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P R Ó L O G O . 

N o voy á presentar un elogio de Santa Teresa de Jesús ni un 
examen critico de sus hechos. Su vida la escribió ella misma, y 
no se hará mejor. El elogio seria supérfluo, pues la opinion acer-
ca del gran mérito de sus escritos está formada; y es más, la san-
ciona el juicio de la Iglesia. El nombre de Santa Teresa ha llegado 
á ese grado de altura y de nombradla, que lleva en si lodo cuanto 
hay que decir, y no solamente en la cristiandad, sinó áun entre 
los mismos que profesan aversión á las cosas del catolicismo. Un 
protestante quiso impugnarlos, y al hacerlo se convirtió en admi-
rador de la santa escritora y de sus obras , y se hizo católico. Mo-
dernamente , y con peor intención, no han fallado españoles y ex-
tranjeros, que han tratado de atribuir á enfermedad el origen de 
sus saludables y eminentes escritos y de sus maravillosos éxtasis; 
pero la víbora que mordía en la l ima, según la fábula , solamente 
lograba destrozar sus incisivos. 

Santa Teresa alcanzó gran reputación en v ida , no solamente 
entre el Clero superior y los religiosos, sinó entre los Santos que 
la t ra taron, como San Pedro Alcántara, San Francisco de Borja 
y el venerable maestro Juan de Avila. Felipe I I , que no llegó á 
verla, aunque lo deseaba, hizo gran aprecio de ella. Magnates, 
como los Duques de Alba, de Medinaceli, el Principe de Eboli y 



oíros , le t r ibutaron favores y r espe to ; los hombres de letras de 

• S a l a m a n c a , Alca lá , Av i l a , M a d r i d , Toledo y Sevi l la , si la d i r i -

gían en su vida y en las cosas de su espíri tu, aprendían de ella con 

es tupor ; y los individuos más esclarecidos de los institutos de S a n -

to Domingo y la Compañía de J e sús la favorecían á porGa en sus 

empresas . La Iglesia en el oficio de su festividad dice que sus l i -

bros «están llenos de pura y santa doctrina, y que son muy pro-
pios para cleoar el corazon de los fieles y encenderlos en el amor 
de las cosas celestiales. • 

¡.—Ediciones de las obras de Santa Teresa. 

En vida de ella se comenzó á impr imi r ya en E v o r a , y se con-

cluyó en 1 S 8 3 , el precioso tratado ascético titulado Camino de 
perfección, si no el más sublime de sus libros, el más apropósíto 

para la generalidad de los fieles, que no pueden volar hasta las al-

tas regiones donde se remonta en otros. 

A poco de su muerte se comenzó ya á t ra ta r de impr imir t o -

dos sus escritos. Encargóse la edición d e ellos al P . M. F r . Lu i s 

d e León , qne lo aceptó con g u s t o , y corrió con la publicación h e -

cha en Salamanca , el afio de 1 3 8 3 en casa de Guillermo Foque l , 

uno de los mejores oficíales en el arte tipográGco. que á la sazón 

había en España . 

•Yo no conocí ni vi á la Madre Teresa de Jesús» dice F r a y 

Luis de León en la carta que precede á dicha edición y se ha ve -

nido reproduciendo en casi todas las siguientes (1 ) . Va dir igida á 

la V. M. Ana de Jesús y las religiosas de Santa Ana de Madr id , 

de las cuales era Pr iora . Fia y en esa frase del M. León como 

una expresión de dolor y sentimiento de no haberla conocido en 

vida. La frase que sigue es de consuolo. y es á la vez de elogio de 

sus h i jas , el mayor y más delicado que se podia dir igir les , si era 

c ie r to , como en efecto lo era: -Mas ahora , que vive en el cielo, la 

(1) Véase más adelante al Bnal de este prólogo. 

conozco y veo cási s iempre en dos imágenes vivas, que nos dejó de 

s i , q u e son sus hijas y sus libros.' Y c i t ándose á estos, y á expli-

car su concepto, dice en el tercer periodo, el mayor elogio que se 

puede decir de ellos, como antes habia trazado el mejor que se ha 

hecho ni se hará de sus hijas; porque los escritos «son tesligos 

fieles y mayores de toda excepción de su g rande v i r t u d . » 

Despues de esto, cuanto pudiera yo decir ser ia pálido y ba jo . 

No salieron á luz en aquella edición lodos los escritos d e Santa 

Teresa , pues se omitieron el de las Fundaciones y otros Vivían 

todavía muchos de los sujetos allí citados, y podría servir quizá 

para engreimiento de unos y para sentimiento de otros . Santa Te-

resa lo habia escrito con gran f ranqueza. sólo para sus h i j a s . y , 

no sólo por obediencia, sinó por g ra t i tud . En más de un para je e n -

cargaba á sus religiosas que pidieran á Dios por sus bienhechores. 

E ra la Santa sumamente agradecida. Tampoco se imprimió el Modo 
de visitar los conventos. A qué fin? En el momento en que las v i -

s i tadas supieran ciertos avisos reservados , que allí se daban á los 

provinciales, hallarían medio de cautelarse . 

La edición de Salamanca sacó no pocas imperfecciones y áun 

mutilaciones. Es m á s , las copias que se enviaron á F r . Luis de 

León, pues se creé no pudo dispouer de los originales con toda li-

ber tad , ni quizá los vió, no eran del todo exactas (1 ) . C o l i g i é r o n -

se palabras , y no pocas. La Santa escribía fonét icamente, esto 

es, tal cual oía pronunciar y pronunciaba. Decía monesterio. hor-
tolano, ansi, ani/ue, y en la edición de Salamanca se imprimía 

monasterio, hortelano, así, aunque, y otras palabras á este tenor, 

tal cual las pronunciaban ¡a los literatos y la gente c u l t a , y tal 

cual las pronunciamos ahora . Los aficionados á remedar lo ant i -

guo lo han deplorado; por mi par te estoy muy lejos de sentir lo: 

hay que mi ra r en esto m á s bien al provecho de la gente espiri tual 

y p iadosa , para la cual es mejor no tropezar en estas bagatelas , 

que á las aficiones de los eruditos y arqueólogos , que se pagan de 

(1) El P. Rivera, al deplorar los defectos de las ediciones de Evora y 
Salamanca, decía que se habia enmendado esta nuit por buena cabeza que 
yor original. 



los arcaísmos y rarezas. Afor tunadamente para satisfacer sus gustos 

y deseos hay ya una edición á propósito ( 1 ) . 

En 1 5 9 4 se hizo en .N'ápoles otra edición en tres lomos, con 

la que corrieron los Carmelilas descalzos, y es reproducción de la 

de Sa lamanca . En el prólogo de ella se dice que ya para eutón-

ces, doce años despues de muerta la S a n i a , corrian traducciones 

de sus obras en l a t in , f rancés , italiano y a leman. 

A esla edición siguió o t ra en Madrid ( 1 5 9 7 ) dedicada á doña 

Mariana de Austr ia , hermana de Fel ipe I ! . 

Ent rado ya el siglo s v n salió á luz el l ibro de las Funda-
ciones, en una edición que se hizo el año 1 6 1 0 , en Bruselas, 

peer Bogerio Velpio: hir iéronse en ella a lgunas mutilaciones, pues 

se omitió el contenido de la mitad del capítulo X y todo el XI , que 

traía de doña Casilda de Padil la, hija del Adelantado de Castilla. 

Tuvo esta señora gran empeño de en t r a r carmelila desca lza , y 

pasó todo lo que ali i describe la Santa de un modo lan in te resan-

te; pero despues, con el Iralo d e los parientes y gente de mundo, 

se resfrió en tales l é rminos , que abandonó la Orden y el convento, 

pasando á otra religión, donde también se disgustó, conociendo su 

veleidad y deplorándola. Como esto era público, había dado lugar 

á muchas hablillas, y la familia era poderosa, se c reyó convenien-

te hacer aquella supresión. 

Siguieron á esla otras ediciones en Bruse las , M a d r i d , Valen-

cia y Zaragoza en 1 6 1 2 , 1 6 1 3 , 1 6 1 5 , 1 6 2 2 , 1 6 2 3 y 1 6 2 7 , 

que no merecen describirse p ro l i j amente , pero que acreditan 

cuánto era el crédito de la S a n t a , cuando tanto menudeaban las 

ediciones de sus obras . 

Por fin se hizo en 1 6 3 0 la célebre de Horelo, sucesor de 

Piant ina, en Ambares , l lamada c o m u n m e n t e la de la Pa lma , mu-

cho más completa que las an te r io res , a u n q u e no poco defecluosa, 

y mutilada como la de Velpio. Salió en Ires lomos de elegante 

forma, en 4 ° marqui l la , ó fòlio menor , de excelente pape l , bellos 

(1) La de Rivadeneira, hecha en 1861, y que forma parte de la Bi-
blioteca do Autores españoles, y las ediciones foto-autojrijicat de los dos 
libros de la Vida y sus Fundaciones, que se han hecho en 1873 y 1880. 

lipos y buenas l in las , por lo c u a l , y como muy superior á las 

an te r io res , du ran te mucho tiempo fué considerada como la 

edilio princeps, al decir de los bibliófilos, los cuales todavía 

le dan gran e s t ima , si nó por la corrección y su mérito i n -

Ir inseco, al ménos por su elegancia y excelente forma. Aquella 

edición además estaba dedicada al Conde Duque de Olivares, que 

por algún tiempo fué muy adulado en España y sus dominios. 

En el poco esmero con que se hacian las ediciones de pacot i -

lla, en obsequio de las personas piadosas, se dió el caso de re im-

pr imir en Sa lamanca , el año de 1 6 3 5 , las Obras de Santa Teresa, 

lal cual las habia publicado F r . Luis de León medio siglo á n t e s , 

y sin las Fundaciones; y otro tanto sucedió con otra que se hizo 

en Madrid al año siguiente, hácia 1 6 3 6 , en dos lomos en 4 . ° , de 

mal papel y peores tipos. 

Las ediciones que siguieron en los treinta años consecutivos fue-

ron v a r i a s , pero no merecen ser c i t adas , pues cada vez se iban 

empeorando. Ent re lanío habia corrido ya la voz de que las obras 

de Santa Teresa estaban incorrectas é incompletas. Los Jesu í tas 

habian hecho adver t i r una omision in jus ta , y quizá maliciosa, de 

una revelación de la S a n t a , q u e cedía en elogio de su Ins t i tu to , y 

los Jerónimos del Escorial no dejaban de advert ir á los que veian 

los originales que los impresos estaban incorrectos. Pero si a q u e -

llos buenos padres hubiesen puesto una buena impren ta en su 

monas te r io , para impr imir los libros de rezo y las Obras de Santa 

Teresa, y otras, cuyos originales allí t en ían , ¿cuánto hubieran g a -

nado el a r t e tipográfico y la corrección de estas o b r a s , y cuánto 

numerar io hubiera quedado en España del que á torrentes salia 

para F landes? No se hizo, y ya no tiene r emed io : las razones que 

se dan para no haberlo hecho, ni son para admi t idas , ni aun para 

repel idas . 

Por fin, hácia el año 1 6 6 1 los Carmelilas descalzos hubieron 

de poner mano en el asunlo. Un librero de Madrid, l lamado M a -

nuel López, ofreció hacer una buena edición, sí la Beligion se 

comprometía á corregir la y completarla. 11 izóse a s í , y aun c u a n -

d o , ni muy cor rec ta , ni del lodo comple ta , apareció lan superior 

á las anleriores, inclusa la de Morelo, que el público se apresuró 



á favorecerla, y fué preciso reimprimir la al año siguiente. Consta 

de dos tomos en i A g o t a d a s estas ediciones se hizo otra en la 

Imprenta R e a l , el año de l l ! 7 0 , á costa de Gabriel de León . 

P o r entóneos los Carmelitas descalzos obtuvieron el privilegio 

exclusivo de re impr imir las Obras de Santa T e r e s a , y comenza-

ron á pensar en mejorar las y completarlas con la publ ica-

ción de las ca r tas , de las cuales se habian impreso cincuenta 

y cinco, anotadas y comentadas por el S r . Palafox, por cierto con 

mejor deseo que acierto, pues , por lo pesadas é indigestas , desdi-

cen de la sencillez y gracia de los escritos de la San ta . 

La edición de 1 6 7 i se hizo en Bruselas en casa de Francisco 

Foppens , en cuatro tomos, en marquil la , y quitó á la de M o -

relo la aureola de edilio princeps, que venia d is f ru tando casi du -

rante medio siglo, tanto más que se dedicaba al Rey D. Carlos I I . 

Al año siguiente se hizo otra en dos lomos en folio, dedicada á la 

Ileina gobernadora Doña Mariana de Aus t r i a . En a m b a s ediciones 

se incluyeron, además d e las cincuenta y cinco car tas anotadas 

por el V. S r . Palafox, otras ciento siete , que este no habia tenido 

tiempo para anotar , por cuyo motivo se habia encargado este t ra-

bajo al P . F r . Pedro de la Anunciación, Lector de Teología en 

Pamplona . 

Por desgracia entre estas car tas autént icas de Santa Teresa 

se habían interpolado a lgunas , q u e , personas mal entretenidas, 

habian forjado á su p lacer , a t r ibuyéndolas á la Santa , según las 

malas mañas que tanto cundieron desde fines del siglo X V I , en 

que las falsas teorías acerca del dolo p ío , hacían que no se m i r a -

sen con horror estos fraudes en materias de escr i tos , historias y 

hasta de reliquias. 

Todavía en 1 6 7 8 se hizo otra edición por el estilo de las dos 

anler iores , y en cuatro tomos en i . " Publicóla en Madrid B e r n a r -

do de Villadiego, y se dedicó al Regente D. Juan de Austr ia . 

Admira el ver la pront i tud con que se agolaban tantas ed i -

ciones. Pero las desgracias políticas que sobrevinieron luégo , la 

postraciou y marasmo, eu que cayó la nación, du ran te los úl t imos 

veinte años del siglo xvu y el triste reinado del pobre D. Cárlos I I . 

influyeron funestamente eu las letras como en la polí t ica, y desde 

entónces se pierde la cuenta de la séríe de impresiones. Sábese 

empero que las hacían los extranjeros fraudulentamente en F r a n -

cia y Bélgica, y las introducían clandeslínamenle por los puertos 

y fronteras, consecuencia del privilegio y monopolio. Eu España 

se presume que se hizo por lo ménos una edición en 1 7 2 1 por 

I) . Fermín Gal lardo. Sábese también de otra en casa de Orga 

en 1 7 2 2 . 

Hallando los Carmelitas cara la obra de mano en Madr id , p u -

sieron imprenta en Barcelona, y comenzaron á publicar allí las 

obras de Santa Teresa en 1 7 2 4 : se cree q u e se hicieron otras 

has ta mediados de aquel siglo. La imprenta de Barcelona propor-

cionaba la b a r a t u r a , pero no la corrección. Lejos de eso , las 

ediciones hechas allí están desacreditadas jus tamente entre los 

Hiéra los , y lo eslaban aún más en t re los mismos Carmeli tas. 

La decantada edición de 1 7 S 2 en cuatro l o m o s , en í . ° m a r -

quilla, d e buen pape l , lelra gruesa y ocho estampas alegóri-

cas, no tiene más que las exterioridades de buena . Nada e n -

mendaron de lo inuclio que había que cor reg i r ; y eso que te-

ngan ya medios para ello. Fernando VI habia hecho traer á la 

Biblioteca nacional copias exactas , y hasta lu josas , de los o r ig ina -

les. que afor lunadamenle se conservan en el Escorial , del autógra-

fo del Camino de Perfección, escrito por segunda vez y mejorado 

por la Sania , que se conserva en Valladolid, y del original de las 

Horadas, que está en Sevilla. El Definílorio habia hecho t raer 

también copias al archivo general que tenía j m su convento de 

San Hermenegildo en la calle de Alcalá en Madrid (1 ) . 

Otros religiosos é instruidos, dignos de ser citados con elogio, 

como los I ' P . F r . Andrés de la Encarnación y F r . Tomás de 

Aquino, habian buscado y rebuscado originales y buenas copias y 

antiguas en los archivos de la Orden , sobre todo en algunos con-

ventos de religiosas, que los g u a r d a b a n , á veces sin saber lo q u e 

lenian. De nada de esto se hizo caso, y la edición salió con todas 

las incorrecciones y alteraciones de las del siglo an ter ior . Los mismos 

(1) Algunas de ellas se han salvado, y por fortuna se conservan en la 
Biblioteca Nacional de Madrid. 



religiosos q u e habían hecho las compulsas y correcciones hubieron 

de resentirse de esla incur ia , y se quejaron de ella al Delinilorio; 

pero nada se adelantó. La rut ina se da á veces aires de t radición, 

y la incuria viste capa de ca r idad ; p u e s se dice que los antiguos 

sabían bien lo que se hadan, y que no es cosa de hacerles el d e s -

aire de eumendarlos . Así que en este c a s o . por no enmendar 

desaciertos de los h i j o s , se deslucían los aciertos de la Madre . 

En 1 7 7 8 se hizo ya otra edición en casa de Doblado, en 

cinco l o m o s , en m a y o r , pues se añadió ya un quinto 

lomo con ochenta y dos cartas nuevas , anotadas por el P a d r e 

F r . Antonio d e San José. Las condiciones exteriores son buenas , 

como las de la an t e r i o r , m a s , por desgracia , conserva también 

todos los defectos é incorrecciones de ella. F ina lmen te , en 1 7 9 3 

se hizo otra por el mismo estilo y con los mismos defec tos , mas 

en seis tomos , pues se añadió olro con nuevas car tas y algunos 

f ragmentos de o t ra s , pero se omitieron á sabiendas las Consti-

tuciones p r imi t i va s , cuyo original tenian en el a rchivo de Ma-

dr id , y que el Año Teresiano habia ofrecido publ icar . Las in-

correcciones , defectos y descuidos d e las anteriores se repitieron 

en esta . Tengo entendido q u e se comenzó á hacer despues alguna 

en Barcelona, por cuenta de la O r d e n , y en impren ta suya, 

pero no cons ta . 

Los P P . Carmelilas proyectaban hacer una edición más c o -

rrecta y tenian concluidos los trabajos para e l l a , cuando sobrev i -

nieron los tristes acwilccimienlos de la guer ra de la independen-

cia . Cerráronse los conventos, y , apenas vueltos á a b r i r en 1 8 1 i , 

volvieron á ser cerrados en 1 8 2 2 . Vueltos á abr i r en 1 8 2 1 , vol-

vieron á ser cerrados en 1 8 3 6 , despues de doce años de no c o m -

pleta tranquil idad, ni sobrada for tuna . 

De las correcciones hechas por los padres encargados por el 

Delinilorio quedan Ires tomos en la Biblioteca Nacional ( 1 ) , que 

dau testimonio d e ello. Mas, por desgracia , no se pensaba en hacer 

una edición melódica, completa y en lodo correc ta . Por lo q u e he 

podido ver , seguia el embrollo y confusion en los cuatro tomos de 

(1} Otro tomo se ha vendido en un baratillo de libros. 

car tas , las pesadas notas y la ocullacion d e las sencillas y primil i -

vas Constiluciones, como si se temiera q u e eso pudiese d a r oca-

sion á cismas, ó para ingratas é impert inentes comparaciones. 

Y a escaseaban en el mercado las O b r a s de Santa Teresa 

cuando á mediados de este siglo aparecieron dos ediciones, ambas 

incomplclas y defectuosas. La una de ellas fué hecha por la L i -

bre r ía Religiosa de Barcelona, en cinco lomilos pequeños, y con-

tiene las principales obras históricas y ascéticas. Su obje to , m u y 

laudable , fué el que sirviesen para la lectura de la gente piadosa, y 

se r ep rodu jo el texto tal cual lo daban las últimas ediciones hechas 

por la O r d e n . La otra salió en 1 8 5 1 de la imprenta , recien p lan -

teada, de los hermanos Castro Palomino, y como principio d e una 

ser ie de obras que se iban á publicar con el titulo de Biblioteca 
clásica de Religión. Esta edición . aunque anunciada con el titulo 

de completísima, defraudó las esperanzas del públ ico , pues ni s i -

quiera fué completa , ni mucho menos correcta y o rdenada ; pues 

se redujo á reproducir la últ ima edición hecha por los P P . C a r -

melilas , con el aumenlo de una docena de car tas recienlemenle 

descubierlas, y continuando en ella el desbara jus te de la colo-

cacion d e las ob ras , y el insoportable desórden de los cualro 

tomos de cartas, con todas sus notas, pesadas unas y frivolas otras. 

Corrió con esta edición, según es público y notor io , el padre 

Félix Cumplido, de la Compañía de J e s ú s , sujeto de relevantes 

p r e n d a s , bien conocedor de los defectos, y con suficiente y áun 

sobrada aptitud para enmendar los , pero á quien ataba las manos 

para poder hacerlo la c i rcunstancia de pertenecer á la Compañía , 

y por razones d e delicadeza, que se comprenderán fácilmente. 

Ya para entonces los P P . de la Compañía en Bélgica, conli -

n u a d o r e s d e l a o b r a c é l e b r e y monumental titulada Acia Sancionan, 
comenzada por el P . Bolando, y continuada por otros no ménos emi-

nentes y laboriosos crílicos del mismo Instituto, habían publicado 

todo nn enorme lomo acerca de la vida de Santa Teresa Acia 
Sancta Teresiie. Allí habían recopilado con tanto t r a b a j o , como 

acierto y esmero, no solamente todo lo que habia nar rado la Sania 

acerca de su vida y hechos , en sus l ib ros , opúsculos y ca r t a s , sinó 

también lo que habían referido sus mejores b iógra fos , Yepcs y 



Rivera, las deposiciones de sus primeras hijas y varios personajes 
coetáneos en sus espedientes de beatificación y canonización, y 
además lo que referían las crónicas de la Orden , y la útilísima, 
aunque farragosa obra del Año Teresiano , publicada á mediados 
del siglo pasado en doce tomos, en ( . " , bastante abultados, pero 
de mala impresión, dando noticias para meditación y lectura acer-
ca de las cosas de la Santa , dia por dia . 

La obra citada Acia SancliB Teresio: es la gran obra monu-
mental que el siglo xix consagra á Santa Teresa, como testimonio 
de cariño, gratitud y respeto: es el non plus ultra del asunto, por 
muchos conceptos; y cuanto se diga en elogio de ella será poco. 
Es una de esas obras que solamente pueden hacer los institutos 
religiosos, los cuales, teniendo silencio, método, recogimienlo, 
consejo doméstico, fuerzas reunidas y coadyuvantes, y el mérito 
especial de la obediencia y las luces superiores, que se derivan de 
la oraciou, allegan cuanto se puede apetecer para que salgan bien 
tales empresas, y abundan de lodo aquello de que carecemos los 
que vivimos en el tráfago y bullicio del mundo. y que tenemos 
que echar de ménos y envidiar cuando nos vemos comprometidos 
en trabajos de importancia. 

Los PP. Bolandos de Bruselas en más de un paraje deploran 
el desorden con que se habia procedido en la publicación de las 
obras , y sobre todo de las car ias , y ya daban una pauta para su 
coordiuacion. Las advertencias de esta obra monumental sirvieron 
de no poco al P . Marcelo liouix, que por entonces se dedicaba á la 
versión de las Obras de Santa Teresa al francés, coordinándolas 
con excelente método, sobre todo en la segunda edición, que salió 
á luz en 18S9 . Ayudóle mucho en ella, y en su viaje de explora-
ción por varios conventos de España, el P. Ramón García, de la 
Compañía de Jesús, excelente escritor, y áun poela, sujeto suma-
mente modesto, y devotísimo de la Santa. Despues de los Bolandos, 
el P. Bouix es el que más ha . hecho por metodizar y corregir las 
obras de Sania Teresa, sobre lodo en el extranjero. El dió las 
carias coordinadas, con excelente método, y con ese encadena-
miento que hace agradable su lectura, facilita el conocimiento de 
los hechos, según se han ido desenvolviendo los acontecimientos, de 

modo q«c van formando otra nueva historia de la Santa Funda -
dora, como en un diario, escrito siu sent i r , y casi sin querer. 

Prescindió también de las pesadas é indigestas notas, ya des -
acreditadas en el extranjero, y cuya soporífera lectura sólo pue-
den soportar las religiosas, en su grande humildad , sencillez y 
mortificación. ¡ P o r qué no se prescindió ya de ellas en la edición 
de 1851? La razón queda dicha y era de alia delicadeza. Pero esa 
razón de respeto y delicadeza que luvo y debió tener el P. C u m -
plido, como Jesuí ta , según queda dicho, no me obligaba á mí, 
cuando me encargué, en 1 8 6 0 , dé la publicación de las Obras de 
Santa Teresa para la Biblioteca de Escritores Españoles, que p u -
blicaba D. Manuel Rivadeneira, y en la que trabajé asiduamente 
durante cualro años. Viajes al Escorial, Alcalá y oíros puntos, 
car tas , confrontaciones, nuevas copias , revisión dé lo s muchos 
manuscritos que hay en la Biblioteca Nacional, y entónccs todavía 
mal catalogados, y otras diligencias á veces molestas, todo lo 
apuré para aquella edición que salió á luz en dos tomos, de im-
presión compacta. Dios me cegó para que no conociera la dificul-
tad de la empresa á que me comprometía; pues , si la hubiera 
conocido, ¿cómo hubiera podido arriesgarme á ella, y á supe-
rar las dificultades que hube de arrostrar, y con escasos medios y 
recursos? 

Yo debo ser parco en lo que sé refiere á dicha edición , ya 
bastante conocida en el extranjero: latís in oreproprio vilescit. Los 
trabajos, aunque escasos é incompletos, que se conservan en !a 
Biblioteca Nacional, salvados del naufragio del archivo de los 
PP . Carmelitas, me sirvieron de mucho; la edición del P . Bouix 
no poco: si no lo confesara sería ingrato. 

Posleriormcnle se han publicado los autógrafos de Sania T e -
resa por medio de la fotolilografia, en 1873 el de la Vida, y 
en 1880 el de las Fundaciones; facilitando de este modo la com-
probación de los impresos con los textos originales. ¡Ojalá me h u -
biera sido posible publicar el lexlo del Camino de perfección, s e -
gún el original del Escorial, el de las Moradas, según el de Sevi-
lla, y los textos de las carias que se conservan en Madr id , Alca -
l á , Avila, Sevilla, Valladolid y otros punios, y en poder de 



part iculares, de las cuales lengo recogidas ya varias fologsafias. El 

escaso favor que han recibido del público las dos ediciones au log rá -

ficas, ya publicadas, agolando mis recursos é ilusiones, ha impedi -

do que se lleve á cabo esle monumento á la gloria de Sania Teresa, 

que honraría tanlo á ella como á la nación española . 

Pero las ediciones sucesivas no pueden hacerse, ni conforme 

á la edición d e l í ivadcneira, ni con cslricla sujeción á los or ig i -

nales de la S a n i a , por las razones ya d ichas ; p u e s , si á fines del 

siglo x v i , y cuando acababa de morir Sania Te re sa , ya F r . Luis 

de Leon no creyó conveuienle la reproducción textual . ¿cómo lo 

ha de ser a h o r a , habiendo cambiado el lenguaje mucho más al 

cabo de tres s iglos? 

La edición de Rivadeneira con sus ñolas aclaratorias y conf ron-

tación de var ian tes , sirve lan sólo para los literatos y eruditos, 

para los demás lectores seria molesta aquel la , y estas o t ras frivolas 

¿ inoportunas. Lo mismo sucede con las que se han puesto en los dos 

tomos d e la edición autogràfica, expresando variantes. Preciso es, 

pur tanto, adoptar para las ediciones ulteriores un térmiuo medio 

prudente , á fin de que estas se aproximen cuanto sea posible al 

texto or ig ina l , y pr imit ivo, que las notas no sean muchas, y esas 

aclaratorias con respecto á personas y hechos , que no sean de 

mera e rudic ión , sino de necesidad ó ut i l idad, que no estén des t i -

nadas para los li teratos y los sab ios . sinó para las personas p ia -

dosas , devotas y senci l las , que constituyen y han de constituir 

s iempre la gran masa y la generalidad de los lectores de las obras 

de esta gran San ta . 

¿Habré acertado en proponerme eslas condiciones al dirigir 

esla edic ión? 

¿Habré acertado á desempeñar las caso de que sean oportunas? 

Oíros han de juzgarlo. 

Dios quiera que haya acertado en ella. 

Veámos rápidamente estas var iaciones y las razones de ellas. 

Yo hubiera deseado hacer una edición elegante de las Obras 

de Santa Teresa de Jesús , adornada de buenas y oportunas l ámi -

nas , por el estilo de la que ha publicado recientemente el sacer-

dote f rancés Mr . F. X. Piasse, poder asesorarme para ello de 

personas que fuesen á la vez piadosas é i lus t radas ; pero ya no es 

fácil que lo vea cumplido. Por ese motivo acepté con gusto la 

dirección de esla edición que habia empezado á impr imir la Com-

pañía de Impresores y Libreros , que ya reimprimió hace pocos 

años las Obras de San Juan de la Cruz, exigiendo que se hiciese 

esla nueva edición de las obras de Santa T e r e s a . no por las ú l t i -

mas del siglo pasado, sinó según la nueva furnia que se les debe 

d a r , despues de habe r se hechu las ediciones de la francesa por 

el P . Bouix en 1 8 3 9 y la española de 1 8 0 1 . 

II- —Obras de Sania Teresa: método con qve se publican en 

estn edición. 

Veamos ahora cuáles son las obras que tenemos de Sania T e -

resa , qué orden se debe seguir en su publicación . qué modif ica-

ciones pueden y deben introducirse para-su mejor lectura y mayor 

aprovechamiento , y en qué razones se funda esle nuevo plan. 

Los escrilos y el orden en que los p u b l i c ó . s o n : 

1.° I.ibro de sil vida 1562 
2." Las Constituciones... 1561 
3.® Cnraino de perfec-

ción 1565 
4.° Conceptos del Amor 

Divino 1566 
5.® Exclamaciones 1560 
6.° Relacioues á sus Di-

rectores, desde 1571 

7.° L i s Fundac iones . . . . 1573 
8.° Las Moradas 1577 
9." Los Avisos 1580 
10. Modo de visitar los 

conventos 1581 
11. Las Cartas, desde 31 

de Diciembre d e . . . 1561 
12. Poesías, sin fecha. 
13. Escritos sueltos, sin fcclm. 

En las ediciones anteriores se publicaban por orden de a n t i -
güedad en esla f o r m a : 

Tomo I: Vida de la Sania M a d r e . — C a m i n o de Perfección.— 

Fragmenlos de una de las Relaciones. 

Tomo II: Las M o r a d a s . — L i b r o de las Fundaciones de las 

he rmanas Carmelilas Descalzas.—Modo de visitar los conventos 

de rel igiosas.—Conceptos del A m o r de Dios .—Sie te meditaciones 

sobre el I'ater noshr, a t r ibuidas á la San ia . 

to.VO i. „ 



Tomo III: Car tas publicadas por órden jerárquico sin órden 

ni concierto, comenzando por una á Felipe 11. y concluyendo con 

quince dirigidas á la Pr iora y monjas de Sevilla. 

Con ellas vienen mezcladas como cartas las Relaciones al p a -

dre Rodrigo Alvarez. que llevan los números 18 y 1 9 . 

Siguen luégo 19 Avisos, en q u e vienen pláticas de la Santa, 

fragmentos de advertencias , revelaciones y otras cosas más. 

De los otros tres lomos de car tas se hab la rá mas adelante. 

Eslc orden, 6 mejor dicho desorden, eu la publicación, no res-

pondía á n ingún método ni p l a n , y eu los t rabajos preparatorios 

hechos por la Orden para nueva edición , no se me jo raba . T a m -

poco se modificó en la edición de Castro Palomino, en la que no 

se hizo más que r e impr imi r lo que habían publicado los P P . Car-

melitas en su úl t ima ed ic ión , y tal cual lo habian publicado con 

algunas adiciones, no muchas ni de g r a n importancia , a! final del 

tomo VI . 

El P . Bouix ya no quiso, y con razón, atenerse á este órden 

eu parte cronológico, y se a tuvo al órden d e materias, comenzan-

do por la Vida y dando luégo las Fundaciones, y no el Camino de 

Perfección como se había venido haciendo. Tuvo también el acier-

to de coordinar las car tas por órden cronológico, que buena falta 

bacía . El trabajo del P . Bouix fué acogido con aplauso , no so la-

mente en F r a n c i a , sinó también en otros países á donde llegó, 

l ina vez roto el ant iguo método, no era ya cosa d e continuarlo en 

las ediciones siguientes, y en n inguna parte ménos que en E s -

pana . 

En la edición de 1861 hecha en casa de Rivadene i ra . para la 

lliblioteca de Autores Españoles , se clasificaron las obras por 

asuntos ó materias en históricas, preceptivas, doctrinales y eróti-

cas, formando con ellas cuatro grupos de á tres obras en esta 

forma. 

Historiales. Preceptivas. 

La Vida. Constituciones. 
I.as Relaciones. Avisos. 
Las Fundaciones Visita de con-

ventos. 

Doctrinales. Eróticas. 

Camino de Per- Exclamaciones. 
feccion. Glosas. 

C o n c e p t o s del Poesías. 
amor Divino. 

Las Moradas. 

Coordinadas las cartas por órden cronológico dan una nueva 

sér ie d e escritos que descubren otros muchos sucesos de la Vida , 

nar rados por la Saula según van ocurr iendo, doctr ina ascética y 

muy impor tante , preceptos y avisos á sus hijas para el buen r é -

gimen de los conventos y perfección de la vida monástica, y del 

Amor Divino en todo y por todo, pues rebosa esto en lodos sus 

estrilos, lo mismo en los que se dirigen á sus religiosas que en los 

que escribe para clérigos y seg la res , según va siendo necesario. 

Así que las cartas, comenzando desde el año 1 3 6 2 , ó sea el 31 d e 

Diciembre de 1 3 6 1 , corren al par de la vida, ó mejor dicho, c o -

mienzan donde acaba el l ibro de esla, y forman como una segunda 

ser ie de sus obras, la cual , aunque inconexa al fin da un conjunto 

útil y ag radab le de hechos históricos, doctrina ascética, consejos y 

mandatos. 

En vista de esto parece lo nalural liar reunidas estas obras 

por asuntos, y estos por órden cronológico y correlativo en t re s í . 

Por esa razón se incluyen en esla edición primero los históricos, 

formando el tomo I: El libro de la Vida, el de las Fundaciones y 

el conjunto de las Relaciones. 
El lomo I I : Los ascéticos y doctrinales también por su órden 

de ant igüedad, á saber : el Camino de Perfección, los Conceptos del 
Amor Divino y Las Horadas. 

El III : los opúsculos más breves de la Santa , tanto precept i -

vos como eróticos, á sabe r : Las Constituciones, El modo de visi-
tar los conventos de religiosas. Los Avisos, Las Exclamaciones, 
Las Glosas y las Poesías. A estos tratados que no formarían b á s -

tanle cuerpo para un lomo se han añadido los tratados y escritos 

atr ibuidos á la Sania y oíros notoriamente apócrifos;" y como 

con eslo concluye la pr imera sér ie de los escrílos de Sania T e -

resa , se añade un índice de las cosas notables contenidas en los 

tres tomos. 

Los lomos IV y V se destinan á la publicación de carias por 

órden cronológico rigoroso, sin atender á prclacioues de personas 

ni j e ra rqu ías , y descargando la publicación de pesadas notas ni 

comentarios, dejando solamente las de carácter histórico, b iog rá -

fico, ó , á lo m á s , algunas de carácter li terario. 



Finalmente, un tomo VI «le complemento con noticia de va-

rios documentos curiosos relativos á Santa Teresa, revelaciones, 

fundaciones de conventos en vida suya, en especial la del de Gra-

nada, que puso fray Luis de León á continuación de las fundacio-

nes de la Santa ; y varias declaraciones del P. Gracian y de las 

monjas primitivas acerca de Santa Teresa, y en especial de los últ i-

mos años de su vida y santa muerte. Sigue á estos documentos 

otro índice de las cosas notables contenidas en los otros tres tomos 

de esta serie, análogo al que se puso en el III al fin de la primera, 

con lo cual queda el asunto completo y redondeado. 

Creo esle plan y orden mucho mejor que los anteriores, como 

más claro y metódico. 

Por lo que hace á los prólogos de los libros hay que distin-
guir los que puso la Santa, que deben ir con el libro mismo y 
como parte de él , de los que pusieron F r . Luis de León ú oíros 
respetables escritores. Pero como en cada nno de estos libros hay 
que hacer otras advertencias y aclaraciones importantes acerca de 
su origen, autenticidad, paradero de los originales, publicaciones 
anteriores de él. variantes y modificaciones, en esla edición ha pa-
recido muy conveniente, para no amontonar prólogos al frente de 
cada libro ó escrito, y causar confusion, poner al frente de cada 
lomo un prólogo especial relativo á las obras contenidas en él. 

Por ese motivo se dan en seguida las advertencias necesarias 

acerca de las tres obras historiales de este lomo I, dejando los de 

los oíros libros para los lomos siguientes. 

III. —Libros historiales de Santa Teresa contenidos en este to-
mo: advertencias acerca de ellos. 

El primer libro de Sania Teresa por el orden cronológico con 

que los iba escribiendo fué el de la Vida. También ha sido siem-

pre el primero que se ha publicado, así que no cabe duda en que 

debe serlo y continuar siéndolo. Al frente de las obras de escrito-

res célebres é importantes suele ponerse la vida de «stos y áun su 

retrato si se logra. 

No por vanidad ni orgullo, cosas desconocidas de la bendita 
escritora, ajenas á su carácter, y distantes de ella cuanto dista el 
ártico del antartico, sinó por obediencia, escribió su vida y ROS 
ahorró el trabajo de escribirla. A no haberle ido á ia mano hu-
biera puesto en su escrito más bien sus imperfecciones que sus 
méritos y los altísimos favores y enseñanzas cou que el Señor la 
honró. Asi lo dice ella misma. 

El libro oo es solamente histórico, sinó lambien doctrinal y 
ascético: despues de referir compendiosamente, pero de una manera 
tan seucilla como encantadora los primeros años de su vida, su 
ingreso en religión, sus enfermedades, motivos de su tibieza y re-
troceso en el camino de la perfección, comienza á tratar del modo 
con que salió de aquel estado. De pronlo interrumpe la n a r r a -
ción desde el capitulo X, y empieza á escribir un tratado de ora-
cion y altísima contemplación, en el cual explica los cuatro g r a -
dos, por los cuales el Señor la fué elevando desde la oracion hasta 
la más alta contemplación, y en doce capítulos admirables da un 
iratado útilísimo de ascética, útil para las almas contemplativas y 
aún más útil para sus directores y personas encargadas del d is-
cernimiento de espíritus, que lo han considerado siempre como el 
vademecum más seguro en este género para el discernimiento de 
espíritus y su mejor dirección. 

Prosigue luégo hasla el capitulo XXX narrando candorosamente 
sus dudas y amarguras en la aplicación de estos favores, sus vivos 
conatos de mayor austeridad y recogimiento, de donde surgió la 
idea de fundar, no un instituto nuevo, cosa en que no soñara al 
principio, y que orgullo y necedad le hubieran parecido, sinó un 
conveutíco muy pobre, estrecho, mezquino, sin rentas , donde 
pudiera vivir con muy pocas monjas, en gran retiro, en grandísi-
mo silencio, en unas ermitas rústicas, á donde pudieran retirarse 
de cuando en cuando, pensando sólo en Dios y cual si no hubiera 
mundo. Ese es su ideal en la fundación del convento de San José 
de Avila, que logró por Dn fuudar , y conservar despues de funda-
do ; pues el alboroto que produjo la fundación, y describe en el 
capitulo XXXVI, fué tal, que no parece sinó que venia la fin del 
mundo, como dice el vulgo. 



Pero cuino este libro había de servir para discernir su espír i -

tu . y acertar á dirigirlo aquellos maestros á quienes conliaba sus 

angustias y t emores , hubo de añadi r a lgunas noticias acerca de 

las mercedes que del Señor r ec ib í a . á fin de evitar ilusiones de 

espíritu, cuando había tantas , y cuando se quer ían conquistar estos 

favores por algunas ilusas y aun hipócritas á fuerza de b razos , y 

ganar reputación con mentiras y ficciones. 

Por ese motivo hubo de escr ibir d e s p u é s , y como por via de 

adición , varias relaciones, que dirigia á sus confesores, directores 

y otras personas altamente espir i tuales , entre ellos el pr imero y 

principal San Pedro de Alcán ta ra , dos al P . Rodrigo Alvarez , de 

la Compañía de Jesús , y otras al P . G r a d a n , en un cuaderno en 

donde llevaba las apuntaciones de eslos sucesos. F r . Luis de León, 

al hacer la pr imera edición de las Obras d i la Santa , comprendió 

desde luégo que aquellas relaciones eran apéndices del l ibro de su 

vida, y como unas adiciones á e l la ; y en tal concepto público a l g u -

na par le d e aquellos preciosos documeulos , tal cual á su mano 

habian l legado, pues oirá cosa no se le exigía. Más adelante se 

publicaron oirás de su epis tolar io , y como sí fuesen cartas. Por 

fin, en la edición de casa de Rivadene i ra , en 1861 , se las reu-

nió en un cuerpo , allegando hasta diez de ellas que forman un 

apéndice de su vida desde 1 5 6 0 á 1 5 7 9 , componiendo de ese modo 

como un nuevo y curioso l ibro . 

Como apéndice del libro d e la Vida, debe i r á continuación de 

ella, tanlo porque así inició ya ese pcnsaniieuto F r . Luis de León, 

como porque liene más afinidad con esle que con el d e las F u n -

daciones , que sigue luégo (1 ) . 

Compuesto el hombre de espíri tu y mater ia , tiene además de 

la vida del espíritu inlerior, olra de actividad externa en relación 

con la sociedad en que vive: sí con la primera se refiere pr inci-

palmente á Dios, sin dejar de oslar en conlaclo con los hombres , 

eu la olra exter ior , ó social, se refiere á los h o m b r e s , s iquiera su 

(1 ¡ En esta edición va el libro de las Fundaciones ántes que las Reh-
cifnes, pero en las sucesivas debe ponerse siempre este ántes que aquel, 
aunque, bien mirado, hay razones para uua y otra colocación. 

fin principal sea Dios y su mayor g lor ia . F.l l ibro de las F u n d a -

ciones liene este concepto social, ó ud extra, como decían los an t i -

guos. El celo por la gloria de Dios y la salvación de las almas hierve 

en la Santa fundadora del convenio de San J o s é . y, por g rande que 

sea su pecho, se der rama, al modo que en la vasija puesla al fuego 

pr imero sale el vapor que, semejante al humo, se escapa del angos-

to recipiente y sube á extenderse por la atmósfera como si quis ie-

ra remontarse al ciclo; mas luégo ya sube y sube, se desborda, se 

der rama y se extiende por diferentes puntos . Ya no es el ideal de 

Santa Teresa fundar un convenlico pobre de tapias y piedra tos-

ca , doude ret i rarse con doce ó catorce compañeras fe rvorosas . ' 

vivir en unas ermitas dentro del poco anchuroso cercado de una 

h u e r t a , c o m o en u n yermo dent ro de un pueblo ; en desierto y en 

poblado, en el mundo y fuera del mundo . Ahora , en el l ibro de las 

Fundaciones, su ideal es fundar otros pequeños yermos por el esti-

lo del de Avila, pero siempre con igual objeto y con la misma forma. 

Pero ella no busca eso: es más, en su desea de reliro quisiera no 

tener que hacerlo. La buscan y liene que i r , dejando su pobre casita 

de San José, y andar en tralos, por caminos, sufriendo repulsas, unas 

veces aplaudida y otras v i tuperada , y vituperada por los buenos, 

que al fin. si los detractores hubieran sido malos cristianos ú hom-

bres impíos, éso imporlára poco. 

No quis iera ella escribir esos aconlecimientos de su vida exte 

r ío r . relativos á los úl t imos años de su vida, pero la obediencia se 

lo exige. Al escribir su vida interior y lo que podemos llamar la pr i -

mera parte de su vida, comienza diciendo: «Quisiera yo que, como 
me lian mandado y dado larga licencia para que escriba el modo 

d e oracion y las mercedes q u e el Señor me ha hecho , me la die-

ran para que, muy por menudo y con c lar idad, dijera mis g randes 

pecados y ruin vida.» Pues en verdad que en esto no anduvo es-

casa. que capítulos enteros escribió sobre los defectos que tuvo en 

algún tiempo por tibieza, y eso que consta por la declaración de 

la Santa Sede y en su rezo, que no cometió pesado mortal . 

En sus Relaciones expresa que continúa hablando de su vida 

interior. A San Pedro Alcántara le dice en la primera : • La ma-

nera de proceder en la oracion, que ahora lengo, es la presente .« 



Y al P. Rodrigo Alvarez en la VIH : -Son lan dificultosas de de-
cir. y más de manera que se puedan enleniler, estos cosas de espí-
ritu interiores, que , si la obediencia no lo hace, seiá dicha ati-
nar .» Escribe, pues, en estos apéndices á su \ir!a acerca de cosas 
interiores, y escribe por obediencia. 

En completa correlación con el libro de la Vida y fundación 
del convento primero de San José de Avila, primer ideal , liene 
que escribir once años despues las inopinadas fundaciones de los 
siete primeros conventos de monjas, y luégo los no ménos impre-
vistos de frailes, y luégo otros y otros, que va historiando según 
los va acabando de fundar. ¡Y qué bello. entretenido y agradable 
resulla esle libro escrito con un plan sin plan! Pero está escrito 
por obediencia. El de la Vida interior y fundación de San José se 
lo manda escribir un confesor, fraile dominico, y continuar otro 
confesor, también dominico: el d é l a Vida exterior y las demás 
fundaciones se lo manda escribir otro confesor , jesuíta : los dos 
institutos, á los que debió á porfia protección , consejos sanísimos, 
dirección acertada, favores coulinuos, parece que rivalizan ácual 
más en hacerla servir para el bien de la Iglesia, y, despues de ilus-
trarla y protegerla, procuran ambos utilizar esta protección y direc-
ción en su propio bien, pues, al ilustrarla, se ilustran ellos, y con-
tribuyen á la salvación de las almas, bien de la Iglesia y gloria de 
Dios. Se cobran su trabajo haciéndola trabajar en escribir. 

Pintan los cuadros religiosos á Santo Domingo y ? a n Francisco 
sosteniendo sobre sus hombros una iglesia, según la visión que tuvo 
el Papa Honorio al fundar aquellos sus santos y célebres instituios. 
Pudiera también pintarse á Santa Teresa entre Santo Domingo y 
San Ignacio, nuestros dos célebres compalriolas, llevándola hácia 
el cielo, y poniéndola el uno en la mano pluma con qué escribir, 
y ofreciéndola el olro tintero y papel donde escriba aquella. Oigá-
mosla por qué escribe su Vida interior y exterior en ambos libros: 

• Estando en San José de Avila año de 1 5 6 2 que fué el mesmo 
•que se fundó esle moneslerio mesmo, fui mandada del P . Fray 

• García de Toledo, dominico, que ai presenle era mi confesor, 
•que escribiese la fundación de aquel moneslerio, con otras mu-
•chas cosas que , quien la viere (si sale á luz) v e r á . . 

Escribió la Santa dos veces el libro de su Vida, ó de las mise-
ricordias del Señor, como lo llamó en alguna ocasion. La primera 
hácia el año 1 3 6 1 , por mandado de su confesor el P. F r . Pedro 
de Ibañez, fraile dominico. Comenzóla en Avila y la concluyó es-
tando en casa de doña Luisa de la Cerda , en Toledo: no tenia 
aquel ejemplar orden de capítulos, ni la Santa creyó enlónces que 
pudiera tener importancia ni publicidad. Trataba sí de calmar las 
ansiedades de su espíritu consultando á personas doctas. 

Al año siguiente le hizo F r . (jarcia de Toledo, también fraile 
dominico y confesor de Sania Teresa, continuar aquel l ibro, aña -
diendo la fundación de su primer convento de San José en Avila. 
Ignórase el paradero de este primer manuscrito. 

Posteriormenle, en 1S63. no bien curada todavía de las an-
siedades de su espíritu, le aconsejó el inquisidor Soto que escri-
biese nuevamente, y con más extensión, para consultar al venerable 
maestro Juan de Avila. Hízolo así y lo dice allí mismo en la Re-
lación al P . Alvarez, que es la VII. 

»Dijola, como la vió lan fatigada que lo escribiese todo y 
toda su vida, sin dejar nada , al maestro Avila. Ella lo hizo ansí y 
escribió sus pecados y su vidaAl concluir de escribirla con más 
mélodo y amplitud, y con división de capítulos, murió el padre 
Ibañez, por cuyo consejo habia escrito el primer ejemplar de 
su vida. 

Quiso ver aquel libro la liviana princesa de Eboli: lo habían visto 
lasduquesas de Medinaceli y Alba, ¡y por qué no lo habia de ver ella? 
Doña Luisa de la Cerda tenia el original con tal recalo que lo leia 
en su oratorio. La de Eboli lo tenía á merced de pajes y dueñas, 
que se entretenían y divertían con las cosas de la monja. Indis-
puesta con la Santa, con motivo de no haberse ésta doblegado á 
sus. caprichos, orgullo y veleidades, en Pasti a n a . delató el libro á 
la Inquisición de Toledo. Dícelo el mismo 1'. F r . Jerónimo G r a -
d a n ; .Es le primer libro (el de la Vida) vino á oidos de una se-
ñora principal, la cual, disgustada con la Madre porque no quiso 
recibir una monja que ella quería, dió parle á la Inquisición, le 
recogió y le dió á examinar á F r . Fernando del Castillo, y á otros 
muchos, donde estuvo más de diez años, y solamente habia que-



dado una copia á la duquesa de Alba, á quien dieron licencia que 

la leyese para si sola. 

Por aquella copia hizo el P . G r a d a n sacar o i rás , según añade 

él mismo, para d a r á los monas ler ios . pues 110 se atrevió á pedir 

á la Inquisición el or ig ina l , ni ménos impr imir lo . • .Ni tampoco 

fué de opinion que se impr imie r a , mas despues lo hizo imprimir 

F r . Luis de León, á instancias de la Empera t r i z , y la Inquisición 
tlió el original de mano de la Madre .» 

Resulta, pues, que la impresión la hizo F r . Luis de León por 

alguna copia de la copia que tenia la duquesa de A l b a . y no por 

el original, q u e , según esos indicios , aún paraba en el Santo 

Oficio. Afortunadamente hoy dia publicados ya los autógrafos de 

la Vida y las Fundaciones, tal cual están en el Escorial , y por re-

producciones fotográficas, puede cualquiera compulsar el texto de 

los impresos con el autógrafo . 

Con respecto al de las Fundaciones dice la misma: - A h o r a , 

estando en Salamanca, año de mil quinientos y setenta y tres, 

que son once años despues, confesándome con un padre rector de 

la Compañía , llamado el Maestro Ripalda, habiendo visto esle li-
bro de la primera fundación, le pareció sería servicio de nuestro 

Señor , que escribiese la de otros siete raonesterios, que despues 

aún , por la bondad de nuestro Señor , se han fundado, jun tamente 

con el principio de los monesterios de los padres Descalzos dees la 

pr imera Orden , y ansí me lo han mandado.» 

Debemos, pues, el libro de la Vida y fundación de San José 

de Avila á Santo Domingo; el d e la vida exterior y fundaciones 

siguientes á San Ignacio, s iquiera los hijos de esle también diri-

gieran á esla en su vida inter ior ánles y despues, y los otros le 

ayudaran no ménos en sus fundaciones , sin dejar de dirigirla. 

Pe ro en el libro de las Fundaciones hay todavía otro mandato más 

alto, que es el del mismo Dios. Enferma, y agobiada de quehace-

res y cuidados, cree imposible tener tiempo ni fuerzas para escribir 

nuevo libro, y la continuación de su v ida : acude al Señor como 

en alzada contra el fallo y mandato del confesor, para que , como 

Juez Supremo, revoque la sentencia , inclinando el corazon de él 

y para revocar el fallo por contrarío imperio, Dios confirma el auto 

del infer ior , y le manda obedecer , pero ¡con qué c a r i ñ o ! — ¡ l i j a , 
la obediencia da fuerzas! Ya 110 es el P . Ripalda quien lo manda , 

es Dios: él dará fuerzas. El l ibro resulta inspirado como escrito por 

mandato del mismo Dios. 

Véase, pues, el conjunto de esla historia, la correlación la 

trabazón enlre estos libros, que en rigor son uno solo en Ires par-
les, armónicamente dispuestos y enlazados, como principio, medio 

y fin. Separar los es no comprender los ; es preciso que vayan jun -

tos. Por ese motivo en esla edición se los coloca ordenadamente 

formando un tomo aunque voluminoso. 

Resta decir que, por forluna, los origínales del libro de la Vida 
y el do las Fundaciones se conservan en el Escorial , que no pu -

diera (á no ser en la Caledral de Toledo) hallarse mejor y más 

digno sitio para su depósito, inspección y casi veneración, pues 

enlre las más preciadas reliquias de aquel majestuoso relicario se 

hallan conservados. ¡Honor al genio del calumniado Felipe I I , que 

supo honrar su gran monumento con tan preciadas joyas! 

Reproducidos ambos originales por la fotografía y publicados y 

anotados por mí recientemente, está al alcance d e lodos el con f ron -

tar las ediciones impresas con los originales mismos. 

S- I V . — incorrecciones y erratas que subsanar (1) . 

Anotaremos algunas de las más principales, que se ponían en 

las ediciones an t iguas , pues decirlas lodas fue ra prolijo. De ese 

modo se podrá formar idea de las grandes inexacliludes que con-

tenían las ediciones ant iguas . 

En el c ap . IV, J . 3 . " ( p á g . 13 de esta ed ic ión) la cláusu'a 

pr imera está embrol lad ís ima, con un paréntesis larguísimo y d is -

para tado , y le hace decir á Sania Teresa un dis la te , q u e , con 

(1) Cuando me encargué de dirigir esta edición estaba ya impresu 
el libro de la Vida conforme á las ediciones antiguas. Para las ediciones 
sucesivas convendrá tener en cuenta las notas de la edición autográ-
fiea, áun más que las de la edición de Rivadeneira, muchas de las cuales 
solo son li terarias, bibliográficas y para los eruditos. 
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mucha razón, se ha echado en cara á los editores antiguos, á saber 

que al cabo de nueve meses de oracion de quietud le parecía i m -

posible no pecar morta lmente . Debe rectificarse en esta forma: 

• Porque todavía me ayuda ra á salir de las ocasiones que tuve de 

ofender á Dios, comenzóme su Majestad á hacer lautas mercedes, 

que, al fia de esle tiempo que estuve a q u í , que eran casi nueve 

meses en esta soledad (aunque no tan libre de ofender á Dios como 

el l ibro me decia, mas por esto pasaba yo), parecíame casi impo-

sible tanta g u a r d a : teníala de no hacer pecado mortal, y pluguie-

ra á Dios la tuviera s iempre . De los veniales hacia poco caso , y 

esto fué lo que me des t ruyó. Comenzó el Señor á r ega l a rme tanto 

por este camino, que me hacía merced de da rme oracion de quie-

tud, y a lguna vez llegaba á unión, ele.» 

Ni en las ediciones de It ivadeneira, ni aun en la aulográfica, 

ni en la del P . Bouix se enmendó bien esle confuso pasaje, por no 

comenzar el párrafo donde debe, lo cual es a rb i t r a r io , pues Santa 

Teresa no lo marca en el original con signo a lguno. 

En el mismo párrafo dice ( p á g . 1 4 ) «porque quien discurre 
lo que es m u n d o . - Saula Teresa d ice discurriendo, pero omitió 

decir • n i discurr iendo» y es como debe ponerse en adelante. 

En el cap. V I I , y 8 . " ( p á g . 3 3 ) donde dice en la cláusula 

penúlt ima «No sé para qué he dicho esto sinó es para culpar más 

mis ruindades» debe decir mi ruin vida. 

En el cap. VIII , $• 5 . ° ( p a g . 3 9 ) debe decir sencillamente: 

• No entiendo esto que temen los que temen comenzar oracion 

mental , ni sé de qué han miedo.* En el original no se indica el 

movimiento oratorio, ni hace-fa l ta . 

C a p . IX, V 4.° (pág . 4 3 ) donde dice «en aprovechando apro-
vechan » debe deci r aprovecha, como dice el o r i g ina l , pues se r e -

fiere al a lma . 

Cap. X. 2 . ° ( p á g . 4 7 ) donde dice «para no poder nos-

otras resis t i r las , debe decir «para no podernos resist ir .» 

Cap. XVI . $. ( p á g . 8 3 ) donde dice « ¡Oh P a d r e mió!» 

debe decir «¡Oh Hijo mió!» asi dice c laramente el original. I'e 

lo contrar io no hacía falla el paréntes is , pues el l lamarle padre 
era acto de respeto. 

P r ó l o g o . x x i x 

Cap. XVII , 3 . ° (pág . 8 9 ) «La memoria queda libre ( j u n -

to con la imaginación debe ser) y como ella se ve so l a . . . » El pa-

réntesis es innecesario y corta el sentido. F.I original dice: • La 

memoria queda libre, y jun io con la imaginación debe ser , y ella 

como se ve sola. 

Cap. XVII I . $• 3 .° (pág. 93 ) «Y en el crecimienlo de desasir 

el alma de las cr ia turas .» Las palabras el alma no están en el 

original, ni hacen falta. 

Oi rás varias enmiendas habría que advert i r , pero esto sería 

demasiado prolijo y pesado. Basle con estas para adver t i r la ca l i -

dad de las incorrecciones, y la necesidad de recurr i r al autógrafo, 

cuando se haga olra edición, para enmendada y anotarla conforme 

al original, y restituir al lexlo su debida pureza en esa y oirás 

cláusulas . 

1/1 mismo habrá que advertir en el prólogo del tomo siguiente, 

al t ratar del Camino de Perfección, por las razones q u e alli se 

d i rán . 

V .—Superioridad de esla edición sobre las anteriores, <j aspi-

ración á otra perfecl ¡sima. 

Dos cosas hubiera querido hacer en obsequio á Santa Teresa 

y sus obras despues de haber t rabajado cuatro años en la revisión 

de ellas para la Biblioteca de Autores Españoles , y haber gas tado 

un c a u d a l , todavía no indemnizado, en la reproducción fotográfica 

de los originales del libro d e la 1 'ida y del de las Fundaciones 
en 1 8 7 3 y 1 8 8 0 . 

1 .* Publicar el Camino de Perfección conforme al original de 

Valladolid, y las Moradas conforme al original que está en Sevi -

lla, y completar por medio de la fotografía la edición autográGca 

incoada conforme al lipo de la Vida, ó el más económico de las 

Fundaciones, y áun incoar la publicación de las 3 0 0 ca r t a s , cuyo 

paradero se s a b e , y de var ias de las cuales sei ia fácil obtener 

reproducciones fotográficas. 



2." Hacer una edición en gran papel y elegantes tipos, c o m -

pleta y correctísima y bien a n o t a d a , con apéndices históricos v 

biográficos, láminas de los objetos y reliquias de la San t a , y vistas 

de sus conventos, ó d e las casas donde fundó, y para jes donde e s -

tuvo. intercaladas en los pasajes correspondientes, por el estilo de 

las que acaba de publ icar M r . F. X. Plasse, y áun también de 

los retratos de algunos prelados y personajes más notables que cita 

en las Obras , y fueron sus bienhechores. Esta obra debería ser el 

tipo á que se acomodaran las ediciones ulteriores más económicas, 

que no dejarán de hacerse mient ras haya católicos en España y 

en la América Española . 

Esto consti tuir ía un monumento de gloria á Dios , honra á 

Santa Teresa y á la iglesia, y muestra de grat i tud por parte de 

España , que cedería á la vez en honra de nuestra patr ia . 

A estas debían seguir olí a s dos reproducciones iguales . la una 

autográfica y la otra cor regida y anotada de las obras de San 

Juan de la Cruz, de las cuales se dice (¡y ha r to lo lamentaba el 

S r . Muñoz Garnica!) que están defectuosas y muy incorrectas. 

Por desgracia me ha fal lado la protección para ello en el p ú -

blico, en la nobleza y hasta en la prensa. Bien conozco que soy 

poco acreedor á llevar á cabo este pensamiento, y probablemente 

lo reservará Dios á otro mejor y más digno. 

Enl re tanlo contentémonos con lo que para llegar á ese fin 

pone de su parle en esla edición la Compañia de Impresores y 

Libreros del Re ino , pues , á pesar d é l a s incorrecciones ¡ a ad-

vert idas, y en gran parle subsanadas , es muy superior á todas las 

antiguas en el plan y método de la colocacion , en la corrección de 

muchos pasajes, en la anotacion clara y concisa , sin embarazar el 

texto ni corlarlo á cada paso, en lo completo de las obras conoc i -

das y hasta de las dudosas , y finalmente, hasta en las buenas 

proporciones de tamaño, papel y t ipos , muy superiores á lodas 

las de esle siglo, y áun casi de lodas las anl iguas en es tas v e n t a -

j a s materiales. Madrid , 7 de Marzo de 1 8 8 1 . 

V I C E N T E D E LA F U E N T E . 

PRÓLOGO DEL MAESTRO ñ \ \ LL'IS DE LEOS 

EN LA PRIMERA EDICION 

D E L A S O B S A S D E S A N T A T E R E S A . 

A U S M A D R E S P R I O R A A N A D E J E S Ü S , 

Y RELIGIOSAS CARMELITAS DESCALZAS DEL MONASTERIO 
DE MADRID. 

Yo no conoci, ni vi á la Sania Madre Teresa de Jesús ( 1 ) mien-

t ras estuvo en la t ierra , mas ahora que vive en el Cielo la conoz-

c o , y veo cási s iempre en dos imágenes vivas , que nos dejó de 

s i , que son sus hi jas , y sus l ibros, q u e , á mi ju ic io , son (ambien 

testigos fieles, y mejores de toda excepción, de la g r a n d e v i r tud ; 

porque las figuras de su ros t ro , si las v i e r a , mostrábanme su 

c u e r p o , y sus pa lab ras , si las oye ra , me declaráran algo de la 

virtud de su a lma; y lo pr imero era común, y lo segundo sujeto 

á engaño, de que carecen estas dos cosas, en que la veo ahora : 

q u e , como el Sábio dice, el hombre en sus hijos se conoce. Por-

que los frulos que cada uno deja de sí cuando falta , esos son el 

verdadero testigo de su vida, y por tal le tiene Cristo, cuando en 

el Evangelio, para diferenciar al malo del bueno , nos remite s o -

lamente á sus frulos. De sus f ru tos , dice, lo conoceréis. Así que 

la v i r tud, y sant idad de la Santa Madre Teresa, que viéndola á 

ella me pudiera ser dudosa é incierta, esla misma ahora no vién-

dola, y viendo sus l ibros, y las Obras de sus manos , que son 

(1) Aún no estaba beatificada y hacía poco que habia muerto, y con 
todo , no vacilaba aquel sabio escritor en llamarla Santa, cosa que no 
hubiera podido hacer pocos años despues, dados los decretos del Tapa 
Urbano VIII. 



2." Hacer una edición en gran papel y elegantes tipos, c o m -

pleta y correctísima y bien a n o t a d a , con apéndices históricos v 

biográficos, láminas de los objetos y reliquias de la San t a , y vistas 

de sus conventos, ó d e las casas donde fundó, y para jes donde e s -

tuvo. intercaladas en los pasajes correspondientes, por el estilo de 

las que acaba de publ icar M r . F. X. Plasse, y áun también de 

los retratos de algunos prelados y personajes más notables que cita 

en las Obras , y fueron sus bienhechores. Esta obra debería ser el 

tipo á que se acomodaran las ediciones ulteriores más económicas, 

que no dejarán de hacerse mient ras haya católicos en España y 

en la América Española . 

Eslo consti tuir ía un monumento de gloría á Dios , honra á 

Santa Teresa y á la Iglesia, y muestra de grat i tud por parte de 

España , que cedería á la vez en honra de nuestra patr ia . 

A estas debían seguir olí a s dos reproducciones iguales . la una 

autográfica y la otra cor regida y anotada de las obras de San 

Juan de la Cruz, de las cuales se dice (¡y ha r to lo lamentaba el 

S r . Muñoz Garnica!) que están defectuosas y muy incorrectas. 

Por desgracia me ha fal lado la protección para ello en el p ú -

blico, en la nobleza y hasta en la prensa. Bien conozco que soy 

poco acreedor á llevar á cabo este pensamiento, y probablemente 

lo reservará Dios á otro mejor y más digno. 

Ent re tanlo contentémonos con lo que para llegar á ese fin 

pone de su parle en esla edición la Compañía de Impresores y 

Libreros del Re ino , pues , á pesar d é l a s incorrecciones ¡ a ad-

vert idas, y en gran parte subsanadas , es muy superior á todas las 

antiguas en el plan y método de la colocacion , en la corrección de 

muchos pasajes, en la anotacion clara y concisa , sin embarazar el 

texto ni corlarlo á cada paso, en lo completo de las obras conoc i -

das y hasta de las dudosas , y finalmente, hasta en las buenas 

proporciones de tamaño, papel y l ipos , muy superiores á todas 

las de esle siglo, y áun casi de lodas las ant iguas en es tas v e n t a -

j a s materiales. Madrid , 7 de Marzo de 1 8 8 1 . 

V I C E N T E D E LA F U E N T E . 

PRÓLOGO DEL MAESTRO ñ \ \ LL'IS DE LEOS 

EN LA PRIMERA EDICION 

D E L A S O B R A S D E S A N T A T E R E S A . 

A U S M A D R E S P R I O R A A N A D E J E S Ü S , 

Y R E L I G I O S A S C A R M E L I T A S D E S C A L Z A S DEL MONASTERIO 

DE M A D R I D . 

Yo no conocí, ni vi á la Santa Madre Teresa de Jesús ( 1 ) mien-

t ras estuvo en la t ierra , mas ahora que vive en el Cielo la conoz-

c o , y veo cási s iempre en dos imágenes vivas . que nos dejó de 

s i , que son sus hi jas , y sus l ibros, q u e , á mi ju ic io , son también 

lesligos fieles, y mejores de toda excepción, de la g r a n d e v i r tud ; 

porque las figuras de su ros t ro , si las v i e r a , mos l rá ranme su 

c u e r p o , y sus pa lab ras , si las oye ra , me declaráran algo de la 

virtud de su a lma; y lo pr imero era común, y lo segundo sujeto 

á engaño, de que carecen estas dos cosas, en que la veo ahora : 

q u e , como el Sábio dice, el hombre eu sus hijos se conoce. Por-

que los frutos que cada uno deja de sí cuando falta , esos son el 

verdadero testigo de su vida, y por tal le tiene Cristo, cuando en 

el Evangelio, para diferenciar al malo del bueno , nos remite s o -

lamente á sus frutos. De sus f ru tos , dice, lo conoceréis. Así que 

la v i r tud, y sant idad de la Santa Madre Teresa, que viéndola á 

ella me pudiera ser dudosa é incierta, esta misma ahora no vién-

dola, y viendo sus l ibros, y las Obras de sus manos , que son 

(1) Aún no estaba beatificada y hacía poco que habia muerto, y con 
todo , no vacilaba aquel sabio escritor en llamarla Santa, cosa que no 
hubiera podido hacer pocos años despues, dados los decretos del Papa 
Urbano VIII. 



sus h i j a s , tengo por cierta y muy c l a r a , po rque , por la virtud 

que en todas icsplandece, se conoce sin engallo la mucha gra t i s 

que puso Dios en la que hizo para Madre de esle nuevo milagro, 

que por lal debe ser tenido, lo que en ellas Dios ahora hace . y 

por ellas. ( )ue si es milagro lo que viene fuera de lo que por 

orden natural acon tece , hay en este hecho lanías cosas extraor-

dinarias y n u e v a s , que l lamarle milagro es poco, porque es un 

tyunlamiento de muchos milagros . Que un milagro es . que una 

m u j e r , y sola, haya reducido á perfección una Orden en muje-

res y hombres . Y otro la g r a n d e perfección á que los redujo. 

Y o t r o , y t e r ce ro , el grandís imo crecimienlo que lia venido en 

tan pocos años, y de lan pequeños pr incipios , que cada una por 

si son cosas muy dignas de considerar . Porque no siendo de las 

mujeres el enseñar , sinó el ser e n s e ñ a d a s , como lo escribe San 

Pablo, luego se ve, que es maravilla nueva una Haca mujer tan 

a imosa , que emprendiese una cosa lan g r a n d e , y lan sabia y 

eficaz, que saliese con ella, y robase los corazones , que ha laba , 

para hacerlos de Dios , y llevase las gentes en pos de s i , á todo 

lo que aborrece el sentido. En q u e ( á lo que yo puedo juzgar ' 

qui-o Dios en esle tiempo, cuando parece triunfa el demonio en 

la muchedumbre de los infieles, q u e le s iguen, y en la porfía de 

laníos pueblos d e herejes, que hacen sus par les , y en los muchos 

vicios dé lo s fieles, que son de su bando , para envilecerle, y para 

hacer burla d e él , yonerle d e l a n t e . no un hombre valiente ro-

deado de l e t ras , sinó una muje r p o b r e , y sola q u s le desafiase, 

y levantase bandera contra él , y hiciese públ icamente gente que 

le venza, huelle, y acocée: y q u i s o sin duda para demostración 

de lo mucho que puede en esta e d a d , á donde laníos millares de 

hombres , unos con sus er rados ingenios, y oíros con sus perdi-

das costumbres aportillan su r e i n o , que una mujer alumbrase 

los entendimientos , y ordenase l a s costumbres de muchos , que 

cada dia crecen para repara r estas qu iebras . Y en esla vejez de 

la Iglesia (1) tuvo por bien d e m o s t r a r n o s , que no se envejece su 

(2) Esta proposicion que está muy bien en la pluma de Fr. Luis de 
León, no debe usarse hoy dia , pues se tiene por mal sonante por el abuso 
que hicieron de ella los jansenistas. Bcclrsii mm teltrasci!. 

grac ia , ni es ahora ménos la vi r lud de su esp í r i tu , que fué en 
los p r i m e r o s , y felices tiempos de el la , pues coji medios , más 
flacos en linaje que en tonces . hace lo mismo, y cási lo mismo, 
que entónces . 

Y no es ménos c l a r a , ni ménos milagrosa la segunda i m á -

g e n , que d i j e , que son las e sc r i t u r a s , y l ib ros , en tos cuales, 

sin ninguna duda quiso el Espíri tu San to , que la Sania Madre 

Teresa fuese un ejemplo r a r í s i m o ; porque en la alteza de las 

cosas que t r a í a , y en la delicadeza y calidad en que las Irala , 

excede á muchos ingenios; y en la forma del decir , y en la p u -

reza y facilidad del es l i lo , y en la grac ia y b u e n a ' c o m p o s t u r a 

de las pa labras , y en una elegancia desafe i lada , que deleita en 

extremo, dudo yo que haya en nuestra lengua escri tura que con 

ellos se iguale. Y as! s iempre que los leo me admiro de nuevo, y 

en muchas partes de ellos me parece, que no es ingenio de hom-

b r e el que o igo ; y no dudo sinó que habla el Espír i tu Sanio en 

ella en muchos lugares , y que le regía la pluma, y la mano, q u e 

asi lo manifiesta la luz que pone en las cosas oscuras , y el fuego 

que enciende con sus palabras en el corazon que las lee (1) . Que . 

dejados apar le oíros muchos y g randes provechos , que hallan los 

que leen eslos libros, dos son á mi parecer los que con más ef ica-

cia hacen . Uno facilitar en el ánimo de los lectores el camino de 

la vi r lud; y otro encenderlos en el amor de ella y de Dios. P o r -

que en lo uno es cosa maravil losa, ver cómo ponen á Dios d e l a n -

te d e los ojos del a l m a , y cómo le muestran tan fácil para se r 

hallado, y lan dulce, y tan amigable para los que le ha l l an ; y en 

lo otro, no solamente con todas, mas con cada una d e sus pa la -

b ras , pega al aliña fuego del Cielo, que le a b r a s a , y deshace. Y 

quitándole de los ojos y del sentido todas las dificultades que hav . 

no para que no las vea , s inó para que no las es l ime, ni prec ie , 

déjanla, no solamente desengañada de lo que la falsa imaginación 

(1) Véase porque en el prólogo anterior so ha prescindido de todo 
elogio acerca de estas obras, ciñéndonos á decir el juicio infalible de la 
Iglesia. Despues de estas palabras de Fr. Luis de I.eon, tan competente 
en estas materias, solamente debia decirse lo que dice la Iglesia por boca 
del Vicario de Jesucristo en la tierra. 
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le ofrecía . sinó descargada de su peso y tibieza, y tan alentada, 

y (si se puede decir asi) tan ansiosa del bien , que vuela luégo á 

él con el deseo "que hierve. Que el ardor g rande que en aquel pe -

cho santo vivía, salió como pegado en sus p a l a b r a s . de manera, 

que levantan l lama por donde quiera que pasan . Asi que to rnan-

do al principio, si no la vi mientras estuvo en la t i e r r a , ahora la 

veo en sus l ibros, é hi jas . O por decirlo m e j o r . en vuestras R e -

verencias solas la veo ahora , que son sus hijas de las más parec i -

das á sus cos tumbres , y son retrato vivo de sus esc r i tu ras , y l i -

bros. Los cuales l ibros que salen á luz. y el Consejo Real me co-

metió que los viese, puedo yo con derecho enderezarlos á ese santo 

convento, como de hecho lo hago, por el t rabajo que he puesto en 

ellos, que no ha sido pequeño. Porque no solamente he trabajado 

en verlos, y examinar los , que es lo que el Consejo mandó, siuó 

también en cotejarlos con los originales mismos que estuvieron en 

mi poder muchos d i a s ( l ) , y en reducirlos á s u propia pureza en la 

misma m a n e r a , que los dejó escritos de su mano la Santa Madre, 

sin mudarlos , ni en pa labras , ni en cosas de que se habían a p a r -

tado mucho los traslados que andaban , ó por descuido de los es-

cribientes, ó por atrevimiento y error (2). Que hacer mudanza en las 

cosas, que escribió un pecho en quien Dios vivía, y que se p resu -

me le movia á escribir las , fué atrevimiento g rand í s imo , y error 

muy feo quere r enmendar las palabras; porque si entendieran bien 

castellano, vieran que el de la Santa Madre es la misma elegancia. 

Que , aunque en a lgunas par les de lo que escribe ánles que acabe 

la razón que comienza , la mezcla con otras razones, y rompe el 

hilo, comenzando muchas veces con cosas que ing iere ; m a s ingié-

relas tan d ies t ramente , y hace con tan buena gracia la mezcla, 

que esc mismo vicio le acarrea he rmosura , y es el lunar del re-

l l ) El de la Viia no lo pudo ver porque estaba en la Inquisición, 
comò dice el P . Gracian. El del Camino dt perfección es dudoso que lo tu-
viera , pero de uno j otro debió tener buenas copias, quizá de las que ha-
bla revisado la Santa. 

(2) Y no era el P. Gracian, ó algún allegado sayo, quien tenia menos 
cu lpa . pues los originales estau manchados con impertinentes enmien-
das . que quizá pasaron á las copias. 

f ran . Asi que yo los he rest i tuido á su pr imera pureza. Mas p o r -

que no hay cosa tan buena , en que la mala condicion de los hom-

bres no pueda levantar un achaque , será bien aquí ( y hablando 

con vuestras reverencias) responder con brevedad á los pensamien-

tos de algunos. Cuéntanse en estos libros revelaciones, y t ra íanse 

en ellos cosas interiores, que pasan en la o r ac ion , apar tadas del 

sentido ord inar io , y habrá por ventura quien diga en las revela-

c iones , que es caso dudoso , y que asi no convenia que saliesen á 

luz; y en lo que loca al Irato interior del a lma con Dios , que es 

negocio muy espir i tual , y de pocos, y que ponerlo en público á lo-

dos, podrá ser ocasion de peligro. En que verdaderamente se e n -

g a ñ a n . Porque en lo pr imero de las revelaciones, asi c o m o e s c i e r -

lo que el demonio se transfigura algunas veces en ángel de luz, y 

bur la , y engaña las almas con apariencias fingidas, as i también 

es cosa sin duda , y de fe, que el Espíri tu Santo habla con los s u -

yos, y se les muestra por diferentes maneras, ó para su provecho, 

ó para el ajeno. Y como las revelaciones pr imeras 110 se han de 

escribir , ni ap robar , porque son ilusiones; asi estas segundas m e -

recen ser sabidas y escritas. Que como el Angel dijo á Tobias : 

• El secreto del rey bueno es esconder lo , mas las obras de Dios, 

cosa santa , y debida es manifestarlas, y descubrir las .» ¿Qué santo 

hay que no haya tenido alguna revelación? ¿ O qué vida d e santo 

se escribe, en que no se escriban las revelaciones que luvo? Las 

historias de las Ordenes de los Santos Domingo y Francisco, 

andan en las manos y en los ojos de lodos , y cási no hay hoja 

en ellas sin revelación, ó de los fundadores , ó de sus discípulos. 

Habla Dios con sus amigos sin duda n i n g u n a , y no les habla 

para que nadie lo sepa, sinó para que venga á juicio lo que 

les d ice , q u e , como es luz , ámala en lodas sus cosas : como bus-

ca la salud de los hombres , nunca hace estas mercedes especiales 

á uno, sinó para aprovechar por medio d e él á otros muchos . 

Mientras se dudó de la virtud d e la Santa Madre Teresa, y m i e n -

t ras hubo gentes que pensaron al revés de lo que e ra , porque aún 

no se veía la manera en q u e Dios aprobaba sus o b r a s , bien fué 

q u e eslas historias no saliesen á luz, ni anduviesen en público, para 

excusar la temeridad de los juicios de algunos; mas ahora , despues 



de su muerte, cuando las mismas cosas, y el suceso de ellas, hacen 
certidumbre que es Dios, y cuando el milagro de la incorrupción 
de su cuerpo, y otros milagros que cada dia hace, nos ponen 
fuera de toda duda su santidad , encubrir las mercedes que 
Dios le hizo viviendo, y no querer publicar los medios con que la 
perfeccionó para bien de tantas gentes , seria en cierta manera 
hacer injuria al Espíritu Santo, y oscurecer sus maravillas, y po-
ner velo á su gloria. Y así ninguno que bien juzgare, tendrá por 
bueno que estas revelaciones se encubran. Que lo que algunos 
dicen, ser inconveniente, que la Santa Madre misma escriba sus 
revelaciones de s í , para lo que toca, á e l la , y á su humildad y 
modestia, no lo e s , porque las escribió mandada y forzada: para 
lo que loca á nosotros y á nuestro c réd i to , ántes es lo más con-
veniente. Porque de cualquiera otro que las escribiera, se pudiera 
tener duda, si se engañaba, ó si quería engañar , lo que no se pue-
de presumir de la Sania Madre, que escr ib ía , lo que pasaba por 
e l la ; y era lan santa, que no trocara la verdad en cosas lan gra -
ves. Lo que yo de algunos temo es, que disgustan de semejantes 
escrituras, no por el engaño que puede haber en ellas, sinó por 
el que ellos tienen en si, que no les deja creer , que se humana 
Dios (auto con nadie, que no lo pensar ían. si considerasen eso 
mismo que creen. Porque si confiesan que Dios se hizo hombre, 
¿qué dudan de que hable con el hombre? Y si creen que fué c ru-
cificado, y azolado por ellos, ¿qué se espantan que se regale con 
ellos? ¿Es más aparecer á un siervo suyo. y hablarle, ó hacerse 
él como siervo nuestro, y padecer muerte? Anímense los hombres 
á buscar á Dios por el camino que El nos enseña, que es la f e . y 
la caridad, y la verdadera guarda de su ley , y consejos, que lo 
inénos será hacerles semejantes mercedes. Así que los que no 
juzgan bien de estas revelaciones, si es porque no creen que las 
hay, viven en grandísimo error , y si es porque algunas de las 
que hay son engañosas, obligados están á juzgar bien de las que 
la conocida santidad de sus autores aprueba por verdaderas, cua-
les sou las que se escriben aqui. Cuya historia, no sólo no es pe-
ligrosa en esla materia de revelaciones, mas es provechosa, y ne-
cesaria para el conocimiento de las buenas en aquellos que la lu -

vieren. Porque no cuenla desnudamente las que Dios comunicó á 
la Santa Madre Teresa, sinó dice también las diligencias que ella 
hizo para examinarlas, muestra las señales que dejan de sí las 
verdaderas, y el juicio que debemos hacer de ellas, y si se ha de 
apetecer, ó rehusar el lenerlas. Porque , lo primero, esa escritura 
nos enseña, que las que son de Dios, producen siempre en el alma 
muchas virtudes, asi para el bien de quien las recibe, como para 
la salud de otros muchos. Y lo segundo nos avisa, que no habe-
rnos de gobernarnos por ellas, porque la regla de la vida , es la 
doctrina de la Iglesia, y lo que liene Dios revelado en sus libros, 
y lo que dicta la sana, y verdadera razón. Lo otro nos dice, que 
no las apetezcamos, ni pensemos que eslá en ellas la perfección del 
espirilu, ó que son señales ciertas de la gracia, porque el bien de 
las almas eslá propiamente en amar á Dios más, y en el padecer 
más por él, y en la mayor mortificación de los afectos, y mayor 
desnudez, y desasimiento de nosotros mismos, y de todas las co-
sas. Y lo mismo que nos enseña con las palabras aquesla escri-
tura, nos lo demuestra luégo con el ejemplo de la misma Santa 
Madre, de quien nos cuenta el recelo con que anduvo siempre en 
todas sus revelaciones, y el exámen que de ellas hizo, y cómo 
siempre se gobernó, no tanto por ellas, cuanto por lo q u e le 
mandaban sus prelados, y confesores, con ser ellas tan notar ia-
menle buenas, cuanto mostraron los efectos de reformación que en 
ella hicieron, y en toda su Orden. Así que las revelaciones que 
aquí se cuentan, ni son dudosas, ni abren puerta para las que son, 
ántes descubren luz para conocer las que lo fueren; y son para 
aqueste conocimiento como la piedra del toque estos l ibros. 

Resta ahora decir algo á los que hallan peligro en ellos, por la 
delicadeza de lo que tratan, que dicen no es para lodos, porque 
como haya Ires maneras de gentes , unos que tratan de oracion, 
otros que si quisiesen, podrían tratar de ella, oíros que no podrían 
por la condiciou de su estado; pregunto yo , ¿cuáles son los que 
de estos peligran? ¿Los espirituales? No , si no es daño saber uno 
eso mismo que hace, y profesa. ¿Los que tienen disposición para 
serlo ? Mucho inénos. porque lienen aquí , no sólo quien los guie 
cuando lo fueren, sinó quien los anime, y encienda á que lo sean. 



que es un g rand ís imo bien. Pues los lerceros, ¿en qué tienen pe-

l igro? ¿En saber que es amoroso Dios con los hombres? ¿Que 

quien se desnuda de todo le halla? ¿Los regalos que hace á las al-

m a s ? ¿ La diferencia de gustos que les d a ? ¿La manera como los 

apu ra , y a f ina? ¿ Q u é hay aquí , que sabido no santifique á quien 

lo leyere? ¿Que no crie en él admiración de Dios, y que no le en-

cienda en su a m o r ? Que si la consideración de estas obras exte-

riores que hace Dios en la o rac ion . y gobernación de las cosas, 

es escuela de común provecho para todos los h o m b r e s , el conoci-

miento de sus maravil las secretas , ¿cómo puede ser dañoso á nin-

g u n o ? Y cuando a l g u n a , por su mala disposición sacara daño, 

¿era jus to por eso cer ra r la puerta á tanto provecho, y de tantos? 

No se publ ique el Evangel io , porque en quien no lo rec ibe , es 

ocasion de mayor perdición, como San Pablo decía . ¿ Q u é escri-

turas hay . aunque entren las Sagradas en e l las , de que un ánimo 

mal dispuesto 110 pueda coucebir un e r ro r? En el juzgar de las 

cosas, débese en tender á sí ellas son buenas en sí, y convenientes 

para sus fines, y no á lo que hará de ellas el mal uso de algunos; 

que si á esto se mi ra , ninguna hay tan s a n t a , que no se pueda 

v e d a r . ¿Qué m á s santos q u e los Sacramentos? ¿Cuán tos por el 

mal uso de ellos se hacen peores? El demonio como sagáz , y que 

vela en daña rnos , muda diferentes colores, y muést rase en los 

entendimientos de algunos reca tado , y cuidadoso del bien de los 

p ró j imos , para , por excusar un daño par t icular , qui tar de los ojos 

de todos lo que es bueno , y provechoso en común . Bien sabe él 

que perderá más en los q u e se me jo ra ren , é hicieren espirituales 

perfectos, ayudados con la lección de estos l ib ros , que ganará eu 

la ignorancia, ó malicia de c u á l , ó cuál que por su indisposición 

se ofendiere. Y' asi por no perder aquellos, enca rece , y pone de-

lante los ojos el daño de aques tos , que él por otros mil caminos 

tiene dañados; a u n q u e , como dec ía , no sé ninguno lan mal dis-

puesto, que saque daño de saber , que Dios es dulce con sus ami-

gos. y de saber cuán dulce es, v de conocer por qué caminos se 

le llegan las a l m a s , á que se endereza toda aquesta escritura. 

Solamente me recelo de unos que quieren guiar por si á lodos. y 

q u e aprueban mal lo que no ordenan el los , y que procuran no 

lenga autoridad lo que no es su juicio, á los cuales no quiero s a -

tisfacer, porque nace su error de su voluntad, y asi no querrán 

ser satisfechos: mas quiero rogar á los demás, que no les déii 

crédito, porque no le merecen. Sola una cosa advert i ré aqu i , que 

es necesario se advierta, y es ( 1 ) : Que la Santa M a d r e , hablando 

de la oracion que llama de qu i e tud , y de otros grados m á s altos, 

y tratando de algunas part iculares mercedes que Dios hace á las 

almas, en muchas partes de estos l ibros acostumbra á dec i r , q u e 

está el alma junto á Dios, y que ambos se ent ienden, y que están 

las almas ciertas que Dios Ies habla , y o t ras cosas de esta m a n e -

r a . En lo cual no ha de entender ninguno que pone cer t idumbre 

en la gracia, y just icia de los que se ocupan en estos ejercicios, 

ni de otros ningunos, por santos que sean, de m a n e r a , q u e ellos 

estén ciertos de si, que la tienen, si no son aquellos á quien Dios 

lo revela. Que la Santa Madre misma, que gozó d e lodo lo que 

en eslos libros dice, y d e mucho más que no dice, escr ibe en uno 

de ellos estas palabras de si ( 2 ) : -Y' lo que no se puede su f r i r , 

Señor , es, no poder saber cierto si os a m o . y son aceptos mis 

deseos delante de Vos. • Y en olra parte: "Mas ay Dios mió , ¿cómo 

podré yo saber que no estoy apar tada de Vos? ¡Oh vida mia , que 

has de vivir con lan poca seguridad de cosa lan iuipor lante! 

¿Quién le de sea rá?pues la ganancia q u e d e ti se puede sacar , ó 

esperar , que es contentar en todo á Dios, eslá lan inc ie r ta , y 

llena de pel igros . • Y en el l ibro de las Moradas ( 3 ) , hablando d e 

almas que han entrado en la sét ima, que son las de mayor y más 

perfecto g r a d o , d i c e d e esla m a n e r a : "De los pecados moríales 

que ellas entiendan estar l ibres , aunque no seguras , que ternán 

algunos que no ent ienden, q u e no les será pequeño lo rmenlo .» 

Sólo quiere decir lo que es la v e r d a d , que las almas en estos 

ejercicios sienlen á Dios presente para los efectos que en ellas e n -

tonces hace, que son delei tar las , y a lumbra r l a s , dándoles avisos , 

y gustos; que aunque son grandes mercedes de Dios , y que m u -

chas veces, ó andan con la gracia que justif ica, ó encaminan á 

(1) Libro (lamino de Perfección, cap. 4. 
¡2; Exclamaciones, 1. 
(3) Moradas, 7 , cap. ú l t . 



ella, pero no por eso son aquella misma gracia, ni nacen, ni se 

j un t an s iempre con ella. Como en la profecía se ve, que la puede 

haber en el que está en mal es tado, el cual entonces está cierto 

de que Dios le habla , y no se sabe si le jus t i f ica ; y de hecho no 

le justifica Dios entónces, aunque le habla, y enseña. Y esto se 

ha de adver t i r , cuanto á toda la doctrina común , que en lo que 

loca par t icularmente á la Santa M a d r e , posible es que después 

que escribió las palabras que ahora yo referia, tuviese alguna 

propia revelación, y certificación de su grac ia . Lo cual así como 

no es bien que se afirme por cierto, así no es justo que con per-

tinencia se niegue; porque fueron muy grandes los dones que Dios 

en ella puso, y las mercedes que le hizo en sus años post reros , á 

que aluden algunas cosas d e las que en eslos l ibros escribe. Mas 

d e lo que en ella por ventura pasó por merced singular , nadie ha 

de hace r regla en común . Hoy con este advertimiento queda libre 

de tropiezo toda aquesta escri tura. Que según yo juzgo, y espero 

será tan provechosa á las a lmas , cuanto en las de vuestras reve-

rencias, que se c r i a r o n , y se mantienen con ella, se ve. A quien 

suplico se acuerden s i empre en sus santas oraciones de mí . En 

San Fe l ipe de Madrid á 1 5 de Set iembre d e 1 5 8 7 . 

LA VIDA 
DE LA SANTA MADRE 

T E R E S A D E J E S U S , 
Y ALGUNAS DE LAS MERCEDES QUE DIOS LE IIIZO; 

escritas por ella misma, por mandado de su Confesor, á quien lo 
envía y dirige, y dice ansí: 

Q u i s i e r a y o . q u e c o m o m e h a n m a n d a d o , y d a d o l a r g a l i cen-
c i a , p a r a q u e e s c r i b a e l m o d o d e o r a c i o n , y l a s m e r c e d e s q u e 
e l S e ñ o r m e ha h e c h o , m e l a d i e r a n , p a r a q u e m u y p o r m e -
n u d o , y c o n c l a r i d a d d i j e r a m i s g r a n d e s p e c a d o s , y r u i n v i d a . 
D i é r a m e g r a n c o n s u e l o ; m a s n o h a n q u e r i d o , a n t e s a t á d o m e 
m u c h o e n e s t e ca so ; y p o r e s to p ido p o r a m o r d e l S e ñ o r , t e n -
g a d e l a n t e d e l o s o j o s , q u i e n e s t e d i s c u r s o d e m i v ida l e y e r e , 
q u e h a s i d o t a n r u i n , q u e n o h e h a l l a d o S a n t o , d e l o s q u e s e 
t o r n a r o n á D i o s , con q u i e n m e c o n s o l a r . P o r q u e c o n s i d e r o , 
q u e d e s p u e s q u e e l S e ñ o r l o s l l a m a b a , n o l e t o r n a b a n & o f e n -
d e r : y o n o sólo t o r n a b a á se r p e o r , s i n ó q u e p a r e c e t r a í a e s -
t u d i o á r e s i s t i r l a s m e r c e d e s q u e s u M a j e s t a d m e h a c i a , c o m o 
q u i e n s e ve ía o b l i g a r á s e r v i r m á s , y e n t e n d í a d e s í , n o p o d i a 
p a g a r lo m e n o s d e l o q u e d e b i a . S e a b e n d i t o p o r s i e m p r e , q u e 
t a n t o m e e spe ró . A q u i e n c o n t o d o m i c o r a z o n s u p l i c o m e d é 
g r a c i a p a r a q u e c o n t o d a c l a r i d a d y v e r d a d j y o h a g a e s t a r e -
l ac ión , q u e m i s c o n f e s o r e s m e m a n d a n ( y á u n e l S e ñ o r , sé 
y o , lo q u i e r e m u c h o s d i a s h á , s i n ó q u e y o n o m e h e a t r ev ido} 
y q u e s e a p a r a g l o r i a y a l a b a n z a s u y a , y p a r a q u e d e a q u i 
a d e l a n t e , c o n o c i é n d o m e e l lo s m e j o r , a y u d e n á m i flaqueza 
p a r a q u e p u e d a s e r v i r a l g o d e l o q u e debo al S e ñ o r , á q u i e n 
s i e m p r e a l a b e n t o d a s l a s cosa s . A m e n . 

TOMO i. 1 



ella, pero no por eso son aquella misma gracia, ni nacen, ni se 

j un l an s iempre con ella. Como en la profecía se ve, que la puede 

haber en el que está en mal es lado, el cual entonces está cierto 

de que Dios le habla , y no se sabe si le jus t i f ica ; y de hecho no 

le justifica Dios entónces, aunque le habla, y enseña. Y esto se 

ha de adver t i r , cuanto á toda la doctrina común , que en lo que 

loca par t icularmente á la Sania M a d r e , posible es que despues 

que escribió las palabras que ahora yo referia, tuviese alguna 

propia revelación, y certificación de su grac ia . Lo cual asi como 

no es bien que se afirme por cierto, asi no es justo que con per-

tinencia se niegue; porque fueron muy grandes los dones que Dios 

en ella puso, y las mercedes que le hizo en sus años post reros , á 

que aluden algunas cosas d e las que en eslos l ibros escribe. Mas 

d e lo que en ella por ven tura pasó por merced singular , nadie ha 

de hace r regla en común . Hoy con este advert imiento queda libre 

de tropiezo loda aquesla esc r i tu ra . Que según yo juzgo, y espero 

será lan provechosa á las a l n a s , cuanto en las de vuestras reve-

rencias, que se c r i a r o n , y se mantienen con ella, se ve. A quien 

suplico se acuerden s i empre en sus sanias oraciones de mi . En 

San Fe l ipe de Madrid á 1 5 de Sel iembre d e 1 5 8 7 . 

LA VIDA 
DE LA SANTA MADRE 

T E R E S A D E J E S U S , 
Y ALGü.VAS DE LAS MERCEDES QUE DIOS LE IIIZO; 

escritas por ella misma, por mandado de su Confesor, á quien lo 
eiwia y dirige, y dice ansi: 

Q u i s i e r a y o . q u e c o m o m e h a n m a n d a d o , y d a d o l a r g a l i cen-
c i a , p a r a q u e e s c r i b a e l m o d o d e o r a c i o n , y l a s m e r c e d e s q u e 
e l S e ñ o r m e ha h e c h o , m e l a d i e r a n , p a r a q u e m u y p o r m e -
n u d o , y c o n c l a r i d a d d i j e r a m i s g r a n d e s p e c a d o s , y r u i n v i d a . 
D i é r a m e g r a n c o n s u e l o ; m a s n o h a n q u e r i d o , a n t e s a t á d o m e 
m u c h o e n e s t e ca so ; y p o r e s to p ido p o r a m o r d e l S e ñ o r , t e n -
g a d e l a n t e d e l o s o j o s , q u i e n e s t e d i s c u r s o d e m i v ida l e y e r e , 
q u e h a s i d o t a n r u i n , q u e n o h e h a l l a d o S a u t o , d e l o s q u e s e 
t o r n a r o n á D i o s , con q u i e n m e c o n s o l a r . P o r q u e c o n s i d e r o , 
q u e d e s p u e s q u e e l S e ñ o r l o s l l a m a b a , n o l e t o r n a b a n & o f e n -
d e r : y o n o sólo t o r n a b a á se r p e o r , s i n ó q u e p a r e c e t r a í a e s -
t u d i o á r e s i s t i r l a s m e r c e d e s q u e s u M a j e s t a d m e h a c i a , c o m o 
q u i e n s e ve ia o b l i g a r á s e r v i r m á s , y e n t e n d í a d e s í , n o p o d i a 
p a g a r lo m e n o s d e l o q u e d e b i a . S e a b e n d i t o p o r s i e m p r e , q u e 
t a n t o m e e spe ró . A q u i e n c o n t o d o m i c o r a z o n s u p l i c o m e d é 
g r a c i a p a r a q u e c o n t o d a c l a r i d a d y v e r d a d j y o h a g a e s t a r e -
l ac ión , q u e m i s c o n f e s o r e s m e m a n d a n ( y á u n e l S e ñ o r , sé 
y o , lo q u i e r e m u c h o s d í a s l iá , s i n ó q u e y o n o m e h e a t r ev ido} 
y q u e s e a p a r a g l o r i a y a l a b a n z a s u y a , y p a r a q u e d e a q u i 
a d e l a n t e , c o n o c i é n d o m e e l lo s m e j o r , a y u d e n á m i flaqueza 
p a r a q u e p u e d a s e r v i r a l g o d e l o q u e debo al S e ñ o r , á q u i e n 
s i e m p r e a l a b e n t o d a s l a s cosa s . A m e n . 

TOMO i. 1 



C A P I T U L O I . 

En , u e trato » t o o « . m e n t ó el Sofcor ó d e s p e r é « u ^ n a » » co ,» S virtuo-
4 „„.,, y la a y u d a que e i p a r a cato se r lo los p».lrea. 

1 E l t e n e r p a d r e s v i r t u o s o s , y t e m e r o s o s d e D i o s , m e b a s -
t a r a si y o n o f u e r a t a n r u i n , c o n lo q u e e l S e ñ o r m e f a v o r e c í a 
p a r a se r b u e n a . E r a m i p a d r e a f i c i o n a d o á l ee r b u e n o s l i b r o s , 
y a n s í los t e n i a d e r o m a n c e , p a r a q u e l e y e s e n s u s l u j o s . E s t o , 
c o n e l c u i d a d o q u e m i m a d r e t e n i a d e h a c e r n o s r e z a r , y p o -
n e r n o s e n ser d e v o t o s d e N u e s t r a S e ñ o r a , y d e a l g u n o s s a n -
to s c o m e n z ó á d e s p e r t a r m e d e edad ( á mi p a r e c e r ) d e s e i s , ó 
s i e t e a ñ o s . A y u d á b a m e n o v e r e n m i s p a d r e s f a v o r s i n o p a r a 
l a v i r t u d . T e n i a n m u c h a s . E r a mi p a d r e h o m b r e d e m u c h a 
c a r i d a d c o n l o s p o b r e s , y p i e d a d c o n los e n f e r m o s , y i u n c o n 
l o s c r i a d o s ; t a n t a , q u e j a m á s s e p u d o a c a b a r c o n e l . t u v i e s e 
e s c l a v o s , p o r q u e l o s h a b i a g r a n p i e d a d : y e s t a n d o u n a v e z 
en c a s a u n a d e u n s u h e r m a n o , l a r e g a l a b a c o m o a s u s 
h i j o s : d e c i a , q u e d e q u e n o e r a l i b r e , n o l o p o d i a s u f r i r d e 
p i edad . E r a d e g r a n v e r d a d ; j a m á s n a d i e l e o y ó j u r a r n i m u r -
m u r a r . M u y h o n e s t o e n g r a n m a n e r a . Mi m a d r e t a m b i é n t e -
n í a m u c h a s v i r t u d e s , y pa só l a v i d a c o n g r a n d e s e n f e r m e -
d a d e s . G r a n d í s i m a h o n e s t i d a d ; c o n s e r d e h a r t a h e r m o s u r a , 
j a m á s se e n t e n d i ó , q u e d i e s e o c a s i o n á q u e e l l a h a c i a c a s o 
d e l l a ; p o r q u e c o n m o r i r d e t r e i n t a y t r e s a ñ o s , y a s u t r a j e 
e r a c ó m o d e p e r s o n a d e m u c h a e d a d , m u y a p a c i b l e , y d e h a r -
t o e n t e n d i m i e n t o . F u e r o n g r a n d e s los t r a b a j o s q u e p a s ó e l 
t i e m p o q u e v i v i ó : m u r i ó m u y c r i s t i a n a m e n t e . E r a m o s t r e s 
h e r m a n a s , y n u e v e h e r m a n o s : t o d o s pa r ec i e ron á s u s p a d r e s 
(por l a b o n d a d d e Dios ) en ser v i r t u o s o s , s i n o f u i y o , a u n q u e 
é r a l a m á s q u e r i d a d e m i p a d r e ; y a n t e s q u e c o m e n z a s e á 
o f e n d e r á D i o s , p a r e c e t e n í a a l g u n a r a z ó n : p o r q u e y o h ó l a s -
t i m a , q u a n d o m e a c u e r d o l a s b u e n a s i n c l i n a c i o n e s q u e el S e -
ñ o r m e h a b i a d a d o , y c u a n m a l m e s u p e a p r o v e c h a r d e l l a s . 

P u e s m i s h e r m a n o s n i n g u n a c o s a m e d e s a y u d a b a n 4 s e r v i r 

á Dios . 

2 . T e n i a u n o c á s i d e mi e d a d , q u e e ra el q u e y o m; \ s q u e -
r í a , a u n q u e 4 t o d o s t e n i a g r a n a m o r y e l lo s á m í ; j u n t á b a m o -
n o s e n t r a m b o s á l e e r v i d a s d e s a n t o s : c o m o v e i a l o s m a r t i r i o s 

q u e p o r Dios l o s s a n t o s p a s a b a n , p a r e c í a m e c o m p r a b a n m u y 
b a r a t o e l i r á g o z a r d e Dios , y d e s e a b a y o m u c h o m o r i r a n s i ; 
n o p o r a m o r q u e y o e n t e n d i e s e t e n e r l e , s inó p o r g o z a r t a n e n 
b r e v e de l o s g r a n d e s b i e n e s q u e leía h a b e r en e l c ie lo . J u n t á -
b a m e c o n e s t e mi h e r m a n o á t r a t a r q u é m e d i o h a b r i a p a r a 
e s to . C o n c e r t á b a m o s i r n o s á t i e r r a do m o r o s , p i d i e n d o p o r 
a m o r de D i o s , p a r a q u e a l l á n o s d e s c a b e z a s e n : y p a r é c e m e 
q u e n o s d a b a e l S e ñ o r á n i m o en t a n t i e r n a e d a d , si v i é r a m o s 
a l g ú n m e d i o , s i n ó q u e el t e n e r p a d r e s n o s p a r e c í a el m a y o r 
e m b a r a z o . E s p a n t á b a n o s m u c h o el dec i r en lo q u e l e í a m o s 
q u e p e n a y g l o r i a e r a p a r a s i e m p r e . A c a e c í a n o s e s t a r m u c h o s 
r a t o s t r a t a n d o d e s t o , y g u s t á b a m o s do deci r m u c h a s v e c e s 
p a r a s i e m p r e , s i e m p r e , s i e m p r e . E n p r o n u n c i a r e s t o m u c h o 
r a t o e r a el S e ñ o r s e r v i d o m e q u e d a s e en e s t a n i ñ e z i m p r i m i d o 
e l c a m i n o do l a v e r d a d . De q u e vi q u e e r a i m p o s i b l e i r á d o n -
d e m e m a t a s e n p o r D ios , o r d e n á b a m o s ser e r m i t a ñ o s , y e n 
u n a h u e r t a q u e h a b i a e n c a s a p r o c u r á b a m o s , c o m o p o d í a m o s , 
h a c e r e r m i t a s p o n i e n d o u n a s p e d r e c i l l a s , q u e l u é g o se n o s 
c a í a n , y a n s i n o h a l l á b a m o s r e m e d i o en n a d a p a r a n u e s t r o de -
seo; q u e a h o r a m e p o n e d e v o c i o n v e r , c ó m o m e d a b a D i o s t a n 
p r e s t o lo q u e y o p e r d í por m í c u l p a . H a c i a l i m o s n a c o m o p o -
d i a , y p o d i a poco. P r o c u r a b a so ledad p a r a r e z a r m i s d e v o c i o -
n e s , q u e e r a n . h a r t a s , en e s p e c i a l e l r o s a r i o , d e q u e mi m a d r e 
e r a m u y d e v o t a , y a n s í n o s h a c í a s e r l o . G u s t a b a m u c h o 
c u a n d o j u g a b a c o n o t r a s n i ñ a s h a c e r m o n a s t e r i o s , c o m o q u e 
é r a m o s m o n j a s ; y y o m e p a r e c e d e s e a b a s e r l o , a u n q u e n o 
t a n t o c o m o l a s c o s a s q u e h e d i c h o . 

3 . A c u é r d o m e q u e c u a n d o m u r i ó m i m a d r e q u e d é y o d e 
edad d e d o c e a ñ o s , poco m é n o s : c o m o y o c o m e n c é á e n t e n d e r 
lo q u e h a b i a pe rd ido , a f l i g i d a f u í m e á u n a i m á g e n d e N u e s t r a 
S e ñ o r a y s u p l i q u é l a f u e s e mí m a d r e con m u c h a s l á g r i m a s . 
P a r é c e m e q u e a u n q u e s e h izo c o n s i m p l e z a , q u e m e h a va l ido; 
p o r q u e c o n o c i d a m e n t e h e h a l l a d o á e s t a V i r g e n S o b e r a n a en 
c u a n t o m e h e e n c o m e n d a d o á e l l a , y e n fin, m e h a t o r n a d o á 
s í . F a t í g a m e a h o r a v e r y p e n s a r en q u é e s t u v o el n o h a b e r 
y o e s t a d o e n t e r a en l o s b u e n o s deseos q u e c o m e n c é . ¡Oh S e -
ñ o r mío! p u e s p a r e c e t e n e i s d e t e r m i n a d o q u e m e s a l v e , p l e g a 
á v u e s t r a M a j e s t a d s e a a n s i , y do h a c e r m e t a n t a s m e r c e d e s 
c o m o m e h a b é i s h e c h o , ¿ n o t u v i é r a d e s p o r b i e n , n o p o r m i 



g a n a n c i a , s i n ó por v u e s t r o a c a t a m i e n t o , q u e n o se e n s u c i a r a 
t a n t o p o s a d a á d o n d e t a u c o n t i n o h a b i a d e s d e m o r a r ? F a t í -
g a m e , S e ñ o r , á u n dec i r e s to p o r q u e s é q u e f u é m i a t o d a l a 
c u l p a ; p o r q u e no m e p a r e c e o s q u e d ó á v o s n a d a por h a c e r 
p a r a q u e d e s d e e s t a e d a d n o f u e r a t oda v u e s t r a . C u a n d o v o y 
á q u e j a r m e d e m i s p a d r e s t a m p o c o p u e d o , p o r q u e no v e í a en 
e l los s i n ó t o d o b i e n y c u i d a d o d e m i b i e n . P u e s p a s a n d o d e 
e s t a e d a d , q u e c o m e n c é á e n t e n d e r l a s g r a c i a s d e n a t u r a l e z a 
q u e el S e ñ o r m e h a b i a d a d o ( q u e s e g ú n d e c í a n e r a n m u c h a s ) 
c u a n d o por e l l a s l e h a b i a d e d a r g r a c i a s , d e t o d a s m e c o m e n -
c é á a y u d a r p a r a o f e n d e r l e , c o m o a h o r a d i r é . 

C A P I T U L O I I . 

T r a í a cómo f u é perd iendo eatas v i r t u d e s y lo que importa en la nifiez t r a t a r 
con personan v i r tuosas . 

1. P a r é c e m e q u e c o m e n z ó 4 h a c e r m e m u c h o d a ñ o l o q u e 
a h o r a d i r é . C o n s i d e r o a l g u n a s v e c e s c u á n m a l lo h a c e n los 
p a d r e s q u e n o p r o c u r a n q u e v e a n s u s h i jos s i e m p r e c o s a s d e 
v i r t u d d e t o d a s m a u e r a s , p o r q u e c o n s e r l o t a n t o m i m a d r e 
( c o m o h e d i c h o ) d e l o b u e n o n o t o m é t a n t o e n l l e g a n d o á u s o 
d e r a z ó n n i c á s i n a d a , y lo m a l o m e d a ñ ó m u c h o . E r a a f i c i o -
n a d a á l i b r o s d e c a b a l l e r í a s , y n o t a n m a l tomaba e s t e p a s a -
t i e m p o c o m o y o l e t o m é p a r a m i , p o r q u e n o pe rd i a s u l a b o r , 
s i n o d e s e n v o l v i a m o n o s p a r a l e e r en e l l o s , y por v e n t u r a l o 
h a c í a p a r a n o p e n s a r e n g r a n d e s t r a b a j o s q u e t e n í a y o c u p a r 
s u s h i j o s q u e n o a n d u v i e s e n e n o t r a s c o s a s p e r d i d o s . D e s t o l e 
p e s a b a t a n t o á mi p a d r e , q u e s e h a b i a d e t e n e r a v i s o 4 q u e n o 
lo v i e s e . Yo c o m e n c é á q u e d a r m e e n c o s t u m b r e d e l e e r l o s , y 
a q u e l l a p e q u e ñ a f a l t a q u e e n e l l a v i m e c o m e n z ó á e n f r i a r l o s 
deseos y f u é c a u s a q u e c o m e n z a s e 4 f a l t a r en lo d e m á s , y 
p a r e c í a m e n o e r a m a l o c o n g a s t a r m u c h a s h o r a s d e l d i a y d e 
l a n o c h e e n t a n v a n o e j e r c i c io , a u n q u e e s c o n d i d a de mí p a d r e . 
E r a t a n en e s t r e m o lo q u e e n e s t o m e e m b e b í a , q u e s i n o t e n i a 
l i b r o n u e v o n o m e p a r e c e t e n i a c o n t e n t o . C o m e n c é 4 t r a e r g a -
l a s y á d e s e a r c o n t e n t a r en p a r e c e r b i e n , c o n m u c h o c u i d a d o 
d e m a n o s , y c a b e l l o , y o l o r e s y t o d a s l a s v a n i d a d e s q u e en 
e s to podia t e n e r , q u e e r a n h a r t a s p o r se r m u y c u r i o s a . N o 
t e n i a m a l a i n t e n c i ó n , p o r q u e n o q u i s i e r a y o q u e n a d i e o f e n -

d i e r a á D i o s por m i . D u r ó m e m u c h a c u r i o s i d a d d e l i m p i e z a 
d e m a s i a d a y c o s a s q u e m e p a r e c í a n i m i no e r a n n i n g ú n p e -
c a d o m u c h o s a ñ o s : a h o r a v e o c u á n m a l o d e b í a s e r . T e n í a p r i -
m o s h e r m a n o s a l g u n o s , q u e en c a s a d e m i p a d r e n o t e n i a n 
o t r o s c a b i d a p a r a e n t r a r , q u e e r a m u y r e c a t a d o , y p l u g u i e r a 
4 D i o s q u e lo f u e r a d e s t o s t a m b i é n , p o r q u e a h o r a v e o el p e l i -
g r o q u e e s t r a t a r e n l a e d a d q u e se h a n d e c o m e n z a r á c r i a r 
v i r t u d e s c o n p e r s o n a s q u e n o c o n o c e n l a v a n i d a d d e l m u n d o , 
s i n o q u e á n t e s d e s p i e r t a n p a r a m e t e r s e e n é l . E r a n cás i d e m i 
e d a d , poco m a y o r e s q u e y o : a n d á b a m o s s i e m p r e j u n t o s t e -
n í a n m e g r a n a m o r ; y e n t o d a s l a s c o s a s q u e l e s d a b a c o n t e n -
to , l e s s u s t e n t a b a p l á t i c a y oia s u c e s o s d e s u s a f i c iones y n i -
ñ e r í a s n o n a d a b u e n a s , y lo q u e p e o r f u é m o s t r a r s e e l a l m a á 
lo q u e f u é c a u s a d e todo s u m a l . S i y o h u b i e r a d e a c o n s e j a r 
d i j e r a á l o s p a d r e s q u e en e s t a e d a d t u v i e s e n g r a n c u e n t a 
c o n l a s p e r s o n a s q u e t r a t a n s u s h i j o s ; p o r q u e a q u í e s t á m u -
c h o m a l , q u e se v a n u e s t r o n a t u r a l a n t e s 4 lo p e o r q u e á lo 
m e j o r . 

2 . A n s i m e a c a e c i ó á m i , q u e t e n í a u n a h e r m a n a d e m u c h a 
m á s edad q u e y o , d e c u y a h o n e s t i d a d y b o n d a d , q u e tenía 
m u c h a , d e s t a n o t o m a b a n a d a , y t o m é todo e l d a ñ o d e u n a 
p a r i e n t a q u e t r a t a b a m u c h o e n c a s a . F.ra d e t a n l i v i a n o s t r a -
tos , q u e m i m a d r e l a h a b i a m u c h o p r o c u r a d o d e s v i a r q u e t r a -
t a s e en c a s a ( p a r e c e a d i v i n a b a e l m a l q u o p o r e l l a m e h a b i a 
d e v e n i r ) , y e r a t a n t a l a ocas ion q u e h a b i a p a r a e n t r a r , q u e n o 
h a b i a podido . A e s t a q u e d i g o m e a f i c ioné á t r a t a r : c o n e l l a 
e r a m i c o n v e r s a c i ó n y p l á t i c a s , p o r q u e m é a y u d a b a 4 t o d a s 
l a s c o s a s d e p a s a t i e m p o q u e y o q u e r í a , y á u n m e p o n í a e n 
e l l a s y d a b a p a r t e d e s u s c o n v e r s a c i o n e s y v a n i d a d e s . H a s t a 
q u e t r a t é c o n e l l a , q u e f u é d e e d a d d e c a t o r c e a ñ o s y c r e o q u e 
m 4 s ( p a r a tener a m i s t a d c o n m i g o , d i g o , y d a r m e p a r t e d e 
s u s c o s a s ) n o m e p a r e c e h a b i a d e j a d o á Dios p o r c u l p a m o r t a l , 
n i p e r d i d o e l t e m o r d e D i o s , a u n q u e l e t e n i a m a y o r d e l a 
h o n r a . E s t e t u v o f u e r z a p a r a n o l a p e r d e r del todo; n i m e p a -
r ece por n i n g u n a c o s a d e l m u n d o en e s to m e p o d i a m u d a r , n i 
h a b i a a m o r d e p e r s o n a d é l q u e 4 e s to m e h i c i e s e r e n d i r . A n s í 
t u v i e r a f o r t a l e z a e n n o ir c o n t r a l a h o n r a d e D i o s , c o m o m e 
l a d a b a mi n a t u r a l , p a r a n o p e r d e r e n lo q u e m e p a r e c i a 4 
m í e s t 4 l a h o n r a del m u n d o ; y n o m i r a b a q u e l a p e r d í a p o r 



ot ras m u c h a s v í a s . E n querer e s t a v a n a m e n t e , t en í a ex t remo; 
los medios q u e e ran menes te r p a r a g u a r d a r l a no ponía n i n -
g u n o ; sólo p a r a no p e r d e r m e del todo t en ía g r a n m i r a m i e n t o . 
Mi padre y h e r m a n a sen t í an mucho esta a m i s t a d , r e p r e n -
d í anme la m u c h a s v e c e s ; como n o podían qu i t a r la ocasion de 
en t rar ella e n ca sa , no les ap rovechaban sus d i l igenc ias ; p o r -
que mí sagac idad p a r a cua lqu ie r cosa m a l a era m u c h a . E s -
p á n t a m e a l g u n a s veces el daño q u e hace u n a m a l a c o m p a ñ í a , 
y si no hub ie ra pasado por e l lo n o lo pudiera c ree r , e n e s p e -
cial en t iempo de mocedad debe ser mayor el m a l q u e hace: 
quer r ía e sca rmen ta sen en mí los p a d r e s p a r a m i r a r mucho en 
esto. Y es a n s i , q u e de tal m a n e r a m e m u d ó es ta c o n v e r s a -
ción, q u e d e n a t u r a l y a l m a v i r tuosos no m e de jó cás i n i n g u -
na s e ñ a l : y m e parece m e i m p r i m í a s u s condic iones e l la y 
otra q u e t e n i a l a m i s m a m a n e r a de pasa t i empos . Por aqu í 
ent iendo el g r a n provecho q u e h a c e la b u e n a c o m p a ñ í a : y 
t e n g o por c ier to q u e si t r a t a r a en aque l l a edad con p e r s o n a s 
v i r tuosas , q u e e s tuv i e r a entera e n l a v i r tud ; porque si en es ta 
edad tuviera quien me enseña ra i t e m e r á Dios , fue ra t o m a n -
do fuerzas el a lma para no caer . Despues qu i t ado es te t e m o r 
del todo , quedóme sólo el de l a h o n r a , q u e en todo lo q u o 
hac ia me t r a i a a t o r m e n t a d a . Con p e n s a r q u e no se hab ia de 
s a b e r , me a t rev ía A m u c h a s cosas b ien con t r a e l l a , y c o n -
tra Dios. 

3. Al pr incipio d a ñ á r o n m e las cosas d i c h a s , a lo q u e me 
parece , y no deb ia ser s u y a la c u l p a , s ino m i a ; porque d e s -
pués mi mal ic ia para el m a l b a s t a b a , j u n t o con t e n e r c r i adas , 
q u e para todo m a l ha l laba en e l las b u e u apare jo : q u e si a l -
g u n a fue ra e n aconse j a rme b i en , por v e n t u r a m o a p r o v e c h a -
r a : m a s el in te rés l a s c e g a b a , c o m o á mí l a a f ic ión . V pues 
n u n c a era inc l inada á mucho m a l , porque cosas d e s h o n e s t a s 
n a t u r a l m e n t e l a s abor rec ía , s inó á pasa t i empos de b u e n a con-
versación; m a s pues t a e n la ocas ion , e s t aba e n la m a n o el 
pe l ig ro , y ponía e n él á mi padre y h e r m a n o s ; de los c u a l e s 
me l ibró Dios , de manera q u e so parece b ien p rocu raba c o n -
t r a mi v o l u n t a d , q u e del todo no me pe rd i e se : a u n q u e no 
pudo ser t an secre to q u e no hub i e se h a r t a q u i e b r a de mi hon-
ra y sospecha e n mi padre . Porque no m e pa rece h a b i a t r es 
meses que a n d a b a on esas v a n i d a d e s , c u a n d o m e l l eva ron á 

u n monaster io que hab ia e n es te l u g a r , á donde se c r i a b a n 
personas s e m e j a n t e s , a u n q u e no t a n ru ines en cos tumbres 
como y o ; y es to con t a n g r a n d i s imu lac ión , q u e sola y o , y 
a l g ú n deudo lo s u p o ; porque a g u a r d a r o n á c o y u n t u r a q u e no 
pareciese novedad : p o r q u e haberse mi h e r m a n a c a s a d o , y 
quedar sola s in m a d r e , no era bien. Era t a n demas iado el 
amor q u e mi padre me t e n i a , y la m u c h a d i s imulac ión mia , 
que no habia creer t a n t o m a l de m í , y a n s í n o quedó en des-
gracia c o n m i g o . Como fué b reve el t i empo, a u n q u e se e n t e n -
diese a l g o , no deb ia ser dicho con c e r t i n i d a d ; porque como 
y o t emía t a n t o l a h o n r a , todas m i s d i l igenc ias e r a n e n que 
fuese sec re to , y no mi r aba q u e no podia s e r l o , a qu ien todo lo 
ve . ¡Oh , Dios m í o , q u é d a ñ o h a c e e n el mundo tener es to en 
poco y pensar q u e h a de haber cosa secre ta q u e s ea con t r a 
v o s ! Tengo por c ier to q u e se excusa r í an g r a n d e s ma le s sí en-
t end iésemos q u e no está el negocio e n g u a r d a r n o s d e los h o m -
bres , s inó e n no nos g u a r d a r d e descon ten t a ros á vos. 

4 . Los pr imeros ocho d ías sen t í m u c h o , y más la s o s p e -
c h a q u e t u v e se hab ía entendido la van idad m i a , q u e n o de 
es ta r a l l í ; porque y a yo a n d a b a c a n s a d a , y no de j aba de t e -
ne r g r a n t e m o r dé Dios cuando le o fendía , y p rocuraba c o n -
f e s a r m e con b r e v e d a d : t r a i a u n desasos iego , q u e en ocho 
d ias , y á u n creo e n ínénos , e s t aba m u y más contenta q u e e n 
casa de mi padre . Todas lo e s t a b a n conmigo , p o r q u e en es to 
m e d a b a el Señor g r a c i a , en da r con ten to á donde qu ie ra q u e 
estuviese, y a n s i e ra m u y que r ida ; y pues to q u e y o e s t aba en-
tonces y a e n e m i g u í s i m a de ser m o n j a , h o l g á b a m e de ve r t an 
b u e n a s m o n j a s , q u e lo e ran m u c h o las de aque l la c a s a , y de 
g r a n h o n e s t i d a d , y r e l i g i ó n , y r eea tamien to . A u n con todo 
es to no m e de j aba el demonio de t e n t a r , y buscar los de f u e r a 
cómo me desasosegar con recaudos. Como no hab ía l u g a r , 
p res to se a c a b ó , y comenzó mi a l m a á to rnarse á a c o s t u m -
bra r e n el b ien de mi p r i m e r a e d a d , y v i la g r a n merced 
q u e h a c e Dios á q u i e n pone e n compañ ía de buenos . P a r é c e m e 
a n d a b a su Majestad mi rando y remirando por dónde me podia 
t o rna r á sí . B e n d i t o seáis v o s , S e ñ o r , q u e t a n t o m o habé i s s u -
fr ido. A m e n . U n a cosa t e n í a , q u e parece m e podia ser a l g u n a 
d i s c u l p a , si no tuv ie ra t a n t a s c u l p a s ; y e s , q u e era el t r a to 
con quien por v ia de c a s a m i e n t o m e parecía podia acabar e n 



b i e n , é i n f o r m a d a d e c o n q u i e n m e c o n f e s a b a , y d e o t r a s pe r -
s o n a s , en m u c h a s c o s a s m e d e c í a n no ¡ba c o n t r a Dios . D o r -
m í a u n a m o n j a c o n l a s q u e e s t á b a m o s seg la re . ; , q u e p o r m e d i o 
s u y o p a r e c e q u i s o el S e ñ o r c o m e n z a r á d a r m e l u z , c o m o 
a h o r a d i r é . 

C A P I T U L O I I I . 

Un que trata , cómo fué parte In buena compartía para tornar d despertar su* d e w a , 
y por qué mañera comenzó e l SoBor & darle a lguna luz del cnffaño 

que bahía traído, 

1. P u e s c o m e n z a n d o á g u s t a r de l a b u e n a y s a n t a c o n -
v e r s a c i ó n d e s t a m o n j a , h o l g á b a m e do o í r l a c u á n b i en h a b l a b a 
d e Dios , p o r q u e e ra m u y d i s c r e t a y s a n t a . E s t o á mi p a r e c e r 
en n i n g ú n t i e m p o d e j é d e h o l g a r m e d e oí r lo . C o m e n z ó m e á 
c o n t a r c ó m o e l l a h a b i a v e n i d o á, ser m o n j a p o r sólo l ee r lo 
q u e dice el E v a n g e l i o : M u c h o s s o n los l l a m a d o s y p o c o s los 
e s c o g i d o s . D e c í a m e e l p r e m i o q u e d a b a el Señor i l o s q u e t o d o 
lo d e j a n por é l . C o m e n z ó e s t a b u e n a c o m p a ñ í a á d e s t e r r a r l a s 
c o s t u m b r e s q u e h a b i a h e c h o l a m a l a , y á t o r n a r á p o n e r en 
mi p e n s a m i e n t o d e s e o s d e l a s c o s a s e t e r n a s , y i q u i t a r a l g o 
l a g r a n e n e m i s t a d q u e t e n í a c o n s e r m o n j a , q u e se m e h a b i a 
p u e s t o g r a n d í s i m a : y s i v e i a a l g u n a t e n e r l á g r i m a s c u a n d o 
r e z a b a , ó o t r a s v i r t u d e s , h a b í a l a m u c h a e n v i d i a , p o r q u e e r a 
t a n rec io mi c o r a z o n en e s t e c a s o , que si l e y e r a t o d a l a P a -
s i ó n , n o l l o r a r a u n a l á g r i m a : e s t o m e c a u s a b a p e n a . E s t u v e 
a ñ o y med io en e s t e m o n a s t e r i o h a r t o m e j o r a d a : c o m e n c é á 
r e z a r m u c h a s o r a c i o n e s v o c a l e s y á p r o c u r a r con t o d a s m e 
e n c o m e n d a s e n á Dios q u e m e d iese el es tado e n q u e le h a b i a 
d e s e r v i r ; m a s t o d a v í a d e s e a b a n o f u e s e m o n j a , q u e é s t e n o 
f u e s e Dios s e r v i d o d e d á r m e l e , a u n q u e t a m b i é n t e m í a e l c a -
s a r m e . A c a b o d e s t e t i e m p o q u e e s t u v e a q u í , y a tenia m á s 
a m i s t a d de ser m o n j a , a u n q u e n o e n a q u e l l a c a s a , p o r l a s co-
s a s m á s v i r t u o s a s , q u e d e s p u e s e n t e n d í t e n i a n . q u e m e pa re -
c í a n e x t r e m o s d e m a s i a d o s : y h a b i a a l g u n a d e l a s m á s m o z a s 
q u e m e a y u d a b a n en e s t o , q u e s i t odas f u e r a n do u n p a r e c e r 
m u c h o m e a p r o v e c h a r a . T a m b i é n t e n í a y o u n a g r a n d e a m i g a 
en o t ro m o n a s t e r i o , y e s to m e e r a par te p a r a n o ser m o n j a 
s i lo h u b i e s e d e s e r , s i n o á d o n d e el la e s t a b a . M i r a b a m á s e l 

g u s t o d e mi s e n s u a l i d a d y v a n i d a d , q u e lo b i e n q u e m e e s -
t a b a á mi a l m a . E s t o s b u e n o s p e n s a m i e n t o s d e s e r m o n j a m e 
v e n i a n a l g u n a s v e c e s , y l u é g o so q u i t a b a n , y n o p o d i a p e r -
s u a d i r m e á s e r lo . 

2 . E n e s t e t i e m p o , a u n q u e y o n o a n d a b a d e s c u i d a d a d e m i 
r e m e d i o , a n d a b a m á s g a n o s o el S e ñ o r d e d i s p o n e r m e p a r a el 
e s t ado q u e m e e s t a b a m e j o r . D i ó m e u n a g r a n e n f e r m e d a d , 
q u e h u b e do t o r u a r e n c a s a de m i p a d r e . E n e s t a n d o b u e n a 
l l e v á r o n m e en ca sa d e m i h e r m a n a , q u e r e s i d í a e n u n a a l d e a , 
p a r a v e r l a , q u e e r a e x t r e m o el a m o r q u e m e t e n í a , y á s u 
q u e r e r n o s a l i e r a y o d e c o n e l l a ; y s u m a r i d o t a m b i é n m e 
a m a b a m u c h o , a l m e n o s m o s t r á b a m e todo r e g a l o , q u e á u n 
e s to debo m á s a l S e ñ o r , q u e en t o d a s p a r t e s s i e m p r e l o h e te -
n i d o , y todo se lo s e r v i a c o m o l a q u e s o y . E s t a b a e n e l c a -
m i n o u n h e r m a n o d e m i p a d r e , m u y a v i s a d o y d e g r a n d e s 
v i r t u d e s , v i u d o , á q u i e n t a m b i é n a n d a b a el S e ñ o r d i s p o n i e n d o 
p a r a s í , q u e e n s u m a y o r edad d e j ó todo lo q u e t e n í a , y f u é 
f r a i l e , y a c a b ó d e s u e r t e , q u e c r e o g o z a d e Dios : q u i s o q u e 
m e e s t u v i e s e c o n é l u n o s d í a s . S u e j e rc i c io e r a b u e n o s l i b r o s 
d e r o m a n c e , y s u h a b l a r e r a lo m á s o r d i n a r i o d e D i o s , y d e 
l a v a n i d a d d e l m u n d o . H a c í a m e l e l e y e s e , y a u n q u e n o e r a 
a m i g a d e l l o s , m o s t r a b a q u e s i ; p o r q u e e n e s t o d e d a r c o n -
t e n t o á o t r o s h e t e n i d o e x t r e m o , a u n q u e á m í m e h i c i e s e pe -
s a r , t a n t o q u e e n o t r a s f u e r a v i r t u d , y e n m i ha s i d o g r a n 
f a l t a , p o r q u e i b a m u c h a s v e c e s m u y s i u d i s c r e c i ó n . ¡ O h , v á -
la rne D i o s , p o r q u é t é r m i n o s m e a n d a b a s u M a j e s t a d d i s p o -
n i e n d o p a r a el e s t a d o e n q u e se q u i s o s e r v i r d e m í , q u e s i n 
q u e r e r l o y o m e fo rzó á q u e m e h i c i e s e f u e r z a ! S e a b e n d i t o p o r 
s i e m p r e . A m e n . A u n q u e f u e r o n l o s d i a s q u e e s t u v e p o c o s , c o n 
l a f u e r z a q u e h a c í a n en m i c o r a z o n l a s p a l a b r a s d e Dios , 
a n s i l e i d a s c o m o o i d a s , y l a b u e n a c o m p a ñ í a , v i n e á i r e n -
t e n d i e n d o l a v e r d a d d e c u a n d o n i ñ a , d e q u e n o e r a t o d o n a d a , 
y l a v a n i d a d del m u n d o , y c ó m o a c a b a b a e n b r e v e , y á te-
m e r , si m e h u b i e r a m u e r t o , c ó m o m e i b a a l i n f i e r n o ; y a u n -
q u e n o a c a b a b a mi v o l u n t a d d e i n c l i n a r s e á s e r m o n j a , v i e r a 
e l m e j o r y m á s s e g u r o e s t a d o , y a n s i poco á p o c o m e d e t e r -
m i n é á f o r z a r m e p a r a tomarle. 

3 . E n e s t a b a t a l l a e s t u v e t r e s m e s e s , f o r z á n d o m e á m i 
m e s m a con e s t a r a z ó n : q u e los t r a b a j o s y p e n a d e s e r m o n j a , 



n o p o l i a s e r m a y o r q u e l a d e l p u r g a t o r i o , y q u e y o h a b i a 
merec ido e l i n f i e r n o ; q u e n o e ra m u c h o e s t a r lo q u e v iv i e se 
c o m o en p u r g a t o r i o , y q u e d e s p u e s m e i r i a d e r e c h a a l c i e -
l o , q u e e s t e e r a m i d e s e o ; y en e s t e m o v i m i e n t o d e t o m a r 
e s t e e s t a d o , m á s m e p a r e c e m e m o v i a u n t e m o r s e r v i l , q u e 
a m o r . P o n í a m e e l d e m o n i o , q u e n o p o d r i a s u f r i r l o s t r a b a j o s 
d e l a r e l i g i ó n , p o r se r t a n r e g a l a d a . A e s t o m e d e f e n d í a c o n 
los t r a b a j o s q u e p a s ó C r i s t o , p o r q u e n o e ra m u c h o y o p a s a s e 
a l g u n o s p o r é l ; q u e é l m e a y u d a r í a á l l e v a r l o s . Deb i a p e n s a r 
(que e s to p o s t r e r o n o m e a c u e r d o ) p a s é h a r t a s t e n t a c i o n e s e s t o s 
d í a s . H a b í a n m e d a d o c o n u n a s c a l e n t u r a s u n o s g r a u d e s d e s -
m a y o s , q u e s i e m p r e t en ía b i en poca s a l u d . D i ó m e la v ida 
h a b e r q u e d a d o y a a m i g a de b u e n o s l i b r o s : l e ía e n l a s E p í s t o -
l a s d e S a n J e r ó n i m o , q u e m e a n i m a b a n d e s u e r t e , q u e m e de te r -
m i n é á dec i r lo á m i s p a d r e s , q u e c á s i e r a c o m o t o m a r el h á -
b i t o ; p o r q u e e r a t a n h o n r o s a , q u e m e p a r e c e n o t o r n a r a a t r á s 
por n i n g u n a m a n e r a , h a b i é n d o l o d i c h o u n a vez. E r a t a n t o l o 
q u e m e q u e r i a , q u e e n n i n g u n a m a n e r a lo p u d e a c a b a r c o n 
é l , n i b a s t a r o n r u e g o de p e r s o n a s , q u e p r o c u r é l e h a b l a s e n . 
L o q u e m á s se p u d o a c a b a r c o n él f u é , q u e d e s p u e s d e s u s 
d í a s h a r i a l o q u e q u i s i e s e . Yo y a m e t e m i a á m i , y á mi fla-
q u e z a no t o r n a s e a t r á s , y a n s i n o m e p a r e c i ó m e c o n v e n i a es to , 
y p r o c u r ó l o p o r o t r a v i a , c o m o a h o r a d i r é . 

C A P I T U L O I V . 

Dice cómo la ayudó el Sbüor para forzarse i si mesma para lomar bibl lo , y las muchas 
enfermedades que su Majes tad la comenzó i dar. 

1. E n e s t o s d í a s q u e a n d a b a c o n e s t a s d e t e r m i n a c i o n e s , 
h a b í a p e r s u a d i d o á u n h e r m a n o m í o á q u e s e m e t i e s e f r a i l e , 
d i c i éndo l e l a v a n i d a d d e l m u n d o ; y c o n c e r t a m o s e n t r a m b o s 
d e i r n o s u n d í a m u y d e m a ñ a n a a l m o n a s t e r i o á d o n d e e s t a b a 
a q u e l l a mi a m i g a , q u e e ra á l a q u e y o t e n i a m u c h a a f i c i ó n : 
p u e s t o q u e y a e n e s t a p o s t r e r a d e t e r m i n a c i ó n y o e s t a b a de 
s u e r t e , q u e á c u a l q u i e r a q u e p e n s a r a s e r v i r m á s á D i o s , ó 
mi p a d r e q u i s i e r a , f u e r a ; q u e m á s m i r a b a y a el r e m e d i o d e mi 
a l m a , q u e del d e s c a n s o n i n g ú n c a s o h a c i a dé l . A c u é r d a s e m e 
á todo mi p a r e c e r , y c o n v e r d a d , q u e c u a n d o s a l í d e e n c a s a 

d e m i p a d r e , n o c reo s e r á m á s e l s e n t i m i e n t o c u a n d o m e 
m u e r a , p o r q u e m e p a r e c e c a d a h u e s o se m e a p a r t a b a p o r s í , 
q u e c o m o n o h a b í a a m o r d e D i o s , q u e q u i t a s e e l a m o r del pa -
d r e y p a r i e n t e s , e r a todo h a c i é n d o m e u n a f u e r z a t a n g r a n d e , 
q u e sí el S e ñ o r n o m e a y u d a r a , no b a s t á r a n m i s c o n s i d e r a c i o -
n e s p a r a ir a d e l a n t e : a q u í m e d ió á n i m o c o n t r a m í , d e m a -
n e r a q u e lo p u s e p o r o b r a . E n t o m a n d o e l h á b i t o , l u é g o m e 
d i ó el S e ñ o r á e n t e n d e r , c ó m o f a v o r e c e á l o s q u e s e h a c e n 
f u e r z a p a r a s e r v i r l e , l a c u a l n a d i e n o e n t e n d í a d e m i , s i n o 
g r a n d í s i m a v o l u n t a d . A la h o r a m e d ió u n t a n g r a n c o n t e n t o 
d e t e n e r a q u e l e s t a d o , q u e n u n c a j a m á s m e f a l t ó h a s t a h o y ; 
y m u d ó D i o s l a s e q u e d a d q u e t e n í a m i a l m a en g r a n d í s i m a 
t e r n u r a . D á b a n m e d e l e i t e t o d a s l a s c o s a s d e l a r e l i g i ó n ; y es 
v e r d a d , q u e a n d a b a a l g u n a s v e c e s b a r r i e n d o en h o r a s q u e y o 
so l ia o c u p a r en mi r e g a l o y g a l a : y a c o r d á n d o s e m e q u e e s -
t a b a l ib re d e a q u e l l o , m e d a b a u n n u e v o g o z o , q u e y o m e es-
p a n t a b a , y n o p o d i a e n t e n d e r p o r d ó n d e v e n í a . C u a n d o d e s t o 
m e a c u e r d o , n o h a y c o s a q u e d e l a n t e se m e p u s i e s e , p o r 
g r a v e q u e f u e s e , q u e d u d a s e d e a c o m e t e r l a . P o r q u e y a t e n g o 
e x p e r i e n c i a e n m u c h a s , q u e si m e a y u d o a l p r i n c i p i o á d e t e r -
m i n a r m e á h a c e r l o ( q u e s i e n d o s ó l o p o r D i o s , h a s t a c o m e n -
z a r l o q u i e r e , p a r a q u e m á s m e r e z c a m o s , q u e el a l m a s i e n t a 
a q u e l e s p a n t o , y m i e n t r a s m a y o r , s i s a l e c o n e l l o , m a y o r 
p r e m i o y m á s s a b r o s o se h a c e d e s p u e s ) , á u n e n e s t a v i d a lo 
p a g a s u M a j e s t a d por u n a s v i a s , q u e s ó l o q u i e n g o z a d e l l o lo 
e n t i e n d e . E s t o t e n g o p o r e x p e r i e n c i a , c o m o h e d i c h o en m u -
c h a s c o s a s h a r t o g r a v e s ; y a n s i j a m á s a c o n s e j a r í a , s i f u e r a 
p e r s o n a q u e h u b i e r a d e d a r p a r e c e r , q u e c u a n d o u n a b u e n a 
i n s p i r a c i ó n a c o m e t e m u c h a s v e c e s , s e de je p o r miedo d e p o -
n e r p o r o b r a ; q u e s i v a d e s n u d a m e n t e p o r solo D i o s , n o h a y 
q u e t e m e r s u c e d e r á m a l , q u e p o d e r o s o es p a r a t o d o , s e a b e n -
d i to p o r s i e m p r e . A m e n . 

2 . B a s t a r a , o h s u m o B ien y d e s c a n s o m í o , l a s m e r c e d e s 
q u e m e h a b i a d e s h e c h o h a s t a a q u í , d e t r a e r m e p o r t a n t o s r o -
d e o s v u e s t r a p i edad y g r a n d e z a á e s t a d o t a n s e g u r o y á c a s a 
á d o n d e h a b i a m u c h a s s i e r v a s d e D i o s , d e q u i e n y o p u d i e r a 
t o m a r , p a r a ir c r e c i e n d o e n s u s e r v i c i o . N o s é c ó m o h e d e 
p a s a r d e a q u í , c u a n d o m e a c u e r d o l a m a n e r a d e mi p r o f e s i ó n , 
y l a g r a n d e t e r m i n a c i ó n y c o n t e n t o c o n q u e l a h i c e , y e l d e s -



posorio q u e h ice con vo3 : esto no lo puedo decir sin l á g r i m a s , 
y hab ían de ser de s a n g r e , y q u e b r á r s e m e el c o r a z o n , y n o 
e ra mucho s e n t i m i e n t o , para lo q u e despues os ofendí . P a r é -
ceme ahora que t e n í a razón de n o querer t an g r a n d i g n i d a d , 
pues t an mal hab ia de u sa r del la : mas v o s . Señor m i ó , qui-
s i s t e i s , cási ve in te a ñ o s q u e u s é mal desta m e r c e d , ser el 
a g r a v i a d o , porque y o fuese m e j o r a d a . No parece , Dios mió, 
s ino que promet i no g u a r d a r cosa de lo que os habia promet ido; 
a u n q u e entonces no e ra esa mi in tenc ión : mas veo ta les m i s 
obras d e s p u e s , q u e no sé q u é in tenc ión t e n i a , p a r a q u e m á s 
se vea quién vos so i s , Esposo mío , y qu ién soy y o . Que e s 
ve rdad cierto, q u e m u c h a s veces m e t empla el s e n t i m i e n t o d e 
m i s g r a n d e s c u l p a s , el c o n t e n t o q u e me da q u e se en t i enda la 
m u c h e d u m b r e de v u e s t r a s miser icordias . ¿ E n q u i é n , Señor , 
pueda ans i r esp landecer c o m o e n m í , que t a n t o h e escurecido 
con mis ma la s obras l a s g r a n d e s mercedes q u e me comenzas -
tes á hacer? ¡ Ay d e m í , Criador m i ó , que si qu ie ro da r d i s -
c u t í a , n i n g u n a t e n g o , n i t i ene n a d i e la culpa s ino y o ! P o r -
q u e si os p a g a r a a l g o del amor q u e m e comenzás tes á m o s -
t r a r , no le pud ie ra y o emplea r e n nadie s ino en v o s , y con 
esto s e remediaba todo. P u e s n o lo merec i , ni t u v e t a n t a ven-
t u r a , v á l g a m e a h o r a , S e ñ o r , v u e s t r a miser icordia . La m u -
d a n z a de l a v ida y d e los m a n j a r e s me hizo daño á la s a l u d , 
q u e a u n q u e el con ten to era m u c h o no bas tó . Comenzá ronme 
á crecer los d e s m a y o s , y d ióme u n mal de corazon t a n g r a n -
d í s i m o , q u e ponia e s p a n t o á qu ien lo ve í a , y otros m u c h o s 
males j u n t o s ; y a n s i pasé el p r i m e r año con ha r t a m a l a s a -
l u d , a u n q u e no m e parece ofendí á Dios en él m u c h o . Y como 
e r a el mal t a n g r a v e , q u e cás i m e pr ivaba del sent ido s i e m -
pre , y a l g u n a s veces de l todo quedaba sin é l , e ra g r a n d e la 
d i l igenc ia q u e t r a i a mi padre p a r a b u s c a r remedio ; y como n o 
lo dieron los méd icos de a q u í , p r o c u r ó l l eva rme á u n l u g a r 
á d o n d e hab ia m u c h a f a m a de q u e s a n a b a n al l í o t ras e n f e r -
medades , y ans í d i j e ron h a r í a la mia . F u é c o n m i g o es ta a m i -
g a , q u e h e d i cho , q u e t en ía e n ca sa , q u e era a n t i g u a . E n la 
casa q u e e ra m o n j a , n o se p romet ía c l ausura . E s t u v e cási u n 
a ñ o por a l lá , y los t r es meses dél padeciendo t a n g r a n d í s i m o 
t o r m e n t o en l as cu ra s q u e m e hic ieron t a n rec ias , q u e yo no 
sé c ó m o las p u d e su f r i r ; y en fin, aunque l as s u f r í , no l a s 

pudo sufr i r mi s u j e t o , como diré . Habia d e comenzarse la c u r a 
e n el pr incipio del ve rano , y y o fui en el pr incipio del i n v i e r -
no : todo es te t i empo es tuve e n casa d e la h e r m a n a que he di-
c h o , q u e e s t aba en el a l d e a , esperando el mes de A b r i l , p o r -
q u e es taba c e r c a , y no a n d a r y e n d o y v in iendo . Cuando iba 
me d ió aque l tio mío (que t e n g o d i c h o , q u e e s t a b a en el c a -
mino) u n l i b r o , l l ámase Tercer Abecedar io , q u e t r a t a de e n -
señar oracion de recogimiento; y pues to q u e es te p r imer a ñ o 
hab ia leido buenos l ib ros , q u e no quise más u s a r de o t ros , 
porque y a en tendia el daño q u e me hab ían h e c h o , no sabia 
c ó m o proceder e n o rac ion , n i cómo r e c o g e r m e , y ansi h o l -
g u é m e m u c h o con é l , y de t e rminóme á segu i r aquel c a m i n o 
con t odas m i s f u e r z a s : y como y a el Señor me hab ia dado don 
d e l á g r i m a s , y g u s t a b a de l e e r , comencé á tener ra tos d e 
so ledad , y á confesarme á m e n u d o , y comenzar aque l camino , 
teniendo aquel libro por maes t ro ; porque y o no h a l l é maes t ro , 
d igo confesor , que m e entendiese , a u n q u e le busqué e n ve in t e 
a ñ o s despues desto q u e d i g o , q u e me hizo ha r to daño para 
to rnar m u c h a s veces a t r á s ; y á u n para del todo perderme , 
porque todav ía me a y u d a r a á salir de l a s ocas iones q u e t u v e 
p a r a ofender á Dios. 

3 . Comenzóme su Majestad á hacer t a n t a s mercedes e n 
es tos principios, q u e a l f in des te t iempo que es tuve a q u í , q u e 
e r a n cási n u e v e meses e n es ta soledad ( a u n q u e no t an l ibre 
de ofender á Dios como el l ibro m e decia , m a s por "esto pasaba 
y o ; parec íame casi imposible t a n t a g u a r d a , t e n i a l a de no 
hace r pecado mor ta l , y p lugu ie ra á Dios la t u v i e r a s iempre : 
de los venia les hac ia poco caso y esto f u é lo q u e m e des t ruyó] 
comenzó el Señor á r e g a l a r m e t a n t o por es te c a m i n o , q u e me 
hac ia merced de d a r m e oracion de qu ie tud y a l g u n a vez l l e -
g a b a á u n i ó n , a u n q u e yo no en tendia q u é era lo uno n i lo 
otro y lo m u c h o q u e e ra de ap rec ia r , q u e creo m e f u e r a g r a n 
bien entender lo . Verdad es q u e du raba t a n poco es to de u n i ó n , 
<jue no sé si era A v e Mar ia ; m a s quedaba con u n o s efectos 
t a n g r a n d e s , que con no habe r e n es te t i empo ve in t e a ñ o s me 
parece t r a i a el mundo debajo de los p i é s , y ans í m e acue rdo 
que hab ia l á s t ima á los que le segu ían , a u n q u e fuese e n cosas 
l ic i tas . P rocuraba lo m á s que podia t raer á J e s u Cr is to n u e s -
t r o b ien y Señor dentro de mí presente , y esta era mi m a n e r a 
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do orac ion . Si p e n s a b a en a l g ú n p a s o , le r epresen taba en lo 
in te r io r , a u n q u e lo más g a s t a b a e n leer b u e n o s l ib ros , q u e 
era toda mi recreación; porque no me dió Dios t a l e n t o do d i s -
c u r r i r con el en t end imien to n i d e ap rovecha rme con l a i m a -
g i n a c i ó n , q u e la t e n g o t a n t o r p e , q u e á u n para pensar y r e -
p resen ta r e n m i , como lo p rocuraba t r a e r , l a h u m a n i d a d del 
Señor , n u n c a acababa . Y a u n q u e por e s t a via de no poder 
obra r con el e n t e n d i m i e n t o l l e g a n más presto á la con templa -
ción, si p e r s e v e r a n , es m u y t raba joso y penoso ; porque si 
f a l t a l a ocupacion de la vo lun t ad y el habe r en q u e se ocupe 
e n cosa p r e s e n t e el a m o r , queda el a l m a como s in a r r imo y 
ejercicio, y d a g r a n p e n a la soledad y sequedad y g r a n d í s i m o 
comba te l o s p e n s a m i e n t o s . A pe r sonas q u e t ienen es ta d i s p o -
sición , l e s conv iene m á s pureza de conciencia , q u e á l a s q u e 
con el e n t e n d i m i e n t o pueden o b r a r ; porque quien d i scur re e n 
lo que es m u n d o , y e n lo que debe á Dios, y eu lo m u c h o q u e 
suf r ió , y e n lo poco q u e l e s i r v e , y lo que d a á q u i e n le a m a , 
saca doc t r i na p a r a defenderse de los pensamien tos y de l a s 
ocas iones y pe l ig ros : pero q u i e n no se puede aprovechar des -
to t i éne le m a y o r , y conv iéne le ocuparse m u c h o en lección, 
p u e s de su p a r t e no puede sacar n i n g u n a . E s t a n penos í s ima 
esta m a n e r a de proceder , q u e si el maes t ro q u e enseña , a p r i e -
t a e n q u e s i n lección ( q u e a y u d a m u c h o para recoger A quien 
desta m a n e r a procede , y le es n e c e s a r i o , a u n q u e sea poco lo 
q u e lea, s i n ó en l u g a r de la oracion m e n t a l que no puede t e -
n e r ) d i g o , q u e s in e s t a a y u d a le hacen es ta r m u c h o ra to en 
la o r ac ion , q u e se rá imposible d u r a r m u c h o en ella y le harA 
daño A la sa lud si porf ía , porque es m u y penosa cosa . 

4 . Ahora me pa rece q u e proveyó el Señor q u e y o no h a -
l lase quien m e enseñase , porque f u e r a impos ib le , m e parece, 
pe rsevera r d iez y ocho años q u e pa sé es te t r a b a j o y es tas 
g r a n d e s s e q u e d a d e s por no pode r , como d igo d iscurr i r . E n 
todos es tos , si no e ra acabando de c o m u l g a r , j amAs osaba c o -
menza r á t e n e r orac ion s in u n l ibro; q u e t an to t emia mi a l m a 
e s t a r sin él e n oracion, como si con m u c h a g e n t e fue ra A p e -
lea r . Con e s t e r e m e d i o , q u e e ra como u n a compañ ía ó escudo 
en q u e hab ía de rec ib i r los go lpes de los muchos p e n s a m i e n -
tos, a n d a b a conso l ada ; porque la sequedad no e ra lo o r d i n a -
r io; m á s e ra s i empre cuando me fa l t aba l ib ro , q u e e ra l u é g o 

desbara tada el a l m a , y los pensamien tos perdidos, con esto los 
comenzaba A recoger , y como por ha l ago l levaba el a lma ; y 
m u c h a s veces en abr iendo el l ibro n o e ra menes ter m á s : o t r a s 
leía poco, o t ras m u c h o , conforme A l a merced q u e el Señor 
m e hac ía . Parec íame A mi e n es te pr incipio q u e d i g o , q u e t e -
n iendo y o l ibros y como t ene r soledad, que n o habr í a pe l i g ro 
q u e m e sacase de t an to bien; y creo con el favor de Dios f u e -
ra a n s í si tuv ie ra maes t ro ó persona q u e me av i sa ra de h u i r 
las ocasiones en los principios, y m e hic iera sa l i r del las si e n -
t r a r a con brevedad. Y si el demonio m e acomet iera en tónces 
d e s c u b i e r t a m e n t e , pa rec í ame e n n i n g u n a m a n e r a tornara 
g r a v e m e n t e A pecar . Mas fué t a n su t i l y yo t a n r u i n , que t o -
das mis de te rminac iones me ap rovecha ron poco, a u n q u e m u y 
m u c h o los d ias q u e serv í A Dios, p a r a poder su f r i r l a s ter r ib les 
enfe rmedades q u e t uve , con t a n g r a n paciencia como su M a -
jes tad me dió. Muchas veces he pensado espan tada de la g r a n 
bondad d e Dios, y regalAdose mi a l m a de ver su g r a n m a g n i -
ficencia y miser icord ia ; sea bendi to por t o d o , q u e h e v i s to 
c laro no de ja r s in p a g a r m e , Aun e n esta v ida , n i n g ú n deseo 
b u e n o : por ru ines é imperfec tas q u e fuesen m i s obras , e s t e 
Señor mió l as iba mejorando y perfeccionando y dando v a -
lor , y los ma le s y pecados l u é g o los escondía . A u n en los 
o jos de quien los h a visto p e r m i t e su Majestad se c i eguen , 
y los qu i t a de s u m e m o r i a . Dora l a s c u l p a s ; hace que r e s -
plandezca u n a v i r t u d , q u e el m i s m o Señor pone e n m í , cAsi 
hac iéndome fue r za para q u e la t e n g a . Quiero t o rna r A lo q u e 
m e h a n m a n d a d o . Digo, que si hubiera de decir p o r m e n u d o 
de la m a n e r a q u e el Señor se hab ia conmigo en es tos p r i n -
cipios , q u e fue ra m e n e s t e r otro en tend imien to q u e el mió 
para saber encarecer lo q u e e n es te caso le debo y mi g r a n 
i n g r a t i t u d y m a l d a d , p u e s todo esto o lv idé . Sea por s iempre 
bend i to , q u e t a n t o me h a suf r ido . A m e n . 



C A P I T U L O V-

Prosigue en las grandes enfcrmedadca que tuvo y la paciencia quo ol S e í o r 1« dió en 
ellas, y cómo saca do los ulules bicnos, según se v e r i en una cosa que le acaeció en 

es te lugar que .se fué á cu ra r . 

1. O l v i d ó m e dec i r c ó m o en el a ñ o d e l n o v i c i a d o p a s é g r a n -
d e s d e s a s o s i e g o s c o n c o s a s q u e e n s í t e n í a n poco t o m o , m a s 
c u l p á b a n m e s i n t ene r c u l p a h a r t a s veces ' , y o lo l l e v a b a con 
h a r t a p e n a ó i m p e r f e c c i ó n , a u n q u e c o n el g r a n c o n t e n t o q u e 
t e n i a d e s e r m o n j a , todo lo p a s a b a . C o m o m e v e i a n p r o c u r a r 
s o l e d a d y m e v e i a n l l o r a r por m i s p e c a d o s a l g u n a s v e c e s , pen -
s a b a n era d e s c o n t e n t o y a n s í lo d e c í a n . E r a a f i c i o n a d a á t o d a s 
l a s c o s a s d e r e l i g i ó n , m a s no á s u f r i r n i n g u n a q u e p a r e c i e s e 
m e n o s p r e c i o . H o l g á b a m e d e s e r e s t i m a d a ; e r a c u r i o s a en 
c u a n t o h a c i a ; t o d o m e pa rec ía v i r t u d , a u n q u e e s t o n o m e 
s e r á d i s c u l p a , p o r q u e p a r a todo s a b i a lo q u e e ra p r o c u r a r mi 
c o n t e n t o , y a n s i l a i g n o r a n c i a n o q u i t a l a c u l p a . A l g u n a t i e -
n e n o e s t a r f u n d a d o e l m o n a s t e r i o en m u c h a p e r f e c c i ó n : y o 
c o m o r u i n i b a m e á l o q u e v e í a f a l t o y d e j a b a lo b u e n o . E s t a b a 
u n a m o n j a e n t o n c e s e n f e r m a d e g r a n d í s i m a e n f e r m e d a d y 
m u y p e n o s a , p o r q u e e r a n u n a s b o c a s e n el v i e n t r e q u e se le 
h a b í a n h e c h o d e o p i l a c i o n e s , por d o n d e e c h a b a l o q u e c o m i a : 
m u r i ó p r e s t o de l l o . Yo v e i a á t o d a s t e m e r a q u e l m a l ; á m i 
h a c í a m e g r a n e n v i d i a su p a c i e n c i a . P e d i a á D i o s , q u e d á n d o -
m e l a a n s i á m í , m e d i e s e l a s e n f e r m e d a d e s q u e f u e s e se rv ido . 
N i n g u n a m e p a r e c e t e m i a , p o r q u e e s t a b a t a n p u e s t a e n g a n a r 
b i e n e s e t e r n o s , q u e p o r c u a l q u i e r m e d i o m e d e t e r m i n a b a a 
g a n a r l o s . Y e s p á n t e m e , p o r q u e a ú n n o tenia á m i pa rece r 
a m o r d e Dios , c o m o d e s p u e s q u e c o m e n c é á t e n e r o r a c i o n m e 
p a r e c í a á mi l e h e tenido, s ino u n a l u z d e p a r e c e r m e todo de 
poca e s t i m a lo q u e s e a c a b a , y d e m u c h o p rec io los b i e n e s q u e 
se p u e d e n g a n a r c o n e l lo , p u e s son e t e r n o s . T a m b i é n m e oyó 
e n e s t o s u M a j e s t a d , q u e a n t e s d e d o s a ñ o s e s t a b a t a l , q u e 
a u n q u e n o e l m a l d e a q u e l l a s u e r t e , c r e o n o f u é m e n o s p e n o s o 
y t r a b a j o s o e l q u e t r e s a ñ o s t u v e , c o m o a h o r a d i r é . 

2 . Ven ido e l t i e m p o q u e e s t a b a a g u a r d a n d o en el l u g a r 
q u e d i g o , q u e e s t a b a c o n mi h e r m a n a pa ra c u r a r m e , l l e v á -
r o n m e c o n h a r t o c u i d a d o de mi r e g a l o m i p a d r e , y h e r -

m a n a , y a q u e l l a m o n j a mi a m i g a q u e h a b í a s a l i do c o n m i g o , 
q u e e ra m u y m u c h o lo q u e m o q u e r í a . A q u í c o m e n z ó el d e -
m o n i o á d e s c o m p o n e r mi a l m a , a u n q u e Dios s a c ó de l lo h a r t o 
b i e n . E s t a b a u n a p e r s o n a de l a I g l e s i a , q u e r e s i d í a en a q u e l 
l u g a r 4 d o n d e m e f u i 4 c u r a r , d e h a r t o b u e n a c a l i d a d y e n -
t e n d i m i e n t o ; t e n í a l e t r a s , a u n q u e no m u c h a s . Yo c o m e n c é m e 
4 c o n f e s a r con é l , q u e s i e m p r e fu i a m i g a d e l e t r a s , a u n q u e 
g r a n d a ñ o h i r i e r o n 4 m i a l m a c o n f e s o r e s m e d i o l e t r a d o s ; p o r -
q u e n o l o s tenia d e t a n b u e n a s l e t r a s c o m o q u i s i e r a . H e v i s t o 
p o r e x p e r i e n c i a q u e e s m e j o r s i endo v i r t u o s o s y d e s a n t a s 
c o s t u m b r e s , n o t e n e r n i n g u n a s , q u e tener p o c a s ; p o r q u e n i 
e l lo s s e fian d e si s i n p r e g u n t a r á q u i e n l a s t e n g a b u e n a s , n i 
y o m e fiara; y b u e n l e t r a d o n u n c a m e e n g a ñ ó ; e s t o t r o s t a m -
poco m e d e b í a n d e q u e r e r e n g a ñ a r , s i n ó no s a b í a n m á s ; y o 
p e n s a b a q u e s í y q u e n o e ra o b l i g a d a á m á s d e c ree r los , c o m o 
o r a cosa a n c h a l o q u e m e d e c í a n , y d e m á s l i b e r t a d ; q u e si 
f u e r a a p r e t a d a , y o s o y t a n r u i n q u e b u s c a r a o t ros . Lo q u e e r a 
pecado v e n i a l d e c í a n m e q u e n o e ra n i n g u n o . L o q u e e ra g r a -
v í s i m o m o r t a l , q u e e r a v e n i a l . E s t o m e h izo t a n t o d a ñ o , q u e 
n o es m u c h o lo d i g a a q u í p a r a ¡iviso d e o t r a s d e t a n g r a n 
m a l , q u e p a r a d e l a n t e d e Dios b i en v e o n o m e e s d i s c u l p a , 
q u e b a s t a b a n s e r l a s c o s a s d e su n a t u r a l n o b u e n a s p a r a q u e 
y o m e g u a r d a r a d e l l a s . Creo p e r m i t i ó Dios p o r m i s p e c a d o s 
e l lo s s e e n g a ñ a s e n y m e e n g a ñ a s e n 4 m í : y o e n g a ñ ó 4 o t r a s 
h a r t a s c o n d e c i r l e s lo m e s m o q u e 4 m i m e h a b í a n d i c h o . D u r é 
e n e s t a c e g u e d a d c r e o m á s d e d i ez y s ie te a ñ o s , h a s t a q u e u n 
P a d r e d o m i n i c o , g r a n l e t r ado , m e d e s e n g a ñ ó en c o s a s , y l o s 
d e l a C o m p a ñ í a d e J e s ú s d e l todo m e h i c i e ron t a n t o t e m e r , 
a g r a v á n d o m e t a n m a l o s p r i n c i p i o s , c o m o d e s p u e s d i r é . P u e s 
c o m e n z á n d o m e 4 c o n f e s a r c o n é s t e q u e d i g o , é l s e a f i c ionó 
en e x t r e m o 4 m í , p o r q u e e n t o n c e s t e n í a poco q u e c o n f e s a r 
p a r a lo q u e d e s p u e s t u v e , n i l o h a b i a tenido d e s p u e s d e m o n -
j a . N o f u ó l a a f ic ión d e s t e m a l a , m a s d e d e m a s i a d a a f i c ión 
v e n í a á n o ser b u e n a . T e n í a e n t e n d i d o d e m í q u e no m e d e -
terminaría 4 h a c e r c o s a c o n t r a D i o s q u e f u e s e g r a v e p o r n i n -
g u n a c o s a , y é l t a m b i é n m e a s e g u r a b a lo m e s m o , y a n s í e r a 
m u c h a l a c o n v e r s a c i ó n . Mas m i s t r a t o s e n t o n c e s , c o n el e m -
b e b e c i m i e n t o d e D i o s q u e t r a i a , l o q u e m 4 s g u s t o m e d a b a 
e r a t r a t a r c o s a s dé l ; y c o m o e r a t a n D i ñ a , h a c í a l e c o n f u s i o n 
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ve r esto, y con l a g r a n vo lun t ad q u e me t e n i a , c o m e n s ó á 
d c l a ra rme sn perdic ión: y no era poca , porque hab ía c i s , 
s ie te años q u e L t a b a en m u y pel igroso es tado con afición y 

a to con u n a m u j e r del mi smo l u g a r , y con es to decía Misa. 
E r a c o s a t a n públ ica , que t en ia perdida la honra y l a f ama y 
f o s a b a h a b l a r con t r a es to . A mi h i zoseme g r a n l á s t i -
r o q U e le que r i a mucho, q u e es to t en ia y o de g r a n l m a n -
T d y l u e d ¿ , que m e parecía v i r t u d ser agradec ida y tener 
l ey / q u i e n m e que r i a . Maldita sea t a l ley q u e se ext iende 
h ^ t a ser c o n t r a la de Dios. E s u n desa t ino que se u s a en e 
mundo , q u e me 

d e s a t í u a ; q u e debemos todo el bien q u e nos 
hacen á Dios, y t enemos por v i r t u d , a u n q u e s ea f i l t r a e l , 
no q u e b r a n t a r e s t a amis t ad . ¡Oh ceguedad de mundo! t u e r a -
des vos servido, Señor , q u e yo fue ra i n g r a t í s i m a contra. todo 
él y con t r a vos no lo fue ra u n pun to ; m a s h a sido todo a l r e -
vés por m i s pecados. P rocuré saber é i n f o r m a r m e más de 
personas d e s u casa: supe m á s l a perdición y v i q u e el pobre 
no t e n í a t a n t a cu lpa , porque l a d e s v e n t u r a d a de l a m u j e r le 
t en í a pues tos hechizos en u n idolíllo de cobre q u e le hab ía ro-
g a d o le t r a j e s e por amor del la al cue l lo , y es te o a d i e habia 
sido poderoso de podérsele q u i t a r . Yo no c reo es v e r d a d esto 
de hechizos d e t e r m i n a d a m e n t e , mas di ré es to que y o v i . para 
aviso de q u e se g u a r d e n los h o m b r e s de m u j e r e s q u e es te tra-
to qu ie ren t ene r ; y crean q u e pues p ierden a v e r g ü e n z a a 
Dios (que e l l a s m á s q u e los hombres son ob l igadas á tener 
hones t idad ' q u e n i n g u n a cosa del las pueden conf ia r , y que a 
t rueco de l l eva r ade lan te su v o l u n t a d y aque l la afición q u e el 
demonio l as pone , no mi ran n a d a . Aunque yo h e sido t a n ru in , 
en n i n g u n a desta sue r t e y o no caí n i j a m á s p re tend í hacer mal n i a u n q u e pudiera , qu is ie ra forzar l a vo lun t ad para que 
me la t u v i e r a n , porque me g u a r d ó el Señor de s to ; m a s si me 
de j a ra , h ic ie ra el mal q u e hacia en lo d e m á s , q u e de mi n i n -
t n m a cosa h a y q u e fiar. P u e s como s u p e es to , comence a mos-
tearle m á s amor ; mi in tenc ión buena e ra , l a obra m a l a ; pues 
por hacer b ien , por g r a n d e q u e sea, no había d e hacer u n pe-
queño m a l . T ra t ába l e m u y ordinar io de Dios; es to debía apro-
vechar le , a u n q u e m á s creo le hac ía a l caso el que re rme m u -
cho porque por hace rme p lacer , m e vino á da r el idol í l lo , el 
c u a l h ice l u é g o echa r en u n r io . Quitado esto comenzo , como 

q u i e n despier ta de un g r a n s u e ñ o , á i rse acordando d e todo lo 
q u e habia hecho aque l los años , y e s p a n t á n d o s e de s í , d o l i é n -
dose d e su perdic ión, v ino á c o m e n z a r á aborrecer la . Nues t r a 
Señora le debía a y u d a r m u c h o , q u e e ra m u y devoto de su 
Concepción, y en aquel dia h a c í a g r a n fiesta. E n fin, dejó del 
todo de ve r l a , y no se ha r t aba de dar g r a c i a s á Dios por h a -
b e r l e dado luz . A cabo de u n a ñ o en p u n t o , desde el p r i m e r 
d ia q u e y o le v i , mur ió . Y a hab ia es tado m u y en servic io de 
Dios, porque aque l l a afición g r a n d e q u e m e t e n i a , n u n c a e n -
tendí ser m a l a , a u u q u e pud ie ra ser con más p u r i d a d ; m a s 
t a m b i é n h u b o ocasiones p a r a q u e si no se t u v i e r a m u y de lan-
te á Dios, h u b i e r a ofensas s u y a s más g r a v e s . Como h e d i cho , 
cosa que. yo entendiera era pecado m o r t a l , no la h ic ie ra e n -
tónces . X pa réceme q u e le a y u d a b a á t e n e r m e a m o r ver es to 
e n mi ; q u e creo todos los hombres deben ser más a m i g o s de 
m u j e r e s q u e v e n inc l inadas á v i r t u d ; y á u n para lo q u e acá 
p re t enden deben de g a n a r con e l los más por aqu í , s e g ú n des -
p u e s diré . T e n g o por cierto e s t á en c a r r e r a de sa lvac ión . Murió 
m u y bien y m u y qui tado de a q u e l l a oca s ion ; pa rece qu iso el 
S e ñ o r q u e por es tos medios se s a lvase . 

3. E s t u v e e n aquel l u g a r t r es meses con g r a n d í s i m o s t r a -
ba jos , porque la c u r a fué más r ec i a que pedia mi complex ión ; 
á los dos meses á poder de medic inas mo tenía cási a c a b a d a 
la vida; y el r igo r del m a l de corazon de q u e me f u i á c u r a r 
e r a m u c h o más recio, q u e a l g u n a s veces m e parec ía con dien-
tes a g u d o s me as ian d é l , t an to q u e se t emió era r ab i a . Con la 
fa l ta g r a n d e de v i r tud (porque n i n g u n a cosa podía comer , 
s inó ora bebida, de g r a n h a s t í o , c a l e n t u r a m u y con t i na y t a n 
g a s t a d a , porque cás i u n mes me h a b í a n dado u n a p u r g a cada 
dia) es taba t a n abrasada q u e se m e c o m e n z a r o n á e n c o g e r los 
nerv ios , con dolores t a n incompor tab les q u e d ia n i n o c h e n i n -
g ú n sosiego podia tener y u n a t r i s t eza m u y p ro funda . Con 
es ta g a n a n c i a m e tornó á t r a e r mí padre á donde t o r n a r o n á 
ve rme médicos; todos m e deshauc ia ron , q u e dec ían sobre todo 
es te mal e s t a b a é t ica . Desto s e m e d a b a á mi poco, los dolores 
e r a n los q u e me f a t i g a b a n , porque e ran e n un sér desde los 
p i e s h a s t a la cabeza; porque de ne rv ios son in to le rab les , s e -
g ú n decían los médicos , y como todos s e e n c o g í a n , c ier to si 
y o no lo hubiera por mi cu lpa perdido, e ra recio t o r m e n t o . E n 



e s t a r e c i e d u m b r e n o e s t a r í a m á s d e t r e s m e s e s , q u e pa rec ía 
i m p o s i b l e pode r se s u f r i r t a n t o s m a l e s j u n t o s . A h o r a m e e s -
p a n t o , y t e n g o p o r g r a n m e r c e d d e l S e ñ o r l a p a c i e n c i a que 
su M a j e s t a d m e d i o , q u e se v e í a c l a r o v e n i r d e l . M u c h o me 
a p r o v e c h ó p a r a t e n e r l a h a b e r l e ido la h i s to r i a d e J o b en los 
Mora l e s d e S a n G r e g o r i o , q u e p a r e c e p r e v i n o el S e ñ e r con e s to 
y con h a b e r c o m e n z a d o i t e n e r o r a c i o n , p a r a q u e y o lo p u -
d iese l l eva r c o n t a n t a c o n f o r m i d a d . T o d a s m i s p l á t i c a s e r an 
c o n é l . T r a i a m u y o r d i n a r i o e s t a s p a l a b r a s d e J o b en el p e n -
s a m i e n t o y d e c í a l a s : P u e s r e c i b i m o s l o s b i e n e s de l a m a n o del 
S e ñ o r , ¿ p o r q u é n o s u f r i r e m o s l o s m a l e s ? E s t o p a r e c e m e po-
n í a e s f u e r z o . 

4 . V ino l a fiesta d e n u e s t r a S e ñ o r a d e A g o s t o , q u e h a s t a 
e n t o n c e s desde Abr i l h a b i a s i d o el t o r m e n t o , a u n q u e los t res 
p o s t r e r o s m e s e s m a y o r . Di p r i e s a á c o n f e s a r m e , q u e s i e m p r e 
e ra m u y a m i g a á c o n f e s a r m e i m e n u d o . P e n s a r o n q u e era 
m i e d o d e m o r i r m e , y p o r n o m e d a r p e n a mi p a d r e n o m e dejó . 
¡Oh a m o r d e c a r n e d e m a s i a d o , q u e a u n q u e s e a d e t a n ca tó l ico 
p a d r e y t a n a v i s a d o , q u e lo e r a h a r t o , q u e n o f u é i g n o r a n c i a , 
m e p u d i e r a h a c e r g r a n daño! D i ó m e a q u e l l a n o c h e u n pa ra s i s -
m o q u e m e d u r ó e s t a r s i n n i n g ú n s e n t i d o c u a t r o d í a s poco 
m e n o s ; en e s to m e d i e r o n el S a c r a m e n t o de l a U n c i ó n , y cada 
h o r a ó m o m e n t o p e n s a b a n e s p i r a b a , y no h a c i a n s i n o d e c i r m e 
el Credo , c o m o s i a l g u n a cosa e n t e n d i e r a . T e n í a n m e á v e c e s 
p o r t a n m u e r t a , q u e h a s t a l a c e r a m e h a l l é d e s p u é s e n los 
o jos . La p e n a d e m i p a d r e e r a g r a n d e d e n o m e h a b e r de j ado 
c o n f e s a r ; c l a m o r e s y o r a c i o n e s á D i o s m u c h a s ; b e n d i t o sea él 
q u e q u i s o o i r í a s , q u e t e n i e n d o d i a y m e d i o a b i e r t a l a s e p u l t u -
r a en m i m o n a s t e r i o e s p e r a n d o el c u e r p o a l l á y h e c h a s l a s 
h o n r a s e n u n o d e n u e s t r o s f r a i l e s f u e r a d e a q u í , q u i s o el S e ñ o r 
t o r n a s e en m i : l u é g o m e q u i s e c o n f e s a r . C o m u l g u é c o n h a r t a s 
l á g r i m a s , m a s 4 mi p a r e c e r , q u e n o e r a n c o n e l s e n t i m i e n t o y 
p e n a d e sólo h a b e r o fend ido á Dios, q u e b a s t a r a p a r a s a l v a r m e , 
s i e l e n g a ñ o q u e t r a i a d e l o s q u e m e h a b í a n d i c h o n o e r a n a l -
g u n a s c o s a s p e c a d o m o r t a l , q u e c i e r t o h e v i s t o d e s p u e s lo 
e r a n , n o m e a p r o v e c h a r a . P o r q u e l o s do lo res e r a n i n c o m p o r -
t a b l e s c o n q u e q u e d é , e l s e n t i d o p o c o , a u n q u e l a con fes ion 
e n t e r a , á m i p a r e c e r , d e todo l o q u e e n t e n d í h a b i a ofendido A 
Dios; q u e e s t a m e r c e d m e h i z o s u M a j e s t a d e n t r e o t r a s , q u e 

n u n c a d e s p u e s q u e c o m e n c é á c o m u l g a r de jé c o s a por c o n f e -
s a r q u e y o p e n s a s e era p e c a d o , a u n q u e f u e s e v e n i a l , q u e l e 
d e j a s e d e c o n f e s a r ; m a s s i n d u d a m e p a r e c e q u e lo i ba h a r t o 
m i s a l v a c i ó n s i e n t ó n c e s m e m u r i e r a , por se r l o s c o n f e s o r e s 
t a n poco l e t r a d o s por u n a p a r t e , y p o r o t r a y por m u c h a s s e r 
y o t a n r u i n . E s v e r d a d , c i e r to , q u e m e p a r e c e e s t o y c o n t a n 
g r a n e s p a n t o l l e g a n d o a q u i y v i e n d o c o m o p a r e c e m e r e s u c i -
t ó el S e ñ o r , q u e e s t o y cás i t e m b l a n d o e n t r e m í . P a r é c e m e 
f u e r a b i e n ¡olí á n i m a m í a ! q u e m i r a r a s del p e l i g r o q u e e l S e -
ñ o r t e h a b í a l ib rado , y y a q u e p o r a m o r no l e d e j a b a s d e o f e n -
d e r , lo d e j a r a s p o r t e m o r , q u e p u d i e r a o t r a s mil v e c e s m a t a r t e 
e n e s t ado m á s p e l i g r o s o . Creo , n o a ñ a d o m u c h a s eu deci r o t r a s 
m i l , a u u q u e m e r i ñ a q u i e n m e m a n d ó m o d e r a s e el c o n t a r m i s 
p e c a d o s , y h a r t o h e r m o s e a d o s v a n . P o r a m o r d e Dios le p i d o , 
d e m i s c u l p a s 110 q u i t e n a d a , p u e s se v e m á s a q u i l a m a g n i f i -
c e n c i a d e D i o s y lo q u e s u f r e á u n a a l m a . S e a b e n d i t o p a r a 
s i e m p r e ; p l e g u e á s u M a j e s t a d q u e á n t e s m e c o n s u m a q u e l e 
d e j e y o m á s d e q u e r e r . 

CAPITULO V I . 

T r a t a (le lo m a c h o que debió a l Seüor on da r l e conformidad coa l a a g randes t r a b a j o s , 
y cómo tomó por medianero y abogado al glorioso San José , y lo m u e t n q u e l e 

aprovechó. 

1. Q u e d é d e s t o s c u a t r o d í a s d e p a r a s i s m o d e m a n e r a q u e 
s ó l o e l S e ñ o r p u e d e s a b e r l o s i n c o m p o r t a b l e s t o r m e n t o s q u e 
s e n t í a e n m i . L a l e n g u a h e c h a p e d a z o s d e m o r d i d a ; l a g a r -
g a n t a d e n o h a b e r p a s a d o n a d a y d e l a g r a n flaqueza q u e m e 
a h o g a b a , q u e á u n el a g u a n o p o d i a p a s a r . T o d a m e p a r e c í a 
e s t a b a d e s c o y u n t a d a , con g r a n d í s i m o d e s a t i n o en l a c a b e z a . 
T o d a e n c o g i d a h e c h a u n ov i l l o , p o r q u e en e s to p a r ó e l t o r -
m e n t o d e a q u e l l o s d i a s , s i n p o d e r m e m e n e a r n i b r a z o , n i p i é , 
n i m a n o , n i c a b e z a , m a s q u e s i e s t u v i e r a m u e r t a , s i n o m e 
m e n e a b a n , só lo u n d e d o m e p a r e c e p o d i a m e n e a r d e l a m a n o 
d e r e c h a . P u e s l l e g a r á m i n o h a b i a c ó m o ; p o r q u e todo e s t a -
b a t a n l a s t i m a d o , q u e n o lo p o d i a s u f r i r . E u u n a s á b a n a , u n a 
d e u n c a b o y o t r a d e o t r o , m e m e n e a b a n ; e s t o f u é h a s t a 
P a s c u a florida. Só lo t e n í a q u e si n o l l e g a b a n á m i , l o s do lo -



r e s m e cesaban m u c h a s v e c e s , y á cuento de descansar un 
poco me con taba por buena , que t ra ia t emor me habia de (al-
t a r la pac ienc ia , y ans i quedé m u y c o n t e n t a de ve rme sin 
t a n a g u d o s y con t inos dolores , a u n q u e á los recios frios de 
q u a r t a n a s dobles con que quedé rec í s imas , los t en i a incom-
portables; el has t ío m u y g rande . Di luégo t an g r a n pr iesa de 
i r m e al monas te r io q u e me hice l levar ans í . A la q u e espe-
r a b a n m u e r t a recibieron con a l m a , m a s el cuerpo peor que 
muer to p a r a dar p e n a el ver le . El ex t r emo de flaqueza no se 
puede deci r , q u e sólo los huesos tenía; y a d igo q u e es ta r ansi 
me duró m á s de ocho meses: el es tar t u l l i da , a u n q u e iba me-
jo rando , cá s i t r e s años . Cuando comencé á a n d a r á g a t a s , a l a -
b a b a á Dios. Todos los pa sé con g r a n conformidad; y si no 
fué estos pr incipios con g r a n a legr ía , porque todo se me ha-
cía no n a d a c o m p a r a d o con los dolores y to rmentos del p r in -
cipio: e s t aba m u y conforme con la vo lun tad de Dios , aunque 
me de ja se a n s i s i empre . Paréceme era toda mi áns ia de s a -
na r , por e s t a r á solas en oracíon, como venía mos t rada por-
q u e e n la e n f e r m e r í a no habia aparejo . Confesábame m u y á 
m e n u d o ; t r a t a b a m u c h o de Dios, de manera q u e edificaba á 
t odas y s e e s p a n t a b a n de la paciencia que el Señor me daba, 
porque á no veni r de mano de su Majestad, parecía imposible 
s u f r i r t an to mal con t an to contento. 

2 . Gran cosa f u é habe rme hecho la merced e n l a oración 
q u e m e hab ia hecho, q u e és ta me hacia en tender q u é cosa era 
amar le ; porque de aquel poco t iempo v i n u e v a s e n mi estas 
v i r tudes , a u n q u e no fuer tes , pues no bas ta ron á s u s t e n t a r m e 
en j u s t i c i a . No t r a t a r mal de nadie por poco q u e f u e s e , sino 
lo ordinar io e ra excusa r toda murmurac ión ; porque t ra ia m u y 
de lan te c ó m o no habia de querer ni decir de otra persona lo 
q u e no que r í a d i jesen de m i : tomaba es to en ha r to extremo, 
para l a s ocas iones q u e h a b i a , aunque no t an perfectamente, 
q u e a l g u n a s veces , cuando me las daban g r a n d e s , e a a lgo no 
quebrase ; m a s lo conf ino e r a esto, y ans í á l a s que estaban 
c o n m i g o y me t r a t a b a n , persuadía t a n t o á es to que se queda-
ron en c o s t u m b r e . Vínose á entender q u e donde y o e s t aba te -
m a n s e g u r a s l a s e spa lda s , y en esto es taban con l as q u e yo 
t e m a amis tad y deudo, y e n s e ñ a b a ; a u n q u e en o t ras cosas 
t e n g o bien que dar c u e n t a á Dios del mal ejemplo que les 

d a b a : p l e g a á su Majes tad me perdone, q u e de muchos ma le s 
fu i causa , a u n q u e n o con t a n dañada in tenc ión como despues 
suced ía la obra . Quedóme deseo de soledad, a m i g a de t r a t a r y 
h a b l a r en Dios; q u e si yo ha l l a r a con qu ién , más c o n t e n t o y 
recreación m e daba , q u e toda la p u l i d a ó groser ía (por m e j o r 
d e c i r ) de l a conversación del m u n d o ; c o m u l g a r y confesar 
m u y más á m e n u d o y desear lo ; a m i g u í s i m a de leer buenos 
l ibros; u n g r a n d í s i m o a r repen t imien to e n habiendo ofendido 
á Dios , q u e m u c h a s veces me acue rdo q u e no osaba t ene r 
oracion, p o r q u e temía l a g r a n d í s i m a p e n a que habia de sen t i r 
de habe r l e ofendido, como u n g r a n cas t igo . Es to me fué c r e -
ciendo despues e n t a n t o ex t remo, q u e n o sé y o á q u é c o m p a -
r a r es te to rmen to . Y no era poco ni m u c h o por t emor j a m á s , 
s ino como se me aco rdaba los r e g a l o s q u e el Señor me hac ia 
e n la oracion y lo m u c h o que le deb ía , y ve ía c u á n m a l se lo 
p a g a b a , no lo podia su f r i r y e n o j á b a m e en ex t r emo de l as mu-
c h a s l á g r i m a s que por la c u l p a l loraba , c u a n d o veía mi poca 
enmienda , q u e n i b a s t a b a n de te rminac iones n i f a t i g a en q u e 
me veia para no t o rna r á caer en pon iéndome en l a ocasion; 
p a r e c í a n m e l á g r i m a s e n g a ñ o s a s , y pa rec í ame ser despues ma-
y o r la cu lpa , porque v e i a la g r a n merced q u e me hac ia el Se-
ñ o r en dá rme la s y t a n g r a n a r repen t imien to . P rocu raba c o n -
f e s a r m e con b revedad , y á mi parecer hacía de mi p a r t e lo 
q u e podia p a r a t o rna r en grac ia . E s t a b a todo el daño en n o 
qu i t a r de raiz l a s ocasiones, y en los confesores que m e a y u -
daban poco; q u e á dec i rme e n el pe l ig ro q u e a n d a b a y q u e 
t en ía obl igac ión á no t raer aque l lo s t r a t o s , s in d u d a creo se 
r e m e d i a r a , porque en n i n g u n a v i a su f r i e ra a n d a r en pecado 
m o r t a l sólo u n día si yo lo en tend ie ra . Todas es tas seña les d e 
t e m e r á Dios me v in ieron con la o r ac ion , y la mayor era i r 
e n v u e l t o e n a m o r , p o r q u e no se me ponia d e l a n t e el cas t igo . 
Todo lo q u e e s t u v e t a n m a l a m e duró m u c h a g u a r d a de mi 
conciencia c u a n t o á p e c a d o s mor ta les . ¡Oh v á l a m e Dios , q u e 
deseaba yo la salud p a r a m á s serv i r le , y fué c a u s a d e todo m i 
d a ñ o ! P u e s c o m o m e v i t an t u l l i d a y en t a n poca edad y c u a l 
m e hab ían parado lo s méd icos de l a t i e r r a , d e t e r m i n é acudir 
á los del cielo para q u e m e s a n a s e n , q u e t odav í a deseaba l a 
s a l u d , a u n q u e con m u c h a a legr ía lo l levaba; y pensaba a l g u -
n a s veces q u e si e s t ando b u e n a m e habia de c o n d e n a r , q u e 



mejor es taba ans í ; mas todavía pensaba q u e s i rviera m u c h o 
m á s á Dios con la sa lud . Es te e s nues t ro e n g a ñ o , no nos de ja r 
del todo á lo q u e el Señor h a c e , q u e sabe mejor lo q u e nos 
conviene . 

3 . Comencé á hacer devociones de m i s a s , y cosas m u y 
ap robadas de oraciones , q u e n u n c a fu i amiga de o t r a s d e v o -
ciones que hacen a l g u n a s p e r s o n a s , e n especial m u j e r e s , con 
ce remonias q u e y o no podia s u f r i r , y á ellas les hac ía d e v o -
ción ; despues s e h a dado á en tende r n o c o n v e n í a n , q u e e ran 
supers t i c iosas : y tomé por abogado y señor al g lor ioso S a n 
•losé, y encomendóme mucho á é l : vi c l a ro , q u e ans í des ta 
necesidad como de o t ras mayores d e h o n r a y pérdida de a lma, 
este padre y señor mío m e sacó con m á s bien q u e yo le s a b í a 
pedir . No m e acuerdo h a s t a ahora habe r l e supl icado cosa q u e 
la h a y a dejado de hacer . E s cosa q u e e s p a n t a l a s g r a n d e s 
mercedes q u e m e h a hecho Dios por medio des te b i e n a v e n t u -
rado s a n t o , de los p e l i g r o s q u e me h a l i b r a d o , a n s í de cuerpo 
como de a l m a : q u e á otros s a n t o s parece les dió el Señor g r a -
c ia para socorrer u n a neces idad , á es te glor ioso santo t e n g o 
experiencia q u e socorre en t o d a s , y que quiere el Señor d a r -
nos á e n t e n d e r , q u e ans í como le fué s u j e t o en la t i e r r a , q u e 
como t en ía nombre de padre s iendo a y o le podia m a n d a r , a n s í 
en el cielo h a c e cuan to le pide. Es to h a n visto o t r a s a l g u n a s 
personas , á qu ien yo decía s e encomendasen á é l , t ambién por 
e x p e r i e n c i a : y a h a y m u c h a s q u e le son devotas de n u e v o . 
expe r imen tando esta verdad . Procuraba y o hace r su fiesta cou 
toda l a so lemnidad q u e pod ia , m á s l l ena de van idad q u e de 
e s p í r i t u , quer iendo se hiciese m u y c u r i o s a m e n t e , y b ien , 
a u n q u e con b u e n in t en to ; mas esto t en i a m a l o , si a l g ú n b ien 
el Señor me d a b a g r a c i a q u e hic iese , q u e era l l eno de i m p e r -
fecciones , y con m u c h a s f a l t a s ; p a r a el m a l , y cu r ios idad , y 
van idad tenía g r a n m a ñ a y d ü i g e n c i a ; e l Señor m e perdone . 
Q u e m a y o pe r suad i r i todos fuesen devotos des te glor ioso 
s a n t o , por l a g r a n exper ienc ia q u e t e n g o d e los b ienes q u e 
a lcanza de Dios. No he conocido persona que de ve ra s le sea 
devota y h a g a pa r t i cu la res servic ios , q u e no la vea más apro-
vechada en l a v i r t u d ; porque aprovecha en g r a n m a n e r a á las 
a lmas q u e á é l s e encomiendan . P a r é c e m e h á a l g u n o s a ñ o s , 
q u e cada a ñ o e n su día le p ido u n a c o s a , y s iempre la veo 

c u m p l i d a ; si v a a lgo torcida la pet ic ión, é l la endereza , p a r a 
m á s bien mío. Si f u e r a persona q u e tuv ie ra au tor idad de escri-
b i r , de b u e n a g a n a m e a l a r g a r a e n decir m u y por m e n u d o l a s 
mercedes q u e h a hecho es te glor ioso s an to á mí y 4 o t ras p e r -
s o n a s ; mas por no hace r más d e lo q u e me m a n d a r o n , en m u -
c h a s cosas seré cor ta m á s de lo q u e qu i s i e r a , en o t ras m á s 
l a r g a q u e e ra menes t e r ; e n fin, como q u i e n e n todo lo b u e n o 
t iene p o c a discreción. Sólo p ido por amor de Dios, q u e lo 
p ruebe quien no m e c r e y e r e , y v e r á por exper ienc ia el g r a n 
b ien q u e e s encomendarse á es te g lor ioso p a t r i a r c a y t ene r l e 
devooion : e n especial p e r s o n a s d e oracion, s iempre le hab ían 
d e ser af icionadas. Que no sé cómo se p u e d e pensar en la Re ina 
de los á n g e l e s , en el t i empo q u e t an to pasó con el N i ñ o J e -
s ú s , q u e no den g r ac i a s á San José por lo b ien q u e les a y u d ó 
en ellos. Quien no ha l l a re maes t ro q u e le e n s e ñ e o rac ion , t o -
me es te glor ioso santo por maes t ro , y no e r r a r á e n el c a m i n o . 
P l e g a al Señor no h a y a yo errado e n a t r eve rme á hab la r e n 
é l ; porque a u n q u e publ ico ser le d e v o t a , e n los servicios y en 
imi t a r l e s iempre he fa l tado. P u e s é l h izo como quien es , e n 
hacer de m a n e r a q u e pudiese l e v a n t a r m e , y a n d a r , y no e s -
t a r t u l l i d a ; y y o como quien s o y , e n u s a r mal desta merced . 

4 . Quién di jera q u e habia t a n pres to de cae r , d e s p u e s d e 
t a n t o s rega los de Dios , despues de habe r comenzado su M a -
j e s t ad á da rme v i r t u d e s , q u e e l las m e s m a s me desper t aban á 
s e rv i r l e ; depues de h a b e r m e v is to cási m u e r t a , y en t a n g r a n 
pel igro de ir condenada ; despues de h a b e r m e resuci tado a l m a 
y c u e r p o , que todos los q u e m e v ie ron se e spau t aban de v e r -
me v iva . ¡Qué es e s t o , Señor mió , e n t a n pe l igrosa v i d a h e -
m o s de v iv i r ! q u e escribiendo esto e s t o y , y m e parece q u e con 
v u e s t r o favor y por vues t r a mise r i co rd ia , podria decir lo q u e 
San Pablo , a u n q u e no con esa per fecc ión: Q u e n o v ivo y o y a , 
s ino q u e v o s , Criador m í o , v i v i s en m í , s e g ú n b á a l g u n o s 
a ñ o s , q u e á lo q u e puedo e n t e n d e r , me teneis de v u e s t r a m a -
n o , y me veo con deseos y de terminaciones ( y e n a l g u n a m a -
nera probado por exper iencia e n estos años e n m u c h a s c o s a s ) 
de no hacer cosa c o n t r a vues t r a v o l u n t a d , por pequeña q u e 
s e a , a u n q u e debo hace r ha r t a s ofensas á vues t r a Majestad s in 
en t ende r lo : y t a m b i é n me pa rece , que n o se me ofrecerá cosa 
por vues t ro a m o r , que con g r a n de te rminac ión m e deje de po-



nc r á e l l a , y e n a l g u n a s m e h a b é i s vos a y u d a d o , p a r a que 
s a l g a con e l las ; y n o quiero m u n d o , n i cosa d é l , n i rae parece 
m e da c o n t e n t o cosa q u e no s a l g a d e v o s , y lo demás me p a -
rece pesada c r u z . Bien me p u e d o e n g a ñ a r , y as i s e r á , que no 
t e n g o esto q u e he d icho; m a s b ien veis Vos, mi S e ñ o r , q u e á 
lo q u e puedo e n t e n d e r , no m i e n t o , y es toy temiendo, y con 
m u c h a r a z ó n , si me habé i s de t o r n a r á d e j a r ; porque y a sé á 
lo q u e l l e g a mi for ta leza y p o c a v i r t u d en no m e la es tando 
Vos d a n d o s i empre , y a y u d a n d o p a r a q u e no os d e j e ; y p lcga 
á vues t r a M a j e s t a d , q u e á u n aho ra n o e s t é de j ada d e Vos, pa-
reciéndome todo esto de m i , ¡ N o s é cómo queremos vivir , 
p u e s es todo t an inc ie r to ! P a r e c í a m e á m i , Señor m í o , y a im-
posible de ja ros t a n del todo á v o s ; y c o m o t a n t a s veces os 
d e j é , no puedo de ja r de t e m e r ; p o r q u e e n a p a r t á n d o o s u n poco 
de m i , daba con todo en el sue lo . Bendi to seáis por siempre, 
q u e a u n q u e os de jaba y o á V o s , n o m e de ja s t e s Vos á mi tan 
del todo q u e no m e tornase á l e v a n t a r , con d a r m e Vos s i e m -
p r e l a m a n o ; m u c h a s veces , S e ñ o r , no la q u e r í a , n i quería 
e n t e n d e r , cómo m u c h a s veces me l l a m á b a d e s de n u e v o , como 
;ihora d i ré . 

CAPITULO ra 

Trata por loa términos que f u é perdiendo las mercedes que el Señor le liahía hecho, 
y c u í n perdida vida comenzó á t ener : dice loa daños quo hay e n no e«r muy encerrado« 

los monasterio* do monjas . 

1. Pues a n s i comencé de p a s a t i e m p o e n p a s a t i e m p o , y 
d e van idad e n v a n i d a d , de ocas ion e n ocas ion , á mete rme 
t a n t o en m u y g r a n d e s ocas iones , y a n d a r t a n e s t r a g a d a mí 
a l m a e n m u c h a s v a n i d a d e s , q u e y a y o tenia v e r g ü e n z a de en 
t a n pa r t i cu l a r a m i s t a d , como e s t r a t a r d e o rac ion , t o rna rme á 
l l ega r á Dios; y a y u d ó m e á e s t o , q u e como crecieron los p e -
c a d o s , c o m e n z ó m e á fa l ta r el g u s t o y r e g a l o en l as cosas de 
v i r t ud . Veia yo m u y c l a ro , Señor m i ó , q u e m e fa l t aba esto á 
m i , por fa l t a ros y o á Vos. E s t e f u é el m á s te r r ib le e n g a ñ o que 
el demonio me podia h a c e r d e b a j o d e pa rece r h u m i l d a d , que 
c o m e n c é á t e m e r de tener o r ac ion , de v e r m e t a n pe rd ida ; y 
parec íame e ra mejor a n d a r como los m u c h o s , pues e n ser ru in 
e ra de los peo re s , y rezar lo q u e e s t a b a o b l i g a d a , y v o c a l -

m e n t e , q u e no t ene r oracion m e n t a l , y t a n t o t ra to con Dios, 
la q u e merecía es ta r con los d e m o n i o s , y q u e e n g a ñ a b a á l a 
g e n t e ; porque e n lo exterior tenía b u e n a s apar ienc ias : y ans í 
no es d e cu lpa r á l a casa á donde e s t a b a , porque con mi m a -
ñ a p rocu raba me tuviesen en b u e n a opínion , a u n q u e no de 
a d v e r t e n c i a , fingiendo c r i s t i an idad ; porque en esto do h i p o -
cres ía y v a n a g l o r i a , g l o r i a á Dios, j a m á s me acuerdo haber l e 
ofendido (que y o en t i enda ) que. e n v in i éndome pr imer m o v i -
mien to , m e d a b a t a n t a pena , q u e el demonio iba con pérdida , 
y yo quedaba con g a n a n c i a , y ans i en esto m u y poco me h a 
ten tado j a m á s : por v e n t u r a si Dios permit iera m e t e n t a r a e n 
esto t an recio como e n o t ras cosas , t ambién c a y e r a ; m a s su 
Majestad h a s t a ahora me h a g u a r d a d o en es to , sea por s i e m -
pre bend i to : án te s m e pesaba mucho de q u e me tuviesen en 
buena op in ion , como yo sabía lo secreto de mí . Es t e no me 
t ene r por t an r u i n , ven ía de q u e como me ve i an t an moza, y en 
t a n t a s ocas iones , y a p a r t a r m e muchas veces á soledad á r e -
z a r , y leer m u c h o , hab la r de Dios , a m i g a d e hace r p in t a r s u 
i m á g e n e n m u c h a s pa r t e s , y d e tener ora tor io , y procurar en 
él cosas q u e hiciesen devocion , no decir m a l , y o t ras cosas 
des ta s u e r t e , q u e t en ian apar ienc ia d e v i r t u d ; y yo q u e de 
v a n a m e s a b i a e s t imar e n l as cosas q u e e n el m u n d o se s u e -
l en tener por e s t i m a . Con esto me daban t a n t a , y m á s l i b e r -
t a d , q u e á l a s m u y a n t i g u a s , y t en ian g r a n s egu r idad de mi; 
porque t o m a r yo l i b e r t a d , n i hace r cosa sin l i c e n c i a , d igo 
por a g u j e r o s , ó p a r e d e s , ó de n o c h e , nunca me parece lo pu-
diera acabar conmigo en monaster io hab la r des ta sue r t e , ni 
lo h i c e , porque m e t u v o el Señor de su m a n o . Pa rec í ame á mi 
(que con adve r t enc i a , y do propósi to miraba m u c h a s c o s a s ) 
q u e poner la honra d e t a n t a s en a v e n t u r a , por ser yo r u i n , 
s iendo ellas b u e n a s , q u e era m u y m a l hecho ; como si fue ra 
b ien o t r a s cosas q u e hac ía . A l a ve rdad no iba el m a l de t an to 
acuerdo como esto f u e r a , a u n q u e e ra m u c h o . 

2 . Por es to me parece á mí m e hizo ha r to daño no es ta r en 
monas te r io ence r r ado ; porque la l ibertad q u e l as quo eran 
b u e n a s pod ian t ene r con bondad, porque no debian más , q u e no 
se p romet ía c l a u s u r a , para mí q u e soy r u i n , l iubiérame cierto 
l levado al in f i e rno , si con t a n t o s remedios y medios el Señor , 
con m u y pa r t i cu la res mercedes s u y a s , no me hub ie ra sacado 



nc r á e l l a , y e n a l g u n a s m e h a b é i s vos a y u d a d o , p a r a que 
s a l g a con e l las ; y n o quiero m u n d o , n i cosa d é l , n i rae parece 
m e da c o n t e n t o cosa q u e no s a l g a d e v o s , y lo demás me p a -
rece pesada c r u z . Bien me p u e d o e n g a ñ a r , y as i s e r á , que no 
t e n g o esto q u e he d icho; m a s b ien veis Vos, mi S e ñ o r , q u e á 
lo q u e puedo e n t e n d e r , no m i e n t o , y es toy temiendo, y con 
m u c h a r a z ó n , si me habé i s de t o r n a r á d e j a r ; porque y a sé á 
lo q u e l l e g a mi for ta leza y p o c a v i r t u d en no m e la es tando 
Vos d a n d o s i empre , y a y u d a n d o p a r a q u e no os d e j e ; y p lcga 
á vues t r a M a j e s t a d , q u e á u n aho ra n o e s t é de j ada d e Vos, pa-
reciéndome todo esto de m i , ¡ N o s é cómo queremos vivir , 
p u e s es todo t an inc ie r to ! P a r e c í a m e á m i , Señor m i ó , y a im-
posible de ja ros t a n del todo á v o s ; y c o m o t a n t a s veces os 
d e j é , no puedo de ja r de temer; p o r q u e e n a p a r t á n d o o s u n poco 
de m i , daba con todo en el sue lo . Bendi to seáis por siempre, 
q u e a u n q u e os de jaba y o á V o s , n o m e de ja s t e s Vos á mi tan 
del todo q u e no m e tornase á l e v a n t a r , con d a r m e Vos s i e m -
p r e l a m a n o ; m u c h a s veces , S e ñ o r , no la q u e r í a , n i quería 
e n t e n d e r , cómo m u c h a s veces me l l a m á b a d e s de n u e v o , como 
;ihora d i ré . 

CAPITULO ra 

Trata por loa términos quo f u é perdiendo las mercedes que el Señor le liahía hecho, 
y c u í n perdida vida comenzó á t ener : dice loa daños quo hay e n no e«r muy encerrado« 

los monasterio« do monjas . 

1. Pues a n s i comencé de p a s a t i e m p o e n p a s a t i e m p o , y 
d e van idad e n v a n i d a d , de ocas ion e n ocas ion , á mete rme 
t a n t o en m u y g r a n d e s ocas iones , y a n d a r t a n e s t r a g a d a mí 
a l m a e n m u c h a s v a n i d a d e s , q u e y a y o tenia v e r g ü e n z a de en 
t a n pa r t i cu l a r a m i s t a d , como e s t r a t a r d e o rac ion , t o rna rme á 
l l ega r á Dios; y a y u d ó m e á e s t o , q u e como crecieron los p e -
c a d o s , c o m e n z ó m e á fa l ta r el g u s t o y r e g a l o en l as cosas de 
v i r t ud . Veia yo m u y c l a ro , Señor m i ó , q u e m e fa l t aba esto á 
m i , por fa l t a ros y o á Vos. E s t e f u é el m á s te r r ib le e n g a ñ o que 
el demonio me podia h a c e r d e b a j o d e pa rece r h u m i l d a d , que 
c o m e n c é á t e m e r de tener o r ac ion , de v e r m e t a n pe rd ida ; y 
parec íame e ra mejor a n d a r como los m u c h o s , pues e n ser ru in 
e ra de los peo re s , y rezar lo q u e e s t a b a o b l i g a d a , y v o c a l -

m e n t e , q u e no t ene r oracion m e n t a l , y t a n t o t ra to con Dios, 
la q u e merecía es ta r con los d e m o n i o s , y q u e e n g a ñ a b a á l a 
g e n t e ; porque e n lo exterior tenía b u e n a s apar ienc ias : y ans í 
no es d e cu lpa r á l a casa á donde e s t a b a , porque con mi m a -
ñ a p rocu raba me tuviesen en b u e n a opínion , a u n q u e no de 
a d v e r t e n c i a , fingiendo c r i s t i an idad ; porque en esto do h i p o -
cres ía y v a n a g l o r i a , g l o r i a á Dios, j a m á s me acuerdo haber l e 
ofendido (que y o en t i enda ) que. e n v in i éndome pr imer m o v i -
mien to , m e d a b a t a n t a pena , q u e el demonio iba con pérdida , 
y yo quedaba con g a n a n c i a , y ans i en esto m u y poco me h a 
ten tado j a m á s : por v e n t u r a si Dios permit iera m e t e n t a r a e n 
esto t an recio como e n o t ras cosas , t ambién c a y e r a ; m a s su 
Majestad h a s t a ahora me h a g u a r d a d o en es to , sea por s i e m -
pre bend i to : án te s m e pesaba mucho de q u e me tuviesen en 
buena op in ion , como yo sabía lo secreto de mí . Es t e no me 
t ene r por t an r u i n , ven ía de q u e como me ve i an t an moza, y en 
t a n t a s ocas iones , y a p a r t a r m e muchas veces á soledad á r e -
z a r , y leer m u c h o , hab la r de Dios , a m i g a d e hace r p in t a r s u 
i m á g e n e n m u c h a s pa r t e s , y d e tener ora tor io , y procurar en 
él cosas q u e hiciesen devocion , no decir m a l , y o t ras cosas 
des ta s u e r t e , q u e t en ian apar ienc ia d e v i r t u d ; y yo q u e de 
v a n a m e s a b i a e s t imar e n l as cosas q u e e n el m u n d o se s u e -
l en tener por e s t i m a . Con esto me daban t a n t a , y m á s l i b e r -
t a d , q u e á l a s m u y a n t i g u a s , y t en ian g r a n s egu r idad de mi; 
porque t o m a r yo l i b e r t a d , n i hace r cosa sin l i c e n c i a , d igo 
por a g u j e r o s , ó p a r e d e s , ó de n o c h e , nunca me parece lo pu-
diera acabar conmigo en monaster io hab la r des ta sue r t e , ni 
lo h i c e , porque m e t u v o el Señor de su m a n o . Pa rec í ame á mi 
(que con adve r t enc i a , y do propósi to miraba m u c h a s c o s a s ) 
q u e poner la honra d e t a n t a s en a v e n t u r a , por ser yo r u i n , 
s iendo ellas b u e n a s , q u e era m u y m a l hecho ; como si fue ra 
b ien o t r a s cosas q u e hac ía . A l a ve rdad no iba el m a l de t an to 
acuerdo como esto f u e r a , a u n q u e e ra m u c h o . 

2 . Por es to me parece á mí m e hizo ha r to daño no es ta r en 
monas te r io ence r r ado ; porque la l ibertad q u e l as quo eran 
b u e n a s pod ian t ene r con bondad, porque no debian más , q u e no 
se p romet ía c l a u s u r a , para mí q u e soy r u i n , l iubiérame cierto 
l levado al in f i e rno , si con t a n t o s remedios y medios el Señor , 
con m u y pa r t i cu la res mercedes s u y a s , no me hub ie ra sacado 



doste pe l ig ro : y a n s í me parece lo es g r a n d í s i m o , monas te r io 
de m u j e r e s con l i b e r t a d ; y que más m e parece es paso para 
caminar al inf ierno l as q u e quis ie ren ser ru ines , q u e re -
medio para sus flaquezas. Es to no se t ome por el m ió , porque 
hay t a n t a s q u e s i r v e n m u y de v e r a s , y con m u c h a perfección 
al S e ñ o r , que no puede su Majestad dejar ( s e g ú n e s b u e n o ) 
d e favorecer las , y n o es de los m u y a b i e r t o s , y en él s e g u a r -
d a toda r e l i g ión , s ino de otros q u e yo sé y he v is to . D i g o q u e 
me hacen g r a n l á s t i m a , q u e lid menes te r el Señor hace r p a r -
t icu lares l l a m a m i e n t o s ; y no u n a vez , si no m u c h a s , para que 
se s a l v e n , s e g ú n e s t á n au to r i zadas l a s h o n r a s y recreaciones 
del m u n d o , y t a n m a l en tend ido á lo que e s t á n ob l igadas , 
q u e p lega á Dios no t e n g a n por v i r t u d lo q u e es pecado , como 
muchas veces y o lo hac ía ; y h a y t a n g r a n d i f i cu l t ad en hacerlo 
e n t e n d e r , q u e es menes te r el Señor p o n g a m u y d e ve ra s en 
el lo su mano . Si los padres t omasen mi c o n s e j o , y a q u e no 
q u i e r a n mirar á p o n e r s u s h i j a s á donde v a y a n c a m i n o de sa l -
vación , s ino con m á s pe l ig ro q u e e n el m u n d o , que lo m i r e n 
por lo que toca á su h o n r a ; y q u i e r a n m á s ca sa r l a s m u y b a -
j a m e n t e , q u e me te r l a s en monas te r ios s e m e j a n t e s , sí no son 
m u y b ien i nc l i nadas : y p l ega á Dios a p r o v e c h e , ó se l a s t e n -
g a n en s u casa ; p o r q u e sí qu ie ren ser r u i n e s , no se podrá e n -
cubr i r sinó poco t i e m p o , y acá m u y m u c h o , y e u fin lo d e s -
cubre el Señor ; y n o sólo d a ñ a n á s í , s ínó á t odas ; y á las 
veces l a s pobrec í tas no t ienen c u l p a , porque se v a n por lo 
que h a l l a n : y es l á s t i m a de m u c h a s q u e se qu ie ren a p a r t a r 
del m u n d o , y p e n s a n d o q u e se v a n á servi r a l S e ñ o r , y apa r -
t a r de los pe l igros del m u n d o , se h a l l a n en diez m u n d o s j u n -
tos , q u e ni saben c ó m o se va ler n i r e m e d i a r ; q u e la m o c e -
d a d , y s e n s u a l i d a d , y demonio l a s c o n v i d a , é inc l ina á s e -
g u i r a l g u n a s cosas q u e s o n del mesmo m u n d o . Ve a l l i q u e lo 
t i enen por b u e n o , á m a n e r a de dec i r . P a r é c e m e c o m o los des-
v e n t u r a d o s de los he re j e s e n p a r t e , q u e se qu ie ren c e g a r , y 
hace r en tender q u e es bueno aque l lo q u e s i g u e n , y q u e lo 
creen ans i sin c reer lo ; porque d e n t r o de si t i enen quien les 
d iga q u e es malo. ¡Oh g r a n d í s i m o m a l ! g r a n d í s i m o mal de 
re l ig iosos (no d igo aho ra m á s m u j e r e s q u e h o m b r e s ) á donde 
no se g u a r d a r e l i g i ó n : á donde e n u n monas te r io h a y dos c a -
minos de v i r tud y r e l i g i ó n , y f a l t a d e r e l i g ión , y todos cás i 

s e andan por i g u a l : a n t e s mal d i j e , no por i g u a l , que por 
nues t ros pecados c a m i n a s e m á s el m á s imper fec to , y como 
h a y m á s de é l , es más favorecido. Usase t an poco el de l a 
verdadera re l ig ión , que m á s h a de temer el f ra i le y la m o n j a 
q u e h a de comenzar de ve ra s A s egu i r de l todo su l l a m a m i e n t o , 
á los m e s m o s de s u c a s a , q u e á todos los demonios . Y más 
cau te l a y d is imulación ha de tener p a r a hab la r en la amis t ad 
q u e desea de tener con D ios . q u e e n o t ras amis tades y v o l u n -
t ades q u e el demonio ordena en los monas te r ios . Y no sé de 
q u é nos e s p a n t a m o s h a y a t a n t o s ma le s en l a i g l e s i a ; p u e s 
los q u e hab ían de ser los dechados , para q u e todos sacasen 
v i r t u d e s , t i enen t a n borrada la l abo r , q u e el esp í r i tu d é l o s 
s a n t o s pasados dejaron en l as re l igiones . P l e g a á la d iv ina 
Majestad p o n g a remedio en e l l o , como ve q u e es menes te r . 
Amen . 

3. Pues comenzando y o á t r a t a r es tas conversaciones , n o 
m e pa rec i endo , como veia q u e se u s a b a n , q u e había d e v e n i r 
á mi a l m a el d a ñ o y d is t ra imiento q u e despues e n t e n d í e r a n 
s eme jan t e s t r a to s , pa rec ióme q u e cosa t a n g e n e r a l como es 
es te v i s i t a r en m u c h o s monas t e r io s , q u e no me har ía á mi 
m á s m a l q u e á l a s o t r a s , q u e y o ve ia e ran b u e n a s ; y no m i -
raba q u e e ran m u y mejores , y q u e lo que e n mí f u é pe l ig ro , 
e n o t r a s no lo se r í a t a n t o ; q u e a l g u n o d u d o yo lo de je d e h a -
b e r , a u n q u e no sea s inó t iempo m a l gas t ado . E s t a n d o con 
u n a p e r s o n a , bien al pr incipio de l conocerla , quiso el Señor 
d a r m e á e n t e n d e r , q u e no m e conven ían aque l l a s amis tades , 
y a v i s a r m e , y d a r m e luz en tan g r a n ceguedad . E e p r e s e n t ó -
seme Cristo d e l a n t e con m u c h o r i g o r , dándome á en tende r lo 
q u e de aquel lo le p e s a b a : v i l e con los ojos.del a l m a m á s c l a -
r a m e n t e q u e le p u d i e r a ve r con los de l c u e r p o , y quedóme 
t an impr imido , q u e h á es to m á s de ve in t e y seis a ñ o s , y me 
pa rece lo t e n g o presente . Y'o q u e d é m u y espantada y t u r b a d a , 
y no que r í a ve r m á s á con quien es taba . Hízome mucho daño 
no saber y o q u e era posible ve r n a d a , s inó con los ojos del 
c u e r p o ; y el demonio que me a y u d ó á q u e lo c reyese a n s í , y 
h a c e r m e en tende r q u e era imposib le , y q u e se me había a n -
tojado , y q u e podia ser el d e m o n i o , y o t ras cosas d e s t a sue r -
te ; pues to q u e s i empre me quedaba un parecerme era Dios, y 
q u e n o e r a an to jo ; m a s como no era mi g u s t o , yo me hacia á 



mi m e s m a d e s m e n t i r ; y y o como 110 lo osé t r a t a r con nadie , 
y tornó despues á haber g r a n impor tunac ión , a s e g u r á n d o m e 
que no era m a l ver persona s e m e j a n t e , n i perdia h o n r a , an te s 
que la g a n a b a , to rné á la m e s m a conversac ión , y á u n en 
otros t iempos á o t r a s ; porque f u é m u c h o s años los q u e to -
maba esta recreación pes t i l enc ia l , que n o m e parecia i mi , 
como es taba en el lo, t an m a l o como era, aunque á veces c laro 
ve ia no e ra b u e n o ; mas n i n g u n a me hizo el d i s t ra imien to que 
esta q u e d i g o , porque la t u v e m u c h a afición. 

4 . Es t audo otra vez con la m e s m a p e r s o n a , v imos venir 
hác ia noso t ros , y o t ras pe r sonas q u e es t aban al l í t ambién lo 
v i e r o n , u n a cosa á m a n e r a de sapo g r a n d e , con m u c h a más 
l igereza q u e el los sue len a n d a r ; de la p a r t e que él v i n o , no 
puedo yo en tende r pudiese haber semejan te saband i j a e n m i -
tad del d i a , n i n u n c a la h a h a b i d o , y la operacion que hizo 
e n m i , me pa rece no era sin mis t e r io ; y tampoco esto s e me 
olvidó j a m á s . ¡ Oh g r a n d e z a de Dios , y con c u á n t o cuidado y 
piedad me es tábades av i sando de todas m a n e r a s , y q u é poco 
m e aprovechó á m i ! 

ó. T e n i a a l l i u n a m o n j a , q u e e ra mi p a r i e n t a , a n t i g u a y 
g r a n s ie rva de Dios , y de m u c h a r e l ig ión ; ésta t a m b i é n me 
a v i s a b a a l g u n a s veces ; y no sólo no la c re ia , mas d i s g u s t á -
bame con e l l a , y parec íame se e scanda l i zaba sin t ene r por 
qué . He d icho esto, para q u e se e n t i e n d a mi maldad y la g r a n 
bondad de Dios , y c u á n merecido tenia el i n f i e rno , por tan 
g r a n i n g r a t i t u d ; y t a m b i é n porque si e l Señor o r d e n a r e , y 
fuere se rv ido , e n a l g ú n t i empo lea esto a l g u n a m o n j a , e sca r -
mien t e e n m í ; y l e s pido y o , por amor de nues t ro S e ñ o r , hu-
y a n de s eme jan t e s recreaciones . P l e g a á su Majestad se d e s -
e n g a ñ e a l g u n a p o r m i , de c u a n t a s lie e n g a ñ a d o , d ic iéndoles 
q u e n o era m a l , y a segu rando t a n g r a n pel igro con la c e g u e -
dad q u e yo t e n í a , q u e de propósi to no l as queria yo e n g a ñ a r , 
y por el m a l e j emplo q u e l as d i (como h e d icho) fu i c ausa de 
har tos m a l e s , n o pensando hac ía t a n t o m a l . 

6. Es tando y o mala en aque l los pr imeros d ias , á n t e s que 
supiese va l e rme á m í , me daba g r a n d í s i m o deseo de a p r o v e -
c h a r á los o t ros : ten tac ión m u y ordinar ia de l o s q u e comienzan , 
aunque á mi m e sucedió b ien . Como quer ia t a n t o á mi padre , 
deseába le con el b ien , q u e m e parecía t e n í a con tener o rac ion , 

<¡ue me parec ia q u e e n esta vida no podia ser m a y o r que t e -
ne r oracion, y a n s í por rodeos como p u d e , c o m e n c é á procu-
r a r con él la tuv iese . Dile l ibros para e s t e propós i to : como 
era t an v i r tuoso , como h e d i cho , asen tóse t an bien en el es te 
e jerc ic io , q u e e n cinco ó seis años ( m e parece ser ia ) e s t a b a 
t a n ade l an t e , que yo a lababa m u c h o a l S e ñ o r , y dábame 
g r a n d í s i m o consuelo. E r a n g rand í s imos los t raba jos q u e t u v o 
de m u c h a s m a n e r a s ; todos los pasaba con g r a n d í s i m a confor-
midad. Iba muchas veces á ve rme , que se consolaba en t r a t a r 
cosas de Dios. Ya despues q u e yo a n d a b a t a n d i s t r a í d a , y s in 
tener o rac ion , como veia pensaba q u e era la q u e s o l í a , no lo 
pude suf r i r sin d e s e n g a ñ a r l e ; porque e s t u v e u n a ñ o , y m á s , 
s in tener o rac ion , parec iéndome m á s h u m i l d a d ; y é s t a , como 
despues d i r é , f u é la m a y o r t en tac ión q u e t u v e , q u e por e l la 
me iba á acabar de pe rde r , q u e con l a oracion u n dia o fend ía 
á Dios, y t o r n a b a otros á r ecogerme y á a p a r t a r m e m á s d e l a 
ocasion. Como el bendi to h o m b r e ven ia con es to , hac i a scme 
recio ve r le t an e n g a ñ a d o , e n q u e pensase t r a t aba con Dios 
c o m o so l ia , y d í j e l e : q u e y a yo no t en ía o r ac ion , a u n q u e no 
la c ausa . Púsole mis enfe rmedades por i nconven i en t e , q u e 
a u u q u e s ané d e aque l la t an g r a n d e , s i empre h a s t a aho ra l a s 
h e tenido y t e n g o bien g r a n d e s ; a u n q u e de poco a c á , no con 
t a n t a r ec i edumbre , m a s no se qu i t an de m u c h a s m a n e r a s . 

7 . En especial t u v e ve in te años vómi tos por l a s m a ñ a -
n a s , que h a s t a m á s de medio dia me acaecía no poder d e s -
a y u n a r m e ; a l g u n a s veces m á s t a r d e , despues acá q u e f r e -
cuen to m á s á m e n u d o las c o m u n i o n e s , e s í la noche án te s 
q u e m e acues t e , con m u c h a m á s p e n a , q u e t e n g o yo de p r o -
cu ra r l e con p l u m a s , y o t ras c o s a s ; porque si lo d e j o , e s m u -
c h o el m a l que s i en to , y cás i n u n c a e s t o y , a mi parecer , s in 
muchos dolores , y a l g u n a s veces bien g r a v e s , e n especial en 
el corazon; a u n q u e el m a l que me tomaba m u y c o n t i n o , e s 
m u y de t a r d e e n t a rde e n t a r d e : perlesía recia y o t ras e n f e r -
medades de c a l e n t u r a s , q u e solia t ene r m u c h a s v e c e s , m e 
hal lo b u e n a ocho a ñ o s há . Destos ma le s se m e d a y a t a n p o -
c o , que m u c h a s veces m e h u e l g o , pa rec iéndome e n a lgo se 
s i rve el Señor . Y mi padre me c reyó , que era e s t a l a causa , 
c o m o él no decia m e n t i r a , y y a con fo rme á lo q u e y o t r a t a b a 
con é l , no la habia y o de decir . Dí je le , porque m e j o r lo e r e -



y ese, que bien ve ía y o q u e para esto no hab ia d i s cu lpa , que 
ha r to hac ia en poder servi r el coro. A u n q u e tampoco e ra causa 
b a s t a n t e para de ja r c o s a , q u e no son menes te r fue rzas corpo-
r a l e s p a r a e l l a , s ino sólo a m o r y c o s t u m b r e ; q u e el Señor da 
s i empre opor tun idad si queremos . Digo s i e m p r e , que aunque 
con ocas iones , y e n f e r m e d a d , a l g u n o s ra tos impida para mu-
chos ra tos de s o l e d a d , n o deja de habe r otros q u e h a y salud 
para e s t o , y en la mcsma e n f e r m e d a d , y ocas iones , es la ver-
dadera o r ac ion , cuando es a l m a q u e a m a , e n ofrecer aquello, 
y acordarse por qu ien lo p a s a , y confo rmarse con el lo, y mil 
cosas que se ofrecen: aqu í ejerci ta el amor, q u e no es por fuerza 
q u e h a de h a b e r l a , cuando hay t iempo de so ledad , y lo demás 
no ser orac ion . Con u n poqui to de cuidado g r a n d e s bienes se 
ha l l an e n el t i e m p o , q u e con t r aba jo s el Señor nos qui ta el 
t i empo de la o r a c i o n ; y a n s i los habia y o ha l l ado c u a n d o t e -
n í a b u e n a conciencia . M a s él con la opinion q u e t en ia de mi , 
y el amor q u e m e t e n í a , todo me lo c r e y ó ; an te s m e t u v o lás-
t i m a : mas como él es taba y a e n t a n sub ido e s t a d o , no estaba 
despues t a n t o c o n m i g o ; s ino como m e habia v i s t o , ibase, 
q u e decía era t iempo p e r d i d o : como y o le g a s t a b a e n o t ras va-
n i d a d e s , d é b a s e m e poco. No fué sólo á é l , s ino á o t r a s a l g u -
nas personas l a s q u e p rocu ré tuv iesen oracion. A u n andando 
y o en e s t a s v a n i d a d e s , como las ve ia a m i g a s de r e z a r , l a s de-
cía como t e m í a n med i t ac ión , y les a p r o v e c h a b a , y dába les 
l ibros ; p o r q u e es te de seo , d e q u e o t ras s i rv iesen á Dios, desde 
q u e comencé o r ac ion , como he d i cho , le t en ia . Parec íame á 
m i , que y a que y o no no se rv ia al S e ñ o r , como lo entendía , 
q u e no se perdiese lo q u e m e habia dado su Majes tad á enten-
der , y q u e le sirviesen o t ros por m í . Digo e s t o , para que se 
vea la g r a n ceguedad en q u e e s t a b a , q u e me de jaba perder á 
m i , y p rocu raba g a n a r á o t ros . 

8. E n es te t iempo dió á m i padre l a e n f e r m e d a d , d e que 
m u r i ó , q u e duró a l g u n o s d í a s . Fui le yo á c u r a r es tando más 
e n f e r m a e n el a l m a q u e él en el c u e r p o , en m u c h a s van ida -
d e s , a u n q u e no de m a n e r a , q u e á cuan to en tend ía es tuviese 
en pecado mor ta l en todo es te t i empo m á s perdido q u e digo; 
p o r q u e en tend iéndolo y o , en n i n g u n a manera lo es tuv ie ra . 
P a s é ha r to t r aba jo en su en fe rmedad ; creo le serv í a lgo de 
los q u e él hab ia pasado e n l as mias . Con estar y o h a r t o mala 

m e es forzaba , y con q u e en f a l t a r m e él me fa l t aba todo el 
bien y r e g a l o , porque en u n s é r m e le h a c í a : t u v e t an g r a n 
á n i m o para no le mos t ra r p e n a , y es ta r h a s t a q u e m u r i ó , c o -
mo si n i n g u n a cosa s i n t i e r a , p a r e c i é n d o m e se a r r a n c a b a mi 
a l m a cuando veia acabar su v i d a , porque le quer ía mucho . 
F u é cosa para a labar al Señor la m u e r t e q u e m u r i ó , y la g a n a 
q u e t en ía de m o r i r s e , los consejos q u e nos d a b a despues de 
habe r recibido la E x t r e m a Unción , e l e n c a r g a r n o s le e n c o -
mendásemos á Dios , y le p id iésemos miser icordia para é l , y 
q u e s iempre le s i rv iésemos , q u e mi rá semos se acababa todo; 
y cou l á g r i m a s nos decía la pena g r a n d e q u e t en ía de no h a -
berle se rv ido; que quis iera ser u n f ra i le , d i g o , habe r s ido d e 
los más estrechos q u e hub ie ra . T e n g o por m u y c ie r to , q u e 
quince dias án te s le dió el Señor á en t ende r no habia de vivir ; 
porque á n t e s des tos , a u n q u e es taba m a l o , n o lo p e n s a b a . 
Despues con t eae r m u c h a mejoría, y decir lo los médicos, n i n -
g ú n caso hac ia de l los , s inó en tend ía en o rdenar su a l m a . F u é 
s u principal inal de u n dolor g r a n d í s i m o d e e spa lda s , q u e 

j a m á s se le q u i t a b a : a l g u n a s veces le a p r e t a b a t a n t o , que le 
congo jaba mucho . Dijele y o , que p u e s e ra t a n devoto de 
c u a n d o el Señor l l evaba l a c ruz a c u e s t a s , q u e pensase su Ma-
j e s t ad le quer ía da r á sen t i r a l g o de lo q u e habia pasado con 
aquel dolor. Consolóse t a n t o , q u e me parece n u u c a m á s le oi 
q u e j a r . E s t u v o t res d ias m u y fa l to el sent ido. E l dia q u e m u -
rió se le tornó el Señor t an entero , q u e nos e s p a n t á b a m o s ; y 
le tuvo h a s t a que á la m i t a d del Credo, d ic iéndole él mesmo , 
espi ró . Quedó como u n á n g e l ; y ans í me parecía á mí lo e ra 
é l , á m a n e r a de d e c i r , e n a l m a y d i spos ic ión , q u e la t en i a 
m u y b u e n a . No sé p a r a q u é h e d icho es to , s inó es para c u l -
pa r más m i s r u i n d a d e s , despues de habe r v i s to t a l m u e r t e , y 
en tende r tal v ida , q u e por parecerme en a lgo á t a l p a d r e , ' l a 
hab ia yo de mejorar . Decia su confesor , q u e era dominico , 
m u y g r a n l e t r ado , q u e no d u d a b a de q u e se iba derecho al 
cielo ; porque había a l g u n o s a ñ o s q u e le confesaba , y loaba su 
l impieza de conciencia . 

9. Es t e padre d o m i n i c o , q u e e ra m u y b u e n o , y t emeroso 
d e Dios , me hizo ha r to p rovecho , porque m e confesé con él , 
y tomó hacer bien á mi a l m a con cu idado , y hace rme e n t e n -
de r la perdición q u e t ra ia . H a c í a m e c o m u l g a r de qu ince e n 
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qu ince d i a s , y poco á poco co menzándole á t r a t a r , t r a t é l e d e 
mi oracion. Dí jome q u e no la de j a se , q u e en n i n g u n a manera 
m e podia hace r s ino provecho. Comencé á to rnar á e l l a , a u n -
que no á q u i t a r m e d e l a s ocasiones, y n u n c a más la dejé. Pa -
saba u n a v ida t r a b a j o s í s i m a , porque en la oracion en tendía 
m á s mis fa l t as . Por u n a par te me l lamaba Dios , por otra y o 
seguia al mundo . D á b a n m e g r a n contento todas l a s cosas de 
Dios. T e n í a n m e a t a d a las del mundo . Parece que quer ia c o n -
ce r t a r es tos dos con t ra r ios , t an enemigo u n o de o t r o , como e s 
v ida e s p i r i t u a l , y c o n t e n t o s , y g u s t o s , y pasa t iempos sen-
suales . E n l a orac ion pasaba g r a n t r a b a j o , porque no andaba 
el e sp í r i t u s e ñ o r , s i n o esclavo; y a n s í no m e podia encer ra r 
den t ro de m í , q u e e ra todo el modo de proceder q u e l levaba 
e n la o r ac ion , sin e n c e r r a r conmigo mil van idades . Pasé ansi 
muchos a ñ o s , q u e a h o r a me e s p a n t o , que su je to bas tó á s u -
f r i r , q u e no de ja se lo uno li lo o t r o ; b ien sé q u e dejar la ora-
cion n o e ra y a en m i m a n o , porque me tenia con l as s u y a s el 
q u e m e quer ia p a r a h a c e r m e mayores mercedes. 

10. ¡ Oh v á l a m e Dios! si hubiera de decir las ocasiones que 
en es tos a ñ o s Dios m e qu i t aba , y c ó m o me t o r n a b a yo á m e -
t e r en e l l a s , y de l o s pel igros de perder del todo el c réd i to que 
m e l i b ró ! Yo á h a c e r obras para descubri r la q u e era , y el 
Señor en cubr i r los males y descubrir a l g u n a pequeña v i r tud , 
si t e n i a , y hace r l a g r a n d e en los ojos de t o d o s , de manera 
q u e s i e m p r e m e t e n i a n en m u c h o ; porque a u n q u e a l g u n a s ve-
ces se t r a s luc í an m i s vanidades , como veian o t ras cosas que 
l es parec ían b u e n a s , n o lo c r e i an ; y era q u e habia v i s to el Sa-
b idor de t odas l a s c o s a s , q u e e ra menes ter a n s í , pa ra q u e en 
l as q u e despues h e hablado de su servicio m e diesen a l g ú n 
c r éd i t o : y m i r a b a s u soberana l a r g u e z a , no lo s g r a n d e s peca-
d o s , s ino los deseos q u e m u c h a s veces t en ia de s e r v i r l e , y la 
p e n a por no tener for ta leza en mi para poner lo por obra . 

11. ¡Oh Señor d e mi a l m a ! ¿Cómo podré encarecer las 
mercedes q u e en e s t o s años me hic is tes? ¡Y c ó m o e n el t i empo 
q u e m á s os o fend ía , en breve me disponíades con u n g r a n d í -
s imo a r r e p e n t i m i e n t o , para q u e g u s t a s e de vues t ros rega los y 
mercedes ! A l a v e r d a d t o m á b a d e s , Rey m i ó , el m á s delicado 
y penoso ca s t i go p o r m e d i o , que para mi podia s e r , como 
q u i e n b ien e n t e n d í a lo que me habia de ser m á s penoso. Coa 

rega los g r a n d e s ca s t i gábades m i s deli tos. Y no creo d igo des-
a t i n o , a u n q u e ser ía b ien que es tuv iese desa t inada , to rnando 
á la memor ia ahora de n u e v o mi ing ra t i t ud y maldad . E r a 
t an m á s penoso p a r a mi condícion recibir m e r c e d e s , cuando 
habia caido en g r a v e s c u l p a s , que rec ib i r c a s t i g o s ; q u e u n a 
del las me parece c ie r to , m e deshacía y confund ía m á s , y fat i-
g a b a , q u e m u c h a s e n f e r m e d a d e s , con otros t r aba jo s ha r to 
j u n t o s ; porque lo pos t rero veia lo merec ía , y pa rec í ame p a -
g a b a a lgo de m i s pecados , a u n q u e todo era poco , s e g ú n ellos 
e ran muchos : m a s v e r m e recibir de nuevo mercedes , p a g a n d o 
t a n mal l a s rec ib idas , e s un g é n e r o de t o rmen to para m í t e r -
r ib l e ; y creo p a r a todos los que tuvieren a l g ú n conocimiento 
ó amor de Dios ; y esto por una condícion v i r tuosa lo podemos 
acá sacar. A q u í e ran m i s l á g r i m a s y mi enojo de ve r lo q u e 
s e n t í a , v i é n d o m e de sne r t e q u e es taba en v í spera de to rnar á 
caer : a u n q u e mis de te rminac iones y deseos en tonces por 
aquel r a t o , d i g o , e s t a b a n firmes. Gran mal es u n a a l m a sola 
e n t r e t an tos p e l i g r o s : p a r é c e m e á mi , q u e si tuviera con q u i é n 
t r a t a r todo e s t o , q u e m e a y u d a r a á no t o rna r á c a e r , s iquiera 
por v e r g ü e n z a , y a q u e no la t en í a de Dios. 

12. Por eso aconsejar ía y o á los q u e t ienen orac ion , en es-
pecial a l pr incipio , p rocuren amis tad y t ra to con o t ras personas 
q u e t r a t en de lo m e s m o : e s cosa i m p o r t a n t í s i m a , a u u q u e no 
sea s ínó a y u d a r s e unos á o t ros con s u s oraciones, c u a n t o m á s 
q u e h a y m u c h a s más g a n a n c i a s . Y no sé y o por q u é , p u e s de 
conversac iones y vo lun t ades h u m a n a s , a u n q u e no sean m u y 
buenas , se p r o c u r a n a m i g o s con quien descansar , y p a r a más 
goza r de con ta r aque l los p laceres vanos , s e h a de permi t i r q u e 
quien comenza re de ve ra s á a m a r á Dios y á servir le , de je de 
t r a t a r con a l g u n a s personas s u s p laceres y trabajos' , q u e de 
todo t i enen los q u e t ienen oracion. Porque si es de verdad el 
amis tad q u e qu ie ren t ene r con su Majes tad , no h a y a miedo de 
v a n a g l o r i a ; y c u a n d o el p r i m e r movimien to le acome ta sa ld rá 
dello con m é r i t o , y creo q u e el q u e t r a t a n d o con es ta i n t e n -
ción lo t r a t a r e , q u e aprovechará á sí y á los q u e l e o y e r e n , y 
sa ld rá m á s enseñado a n s í en en tende r como e n e n s e ñ a r á s u s 
a m i g o s . E l q u e de h a b l a r en es to tuv iere v a n a g l o r i a , t ambién 
la t e rna e n oir misa con devocion si le v e n , y en hace r o t ras 
c o s a s que, so p e n a de no ser c r i s t iano, l a s h a de h a c e r , y no 



so h a n d e d e j a r p o r m i e d o d e v a n a g l o r i a . P u e s es t a n i m p o r -
t a n t í s i m o e s t o p a r a a l m a s q u e n o e s t á n f o r t a l e c i d a s en v i r t u d , 
c o m o t i e n e n t a n t o s c o n t r a r i o s y a m i g o s p a r a inc i t a r al mal , 
q u e n o s é c ó m o lo e n c a r e c e r . P a r é c e m e q u e e l d e m o n i o ha 
u s a d o d e s t e a r d i d , c o m o c o s a q u e m u y m u c h o l e i m p o r t a , que 
s e e s c o n d a n t a n t o d e q u e se e n t i e n d a q u e d e v e r a s qu ie ren 
p r o c u r a r a m a r y c o n t e n t a r á D ios , c o m o h a i n c i t a d o se d e s -
c u b r a n o t r a s v o l u n t a d e s m a l h o n e s t a s , c o n s e r t a n u s a d a s , que 
y a p a r e c e se t o m a por g a l a y s e p u b l i c a n l a s o f e n s a s , q u e en 
e s t e c a s o se h a c e n á Dios . 

13. N o s é s i d i g o d e s a t i n o s ; s i lo s o n , v u e s a m e r c e d lo 
r o m p a , y s i n o l o s o n l e s u p l i c o a y u d e á m i s i m p l e z a c o n aña-
d i r a q u i m u c h o ; p o r q u e a n d a n y a l a s c o s a s d e l s e rv i c io de 
Dios t a n flacas, q u e e s m e n e s t e r h a c e r s e e s p a l d a s u n o s á otros 
l o s q u e l e s i r v e n p a r a i r a d e l a n t e , s e g ú n se t i e n e p o r bueno 
a n d a r e n l a s v a n i d a d e s y c o n t e n t o s del m u n d o : y p a r a estos 

h a y p o c o s o j o s , y s i u n o c o m i e n z a i d a r s e i D i o s , h a y t an tos 
q u e m u r m u r e n , q u e e s m e n e s t e r b u s c a r c o m p a ñ í a p a r a d e f e n -
d e r s e h a s t a q u e y a e s t é n f u e r t e s e n n o l e s p e s a r d e padece r , 
y s i n ó , v e r á n s e en m u c h o a p r i e t o . P a r é c e m e q u e p o r e s to d e -
b í a n u s a r a l g u n o s s a n t o s i r s e á l o s d e s i e r t o s ; y es u n géne ro 
d e h u m i l d a d n o fiar d e s i , s i n o c r e e r q u e p a r a a q u e l l o s con 
q u i e n c o n v e r s a , l e a y u d a r á D i o s ; y c r ece l a c a r i d a d c o n ser 
c o m u n i c a d a , y h a y m i l b i e n e s q u e n o l o s o s a r i a d e c i r si no 
t u v i e s e g r a n e x p e r i e n c i a d e lo m u c h o q u e v a en es to . Verdad 
e s q u e y o s o y m á s flaca y r u i n q u e t o d o s l o s n a c i d o s , mas 
c r e o n o p e r d e r á q u i e n h u m i l l á n d o s e , a u n q u e s e a f u e r t e , n o lo 
c r e a d e s í , y c r e y e r e e n e s to á q u i e n t i e n e e x p e r i e n c i a . De mi 
s é dec i r , q u e s i e l S e ñ o r n o m e d e s c u b r i e r a e s t a v e r d a d y d ie -
r a m e d i o s p a r a q u e y o m u y o r d i n a r i o t r a t a r a c o n pe r sonas 
q u e t i e n e n o r a c i o n , q u e c a y e n d o y l e v a n t a n d o iba á dar de 
o jos en e l i n f i e r n o ; p o r q u e p a r a c a e r h a b í a m u c h o s a m i g o s que 

m e a y u d a s e n , p a r a l e v a n t a r m e h a l l á b a m e s o l a , q u e a h o r a me 

e s p a n t o c ó m o n o e s t a b a s i e m p r e c a i d a , y a l a b o l a mise r i co rd ia 

d e Dios , q u e e r a s ó l o el q u e m e d a b a l a m a n o : s e a bendi to 

p a r a s i e m p r e j a m á s . A m e n . 

C A P I T U L O V I I I . 

Trato del gran lilen que lo hizo no se apartar del lodo de la oracion para no per-
der el a lma, y c u í n excelente remedio es para ganar lo perdido. Persuade fi q u e 
todos la tengan. Dice cómo es tan (fron ganancia, y quo aunque l a tornen i dejar, 

e s gran bien usar u lgun tiempo de tun gran bien. 

1. N o s i n c a u s a h e p o n d e r a d o t a n t o e s t e t i e m p o d e m i 
v i d a , q u e b i e n v e o n o d a r á á n a d i e g u s t o v e r c o s a t a n r u i n , 
q u e c ie r to q u e r r í a m e a b o r r e c i e s e n l o s q u e e s t o l e y e s e n , d e 
v e r u n a l m a t a n p e r t i n a z é i n g r a t a c o n q u i e n t a n t a s m e r -
c e d e s le h a h e c h o , y q u i s i e r a t e n e r l i c e n c i a p a r a dec i r l a s 
m u c h a s v e c e s q u e en e s t e t i e m p o f a l t é á Dios p o r n o e s t a r 
a r r i m a d a á e s t a f u e r t e c o l u m n a d e l a o r a c i o n . P a s é e s t e m a r 
t e m p e s t u o s o c á s i v e i n t e a ñ o s c o n e s t a s c a í d a s , y c o n l e -
v a n t a r m e y m a l , p u e s t o r n a b a á c a e r ; y en v i d a t a n b a j a 
de pe r f ecc ión , q u e n i n g ú n caso c á s i h a c í a d e p e c a d o s v e n i a -
l e s , y l o s m o r t a l e s , a u n q u e l o s t e m i a , n o c o m o h a b í a d e se r , 
p u e s n o m e a p a r t a b a d e los p e l i g r o s : sé ¡decir q u e es u n a d e 
l a s v i d a s p e n o s a s q u e m e p a r e c e se p u e d e i m a g i n a r , p o r q u e 
n i y o g o z a b a d e Dios n i t r a í a c o n t e n t o e n e l m u n d o . C u a n d o 
e s t a b a en los c o n t e n t o s d e l m u n d o , e n a c o r d a r m e lo q u e d e b í a 
D i o s , e r a c o n p e n a ; c u a n d o e s t a b a c o n D i o s , l a s a f i c i o n e s d e l 
m u n d o m e d e s a s o s e g a b a n ; e l l o es u n a g u e r r a t a n p e n o s a , 
q u e n o s é c ó m o u n m e s l a p u d e s u f r i r , c u a n t o m á s t a n t o s 
a ñ o s . Con todo v e o c l a r o l a g r a n m i s e r i c o r d i a q u e e l S e ñ o r 
h i z o c o n m i g o , y a q u e h a b i a d e t r a t a r en e l m u n d o , q u e t u -
v i e s e á n i m o p a r a t e n e r o r a c i o n : d i g o á n i m o p o r q u e n o s é y o 
pa ra q u é c o s a de c u a n t a s h a y e n é l e s m e n e s t e r m a y o r , q u e 
t r a t a r t r a i c i ó n a l r e y y s a b e r q u e lo s a b e , y n u n c a se l e q u i -
t a r d e d e l a n t e . P o r q u e p u e s t o q u e s i e m p r e e s t a m o s d e l a n t e d e 
Dios, p a r é c e m e á m i es d e o t r a m a n e r a l o s q u e t r a t a n d e o r a -
c ion , p o r q u e e s t á n v i e n d o q u e l o s m i r a ; q u e l o s d e m á s p o d r á 
ser e s t é n a l g u n o s d í a s q u e á u n n o se a c u e r d e n q u e l o s v e 
Dios. V e r d a d e s q u e e n e s t o s a ñ o s h u b o m u c h o m e s e s , y c r e o 
a l g u n a v e z a ñ o , q u e m e g u a r d a b a d e o f e n d e r a l S e ñ o r y m e 
d a b a m u c h o á l a o r a c i o n , y h a c i a a l g u n a s y h a r t a s d i l i g e n -
c i a s p a r a n o l e v e n i r á o f e n d e r . P o r q u e v a todo lo q u e e s c r i b o 
d i c h o c o n t oda v e r d a d , t r a t o a h o r a es to . M a s a c u é r d a s e m e 



poco destos d ias buenos , y a n s í deb ían ser pocos, y muchos 
d e los ru ines : ratos g r a n d e s de orac ion pocos d ias s e pasaban 
s in tener los , s inó era es ta r m u y m a l a ó m u y ocupada . Cuan-
do es taba m a l a es taba mejor con Dios; p rocu raba q u e l as per-
sonas q u e t r a t a b a n conmigo lo e s t u v i e s e n , y sup l icába lo al 
Señor , hab laba m u c h a s veces e n é l . Ans í q u e si no fué el año 
q u e t e n g o d icho, e n ve in t e y ocho años q u e h á q u e comencé 
o rac ion , m á s de los diez y ocho p a s é es t a ba t a l l a y c o n -
t i enda de t r a t a r con Dios y con el m u n d o . Los demás que 
aho ra me q u e d a n por d e c i r , m u d ó s e la causa de l a g u e -
r r a , a u n q u e no h a sido p e q u e ñ a ; m a s con e s t a r , á lo q u e 
pienso, en servicio de Dios y conoc imien to de la van idad , 
q u e es el m u n d o , todo h a sido s u a v e , c o m o di ré despucs . 

2 . P u e s para lo q u e h e t a n t o c o n t a d o e s t o , es ( c o m o he 
y a dicho) para q u e se vea la mise r icord ia de Dios y mi i n g r a -
t i t u d ; y lo o t ro , para q u e se e n t i e n d a el g r a n bien q u e hace 
Dios á u n a l m a , q u e la d i s p o n e p a r a t e n e r oracion con vo-
l u n t a d , a u n q u e no e s t é t a n d i s p u e s t a como es m e n e s t e r , y 
como si e u e l la persevera , por pecados y t en tac iones , y ca idas 
d e mi l m a n e r a s q u e p o n g a el d e m o n i o , e n fin t e n g o por cier-
to la saca el Señor á puer to d e s a l v a c i ó n , como ( á l o q u e a h o -
r a parece) m e h a sacado á m í ; p l e g a á su Majes tad no me 
t o r n e y o á perder . El b ien q u e t i e n e q u i e n se e je rc i t a e n o r a -
cion , h a y muchos s a n t o s y buenos q u e lo h a n e sc r i to , d igo 
oracion menta l , g l o r i a sea á Dios p o r el lo, y cuando no fue ra 
es to , a u n q u e soy poco h u m i l d e , n o t a n sobe rb ia q u e en es to 
osa ra h a b l a r . 

3 . De lo q u e y o t e n g o e x p e r i e n c i a puedo d e c i r , y es que 
por males q u e h a g a q u i e n la h a c o m e n z a d o , no la d e j e ; pues 
es el medio por d o n d e p u e d e t o r n a r s e á r emed ia r , y s in e l la 
será m u y más d i f icu l toso ; y n o le t i en t e el demonio por la 
m a n e r a q u e á m í , á de j a r l a p o r h u m i l d a d , c rea q u e no p u e -
den f a l t a r s u s p a l a b r a s ; q u e e n a r r ep in t i éndonos de ve ra s y 
de t e rminándose á no le o f e n d e r , s e t o r n a á l a amis t ad q u e 
es taba y á hacer l a s mercedes q u e a u t e s h a c í a , y á l a s veces 
mucho m á s si e l a r r e p e n t i m i e n t o lo m e r e c e ; y quien no l a ha 
comenzado por a m o r del S e ñ o r , l e r u e g o yo no carezca de 
t an to b ien . No h a y a q u í q u e t e m e r , s ino que d e s e a r ; porque 
c u a n d o n o fue re d e l a n t e y s e e s fo rza re á ser per fec to , que 

merezca los g u s t o s y regalos q u e á es tos da Dios, á poco g a -
na r irá en tend iendo el camino para el c ie lo : y si pe rsevera , 
espero yo e n la misericordia d e Dios, q u e nadie le tomó por 
a m i g o , q u e no se lo p a g a s e ; porque no e s otra cosa oracion 
m e n t a l , á mi pa rece r , s inó t r a t a r de a m i s t a d , es tando m u c h a s 
veces t r a t ando á solas con q u i e n s abemos nos a m a . Y si vos 
a ú n no le a m a i s , porque para ser ve rdadero el a m o r y q u e 
d u r o la amis tad , b á n s e de e n c o n t r a r l a s condic iones , y la de l 
Señor y a se sabe q u e no p u e d e tener f a l t a ; la nues t r a e s ser 
v ic iosa , s e n s u a l , i n g r a t a , no podéis acabar con vos de a m a r -
le t a n t o , porque no e s de vues t r a condícion; m a s v iendo lo 
mucho q u e os v a en t ene r su amis t ad y lo m u c h o q u e os 
a m a , pasad p o r esta peua de estar m u c h o con quien es t a n 
d i fe ren te de vos. 

4 . ¡Oh bondad inf in i ta de mi Dios , q u e me parece os veo , 
y me veo des ta suer te! ¡Oh rega lo d e los á n g e l e s , q u e toda 
m e querr ía , cuando esto veo, deshacer e n a m a r o s ! ¡ C u á n c ier -
to es su f r i r Vos á quien no os su f re esteis q u e en é l ! ¡ Oh q u é 
buen amigo hacéis , Señor m i ó , cómo le va is r ega l ando y s u -
f r iendo , y esperá is á q u e se h a g a v u e s t r a cond í c ion , y t a u de 
m i e n t r a s le s u f r í s vos la s u y a ! Tomáis e n c u e n t a , mi Señor , 
los ra tos q u e os q u i e r e , y con u n p u n t o de a r repen t imien to 
o lv idá i s lo q u e os h a ofendido. H e v is to esto c l a r o por mí , y 
n o v e o , Cr iador m i ó , por q u é todo el mundo no se p rocure 
l l ega r á vos por esta par t icu lar a m i s t a d . Los m a l o s , q u e n o 
son de vues t r a condicion, se deben l l ega r p a r a q u e nos h a g a i s 
buenos , con q u e os su f r an esteis con el los s iqu ie ra dos h o r a s 
c a d a d ia , a u u q u e el los n o e s t é n cou v o s , s inó con m i l r evue l -
t a s de cu idados y pensamien tos del m u n d o , como y o hac ia . 
Por e s t a f u e r z a , q u e se h a c e n á querer es ta r en t a n b u e n a 
c o m p a ñ í a mi rá i s (que en esto á los pr incipios no pueden m á s , 
n i despues a l g u n a s veces) forzáis vos , Señor , á los demonios , 
p a r a q u e no los acometan y q u e cada d ia t e n g a n m é n o s fue r za 
con t r a ellos, y dáisela á el los p a r a vencer . S i , q u e no m a t a i s 
á n a d i e , Vida de t odas l a s v ida s de los que se fian de vos y 
d e los q u e os quieren por a m i g o , s inó s u s t e n t á i s l a v ida del 
c u e r p o con m á s sa lud y dais la al a l m a . 

5 . No en t i endo esto: ¿qué t e m e n los q u e t e m e n comenza r 
o rac ion menta l? Ni s é de q u e h a n miedo . Bien hace de p o n e r -



le el demonio p a r a hace rnos él de verdad m a l ; si con miedos 
me h a c e no p iense e n lo que h e ofendido á Dios y e n lo m u -
cho q u e le debo, y e n q u e h a y inf ierno y h a y g l o r i a , y en los 
g r a n d e s t raba jos y dolores q u e pasó por m i . E s t a fué toda mi 
oracion y ha sido c u a n t o a n d u v e e n es tos pe l ig ros ; y aquí 
era mi pensar c u a n d o pod ia , y m u y m u c h a s veces a l g u n o s 
años t en ia más c u e n t a con desear se acabase la hora q u e t e -
n ia por mi de e s t a r y e scucha r cuando d a b a el r e lo j , q u e no 
e n o t ras cosas b u e n a s ; y ha r t a s veces no sé q u é peni tencia 
g r a v e se me p u s i e r a d e l a n t e , q u e no la acome t i e r a de mejor 
g a n a q u e r e c o g e r m e á t ene r orac ion . Y e s c ier to que e ra tan 
i ncompor t ab l e la f u e r z a q u e el demonio me hacia ó mi ru in 
c o s t u m b r e , q u e n o f u e s e á la o r ac ion , y la t r i s teza que me 
daba en e n t r a n d o e n el ora tor io , q u e era menes te r a y u d a r m e 
de todo mi á n i m o (que d icen no le t e n g o pequeño , y se h a visto 
m e le dió Dios h a r t o m á s q u e d e m u j e r , s ino q u e le h e e m -
pleado mal ) p a r a fo r za rme , y en fin m e a y u d a b a el Señor . Y 
despues q u e me h a b i a hecho es ta fuerza m e ha l l aba con más 
quie tud y r e g a l o q u e a l g u n a s veces q u e t en ia deseo de r e z a r . 
P u e s si á cosa t a n r u i n como yo , t a n t o t i empo sufr ió el Señor , 
y se ve c laro q u e por aqui se remedia ron todos mis males, 
¿qué p e r s o n a , p o r m a l a q u e s e a , podrá t e m e r ? Porque por 
m u c h o q u e lo s e a , no lo será t a n t o s a ñ o s después de habe r 
recibido t a n t a s m e r c e d e s del Señor . ¿ N i q u i é n podrá descon-
fiar, pues á mí t a n t o m e suf r ió , sólo porque deseaba y p r o c u -
raba a l g ú n l u g a r y t iempo para q u e e s tuv ie se c o n m i g o , y 
esto m u c h a s v e c e s s in v o l u n t a d , por g r a n fuerza q u e me 
hac ia ó me la h a c i a el m e s m o Señor? P u e s si A los q u e no le 
s i r ven , s ino q u e l e o f enden , les e s t á t a m b i é n l a o rac ion , y 
les es t an necesa r i a , y no p u e d e n a d i e h a l l a r con ve rdad daño 
q u e pueda hace r q u e no fue ra m a y o r el no t e n e r l a ; los que 
s i rven á Dios y l e q u i e r e n s e r v i r , ¿por q u é lo h a n de dejar? 
Por cierto, si no e s por p a s a r con m á s t r a b a j o los t r aba jo s de 
la v ida , y o n o lo p u e d o en tender , y por ce r r a r á Dios la puer -
t a , para q u e e n e l l a no l es d é con ten to . Cier to los hé lás t ima, 
¡qué á su cos ta s i r v e n á Dios! Porque á los q u e t r a t a n l a o r a -
c ion , e l mesmo S e ñ o r l e s hace la cos t a ; pues por u n poco d e 
t r aba jo , d a g u s t o p a r a q u e con él s e pasen los t r aba jos . Por-
q u e destos g u s t o s , q u e el Señor d a á l o s q u e perseveran e n la 

oración, se t r a t a r á m u c h o ; no d igo aqu i n a d a , sólo d igo q u e 
para es tas mercedes t a n g r a n d e s q u e m e ha h e c h o A m i , 
es l a pue r t a l a o rac ion ; ce r rada és ta no sé cómo l a s h a r á ; p o r -
que a u n q u e quiera e n t r a r á r ega la r se con u n a lma , y r e g a l a r l a 
no h a y por dónde , que la qu ie re sola y l impia y con g a n a d e 
recibir las. Si le ponemos m u c h o s tropiezos y no ponemos n a d a 
e n qu i t a r l o s , ¿cómo h a de veni r á nosotros y q u e r e m o s nos 
h a g a Dios g r a n d e s mercedes? 

6. Pa ra q u e vean su miser icordia y el g r a n bien q u e f u é 
para mí no h a b e r dejado la orac ion y lección, d i ré aquí , p u e s 
v a t an to e n en tende r la ba te r ía que da el demonio á u n a l m a 
p a r a g a n a r l a , y el art if icio y miser icordia con q u e el Señor 
p rocura t o r n a r l a á si y se g u a r d e n de los pe l igros , q u e yo n o 
m e g u a r d é , y sobre todo por amor de n u e s t r o Señor y por el 
g r a n amor con q u e a n d a g r a n j e a n d o t o rna rnos á s í , p ido y o se 
g u a r d e n de las ocasiones; porque pues tos en e l l a s n o h a y q u e 
fiar donde t a n t o s enemigos nos comba ten y t a n t a s flaquezas 
h a y en nosotros para defendernos . Quisiera y o saber figurar 
l a cau t iv idad q u e e n es tos t iempos t ra ia mi a l m a , porque bien 
en tendía y o q u e lo e s t aba y no acababa de en tender en q u é , 
n i podia creer del todo q u e lo q u e los confesores no m e a g r a -
daban t a n t o , fuese t an m a l o c o m o yo lo s en t i a en mi a l m a . 
Díjomo uno , y e n d o y o á él con esc rúpu lo , que a u n q u e t uv i e se 
sub ida con templac ión no m e e ran i nconven ien t e s e m e j a n t e s 
ocasiones y t r a tos . Es to era y a á la postre, q u e yo iba con el 
favor de Dios a p a r t á n d o m e m á s d e los pe l ig ros g r a n d e s , m a s 
n o m e qu i t aba del todo d e la ocasion. Como m e ve i an con 
buenos deseos y ocupacion de o r ac ion , parec ía les hac ía m u -
cho; m a s en tend ía mi a l m a q u e n o e ra hace r lo q u e e ra ob l i -
g a d a por q u i e n debía t an to : l á s t i m a l a t e n g o ahora de lo m u -
cho q u e pasó y el poco socorro q u e de n i n g u n a par te t en ia , 
s inó de Dios, y l a m u c h a sa l ida q u e le d a b a n p a r a s u s p a s a -
t i empos y con ten tos con decir e r a n l íc i tos . P u e s el t o rmen to 
e n los se rmones no e ra pequeño , y e ra a f ic ionad ís ima á e l los , 
d e m a n e r a q u e si ve ia a l g u n o predicar con e sp í r i t u y b ien , u n 
amor pa r t i cu l a r l e cobraba s in procurar lo yo , q u e no sé q u i é n 
me le ponia: cás i n u n c a me parecía t a n mal s e r m ó n q u e no 
le oyese de buena g a n a , a u n q u e al dicho de los q u e le oian 
n o p red icase b ien . Si , era bueno é r a m e m u y pa r t i cu la r r e -



c r e a c i ó n . De h a b l a r d e Dios ó oi r d é l c á s i n u n c a m e c a n s a b a ; 
e s t o d e s p u e s q u e c o m e n c é o r a c i o n . Por u n cabo t e n i a g r a n 
c o n s u e l o en l o s s e r m o n e s , por o t r o m e a t o r m e n t a b a ; p o r q u e 
a l l í e n t e n d í a y o q u e n o e r a l a q u e h a b i a d e ser c o n m u c h a 
p a r t e . S u p l i c a b a a l S e ñ o r me a y u d a s e , m a s deb ía f a l t a r , á lo 
q u e a h o r a m e p a r e c e , d e n o p o n e r e n todo l a c o n f i a n z a en su 
M a j e s t a d y pe rde r l a d e todo p u n t o d e mi . B u s c a b a r emed io , 
h a c i a d i l i g e n c i a s , m a s n o d e b í a e n t e n d e r q u e todo a p r o v e c h a 
poco s i q u i t a d a d e todo p u n t o la c o n f i a n z a d e n o s o t r o s n o la 
p o n e m o s en Dios . D e s e a b a v i v i r , q u e b i en e n t e n d í a q u e no 
v i v í a , s i n o q u e p e l e a b a c o n u n a s o m b r a d e m u e r t e , y n o h a b i a 
q u i e n m e d iese v ida y no l a p o d í a y o t o m a r , y q u i e n m e la 
p o d i a d a r t e n i a r a z ó n d e no s o c o r r e r m e , p u e s t a n t a s v e c e s me 
h a b i a t o m a d o i s í y y o d e j i d o l e . ; 

C A P I T U L O I X . 

Trata por qué t é r m i m s comenzó «1 Señor ti deportar su olma 7 darle luz en U n 
grandes t inieblas , y & fortalecer s u s virtudes para no ofenderlo. 

1. P u e s y a a n d a b a m i a l m a c a n s a d a , y a u n q u e q u e r i a , 
no l a d e j a b a n d e s c a n s a r l a s r u i n e s c o s t u m b r e s q u e t e n í a . 
A c a e c i ó m e q u e e n t r a n d o u n d i a e n el o r a t o r i o vi u n a i m a g e n 
q u e h a b í a n t r a i d o a l l í á g u a r d a r , q u e s e h a b i a b u s c a d o pa ra 
c i e r t a fiesta q u e se h a c i a en c a s a . E r a d e Cr i s to m u y l l a g a d o 
y t a n d e v o t a , q u e e n m i r á n d o l a , t o d a m e t u r b ó d e v e r l e t a l ; 
p o r q u e r e p r e s e n t a b a bien lo q u e p a s ó por noso t ro s . F u é t a n t o 
lo q u e s e n t í d e l o m a l q u e h a b i a a g r a d e c i d o a q u e l l a s l l a g a s , 
q u e el c o r a z o n rae p a r e c e s e rae p a r t i a , y a r r o j ó m e c a b e él 
c o n g r a n d í s i m o d e r r a m a m i e n t o d e l á g r i m a s , s u p l i c á n d o l e m e 
f o r t a l e c i e s e y a d e u n a v e z p a r a n o o f e n d e r l e . 

2 . E r a y o m u y d e v o t a d e l a g lo r io sa M a g d a l e n a , y m u y 
m u c h a s v e c e s p e n s a b a en s u c o n v e r s i ó n , e n espec ia l c u a n -
do c o m u l g a b a ; q u e c o m o s a b í a e s t a b a a l l í c ior to e l S e ñ o r 
d e n t r o d e m í , p o n í a m e á s u s p i é s , p a r e c i é n d o m e n o e r a n d e 
d e s e c h a r m i s l á g r i m a s , y n o s a b i a lo q u e d e c í a , q u e h a r t o 
h a c í a q u i e n p o r s í m e l a s c o n s e n t í a d e r r a m a r , p u e s t a n p r e s t o 
se m e o l v i d a b a a q u e l s e n t i m i e n t o , y e n c o m e n d á b a m e á a q u e s -
t a g l o r i o s i s a n t a p a r a q u e m e a l c a n z a s e p e r d ó n . 

3. Mas e s t a p o s t r e r a vez d e s t a í m á g e n q u e d i g o , m e pa ro -
c e m e a p r o v e c h ó m á s ; p o r q u e e s t a b a y a m u y d e s c o n f i a d a d o 
m í y p o n i a t o d a mi c o n f i a n z a en Dios. P a r é c e m e le d i jo e n -
tonces q u e n o m e h a b i a d e l e v a u t a r d e a l l i h a s t a q u e h i c i e s e 
lo q u e le s u p l i c a b a . Creo c i e r t o m e a p r o v e c h ó , p o r q u e f u i m e -
j o r a n d o m u c h o desde e n t o n c e s . T e n i a e s t e modo d e o r ac ion , 
q u e c o m o n o podia d i s c u r r i r c o n el e n t e n d i m i e n t o , p r o c u r a b a 
r e p r e s e n t a r á C r i s t o d e n t r o d e m í , y h a l l á b a m e m e j o r , á mi 
p a r e c e r , en l a s p a r t e s á d o n d e l e ve ia m á s solo . P a r e c i a m e á 
m í q u e e s t a n d o solo y a f l ig ido c o m o p e r s o n a n e c e s i t a d a , m e 
h a b i a d e a d m i t i r á m í . D e s t a s s i m p l i c i d a d e s t e n í a m u c h a s , en 
e spec i a l me h a l l a b a m u y b i en e n l a o r a c i o n d e l H u e r t o ; a l l i 
e r a m i a c o m p a ñ a r l e . P e n s a b a en a q u e l sudo r y a f l i cc ión q u e 
a l l i h a b i a t e n i d o : si pod i a , d e s e a b a l i m p i a r l e a q u e l t a n p e n o s o 
s u d o r ; m a s a c u é r d o m e q u e j a m á s o s a b a d e t e r m i n a r m e á h a -
c e r l o c ó m o se m e r e p r e s e n t a b a n m i s p e c a d o s t a n g r a v e s . E s -
t á b a m e a l l í l o m á s q u e m e d e j a b a n m i s p e n s a m i e n t o s c o n é l , 
p o r q u e e r a n m u c h o s l o s q u e m e a t o r m e n t a b a n . M u c h o s a ñ o s 
l a s m á s n o c h e s á n t e s q u e m e d u r m i e s e , c u a n d o p a r a d o r m i r 
m e e n c o m e n d a b a á D i o s , s i e m p r e p e n s a b a u n poco en e s t e 
p a s o d e l a Orac ion d e l H u e r t o , á u n desde q u e no e r a m o n j a , 
p o r q u e m e d i j e ron se g a n a b a n m u c h o s p e r d o n e s ; y t e n g o pa ra 
m í q u e p o r a q u í g a n ó m u y m u c h o m i a l m a , p o r q u e c o m e n c é 
á t e n e r o r a c i o n s in s a b e r q u e e r a , y y a l a c o s t u m b r e t a n o r -
d i n a r i a m e h a c í a n o d e j a r e s to c o m o e l n o d e j a r d e s a n t i g u a r -
m e p a r a d o r m i r . 

4 . P u e s t o r n a n d o á lo q u e d e c i a d e l t o r m e n t o q u e m e d a -
b a n l o s p e n s a m i e n t o s , e s t o t i e n e e s t e m o d o d e p r o c e d e r s i n 
d i s c u r s o d e e n t e n d i m i e n t o , q u e e l a l m a h a d e e s t a r m u y g a -
n a d a ó p e r d i d a , d i g o p e r d i d a l a c o n s i d e r a c i ó n ; en a p r o v e -
c h a n d o a p r o v e c h a n m u c h o , p o r q u e e s e n a m a r . Mas p a r a l l e -
g a r a q u í e s m u y á s u c o s t a , s a lvo á p e r s o n a s q u e q u i e r e e l 
S e ñ o r m u y e n b r e v e l l e g a r l a s á o r a c i o n d e q u i e t u d , q u e y o 
c o n o z c o a l g u n a s : p a r a l a s q u e v a u por a q u í e s b u e n o u n l i b r o 
p a r a p r e s t o r e c o g e r s e . A p r o v e c h á b a m e á m í t a m b i é n v e r 
c a m p o s , a g u a , flores: en e s t a s c o s a s h a l l a b a y o m e m o r i a d e l 
C r i a d o r , d i g o q u e m e d e s p e r t a b a n , y r e c o g í a n , y s e r v í a n d e 
l ibro, y e n mi i n g r a t i t u d y p e c a d o s . E n c o s a s d e l c ie lo ni e n 
c o s a s s u b i d a s e r a m i e n t e n d i m i e n t o t a n g r ó s e r o , q u e j a m á s 



por j a m á s l as p u d e i inag iua r , h a s t a q u e por otro modo el S e - ; 

ñor me las r ep re sen tó . 
5. T e n i a t an poca habi l idad p a r a con el en tend imien to re-

p resen ta r cosas, q u e si no era lo q u e v e i a , no m e aprovechaba 
n a d a de mi i m a g i n a c i ó n , como h a c e n o t ras personas que pue- ¡ 
den hace r represen tac iones 4 donde se recogen . Yo sólo podia 
p e n s a r e n Cristo c o m o hombre ; mas e s ans i q u e j a m 4 s le pude 
r e p r e s e n t a r en m í por m4s q u e leia su he rmosura y veia imá- ; 
g e n e s , s inó como q u i e n está c iego ó 4 e s c u r a s , q u e aunque 
hab la con a l g u n a persona y v e q u e es tá con e l la , porque sabe 
cier to q u e está a l l í , d i go que en t i ende y c ree que está alli, 
mas no la ve . Des ta m a n e r a me acaecía 4 mi cuando pensaba 

en nues t ro Señor . A es ta causa era t a n a m i g a de i m á g e n e s . 
Desventurados d e los q u e p o r su cu lpa p ierden es te bien: bien 
parece q u e no a m a n al Señor , porque si le a m a r a n , ho lgáran- : 

se d e ver s u r e t r a t o , como a c á a ú n d a con ten to ver el de quien < 
se qu ie re b ien . 

6 . En es te t i empo me dieron l as Confes iones de San A g u s - ' 
t i n , q u e parece el Señor lo ordenó, porque y o no l as procuré , 
n i n u n c a l a s h a b i a v is to . Y'o soy m u y af ic ionada 4 S a n Agus -
t ín , porque el monas t e r io á donde e s t u v e s e g l a r e ra d e su or-
den , y t ambién p o r habe r sido p e c a d o r , q u e de los s a n t o s que 
despues d e serlo el Señor t o rnó 4 s i , h a l l a b a y o m u c h o c o n -
sue lo , p a r e c i é n d o m e e n el los hab ia de h a l l a r a y u d a ; y como 
los habia el S e ñ o r p e r d o n a d o , podia hace r á m í : sa lvó q u e 
u n a cosa me d e s c o n s o l a b a , como h e d i c h o , q u e 4 el los sola 
u n a vez los h a b i a el Señor l l amado y no t o r n a b a n á c a e r , y 

4 m i e ran y a t a n t a s q u e esto me f a t i g a b a ; m a s cons iderando 
en el amor q u e m e t en ia t o r n a b a 4 a n i m a r m e , q u e de su m i -
ser icordia j a m á s d e s c o n f i é , de mí m u c h a s veces . 

7 . i O h , v á l a m e Dios , c ó m o me e s p a n t a l a rec iedumbre 
q u e t u v o mi a l m a con tener t a n t a s a y u d a s de Dios! Háceme 
es ta r temerosa lo poco que podia conmigo y c u á n a tada me 
v e i a p a r a no m e d e t e r m i n a r á d a r m e del todo á Dios. Como 
c o m e n c é á leer l a s Confes iones , pa réceme me veía y o a l l i ; co-
m e n c é 4 e n c o m e n d a r m e mucho 4 e s t e g lo r ioso san to . Cuando 
l l e g u é 4 s u convers ión , y leí c ó m o oyó aque l la voz en el huer -
t o , no m e pa rece s inó q u e el Señor me la d io 4 mí , s e g ú n s in-
t ió mi co razon : e s t u v e por g r a n r a to q u e toda me deshac í a en 

l á g r i m a s y en t re mi imesma con g r a n aflicción y f a t i g a . ¡ Oh 
q u é su f re u n a l m a , v á l a m e Dios, por perder la l ibertad q u e h a -
bia de tener de ser señora , y q u é de to rmentos padece! Yo m e 
admi ro ahora c ó m o podia v iv i r e n t an to t o r m e n t o ; sea Dios 
a labado q u e me d ió v ida para sa l i r de m u e r t e t an m o r t a l : p a -
réceme q u e g a n ó g r a n d e s fue rzas mi a l m a de la Divina M a -
j e s t a d , y que debir oi r m i s c lamores y haber l á s t ima de t a n t a s 
l á g r i m a s . 

8. Comenzóme á crecer la afición de estar m á s t i empo con 
él y á -qui tarme de los ojos l a s o c a s i o n e s , porque qu i tadas , 
l u é g o me volv ia 4 a m a r 4 s u Majestad ; que bien en tend ía y o 
á mi parecer l e a m a b a , m a s no en tend ía en q u é es tá el a m a r 
de ve ra s á D ios , como lo hab ia de en t ende r . No me pa rece 
a c a b a b a y o de d i sponerme á querer le s e r v i r , cuando su M a -
j e s t a d me comenzaba 4 to rnar á r e g a l a r . No parece sinó q u e 
lo que otros p r o c u r a n con g r a n t r aba jo a d q u i r i r , g r a n j e a -
b a el Señor conmigo q u e y o lo quis iese rec ib i r , q u e era y a 
en es tos pos t re ros años d a r m e g u s t o s y rega los . Sup l i ca r yo 
m e los d iese , n i t e r n u r a de d e v o c i o n , j a m á s á ello m e a t r e v í , 
sólo le pedia me diese g r a c i a para q u e no le ofendiese y me 
perdonase mis g r a n d e s pecados. Como los ve ia t an g r a n d e s , 
á u n desear r e g a l o s , n i g u s t o , n u n c a d e adver tenc ia osaba : 
ha r to me parece hac ía su p i edad , y con verdad hac ia m u c h a 
miser icordia conmigo en consen t i rme d e l a n t e de si y t r a e r m e 
á su p r e s e n c i a , q u e ve ia y o , si t an to él no lo p r o c u r a r a , n o 
v in iera . Sólo u n a vez e n mi vida me acue rdo pedir le g u s t o s , 
es tando c o n m u c h a s e q u e d a d ; y como adver t í lo que h a c i a , 
quedé t a n c o n f u s a , q u e l a mesma fa t iga d e v e r m e t a n poco 
h u m i l d e , me dió lo q u e me hab ia a t rev ido á pedir . Bien sab ia 
yo era l íc i to pedi r lo , m a s pa rec í ame á m í , q u e lo e s á los q u e 
e s t á n d i spues tos , con habe r p rocurado lo q u e e s v e r d a d e r a de-
vocion con todas sus f u e r z a s , q u e es no ofender á Dios y e s -
t a r d i spues tos y de te rminados para todo b ien . P a r e c í a m e q u e 
aque l l a s m i s l á g r i m a s e ran mu je r i l e s y s in f u e r z a , p u e s no 
a l canzaba con e l las lo q u e deseaba. Pues con todo creo m e 
va l i e ron ; porque como d i g o , e n especial despues des t a s veces 
de t an g r a n compuc ion de l l a s y f a t iga de mi corazon , comencé 
más 4 d a r m e á oracion y á t r a t a r ménos e n cosas q u e m e d a -
ñasen , a u n q u e a ú n no las de j aba del todo , s inó como d igo , 



f u é m e a y u d a n d o Dios á d e s v i a r m e , c o m o n o e s t aba s u Majes-
t ad e s p e r a n d o s i n ó a l g ú n apa re jo en m i , fueron c rec iendo las 
m e r c e d e s e s p i r i t u a l e s d e la m a n e r a q u e d i r é . Cosa n o usada 
d a r l a s e l S e ñ o r , s i n ó á l o s q u e e s t é n e n m á s l imp ieza d e con-
c i e n c i a . 

C A P I T U L O x . 

Comienza á declarar las mercedes qne el Seíor la hada en la oracion, y en lo que nos 
podemos nosotros ayudar, y lo mucho que Importa que entendamos las mercóles qne 
el Señor nos hace. Pide á quien esto envía, que de aquí adelante sea secreto lo qne 
escribiere; pues la mandan diga tan particularmente las mere®*« que lo hace el Sehor. 

1. T e n i a y o a l g u n a s v e c e s , c o m o h e d i cho , ( a u n q u e con 
m u c h a b r e v e d a d p a s a b a ) comienzo d e lo q u e ahora d i r é . Acae-
c í a m e e n e s t a r e p r e s e n t a c i ó n q u e h a c í a d e p o n e r m e c a b e Cris-
t o , q u e h e d i c h o , y a u n a l g u n a s v e c e s l e y e n d o , v e n i r m e i 
d e s h o r a u n s e n t i m i e n t o d e l a p r e s e n c i a d e Dios , q u e en n i n -
g u n a m a n e r a p o d i a d u d a r q u e e s t a b a d e n t r o de m í , ó y o toda 
e n g o l f a d a en é l . E s t o n o e ra m a n e r a d e v i s i ó n ; c reo lo l l a m a n 
m í s t i c a t e o l o g í a : s u s p e n d e el a l m a d e s u e r t e q u e t oda parec ía 
e s t a r f u e r a d e s í . A m a l a v o l u n t a d , l a m e m o r i a m e pa rece está 
c a s i p e r d i d a , e l e n t e n d i m i e n t o n o d i s c u r r e á m i p a r e c e r , m a s 
n o se p i e r d e ; m a s c o m o d i g o n o o b r a (1 ) , s i n ó e s t á c o m o es-
p a n t a d o d é l o m u c h o q u e e n t i e n d e ; p o r q u e qu ie re Dios e n -
t i e n d a , q u e d e a q u e l l o q u e s u Ma je s t ad l e r e p r e s e n t a n i u g u n a 
c o s a e n t i e n d e . 

2 . P r i m e r o h a b i a t e n i d o m u y c o n t i n u o u n a t e r n u r a , que 
e n p a r t e a l g o d e e l l a m e p a r e c e se p u e d e p r o c u r a r : u n rega lo , 
q u e n i b i e n e s t o d o s e n s u a l , ni b i en e s p i r i t u a l , t o d o es dado 
d e Dios . M a s p a r e c e p a r a e s to n o s p o d e m o s m u c h o a y u d a r con 
c o n s i d e r a r n u e s t r a b a j e z a , y l a i n g r a t i t u d que t e n e m o s con 
D i o s , lo m u c h o q u e h i z o p o r n o s o t r o s , s u pas ión c o n t a n g r a -

(1) Dice que no obra el entendimiento, porque como ha dicho, no dis-
curre de unas cosas en o t ra s , ni saca consideraciones, porque le tiene 
ocupado entonces la grandeza del bien que se le pone delante; pero en 
realidad de verdad sí obra, pues pone los ojos en lo que se le presenta, 
y conoce que no lo puede entender como es. Pues dice: No obra, esto es, 
no discurre , sinó está como espantado de lo mucho que entiende; esto 
es, de la grandeza del objeto que ve: no porque entienda mucho dél, sioó 
porque ve que es t an to él en s í , que no le puede enteramente entender. 

v e s d o l o r e s , s u v i d a t a n a f l i g i d a , en d e l e i t a r n o s d e v e r s u s 
o b r a s , s u g r a n d e z a , lo q u e n o s a m a ; o t r a s m u c h a s cosas , q u e 
q u i e n con c u i d a d o q u i e r e a p r o v e c h a r , t r op i eza m u c h a s v e c e s 
e n e l l a s , a u n q u e n o a n d e c o n m u c h a a d v e r t e n c i a : s i c o n e s to 
h a y a l g ú n a m o r , r e g á l a s e e l a l m a , e n t e r n é c e s e el c o r a z o n , 
v i e n e n l á g r i m a s ; a l g u n a s v e c e s pa r ece l a s s a c a m o s p o r f u e r -
z a , o t r a s el S e ñ o r p a r e c e n o s l a h a c e , p a r a n o p o d e r n o s o t r o s 
r e s i s t i r l a s . P a r e c e n o s p a g a s u Ma je s t ad aque l c u i d a d o c o n u n 
d o n t a n g r a n d e , c o m o es el c o n s u e l o q u e da á u n a l m a , v e r 
q u e l l o r a p o r t a n g r a n S e ñ o r ; y n o m e e s p a n t o , q u e l e s o b r a 
l a r a z ó n d e c o n s o l a r s e . R e g á l a s e a l l i , h u é l g a s e a l l i . 

3 . P a r é c e m e b i en e s t a c o m p a r a c i ó n , q u e a h o r a se m e o f r e -
c e ; q u e son e s t o s g o z o s d e o r a c i o n , c o m o deben s e r l o s q u e 
e s t á n en e l c i e lo , q u e c o m o 110 h a n v i s t o m á s d e lo q u e e l 
S e ñ o r c o n f o r m e á lo q u e m e r e c e n , q u i e r e q u e v e a n , y v e n s u s 
p o c o s m é r i t o s , c a d a u n o e s t á c o n t e n t o c o n e l l u g a r en q u e 
e s t á , c o n h a b e r t a n g r a n d í s i m a d i f e renc i a d e g o z a r á g o z a r e n 
el c í e lo , m u c h o m á s q u e a c á h a y d e u n o s g o z o s e s p i r i t u a l e s á 
o t r o s , q u e e s g r a n d í s i m a . Y v e r d a d e r a m e n t e u n a l m a en s u s 
p r i n c i p i o s , c u a n d o Dios l e h a c e e s t a m e r c e d , y a c á s i le p a -
r e c e n o h a y m á s q u e d e s e a r , y se da p o r b i en p a g a d a d e t o d o 
c u a n t o h a s e r v i d o ; y s ó b r a l e la razón, q u e u n a l á g r i m a d e s -
t a s , q u e , c o m o d i g o , c á s i n o s l a s p r o c u r a m o s ( a u n q u e s i n 
Dios n o se h a c e c o s a ) no m e p a r e c e á m i , q u e c o n t o d o s l o s 
t r a b a j o s d e l m u n d o s e p u e d e c o m p r a r , p o r q u e se g a n a m u c h o 
c o n e l l a s ; ¿ y q u é m á s g a n a n c i a q u e t e n e r a l g ú n t e s t i m o n i o 
q u e c o n t e n t a m o s á D i o s ? A n s í q u e q u i e n a q u í l l e g a r e , a l á b e l e 
m u c h o , c o n ó z c a s e p o r m u y d e u d o r ; p o r q u e y a p a r e c e l e q u i e -
r e p a r a su c a s a , y e s c o g i d o p a r a s u r e i n o , sí n o t o r n a a t r á s . 

4 . N o c u r e d e u n a s h u m i l d a d e s q u e h a y , d e q u e p i e n s o 
t r a t a r , q u e l e s p a r e c e h u m i l d a d , n o e n t e n d e r q u e e l S e ñ o r l e s 
v a d a n d o d o n e s . E n t e n d a m o s b i e n , b ien c o m o e l l o es , q u e n o s 
l o s d a Dios s i n n i n g ú n m e r e c i m i e n t o n u e s t r o , y a g r a d e z c á -
m o s l o á s u M a j e s t a d ; p o r q u e si n o c o n o c e m o s q u é r e c i b i m o s , 
n o n o s d e s p e r t a r e m o s á a m a r : y es cosa m u y c i e r t a , q u e 
m i e n t r a s m á s v e m o s e s t a m o s r i c o s , s o b r e c o n o c e r s o m o s p o -
b r e s , m á s a p r o v e c h a m i e n t o n o s v i e n e , y á u n m á s v e r d a d e r a 
h u m i l d a d : l o d e m á s es a c o b a r d a r el á n i m o á p a r e c e r q u e n o 
e s c a p a z de g r a n d e s b i e n e s , si en c o m e n z a n d o el S e ñ o r á d á r -



se los , comienza él á a t emor iza r se con miedo d e vanaglor ia . 
C r e a m o s , que quien n o s d a los b i e n e s , nos d a r á g r a c i a , para 
q u e en comenzando el demonio á t en ta r en es te c a s o , le en-
t e n d a m o s , y for ta leza para res i s t i r l e ; d i g o , si andamos con 
l laneza de lan te de D i o s , p re tendiendo c o n t e n t a r sólo á é l , y 
no á los hombres . E s cosa m u y c l a r a , q u e a m a m o s más á una 
p e r s o n a , cuando m u c h o se nos acue rda l as b u e n a s obras que 
nos hace . Pues si es l í c i t o , y t a n mer i to r io , q u e s i empre ten-
g a m o s m e m o r i a , q u e t e n e m o s de Dios el s é r , y q u e nos crió 
d e no n a d a , y q u e n o s s u s t e n t a , y todos los d e m á s beneficios 
d e su m u e r t e , y t r a b a j o s , q u e m u c h o á n t e s q u e nos criase los 
t en i a hechos por cada u n o de los que ahora v i v e n ; ¿por qué 
no se rá l íc i to q u e e n t i e n d a y o , vea y considere m u c h a s veces, 
q u e solia h a b l a r en v a n i d a d e s ; y que ahora m e h a dado el Se-
ñ o r , q u e no querr ía s ino hab la r en é l ? H é aqu í u n a j o y a , que 
aco rdándonos q u e es d a d a , y y a l a poseemos , forzado convida 
á a m a r , q u e e s todo el bien de la oracion f u n d a d a sobre hu-
mi ldad . ¿ P u e s qué s e r á cuando v e a n en su poder o t ras joyas 
m á s p r e c i o s a s , como t i e n e n y a recibidas a l g u n o s siervos de 
Dios , de menosprec io del m u n d o , y á u n d e si m e s m o ? Está 
c l a ro , q u o se h a n de t e n e r p o r m á s deudores y m á s obligados 
á servi r y en tende r q u e no ten íamos n a d a d e s t o , y á conocer 
la l a r g u e z a del S e ñ o r , q u e á u n a l m a t a n ru in y p o b r e , y de 
n i n g ú n merec imien to como l a m i a , q u e b a s t a b a la primer 
j o y a d e s t a s , y s o b r a b a para m i , qu iso hace rme con más ri-
quezas que y o s u p i e r a desear . E s menes te r sacar fue rzas de 
n u e v o para s e r v i r , y p r o c u r a r no ser i n g r a t o s ; porque con esa 
coudicion l as d a el S e ñ o r , q u e si no u s a m o s b ien del tesoro, 
y del g r a n es tado e n q u e nos p o n e , nos lo t o r n a r á á tomar, 
y q u e d a r n o s hemos m u y m á s pob re s , y d a r á su Majestad las 
j o y a s á qu ien j u z g a , y ap roveche con e l las á s í y á los otros. 
¿ P u e s c ó m o a p r o v e c h a r á y g a s t a r á con l a r g u e z a el q u e no 
en t ienda q u e es tá r ico ? Es impos ib le conforme 4 nues t r a na-
tura leza , á mi p a r e c e r , tener án imo p a r a cosas g r a n d e s , quien 
no en t i ende es tá favorecido de Dios; porque somos t an mise-
rables y t a n i nc l i nados á cosas de t i e r r a , q u e m a l podrá abo-
rrecer todo lo de a c á d e hecho con g r a n de sa s imien to , quien 
n o en t iende t iene a l g u n a p r e n d a de lo de a l l á : porque con es-
to s dones e s á donde el Señor nos d a la f o r t a l e z a , q u e por 

nues t ros pecados nosotros perdimos. Y m a l deseará se descon-
ten ten todos d é l , y le abo r rezcan , y todas l a s demás v i r t u d e s 
g r a n d e s q u e t ienen los perfec tos , si no t iene a l g u n a p renda 
del amor q u e Dios le t i e n e , y j u n t a m e n t e fe v i v a . Porque es 
t a n muer to nues t ro n a t u r a l , q u e nos v a m o s á lo que presente 
v e m o s ; y ans í es tos mesmos favores son los q u e despier tan la 
fe y la for ta lecen. Ya puede s e r , q u e y o , como soy t a n ru in , 
j u z g o por m í , q u e otros hab rá q u e no h a y a n menes te r m á s de 
l a verdad de la f e para hacer obras m u y perfectas , que yo c o m o 
miserab le todo lo he habido menes te r . 

5 . Es to ellos lo d i r á n ; y o d igo lo que h a pasado por mi , 
c o m o me lo m a n d a n ; y si no fuere b i en , romperálo á qu ien lo 
envió , q u e s a b r á mejor en tender lo q u e va mal q u e y o . A quien 
supl ico por amor del Señor , lo q u e he dicho h a s t a aqu í de mi 
ru in vida y pecados lo p u b l i q u e n , desde ahora doy licencia, y 
á todos m i s confesores , que ans í lo e s á quien es to v a ; y s i 
quis ie ren l u é g o e n mi v i d a ; porque no e n g a ñ e m i s al m u n d o , 
q u e p iensan h a y en mi a l g ú n b i en ; y c i e r to , c ier to con v e r -
dad d i g o , á lo q u e ahora ent iendo de m i , que me dará g r a n 
consuelo. P a r a lo q u e de aqu i ade lan te d i je re , no se la d o y ; n i 
q u i e r o , si á á l g u í e n lo m o s t r a r e n , d i g a n quién es , por quién 
p a s ó , n i qu ién lo escr ibió, q u e por esto no me nombro , ni á 
n a d i e , s ino escribirlo he todo lo mejor q u e pueda por no ser 
conocida , y ans í lo pido por amor de Dios. Bas tan personas 
t an l e t r adas y g r a v e s p a r a au to r i za r a l g u n a cosa b u e n a , si el 
Señor m e diere g r a c i a para dec i r l a ; q u e sí lo fuere será s u y a 
y no m i a , por ser y o s in l e t r a s , y buena v ida , ni ser i n fo r -
m a d a de l e t rado , ni de persona n i n g u n a (porque solos los q u e 
m e lo m a n d a n escr ibir , saben q u e lo escr ibo , y al p resen te 110 
es tán a q u i , y cási hu r t ando el t i empo , y con pena , porque 
me estorbo de h i l a r , por es ta r en casa pobre , y con h a r t a s 
ocupac iones : a n s i q u e a u n q u e el Señor me diera habi l idad y 
m e m o r i a , que á u n con és ta pud i é r ame aprovechar de lo que 
he oido y le ído , m a s es poquís ima l a q u e t e n g o ) a n s i q u e si 
a l g o bueno d i je re , lo quiere el Señor para a l g ú n b i en ; lo q u e 
fuere malo será de mí , y v u e s a merced lo qu i t a rá . P a r a lo u n o 
ni para lo otro, n i n g ú n provecho t iene decir mi nombre; en v ida 
esta c laro q u e no se ha de dec i r de lo b u e n o ; en m u e r t e no 
h a y p a r a q u é , s iuó p a r a que p ierda au tor idad el b i en , y no le 

TOMO I. 4 



d a r n i n g ú n c r é d i t o por se r d i c h o d e pe r sona t a n b a j a y t a n ru in ; 
y por p e n s a r v u e s a m e r c e d l i a r a es to , q u e por a m o r del Señor l e 'i 
p i d o , y l o s d e m á s q u e lo h a n d e v e r , escr ibo c o n l i b e r t a d : de 
o t r a m a n e r a s e r í a c o n g r a n e s c r ú p u l o , f u e r a d e dec i r m i s pe- j 
c a d o s , q u e p a r a e s t o n i n g u n o t e n g o ; para lo d e m á s b a s t a ser j 
m u j e r pa r a c a é r s e m e la s a l a s , c u a n t o m á s m u j e r , y r u i n . Y ansi j 
lo q u e f u e r e m á s d e dec i r s i m p l e m e n t e el d i s c u r s o d e mi vi-
da , t o m e v u e s a m e r c e d p a r a s i , p u e s t an to m e ha i m p o r t u n a d o j 
e s c r i b a a l g u n a d e c l a r a c i ó n d e l a s m e r c e d e s q u e m e h a c e Dios j 
e n l a o r ac ion , si f u e r e c o n f o r m e á l a s ve rdades d e n u e s t r a S a n t a ¡ 
F e C a t ó l i c a ; y s i n ó v u e s a m e r c e d lo q u e m e l u é g o , q u e yo á ¡ 
e s t o m e s u j e t o , y d i r é lo q u e p a s a p o r mí , p a r a q u e c u a n d o sea ; 
c o n f o r m e á e s t o p o d r á h a c e r á v u e s a merced a l g ú n provecho; 
y si n ó , d e s e n g a ñ a r á m i a l m a , p a r a que n o g a n e e l demonio 
á d o n d e m e p a r e c e g a n o y o ; q u e y a sabe el S e ñ o r ( c o m o d e s -
p u e s d i r é ) q u e s i e m p r e h e p r o c u r a d o b u s c a r q u i é n m e dé luz. 

6. Por c l a r o q u e y o q u i e r a d e c i r es tas c o s a s d e oracion, 
s e r á b i en o s c u r o p a r a q u i e n n o t u v i e r e e x p e r i e n c i a . A lgunos 
i m p e d i m e n t o s d i r é , q u e á mi e n t e n d e r lo son p a r a ir ade lan te 
en e s t e c a m i n o , y o t r a s c o s á s e n q u e h a y p e l i g r o , d e lo que 
e l S e ñ o r m e h a e n s e ñ a d o p o r e x p e r i e n c i a , y d e s p u e s t ra tádolo 
yo c o n g r a n d e s l e t r a d o s y p e r s o n a s e sp i r i tua le s d e muchos 
a ñ o s , y v e n q u e en solos v e i n t e y siete a ñ o s q u e h á tengo 
o r a c i o n , m e h a d a d o s u Ma je s t ad l a e x p e r i e n c i a , con andar 
en t a n t o s t r o p i e z o s , y t a n m a l e s t e c a m i n o , q u e á o t ros en 
c u a r e n t a y s i e t e , y en t r e i n t a y s i e t e , q u e c o n pen i t enc ia , y 
s i e m p r e v i r t u d h a n c a m i n a d o p o r é l . Sea b e n d i t o p o r t o d o , y 
s í r v a s e d e m i , por q u i e n su M a j e s t a d e s , q u e bien s a b e mi Se-
ñ o r q u e n o p r e t e n d o o t r a c o s a en e s t o , sino q u e sea a labado y J 

e n g r a n d e c i d o u n p o q u i t o , d e v e r q u e en u n m u l a d a r t a n sú-
c i o y d e m a l o l o r , h ic iese h u e r t o d e t a n s u a v e s flores. P l e g a i 
s u M a j e s t a d , q u e por mi c u l p a n o l a s to rne y o á a r r a n c a r , y 
s e torne á se r lo q u e e r a . E s t o p ido y o por a m o r del Señor le 
p i d a v u e s a m e r c e d , p u e s s a b e l a q u e soy con m á s c lar idad y 

q u e a q u í m e lo ha de j ado dec i r . 

C A P I T U L O X I . 

p ico en qué está la fa l la de n o a m a r 6 Dios con perfección on brovo t i e m p o : comienza 
ú dec l a r a r , por u n a comparac ión q u e pone, cua t ro g r a d o s de oracion: va t r a t a n d o aqu í 

del p r i m e r o : e s m u y provechoso para los que comienzan, y para los que 
n o t i enen g u s t o s en la oracion. 

1. P u e s h a b l a n d o a h o r a d e los q u e ' c o m i e n z a n á s e r s i e r -
v o s del a m o r ( q u e n o m e p a r e c e o t r a c o s a d e t e r m i n a r n o s á s e -
g u i r p o r es te c a m i n o d e o r a c i o n , a l q u e t a n t o n o s a m ó ) es u n a 
d i g n i d a d t a n g r a n d e , q u e m e r e g a l o e x t r a ñ a m e n t e en p e n s a r 
e n e l l a ; p o r q u e e l t e m o r se rv i l l u é g o v a f u e r a , si en e s t e p r i -
m e r e s t a d o v a m o s c o m o l i e m o s d e ir. ¡ O h S e ñ o r d e mi a l m a y 
b i en m i ó ! ¿ P o r q u é n o q u i s i s t e s , q u e en d e t e r m i n á n d o s e u n 
a l m a á a m a r o s , c o n h a c e r lo q u e p u e d e en de j a r l o todo, p a r a 
m e j o r se e m p l e a r en e s t e a m o r d e Dios , l u é g o g o z a s e d e s u -
b i r á tener e s t e a m o r p e r f e c t o ? Mal h e d i c h o ; h a b i a d e deci r y 

• q u e j a r m e p o r q u e n o q u e r e m o s n o s o t r o s , p u e s toda l a f a l t a 
n u e s t r a e s eu n o g o z a r l u é g o d e t a n g r a n d i g n i d a d , p u e s e n 
l l e g a n d o á t e n e r c o n p e r f e c c i ó n e s t e v e r d a d e r o a m o r d e Dios , 
t r a e c o n s i g o todos los b i e n e s . S o m o s t a n c a r o s y t a n t a rd ío s 
d e d a r n o s del t o d o á D i o s , q u e c o m o s u Ma je s t ad no q u i e r e 
g o c e m o s d e c o s a t a n p r e c i o s a sin g r a n p r e c i o , n o a c a b a m o s 
d e d i s p o n e r n o s . Bien v e o q u e n o l e h a y c o n q u e se p u e d a c o m -
p r a r t a n g r a n b i en en l a t i e r r a ; m a s si h i c i é s e m o s lo q u e po-
d e m o s , en n o n o s a s i r á c o s a d e l l a , s i n o q u e todo n u e s t r o c u i -
d a d o y t r a t o f u e s e e n e l c i e l o ; c r e o y o s i n d u d a m u y e n b r e v e 
se n o s d a r í a e s t o b i e n , si en b r e v e del todo n o s d i s p u s i é s e -
m o s , c o m o a l g u n o s s a n t o s lo h ic ie ron : m a s p a r é c e n o s q u e l o 
d a m o s todo; y e s q u e o f r e c e m o s á Dios l a r e n t a ó l o s f r u t o s , 
y q u e d á m o n o s c o n l a r a í z y poses ion . D e t e r m i n á m o n o s á s e r 
p o b r e s , y e s d e g r a n m e r e c i m i e n t o ; m a s m u c h a s v e c e s torna-
m o s á t e n o r c u i d a d o y d i l i g e n c i a p a r a q u e n o n o s f a l t e , n o 
sólo lo n e c e s a r i o , s i n o lo s u p é r f l u o , y á g r a n j e a r l o s a m i g o s 
q u e n o s lo d e n , y p o n e r n o s en m a y o r c u i d a d o , y p o r v e n t u r a 
p e l i g r o , p o r q u e n o n o s f a l t e , q u e á n t e s t e n í a m o s en posee r l a 
h a c i e n d a . P a r e c e t a m b i é n q u e d e j a m o s l a h o n r a d e ser r e l i -
g i o s o s , ó en h a b e r c o m e n z a d o á t ene r v i d a e s p i r i t u a l y & s e -
g u i r p e r f e c c i ó n , y n o n o s h a t o c a d o en u n p u n t o de h o n r a , 



d a r n i n g ú n c r é d i t o por se r d i c h o d e pe r sona t a n b a j a y t a n ru in ; 
y por p e n s a r v u e s a m e r c e d l i a r a es to , q u e por a m o r del Señor l e 'i 
p i d o , y l o s d e m á s q u e lo h a n d e v e r , escr ibo c o n l i b e r t a d : de 
o t r a m a n e r a s e r í a c o n g r a n e s c r ú p u l o , f u e r a d e dec i r m i s pe- j 
c a d o s , q u e p a r a e s t o n i n g u n o t e n g o ; para lo d e m á s b a s t a ser j 
m u j e r pa r a c a é r s e m e la s a l a s , c u a n t o m á s m u j e r , y r u i n . Y ansi j 
lo q u e f u e r e m á s d e dec i r s i m p l e m e n t e el d i s c u r s o d e mi vi-
da , t o m e v u e s a m e r c e d p a r a s i , p u e s t an to m e ha i m p o r t u n a d o j 
e s c r i b a a l g u n a d e c l a r a c i ó n d e l a s m e r c e d e s q u e m e h a c e Dios j 
e n l a o r ac ion , si f u e r e c o n f o r m e á l a s ve rdades d e n u e s t r a S a n t a ¡ 
F e C a t ó l i c a ; y s i n ó v u e s a m e r c e d lo q u e m e l u é g o , q u e yo á ¡ 
e s t o m e s u j e t o , y d i r é lo q u e p a s a p o r mí , p a r a q u e c u a n d o sea ; 
c o n f o r m e á e s t o p o d r á h a c e r á v u e s a merced a l g ú n provecho; 
y si n ó , d e s e n g a ñ a r á m i a l m a , p a r a que n o g a n e e l demonio 
á d o n d e m e p a r e c e g a n o y o ; q u e y a sabe el S e ñ o r ( c o m o d e s -
p u e s d i r é ) q u e s i e m p r e h e p r o c u r a d o b u s c a r q u i é n m e dé luz. 

6. Por c l a r o q u e y o q u i e r a d e c i r e s t a s c o s a s d e oracion, 
s e r á b i en o s c u r o p a r a q u i e n n o t u v i e r e e x p e r i e n c i a . A lgunos 
i m p e d i m e n t o s d i r é , q u e á mi e n t e n d e r lo son p a r a ir ade lan te 
en e s t e c a m i n o , y o t r a s c o s a s e n q u e h a y p e l i g r o , d e lo que 
e l S e ñ o r m e h a e n s e ñ a d o p o r e x p e r i e n c i a , y d e s p u e s t ra tádolo 
yo c o n g r a n d e s l e t r a d o s y p e r s o n a s e sp i r i tua le s d e muchos 
a ñ o s , y v e n q u e en solos v e i n t e y siete a ñ o s q u e h á tongo 
o r a c i o n , m e h a d a d o s u Ma je s t ad l a e x p e r i e n c i a , con andar 
en t a n t o s t r o p i e z o s , y t a n m a l e s t e c a m i n o , q u e á o t ros en 
c u a r e n t a y s i e t e , y en t r e i n t a y s i e t e , q u e c o n pen i t enc ia , y 
s i e m p r e v i r t u d h a n c a m i n a d o p o r é l . Sea b e n d i t o p o r t o d o , y 
s í r v a s e d e m i , por q u i e n su M a j e s t a d e s , q u e bien s a b e mi Se-
ñ o r q u e n o p r e t e n d o o t r a c o s a en e s t o , sino q u e sea a labado y J 

e n g r a n d e c i d o u n p o q u i t o , d e v e r q u e en u n m u l a d a r t a n sú-
c i o y d e m a l o l o r , h ic iese h u e r t o d e t a n s u a v e s flores. P l e g a i 
s u M a j e s t a d , q u e por mi c u l p a n o l a s to rne y o á a r r a n c a r , y 
s e torne á se r lo q u e e r a . E s t o p ido y o por a m o r del Señor le 
p i d a v u e s a m e r c e d , p u e s s a b e l a q u e soy con m á s c lar idad y 

q u e a q u í m e lo ha de j ado dec i r . 

C A P I T U L O X I . 

p ico en qué está la fa l la de n o a m a r á Dios con perfección en brevo t i e m p o : comienza 
ú dec l a r a r , por u n a comparac ión q u e pone, cua t ro g r a d o s de oracion: va t r a t a n d o aqu í 

del p r i m e r o : e s m u y provechoso para loa quo comienzan, y para los q u e 
n o t i enen g u s t o s en la oracion. 

1. P u e s h a b l a n d o a h o r a d e los q u e ' c o m i e n z a n i s e r s i e r -
v o s del a m o r ( q u e n o m e p a r e c e o t r a c o s a d e t e r m i n a r n o s á s e -
g u i r p o r es te c a m i n o d e o r a c i o n , a l q u e t a n t o n o s a m ó ) es u n a 
d i g n i d a d t a n g r a n d e , q u e m e r e g a l o e x t r a ñ a m e n t e en p e n s a r 
e n e l l a ; p o r q u e e l t e m o r se rv i l l u é g o v a f u e r a , si en e s t e p r i -
m e r e s t a d o v a m o s c o m o l i e m o s d e ir. ¡ O h S e ñ o r d e mi a l m a y 
b i en m i ó ! ¿ P o r q u é n o q u i s i s t e s , q u e en d e t e r m i n á n d o s e u n 
a l m a á a m a r o s , c o n h a c e r lo q u e p u e d e en de j a r l o todo, p a r a 
m e j o r se e m p l e a r en e s t e a m o r d e Dios , l u é g o g o z a s e d e s u -
b i r á tener e s t e a m o r p e r f e c t o ? Mal h e d i c h o ; h a b í a d e deci r y 

• q u e j a r m e p o r q u e n o q u e r e m o s n o s o t r o s , p u e s toda l a f a l t a 
n u e s t r a e s eu n o g o z a r l u é g o d e t a n g r a n d i g n i d a d , p u e s e n 
l l e g a n d o á t e n e r c o n p e r f e c c i ó n e s t e v e r d a d e r o a m o r d e Dios , 
t r a e c o n s i g o t o d o s los b i e n e s . S o m o s t a n c a r o s y t a n t a rd ío s 
d e d a r n o s del todo á D i o s , q u e c o m o s u Ma je s t ad 110 q u i e r e 
g o c e m o s d e c o s a t a n p r e c i o s a sin g r a n p r e c i o , n o a c a b a m o s 
d e d i s p o n e m o s . Bien v e o q u e n o l e h a y c o n q u e se p u e d a c o m -
p r a r t a n g r a n b i en en l a t i e r r a ; m a s si h i c i é s e m o s lo q u e po-
d e m o s , en n o n o s a s i r á c o s a d e l l a , s i n o q u e todo n u e s t r o c u i -
d a d o y t r a t o f u e s e e n e l c i e l o ; c r e o y o s i n d u d a m u y e n b r e v e 
se n o s d a r i a e s t o b i e n , si en b r e v e del todo n o s d i s p u s i é s e -
m o s , c o m o a l g u n o s s a n t o s lo h ic ie ron : m a s p a r é c e n o s q u e l o 
d a m o s todo; y e s q u e o f r e c e m o s á Dios l a r e n t a ó l o s f r u t o s , 
y q u e d á m o n o s c o n l a r a í z y poses ion . D e t e r m i n á m o n o s á s e r 
p o b r e s , y e s d e g r a n m e r e c i m i e n t o ; m a s m u c h a s v e c e s torna-
m e s á tenor c u i d a d o y d i l i g e n c i a p a r a q u e n o n o s f a l t e , n o 
sólo lo n e c e s a r i o , s i n o lo s u p é r f l u o , y á g r a n j e a r l o s a m i g o s 
q u e n o s lo d e n , y p o n e r n o s en m a y o r c u i d a d o , y p o r v e n t u r a 
p e l i g r o , p o r q u e n o n o s f a l t e , q u e á n t e s t e n í a m o s en posee r l a 
h a c i e n d a . P a r e c e t a m b i é n q u e d e j a m o s l a h o n r a d e ser r e l i -
g i o s o s , ó en h a b e r c o m e n z a d o & t ene r v i d a e s p i r i t u a l y á s e -
g u i r p e r f e c c i ó n , y n o n o s h a t o c a d o en u n p u n t o de h o n r a , 



cuando no so nos acuerda l a l iemos y a dado á Dios, y nos 
queremos t o r n a r á a l za r con e l l a , y t o m á r s e l a , como dicen, 
de las manos , después de haber le de n u e s t r a vo lun t ad al pare-
cer h e c h o s e ñ o r : a n s i son todas l a s cosas . 

2 . Donosa m a n e r a de b u s c a r a m o r de Dios , y luego le 
q u e r e m o s á m a n o s l l e n a s (á m a n e r a de dec i r ) t enernos núes 
t r a s a liciones , y a q u e no p rocu ramos e fec tua r nues t ros de-
seos y no acabar los d e l e v a n t a r d e l a t i e r r a , y muchas con-
solaciones e sp i r i t ua l e s con esto. Xo v iene b i e n , n i me pa-
rece se compadece con es to t ro . Ans i q u e porque no se acaba 
de da r j u n t o , no se n o s d a por j u n t o es te tesoro: p lega al Se-
ñor q u e g o t a á g o t a nos le dé su M a j e s t a d , a u n q u e sea cos-
t á u d o n o s todos los t r a b a j o s del m u n d o . Har to g r a n misericor-
dia hace íi q u i e n da g r a c i a y án imo p a r a d e t e r m i n a r s e á pro-
c u r a r con todas s u s fue rzas es te b i e n ; porque si persevera, no 
se n i ega Dios á n a d i e ; poco á poco v a hab i l i t ando el ánimo 
para q u e s a l g a con e s t a v ic tor ia . Digo á n i m o , porque son tan-
t a s l a s cosas q u e el demon io pone d e l a n t e á los principios 
para q u e no c o m i e n c e n es te c a m i n o d e hecho , como quien sabe 
el daño q u e de aqu í le v i e n e , n o sólo e n perder aquel alma, 
s ino á m u c h a s . Si e l q u e comienza se es fuerza con el favor de 
Dios á l l ega r á la c u m b r e de la pe r f ecc ión , creo j a m á s va solo 
al cielo, s i empre l l eva m u c h a g e n t e t r a s s i ; como á buen ca-
p i tan le da Dios quieu v a v a e n su c o m p a ñ i a . Ans í q u e pónete 
t an tos pe l ig ros v d i f icu l tades d e l a n t e , q u e no es menester 
puco án imo para no t o rna r a t r á s , s ino m u y m u c h o , y mucho 
favor d e Dios. 

3 Pues h a b l a n d o de lo s pr incipios de los q u e y a v a n de-
t e rminados a s e g u i r es te bien y á sa l i r con esta empresa 
(que de lo demás q u e comencé á decir de mí s t i ca teología, 
q u e creo se l l ama a n s i , d i ré más a d e l a n t e ) en es tos princi-
pios e s t á lodo el m a y o r t r a b a j o ; p o r q u e son el los los que 
t r a b a j a n , dando el Señor el c a u d a l , q u e en los otros grados 
de oracion lo m á s e s g o z a r , pues to q u e p r i m e r o s , y me-
d i a n o s , y pos t re ros , todos l levan sus c r u c e s , aunque dife-
r e n t e s , ' q u e por e s t e c a m i n o q u e fué Cristo h a u de ir los que 
le s i g u e n , si no se qu ie ren pe rde r ; y b i enaven tu rados traba-
jo s q u e á u u a c á e n la v ida t an sobradamen te s e p a g a n . Ha-
b r é ' d e a p r o v e c h a r m e d e a l g u n a c o m p a r a c i ó n , q u e yo lasqui -

s i e ra e x c u s a r por ser m u j e r , y escribir s implemente lo que m e 
m a n d a n ; m a s es te l e n g u a j e de esp í r i tu e s t an malo de dec l a -
r a r á los q u e no saben l e t r a s , como y o , q u e habré de buscar 
a l g ú n m o d o , y podrá ser las m é n o s veces ac ier te á q u e v e n g a 
b ien la comparac ión ; servirá de da r recreación á vuesa merced 
de ve r t a n t a torpeza . P a r é c e m e aho ra á m i , q u e he l e i d o , ú 
oido es ta comparac ión , q u e como t e n g o mala memor ia , n i sé 
á d ó n d e , n i á q u é p r o p ó s i t o , m a s para el mió ahora c o n t é n -
t a m e . Ha de hacer c u e n t a el q u e c o m i e n z a , q u e comienza é 
hacer u n h u e r t o en t ie r ra m u y i n f r u c t u o s a , y que l leva m u y 
m a l a s y e r b a s para q u e se delei te el Señor . Su Majestad a r r an -
ca l a s ma la s y e r b a s , y h a d e - p l a n t a r las buenas . P u e s h a -
g a m o s c u e n t a q u e está y a hecho es to , cuando se de t e rmina á 
t ene r oracion u n a a l m a , y lo h a comenzado á u s a r : y con 
a y u d a de Dios h e m o s de p rocura r como buenos hor te lanos q u e 
c rezcan es tas p l a n t a s , y tener cu idado de r ega r l a s para q u e 
no se p i e r d a n , s inó q u e v e n g a n á echa r flores q u e den de si 
g r a n olor para da r recreación á es te Señor n u e s t r o , y ans i s e 
v e n g a á de le i ta r m u c h a s veces á e s t a hue r t a y á ho lgarse en-
t r e es tas v i r tudes . 

4 . P u e s veamos ahora de la mane ra q u e se puede r e g a r 
para q u e en t endamos lo q u e hemos de hacer y el t r aba jo q u e 
nos h a de cos t a r , si es m a y o r la g a n a n c i a , ó has ta q u é t i e m p o 
se h a de tener . P a r é c e m e á mi que se puede r e g a r de . cua t ro 
m a n e r a s : ó con sacar el a g u a de u n pozo , q u e e s á n u e s t r o 
g r a n t r a b a j o ; ó con noria y a r caduces , que se saca con un 
t o rno ; y o l a h e sacado a l g u n a s v e c e s , es á m é n o s t r a b a j o q u e 
es to t ro , y sácase m á s a g u a : ó de u n rio ó arroyo, es to se r i ega 
m u y me jo r , q u e queda m á s ha r t a la t i e r ra de a g u a , y no se 
h á menes te r r e g a r t a n á m e n u d o , y e s ménos t r aba jo m u c h o 
del hor t e l ano ; ó con llover m u c h o q u e lo r i e g a él Señor sin 
t r a b a j o n i n g u n o n u e s t r o , y es m u y s in comparac ión m e j o r 
q u e todo lo q u e queda dicho. Ahora , p u e s , apl icadas es tas 
cua t ro m a n e r a s de a g u a de q u e se h á de s u s t e n t a r e s t e h u e r -
to , porque sin ella perderse h á , e s lo q u e á mi me hace al 
caso , y h a parecido q u e se podrá dec la ra r a lgo de c u a t r o g r a -
dos de o r ac ion , e n q u e el Señor por su bondad h a pues to a l -
g u n a s veces mi a l m a . I ' l ega á su bondad a t i n e á d e c i r l o , d e 
m a n e r a q u e aproveche á u n a de l a s personas q u e esto m e 



m a n d a r o n e s c r i b i r , q u e la h a t r a ído el Señor e n cua t ro me-
ses , ha r to m á s ade lan te q u e y o es taba en diez y siete años: 
ha se d ispues to m e j o r , y a n s í s in t r aba jo suyo r iega este v e r -
ge l con todas es tas cua t ro a g u a s ; aunque l a postrera aún no 
se le d a s ino á g o t a s ; mas v a de sue r t e , que presto se engo l -
fará en e l la con a y u d a del S e ñ o r : y g u s t a r é se r i a , sí le pa-
reciere desa t ino la m a n e r a del d e c l a r a r . 

5 . De los q u e comienzan á t ene r oracion, podemos decir 
son los q u e s a c a n a g u a del pozo ; que es m u y á su trabajo, 
como t e n g o d i c h o , q u e h a n de cansa r se en recoger los sen t i -
d o s , que como e s t á n a c o s t u m b r a d o s á andar de r r amados , es 
ha r to t rabajo . Han menes te r i rse acos tumbrando á no se les 
d a r n a d a de ver ni o i r , y á poner lo por obra l a s h o r a s de ora-
cion , s ino es ta r e n so ledad, y apa r t ados pensar su vida pa-
s a d a ; a u n q u e es to , p r imeros y pos t re ros , todos lo han de 
hace r m u c h a s veces : h a y m á s , y m é n o s de p e n s a r en esto, 
como despues diré . Al p r inc ip io andan con p e n a , que no aca-
ban de e n t e n d e r , que se a r r e p i e n t e n de los pecados ; y si ha-
c e n , pues se de te rminan á se rv i r á Dios t an de ve ras . Han de 
p rocura r t r a t a r de l a v ida de Cr i s t o , y cánsa se el en tendi -
miento en esto. Has ta aqu í podemos adquirir noso t ros , en-
t iéndese con el f avor de Dios , q u e sin és te y a s e sabe no po-
demos t ene r u n b u e n p e n s a m i e n t o . Esto es comenza r á sacar 
a g u a del pozo; y a ú n p l e g a á Dios la quiera t e n e r , mas al 
menos no queda por n o s o t r o s , q u e y a vamos á saca r l a y h a -
cemos lo q u e podemos para r e g a r estas flores; y es Dios tan 
bueno , q u e cuando por lo q u e s u Majestad-sabe (por ventura 
p a r a g r a n provecho n u e s t r o ) q u i e r e que esté seco el pozo, ha-
ciendo lo q u e es e n noso t ro s , c o m o buenos hor te lanos , sin 
a g u a s u s t e n t a l a s flores y h a c e crecer las v i r t u d e s : llamo 
a g u a aqu i l a s l á g r i m a s , y a u n q u e no las h a y a , la t e rnura y 
sent imiento in ter ior d e d e v o c i o n . 

6 . ¿ Pues q u é hará aqu í el q u e ve que en muchos d ias no 
h a y s inó sequedad , y d i s g u s t o , y desabor , y t an mala g a n a 
p a r a v e n i r á sacar el a g u a , q u e si no se le acordase que hace 
placer y se rv ic io al S e ñ o r de l a h u e r t a , y mirase á no perder 
todo lo se rv ido , y á u n lo q u e e s p e r a g a n a r del g r a n t rabajo 
q u e es echa r m u c h a s veces el ca lde ro en el pozo y sacarle sin 
a g u a , lo d e j a r á todo? Y m u c h a s veces le acaecerá áun para 

esto no se le a lzar los b razos , ni podrá t ene r u n b u e n p e n s a -
m i e n t o ; q u e es te obrar con el en tend imien to , entendido v a 
q u e es el sacar a g u a del pozo. Pues , como d i g o , ¿ q u é h a r á 
a q u í el hor te lano? Alegrarse y consolarse , y tener por g r a n d í -
s i m a merced de t r aba j a r en huer to de t an g r a n Emperador : y 
pues sabe le contenta e n aquello, y su in t en to no ha de ser con-
ten ta rse á si , s inó á é l , a lábe le m u c h o q u e hace dél confianza, 
pues v e q u e s in pagar l e n a d a t iene t a n g r a n cuidado de lo q u e 
le encomendó; y ayúde le á l levar la c r u z , y piense, q u e toda 
la vida vivió en e l l a , y no quiera acá su r e ino , n i de je j a m á s 
l a o rac ion ; y a n s í se d e t e r m i n e , a u n q u e por toda l a v ida le 
du re esta sequedad, no dejar á Cristo caer con la c r u z : t i empo 
v e r n á q u e se lo p a g u e por j u n t o : no h a y a miedo que se p ierda 
el t r a b a j o , á buen a m o s i rve , mi rándolo e s t á , no h a g a caso 
d e malos pensamien tos ; mire que t a m b i é n los representaba 
el demonio á S a n Je rón imo e n el des ier to ; su precio s e t ienen 
estos t r aba jo s , q u e como quien los pasó muchos a ñ o s , que 
cuando una g o t a de a g u a sacaba deste bendi to pozo, pensaba 
me hac ía Dios merced . Sé q u e son g r a n d í s i m o s , y me parece 
e s menes ter m á s án imo q u e p a r a otros m u c h o s t raba jos del 
m u n d o ; mas he visto c laro q u e no deja Dios sin g r a n premio , 
á u n en es ta v i d a ; porque es a n s í c i e r to , q u e con una hora d e 
l a s que el Señor me h a dado de g u s t o de s í , despues acá m e 
parece q u e d a n p a g a d a s todas l a s congo jas q u e en s u s t e n t a r -
me en la orac ion m u c h o t iempo pasé . T e n g o para m í , q u e 
quiere el Señor da r m u c h a s veces al p r inc ip io y o t r a s á la pos-
t r e es tos to rmen tos , y o t ras m u c h a s t e n t a c i o n e s , que se ofre-
cen , pa ra p robar á s u s amadores y saber si podrán beber el 
cá l iz y a y u d a r l e á l l eva r la c ruz án te s q u e p o n g a en el los 
g r a n d e s tesoros : y p a r a bien nues t ro creo nos quiere su M a -
j e s t a d l l eva r por a q u i , pa ra q u e en t endamos bien lo poco q u e 
s o m o s ; porque son d e t an g r a n d ign idad l as mercedes de d e s -
pues , q u e quiere por exper iencia v e a m o s á n t e s nues t r a m i s e -
ria p r imero q u e nos las d é ; porque no acaezca lo que á L u -
cifer . 

7. ¿ Q u é hacé i s vos , Señor mío , q u e no sea p a r a m a y o r 
b ien del a l m a , que en tende i s q u e es y a vues t r a , y q u e se pone 
e n v u e s t r o poder p a r a segui ros por donde fuéredes h a s t a 
m u e r t e de c r u z , y que está de t e rminada ayudá ros l a á l l eva r . 

O O D Í Í 



y á no de ja ros sólo con e l l a* Quien v ie r te en s i esta de te rmi -
nac ión , no h a y q u e t e m e r ; g e n t e e s p i r i t u a l , no h a y por qué 
se a f l ig i r pues tos y a en t a n al to g r a d o , c o m o e s que re r t ra ta r 
á solas con Dios y de ja r los pa sa t i empos del m u n d o ; lo más 
es tá h e c h o , a labad p o r e l lo a su Majes t ad , y fiad e n su bon-
dad , q u e n u n c a faltó á s u s a m i g o s : a t a p a d - o s los ojos de pen-
s a r , ¿por q u é d a á aque l d e t an pocos d ias dcvoc ion , y á mi I 
nó de t a n t o s años? C r e a m o s e s todo para m á s b ien nuestro; | 
g u i e su Majes tad por donde qu i s i e r e ; y a no somos nuestros, ¡ 
s inó s u y o s : h a r t a merced nos hace en que re r q u e queramos 
cava r e n su h u e r t o y e s t a r n o s cabe el Señor d é l , que cierto 
está con nosot ros : si é l qu i e r e que c rezcan es tas p l an t a s y flo-
r e s , á u n o s con da r a g u a q u e saquen des te pozo , á otros sin 
e l l a , Í q u é se me d a á m í ? Haced V o s , S e ñ o r , lo q u e quisié-
r e d e s , 110 os ofenda y o , no se p ierdan l as v i r t u d e s , si a lguna 
me habé i s y a d a d o , por sola vues t r a b o n d a d : padecer quiero. 
S e ñ o r , p u e s Vos padec i s t e s ; cúmplase en mi de t odas mane-
ra s v u e s t r a v o l u n t a d ; y no p l e g a á vues t r a Majestad q u e cosa 
de t a n t o precio como v u e s t r o amor , s e d é á g e n t e q u e os sirva 
sólo por g u s t o s . 

8 . Hase de n o t a r m u c h o , y d ígo lo porque lo sé por expe- ¡ 
r i e n c i a , q u e el a l m a q u e e n es te c a m i n o d e orac ion mental 
comienza á c a m i n a r con d e t e r m i n a c i ó n , y puede a c a b a r con-
sigo de n o hace r m u c h o c a s o , n i conso la r se , n i desconsolarse 
m u c h o , p o r q u e fa l tan es tos g u s t o s y t e r n u r a , ó la d é el Señor, 
q u e t i e n e a n d a d o g r a n p a r t e del c a m i n o ; y no h a y a miedo de * 
t o rna r a t r á s a u n q u e m á s t rop iece , porque v a c o m e n z a n d o el 
edificio en firme f u n d a m e n t o . Sí q u e no está el a m o r de Dios 
en t ene r l á g r i m a s , ni es tos g u s t o s y t e r n u r a , q u e por la ma-
y o r p a r t e los deseamos y conso l ámonos con ellos, s inó e n ser-
vir con j u s t i c i a y for ta leza de á n i m o y h u m i l d a d . Recibir, 
m á s m e pa rece á mi eso q u e no da r nosotros n a d a . Pa ra i n u -
j e rc i t a s como y o flacas y con poca fo r ta leza , me pa rece á mi 
conviene ( c o m o aho ra lo h a c e Dios) l l e v a r m e con regalos; 
porque pueda suf r i r a l g u n o s t r a b a j o s , q u e h a que r ido su Ma-
j e s t ad t e n g a : m a s para s ie rvos de Dios , hombres de tomo, 
de l e t r a s y e n t e n d i m i e n t o , q u e veo h a c e r t a n t o caso de que 
Dios no les d a d e v o c i o n , q u e m e hace d i s g u s t o oirlo. No digo 
y o q u e n o l a t o m e n si Dios s e la d a , y la t e n g a n e n mucho , 

porque e n t ó n c e s v e r á su Majestad q u e c o n v i e n e : mas q u e 
cuando no la tuv ie ren , que no se f a t iguen ; y q u e en t i endan q u e 
no es m e n e s t e r , pues su Majestad no la d a , y anden señores 
de si mesmos . Crean q u e es f a l t a , yo lo h e probado y v is to . 
Crean q u e es imperfección, y no anda r con l iber tad de espír i -
t u , s ino flacos para acometer . 

9. Es to no lo d igo t an to por los que c o m i e n z a n , a u n q u e 
pongo t a n t o en el lo, porque l es impor ta m u c h o comenzar con 
es ta l ibertad y de te rminac ión , s inó por o t ros , q u e hab rá m u -
chos que lo ha que comenzaron y n u n c a a c a b a n de a c a b a r ; y 
creo e s g r a n par te es te no ab raza r la c ruz desde el principio. 
Q u e a n d a r á n af l ig idos , parecíéndoles no hacen n a d a , en d e -
j a n d o de obra r el en tend imien to no lo p u e d e n s u f r i r ; y por 
v e n t u r a en tónces e n g o r d a la vo lun tad y toma f u e r z a s , y no 
lo en t i enden ellos. Hemos de p e n s a r q u e no mi ra el Señor e n 
e s t a s cosas , q u e a u n q u e á nosotros nos parecen fa l tas , no lo 
s o n ; y a sabe su Majestad n u e s t r a mise r ia y ba jo na tu r a l , 
mejor q u e nosotros m e s m o s ; y sabe q u e y a es tas a lmas d e -
sean siempre p e n s a r en él y amar le . Es ta de te rminac ión es l a 
q u e qu ie re : estotro a f l ig imien to q u e nos d a m o s no s i rve de 
mas de inquie ta r el a l m a , y si había de es ta r i nháb i l p a r a 
ap rovechar u n a h o r a , q u e lo es té cua t ro . Porque m u y m u c h a s 
veces (yo t e n g o g r a n d í s i m a exper ienc ia dello y s é q u e es v e r -
dad , porque lo he mirado con cuidado y t ra tado después á 
personas esp i r i tua les ) q u e v iene de indisposición corpora l , 
q u e somos t an mise rab les , q u e par t ic ipa esta encarce lad i ta 
d e s t a pobre a l m a de las miser ias del cuerpo y las m u d a n z a s 
de los t i empos ; y las vue l t a s de los h u m o r e s m u c h a s veces 
hacen q u e sin cu lpa s u y a no pueda hace r lo q u e qu ie re , s inó 
q u e padezca de t odas m a n e r a s ; y m i e n t r a s más la qu ie ren for-
za r en es tos t iempos e s peor , y d u r a m á s el m a l ; s inó q u e 
h a y a discreción p a r a ve r cuándo es des to y no la a h o g u e n á 
l a pobre : en t i endan son en fe rmos : m ú d e s e l a hora de la o r a -
c ion , y h a r t a s veces será a l g u n o s dias. Pasen como pudieren 
es te des t ie r ro , q u e ha r t a m a l a v e n t u r a es de un a l m a que ama 
á Dios ve r q u e v ive e n esta mi se r i a , y q u e no puede lo q u e 
qu ie re , por tener t an mal huésped c o m o es es te cuerpo . Dije 
con discreción , porque a l g u n a vez el demonio lo l i a ra ; y a n s i 
es b i en , n i s i empre dejar la oracion c u a n d o h a y g r a n d i s -



t r a imieu to y t u r b a c i ó n e n e l entendimiento , n i s i empre a tor -
men ta r el a l m a á lo q u e no p u e d e : o t ras cosas h a y exter iores 
d e obras d e ca r idad y d o l ecc ión , aunque á veces a ú n no e s -
t a r á para e s t o , s i r v a e n t o n c e s al cuerpo por amor de Dios; 
porque o t ras veces m u c h a s s i rva él á el a l m a , y tome a l g u -
n o s pa sa t i empos s a n t o s d e conversac iones , q u e lo s e a n , ó 
irse al c a m p o , como a c o n s e j a r e el confesor; y en todo e s gran 
cosa l a expe r i enc i a , q u e d a á entender lo que nos conviene, y 
e n todo se s i r v e á D i o s : s u a v e es su y u g o , y es g r a n negocio 
n o traer el a l m a a r r a s t r a d a , como d icen , s inó l l evar la con 
suav idad para su m a y o r aprovechamien to . Ans i que torno á 
a v i s a r , y a u n q u e lo d i g a m u c h a s veces no va n a d a ; q u e im-
porta m u c h o , q u e de s e q u e d a d e s , ni de inquie tud y d is t ra i -
mien to e n los p e n s a m i e n t o s nadie se apr ie te n i af l i ja si quiere 
g a n a r l iber tad de e s p í r i t u y no anda r s i empre a t r i bu l ado ; co-
mience á no se e s p a n t a r d e l a c r u z , y verá c ó m o se la ayuda 
t a m b i é n á l l eva r el S e ñ o r , y con el con ten to q u e a n d a y el 
p rovecho q u e s a c a d e t o d o ; porque y a se ve q u e si e l pozo no 
m a n a , q u e nosotros n o p o d e m o s poner el a g u a . Verdad es que 
no h e m o s d e es ta r d e s c u i d a d o s para cuando la h a y a sacarla; 
porque en tónces y a q u i e r e Dios por este medio mul t ip l icar las 
v i r tudes . 

CAPITULO x n . 

Prosigue on esto primer e s t a d o ; dice hasta dónde podemos l legar con el favor de Dioi 
por nosotros meamos, y e l daño que o s querer, hasta que el Señor haga subir el espí-

ritu d cosas sobrenaturales y extraordinarias. 

1. Lo q u e he p r e t e n d i d o da r á entender en es te cap i tu lo pa-
sado , a u n q u e me he d i v e r t i d o mucho en o t ras cosas, por pare-
ce rme m u y necesar ias , es decir , has ta lo que podemos nosotros 
a d q u i r i r , y c o m o e n e s t a p r i m e r a devocion podemos nosotros 
a y u d a r n o s a l g o ; p o r q u e e n p e n s a r , y escudr iñar lo q u e el Se-
ñ o r pasó por n o s o t r o s , m u é v e n o s á compas ion , y e s sabrosa 
esta p e n a y l a s l á g r i m a s q u e proceden de a q u i ; y d e pensar, 
l a g lo r i a q u e e s p e r a m o s y e l amor q u e el Señor nos tuvo y su 
r e su r r ecc ión , m u é v e n o s á g o z o , que ni e s del todo espiritual, 
n i s e n s u a l , s inó g o z o v i r t u o s o , y la peua m u y meritoria. 
Desta m a n e r a son t o d a s l a s cosas que c a u s a n devocion adqui-

r ida con el en tend imien to en p a r t e , a u n q u e 110 podia merece r 
ni g a n a r si no l a d a Dios. Es tá le m u y b ien á u n a l m a q u e no 
la h a subido de a q u i , no p rocura r subi r á e l l a : y nó tese es to 
m u c h o , porque no le ap rovecha rá más de perder . Puede e n 
e s t e es tado hacer muchos ac tos para de te rminarse á h a -

,cer m u c h o por Dios y desper tar el amor : otros para a y u d a r 
á crecer l a s v i r t u d e s , conforme á lo que d ice u n l ibro l l a -
m a d o Arte de servir á Dios, q u e es m u y bueno y apropiado 
p a r a los q u e e s t á n e n es te e s t ado , porque obra el e n t e n d i -
mien to . Puede represen ta r se de lan te de Cristo y a c o s t u m -
bra r se á e n a m o r a r s e mucho de s u s a g r a d a h u m a n i d a d , y 
t raer le s i empre c o n s i g o , y hab la r con é l , pedir le p a r a s u s 
neces idades y que já rse le de s u s t r a b a j o s , a l e g r a r s e con é l 
en s u s c o n t e n t o s , y no olvidarle por e l los sin procurar o r a -
c iones compues t a s , s inó pa labras conformes á sus deseos y 
neces idades . E s excelente mane ra d e ap rovecha r , y m u y eu 
b r e v e ; y quien t r a b a j a r e á t raer consigo esta preciosa c o m -
pañ ía , y se ap rovechare mucho d e l l a , y de ve ra s cobrare 
a m o r á es te S e ñ o r , á qu ien t a n t o debemos , y o le d o y por 
aprovechado. P a r a es to no se nos h a de da r n a d a d e no t e -
ne r devoc ion , como t e n g o d icho , s ino ag radece r a l Señor q u e 
nos deja anda r deseosos de con t en t a r l e , a u n q u e sean flacas 
l a s obras . E s t e modo de t raer á Cristo con nosotros a p r o v e -
c h a e n todos e s t ados , y e s u n medio segur í s imo para ir apro-
vechando en el pr imero y l l ega r e n breve al s e g u n d o g r a d o de 
oracion, y p a r a los post reros anda r seguros de los p e l i g r o s q u e 
el demonio p u e d e poner . 

2." P u e s es to es lo q u e podemos : qu ien qu is ie re pasa r de 
a q u í y l evan ta r el e sp í r i t u á sent i r g u s t o s , q u e no se los d a n , 
e s perder lo uno y lo o t r o , á mi p a r e c e r : porque e s s o b r e n a -
t u r a l , y perdido el e n t e n d i m i e n t o quédase el a l m a des ie r t a y 
con m u c h a s e q u e d a d ; y como e s t e edificio todo v a f u n d a d o e n 
h u m i l d a d , m i e n t r a s m á s l l egados á Dios , m á s ade lan te h a d e 
i r esta v i r t u d ; y si n ó , v a todo perdido: y parece a l g ú n g é -
nero de soberbia querer nosotros subir á m á s , pues Dios h a c e 
d e m a s i a d o , s e g ú n s o m o s , e n a l l ega rnos cerca de s i . No se h a 
de en tende r q u e d igo es to por el subi r con el pensamien to á 
pensar cosas a l t a s del cielo ó de Dios , y las g r a n d e z a s q u e 
a l lá h a y y su g r a n s a b i d u r í a ; porque a u n q u e y o n u n c a lo h ice 



( q u e 110 t e n i a h a b i l i d a d , c o m o b e d i cho , y m e h a l l a b a t a n r u i n , 
q u e á u n pa ra p e n s a r c o s a s d e l a t i e r r a m e h a c i a Dios merced 
d e q u e e n t e n d i e s e e s t a v e r d a d , q u e n o e ra poco a t r e v i m i e n t o , 
c u a n t o m á s p a r a l a s d e l c i e l o ) o t r a s p e r s o n a s se a p r o v e c h a -
r á n , en e spec i a l si t i e n e n l e t r a s , q u e es u n g r a n d e tesoro 
p a r a e s t e e j e r c i c i o , a m i p a r e c e r , s i s o n c o n h u m i l d a d . De 
u n o s d i a s acá lo h e v i s t o por a l g u n o s l e t r a d o s q u e h á poco q u e 
c o m e n z a r o n y h a n a p r o v e c h a d o m u y m u c h o ; y e s t o m e h a c e 
t e n e r g r a n d e s á n s i a s p o r q u e m u c h o s f u e s e n e s p i r i t u a l e s , c o -
m o a d e l a n t e d i r é . 

3 . P u e s lo q u e d i g o , n o s e s u b a n s i n q u e Dios l o s s u b a , e s 
l e n g u a j e d e e s p i r i t u ; e n t e n d e r m e h á q u i e n t u v i e r e a l g u n a ex-
p e r i e n c i a , q u e y o n o lo s é dec i r , s i p o r a q u í n o se e n t i e n d e . 
E n la m í s t i c a t e o l o g í a , q u e c o m e n c é á dec i r , p i e r d e o b r a r e l en-
t e n d i m i e n t o , p o r q u e l e s u s p e n d e Dios (1), c o m o d e s p u e s dec la -
r a r é m á s , si s u p i e r e . y É l m e d i e r e p a r a e l lo s u f a v o r . P r e s u -
m i r , n i p e n s a r d e s u s p e n d e r l e n o s o t r o s , e s lo q u e d i g o n o se 
h a g a n i se d e j e d e o b r a r c o a é l ; p o r q u e n o s q u e d a r e m o s bo-
b o s y f r i o s , y n i h a r e m o s lo u n o n i lo o t r o . Q u e c u a n d o e l 
S e ñ o r le s u s p e n d e y h a c e p a r a r , d a l e d e q u e s e e s p a n t e y se 
o c u p e ; y q u e s i n d i s c u r r i r e n t i e n d a m á s e u u n C r e d o q u e nos-

(1) El suspender Dios el pensamiento ó entendimiento de que habla 
aquí la Santa Madre, y lo llama aqui mística teología, es presentarle de-
lante un bulto de cosas sobrenaturales y divinas, é infundir en él gran 
copia de luz para que las vea con una vista simple y sin discurso, ni con-
sideración , ni trabajo. Y esto con tanta fuerza que no puede atender á 
otra cosa, ni divertirse. Y no pára el negocio en sólo ver y admirar , si-
nó pasa la luz á la voluntad, y tórnase fuego en el la , que la enciende ea 
amor. De manera, que quien esto padece, por el tiempo que lo padece 
tiene el entendimiento enclavado en lo que vo , y espantado dello, y la 
voluntad ardiendo en amor dello mismo, y la memoria del todo ociosa: 
porque el alma ocupada con el gozo presente no admito otra memoria. 
Pues deste elevamiento ó suspensión, dice , que es sobrenatural,quiere 
decir q u a nuestra alma en ello más propiamente pndece que hace. Y dice 
que nadie presuma elevarse desta manera antes que le eleven: lo uno, 
porque excede toda nuestra industr ia , y así será en balde: lo otro, por-
que ser* falta de humildad. Y avisa desto la Santa Madre con grande 
causa, porque hay libros de oracion que aconsejan á los que oran , que 
suspenden el pensamiento totalmente; y que no figuren en la imagina-
ción cosa ninguna, ni áun resuellen, de que sucede quedarse frios ó in-
devotos. 

o t r o s p o d e m o s e n t e n d e r c o n t o d a s n u e s t r a s d i l i g e n c i a s d e 
t i e r r a e n m u c h o s a ñ o s . O c u p a r l a s p o t e n c i a s del á n i m a y p e n -
s a r 1 ,acer ías -es ta r q u e d a s e s d e s a t i n o : y t o r n o á d e c i r , q u e 
a u n q u e n o se e n t i e n d e e s d e n o g r a n h u m i l d a d , a u n q u e n o 
c o n c u l p a , c o n p e n a s í , q u e s e r á t r a b a j o p e r d i d o , y q u e d a el 
a l m a c o n u n d i s g u s t i l l o , c o m o q u i e n va á s a j t a r y le a s e n por 
d e t r á s , q u e v a p a r e c e h a e m p l e a d o s u f u e r z a , y h á l l a s e s i n 
e f e c t u a r lo q u e c o n e l l a q u e r i a h a c e r ; y en l a poca g a n a n c i a 
q u e q u e d a v e r á q u i e n l o q u i s i e r e m i r a r e s t e poqu i l l o d e f a l t a 
d e h u m i l d a d q u e h e d i c h o ; p o r q u e e s to t i e n e e x c e l e n t e es ta 
v i r t u d , q u e no h a y o b r a á q u i e n e l l a a c o m p a ñ e q u e d e j e e l 

"a lma d i s g u s t a d a . P a r é c e m e lo h e d a d o á e n t e n d e r , y por v e n -
t u r a será" sólo p a r a m í : a b r a e l S e ñ o r l o s o jos d e l o s q u e lo le -
y e r e n c o n e x p e r i e n c i a , q u e p o r poca q u e s e a l u é g o lo e n t e n -
d e r á n . 

4 . H a r t o s a ñ o s e s t u v e y o q u e leia m u c h a s c o s a s y no e n -
t e n d í a n a d a d c l l a s ; y m u c h o t i e m p o , . q u e a u n q u e m e lo d a b a 
D i o s , p a l a b r a n o s a b i a d e c i r p a r a d a r l o á e n t e n d e r , q u e uo m e 
ha cos t ado e s to poco t r a b a j o : c u a n d o s u M a j e s t a d q u i e r e . en 
u n p u n t o lo e n s e ñ a t o d o , d e m a n e r a q u e yo' m e e s p a n t o . U n a 
c o s a p u e d o dec i r c o n v e r d a d , q u e a u n q u e h a b l a b a c o n m u -
c h a s p e r s o n a s e s p i r i t u a l e s , q u e q u e r í a n d a r m e á e n t e n d e r lo 
q u e el S e ñ o r m e d a b a p a r a q u e s e lo s u p i e s e d e c i r ; y es c i e r t o 
q u o e r a t a n t a mi t o r p e z a , q u e poco n i m u c h o m e a p r o v e c h a -
ba ; ó q u e r i a el S e ñ o r ( c o m o s u M a j e s t a d f u é s i e m p r e m i m a e s -
t r o , s e a p o r todo b e n d i t o , q u e h a r t a c o n f u s i o n e s p a r a m i poder 
dec i r e s to c o n v e r d a d ) q u e n o t u v i e s e á n a d i e q u e a g r a d e c e r : 
y s in q u e r e r n i p e d i r l o ( q u e e n e s to n o h e s i d o n a d a c u r i o s a , 
p o r q u e f u e r a v i r t u d s e r l o , s i n ó en o t r a s v a n i d a d e s ) d á r m e l o 
Dios en u n p u n t o á e n t e n d e r c o n t oda c l a r i d a d y p a r a s abe r lo 
d e c i r ; d e m a n e r a q u e se e s p a n t a b a n , y y o m á s q u e m i s c o n -
f e s o r e s , p o r q u e e n t e n d í a m e j o r m i t o r p e z a . E s t o h á p o c o , y 
a n s í lo q u e el S e ñ o r n o m e h a e n s e ñ a d o n o lo p r o c u r o , s i n ó es 
l o q u e t o c a a m i c o n c i e n c i a . 

5. T o r n o o t r a vez á a v i s a r , q u e va m u c h o en no s u b i r el 
e s p í r i t u si el S e ñ o r n o lo s u b i e r e ; q u é c o s a es , s e e n t i e n d e l u é -
g o : en e spec i a l p a r a m u j e r e s e s m a l o , q u e p o d r á el d e m o n i o 
c a u s a r a l g u n a i l u s i ó n , a u n q u e t e n g o p o r c i e r t o no c o n s i e n t e 
el S e ñ o r d a ñ e á q u i e n c o n h u m i l d a d se p r o c u r a l l e g a r á é l . 



á n t e s s aca rá más p rovecho y gananc ia por donde el demonio 
le pensare hace r pe rde r . Por ser este c a m i n o de los primeros 
m á s usado , é i m p o r t a r m u c h o los avisos q u e he dado, me 
h e a l a r g a d o t a n t o , y h a b r á n l o s escrito en otras par tes muy 
m e j o r , y o lo conf ieso , y q u e con har ta confusion y vergüenza 
lo h e escrito, a u n q u e no t a n t a como habia de tener . Sea el Se-
ñ o r bendi to por t o d o , q u e á u n a como yo quiere y consiente 
q u e hable en cosas s u y a s , ta les y t an subidas . 

CAPITULO x n i . 

Prosigue on calo primer estado, y pono «visos p*ra a lgunas tentaciones que el demonio 
s u e l e poner a lgunas v e c e s , y da avisos por« e l las; e s m u y provechoso. 

1. Háme parec ido dec i r a l g u n a s t en tac iones q u e he visto 
q u e se t i í n e n á los p r i n c i p i o s (y a l g u n a s he tenido yo) y dar al-
g u n o s av isos de c o s a s q u e m e parecen necesar ias . Pues pro-
cúrese á los p r inc ip ios a n d a r con a legr ía y l i b e r t a d ; q u e hay 
a l g u n a s pe r sonas q u e pa rece se les ha de ir la devoc ion , si se 
d e s c u i d a n u n poco. Bien es andar con temor de si para no se 
fiar poco n i m u c h o d e p o n e r s e en ocasion donde sue le ofender 
á Dios , q u e esto es m u y necesar io , h a s t a es ta r y a m u y entero 
en la v i r t u d . Y no h a y m u c h o s que lo puedan es ta r tan to , que 
en ocas iones a p a r e j a d a s á s u na tura l s e puedan descuidar. 
Que s iempre m i e n t r a s v i v i m o s , áun por humi ldad , e s bien co-
nocer n u e s t r a m i s e r a b l e n a t u r a l e z a ; m a s hay muchas cosas á 
donde se s u f r e ( como h e d i c h o ) tomar recreación , áun para 
t o r n a r á la orac ion m á s fue r t e s . En todo es menes te r discre-
c ión . T e n e r g r a n c o n f i a n z a , porque conviene mucho no apo-
car los deseos, s inó c r e e r de Dios, que si nos esforzamos, poco 
á poco, a u n q u e n o s ea l u é g o , podremos l l ega r á lo que m u -
chos s a n t o s con su f a v o r ; q u e si ellos n u n c a se de terminaran 
á de sea r lo , y poco á poco á ponerlo por obra , no subieran á 
t an al to es tado . Q u i e r e s u Majes tad , y e s a m i g o de áuimas 
a n i m o s a s , c o m o v a y a n con humi ldad , y n i n g u n a confianza 
de s í : y no h e v i s t o n i n g u n a destas que quede b a j a en este 
c a m i n o , y n i n g ú n a l m a cobarde , áun con amparo de h u m i l -
dad , q u e e n m u c h o s a ñ o s a n d e lo que estos otros en m u y po-
cos. E s p á n t a m e lo m u c h o q u e hace en este camino an imarse 

á g r a n d e s c o s a s : aunque l u é g o no t e n g a f u e r z a s , el a l m a d a 
u n vue lo y l l e g a á m u c h o , a u n q u e como aveci ta q u e t iene 
pe lo m a l o , c ansa y queda . 

2 . Otro t i e m p o traia y o d e l a n t e m u c h a s veccs , lo q u e d ice 
San Pab lo , q u e todo se p u e d e en Dios : en mí b ieu entendía no 
podia n a d a . Es to m e aprovechó m u c h o , y lo q u e dice San 
A g u s t í n : D a m e , S e ñ o r , . l o q u e m e m a n d a s , y m a n d a lo q u e 
quis ieres . P e n s a b a m u c h a s veces q u e no habia perdido n a d a 
S a n Pedro en a r ro ja r se en la m a r , a u n q u e despues t emió . E s -
t a s p r i m e r a s de te rminac iones son g r a n c o s a , a u n q u e en es te 
p r imero es tado e s m e n e s t e r i r se más de ten iendo y a tados á l a 
discreción y parecer de m a e s t r o ; m a s h a n de mirar q u e sea 
t a l , q u e no los en señe á ser s a p o s , ni q u e se contente con q u e 
se m u e s t r e el a l m a & solo caza r l aga r t i j a s . S iempre la h u m i l -
dad d e l a n t e , p a r a en tende r q u e no han de veni r es tas fue rzas 
de l a s nues t r a s . 

3 . Mas es m e n e s t e r en t endamos cómo lia de ser e s t a h u -
mildad ; porque creo el demonio hace mucho daño para no i r 
m u y ade lan te g e n t e que t iene o r ac ion , con hacer los en tende r 
m a l de la h u m i l d a d , haciendo q u e nos parezca soberbia tener 
g r a n d e s deseos, y que re r imi ta r á los s a n t o s y desear ser már -
t ires. Luégo nos d i c e , ó h a c e e n t e n d e r , q u e l as cosas de los 
s a n t o s son p a r a a d m i r a r , m a s no para hacer las los q u e somos 
pecadores. Es to t a m b i é n lo d igo y o , m a s l iemos de mi ra r cuá l 
es d e e s p a n t a r y c u á l de i m i t a r ; porque no se r i a bien si u n a 
persona flaca y e n f e r m a se pusiese en m u c h o s a y u n o s y peni-
tenc ias á spe ras y é n d o s e á u n desier to , á donde n i pudiese dor-
m i r , ni tuv iese q u é c o m e r , ó cosas seme jan te s . 

4 . Mas p e n s a r q u e nos podemos esforzar , con el favor de 
Dios, á t ene r u n g r a n desprecio de m u n d o , u n no es t imar 
h o n r a , u n n o e s t a r a tado á la hac ienda . Que tenemos unos co-
razones t a n a p r e t a d o s , q u e parece nos h a de fa l ta r la t i e r ra en 
quer iéndonos descu idar u n poco del cuerpo y da r al esp í r i tu . 
L u é g o pa rece a y u d a al r ecog imien to tener m u y bien lo q u e 
es m e n e s t e r , porque lo s cu idados inqu ie t an á la oracion. Desto 
m e pesa á m í , q u e t e n g a m o s t a n poca conf ianza de Dios y 
t a n t o amor propio q u e nos inqu ie te ese cuidado. Y es ans í , 
q u e á donde e s t á t a n poco medrado el espír i tu como esto, u n a s 
n a d e r í a s nos d a n t a n g r a n t r a b a j o , como á otros cosas g r a n -



des y de m u c h o t o m o ; y en nues t ro seso p r e s u m i m o s de espi-
r i tua le s . P a r é c e m e aho ra á m i esta m a n e r a de caminar u n 
querer conce r t a r cuerpo y a l m a , para no perder acá el des-
canso , y goza r a l l á de Dios; y a u s i será ello si s e a n d a en jus-
ticia y v a m o s as idos á v i r t u d , m a s es paso de g a l l i n a , nunca 
con él se l l e g a r á ú l iber tad de esp í r i tu . Manera de proceder ¡ 
m u y buena m e pa rece p a r a es tado de casados , q u e han de ir 
conforme á su l l a m a m i e n t o ; mas para o t ro e s t a d o , en ningu-
n a m a n e r a deseo t a l mane ra d e ap rovecha r , n i me h a r á n creer 
es b u e n a porque l a he probado. Y s iempre m e es tuv ie ra ansí 
si e l Señor por su bondad no m e enseña ra otro a t a jo . 

5 . Aunque e n es to de deseos s iempre los t u v e grandes; 
mas procuraba e s t o que he dicho tener o r ac ion , m a s vivir :'t 
m i p lacer . C reo , si hub ie ra quien me saca ra á vo la r m á s , me 
hub ie ra pues to e n q u e es tos deseos f u e r a n con o b r a : mas hay 
por nues t ros pecados t a n pocos , t a n contados q u e n o tengan 
discreción d e m a s i a d a en es te c a s o , que creo es ha r t a causa 
para q u e los q u e comienzan no v a y a n m á s presto á g r a n per-
fección ; porque el Señor n u n c a fa l ta n i queda por é l : nosotros 
somos los fa l tos y miserables . 

6 . También se pueden imi ta r los s a n t o s en p rocura r sole-
dad y s i l enc io , y o t r a s m u c h a s v i r t u d e s , q u e no nos matarán 
estos h e g r o s c u e r p o s , que t a n c o n c e r t a d a m e n t e s e quieren 
l l eva r para desconce r t a r el a l m a ; y el demonio a y u d a mucho 
á hace r lo s i n h á b i l e s cuando v e u n poco de t emor . No quiere 
él m á s para h a c e r n o s en tende r q u e todo nos h a de matar y 
q u i t a r la s a l u d : h a s t a e n t ene r l á g r i m a s nos h a c e temer Je 
cega r . He p a s a d o por es to y por eso lo s é ; y no sé y o q u é me-
j o r v i s t a ni s a l u d podemos desear q u e perderla por tal causa. 
Como soy t an e u f e r m a , has ta q u e me d e t e r m i n é en no hacer 
caso del cuerpo n i de la s a l u d , s i empre es tuve a t a d a , sin va-
ler n a d a ; y aho ra hago bien poco. Mas c o m o quiso Dios en-
tendiese es te a rd id del demonio , y como m e ponia por delante 
el perder l a s a l u d , decia y o : Poco va e n q u e me m u e r a : sí el 
descanso : no he y a menes te r d e s c a n s o , s inó c ruz . Ansí otras 
cosas. Vi c la ro q u e en m u c h a s , a u n q u e yo d e hecho soy harto 
e n f e r m a , q u e e ra t en tac ión del demonio ó flojedad m i a : que 
despues q u e no es toy t an mirada y r e g a l a d a , t e n g o mucha 
más sa lud . A n s í q n e v a mucho á los p r inc ip ios de comenzar 

oracion, á no ami l ana r los pensamien to s : y c r é a n m e esto p o r -
q u e lo t e n g o por exper ienc ia . Y' p a r a que esca rmien ten e n m i , 
a ú n podría aprovechar decir es tas m i s fa l t as . 

7 . Otra tentación es l u é g o m u y ord inar ia , q u e e s desear 
q u e todos sean m u y e s p i r i t u a l e s , como comienzan á g u s t a r 
d e l sosiego y g a n a n c i a q u e es . El desear lo no es m a l o ; el pro-
cu ra r lo podría ser n o b u e n o , si no h a y m u c h a discreción y di-
s imulac ión e n hacerse de m a n e r a q u e no parezca e n s e ñ a n ; 
porque q u i e n hubiere de hace r a l g ú n provecho e n es te c a s o , 
e s menes ter que t e n g a l as v i r t u d e s m u y fue r t e s p a r a que no 
d é t en tac ión á los otros . Acaecióme á m i , y por eso lo en t ien-
do , cuando (como h e dicho) p rocuraba q u e o t ras tuviesen ora-
c ion , q u e como por u n a p a r t e m e veian hab la r g r a n d e s cosas 
del g r a n b ien q u e era tener oracion, y por o t ra pa r te m e ve í an 
con g r a n pobreza de v i r t u d e s , t ener la yo t r a í a l a s t e n t a d a s y 
d e s a t i n a d a s : y con h a r t a r a z ó n , q u e despues me lo h a n v e -
nido á dec i r , porque no s ab i an c ó m o se podía compadecer lo 
u n o con lo o t ro : y era c ausa de no tener por malo lo q u e de 
s u y o lo e r a , por ve r q u e lo hac ía y o a l g u n a s veces c u a n d o les 
parecia a lgo b ien de mí . Y esto h a c e el demonio , que parece 
s e a y u d a de l a s v i r t u d e s que tenemos b u e n a s para au to r i za r 
e n lo q u e puede el m a l q u e p r e t e n d e , q u e por poco q u e sea, 
c u a n d o es en u n a c o m u n i d a d , debe g a n a r mucho : cuan to m á s . 
q u e lo q u e y o hac ía malo era m u y m u c h o , y a n s i en m u c h o s 
años, solas t res aprovecharon de lo q u e l es decia , y despues q u e 
el Señor m e había dado más fue rzas e n la v i r t u d , s e a p r o v e -
charon en dos ó t r es años m u c h a s , como despues diré . Y s in 
es to h a y o t ro g r a n i n c o n v e n i e n t e , q u e es perder el a l m a ; por -
q u e lo m á s q u e hemos de p rocura r al p r inc ip io e s sólo t ene r 
cu idado de si so la , y hacer c u e n t a q u e no h a y e n la t i e r ra 
s inó Dios y e l l a ; y esto e s lo q u e le conviene m u c h o . 

8 . Da o t ra t e n t a c i ó n , y todas v a n con u n celo de v i r t u d 
(que es menes te r en tenderse y a n d a r con cu idado) de p e n a d e 
lo s pecados y f a l t a s q u e ven e n los otros . Pone el demonio , 
q u e es sola p e n a de querer q u e no ofendan á Dios y pesar le 
por su h o n r a , y l u é g o q u e r r í a n r emed ia r lo , é inquie ta es to 
t a n t o q u e impide l a o rac ion ; y el m a y o r d a ñ o es p e n s a r q u e 
e s v i r t u d y perfección y g r a n celo de Dios. Dejo l a s penas q u e 
dan pecados públ icos (s í los hub i e se en c o s t u m b r e de u n a con-
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g r e g a c i o n , ó daños de la Ig les ia) destas herc j ias á donde ve-
m o s pe rde r t a n t a s a l m a s , q u e és ta es m u y b u e n a , y como lo 
e s b u e n a , no inquie ta . Pues lo seguro será del a l m a que tu-
v i e r e oracion, descuidarse de todo y de todos, y tener cuenta 
c o n s i g o y contentar á Dios. Esto conviene m u y mucho , por-
q u e s i hubiese de decir los yer ros que he visto suceder fiando 
e n l a buena i n t enc ión , n u n c a acabaría . Pues procuremos 
s i e m p r e mirar l a s v i r t u d e s y cosas buenas q u e viéremos en 
l o s o t r o s , y a tapar s u s defectos con nues t ros g r a n d e s pecados. 
E s u n a manera de o b r a r , q u e aunque luégo no se h a g a con 
p e r f e c c i ó n , se viene á g a n a r una g r a n v i r t u d , q u e es tener á 
t o d o s por mejores q u e nosot ros , y comiénzase á gana r por 
a q u i , con el favor de Dios , ( que es menes ter e n t o d o , y cuan-
d o f a l t a excusadas son l as d i l igencias) y supl icar le nos dé 
e s t a v i r t u d , q u e con l a s q u e hagamos no fa l ta á nadie. Miren 
t a m b i é n este av iso los q u e discurren mucho con el entendi-
m i e n t o , sacando m u c h a s cosas de una cosa y muchos concep-
t o s : ( q u e de los q u e no pueden obrar con é l , como yo hacia, 
n o h a y que av isa r , s inó q u e tengan pac ienc ia , has ta que el 
S e ñ o r les dé e n q u é se o c u p e n , y l u z , pues e l los pueden tan 
poco p o r á , q u e án te s los embaraza su en tend imien to que los 
a y u d a . ) 

9 . Pues to rnando á los q u e d i scur ren , d i g o , q u e no se les 
v a y a e l tiempo en e s t o ; porque aunque es m u y meri tor io , no 
l es p a r e c e , como es orac ion sabrosa , q u e h a de haber dia de 
d o m i n g o , ni ra to q u e no sea t rabajar . L u é g o les parece es 
p e r d i d o el t i empo , y t e n g o yo por m u y g a n a d a esta pérdida; 
s i n ó q u e , como he d i cho , se representen de lan te de Cris to , y 
s i n c a n s a n c i o del en t end imien to se e s t é n hab lando y rega-
l a n d o con é l , s in c a n s a r s e e n componer r a z o n e s , s inó presen-
t a r n e c e s i d a d e s , y la razón q u e t iene p a r a no nos sufr i r allí. 
Lo u n o un t i empo , lo otro otro , porque no se c a n s e el alma de 
c o m e r siempre u n m a n j a r . Estos son m u y g u s t o s o s y prove-
c h o s o s : si el g u s t o se usa á comer de l lo s , t r a en consigo gran 
s u s t e n t a m i e n t o para da r v i d a al a lma y m u c h a s ganancias . 

1 0 . Quiéreme dec la ra r m á s , porque es tas cosas de oracion 
t o d a s son dif icul tosas, y si n o se halla maes t ro , m u y malas de 
e n t e n d e r : y esto hace que aunque quisiera abreviar , y bastaba 
p a r a e l entendimiento bueno de quien me mandó escribir estas 

cosas de oracion, sólo toca r l a s ; mi torpeza no da l u g a r á decir 
y da r á en t ende r e n pocas pa l ab ras cosa q u e t an to impor t a de 
declarar la bien. Que como yo pasé t a n t o , h é lás t ima á los q u e 
comienzan con solos l ib ros , que es cosa ex t r aña c u á n d i f e r en -
t e m e n t e s e en t iende de lo que después d e exper imentado se 
ve. Pues t o r n a n d o á lo q u e dec ía , ponámonos á pensar u n 
paso de la Pas ión , d i g a m o s el d e cuando e s t aba el Señor á la 
c o l u m n a : a n d a el en tend imien to buscando las c a u s a s q u e al l i 
d a n á en tender los dolores g r a n d e s y p e n a q u e su Majestad 
t e rn ia en aque l la soledad, y o t ras muchas cosas, q u e si e l en-
t end imien to es obrador , podrá sacar de a q u í ; ó q u e si e s l e -
t rado , es el modo de oracion en que han de comenzar y de 
mediar y acabar todos , y m u y excelente y s egu ro camino, 
has ta q u e el Señor los l l eve á o t ras cosas sobrena tura les . D i g o 
todos , porque h a y m u c h a s a l m a s q u e aprovechan más e n o t r a s 
medi tac iones que en la de l a S a g r a d a Pasión. Que a n s í como 
h a y m u c h a s m o r a d a s en el cielo h a y muchos caminos . A l g u -
n a s pe r sonas ap rovechan cons iderándose en el infierno y o t ras 
e n e l c i e lo , y se a f l i g e n e n pensar en el inf ierno; o t r a s e n la 
m u e r t e : a l g u n a s , si son t i e rnas de co razon , s e f a t i g a u m u -
c h o de pensar s i empre en la Pa s ión , y s e r e g a l a n y a p r o v e -
c h a n en mi ra r el poder y g r a n d e z a de Dios en l as c r i a tu ra s y 
el amor q u e nos t u v o , que en todas l a s cosas se r ep resen ta : y 
e s admirab le m a n e r a de proceder , no de jando m u c h a s veces l a 
Pas ión y Vida d e Cris to , q u e es de donde nos h a venido y 
v iene todo el bien. 

11. H á menes te r aviso el q u e comienza para mi ra r en lo 
q u e ap rovecha m á s . Para es to e s m u y necesar io el maes t ro , si 
es e x p e r i m e n t a d o , q u e sí n ó , mucho puede errar y t raer u n 
a l m a sin en t ende r l a n i de ja r la á s í m e s m a e n t e n d e r , porque 
c o m o s a b e , q u e e s g r a n mér i to es tar su je ta á maes t ro , no 
osa sa l i r d e lo q u e se le m a n d a . Yo he topado a l m a s acorra la-
das y a f l i g idas , por no tener exper iencia quien l as e n s e ñ a b a , 
q u e me h a c i a n l á s t i m a , y a l g u n a q u e no sab ía y a q u é hace r 
de s í ; porque n o en tendiendo el e sp i r i t u af l igen el a lma y 
cue rpo , y e s t o r b a n el aprovechamien to , ü n a t r a tó conmigo 
q u e l a t e n í a el maes t ro a t a d a ocho a ñ o s h a b í a , ú q u e no l a de-
j a b a sa l i r d e propio conoc imien to , y t e n í a l a y a el Señor en 
oracion de q u i e t u d , y a n s í pasaba m u c h o t r a b a j o . Y a u n q u e 



esto del conocimiento p rop io j a m á s se lia de d e j a r , n i h a y a l -
m a en es te c a m i n o t a n g i g a n t e q u e no h a y a menes te r muchas 
veces to rnar á ser n iño y 4 m a m a r : y esto j a m á s se olvide, 
q u e quizá lo d i ré más v e c e s , porque impor t a m u c h o , porque 
uo h a y es tado de orac ion t a n s u b i d o , q u e m u c h a s veces no sea 
necesar io to rnar al p r inc ip io . Y es to d e los pecados y conoci-
mien to propio e s el pan con q u e todos los m a n j a r e s se l ian de 
comer por delicados q u e s e a n e n e s t e c a m i n o de o rac ion , y 
s in este pan no se podr ían s u s t e n t a r : mas ha se d e comer con 
t a s a , que despues q u e u n a l m a se v e y a r e n d i d a , y ent iende 
claro no t iene cosa b u e n a d e s í , y s e v e a v e r g o n z a d a delante 
de t a n g r a n R e y , y v e lo p o c o q u e le p a g a p a r a lo mucho que 
le d e b e , ¿qué necesidad h a y de g a s t a r el t i empo a q u i , sino 
i rnos á o t r a s cosas q u e e l S e ñ o r pone d e l a n t e , y no es razón 
l as de jemos? que su M a j e s t a d s abe mejor q u e nosotros de lo 
q u e nos conviene c o m e r . 

12. Ans í q u e impor ta m u c h o ser el maes t ro a v i s a d o , digo 
d e b u e n en tend imien to y q u e t e n g a exper ienc ia , y si con esto 
t i e n e le t ras es de g r a n d í s i m o negoc io ; m a s si no se pueden 
ha l l a r es tas t res cosas j u n t a s , l a s dos p r i m e r a s impor t an más, 
porque le t rados pueden p r o c u r a r p a r a comun ica r se con ellos 
c u a n d o t uv i e r en neces idad . D i g o que á los p r i n c i p i o s , si no 
t ienen orac ion , a p r o v e c h a n poco le t ras . No d i g o q u e no traten 
con l e t r ados , porque e s p í r i t u q u e no v a y a comenzado e n ver -
dad , yo m á s le que r r í a s i n o r ac ion , y es g r a n cosa l e t r a s , por-
que és tas nos e n s e ñ a n á l o s q u e poco sabemos y nos d a n luz; 
y l l egados á ve rdades de l a S a g r a d a Esc r i t u r a hacemos lo que 
debemos : de devociones a b o b a s nos l ibre Dios . Quiérome d e -
c larar m á s , q u e creo me m e t o on m u c h a s cosas . S iempre tuve 
es ta fa l ta de no me saber d a r 4 en tender (como he d i c h o ) s inó 
4 cos ta de m u c h a s p a l a b r a s . C o m i e n z a u n a m o n j a 4 tener ora-
cion : si u n s imp le l a g o b i e r n a y se le an to ja , ha rá l e en tender 
q u e es mejor que le obedezca 4 él q u e no 4 su s u p e r i o r , y sin 
mal ic ia s u y a , s inó p e n s a n d o ac i e r t a . Porque si no e s de rel i-
g i ó n , parecer le h4 es a n s i : y si e s m u j e r casada , d i rá la q u e es 
mejor c u a n d o h a de e n t e n d e r e n s u c a s a , e s t a r s e e n oracion, 
a u n q u e descon ten te á s u m a r i d o : a n s i q u e no s abe ordenar el 
t iempo n i l a s cosas p a r a q u e v a y a n con fo rme 4 verdad ; por 
fa l ta r le 4 él la l u z , no la d a 4 l o s o t ros a u n q u e quiera . Y aun-

q u e para esto pa rece no son menes ter l e t r a s : mi opinion h a 
«ido s iempre v s e r 4 , q u e cua lqu ie ra c r i s t i ano procure t r a t a r 
con quien l a s ' t e n g a b u e n a s , si p u e d e , y m i e n t r a s m á s mejor : 
y los q u e van por c a m i n o de oracion t ienen desto mayor n e -
cesidad , y mien t ras más esp i r i tua les , más . Y no se e n g a ñ e n 
con decir q u e l e t rados sin oracion no son p a r a quien la t iene: 
y o he t r a t ado ha r to s , porque de unos a ñ o s a c á lo he procurado 
con la mayor neces idad , y s i empre fu i a m i g a dellos, q u e a u n -
q u e a l g u n o s no t i e n e n exper iencia , no abor recen el esp í r i tu n i 
le i g n o r a n : porque en l a S a g r a d a E s c r i t u r a q u e t r a t a n , s iem-
pre ha l l an l a ve rdad del b u e n esp í r i tu . T e n g o para m i , q u e per -
sona de oracion q u e t r a t e con l e t r ados , si e l la no se quiere en-
g a ñ a r , no l a e n g a ñ a r á el demonio con i lus iones , porque creo 
t e m e n en g r a n manera l a s l e t r a s humi ldes y v i r t u o s a s , y s a -
ben se rán descubie r tos , y s a ld rán con pérdida . 

13. He dicho es to , porque h a y opiniones de q u e no son le-
t rados para g e n t e de orac ion si no t ienen espír i tu . Ya d i je e s 
menes te r esp i r i tua l m a e s t r o ; m a s si és te no es l e t r ado , g r a n 
i nconven ien t e es. Y será m u c h a a y u d a t r a t a r con e l l o s , como 
s e a n v i r t u o s o s ; a u n q u e no t e n g a n esp í r i tu m e ap rovechará , y 
Dios le dará á en t ende r lo q u e h a de e n s e ñ a r , y á u n le h a r á 
esp i r i tua l para q u e nos ap roveche ; y esto no lo d igo sin h a -
ber lo probado y acaec ídome 4 mí con más de dos. D i g o , q u e 
para rendirse u n a lma del todo 4 e s t a r s u j e t a á solo u n m a e s -
t ro q u e y e r r a m u c h o , e n no p rocura r q u e sea t a l , si e s r e l i -
g ioso , p u e s h a de es ta r su je to á su Per l ado , q u e por v e n t u r a 
le f a l t a r án todas t r es cosas, que no sera pequeña c r u z , s in q u e 
él de su vo lun t ad s u j e t e su en tend imien to 4 .qu ien no le t e n g a 
bueno . Al menos es to n o lo he y o podido acabar conmigo , ni 
m e parece conviene . Pues si e s s eg l a r a labe á Dios, q u e puede 
escoger 4 quién h a de es ta r s u j e t o , y no pierda esta t a n v i r -
tuosa l ibe r t ad ; 4n t e s es té s in n i n g u n o h a s t a h a l l a r l e , que el 

- Señor s e le d a r á , como v a y a fundado todo en h u m i l d a d y con 
deseo de acer ta r . Yo le a labo m u c h o , y l a s muje res y los q u e 
no saben l e t r a s le hab í amos s i empre de da r in f in i tas g r ac i a s ; 
porque h a y a quien con t a n t o s t r aba jo s h a y a n a lcanzado la 
v e r d a d , que los i g n o r a n t e s i g n o r a m o s . E s p á n t a m e m u c h a s 
veces le t rados ( re l ig iosos e n especia l ) con e l t r aba jo q u e h a n 
g a n a d o , lo q u e s iu n i n g u n o , m a s d e p r e g u n t a r l o , m e a p r o -



v e c h a á m í : ¡ y q u e h a y a p e r s o n a s q u e no q u i e r a n a p r o v e -
c h a r s e d e s t o ! No p l e g a á D ios . V é o l o s s u j e t o s á los t r a b a j o s 
d e l a r e l i g i ó n , q u e s o n g r a n d e s , c o n p e n i t e n c i a s y m a l c o -
m e r , s u j e t o s á l a o b e d i e n c i a ( q u e a l g u u a s v e c e s m e e s g r a n 
c o n f u s i o n c i e r t o ) : c o n e s to m a l d o r m i r , t odo t r a b a j o , todo 
c r u z ; p a r é c e m e s e r í a g r a n m a l , q u e t a n t o b i en n i n g u n o por 
s u c u l p a lo p i e r d a . Y p o d r í s e r q u e pensemos a l g u n o s q u e es-
t a m o s l i b r e s d e s t o s t r a b a j o s , y n o s lo d a n g u i s a d o ( c o m o d i -
c e n ) y v i v i e n d o á n u e s t r o p l a c e r ; q u e por t e n e r u u poco de 
m á s o rac ion n o s h e m o s d e a v e n t a j a r á tan tos t r a b a j o s . B e n d i t o 
s eá i s vos , S e ñ o r , q u e t a n i n h á b i l y s i n p rovecho m e h ic i s te i s -
m a s a l a b o o s m u y m u c h o p o r q u e d e s p e r t á i s á t a n t o s q u e nos 
d e s p i e r t e n . H a b i a d e ser m u y c o n t i n a n u e s t r a o r a c i o n por 
e s t o s q u e n o s d a n l u z . ¿ Q u é s e r i a m o s s in e l los e n t r e t a n c a n -
des t e m p e s t a d e s c o m o a h o r a t i e u e l a Ig les ia? Y si a l g u n o s ha 
h a b i d o r u i n e s , m á s r e s p l a n d e c e r á n l o s buenos . P l e g a al S e -
A m e n " t C D ° a d e s u , n a " ° • y l o s a y u d e para q u e n o s a y u d e n . 

14 . M u c h o h e s a l i d o d e l p r o p ó s i t o de lo q u e c o m e n c é á 
d e c i r ; m a s t o d o e s p r o p ó s i t o p a r a l o s q u e c o m i e n z a n , q u e co-
m i e n c e n c a m . n o t a n a l t o , d e m a n e r a que v a v a n p u e s t o s en 
v e r d a d e r o c a m m o . P u e s t o r n a n d o á lo q u e d e c i a d e p e n s a r á 

á l a < * > l u m n a • ^ b u e n o d i s c u r r i r u n r a t o y p e n s a r l a s 
p e n a s q u e a l l í t u v o , y p o r q u é l a s t u v o , y q u i é n es e l q u e l a s 
t u v o , y el a m o r c o n q u e l a s p a s ó ; m a s que n o s e c a n s e s i e m -
p r e en a n d a r A b u s c a r e s t o , s i n o q u e s e esté a l l í c o n é l , a c a -
l l a d o el e n t e n d i m i e n t o . S i p u d i e r e , ocupar le en q u e mi re 
q u e l e m i r a , y l e a c o m p a ñ e , y p i d a ; h u m í l l e s e , y r e g á l e s e 
c o n é l , y a c u e r d e s e q u e n o m e r e c í a e s t a r all í . C u a n d o p u d i e r e 

P P Í " C , ' P 5 ° d e c o m e n z a r o rac ion , ha-
d f ñ f r r v e c l 1 0 ' y h a c e m u c h ° s p r o v e c h o s e s t a m a n e r a 

3 1 ^ » ó l e m i a l m a . No sé s í a c i e r t o á d e -

CAPITULO XIV. 

Comienza í declarar el « s o n d o grado de oracion. que M ï j t o i 
aentir guatos mus particulares. Decláralo par» dar i entender como son 5 a 

sobrenaturales. Es harto do notar. 

1. P u e s y a q u e d a d icho c o n el t r a b a j o q u e se r i e g a e s t e 
v e r g e l , y c u á n á f u e r z a de b razos , sacando el a g u a del pozo; 
d i g a m o s a h o r a e l s e g u n d o modo d e sacar el a g u a q u e el S e ñ o r 
d e l h u o r t o o r d e n ó , p a r a q u e con ar t i f ic io de u u t o r n o y a r c a -
d u c e s s a c a s e el h o r t e l a n o m á s a g u a y á menos t r a b a j o . y p u -
d i e s e d e s c a n s a r s i n e s t a r cont ino t r a b a j a n d o . P u e s e s t e m o d o 
a p l i c a d o á l a o r a c i o n q u e l l a m a n de q u i e t u d , e s lo q u e y o 
a h o r a q u i e r o t r a t a r . A q u í se comienza á recoger el a l m a , t o c a 
y a a q u í cosa s o b r e n a t u r a l , po rque en n i n g u n a m a n e r a e l l a 
p u e d e g a n a r a q u e l l o p o r d i l igenc ias q u e h a g a . V e r d a d es q u e 
p a r e c e q u e a l g ú n t i e m p o se ha cansado en a n d a r el t o r n o y 
t r a b a j a r c o n e l e n t e n d i m i e n t o é hench idose los a r c a d u c e s ; 
m a s a q u í e s t á e l a g u a m á s a l t a , y ans í se t r a b a j a m u y m é n o s 
q u e e n s a c a r l a d e l p o z o : d i g o q u e e s t á m á s c e r c a e l a g u a , 
p o r q u e l a g r a c i a d á s e m á s c l a r a m e n t e á conocer a l a l m a . E s t o 
e s u n r e c o g e r s e l a s po tenc ia s den t ro d e s i p a r a g o z a r d e a q u e l 
c o n t e n t o c o n m á s g u s t o , m a s no se p i e r d e n ni se d u e r m e n ; 
s o l a l a v o l u u t a d se o c u p a de m a n e r a , q u e s in s a b e r c ó m o s e 
c a u t i v a , s é lo da c o n s e n t i m i e n t o pa r a q u e l a e n c a r c e l e D ios , 
c o m o q u i e n b i e n s a b e ser c a u t i v o de q u i e n a m a . i O h J e s ú s y 
S e ñ o r m i ó , q u e n o s v a l e a q u í v u e s t r o a m o r ; p o r q u e é s t e t í e n e ^ 
a l n u e s t r o t a n a t a d o , q u e n o de ja l i be r t ad p a r a a m a r e n a q u e l 
p u n t o á o t r a c o s a s i n o á Vos! 

2 . L a s o t r a s d o s p o t e n c i a s a y u d a n á l a v o l u n t a d p a r a q u e 
v a y a h a c i é n d o s e h á b i l p a r a g o z a r d e t a n t o b i e n ; p u e s t o q u e 
a l g u n a s v e c e s , á u n e s t a n d o u n i d a l a v o l u n t a d , a c a e c e d e s -
a y u d a r h a r t o ; m a s e n t o n c e s no h a g a caso d e l l a s , s i n o e s t é s e 
e n s u g o z o y q u i e t u d . P o r q u e si l a s q u i e r e r e c o g e r , e l l a y e l l a s 
s e p e r d e r á n , q u e s o n e n t o n c e s como u n a s p a l o m a s , q u e n o s e 
c o n t e n t a n con e l cebo q u e l e s da el d u e ñ o d e l p a l o m a r s in t r a -
b a j a r l o e l l a s , y v a n á b u s c a r de c o m e r p o r o t r a s p a r t e s , y 
h á l l a n l o t a n m a l q u e se t o r n a n ; y a n s í v a n y v i e n e n á v e r s i 
l e s d a l a v o l u n t a d d e l o q u e goza . Si e l S e ñ o r q u i e r e e c h a r l e s 



cebo d e t i é n e n s e , y si nó , t é m a n l e á b u s c a r ; y deben pensar 
q u e hacen á la v o l u n t a d p rovecho , y á l a s veces en que re r la 
memoria ó i m a g i n a c i ó n represen ta r la lo q u e g o z a , la d a ñ a . 
P u e s t e n g a av i so d e haberse con e l las , como d i ré . Pues todo 
esto q u e pasa a q u i e s con g r a n d í s i m o consue lo y con t an poco 
t r aba jo , que no c a n s a la o r ac ion , a u n q u e du re mucho rato; 
porque el e n t e n d i m i e n t o obra aqu í m u y paso á paso , y saca 
m u y m u c h a m á s a g u a q u e n o sacaba del p o z o : l a s l á g r i m a s 
q u e Dios a q u í d a y a v a n con gozo ; a u n q u e se s i en ten , no se 
p r o c u r a n . 

3. E s t a a g u a d e g r a n d e s bienes y mercedes q u e el Señor 
d a a q u i , hace c r e c e r l a s v i r t u d e s m u y m á s s in comparación 
q u e e n l a orac ion p a s a d a ; porque se v a y a es ta a l m a sub iendo 
de su mi se r i a , y dáse le y a u n poco d e no t ic ia de los g u s t o s 
de la g lor ia . E s t o creo la hace m á s c r e c e r , y t ambién l l ega r 
m á s ce rca de l a v e r d a d e r a v i r t u d , de donde todas l a s v i r tudes 
v i e n e n , q u e es D i o s ; p o r q u e comienza su Majestad á comuni -
ca r se á esta a l m a , y qu ie re que s i en t a e l la como se le c o m u -
nica . Comiénzase l u é g o en l l e g a n d o aqu i á perder l a codicia 
de lo d e a c á , y p o c a s g r a c i a s ; porque v e c la ro q u e u n m o n u -
men to de aque l g u s t o no se p u e d e haber a c á , ni h a y rique-
z a s , n i s eño r ío s , n i h o n r a s , ni delei tes q u e ba s t en á da r un 
c ier ra ojo y a b r e des t e c o n t e n t a m i e n t o , porque es verdadero, 
y con ten to que se v e , que nos c o n t e n t a ; porque los de acá , 
por marav i l l a m e parece en t endemos á donde es tá e s t e c o n -
t e n t o , porque n u n c a fa l ta un s í , n o : a q u í todo e s s í , en aquel 
t i empo; el nó v i e n e d e s p u e s , p o r ve r que se a c a b ó , y q u e n o 
lo puede t o rna r á c o b r a r , n i sabe c ó m o ; p o r q u e si se h a c e pe-
dazos á p e n i t e n c i a s y o rac ion , y t odas las d e m á s c o s a s , si e l 
Señor n o lo q u i e r e d a r , ap rovecha poco. Quiere Dios por su 
g r a n d e z a q u e e n t i e n d a es ta a l m a q u e e s t á su Majestad t an 
cerca d e l l a , q u e y a no h á m e n e s t e r env i a r l e m e n s a j e r o s , s inó 
hab la r ella m e s m a c o n é l , y no á voces , p o r q u e está v a t an 
c e r c a , q u e en m e n e a n d o los lábios l a e n t i e n d e n . 

4. Parece i m p e r t i n e n t e decir e s t o , p u e s sabemos q u e s i em-
pre nos en t i ende Dios y está con nosotros . E n esto no h a y q u e 
dudar que es a n s i : m a s qu ie re es te E m p e r a d o r y Señor n u e s -
t r o , q u e e n t e n d a m o s aqu í q u e nos en t iende y lo q u e h a c e su 

presenc ia v q u e q u i e r e p a r t i c u l a r m e n t e comenza r á obrar e n 

el a l m a en l a g r a n sat isfacción interior y exter ior que le da , 
v en la d i ferencia q u e ( como he dicho) hay deste delei te y 
con ten to á los de a c á , q u e parece h inche el vacío q u e por 
n u e s t r o s pecados t en íamos hecho e n el a lma . Es en lo 
m u y í n t i m o della esta sa t is facción, y no sabe por dónde , 
n i cómo le v i n o , n i m u c h a s veces sabe q u é hace r , n i q u é 
q u e r e r , n i q u é pedir . Todo parece lo hal la j u n t o , y no sabe 
lo q u e h a h a l l a d o , n i á u n . y o sé cómo darlo á en tender ; 
porque para h a r t a s cosas e r a n menes ter le t ras ; porque aqu í 
v in ie ra bien da r á en tender q u é es auxi l io genera l ó p a r -
t i c u l a r , que h a y muchos que lo i g n o r a n : y como este p a r t i -
cu l a r quiero el Señor a q u í q u e cási le vea el a l m a por vis ta 
d e ojos (como dicen) y t a m b i é n para m u c h a s c o s a s , q u e i r á n 
e r radas : m a s como lo han de ve r personas q u e e n t i e n d a n si 
h a y y e r r o , v o y descu idada ; porque a n s i de l e t r a s como de 
e s p í r i t u , s é q u e lo puedo es ta r yendo á poder de quien va , 
q u e en t ende rán y qu i t a r án lo q u e fue re ma l . Pues querr ía da r 
á en tender esto porque son pr inc ip ios , y cuando el Señor c o -
mienza á hace r es tas m e r c e d e s , la m e s m a a l m a no las en t ien-
d e , ni sabe q u é hacer de si . Po rque si l a l leva Dios por c a -
m i n o de t e m o r , como hizo á m í , es g r a n t r a b a j o , si n o h a y 
q u i é n la en t i enda ; y é s l a g r a n g u s t o verse p in t ada , y en ton-
ces v e c la ro v a por a l l í . Y e s g r a n bien saber lo que ha de ha-
cer p a r a i r aprovechando e n cua lqu ie r es tado des tos ; porque 
h e y o pasado mucho y perdido har to t iempo por no saber q u é 
h a c e r : y h é g r a n lás t ima á a l m a s que se v e n so las cuando 
l l e g a n a q u í ; porque aunque he leido m u c h o s l ibros e sp i r i t ua -
les , aunque tocan en lo que hace al c a s o , dec lá ranse m u y po-
co : y si no e s a l m a m u y e j e r c i t a d a , á u n dec larándose mucho , 
t e rná ha r to que hace r en en tender se . 

5 . Querr ía mucho el Señor me favoreciese para poner los 
efectos que o b r a n en el a l m a es tas cosas ( q u e y a comienzan 
á ser sobrena tura les ) para q u e se en t i enda por los efectos 
cuándo es esp í r i tu de Dios. Digo se en t i enda con fo rme á lo 
q u e a c á se p u e d e e n t e n d e r , a u n q u e s i empre es bien andemos 
con temor y r eca to ; q u e a u n q u e sea de Dios , a l g u n a vez p o -
d rá t r a n s f i g u r a r s e el demonio en á n g e l de l u z : y si no es a l m a 
m u y e j e r c i t ada , n o lo e n t e n d e r á ; y t an e j e r c i t ada , q u e p a r a 
e n t e n d e r es to e s menes te r l l e g a r m u y á ia c u m b r e de la o r a -



cion. A y ú d a m e poco el poco t iempo que t e n g o , y a n s í h a m e -
nes te r su M a j e s t a d hacerlo, porque he de andar con la c o m u -
nidad y c o n o t r a s ha r t a s ocupaciones (como es toy e n casa, 
que aho ra s e c o m i e n z a , como despues se verá) y ansi es m u y 
sin t ene r a s i e n t o lo q u e escribo, sino á pocos á pocos, y és te 
q u i s i é r a l e , p o r q u e cuando el Señor da e s p í r i t u , pénese con 
facil idad y m e j o r . Parece como quien t iene u n dechado de-
l a n t e q u e e s t á s acando aquella l abo r ; mas si el esp í r i tu fal ta, 
no h a y m á s c o n c e r t a r este l engua je , q u e si fuese a lga rab í a , 
á m a n e r a d e d e c i r , a u n q u e hayan muchos años pasado en ora-
c ion . Y a n s i m e pa rece es grandís ima ven ta j a cuando lo e s -
cr ibo es ta r e n e l l a , porque veo claro no soy yo quien lo dice, 
q u e n i lo o r d e n o con el entendimiento, n i sé despues cómo lo 
ace r t é á d e c i r : e s t o m e acaece muchas veces. 

6 . A h o r a t o r n e m o s á nuestra hue r t a ó v e r j e l , y veamos 
cómo c o m i e n z a n es tos árboles á empreñarse para florecer y 
da r despues f r u t o ; y l a s flores y los claveles lo m e s m o para 
da r olor. R e g á l a m e e s t a comparación, porque m u c h a s veces 
en mis p r i n c i p i o s ( y p l e g a a l S e i i o r h a y a yo aho ra comenzado 
á servi r á s u M a j e s t a d ) digo principio de lo que di ré de aquí 
ade lan to de m i v i d a , me era g r a n delei te cons iderar ser mi 
a l m a un h u e r t o , y al Señor que se paseaba en él . Supl icábale 
a u m e n t a s e e l o lo r d e l a s florecitas de vir tudes , q u e comenza-
ban , á lo q u e p a r e c i a , á querer sa l i r , y q u e fuese p a r a su g lo-
r i a , y l a s s u s t e n t a s e , pues yo no quería nada para m i , y cor-
tase l a s q u e q u i s i e s e , que ya sabia habían de sa l i r mejores. 
Digo c o r t a r , p o r q u e vienen tiempos e n el a l m a que no hay 
memor ia d e s t e h u e r t o , todo parece está seco , y q u e no ha de 
haber a g u a p a r a s u s t e n t a r l e , ni parece hubo j a m á s en el a lma 
cosa de v i r t u d . P á s a s e mucho t raba jo , porque qu ie re el Señor 
q u e le p a r e z c a al pobre hortelano, q u e todo el q u e h a tenido 
e n s u s t e n t a r l e y r e g a r l e va perdido. En tonces es el verdadero 
esca rdar y q u i t a r d e ra iz l asyerbec i l l as , aunque sean peque-
ñ a s , q u e h a n q u e d a d o malas, con conocer no h a y di l igencia 
que bas t e si e l a g u a de la gracia nos qui ta Dios: y tener en 
poco n u e s t r o n a d a , y á u n ménos que nada . G á n a s e aqui m u -
cha h u m i l d a d , t o r n a n de nuevo á crecer las flores. 

i Oh S e ñ o r mió y bien mió! q u e no puedo decir es to sin 
l á g r i m a s y g r a n r e g a l o de mi a lma , q u e queráis vos , Señor , 

e s ta r a n s i con noso t ros , y es tá i s en el S a c r a m e n t o , q u e con 
toda verdad se puede c r e e r , pues lo es, y con g r a n verdad p o -
d e m o s hacer e s t a comparac ión ; y si no es por n u e s t r a c u l p a , 
nos podemos goza r cou Vos , que Vos ho lgá i s con nosot ros , 
pues decis ser vuestros de le i tes estar con los h i jos d e los hom-
bres ! i Oh S e ñ o r mió! ¿ q u é es esto? Siempre que o igo esta 
pa l ab ra me e s g r a n c o n s u e l o , áun cuando era m u y perdida. 
¿Es p o s i b l e , S e ñ o r , q u e h a y a alma que l l e g u e á q u e Vos le 
h a g a i s mercedes s eme jan t e s y regalos , y á en tender que Vos 
o s h o l g á i s con e l l a , q u e o s to rne á ofender despues de t a n t o s 
f avores y t an g r a n d e s m u e s t r a s del amor q u e la t e n e i s , q u e 
no se puede d u d a r , p u e s s e v e claro l a obra? S i h a y por cier-
t o , y no u n a v e z , s ino m u c h a s , que soy y o : y p l ega á v u e s -
t r a b o n d a d , S e ñ o r , q u e s ea y o sola la i n g r a t a y l a q u e h a y a 
hecho t a n g r a n maldad y tenido tan excesiva i n g r a t i t u d ; por-
q u e a ú n y a del la a l g ú n b ien h a sacado v u e s t r a inf in i ta b o n -
dad ; y m i e n t r a s m a y o r m a l , más resplandece el g r a n bien d e 
v u e s t r a s miser icordias . ¿Y con cuánta razón l as puedo yo para 
s i empre c a n t a r ? Supl icoos y o , Dios mió , sea ans i , y l a s can t e 
y o s iu fin, y a q u e habéis tenido por bien de hace r l a s t a n g r a n -
d í s imas c o n m i g o , que e span t an á los q u e l as v e n ; y á mi m e 
s a c a n de mi m u c h a s v e c e s , para poder mejor a l aba ros á Vos, 
q u e es tando e n mi sin V o s , no podría Señor mío n a d a , s i n ó 
t o rna r á ser cor tadas es tas flores deste h u e r t o , d e sue r t e q u e 
esta miserab le t ie r ra t o r n a s e á servir de m u l a d a r , c o m o á n t e s . 
No lo pe rmi tá i s , S e ñ o r , n i queráis s e p ierda a l m a q u e con 
t a n t o s t r aba jo s comprás tes y t an tas veces de n u e v o la habé i s 
t o rnado á resca ta r y qu i t a r de los dientes del espan toso d r a -
gón . Vuesa merced m e perdone que s a lgo de p r o p ó s i t o , y 
c o m o hablo á mi propósito no se e s p a n t e , q u e es como t o m a 
al a l m a lo q u e se escr ibe , q u e á las veces hace ha r to de de ja r 
do ir ade lan te e n a l abanzas de Dios, como se le r ep resen ta , 
escr ibiendo lo mucho q u e le debe. Y creo no le h a r á á v u e s a 
merced mal g u s t o , p o r q u e ent rambos , me pa rece , podemos 
c a n t a r u n a c o s a , a u n q u e e n diferente m a n e r a ; p o r q u e e s m u -
cho más lo q u e y o debo á Dios , porque me h a pe rdonado m á s , 
como v u e s a merced sabe. 



C A P I T U L O XV. 

P rosigue en I» mesma matoria, y da alguno« «visos do cómo so han do haber en cal* 
oración (lo quietud. Trata de c í m o hay muchas almas quo l legan á tener esta oracloa, 

y pocas que pasen adolante. Son m u y necesaria." y provechosa» las cosas 
que aqui so tocan. 

1. Ahora to rnemos a l propósi to . E s t a qu ie tud y recog i -
m i e n t o del a l m a es c o s a q u e se s i e n t e m u c h o e n l a sa t i s fac -
c ión y paz q u e e n e l l a s e pone , con g r a n d í s i m o con ten to y 
sos iego de las po tenc ias y m u y s u a v e dele i te . Pa réce le , como 
no h a l l egado á m á s , q u e n o le q u e d a q u é desea r , y q u e d e 
b u e n a g a n a diria con S a n Pedro q u e fuese al l í su morada . No 
osa bul l i rse n i m e n e a r s e , q u e d e e n t r e l a s m a n o s le parece se 
le h a de ir aquel b i e n ; n i reso l la r a l g u n a s veces no que r r í a . 
No en t i ende la pobrec i ta , que p u e s ella p o r si no p u d o n a d a 
p a r a t raer á sí aquel b i e n , q u e m é n o s podrá de tene r l e m á s 
de lo que el S e ñ o r q u i s i e r e . Ya lie dicho q u e en es te p r i m e r r e -
cog imien to y q u i e t u d n o f a l t a n l a s potencias del a l m a ; mas 
está tan sa t i s fecha con D i o s , q u o m i e n t r a s aquel lo d u r a , a u n -
q u e las dos potencias s e d e s b a r a t e n , como la v o l u n t a d es tá 
u n i d a con Dios , no se p i e r d e l a q u i e t u d y el so s i ego , án te s 
e l l a poco á poco t o r n a á r e c o g e r e l en tend imien to y memor ia : 
porque aunque e l la a ú n n o está d e todo pun to e n g o l f a d a , está 
t a m b i é n ocupada s in s a b e r c ó m o , q u e por m u c h a d i l igenc ia 
q u e e l las p o n g a n , no l a pueden qu i t a r su contento y gozo; 
á n t e s m u y sin t r aba jo s e v a a y u d a n d o p a r a q u e es ta cen te l l i ca 
de amor de Dios no se a p a g u e . 

2 . P l ega á su M a j e s t a d m e d é g r a c i a , para q u e yo d é esto 
á en t ende r b i en ; p o r q u e h a y m u c h a s a l m a s que l l e g a n á es te 
estado, y pocas l a s q u e p a s a n ade lan te , y no sé q u i é n t i e n e la 
c u l p a : á b u e n segu ro q u e n o f a l t a D ios , q u e y a q u e su M a -

j e s t a d hace merced q u e l l e g u e á e s t e p u n t o , n o creo cesar ía 
de hacer m u c h a s m á s , s i n o fuese p o r n u e s t r a cu lpa . Y va m u -
cho en q u e el a l m a q u e l l e g a aqu í conozca l a d ign idad g r a n d e 
e n q u e está y la g r a n m e r c e d q u e le h a hecho el S e ñ o r , y co-
m o de buena razón no h a b i a de ser de l a t i e r r a ; porque y a p a -
rece la hace su bondad v e c i n a de l cielo , si no q u e d a por su 
cu lpa . Y desven tu rada s e r á si t o r n a a t r á s ; y o p ienso será para 

ir hác ia a b a j o , como y o i b a , si la misericordia del Señor n o 
me t o r n a r a ; porque la m a y o r p a r t e será por g r a v e s c u l p a s , á 
mi p a r e c e r : n i es posible de ja r t a n g r a n bien sin g r a u c e g u e -
d a d de mucho ma l . Y a n s i r u e g o yo por amor del Señor a l a s 
a l m a s á qu ien su Majestad ha hecho t an g r a n merced de q u e 
l l e g u e n á este es tado , q u e se conozcan y t e n g a n eu mucho , 
con una humi lde y s a n t a p resunc ión para no t o rna r a l a s ollas 
de Eg ip to . Y si por su flaqueza y ma ldad y ru in y miserable 
n a t u r a l c a y e r e n , como y o h i ce , s iempre t e n g a n de lan te el 
b ien que perd ie ron , y t e n g a n sospecha , y a n d e n con t e m o r 
( q u e t i enen razón de tener le ) q u e si no t o rnau a l a oracion, 
h a n de ir de mal e n peor. Que es ta l lamo yo verdadera ca ída , 
la q u e aborrece el c a m i n o por donde g a n ó t an to b i en ; y con 
e s t a s a lmas h a b l o , q u e no d igo q u e no han de ofender á Dios 
y caer en pecados , a u n q u e ser ía razón se g u a r d a s e m u c h o 
del los qu ien h a comenzado á recibir es tas mercedes , mas s o -
m o s miserab les . Lo q u e aviso mucho es q u e no deje la o r a -
c ion , q u e al l í g a n a r á lo q u e hace , y g a n a r á a r repen t imien to 
del Señor y for ta leza p a r a l evan ta r se ; y c r e a , q u e si des ta se 
a p a r t a , q u e l leva á mi parecer pe l igro . No sé si en t i endo lo 
q u e d i g o , p o r q u e , como h e d i cho , j u z g o por m i . 

3 . E s , p u e s , esta oracion u n a centel l ica que comienza el 
S e ñ o r á encender e n el a l m a del verdadero amor s u y o , y 
q u i e r e q u e el a lma v a y a en tendiendo q u é cosa es es te a m o r , 
con r ega lo . E s t a q u i e t u d , y r e c o g i m i e n t o , y cen te l l i ca , si e s 
e s p í r i t u de Dios, y no g u s t o dado de l demonio ó p rocurado por 
noso t ro s ; a u n q u e á qu ien t iene exper iencia e s impos ib le no 
en tende r l u é g o , q u e no es cosa q u e se puede adqu i r i r , s ino 
q u e es te n a t u r a l n u e s t r o e s t a n g a n o s o de cosas sabrosas , q u e 
t odo lo p r u e b a , m a s quédase m u y frío b ien e n breve , porque 
por m u c h o q u e quiera comenzar á hace r a rder ol f u e g o , p a r a 
a l c a n z a r es te g u s t o , no parece sinó que le echa a g u a p a r a m a -
t a r l e . P u e s es t a centel l ica pues t a por Dios , por pequeñ i t a q u e 
e s h a c e m u c h o ruido; y si no l a m a t a n por su c u l p a , é s t a e s la 
q u e comienza á encender el g r a n fuego q u e echa l l a m a s de si 
(como d i r é e n s u l u g a r ) del g r a n d í s i m o amor de Dios q u e h a c e 
s u Majes tad t e n g a n l as a lmas per fec tas . E s e s t a cente l la una 
s e ñ a l ó p renda q u e da Dios á esta a l m a , de q u e l a escoge ya-
para g r a n d e s c o s a s , si e l la se apare ja para recibi l las ; es g r a n 



don , mucho m á s de lo q u e y o podré decir. É s m e g r a n l á s t i m a , 
po rque , como d igo , c o n o z c o m u c h a s a lmas q u e l legan aquí ; y 
q u e pasen de a q u í , c o m o h a n d e pasar , son t an pocas, q u e se 
me h a c e v e r g ü e n z a dec i r lo . N o digo yo que hay pocas , q u e 
m u c h a s debe d e h a b e r , q u e p o r a lgo nos s u s t e n t a Dios; d igo 
lo q u e he visto. Q u e r r i a l a s m u c h o av isa r que mi ren no e s -
condan el t a l e n t o , p u e s q u e pa rece las quiere Dios escoger 
para provecho d e o t ras m u c h a s ( en especial en es tos t i empos , 
q u e son m e n e s t e r a m i g o s f u e r t e s de Dios para s u s t e n t a r los 
flacos); y los q u e es ta m e r c e d conocieren e n sí t é n g a n s e por 
t a l e s si saben re sponder c o n l a s leyes, que á u n la buena amis-
tad del m u n d o p ide ; y si n o ( c o m o he dicho) t e m a n y hayan 
miedo n o se h a g a n á si m a l , y p l ega á Dios sea á si solos. 

4. Lo q u e h a d e hace r e l a l m a en los t iempos d e s t a q u i e -
t u d , n o es m á s de con s u a v i d a d y sin ru ido ; l l amo ruido, an-
d a r con el e n t e n d i m i e n t o b u s c a n d o muchas pa labras y cons i -
derac iones para da r g r a c i a s d e s t e beneficio, y amon tona r p e -
cados suyos y f a l t a s p a r a v e r q u e no lo merece. Todo esto se 
m u e v e aquí , y r ep resen ta el e n t e n d i m i e n t o , y bul le la memo-
r i a , q u e cier to e s t a s p o t e n c i a s á mi me cansan á r a t o s , que 
con tener poca memor i a n o la puedo so juzgar . La vo lun t ad 
con sosiego y c o r d u r a ; e n t i e n d a que no se negoc i a b ien con 
Dios á fuerza de b razos : y q u e és tos son unos lefios g r a n d e s 
pues tos sin d iscrec ión p a r a a h o g a r esta cen te l l a , y conózcalo, 
y con h u m i l d a d d i g a : ¿ S e ñ o r , q u é puedo y o a q u í ? ¿Qué t iene 
q u e ve r la s ie rva con el S e ñ o r , y la tierra con el cielo? O p a -
l ab ras q u e se of recen aqu i d e a m o r , fundada mucho en cono-
cer q u e es ve rdad lo q u e d i c e ; y no h a g a caso del e n t e n d i -
mien to , que e s u n moledor . Y si ella le quiere da r p a r t e de lo 
q u e g o z a o t r aba j a por r e c o g e r l e (que m u c h a s veces se verá 
e n es te un ión de l a v o l u n t a d y sos iego , y el en tend imien to 
m u y desbara tado) n o a c i e r t a , m á s vale q u e le de je que no que 
v a y a e l la t r a s él ( d igo l a v o l u n t a d ) , s inó es tése ella gozando 
d e aquel la merced y r e c o g i d a como sábia a b e j a ; porque si 
n i n g u n a en t r a se e n l a c o l m e n a , sinó que por t raerse u n a s á 
o t ras se fuesen t o d a s , m a l s e pod r i a labrar la miel 

5 . A n s í q u e pe rde rá m u c h o el a lma si no t iene aviso en 
es to ; e n especial si e s el e n t e n d i m i e n t o a g u d o , q u e cuando 
comienza á o rdena r p l á t i c a s y b u s c a r razones , e n tan t ico si 

son b ien d i c h a s p e n s a r á hace a lgo . La razón que aqui lia d e 
habe r es en t ende r c la ro q u e n o hay n i n g u n a , para q u e Dios 
nos h a g a t a n g r a n m e r c e d , s inó sola su bondad; y ve r q u e 
e s t amos t a n c e r c a , y pedir á s u Majestad mercedes , y ro-
g a r l e por l a Ig les ia y p o r los que se uos han encomendado , y 
por l a s á n i m a s del p u r g a t o r i o , no con ruido de p a l a b r a s , s ino 
con sen t imien to de desear que nos oya. Es oracion q u e c o m -
p rende mucho y se a l canza m á s que por m u c h o re la ta r el e n -
tendimiento . Despierte en sí la voluntad a l g u n a s r azones , q u e 
d é l a m e s m a r a z ó n se represen ta rán , de verse t an me jo rada 
p a r a a v i v a r es te a m o r , y h a g a a lgunos ac tos a m o r o s o s , de 
q u e l iará por qu ien t a n t o debe , sin (como h e dicho) admi t i r 
ru ido del en t end imien to á q u e busque g r a n d e s cosas. Más h a -
cen aqu í al caso u n a pa j i t a s pues ta s con h u m i l d a d ( y m é n o s 
s e r á n que pa ja s si l a s ponemos nosotros) y m á s le a y u d a n á e n -
c e n d e r , q u e no m u c h a l e ñ a j u n t a de razones m u y doctas , 
á n u e s t r o p a r e c e r , q u e e n u n credo la a h o g a r a n . Es to e s b u e -
no p a r a los l e t rados q u e m e lo mandan escr ibir , porque por 
la bondad de Dios todos l l e g a n a q u í , y podrá ser se les v a y a 
el t i empo e n ap l ica r E s c r i t u r a s ; y a u n q u e no les de j a r án de 
ap rovecha r m u c h o las l e t r a s án te s y despues , aqui e n es tos 
r a t o s de orac ion poca necesidad h a y de l las , á mi pa rece r , si 
no es para en t ib ia r l a v o l u n t a d ; porque el en tend imien to e s t á 
e n t o n c e s d e verse cerca de la l uz con g r and í s ima c la r idad , 
q u e á u n y o , con ser la q u e s o y , parezco o t ra . Y es a n s í q u e 
m e h a acaec ido es tando en esta qu i e tud , con no en tende r cá s i 
cosa q u e rece en l a t i n , en especial del Psal ter io , no sólo e n -
tender el verso e n romance , s inó pasar ade lan te e n r e g a l a r m e 
d e ve r lo q u e el r o m a n c e quiere dec i r . Dejemos si hub iesen de 
predicar ó e n s e ñ a r , q u e en tonces bien e s d e ayuda r se d e aquel 
b i e n p a r a a y u d a r á los pobres de poco s a b e r , como y o , q u e es 
g r a n cosa l a ca r idad y es te aprovechar a lmas s i e m p r e , y e n d o 
d e s n u d a m e n t e por Dios. 

6. A n s í quo en es tos t iempos de qu i e tud , de ja r de scansa r 
el a l m a con su d e s c a n s o : quédense las le t ras á u n cabo , t i em-
po v e r n á q u e aprovechen al Señor y l a s t e n g a n en t a n t o , q u e 
por n i n g ú n tesoro quis ieran habe r l a s dejado de s a b e r , sólo 
p a r a se rv i r á su M a j e s t a d , porque a y u d a n mucho : m a s d e -
l a n t e de l a Sab idur ía i n f in i t a , c réanme q u e va le m á s u n poco 



d e es tudio de h u m i l d a d y u n ac to de e l l a , q u e toda la ciencia 
del m u n d o . Aqu í no h a y que a r g ü i r , s inó q u e conocer lo quo 
somos con l l a n e z a y c o n s impleza represen ta rnos de lan te de 
Dios , q u e qu i e r e s e h a g a el a l m a boba (como á la verdad lo es 
d e l a n t e de su p r e s e n c i a ) p u e s s u Majestad se humi l l a t an to , 
q u e la su f re c a b e s i , s i endo noso t ros lo q u e somos . También 
so m u e v e el e n t e n d i m i e n t o á d a r g r a c i a s m u y compuestas ; 
m a s la vo lun tad con s o s i e g o , con u n no osar a l za r los ojos con 
el P u b l i c a n o , h a c e m á s h a c i m i e n t o d e g r a c i a s que c u a n t o el 
en t end imien to con t r a s t o r n a r l a re tó r ica por v e n t u r a puede 
hace r . E n fin, a q u í n o s e h a de de ja r del todo la oracion men-
t a l , n i a l g u n a s p a l a b r a s á u u v o c a l e s , sí quis ieren a l g ú n vez, 
ó pud ie ren ; p o r q u e sí l a q u i e t u d es g r a n d e , puédese m a l h a -
b l a r , si no e s con m u c h a p e n a . S i én te se á mi parecer cuando 
es esp í r i tu de D i o s ó p r o c u r a d o de noso t ro s , con comienzo de 
devoeion q u e d a D i o s , y q u e r e m o s ( c o m o he d icho) pasar 
nosotros á e s t a q u i e t u d de la v o l u n t a d : e n t o n c e s no hace 
efecto n i n g u n o , a c á b a s e p r e s t o , deja s equedad . Si e s del de-
monio , a l m a e j e r c i t a d a , p a r é c e m e lo e n t e n d e r á ; porque deja 
i n q u i e t u d , y poca h u m i l d a d , y poco a p a r e j o p a r a los efectos 
q u e h a c e él de D i o s ; n o de ja l uz e n el en t end imien to ni fir-
m e z a en la v e r d a d . 

7 . Puede h a c e r a q u í poco d a ñ o , ó n i n g u n o , si e l a l m a e n -
dereza su de le i t e y s u a v i d a d q u e al l í s i e n t e á Dios y pone en 
é l s u s p e n s a m i e n t o s y deseos ( como q u e d a av i sado) no puede 
g a n a r n a d a el d e m o n i o ; á n t e s p e r m i t i r á Dios, q u e con el mes-
m o delei te q u e c a u s a e n el a l m a p ierda m u c h o ; p o r q u e éste 
a y u d a r á á q u e el a l m a como p i ensa q u e es Dios , v e n g a m u -
c h a s veces á l a o r a c i o n con codicia d é l : y si es a l m a humi lde 
y no cu r iosa , n i i n t e r e s a l de de le i t e s ( a u n q u e sean e sp i r i t ua -
l e s ) s inó a m i g a d e c r u z , h a r á poco c a s o del g u s t o q u e da el 
demonio , lo q u e n o p o d r á a n s í h a c e r s i e s esp í r i tu de Dios, 
s inó tener lo e n m u y m u c h o . Mas cosa q u e pone el demonio, 
como él es todo m e n t i r a , con v e r q u e el a l m a con el g u s t o y 
delei te so h u m i l l a ( q u e e n e s t o h a de t e n e r mucho cuidado, 
e n todas l a s c o s a s d e o rac ion y g u s t o s p r o c u r a r sa l i r humilde) 
no t o m a r á m u c h a s v e c e s el d e m o n i o v iendo su pérdida . Por 
e s to , y por o t r a s m u c h a s c o s a s , a v i s é y o e n el p r imer modo 
de oracion; y e n l a p r i m e r a g u a , q u e e s g r a n negocio cornen-

zar l a s a lmas o rac ion , comenzándose á desasir de todo g é n e r o 
de c o n t e n t o s , y en t r a r de terminadas á solo a y u d a r á l levar la 
c ruz á Cristo como buenos caba l l e ros , que sin sueldo qu ie ren 
servir á su r ey , pues le t ienen bien seguro. Los ojos e n el v e r -
dadero y pe rpé tuo re ino q u e pretendemos g a n a r . 

8. E s m u y g r a n cosa t raer esto de lan te , en especial en los 
pr inc ip ios ; que despues t a n t o se ve c l a r o , q u e án te s es me 
nes te r olvidar lo para v iv i r ; que procurar lo t raer á la memoria 
lo poco q u e d u r a todo, y como no e s todo n a d a , y e n lo no 
n a d a q u e se h a de es t imar el descanso; parece q u e esto e s cosa 
m u y b a j a ; y ans í e s verdad, q u e los que están adelante en más 
perfección, t e rn ian por a f r en ta y en t re si se correr ian si p e n -
sasen que porque se h a n d e acabar los bienes des te mundo los 
de jan , s inó q u e aunque du ra sen para s iempre , se a l e g r a n d o 
de ja r los por Dios; y mien t ras más perfectos f u e r e n , más : y 
m i e n t r a s más d u r a r e n , más . Aqui en estos está y a crecido el 
a m o r , y él e s el que o b r a ; mas á los que comienzan és les 
cosa i m p o r t a n t í s i m a , y no lo t e n g a n por b a j o , q u e es g r a n 
b i e n el q u e se g a n a , y por eso lo aviso t an to , q u e les será me-
nes te r , á u u á los m u y encumbrados en o r a c i o n , a l g u n o s 
t iempos q u e los quiere Dios p roba r , y parece q u e su Majestad 
los deja . Que como y a he d i cho , y no querr ía esto se o lv ida -
se , en es t a v ida q u e v iv imos no crece el a l m a como el cue r -
po , a u n q u e decimos q u e s í , y de verdad crece : mas un n iño 
despues q u e crece y echa g r a n cue rpo , y y a le t i ene de h o m -
bre, no to rna á descrecer y á tener pequeño cuerpo ; acá quiere 
el Señor q u e si (á lo que yo he visto por m i , q u e no lo s é por 
m á s ) , debe ser por humi l l a rnos para nuestro g r a n b ien , y 
para q u e no nos descuidemos mien t ras e s tuv ié remos en e s t e 
des t ie r ro ; p u e s el que más al to es tuv ie re , m á s s e h a de temer 
y fiar m é n o s de sí . Vienen veces que es menester para l ibrarse 
de ofender á Dios es tos que y a es tán t an pues ta su vo lun tad 
e n l a s u y a , que por no hacer u n a imperfección se de jar ían 
a t o r m e n t a r y pasa r í an mi l m u e r t e s : que para no hace r p e c a -
c a d o s , s e g ú n se ven combat idos de ten tac iones y persecucio-
n e s , se h a n menes ter aprovechar de l a s p r imeras a r m a s de l a 
o r ac ion , y to rnar á pensar q u e todo se acaba , y q u e hay cielo 
é inf ie rno , y o t ras cosas desta suer te . Pues t o r n a n d o á lo q u e 
decía, g r a n f u n d a m e n t o es para l ibrarse de los ardides y g u s t o s 

TOMO I . 6 



q u e (la el d e m o n i o , e l c o m e n z a r con de t e rminac ión de llevar 
c a m i n o de c r u z desde el p r i n c i p i o , y no los desear , p u e s el 
m e s m o Señor mos t ró e s t e c a m i n o d e perfecc ión , diciendo: 
T o m a tu c r u z , y s i g ú e m e . Él e s u u e s t r o dechado, no h a y que 
t e m e r , quien por sólo c o n t e n t a r l o s i g u i e r e s u s consejos . En el 
ap rovechamien to q u e v i e r e n en s i e n t e n d e r á n q u e no es demo-
n i o ; q u e a u n q u e t o rnen á c a e r , q u e d a una señal d e q u e es-
t u v o al l í e l Señor , q u e e s l e v a n t a r s e p r e s t o , y es tas que ahora 
diré . 

9 . Cuando es el e s p í r i t u d e D i o s , n o e s menes ter andar 
r a s t r eando cosas para s a c a r h u m i l d a d y confus ion; porque el 
m e s m o Señor la d a de m a n e r a b i e n d i f e r en t e de l a q u e nos-
otros podemos g a n a r con n u e s t r a s cons ide rac ionc i l l a s , q u e no 
son n a d a e n comparac ión d e u n a v e r d a d e r a humi ldad con luz 
q u e enseña a q u i el S e ñ o r , q u e h a c e u n a confus ion q u e hace 
deshacer . Es to e s cosa m u y c o n o c i d a , e l conocimiento q u e da 
Dios p a r a q u e conozcamos q u e n i n g ú n bien tenemos de nos -
o t ros ; y m i e n t r a s m a y o r e s m e r c e d e s , m á s . Pone un g r a n de-
seo d e ir ade lan te en l a o r a c i o n , y n o la dejar por n i n g u n a 
cosa de t r aba jo q u e le p u d i e s e s u c e d e r , á todo se ofrece. Una 
s egu r idad con h u m i l d a d y t e m o r d e q u e ha de sa lva r se . Echa 
l u é g o el t e m o r servi l del a l m a , y p ó n e l e el filial temor m u y 
m á s crecido. Ve q u e se l e c o m i e n z a u n a m o r con Dios m u y sin 
in te rese s u y o , y desea r a t o s de s o l e d a d para gozar más de 
aquel b ien . En fin, p o r n o m e c a n s a r , es un pr incipio de to -
dos los b i e n e s , u n es ta r y a l a s flores e n término que no les 
fal te cási n a d a p a r a b r o t a r , y e s t o v e r á m u y claro el a lma ; y 
en n i n g u n a manera p o r e n t o n c e s s é p o d r á de te rminar á que 
no e s tuvo Dios con e l l a , h a s t a q u e s e to rna á ver con qu ie -
b ras é imperfecciones , q u e e n t o n c e s t o d o lo t e m e , y es bien 
q u e t e m a ; a u n q u e a l m a s h a y q u e l e s aprovecha más creer 
c ier to q u e es Dios , q u e t o d o s lo s t e m o r e s q u e le puedan po-
ne r ; porque si de s u y o es a m o r o s a y a g r a d e c i d a , más la hace 
t o rna r á Dios la memor i a d e la m e r c e d q u e le hizo, q u e todos 
los cas t igos del i n f i e rno q u e le r e p r e s e n t a n : al menos á la 
m i a , aunque t an r u i n , e s t o le a caec i a . 

10. Porque l as s e ñ a l e s de l b u e n e s p í r i t u se i rán diciendo 
m á s (como á quien le c u e s t a n m u c h o s t r a b a j o s sacarlas en l im-
pio) no l as d i g o aqu i . Y a h o r a c reo , con e l favor de Dios, e n esto 

a t i n a r é a l g o ; porque (de jada la experiencia , en que he mucho 
en tend ido) sélo de a l g u n o s l e t rados m u y letrados y personas 
m u y s a n t a s , á qu ien es razón se d é crédito ; y no anden las 
a lmas t an f a t i g a d a s cuando l l egaren aqui por la bondad del 
S e ñ r , como yo he andado. 

CAPITULO XVI. 

Trata del tercer prado de oracion, y Ta declarando cosas muy subidas, y lo que puedo 
el alma quo Uega aquí , y los efectos que hacen estas mercedes tan grandes del Se&or 
Es m u y para levantar el espíritu en olabauzas de Dios, y para gran consuelo de quien 

l legare aquí. 

1. V e n g a m o s aho ra á hab la r de la tercer a g u a con q u e se 
r iega esta h u e r t a , que e s a g u a corr iente de rio ó de fuente , 
que se r iega m u y á m é n o s t r a b a j o , aunque a lgo da el e n c a -
m i n a r el a g u a . Quiere el Señor a q u i ayudar al hor te lano, d e 
m a n e r a q u e cási él e s el hor te lano y el que lo hace todo. E s 
un sueño de l a s po tenc ias , q u e ni del todo se p ierden, n i e n -
t ienden cómo obran. E l g u s t o y suavidad y deleite es m á s sin 
comparac ión q u e lo p a s a d o ; es q u e da el a g u a de la g rac ia á 
la g a r g a n t a á e s t a a l m a , q u e no pueda y a i r adelante, n i sabe 
c ó m o , n i t o r n a r a t r á s ; quer r ía goza r de g r and í s ima glor ia . 
Es como u n o q u e está con l a candela en la mano , que le fal ta 
poco p a r a mor i r m u e r t e q u e la desea . E s t á gozando en a q u e -
lla a g o n i a con el m a y o r dele i te que se puede dec i r : no me pa-
rece q u e es otra c o s a , s inó u n mor i r cási del todo á todas l a s 
cosas del m u n d o y es ta r g o z a n d o de Dios. Yo no sé otros t é r -
minos cómo lo deci r , n i c ó m o lo declarar , ni en tonces sabe el 
a l m a q u é h a c e r ; porque n i s abe si hable, ni si cal le , ni si ría, 
n i si l lore . E s u n g lor ioso desa t i no , una celestial l o c u r a , á 
donde se deprende la verdadera s a b i d u r í a , y e s delei tosísima 
m a n e r a de goza r el a l m a . Y es a n s i q u e há q u e me dió el S e -
ñor e n a b u n d a n c i a e s t a o r ac ion , creo c inco, y á u n seis años , 
y m u c h a s veces , y q u e n i yo la en tend ía , ni la supiera decir; 
y a n s í tenía por m i , l l egada a q u í , decir m u y poco ó nada , 
fiien en tend ía q u e no e ra del todo un ión de todas las p o t e n -
cias , y que e ra m á s q u e l a pasada m u y c laro; m a s yo confieso 
que n o podía de t e rmina r y en tende r cómo era esta diferencia. 
Creo q u e por l a h u m i l d a d q u e v u e s a merced h a ten ido en que-



rc rse a y u d a r de una s i m p l e z a t a n g r a n d e como l a m í a , me d¡6 
el Señor lioy acabando d e c o m u l g a r e s t a o r ac ion , sin poder 
ir a d e l a n t e , y me p u s o e s t a s c o m p a r a c i o n e s , y e n s e ñ ó la ma-
nera de deci r lo , y lo q u e h a de hace r aqu i el a l m a ; q u e cierto 
y o me e s p a n t é , y e n t e n d í en u n p u n t o . M u c h a s v e c e s estaba 
a n s i como desa t inada y e m b r i a g a d a en es te a m o r , y j a m á s 
hab ia podido en tende r c ó m o e ra . Bien e n t e n d í a q u o e ra Dios, 
m a s no podía en tende r c ó m o obraba a q u í ; porque e n hecho de 
verdad es tán cási del todo u n i d a s l a s po tenc ias , m a s no tan 
engo l f adas q u e no obren . Gus tado lié en ex t r emo d e haberlo 
ahora entendido. Bend i to s ea el S e ñ o r q u e a n s i me h a regalado. 

2. Sólo t ienen hab i l idad las po tenc ias p a r a ocupa r se todas 
en Dios; no parece s e o s a bu l l i r n i n g u n a , n i l a podemos h a -
cer m e n e a r , si con m u c h o es tud io no qu i s i é semos diver t i rnos , 
y á u n no me pa rece q u e del todo se podria e n t o n c e s hacer. 
Háblanse aqu i m u c h a s p a l a b r a s en a l a b a n z a de Dios , s in con-
c i e r t o , si el m e s m o S e ñ o r no l a s c o n c i e r t a ; a l m e n o s el en-
t end imien to no va le a q u í nada : q u e r r í a da r voces en a labanzas 
el a l m a , y está que n o c a b e e n s i , u n desasosiego sabroso: ya, 
y a se abren l as flores, y a c o m i e n z a n á da r olor. Aqu í querr ía 
el a l m a q u e todos l a v i e sen y e n t e n d i e s e n s u g l o r i a p a r a ala-
b a n z a s de Dios , y q u e a y u d a s e n á e l lo y da r l e s p a r t e de su 
gozo , porque no p u e d e t a n t o g o z a r . P a r é c e m e q u e e s como la 
q u e dice el E v a n g e l i o , q u e que r í a l l a m a r ó l l a m a b a á s u s v e -
cinas . Es to m e pa rece deb ia s e n t i r e l admi rab l e e s p í r i t u del 
Eeal Profe ta David , c u a n d o t a ñ í a y c a n t a b a con la h a r p a en 
a l abanzas de Dios. Des te g lo r ioso r ey soy yo m u y d e v o t a , y 
quer r ía todos lo f u e s e n , e n espec ia l l o s q u e somos pecadores. 

3 . ¡ Oh , v á l a m e D i o s ! c u á l e s t á u n a l m a c u a n d o está ansí; 
toda ella quer r ía f u e s e l e n g u a s p a r a a l a b a r al Señor . Dice mil 
desa t inos s a n t o s , a t i n a n d o s i e m p r e á c o n t e n t a r á qu ien la tie-
ne ans i . Yo sé pe r sona q u e , con no ser p o e t a , le acaeeeria 
hacer de presto c o p l a s m u y s e n t i d a s dec la rando su p e n a bien; 
no h e c h a s de s u e n t e n d i m i e n t o , s inó q u e p a r a goza r más la 
g lor ia , q u e t an s a b r o s a p e n a le d a b a , se q u e j a b a del la á su 
Dios. Todo su cuerpo y a l m a q u e r r í a se despedazase para mos-
t r a r el gozo que con e s t a pena s i en t e . ¿ Q u é se le pondrá en-
tonces de lan te de t o r m e n t o s , q u e n o le fuese sabroso pasarlo 
por su S e ñ o r ? Ve c la ro q u e no h a c í a n cásí n a d a los márt i res 

d e su par te en p a s a r t o rmen tos ; porque conoce bien el a lma , 
v iene de otra pa r te la fortaleza. ¿Mas q u é sent i rá de t o r u a r a 
tener seso p a r a v iv i r en el m u n d o , y haber de to rnar a los 
cuidados y cumpl imien tos dé l? P u e s no me parece he e n c a r e -
cido cosa q u e no quede b a j a e n es te modo d e g o z o , q u e el S e -
ñor quiere e n este dest ierro q u e goce u n a l m a . Bendito seáis 
por s i empre , S e ñ o r ; a laben os todas l a s cosas por s i empre . 
Quered ahora , Rey mió, suplicooslo y o , q u e pues cuando esto 
escribo no es toy fue ra des ta s a n t a locura celest ial por v u e s -
tra bondad y miser icordia , que t an s in merec imien tos mios m e 
hacé i s esta m e r c e d , q u e lo estén todos los q u e y o t r a t a r e l o -
cos de vues t ro a m o r , ó permi tá i s quo no t ra te yo con nad ie , 
ó o r d e n a d , S e ñ o r , como no t e n g a y a c u e n t a en cosa del m u n -
d o , ó me sacad dél . No pueda y a , Dios mió, esta v u e s t r a sier-
v a sufr i r t a n t o s t r aba jo s como de verse sin Vos le v i enen ; que 
si h a de v i v i r , no quiere descanso e n esta v i d a , ni se le deis 
Vos. Querría y a esta a l m a verse l ibre ; e l comer la m a t a : e l 
dormir l a c o n g o j a : ve q u e se le pasa el t iempo d e la v ida p a -
sar en r e g a l o , y q u e n a d a y a la puede rega la r fue ra de Vos; 
q u e parece v ive con t r a n a t u r a , pues y a n o que r r í a v iv i r e n s i , 
s inó en Vos. i Oh verdadero Señor y g lor ia mia , q u é d e l g a d a 
y pesadís ima c ruz teneis apare jada á los q u e l l egan á es te 
es tado! D e l g a d a , porque es s u a v e ; p e s a d a , porque v ienen ve-
ces q u e no h a y su f r imien to q u e l a s u f r a ; y no se que r r i a 
j a m á s ve r l ibre della, si no fuese p a r a verse y a con Vos. Cuan-
do se acuerda q u e no os ha servido e n n a d a , y que v iv iendo 
os puede servi r , que r r i a c a r g a m u y m á s pesada y n u n c a has ta 
l a fin del m u n d o mor i r se ; no t iene en n a d a su descanso , á 
t r u e q u e de haceros u n pequeño servicio; no sabe q u é desee, 
mas bien ent iende que no desea o t ra cosa s inó á vos. 

4 . ¡Oh Padre mió! ( q u e es t a n humi lde , que a n s i se quiere 
nombra r á quien v a esto dir igido y me lo maudó escr ibir) 
s ean sólo para vuesa merced l as cosas en q u e viere s a lgo de 
t é r m i n o s ; porque no h a y razón que baste á no me s a c a r d e -
l l a , cuando me saca el Señor de m í : n i creo soy yo la q u e ha-
blo desde es ta m a ñ a n a q u e comulgué ; parece q u e sueño lo que 
v e o , y no que r r i a ve r s inó enfermos deste mal q u e es toy 
yo ahora. Supl ico á vuesa merced seamos todos locos , por 
amor de q u i e n por nosotros s e lo l l a m a r o n ; pues dice vuesa 



m e r c e d q u e m e q u i e r e , e n d i s p o n e r s e p a r a q u e Dios l e haga 
e s t a m e r c e d q u i e r o q u e m e l o m u e s t r e ; po rque veo m u y pocos 
q u e n o l o s v e a c o n s e s o d e m a s i a d o pa ra lo q u e l e s c u m p l e . Va 
p u e d e s e r q u e t e n g a y o m á s q u e todos; n o m e lo cons ien ta 
v u e s a m e r c e d , P a d r e m i ó , p u e s es mi c o n f e s o r , y á q u i e n he 
fiado mi a l m a , d e s e n g á ñ e m e c o n v e r d a d , q u e se u s a n muy 
poco e s t a s v e r d a d e s . 

5 . E s t e c o n c i e r t o q u e r r í a h i c i é s e m o s los c i n c o q u e al p r e -
s e n t e n o s a m a m o s en C r i s t o , q u e c o m o o t ros en e s t o s t i empos 
s e j u n t a b a n en s e c r e t o p a r a c o n t r a su M a j e s t a d , y o rdenar 
m a l d a d e s y h e r e j í a s , p r o c u r á s e m o s j u n t a r n o s a l g u n a vez para 
d e s e n g a ñ a r u n o s á o t r o s , y d e c i r en lo q u e p o d r í a m o s e n m e n -
d a r n o s y c o n t e n t a r m á s á D i o s : q u e no h a y q u i e n t a n b i en se 
c o n o z c a á s í , c o m o c o n o c e n l o s q u e nos m i r a n , si e s c o n amor 
y c u i d a d o d e a p r o v e c h a r n o s . D i g o en s e c r e t o , p o r q u e no se 
u s a y a e s t e l e n g u a j e : h a s t a l o s p r ed i cado re s v a n o rdenando 
s u s s e r m o n e s p a r a n o d e s c o n t e n t a r ; b u e n a i n t e n c i ó n t e r n á n , 
y l a o b r a lo s e r á , m a s a n s i s e e n m i e n d a n pocos . ¿ M a s cómo 
n o s o n m u c h o s los q u e p o r l o s s e r m o n e s d e j a n l o s v i c io s p ú -
b l i c o s ? S a b e q u e m e p a r e c e , p o r q u e t i enen m u c h o seso los que 
los p r e d i c a n . N o e s t á n s i n é l c o n e l g r a n f u e g o d e l a m o r de 
Dios , c o m o lo e s t a b a n l o s A p ó s t o l e s , y a n s í c a l i e n t a poco es ta 
l l a m a : n o d i g o y o s e a t a n t a c o m o el los t e n i a n , m a s q u e r r í a 
q u e f u e s e m á s d e l o q u e v e o . ¿ S a b e v u e s a m e r c e d en q u é debe 
de i r m u c h o ? E n t e n e r y a a b o r r e c i d a l a v ida y en poca e s t ima 
la h o n r a , q u e no s e l e s d a b a m á s , á t r u e c o de deci r u n a v e r -
d a d y s u s t e n t a r l a p a r a g l o r i a d e D i o s , pe rde r lo todo q u e g a -
n a r l o todo: q u e q u i e n d e v e r a s l o t i e n e todo a r r i s c a d o p o r Dios, 
i g u a l m e n t e l l e v a lo u n o q u e l o o t r o . No d i g o y o q u e s o y é s t a , 
m a s q u é m a l o s e r . ¡ Olí g r a n l i b e r t a d ! t e n e r por c a u t i v e r i o ha -
ber d e v i v i r y t r a t a r c o n f o r m e á l a s l eyes del m u n d o ; q u e co-
m o é s t a se a l c a n c e d e l S e ñ o r , n o h a y e sc lavo q u e no lo a r r i s -
q u e t o d o p o r r e s c a t a r s e y t o r n a r á s u t i e r r a . Y p u e s e s t e es el 
v e r d a d e r o c a m i n o , n o h a y q u e p a r a r e n é l , q u e n u n c a a c a b a -
r e m o s d e g a n a r t a n g r a n t e s o r o h a s t a q u e se n o s a c a b e l a v i -
d a . E l S e ñ o r n o s d é p a r a e s t o s u f a v o r . R o m p a v u e s a m e r c e d 
e s to q u e h e d i c h o , s i l e p a r e c i e r e , y t ó m e l o por c a r t a p a r a s í , 
y p e r d ó n a m e , q u e h e e s t a d o m u y a t r e v i d a . 

C A P I T U L O XVII . 

Prosigue en la mesma materia de declarar este tercer grado de oraclon; aca l» de decía-
rar los erectos que hace; dice e l impedimento que aquí kacela ¡maginaclonyniemorla. 

1. R a z o n a b l e m e n t e e s t á dicho des te m o d o d e o r a c i o u y l o 
q u e h a d e h a c e r el a l m a , ó p o r mejor dec i r , h a c e D i o s e n e l l a , 
q u e es e l q u e t o m a y a el oficio d e h o r t e l a n o y q u i e r e q u e e l l a 
h u e l g u e : s ó l o c o n s i e n t e l a v o l u n t a d en a q u e l l a s m e r c e d e s q u e 
g o z a y se h a d e o f r e c e r á todo lo que en e l l a q u i s i e r e h a c e r l a 
v e r d a d e r a s a b i d u r í a , p o r q u e es menes t e r á n i m o c i e r t o ; p o r q u e 
e s t a n t o el gozo , q u e p a r e c e a l g u n a s v e c e s n o q u e d a u n p u n t o 
p a r a a c a b a r el á n i m a d e s a l i r des te c u e r p o : y q u é v e n t u r o s a 
m u e r t e s e r í a ! A q u í m e pa rece v iene b i en ( c o m o á v u e s a m e r -
c e d se d i j o ) d e j a r s e d e l todo en los b r azos d e Dios : sí q u i e r e 
l l e v a r l e al c i c lo , v a y a ; sí a l i n f i e r n o , n o t i e n e p e n a , c o m o 
v a y a c o n s u b i e n ; s i a c a b a r del todo l a v i d a , e so q u i e r e ; s i 
q u e v i v a m i l a ñ o s , t a m b i é n s h a g a s u Ma je s t ad c o m o c o s a p r o -
p i a , y a n o e s s u y a e l a l m a d e si m e s m a , d a d a e s t á d e l todo a l 
S e ñ o r , d e s c u í d e s e d e l todo . D i g o , qifé en t a n a l t a o r a c i o n co-
m o e s t a ( q u e c u a n d o l a da Dios a l a l m a p u e d e h a c e r todo e s to 
y m u c h o m á s , q u e e s t o s son s u s e fec tos ) e n t i e n d e q u e lo h a c e 
s i n n i n g ú n c a n s a n c i o del e n t e n d i m i e n t o ; só lo m e p a r e c e e s t á 
c o m o e s p a n t a d o d e v e r c ó m o el Señor h a c e t a n b u e n h o r t e l a -
n o , y n o q u i e r e q u e t o m e é l t r a b a j o n i n g u n o , s i n ó q u e s e d e -
l e i t e e n c o m e n z a r á o ler l a s flores. Q u e en u n a l l e g a d a d e s t a s , 
p o r poco q u e d u r e , c o m o es t a l el h o r t e l a n o , en fin c r i a d o r 
d e l a g u a , d á l a s i n m e d i d a ; y lo q u e l a p o b r e del a l m a c o n 
t r a b a j o , p o r v e n t u r a d e v e i n t e años d e c a n s a r e l e n t e n d i m i e n -
t o n o h a pod ido a c a u d a l a r , háce lo e s t e h o r t e l a n o ce l e s t i a l e n 
u n p u n t o , y c r e c e l a f r u t a , y m a d ú r a l a d e m a n e r a q u e se p u e -
d e s u s t e n t a r d e su h u e r t o , que r i éndo lo el S e ñ o r ; m a s n o le d a 
l i c e n c i a q u e r e p a r t a l a f r u t a h a s t a q u e él e s t é t a n f u e r t e c o n 
l o q u e h a c o m i d o d e l l a q u e n o se le v a y a e u g u s t a d u r a s , y n o 
d á n d o l e n a d a d e p r o v e c h o , n i p a g á n d o s e l a á q u i e n l a d i e r e , 
s i n ó q u e l o s m a n t e n g a y d é de c o m e r á s u c o s t a , y q u e d a r s e 
h á é l por v e n t u r a m u e r t o d e h a m b r e . E s t o b i en e n t e n d i d o v a 
p a r a t a l e s e n t e n d i m i e n t o s , y s a b r á n l o ap l i ca r m e j o r q u e y o l o 
s a b r é d e c i r , y c á n s o m e . 



2 . En fin e s , q u e l as v i r tudes quedan ahora más fuer tes 
q u e en la oracion de q u i e t u d p a s a d a ; porque se ve otra el a l -
m a , y n o sabe cómo comienza á obrar g r a n d e s cosas con el 
olor q u e d a n de si l a s flores q u e quiere el Señor que se ab ran , 
para q u e e l la c rea q u e t i e n e v i r tudes , a u n q u e v e m u y bien 
q u e no l as podia ella n i h a podido g a n a r en m u c h o s a ñ o s , y 
q u e e n aquel lo poqui to el celest ial hortelano se las d ió . Aquí es 
m u y mayor l a h u m i l d a d , y m á s profunda que al a l m a queda 
que en lo pasado ; porque ve m á s claro q u e poco n i mucho hi-
zo , s inó consent i r q u e le h ic iese el Señor mercedes y abrazar-
las la v o l u n t a d . 

3. P a r é c e m e es te modo de oracion u n i ó n m u y conocida de 
toda el a l m a con Dios , s inó que parece quiere sn Majestad 
d a r l icencia á l a s potencias para q u e en t i endan y gocen de lo 
m u c h o q u e obra al l í . Acaece a l g u n a s , y m u y m u c h a s veces 
e s t ando un ida l a v o l u n t a d (para que vea vuesa merced puede 
ser e s t o , y lo en t i enda c u a n d o lo t u v i e r e ; al menos á mí t r á -
j o m e t o n t a , y por eso lo d igo aqu i ) ent iéndese q u e está la vo-
l u n t a d a t a d a y g o z a n d c u j e n m u c h a q u i e t u d es tá sola la vo-
l u n t a d , y e s t á por otra p a r t e el en tend imien to y memoria t an 
l i b r e s . q u e p u e d e n t r a t a r en negoc ios y en tende r en obras de 
ca r idad . E s t o , a u n q u e pa rece todo u n o , e s d i ferente de la ora-
cion de q u i e t u d que d i j e , porque allí e s t á el a lma , que no se 
quer r ia bu l l i r n i m e n e a r , gozando en aquel ocio s an to de Ma-
r í a ; en esta oracion p u e d e t a m b i é n ser Mar ta . Ans i que está 
cási obrando j u n t a m e n t e e n v ida ac t iva y c o n t e m p l a t i v a , y 
p u e d e en tende r en o b r a s d e car idad y negocios q u e c o n v e n -
g a n á su e s t ado , y l ee r ; a u n q u e no del todo es tán señores de 
s i , y en t i enden b ien q u e e s t á l a mejor p a r t e del a lma en otro 
cabo. Es c o m o si e s t u v i é s e m o s hab lando con u n o , y por otra 
p a r t e nos hablase o t ra p e r s o n a , q u e n i b ien es taremos e n lo 
u n o , ni bien e n lo o t ro . E s cosa q u e se s i en te m u y c l a ro , y 
da m u c h a sa t i s facción y con ten to cuando se t i e n e , y es m u y 
g r a n a p a r e j o , para q u e en t en iendo t i empo de soledad ó des-
ocupación d e negoc ios , v e n g a el a l m a á m u y sosegada quie-
tud. E s u n a n d a r como u n a persona q u e está en sí sat isfecha, 
q u e no t iene necesidad d e c o m e r , s ino que siente el e s tómago 
con ten to , de m a n e r a q u e no á todo m a n j a r a r r o s t r a r í a ; mas 
no t a n h a r t a q u e si los v e buenos de je de comer de buena g a -

n a : a n s í no le sa t i s face n i quer r ia cntónces con ten to del m u n -
d o , porque en sí t i ene el q u e le sa t isface m á s ; mayores c o n -
t e n t o s de Dios , deseos de sat isfacer su deseo, de goza r m á s de 
e s t a r con é l : esto es lo q u e quiere . 

4 . H a y o t ra manera de un ión , que a ú n no es en te ra un ión , 
m a s es m á s que la q u e acabo de deci r ; y no t a n t o como la q u e 
se h a dicho de esta t e rce r a g u a . Gus t a r á vuesa merced m u c h o 
de q u e el Señor se l a s d é t o d a s , si nó l as t i ene y a , de h a l l a r l o 
escr i to y en tender lo q u e e s , porque u n a merced es da r el S e -
ñ o r la m e r c e d , y o t ra e s en tender q u é merced es y q u é g r a -
c i a ; y otra es saber d e c i r l a , y dar á entender cómo e s : y a u n -
q u e no parece es m e n e s t e r m á s de la p r imera p a r a n o anda r 
el a l m a confusa y m e d r o s a , é ir con más án imo por el camino 
de l S e ñ o r , l levando debajo d e los p iés todas l a s cosas del 
m u n d o , es g r a n p rovecho en tender lo , y m e r c e d ; porque cada 
u n a e s razón a labe m u c h o al Señor quien la t i ene y quien nó , 
p o r q u e la dió su Majestad á a l g u n o de los q u e v i v e n p a r a q u e 
nos aprovechase á nosot ros . A h o r a , p u e s , acaece m u c h a s v e -
ces e s t a m a n e r a de u n i ó n , q u e quiero decir (en especia l á m í , 
q u e m e h a c e Dios e s t a merced desta sue r t e m u y m u c h a s ) q u e 
c o g e Dios l a v o l u n t a d y a u n el en t end imien to , á mi parecer , 
p o r q u e no d i s c u r r e , s inó es tá ocupado gozando de Dios , c o -
m o q u i e n es tá m i r a n d o y v e t an to q u e no sabe hácia d ó n d e 
m i r a r , u n o por otro s e le pierde de v i s t a , que no d a r á s e ñ a s 
de cosa . 

5. La memor i a queda l ibre ( j u n t o con la i m a g i n a c i ó n debe 
s e r ) y e l la como se v e s o l a , es para a labar á Dios la g u e r r a 
q u e d a , y como p r o c u r a desasosegar lo todo: á mí cansada m e 
t i e n e y aborrec ida l a t e n g o , y muchas veces supl ico al S e ñ o r , 
si t an to me h a de e s t o r b a r , m e la qu i te e n es tos t iempos. A l -
g u n a s veces le d i g o : ¿ C u á n d o , mi Dios , h a de es ta r y a toda 
j u n t a mi a l m a en v u e s t r a a l abanza , y no hecha pedazos , s iu 
poder va le rse á s í ? A q u í veo el mal que n o s causó el pecado, 
p u e s a n s í nos s u j e t ó á no hace r lo q u e que remos , de es ta r 
s i e m p r e ocupados e n Dios. Digo q u e me acaece á veces ( y 
h o y h a sido la u n a , y a n s í lo t e n g o bien e n l a memor ia ) q u e 
v e o deshacerse mi a l m a por verse j un t a á donde es tá l a m a -
y o r par te , y ser impos ib l e , s inó q u e l e d a tal g u e r r a l a memo-
r i a é imag inac ión q u e no l a de jan va le r ; y como fa l tan l a s 



o t r a s p o t e n c i a s , n o v a l e n , á u n p a r a h a c e r m a l , n a d a . Har to 
h a c e n en d e s a s o s e g a r , d i g o p a r a h a c e r m a l , p o r q u e n o t i enen 
f u e r z a ni p a r a n en u n s é r ; c o m o e l e n t e n d i m i e n t o n o la a y u d a 
p o c o n i m u c h o á lo q u e l e r e p r e s e n t a , n o p á r a en n a d a , s inó 
d e u n o en o t r o , q u e n o p a r e c e s i n ó d e s t a s m a r i p o s i t a s d e las 
n o c h e s , i m p o r t u n a s y d e s a s o s e g a d a s , a n s i a n d a d e un c a b o á 
o t r o . E n e x t r e m o m e p a r e c e l e v i e n e a l p r o p i o e s t a c o m p a r a -
c i ó n ; p o r q u e a u n q u e n o t i e n e f u e r z a p a r a h a c e r n i n g ú n m a l , 
i m p o r t u n a á l o s q u e l a v e n . P a r a e s t o n o s é q u é r e m e d i o h a -
y a , q u e h a s t a a h o r a n o m e l e h a d a d o D i o s á e n t e n d e r , q u e 
d e b u e n a g a n a l e t o m a r í a p a r a m i , q u e m e a t o r m e n t a , c o m o 
d i g o , m u c h a s v e c e s . H e p r e s é n t a s e a q u í n u e s t r a m i s e r i a , y 
m u y c l a r o el g r a n p o d e r d e Dios ; p u e s e s t a q u e q u e d a s u e l t a 
t a n t o n o s d a ñ a y n o s c a n s a , y l a s o t r a s q u e e s t á n c o n s u Ma-
j e s t a d el d e s c a n s o q u e n o s d a n . 

6. E l p o s t r e r r e m e d i o q u e h e h a l l a d o a l c a b o d e h a b e r m e 
f a t i g a d o h a r t o s a ñ o s , e s l o q u e d i j e e n l a o r a c i o n d e q u i e t u d , 
q u e n o s e h a g a c a s o d e l l a m a s q u e d e u n l o c o , s i n ó d e j a r l a 
c o n su t e m a , q u e s ó l o D i o s s e l a p u e d e q u i t a r : y en fin, a q u í 
por e s c l a v a q u e d a , h é m o s l a d e s u f r i r c o n p a c i e n c i a , c o m o hizo 
J a c o b á L i a ; p o r q u e h a r t a m e r c e d n o s h a c e e l S e ñ o r q u e g o -
c e m o s d e R a q u é l . D i g o q u e q u e d a e s c l a v a , p o r q u e en fin no 
p u e d e , por m u c h o q u e h a g a , t r a e r á s i l a s o t r a s po t enc i a s ; 
á n t e s e l l a s , s in n i n g ú n t r a b a j o , l a h a c e n v e n i r á s i . A l g u n a s 
e s Dios s e r v i d o d e h a b e r l á s t i m a d e v e r l a t a n p e r d i d a y d e s a -
s o s e g a d a , c o n d e s e o d e e s t a r c o n l a s o t r a s , y c o n s i é n t e l a su 
M a j e s t a d se q u e m e e n e l f u e g o d e a q u e l l a v e l a d i v i n a , d o n d e 
l a s o t r a s e s t á n y a h e c h a s p o l v o , p e r d i d o s u n a t u r a l , cás i e s -
t a n d o s o b r e n a t u r a l m e n t e g o z a n d o d e t a n g r a n d e s b i e n e s . 

7. E n todas e s t a s m a n e r a s q u e d e s t a p o s t r e r a g u a d e f u e n -
t e h e d i c h o , e s t a n g r a n d e l a g l o r i a y d e s c a n s o d e l a l m a , q u e 
m u y c o n o c i d a m e n t e a q u e l g o z o y d e l e i t e p a r t i c i p a d é l el 
c u e r p o , y e s t o m u y c o n o c i d a m e n t e , y q u e d a n t a n c rec idas 
l a s v i r t u d e s c o m o h e d i c h o . P a r e c e h a q u e r i d o el S e ñ o r d e c l a -
r a r e s t o s e s t a d o s , e n q u e s e v e e l a l m a , á mi p a r e c e r , lo m á s 
q u e a c á se p u e d e d a r á e n t e n d e r . T r á t e l o v u e s a m e r c e d c o n 
p e r s o n a e s p i r i t u a l q u e h a y a l l e g a d o a q u í y t e n g a l e t r a s : si le 
d i j e r e q u e e s t á b i e u , c r e a q u e s e lo h a d i c h o D i o s , y t é n g a l o 
e n m u c h o á s u M a j e s t a d ; p o r q u e , c o m o h e d i c h o , a n d a n d o el 

t i e m p o se h o l g a r á m u c h o d e e n t e n d e r lo q u e e s : m i e n t r a s n o 

l e d i e r e l a g r a c i a ( a u n q u e se l a dé de g o z a r l o ) p a r a e n t e n d e r -

lo c o m o l e h a y a d a d o s u Majes tad l a p r i m e r a , c o n su e n t e n -

d i m i e n t o y l e t r a s lo e n t e n d e r á por a q u í . S e a a l a b a d o por t o -

d o s l o s s i g l o s d e l o s s i g l o s , por todo . A m e n . 

CAPITULO X V I I I . 

En qno Irata del c a r i o grado do oracion; comienxa i declarar por exeelente nrnnem 
la gran dignidad cn qnc el Sefior pone al sima quo os t i en « l o eslado: « para animar 
muebo 6 1 5 qne t ra i ln oracion, para que se «Tu.rcen ,le negar i tan alto « t a d o p u « 
se puede a l c a n a r en la licrra ; nnnque no por merecerlo, sino por la bondad lo! Sonor. 

Lease con advertencia; porque se declora por m u y deliralo modo, y tiene cosa* 
muebo do notar. 

1. E l S e ñ o r m e e n s e ñ e p a l a b r a s c ó m o se p u e d e dec i r a l g o 
d e l a c u a r t a a g u a : b i en es m e n e s t e r s u f a v o r , a ú n m á s q u e 
p a r a l a p a s a d a : p o r q u e cn e l l a a ú n s i e n t e el a l m a n o e s t á 
m u e r t a del t o d o , q u e a n s i lo p o d e m o s d e c i r , p u e s lo e s t á a l 
m u n d o . M a s , c o m o d i j e , t i ene s e n t i d o p a r a e n t e n d e r q u e e s t á 
e n é l , y s e n t i r s u s o l e d a d , y a p r o v é c h a s e d e lo e x t e r i o r , p a r a 
d a r á e n t e n d e r lo q u e s i e n t e , s iqu ie ra p o r s e ñ a s . E n t o d a l a 
o r a c i o n y m o d o s d e l l a , q u e queda d i cho , a l g u n a cosa t r a b a j a 
e l h o r t e l a n o ; a u n q u e en e s t a s p o s t r e r a s v a el t r a b a j o a c o m -
p a ñ a d o d e t a n t a g l o r i a y c o n s u e l o d e l a l m a , q u e j a m á s 
q u e r r í a s a l i r d é l : y a n s í no se s i e n t e p o r t r a b a j o , s i n ó p o r 
g l o r i a . Acá n o h a y s e n t i r , s i n ó g o z a r s i n e n t e n d e r lo q u e 
se g o z a : e n t i é n d e s e q u e se g o z a u n b i e n , á d o n d e j u n t o s e 
e n c i e r r a n t o d o s l o s b i e n e s , m a s n o se c o m p r e n d e e s t e b i e n . 
O c ú p a n s e t o d o s l o s sen t idos eu es te g o z o , de m a n e r a q u e n o 
q u e d a n i n g u n o d e s o c u p a d o p a r a p o d e r e n t e n d e r en o t r a c o s a 
i n t e r i o r n i e x t e r i o r m e n t e . A n t e s d é b a s e l e s l i cenc ia p a r a q u e 
( c o m o d i g o ) h i c i e sen a l g u n a s m u e s t r a s del g r a n g o z o q u e 
s i e n t e n : a c á e l a l m a g o z a m á s s in c o m p a r a c i ó n , y p u é d e s e 
d a r á e n t e n d e r m u y m e n o s , p o r q u e n o q u e d a p o d e r e n e l 
c u e r p o , ni el a l m a l e t i ene pa ra p o d e r c o m u n i c a r a q u e l g o z o . 
E n aque l t i e m p o todo l e ser ía g r a n e m b a r a z o y t o r m e n t o y 
e s t o r b o d e s u d e s c a n s o ; y d i g o , q u e si e s u n i ó n d e t o d a s l a s 
p o t e n c i a s , q u e a u n q u e qu i e r a (es tando en e l l a d i g o ) n o p u e d e , 
y si p u e d e , y a n o es u n i ó n . E l c ó m o es e s t a q u e l l a m a n u n i ó n , 



y lo que e s , yo no lo sé da r A en tende r : en la míst ica teología, 
se dec lara , q u e yo los vocab los no s ab ré nombrar los , ni sé e n -
t e n d e r qué es m e n t e , n i q u é diferencia t e n g a del a l m a ó es-
p í r i tu t a m p o c o ; todo m e pa rece u n a c o s a ; bien q u e el a lma 
a l g u n a vez sa lo d e s í m e s m a , á manera de u n fuego q u e está 
a r d i e n d o , y h e c h o l l a m a , y a l g u n a s veces crece e s t e fuego 
con ímpe tu . E s t a l l ama sube m u y ar r iba del f u e g o , mas no 
por eso e s cosa d i f e r en t e , s i n ó la m e s m a l lama que es tá en el 
fuego . Es to v u e s a s mercedes lo entenderán con s u s l e t r a s , que 
y o no lo s é m á s decir . 

2 . Lo q u e y o pre tendo dec la ra r e s , q u é s ien te el alma 
cuando es tá e n es ta d iv ina un ión . Lo q u e es u n i ó n , y a se 
está entendido q u e e s dos c o s a s d iv isas hacerse u n a . ¡Oh Se-
ñor mió , q u é b u e n o so i s ! B e n d i t o seá i s para s i empre ; alaben 
o s , Dios m i ó , t o d a s las c o s a s , que ans í nos a m á s t e s de m a -
nera , q u e con ve rdad p o d a m o s hab la r des ta comunicación, 
que á u n en es te des t i e r ro t ene i s con l as a l m a s , y á u u con las 
q u e son b u e n a s e s g r a n l a rgueza y m a g n a n i m i d a d ; en fin 
v u e s t r a , Señor mío , q u e d a i s como quien sois. Oh largueza 
inf in i ta , c u á n m a g n í f i c a s sou vues t r a s obras. E s p a n t a á quien 
no t i e n e ocupado el en tend imien to e n cosas d e la t i e r r a , que 
no t e n g a n i n g u n o p a r a en tende r verdades. ¿ P u e s q u e haga i s 
a a l m a s q u e t a n t o os han ofendido mercedes t a n soberanas? 
Cier to á mi me a c a b a el en tend imien to ; y cuando l lego á pen-
s a r e n esto no p u e d o i r ade lante . ¿ Dónde h a de ir q u e no sea 
t o rna r a t r á s ? P u e s daros g r ac i a s por t an g r a n d e s mercedes, 
no sabe cómo. Con decir d i sbara tes m e remedió a l g u n a s ve-
ces . Acaéceme m u c h a s c u a n d o acabo de recibir es tas merce -
des , ó m e las comienza Dios á hacer (que es tando e n ellas, 
y a h e dicho q u e n o h a y poder hacer n a d a ) dec i r : S e ñ o r , mira 
lo q u e hacé i s , no olvidéis t an presto t an g r a n d e s males mios, 
y a q u e p a r a pe rdona rme los h a y a i s o lv idado , para poner tasa 
e n l a s mercedes os supl ico se os acue rde . No p o n g á i s , Cr ia-
dor mió t an precioso licor en vaso t an quebrado , p u e s habéis 
y a v i s to de o t r a s veces q u e lo torno á de r ramar . No pongáis 
tesoro s e m e j a n t e adonde aún no está como h a de estar per -
dida del todo la codic ia de consolaciones de la v i d a , que lo 
g a s t a r á m a l g a s t a d o , ¿Cómo dais la fuerza desta c iudad y lla-
v e s de la for ta leza dolía á t an cobarde a lca ide , que al primer 

c o m b a t e de los enemigos los deja en t rar dentro? No sea t a n t o 
el a m o r , oh R e y e t e r n o , q u e pongáis en aventura j o y a s t a n 
preciosas. P a r e c e , Señor mió , s e d a ocasion para q u e se t e n -
g a n en poco , pues l a s ponéis en poder de cosa t a n r u i u , t an 
b a j a , t an flaca y miserable y de t an poco tomo, q u e y a q u e 
t r a b a j e p a r a no l as perder con vues t ro favor ( y no es m e n e s -
t e r p e q u e ñ o , s e g ú n y o soy ) no puede dár con e l l a s á g a n a r á 
nad ie . E n fin m u j e r , y no b u e n a , sino ruin. Parece q u e no 
sólo so esconden los t a l en tos , s inó que se ent ier ran en poner-
los e n t i e r r a t a n as t rosa . No soléis v o s , Señor , hacer s e m e -
j a n t e s g r a n d e z a s y mercedes á u n a l m a , sinó para q u e a p r o -
veche á m u c h a s . Ya sabéis , Dios mío , q u e d e toda v o l u n t a d 
y corazon os lo supl ico y he suplicado a lgunas veces , y t e n g o 
por bien d e perder el mayor bien que se posee en la t ie r ra , 
porque l as h a g a i s vos á quien con este bien más aproveche , 
porque c rezca v u e s t r a g lor ia . Es t a s y otras cosas m e l ia acae-
cido deci r m u c h a s veces . Veía después mi necesidad y poca 
h u m i l d a d ; p o r q u e b ien s abe el Señor lo que conv iene , y que 
no hab ía f u e r z a s e n mi a l m a para salvarse , si su Majes tad con 
t a n t a s mercedes n o se l a s pus i e r a . 

3 . T a m b i é n p re t endo decir l a s g rac ias y efectos q u e q u e d a n 
en el a l m a , y q u é es lo q u e puede de suyo h a c e r , ó si es pa r te 
p a r a l l e g a r á t a n g r a n d e estado. Acaece venir es te l e v a n t a -
mien to d e e sp í r i t u ó j u n t a m i e n t o con el amor ce les t i a l : que , 
á m i e n t e n d e r , e s diferente la unión del l evan tamien to en esta 
m e s m a u n i ó n . A quien no lo hubiere probado lo p o s t r e r o , p a -
recer le h á q u e n ó ; y á mi parecer , que con ser todo u n o , obra 
el Señor de d i f e r en t e m a n e r a , y e n el crecimiento del desasir 
e l a l m a de l a s c r i a t u r a s , más mucho e n el v u e l o del esp í r i tu . 
Yo he v i s t o c la ro ser pa r t i cu la r m e r c e d , a u n q u e , como d igo , 
s ea todo u n o , ó lo pa rezca ; mas u n fuego pequeño t a m b i é n 
e s f u e g o como u n g r a n d e , y y a so ve la diferencia q u e h a y d e 
lo u n o á lo o t ro . E n u n fuego pequeño pr imero q u e u n hierro 
pequeño se h a c e a scua pasa mucho espacio; mas si e l f u e g o 
e s g r a n d e , a u n q u e sea mayor el h ie r ro , e n m u y poqui to pier-
d e del todo s u sér al parecer . Ans í m e parece es en e s t a s dos 
m a n e r a s de mercedes del S e ñ o r : y s é que quien hub ie re l l e -
g a d o á a r robamien tos lo en tenderá b i e n : si no lo h a probado, 
parecer le h á desa t i np , y y a puede se r ; porque querer u n a co-



m o y o hab la r e n u n a cosa ta l , y d a r á e n t e n d e r a l g o de lo q u e 
parece imposible a ú n habe r p a l a b r a s con q u e lo c o m e n z a r , no 
es m u c h o q u e desa t ine . 

4 . Mas creo esto del Señor ( q u e sabe su M a j e s t a d , q u e des-
pues de obedecer e s mi in t enc ión e n g o l o s i n a r l a s a l m a s de u n 
bien t a n a l to ) q u e me lia en el lo d e a y u d a r . No d i r é cosa q u e 
no la h a y a expe r imen tado m u c h o : y e s a n s í , q u e c u a n d o c o -
m e n c é esta post rer a g u a á escr ib i r , q u e m e pa rec í a i m p o s i -
ble saber t r a t a r c o s a , m á s q u e h a b l a r e n g r i e g o ; q u e ans í e s 
e l lo dif icul toso; con esto lo de jó y f u i á c o m u l g a r . Bendi to sea 
el Señor q u e a n s i f avorece á los i g n o r a n t e s . ¡ Oh v i r tud de 
obedecer q u e todo lo puedes ! A c l a r ó Dios mi e n t e n d i m i e n t o , 
u n a s veces con pa l ab ras y o t r a s p o n i é n d o m e d e l a n t e cómo lo 
hab ia de dec i r , q u e (como h izo e n l a orac ion p a s a d a ) su Ma-
j e s t ad parece qu ie re decir lo q u e y o n o p u e d o n i sé . Es to que 
d igo e s en te ra v e r d a d , y a n s i lo q u e fue re b u e n o e s s u y a la 
d o c t r i n a ; lo m a l o es tá c l a ro , es d e l p i é l a g o de lo s m a l e s , que 
s o y y o : y a n s í d i g o , q u e si h u b i e r e p e r s o n a s q u e h a y a n l l e -
g a d o á l a s cosas de o r ac ion , q u e e l S e ñ o r h a h e c h o merced á 
e s t a miserable (que debe habe r m u c h a s ) y q u i s i e s e n t r a t a r es-
t as cosas conmigo, parec iéndoles d e s c a m i n a d a s , q u e ayuda r í a 
el Señor á su s ierva p a r a q u e s a l i e s e con s u v e r d a d ade lan te . 

5 . Ahora h a b l a n d o des ta a g u a q u e v i e n e d e l c i e l o , p a r a 
con su a b u n d a n c i a hench i r y h a r t a r todo e s t e h u e r t o de a g u a , 
si n u n c a de ja ra cuando l a h u b i e r a m e n e s t e r d e da r l a el S e -
ñ o r , y a se v e q u é descanso t u v i e r a el h o r t e l a n o ; y á no h a -
be r i nv i e rno , s inó ser s i e m p r e el t i e m p o t e m p l a d o , n u n c a fal-
t a r an flores y f r u t a s , y a s e ve q u é de le i t e t u v i e r a : m a s mien -
t r a s v iv imos e s impos ib l e : s i e m p r e h a de h a b e r cu idado de 
c u a n d o fal tare l a una a g u a p r o c u r a r l a o t ra . E s t a d e l cielo v i e n e 
m u c h a s veces , cuando más d e s c u i d a d o e s t á el h o r t e l a n o . Ver-
dad es que á los principios cás i s i e m p r e e s d e s p u e s d e l a r g a 
oracion m e n t a l : q u e de u n g r a d o e n o t ro v i e n e el S e ñ o r 4 t o -
m a r esta avec i ta y ponerla e n el n i d o para q u e d e s c a n s e : co-
m o la h a visto volar m u c h o r a t o , p r o c u r a n d o con el e n t e n d i -
mien to y vo lun t ad y con t odas s u s fue rzas b u s c a r á Dios y 
c o n t e n t a r l e , qu ié re la da r el p r e m i o , á u n e n e s t a v i d a ; ¡y q u é 
g r a n p remio , quo bas ta u n m o m e n t o p a r a q u e d a r p a g a d o s to -
dos los t r aba jo s q u e en ella p u e d e h a b e r ! 

6. Es t ando ans í el a lma buscando á Dios , s i en te con u n 
delei te g r a n d í s i m o y suave cási desfal lecer toda con una m a -
nera de d e s m a y o , que le va fal tando el h u e l g o , y todas l a s 
fuerzas corpora les , de manera que si nó es con m u c h a pena , 
no puede a ú n menear l a s m a n o s : los ojos se le c ier ran sin 
quererlos c e r r a r ; y si los t iene abiertos no ve cási n a d a ; n i si 
lee ac ie r ta á decir l e t r a , ni cási a t i na á conocerla b ien; ve 
q u e hay l e t r a , mas como el en tendimiento no a y u d a , no sabe 
l e e r , aunque q u i e r a : o y e , mas no en t i ende lo q u e oye. Ans i 
q u e de los sent idos no se aprovecha n a d a , s inó es para no la 
acabar de dejar á su p lacer , y ans i án te s la dañan . Hablar e s 
por d e m á s , q u e no a t ina á formar p a l a b r a , n i hay fuerza y a 
q u e a t inase p a r a poderla p ronunc i a r ; porque toda la fuerza 
exterior se pierde y se a u m e n t a en l as del a l m a , para m e j o r 
poder gozar de su g lo r i a . E l deleite exter ior q u e se s i en te es 
g r a n d e y m u y conocido. E s t a oracion no hace daño por l a r g a 
q u e s e a ; a l menos á mí nunca me le h izo , n i m e acjierdo h a -
cerme el Señor n i n g u n a vez esta merced por mala que e s -
t u v i e s e , q u e sint iese m a l , ántes quedaba con g r a n mejor ía . 
¿Mas q u é m a l puede hacer t an g r a n b i e n ? Es cosa t a n cono-
c ida l a s operaciones ex te r io res , q u e no se puede d u d a r que 
h u b o g r a n ocas ion , pues ans i quitó l a s fue rzas con t an to d e -
lei te para de jar las mayores . 

7 . Verdad e s q u e 4 los principios pasa en t an b reve t i e m -
po (a l ménos 4 mí a n s i me acaecía) q u e e n es tas seña les e x -
ter iores , ni en l a fal ta de los sent idos , no se d a t a n t o 4 e n -
t ender cuando pasa con b revedad ; m a s b ien se en t i ende e n la 
sobra de mercedes que h a sido g r a n d e la c lar idad del sol q u e 
h a es tado a l l í , pues ans í l a h a derret ido. Y nó tese esto , q u e 
á mi pa rece r , por l a rgo que sea el espacio de es ta r el alir.p. 
e n es ta suspens ión de t odas l a s potencias es b ien b r e v e ; cuan-
do es tuv iese media hora e s m u y m u c h o ; y o n u n c a , á mí p a -
recer , e s tuve t an to . Verdad e s q u e se puede mal sent i r lo q u e 
se e s t á , p u e s no se s ien te : más d i g o , q u e de u n a vez es m u y 
poco espacio sin tornar a l g u n a potencia e n si . La v o l u n t a d 
es l a que m a n t i e n e la t e l a , mas las o t ras dos potencias p re s to 
to rnan 4 i m p o r t u n a r : como la v o l u n t a d es t4 q u e d a , t ó r n a l a s 
4 s u s p e n d e r , y e s t4n otro poco , y t o r n a n 4 vivi r . En es to se 
pueden pasa r a l g u n a s horas de o rac ion , y se p a s a n ; porque 



c o m e n z a d a s l a s d o s p o t e n c i a s 4 e m b o r r a c h a r y g u s t a r d e aque l 
v i n o d i v i n o , c o n f a c i l i d a d s e t o r n a n 4 p e r d e r d e s i p a r a e s t a r 
m u y g a n a d a s ; y a c o m p a ñ a n 4 la v o l u n t a d , y se g o z a n todas 
t r e s . Mas e s t e e s t a r p e r d i d a s d e l todo y s in n i n g u n a i m a g i n a -
c ión en n a d a ( q u e 4 m i e n t e n d e r t a m b i é n s e p i e r d e d e l todo) , 
d i g o q u e e s b r e v e e s p a c i o ; a u n q u e n o t a n d e l t o d o t o r n a n en 
s i , q u e n o p u e d a n e s t a r a l g u n a s h o r a s c o m o d e s a t i n a d a s , tor-
n a n d o d e poco en p o c o 4 c o g e r l a s D i o s c o n s i g o . 

8. A h o r a v e n g a m o s 4 lo i n t e r i o r d e lo q u e el a l m a aqui 
s i e n t e ; d i g a l o q u i e n l o s a b e , q u e n o s e p u e d e e n t e n d e r , cuan-
to m á s d e c i r . E s t a b a y o p e n s a n d o c u a n d o q u i s e e sc r ib i r esto 
( a c a b a n d o d e c o m u l g a r y d e e s t a r e n e s t a m e s m a o r a c i o n que 
esc r ibo) q u é h a c í a e l a l m a e n a q u e l t i e m p o . D i j o m e e l Señor 
e s t a s p a l a b r a s : D e s l á c e s e t o d a , h i j a , p a r a p o n e r s e m á s en mi, 
y a no es e l l a l a q u e v i v e , s i n o y o : c o m o n o p u e d e c o m p r e n -
d e r lo q u e e n t i e n d e , e s n o e n t e n d e r e n t e n d i e n d o . Q u i é n lo hu-
b ie re p r o b a d o e n t e n d e r á a l g o d e s t o , p o r q u e n o se p u e d e decir 
m 4 s c l a r o , p o r se r t a n e s c u r o lo q u e a l l í p a s a . S ó l o podré d e -
c i r q u e se r e p r e s e n t a e s t a r j u n t o c o n D i o s , y q u e d a u n a ce r -
t i d u m b r e , q u e e n n i n g u n a m a n e r a se p u e d e d e j a r d e creer. 
A q u i f a l t a n t o d a s l a s p o t e n c i a s , y s e s u s p e n d e n d e m a n e r a que 
e n n i n g u n a m a n e r a ( c ó m o h e d i c h o ) s e e n t i e n d e q u e obran-
S i e s t a b a p e n s a n d o e n u n p a s o , a n s í se p i e r d e l a memor ia , 
c o m o s i n u n c a l a h u b i e r a h a b i d o d é l : s i l e e , e n lo q u e leía no 
h a y a c u e r d o n i p a r a r : s i r e z a r , t a m p o c o . A n s í q u e 4 e s t a ma-
r ipos í l l a i m p o r t u n a d e l a m e m o r i a a q u i se l e q u e m a n las alas, 
y a n o p u e d e m á s b u l l i r . La v o l u n t a d d e b e e s t a r b i e n ocupada 
e n a m a r , m a s n o e n t i e n d e c ó m o a m a : e l e n t e n d i m i e n t o , si 
e n t i e n d e , n o se e n t i e n d e c ó m o e n t i e n d e , a l m e n o s n o puede 
c o m p r e n d e r n a d a d e lo q u e e n t i e n d e : 4 m i n o m e p a r e c e que 
e n t i e n d e ; p o r q u e , c o m o d i g o , n o se e n t i e n d e ; y o n o a c a b o de 
e n t e n d e r e s t o . A c a e c i ó m e 4 m i u n a i g n o r a n c i a a l principio, 
q u e no s a b í a q u e e s t a b a Dios en t o d a s l a s c o s a s ; y c o m o me 
p a r e c í a e s t a r t a n p r e s e n t e , p a r e c í a m e i m p o s i b l e d e j a r d e creer 
q u e e s t a b a a l l í , n o p o d í a , p o r p a r e c e r m e cás i c l a r o h a b í a e n -
t e n d i d o e s t a r a l l í s u m e s m a p r e s e n c i a . L o s q u e n o t e n í a n l e -
t r a s m e dec ían q u e e s t a b a s ó l o p o r g r a c i a , y o n o lo podia 
c r e e r ; p o r q u e , c o m o d i g o , p a r e c í a m e e s t a r p r e s e n t e , y ansí 
a n d a b a c o n p e n a . U n g r a n l e t r a d o d e l a o r d e n d e l g lor ioso 

P a t r i a r c a s a n t o D o m i n g o m e q u i t ó d e s t a d u d a ; q u e m e d i j o 

e s t a r p r e s e n t e , y c ó m o se c o m u n i c a b a c o n n o s o t r o s , q u e m e 

c o n s o l ó h a r t o . E s d e n o t a r y e n t e n d e r , q u e s i e m p r e e s t a a g u a 

d e l c i e l o , e s t e g r a n d í s i m o f a v o r del S e ñ o r d e j a e l a l m a c o n 

g r a n d í s i m a s g a n a n c i a s , c o m o a h o r a d i r é . 

CAPITULO X I X . 

Prosigue en la m i m a materia, comienza á declarar tos efectos que Uace en el alma este 
grado de oracion. Persuado mucho á que no tornen atrás, aunquedospues do esta mer-
ced tornen ácaer , ni dejen la oracion. Dice los dallos que vendrán de no hacer oslo: os 

mucho de notar , y de gran consolaciou para los flacos y pecadores. 

1. Q u e d a el a l m a d e s t a o r a c i o n y u n i ó n c o n g r a n d í s i m a 
t e r n u r a ; d e m a n e r a q u e se que r í a d e s h a c e r , n o d e p e n a , s i n o 
d e u n a s l á g r i m a s g o z o s a s : h á l l a s e b a ñ a d a d e l l a s s i n s e n t i r l o , 
ni s a b e r c u á n d o , n i c ó m o l a s l l o r ó : m a s dá i e g r a n de l e i t e v e r 
a p l a c a d o a q u e l í m p e t u del f u e g o c o n a g u a , q u e l e h a c e m á s 
c r e c e r : p a r e c e e s to a l g a r a b í a , y p a s a a n s í . Acaec ido m e h á 
a l g u n a s v e c e s e n es te t é r m i n o d e o rac ion e s t a r t a n f u e r a d e 
m i , q u e n o s a b i a s i e r a s u e ñ o ó s i p a s a b a e n v e r d a d l a g l o r í a 
q u e h a b í a s e n t i d o , y d e v e r m e l l e n a de a g u a ( q u e s in p e n a 
d e s t i l a b a c o n t a n t o í m p e t u y p r e s t e z a , q u e pa rece l a e c h a b a 
d e s i a q u e l l a n u b e d e l c ie lo) v e i a q u e n o h a b í a s ido s u e ñ o ; 
e s t o e r a á los p r i n c i p i o s , q u e p a s a b a c o n b r e v e d a d . Q u e d a e l 
á n i m a a n i m o s a , q u e s i e n aque l p u n t o l a h i c i e s e n p e d a z o s por 
D i o s le s e r i a g r a n consue lo . A l l í son l a s p r o m e s a s y d e t e r m i -
n a c i o n e s h e r o i c a s , l a v i v e z a d e los d e s e o s , el c o m e n z a r á 
a b o r r e c e r e l m u n d o , e l v e r m u y c l a r o s u v a n i d a d ; e s t á m u y 
m á s a p r o v e c h a d a y a l t a m e n t e q u e en l a s o r a c i o n e s p a s a d a s , y 
l a h u m i l d a d m á s c r e c i d a ; p o r q u e v e c l a r o , q u e p a r a a q u e l l a 
e x c e s i v a m e r c e d y g r a n d i o s a , n o h u b o d i l i g e n c i a s u y a , n i 
f u é p a r t e p a r a t r a e r l a n i p a r a t e n e r l a . Vese c l a r o i n d i g n í s i m a 
( p o r q u e en p i e z a á donde e n t r a m u c h o sol n o h a y t e l a r a ñ a es-
c o n d i d a ) , v e su m i s e r i a : v a t a n f u e r a l a v a n a g l o r i a , q u e n o 
le pa r ece l a p o d r í a t e n e r ; p o r q u e y a es p o r v i s t a d e ojos lo poco 
ó n i n g u n a cosa q u e p u e d e , q u e a l l í n o h u b o cás i c o n s e n t i -
m i e n t o , s i n ó q u e p a r e c e , q u e a u n q u e n o q u i s o l e c e r r a r o n l a 
p u e r t a á t o d o s los s e n t i d o s , p a r a q u e m á s p u d i e s e g o z a r d e l 
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c o m e n z a d a s l a s d o s p o t e n c i a s á e m b o r r a c h a r y g u s t a r d e aque l 
v i n o d i v i n o , c o n f a c i l i d a d s e t o r n a n á p e r d e r d e s i p a r a e s t a r 
m u y g a n a d a s ; y a c o m p a ñ a n i la v o l u n t a d , y se g o z a n todas 
t r e s . Mas e s t e e s t a r p e r d i d a s d e l todo y s in n i n g u n a i m a g i n a -
c ión en n a d a ( q u e á m i e n t e n d e r t a m b i é n s e p i e r d e d e l todo) , 
d i g o q u e e s b r e v e e s p a c i o ; a u n q u e n o t a n d e l t o d o t o r n a n en 
s i , q u e n o p u e d a n e s t a r a l g u n a s h o r a s c o m o d e s a t i n a d a s , tor-
n a n d o d e poco en p o c o á c o g e r l a s D i o s c o n s i g o . 

8. A h o r a v e n g a m o s á lo i n t e r i o r d e lo q u e el a l m a aqui 
s i e n t e ; d i g a l o q u i e n l o s a b e , q u e n o s e p u e d e e n t e n d e r , cuan-
to m á s d e c i r . E s t a b a y o p e n s a n d o c u a n d o q u i s e e sc r ib i r esto 
( a c a b a n d o d e c o m u l g a r y d e e s t a r e n e s t a m e s m a o r a c i o n que 
esc r ibo) q u é h a c í a e l a l m a e n a q u e l t i e m p o . D i j o m e e l Señor 
e s t a s p a l a b r a s : D e s h á c e s e t o d a , h i j a , p a r a p o n e r s e m á s en mi, 
y a no es e l l a l a q u e v i v e , s i n o y o : c o m o n o p u e d e c o m p r e n -
d e r lo q u e e n t i e n d e , e s n o e n t e n d e r e n t e n d i e n d o . Q u i é n lo hu-
b ie re p r o b a d o e n t e n d e r á a l g o d e s t o , p o r q u e n o se p u e d e decir 
m á s c l a r o , p o r se r t a n e s c u r o lo q u e a l l í p a s a . S ó l o podré d e -
c i r q u e se r e p r e s e n t a e s t a r j u n t o c o n D i o s , y q u e d a u n a ce r -
t i d u m b r e , q u e e n n i n g u n a m a n e r a se p u e d e d e j a r d e creer. 
A q u i f a l t a n t o d a s l a s p o t e n c i a s , y s e s u s p e n d e n d e m a n e r a que 
e n n i n g u n a m a n e r a ( c ó m o h e d i c h o ) s e e n t i e n d e q u e obran-
S i e s t a b a p e n s a n d o e n u n p a s o , a n s í se p i e r d e l a memor ia , 
c o m o s i n u n c a l a h u b i e r a h a b i d o d é l : s i l e e , e n lo q u e leía no 
h a y a c u e r d o n i p a r a r : s i r e z a r , t a m p o c o . A n s í q u e á e s t a ma-
r ipos i l l a i m p o r t u n a d e l a m e m o r i a a q u i se l e q u e m a n las alas, 
y a n o p u e d e m á s b u l l i r . La v o l u n t a d d e b e e s t a r b i e n ocupada 
e n a m a r , m a s n o e n t i e n d e c ó m o a m a : e l e n t e n d i m i e n t o , si 
e n t i e n d e , n o se e n t i e n d e c ó m o e n t i e n d e , a l m e n o s n o puede 
c o m p r e n d e r n a d a d e lo q u e e n t i e n d e : á m i n o m e p a r e c e que 
e n t i e n d e ; p o r q u e , c o m o d i g o , n o se e n t i e n d e ; y o n o a c a b o de 
e n t e n d e r e s t o . A c a e c i ó m e á m i u n a i g n o r a n c i a a l principio, 
q u e no s a b í a q u e e s t a b a Dios en t o d a s l a s c o s a s ; y c o m o me 
p a r e c í a e s t a r t a n p r e s e n t e , p a r e c í a m e i m p o s i b l e d e j a r d e creer 
q u e e s t a b a a l l í , n o p o d í a , p o r p a r e c e r m e cás i c l a r o h a b í a e n -
t e n d i d o e s t a r a l l í s u m e s m a p r e s e n c i a . L o s q u e n o t e n í a n l e -
t r a s m e dec ían q u e e s t a b a s ó l o p o r g r a c i a , y o n o lo podia 
c r e e r ; p o r q u e , c o m o d i g o , p a r e c í a m e e s t a r p r e s e n t e , y ansí 
a n d a b a c o n p e n a . U n g r a n l e t r a d o d e l a o r d e n d e l g lor ioso 

P a t r i a r c a s a n t o D o m i n g o m e q u i t ó d e s t a d u d a ; q u e m e d i j o 

e s t a r p r e s e n t e , y c ó m o se c o m u n i c a b a c o n n o s o t r o s , q u e m e 

c o n s o l ó h a r t o . E s d e n o t a r y e n t e n d e r , q u e s i e m p r e e s t a a g u a 

d e l c i e l o , e s t e g r a n d í s i m o f a v o r del S e ñ o r d e j a e l a l m a c o n 

g r a n d í s i m a s g a n a n c i a s , c o m o a h o r a d i r é . 

CAPITULO X I X . 

Prosigue en la m i m a materia, comienza á declarar tos efectos que Uace en el alma este 
grado de oracion. Persuade mucho á que no tornen atrás, aunquedespues de esta mer-
ced tornen ácaer , ni dejen la oracion. Dice los dallos que vendrán de no hacer oslo: e s 

mucho de notar , y de gran consolacion para los flacos y pecadores. 

1. Q u e d a el a l m a d e s t a o r a c i o n y u n i ó n c o n g r a n d í s i m a 
t e r n u r a ; d e m a n e r a q u e se que r í a d e s h a c e r , n o d e p e n a , s i n o 
d e u n a s l á g r i m a s g o z o s a s : h á l l a s e b a ñ a d a d e l l a s s i n s e n t i r l o , 
ni s a b e r c u á n d o , n i c ó m o l a s l l o r ó : m a s dá l e g r a n de l e i t e v e r 
a p l a c a d o a q u e l í m p e t u del f u e g o c o n a g u a , q u e l e h a c e m á s 
c r e c e r : p a r e c e e s to a l g a r a b í a , y p a s a a n s i . Acaec ido m e h á 
a l g u n a s v e c e s e n es te t é r m i n o d e o rac ion e s t a r t a n f u e r a d e 
m i , q u e n o s a b i a s i e r a s u e ñ o ó s i p a s a b a e n v e r d a d l a g l o r i a 
q u e h a b i a s e n t i d o , y d e v e r m e l l e n a de a g u a ( q u e s in p e n a 
d e s t i l a b a c o n t a n t o í m p e t u y p r e s t e z a , q u e pa rece l a e c h a b a 
d e s i a q u e l l a n u b e d e l c ie lo) v e í a q u e n o h a b í a s ido s u e ñ o ; 
e s t o e r a á los p r i n c i p i o s , q u e p a s a b a c o n b r e v e d a d . Q u e d a e l 
á n i m a a n i m o s a , q u e s i e n aque l p u n t o l a h i c i e s e n p e d a z o s por 
D i o s le s e r i a g r a n consue lo . A l l í son l a s p r o m e s a s y d e t e r m i -
n a c i o n e s h e r o i c a s , l a v i v e z a d e los d e s e o s , el c o m e n z a r á 
a b o r r e c e r e l m u n d o , e l v e r m u y c l a r o s u v a n i d a d ; e s t á m u y 
m á s a p r o v e c h a d a y a l t a m e n t e q u e en l a s o r a c i o n e s p a s a d a s , y 
l a h u m i l d a d m á s c r e c i d a ; p o r q u e v e c l a r o , q u e p a r a a q u e l l a 
e x c e s i v a m e r c e d y g r a n d i o s a , n o h u b o d i l i g e n c i a s u y a , n i 
f u é p a r t e p a r a t r a e r l a n i p a r a t e n e r l a . Vese c l a r o i n d i g n í s i m a 
( p o r q u e en p i e z a á donde e n t r a m u c h o sol n o h a y t e l a r a ñ a es-
c o n d i d a ) , v e su m i s e r i a : v a t a n f u e r a l a v a n a g l o r i a , q u e n o 
le pa r ece l a p o d r í a t e n e r ; p o r q u e y a es p o r v i s t a d e ojos lo poco 
ó n i n g u n a cosa q u e p u e d e , q u e a l l í n o h u b o cás i c o n s e n t i -
m i e n t o , s i n ó q u e p a r e c e , q u e a u n q u e n o q u i s o l e c e r r a r o n l a 
p u e r t a á t o d o s los s e n t i d o s , p a r a q u e m á s p u d i e s e g o z a r d e l 
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S e ñ o r : quedase sola con é l , ¿ q u é ha de hacer sinó amar l e? Ni 
v e , ni o y e ; si no fuese 4 fue r za de brazos, poco h a y que le 
ag radece r . S u v ida p a s a d a se l e representa despues , y la gran 
misericordia do Dios con g r a n verdad y sin habe r menester 
anda r 4 caza el e n t e n d i m i e n t o , q u e allí ve gu i sado lo que ha 
de comer y e n t e n d e r . De s i ve q u e merece el inf ie rno , y que 
le c a s t i g a n con g l o r i a : d e s h á c e s e en a labanzas de Dios, y yo 
me querr ía de shace r aho ra . Bendi to seáis, Señor mió, q u e ansí 
hacéis de p isc ina t a n s ú c i a c o m o y o , a g u a t an c lara que sea 
p a r a vues t r a m e s a . Seá is a l a b a d o , oh rega lo do los ángeles, 
q u e ans í quere i s l e v a n t a r u n g u s a n o tan vil. 

2 . Queda a l g ú n t i empo e s t e aprovechamiento en el alma: 
puede y a ( con e n t e n d e r c l a r o q u e no es s u y a la f r u t a ) comen-
zar á repar t i r de l la y no l e h a c e fa l ta á s i . Comienza á dar 
m u e s t r a s de a l m a q u e g u a r d a tesoros del cíelo, y 4 tener de-
seos de repar t i r los con o t ros y supl icar á Dios no sea ella sola 
la r i c a . Comienza 4 a p r o v e c h a r 4 los prój imos c4si sin en-
tender lo n i hace r n a d a d e s í : e l los lo en t i enden , porque ya 
l a s flores t i enen t a n crecido el o lo r , que les hace desear l le-
g a r s e 4 e l las . E n t i e n d e n q u e t i e n e n v i r t u d e s , y ven la fruta, 
q u e es codiciosa; q u e r r í a n l e a y u d a r á comer . Si esta tierra 
es t4 m u y cavada con t r a b a j o s , y persecuciones , y murmura-
c iones , y en fe rmedades ( q u e p o c o s deben de l l ega r aquí sin 
es to ) y si es t4 m u l l i d a , con i r m u y desasida de propio intere-
s e , e l a g u a se embebe t a n t o , q u e casi n u n c a se seca; mas sí 
es t i e r r a , q u e a ú n se es t4 e n l a tierra y con t a n t a s espinas 
como y o al pr inc ip io e s t a b a , y a ú n no qu i tada de l a s ocasio-
nes , ni t a n a g r a d e c i d a c o m o merece tan g r a n merced , tórnase 
l a t i e r r a 4 s e c a r ; y si e l h o r t e l a n o se descu ida , y el Señor por 
sola su bondad no t o r n a 4 que re r l lover , dad por perdida la 
h u e r t a , q u e a n s í m e acaeció á m i a lgunas veces ; q u e cierto 
yo m e e s p a n t o , y si no h u b i e r a pasado por mi no lo pudiera 
c r ee r : escríbolo p a r a c o n s u e l o d e a lmas flacas, como la mia, 
q u e n u n c a desesperen n i d e j e n de confiar en la grandeza de 
Dios , a u n q u e d e s p u e s de t a n encumbradas , como es l legarlas 
el Señor aqu í , c a y a n , n o d e s m a y e n , si nó se quieren perder 
del t o d o : q u e l á g r i m a s t odo lo g a n a n , u n a g u a t r ac otra. Una 
d e l a s cosas porque m e a n i m o , siendo lo que s o y , 4 obede-
cer en escr ibir es to y d a r c u e n t a de mi ru in vida y de l a s mer-

cedes q u e m e ha hecho el Señor con no servirle, s inó o fen -
d e r l e , h a s ido é s t a ; q u e cierto yo quisiera aquí tener g r a n 
a u t o r i d a d , p a r a q u e se me creyera esto: al Señor supl ico, su 
Majes tad l a dé . Digo q u e no desmaye nadie de los que han 
comenzado 4 tener o rac ion , con dec i r : Si torno 4 ser malo , es 
peor ir ade lan te con el ejercicio del la . Yo lo creo si s e deja l a 
oracion y no se enmienda del m a l ; mas si no la deja , crea q u e 
le s aca rá 4 p u e r t o de luz. Hízome en esto g r a n bater ía el d e -
monio , y p a s é t a n t o e n parecerme poca humildad tener la , 
s iendo t an r u i n , q u e ( como y a h e dicho) la dejé año y medio, 
a l m é n o s u n a ñ o , q u e del medio no m e acuerdo b ien; y no 
f u e r a m á s , n i f u é , q u e me te rme yo m e s m a , sin haber menes-
t e r demonios q u e m e hiciesen i r a l infierno. ¡Oh vá l ame Dios, 
q u é ceguedad t an g r a n d e ! ; Y q u é bien acierta el demonio, 
p a r a su propós i to , en c a r g a r aquí la mano! Sabe el t ra idor , 
q u e a l m a q u e t e n g a con perseverancia oracion la t iene p e r d i -
d a , y q u e t odas l a s ca ídas q u e la hace d a r , la a y u d a n , por 
l a bondad d e Dios , 4 da r despues mayor salto en lo que e s su 
s e r v i c i o : a l g o le v a en el lo. 

3. ¡Oh J e s ú s mío! ¡qué e s ver u n alma que h a l legado 
a q u í , caída en u n pecado , cuando Vos por vuestra miser icor -
dia la to rná i s 4 da r l a m a n o y l a levantais ; cómo conoce l a 
m u l t i t u d de v u e s t r a s g r andezas y misericordias, y s u m i s e -
r ia ! Aquí es el deshacerse de veras , y conocer vues t ras g r a n -
dezas : aqu í el no osar a lzar los ojos: aquí es el levantar los 
para conocer lo q u e os d e b e : aqu í s e hace devota de la Reina 
de l cielo p a r a q u e os a p l a q u e : aqu í invoca los san tos q u e c a -
y e r o n , d e s p u e s de haber los Vos l l amado , para q u e le a y u d e n : 
aqu i es el p a r e c e r , q u e todo le v iene a n c h o , lo que le dais, 
p o r q u e ve no merece l a t i e r ra que p i sa : el acudir á l o s Sacra-
m e n t o s : l a fe v i v a , q u e aqu í le queda de ve r l a v i r tud q u e 
Dios en el los puso : el a labaros porque dejástes tal medicina y 
u n g ü e n t o p a r a n u e s t r a s l l a g a s , que no las sob re sanan , s inó 
q u e del todo l a s q u i t a n . Espán t a se desto; ¿ y qu ién , Señor de 
mi a l m a , no se h a de espan ta r de misericordia t an g r a n d e y 
merced t a n c rec ida , á t raición t a n fea y abominable? Que no 
sé cómo no se me p a r t e el corazon cuando esto escr ibo, p o r -
q u e soy r u i n . Con es tas l ag r imi l l a s q u e aqui l loro, dadas de 
Vos ( a g u a de t a n m a l p o z o , en lo q u e es de mi pa r t e ) parece 



que os h a g o pago de t a n t a s t r a i c i o n e s , s iempre haciendo ma-
les y p rocurándoos deshace r l a s m e r c e d e s q u e Vos me habéis 
hecho. Poned las V o s , Señor m i ó , v a l o r ; ac la rad a g u a t a n tur-
b i a , s iquiera p o r q u e no dé á a l g u n o ten tac ión en echa r ju i -
cios ( como me la h a d a d o á m i ) p e n s a n d o ; ¿ p o r q u é , Señor, 
de ja i s u n a s pe r sonas m u y s a n t a s , q u e s iempre os han servido « 
y t r a b a j a d o , c r i adas e n r e l i g i ó n , y s i éndo lo , y no c o m o yo, . 
que no t e n í a más de l n o m b r e , y v e r c laro q u e no l as hacéis • 
l a s mercedes q u e á m i ? Bien veo yo , Bien mió, q u e les gua r -
da is Vos el premio p a r a dárse le j u n t o , y que mi flaqueza há 
menes te r e s t o , y e l los como f u e r t e s o s s i rven s in e l l o , y los 
t r a t a i s c o m o á g e n t e es forzada y n o in te resa l . Mas con todo '• 
sabé is V o s , mi S e ñ o r , q u e c l a m a b a m u c h a s veces delante de 
V o s , d i scu lpando á l a s pe r sonas q u e m e m u r m u r a b a n , porque i 
me parecía les sob raba r azón . Es to e r a y a , Señor , despues que 
me t en iades por v u e s t r a bondad p a r a q u e t a n t o no os ofendie- | 
s e , y y o e s t aba y a d e s v í á n d o m e d e todo lo q u e m e parecía os 
podia e n o j a r : q u e e n hac iendo y o es to c o m e n z á s t e s , Señor, i 
abr i r vues t ros t esoros para v u e s t r a s i e rva . No pa rece espera- , j 
bades o t ra cosa s i n o q u e hub i e se v o l u n t a d y apare jo en mi ; 
p a r a rec ib i r los , s e g ú n con b revedad comenzás t e s á no sólo j 
d a r l o s , s inó á que re r en t end ie sen m e los dábades . 

4. Es to e n t e n d i d o , comenzó á t e n e r s e b u e n a opíníon déla • 
que todos a ú n no t e n i a n b ien e n t e n d i d o c u a n m a l a e r a , aun- j 
q u e m u c h o se t r a s l u c í a . Comenzó l a m u r m u r a c i ó n y persecu- } 
cion de g o l p e , y á mi parecer con m u c h a c a u s a ; y ans í no to- j 
m a b a con n a d i e e n e m i s t a d , s inó sup l i cábaos á Vos mirásedes j 
la razón q u e t e n í a n . Dec ían q u e m e que r í a hace r san ta y qne j 
i n v e n t a b a n o v e d a d e s , no h a b i e n d o l l egado e n t o n c e s con gran 
p a r t e , á u n á c u m p l i r t o d a mi r e g l a , n i á l a s m u y buenas y 
s an t a s m o n j a s q u e e n casa h a b í a , n i creo l l e g a r é , si Dios por 
su bondad no lo h a c e todo de su p a r t e ; s inó a n t e s lo era yo 
p a r a qu i t a r lo b u e n o y poner c o s t u m b r e s , q u e no lo e r a n ; al 
menos hac ía lo q u e podia p a r a p o n e r l a s , y en el m a l podia mu-
cho. Ansí que s in cu lpa s u y a me c u l p a b a n . No d igo eran sólo ¡ 
m o n j a s , s i n ó o t r a s p e r s o n a s : d e s c u b r í a n m e verdades , porque : 
lo permi t íades Vos. 

5. Una vez r ezando las Horas ( como yo a l g u n a s tenía esta 
t en t ac ión ) l l e g u é a l verso q u e d i c e , Jtuhu es, Domine , y 

ju ic ios : comencé á p e n s a r c u á n g r a n verdad e r a ; q u e en es to 
no t e m í a el demonio fuerzas j a m á s para t en t a rme , de manera 
q u e y o dudase tenéis Vos , mi S e ñ o r , todos los b i enes , ni e n 
n i n g u n a cosa de l a fe; antes me pa rec ía , mien t ras más s in 
camino n a t u r a l i b a n , m á s firme l a t e n i a ; y me daba devocion 
g r a n d e e n ser todo poderoso, quedaban conclusas en mi to -
das l a s g r a n d e z a s que hiciérades V o s : y e n es to , como d i g o , 
j a m á s t en ia d u d a ; pues pensando cómo con jus t ic ia permit ía-
des á m u c h a s q u e hab ia , como t e n g o d icho , m u y v u e s t r a s 
s i e rvas , y q u e no tenian los r ega los y mercedes que me h a -
cíades á mi , siendo la que e r a ; r espondis tesme, S e ñ o r : S í rve -
m e t ú á m í , y no t e me ta s en eso. F u é l a pr imera pa l ab ra 
q u e en tend í h a b l a r m e Vos, y a n s í me espan tó m u c h o ; porque 
despues dec la ra ré esta mane ra de e n t e n d e r , con o t ras cosas, 
no lo d igo a q u í , que es salir de p ropós i to ; y creo ha r to h e sa-
lido dél. Cási no sé lo que m e he d i cho : no puede ser ménos , 
s inó q u e h á vuesa merced de su f r i r estos in t e rva los , porque 
cuando veo lo q u e Dios me ha sufr ido y me veo en es te e s t a -
do , no es mucho pierda el t ino de lo que d igo y he de dec i r . 

6 . P l e g a al Señor q u e s iempre sean esos mis desa t inos , y 
q u e no pe rmi ta y a su Majestad t e n g a y o poder para ser c o n -
t r a él u n p u n t o , antes en este q u e es toy me consuma. Bas ta 
y a para ver sus g r a n d e s miser icord ias , no u n a , s inó m u c h a s 
veces q u e h a perdonado t a n t a ing ra t i t ud . A San Pedro u n a 
vez q u e lo f u é , á mi m u c h a s ; q u e con razón me t en t aba el 
demonio , n o pretendiese amis tad es t recha con quien t r a t aba 
enemis tad t a n pública. ¡Qué ceguedad t an g r a n d e la m i a ! ¿A 
dónde p e n s a b a . Señor mió , h a l l a r remedio sinó en Vos? Q u é 
d isbara te hu i r de la l uz p a r a andar s iempre t ropezando. ¡Qué 
h u m i l d a d t an soberbia i n v e n t a b a en mi el demonio , a p a r t a r -
m e de estar a r r imada á l a c o l u m n a y báculo que me h a de 
s u s t e n t a r p a r a no dar t an g r a n ca ida ! Ahora me s a n t i g u o , y 
no me parece q u e he pasado pel igro t a n pel igroso como esta 
invenc ión q u e el demonio m e enseñaba por via de h u m i l d a d . 
Pon i ame en el pensamiento , q u e ¿cómo cosa t a n r u i n , y h a -
biendo recibido t an tas mercedes hab ia de l l e g a r m e á la o r a -
cion? Que m e bas taba rezar lo q u e debia , como t o d a s : mas 
q u e a ú n , p u e s , esto no hacía b i en , ¿ c ó m o quer ía hace r más? 
Que e ra poco aca tamiento , y tener en poco l a s mercedes d e 



Dios. Bien era pensar y entender e s to , m a s poner lo por obra 
f u é el g rane l í s imo mal. Bendito seáis Vos , S e ñ o r , que así me 
remediás tes . Principio de la tentación q u e hac ía á J u d a s , me 
p a r e c e e s t a ; s i n ó que no osaba el t ra idor t an al descubierto: 
m a s él v in ie ra d e poco en poco á da r conmigo á donde díó con 
é l . Miren esto p o r amor de Dios todos los que t r a t a n oracion. 
S e p a n q u e el t i empo que es tuve s in ella e ra mucho más per-
d ida mi v i d a : mírese qué buen remedio me daba el demonio y 
q u é donosa h u m i l d a d , un desasosiego en m í g r a n d e . ¿Mas có-
m o hab ia de s o s e g a r mi án ima ? Apar tábase la cui tada de su 
sos iego, t en i a presentes las mercedes y f a v o r e s , ve ia los con-
t en tos de acá s e r asco: cómo pudo pasar me e span to : era con 
e s p e r a n z a , que nunca yo pensaba (á lo que ahora me acuer-
d o , p o r q u e debe haber esto más de v e i n t e y u n a ñ o s ) dejaba 
d e es ta r d e t e r m i n a d a de tornar á la o r ac ion , m a s esperaba 
e s t a r m u y l i m p i a de pecados. ¡Oh q u é mal encaminada iba 
e n es ta e s p e r a n z a ! Hasta el dia del Ju ic io m e la libraba 
el d e m o n i o , p a r a de allí l levarme al in f i e rno : pues teniendo 
oracion y l e c c i ó n , qne era ver verdades, y el r u in camino que 
l l e v a b a , ó impor tunando al Señor con l á g r i m a s m u c h a s ve-
c e s , e ra t an r u i n , qne no m e podía va ler ; apar tada deso, 
p u e s t a e n pa sa t i empos con muchas ocas iones y pocas ayudas, 
y (osaré decir n i n g u n a , sinó para a y u d a r m e á caer) qué es-
pe raba s inó lo dicho? Creo t iene mucho d e l a n t e de Dios un 
f r a i l e de San to Domingo, g ran l e t r ado , que él me despertó 
d e s t e s u e ñ o ; él m e hizo ;como creo h e d i c h o ) c o m u l g a r de 
qu ince á q u i n c e d í a s , y del mal no t an to comencé á t o m a r en 
m í , a u n q u e no de jaba de hacer ofensas al S e ñ o r : mas como 
no había perdido el camino, aunque poco á poco cayendo y 
l e v a n t a n d o iba p o r é l ; y el que no de jaba de a u d a r é i r ade-
l a n t e , a u n q u e t a r d e , llega. No me parece es o t ra cosa perder 
e c a m i n o , s inó dejar la oracion. Dios nos l i b r e , por quien 
él es. 

Queda de a q u i entendido ( y nótese mucho , por amor 
del Seño r ) que a u n q u e un a lma l l egue á hacer la Dios tan 
g r a n d e s m e r c e d e s en la oracion, q u e no se fie de s í , pues 
puede cae r , ni s e ponga en ocasiones en n i n g u n a manera . Mí-
rese m u c h o , q u e v a mucho, que el engaño q u e aqu i puede 
h a c e r el d e m o n i o despues, aunque la merced sea c ier ta de 

Dios , es aprovecharse el traidor d é l a mesma merced e n lo 
q u e puede ; y á personas no crecidas e n l a s v i r t u d e s , n i m o r -
t i f icadas , n i desas idas , porque aqu í no quedan for ta lecidas 
t a n t o q u e bas t e (como adelante d i ré ) para ponerse en l as oca-
s iones y pe l ig ros , por g r a n d e s deseos y determinaciones q u e 
t e n g a n . E s excelente doctr ina é s t a , y no m i a , s inó enseñada 
de Dios : y ans í querr ía q u e personas ignoran tes como y o l a 
s u p i e s e n ; porque a u n q u e e s t é un a l m a en este e s t ado , no h a 
de fiar de si para sa l i r á comba t i r , porque hará ha r to e n de-
fenderse . Aqu í son menes ter a r m a s p a r a defenderse de los d e -
m o n i o s , y a ú n n o t iene fuerza p a r a pelear con t rase l los y 
t raer los deba jo de los p i é s , como hacen los q u e es tán en el 
e s tado que di ré despues. Es t e es el e n g a ñ o con q u e coge el de-
monio , q u e como se ve u n a l m a t a n l l egada á D ios , y ve l a 
diferencia q u e h a y del bien del cielo a l de la t i e r r a , y el amor 
q u e la m u e s t r a el S e ñ o r , des t e amor nace confianza y s e g u -
r i d a d de no caer de lo que g o z a . Parécele q u e ve claro el p r e -
mio , q u e no es posible y a en cosa , q u e á u n p a r a la vida e s 
t a n dele i tosa y s u a v e dejar la por cosa t an b a j a y súc ia como 
e s el d e l e i t e : y con esta conf ianza q u í t a l e el demonio l a poca 
q u e h a de t ene r de s i : y como d i g o , pónese e n los p e l i g r o s , y 
comienza con b u e n celo á dar de la f ru t a sin t a s a , c reyendo 
q u e y a no h a y q u e temer de si . Y esto no v a con soberbia, 
q u e b ien ent iende el a l m a q u e no puede de sí n a d a ; s inó d e 
m u c h a confianza de Dios, sin d i sc rec ión , porque no m i r a q u e 
a ú n t iene pelo malo. Puede sa l i r del n i d o , y sácala D ios , m a s 
a ú n no está para vo la r ; porque las v i r tudes a ú n no e s t á n f u e r -
t es , n i t i ene exper iencia para conocer los p e l i g r o s , n i sabe el 
d a ñ o que h a c e e n confiar de s í . 

8. Es to f u é lo q u e á m í m e d e s t r u y ó , y p a r a esto y p a r a 
t odo hay g r a n necesidad d e maes t ro , y t r a to con pe r sonas es-
p i r i tua les . Bien creo que a l m a q u e l l ega Dios á es te estado, 
si m u y del todo no deja á su Majes tad , q u e no la de j a r á de 
f a v o r e c e r , n i l a de ja rá pe rde r ; mas c u a n d o , como he d icho, 
c a y e r e , m i r e , m i r e por amor del Señor no la e n g a ñ e e n q u e 
d e j e l a o r ac ion , como hacía á mí con h u m i l d a d f a l s a , como 
y a lo h e d i cho , y m u c h a s veces lo que r r í a d e c i r : fie de l a 
bondad de Dios, q u e es mayor que todos los ma le s q u e pode -
m o s h a c e r , y no se acuerda de nues t r a i n g r a t i t u d , c u a n d o 



n o s o t r o s c o n o c i é n d o n o s q u e r e m o s t o r n a r á s u a m i s t a d , ni de 
l a s m e r c e d e s q u e n o s h a h e c h o p a r a c a s t i g a r n o s por e l l a s ; án-
t e s a y u d a n á p e r d o n a r n o s m á s p r e s t o , c o m o á g e n t e q u e ya 
e r a d e s u c a s a y h a c o m i d o , c o m o d i c e n , s u p a n . Acuérdense 
d e s u s p a l a b r a s , y m i r e n l o q u e h a h e c h o c o n m i g o , q u e p r i -
m e r o m e c a n s é d e o f e n d e r l e , q u e su M a j e s t a d d e j ó d e perdo-
n a r m e . N u n c a s e c a n s a d e d a r , n i s e p u e d e n a g o t a r s u s mi-
s e r i c o r d i a s ; n o n o s c a n s e m o s n o s o t r o s d e r e c i b i r . S e a bendi to 
p a r a s i e m p r e , a m e n ; y a l á b e n l e t o d a s l a s c o s a s . 

C A P I T U L O x x . 

En que trola la diferencia que bay de unión ú arrobamiento: declara, qué cosa es ar-
robamiento j dice a l g o del bien que tiene el o lma, qne el S e í o r por su bondad Uega i 

é l : dice los efectos que bace. 

1. Q u e r r í a s a b e r d e c l a r a r c o n el f a v o r de D i o s l a diferen-
c i a q u e h a y d e u n i ó n á a r r o b a m i e n t o , ó e l e v a m i e n t o ó vuelo 
q u e l l a m a n d e e s p í r i t u ó a r r e b a t a m i e n t o , q u e todo es uno. 
D i g o , q u e e s t o s d i f e r e n t e s n o m b r e s todo e s u n a c o s a , y t a m -
b i é n s e l l a m a é x t a s i s (1). E s g r a n d e l a v e n t a j a q u e hace á la 
u n i ó n : los e f e c t o s m u y m a y o r e s h a c e y o t r a s h a r t a s operacio-
n e s ; p o r q u e l a u n i ó n p a r e c e p r i n c i p i o , y med io y fin, y lo es 
en lo i n t e r i o r ; m a s a n s í c o m o e s t o t r o s fines s o n en a l to g r a -
d o , h a c e n l o s e f e c t o s i n t e r i o r y e x t e r i o r m e n t e . Declárelo el 
S e i í o r , c o m o h a h e c h o l o d e m á s , q u e c i e r t o si s u Majes tad no 
m e h u b i e r a d a d o á e n t e n d e r p o r q u é m o d o s y m a n e r a s se pue-
d e a l g o d e c i r , y o n o s u p i e r a . 

2 . C o n s i d e r e m o s a h o r a q u e e s t a a g u a p o s t r e r a , q u e hemos 
d i c h o , e s t a n c o p i o s a , q u e si n o es p o r n o lo c o n s e n t i r la t ie-

(1) Dice que el arrobamiento bace ventaja i la unión; que es decir: 
que el alma goza de Dios más en el arrobamiento; y qne se apodera de 
ella Dios más, q u e en la unión: y vese ser así , porque en el arrobamien-
to se pierde el uso de las potencias exteriores é interiores. Y en dccirque 
la unión es pr inc ip io , medio y fin, quiere decir, que la pura unión cási 
siempre es por u n a misma manera: más en el arrobamiento hay grados 
en que unos son como principio, y otros como fin. Y por esta causa tie-
ne diferentes n o m b r e s , que unos significan lo ménos de él y otros lo ro^6 

alto y perfecto, como se declara en otras partes. 

r r a , p o d e m o s c r e e r q u e s e e s t á c o n noso t ro s e s t a n u b e d e l a 
e r a n Ma je s t ad a c á en e s t a t i e r r a . Mas c u a n d o es te g r a n b i en 
a g r a d e c e m o s , a c u d i e n d o c o n o b r a s s e g ú n n u e s t r a s f u e r z a s , 
c o g e el S e ñ o r e l a l m a ( d i g a m o s a h o r a á m a n e r a q u e l a s n u b e s 
c o g e n l o s v a p o r e s d e l a t i e r r a ) y l e v á n t a l a t oda d e l l a ; h e l o 
oido a n s í e s to , d e q u e c o g e n l a s n u b e s l o s v a p o r e s , o e l sol , 
y « u b e l a n u b e a l c i e lo , y l l é v a l a c o n s i g o , y c o m i é n z a l a á 
m o s t r a r c o s a s d e l r e i n o , q u e l e t i ene a p a r e j a d o . N o se si la 
c o m p a r a c i ó n c u a d r a ; m a s en h e c h o d e v e r d a d e l l a p a s a a n s í . 
E n e s t o s a r r o b a m i e n t o s pa r ece n o a n i m a el a l m a en el c u e r -
po ; y a n s í se s i e n t e m u y s e n t i d o , f a l t a r d é l e l ca lo r n a t u r a l : 
v á s e e n f r i a n d o , a u n q u e con g r a n d í s i m a s u a v i d a d y de le i t e . 

3 . A q u í n o h a y n i n g ú n r emed io d e r e s i s t i r , q u e en l a 
u n i ó n , c o m o e s t a m o s en n u e s t r a t i e r r a , r e m e d i o h a y ; a u n q u e 
c o n p e n a y f u e r z a , r e s i s t i r s e p u e d e cás i s i e m p r e : acá l a s m a s 
v e c e s n i n g ú n r e m e d i o h a y , s i n ó q u e m u c h a s s in p r e v e n i r el 
p e n s a m i e n t o ni a y u d a n i n g u n a , v i e n e u n í m p e t u t a n a c e l e -
rado y f u e r t e , q u e v e i s y s e n t í s l e v a n t a r s e es ta n u b e ó e s t a 
á g u i l a c a u d a l o s a y c o g e r o s c o n s u s a l a s . Y d i g o q u e se e n -
t i e n d e , y v e i s os l l e v a r , y n o s a b é i s d ó n d e ; p o r q u e a u n q u e es 
c o n d e l e i t e , l a flaqueza d e n u e s t r o n a t u r a l h a c e t e m e r á l o s 
p r i n c i p i o s , y e s m e n e s t e r á n i m a d e t e r m i n a d a y a n i m o s a , 
m u c h o m á s q u e p a r a lo q u e q u e d a d i c h o , p a r a a r r i s c a r l o todo , 
v e n g a lo q u e v i n i e r e , y d e j a r s e e n l a s m a n o s de D i o s , é i r á 
d o n d e n o s l l e v a r e n d e g r a d o , p u e s os l l e v a n , a u n q u e o s pe se ; 
y e n t a n t o e x t r e m o , q u e m u c h a s v e c e s q u e r r í a y o r e s i s t i r , y 
p o n g o t o d a s m i s f u e r z a s , en e spec i a l a l g u n a s , q u e e s en p ú -
b l i c o , y o t r a s h a r t a s e n s e c r e t o , t e m i e n d o ser e n g a ñ a d a . A l -
g u n a s p o d i a a l g o c o n g r a n q u e b r a n t a m i e n t o , c o m o q u i e n pe-
lea c o n t r a u n j a y a n f u e r t e , q u e d a b a d e s p u e s c a n s a d a : o t r a s 
e r a impos ib l e , s i n ó q u e m e l l e v a b a el a l m a , y á u n c á s i o r d i n a -
r io l a c a b e z a t r a s e l l a , s in p o d e r l a t e n e r , y a l g u n a s todo e l 
c u e r p o , h a s t a l e v a n t a r l e . E s t o h a s ido p o c a s , p o r q u e c o m o 
u n a v e z f u e s e á d o n d e e s t á b a m o s j u n t a s en el coro , y y e n d o á 
c o m u l g a r , e s t a n d o d e r o d i l l a s , d á b a m e g r a n d í s i m a p e n a ; p o r -
q u e m e p a r e c i a c o s a m u y e x t r a o r d i n a r i a , y q u e h a b í a de h a -
b e r l u é g o m u c h a n o t a : y a n s í m a n d é á l a s m o n j a s ( p o r q u e e s 
a h o r a , d e s p u e s q u e t e n g o of ic io d e p r i o r a ) n o lo d i j e s e n . Mas 
o t r a s veces , c o m o c o m e n z a b a á v e r q u e iba á h a c e r e l S e ñ o r l o 



m e s m o , y u n a e s t a n d o personas p r inc ipa l e s de seüoras (que 
era la fiesta de la Vocacion) e n u n s e r m ó n , t e n d í a m e en el 
s u e l o , y l l e g á b a n s e á t e n e r m e el c u e r p o , y todav ía se echaba 
de ve r . S u p l i q u é m u c h o al Señor q u e n o quisiese y a darme 
más mercedes q u e t u v i e s e n m u e s t r a s ex te r io res ; porque yo 
es taba c a u s a d a y a d e a n d a r e n t a n t a c u e n t a , y que aquella 
merced no podía su M a j e s t a d h a c é r m e l a s in q u e se entendiese. 
Parece h a sido por s u bondad se rv ido d e o i r m e , q u e nunca 
m á s h a s t a aho ra l a h e t e n i d o : ve rdad es q u e há poco. 

4. E s a n s í q u e m e p a r e c í a , c u a n d o que r í a r e s i s t i r , que 
desde debajo d e los p i é s me l e v a n t a b a n f u e r z a s t an grandes, 
q u e no sé c ó m o lo c o m p a r a r , q u e e ra con m u c h o más ímpetu 
q u e es to t ras cosas d e e s p í r i t u , y a n s í quedaba hecha pedazos; 
porque es u n a pelea g r a n d e , y e n fin a p r o v e c h a poco cuando 
el Señor q u i e r e , q u e n o h a y poder con t r a su poder . 

5. Ot ras veces e s serv ido de c o n t e n t a r s e , con q u e veamos 
nos qu ie re hace r l a m e r c e d , y q u e no queda por su Majestad; 
y res is t iéndose por h u m i l d a d , de j a los m e s m o s efectos que si 
del todo se c o n s i n t i e s e . Los q u e e s t o hacen son g r a n d e s : lo 
uno m u é s t r a s e el g r a n poder del S e ñ o r , y c ó m o no somos 
par te , c u a n d o su M a j e s t a d q u i e r e , de de tener tampoco el cuer-
po , c o m o el a l m a , n i somos señores d e l l o , s ínó que mal que 
nos pese , v e m o s q u e h a y super io r , y q u e es tas mercedes son 
dadas dé l , y q u e d e noso t ro s no podemos en n a d a , nada ; é 
impr ímese m u c h a h u m i l d a d . Y á u n y o confieso q u e g r a n te -
mor me h i z o , a l p r i n c i p i o g r a n d í s i m o ; porque ve r se ansi le-
v a n t a r un cuerpo d e la t i e r r a , q u e a u n q u e el espír i tu le l le-
v a t r as s i , y e s con s u a v i d a d g r a n d e , si n o se r e s i s t e , no se 
pierde el s e n t i d o ; a l m e n o s y o e s t aba de m a n e r a e n mí que 
podia en tende r e ra l l e v a d a . Mués t r a se u n a Majestad de quien 
puede hacer a q u e l l o , q u e e spe luza los cabe l lo s , y queda un 
g r a n t emor d e o f e n d e r á t a n g r a n Dios. É s t e e n v u e l t o en g r an -
dís imo a m o r , q u e se cobra de n u e v o , á qu ien v e m o s le tiene 
t an g r a n d e á u n g u s a n o t a n podr ido , q u e no parece se con-
t en ta con l l eva r t a n d e ve ra s el a l m a á s í , s ino q u e quiere el 
cuerpo , á u n s i endo t a n morta l y de t i e r r a t an suc ia , como 
por t a n t a s o f e n & s s e h a hecho. T a m b i é n deja u n desasimiento 
ext raño, q u e y o n o p o d r é decir c ó m o e s : pa r éceme q u e puedo 
decir e s d i ferente e n a l g u n a m a n e r a . D i g o m á s , q u e es to t ras 

cosas de sólo esp í r i tu ; porque y a q u e e s t é n , c u a n t o al e sp í r i -
t u , con todo desasimiento de l a s c o s a s ; aqu í parece quiere el 
Señor q u e el mesmo cuerpo lo p o n g a por o b r a : y hácese u n a 
ex t r añeza n u e v a para con las cosas de la t i e r r a , que es m u y 
más penosa l a vida. Despues da u n a p e n a , que ni la podemos 
t r a e r á noso t ros , n i ven ida se puede qu i t a r . 

6 . Yo quis iera ha r to dar á en tender e s t a g r a n pena , y creo 
no podré , mas di ré a lgo si supiere . Y háso de notar , q u e es tas 
cosas son ahora m u y á l a postre despues de todas las vis iones 
y reve lac iones q u e e sc r ib i r é , y del t iempo q u e solia t ene r 
o r a c i o n , á donde el Señor me daba t a n g r a n d e s g u s t o s y r e -
ga los . Ahora y a que eso no cesa a l g u n a s veces , l a s m á s y lo 
m á s ordinar io es e s t a p e n a q u e ahora diré. Es m a y o r y m e -
n o r . De cuando e s m a y o r quiero ahora dec i r ; porque a u n q u e 
a d e l a n t e d i ré destos g r a n d e s í m p e t u s q u e m e d a b a n , cuando 
m e quiso el Señor da r los a r robamientos , no t ienen m á s q u e 
ver , a mi parecer , q u e u n a cosa m u y corporal á u n a m u y e s -
p i r i t ua l , y creo no la encarezco m u c h o . Porque aque l la p e n a 
pa rece , aunque l a s iente el a l m a , es en compañ ía del cuerpo; 
e n t r a m b o s parece par t ic ipan d e l l a , y no es con el ex t remo d e 
d e s a m p a r o q u e en es ta . Pa ra l a c u a l , como h e d i c h o , no s o -
m o s p a r t e , s ínó m u c h a s veces á deshora v i e n e u n d e s e o , q u e 
no sé cómo se mueve ; y des te deseo, que pene t ra toda el a l m a 
e n u n punto , se comienza tanto á f a t i ga r , que sube m u y sobre 
s i y de todo lo c r i ado , y pónela Dios t an desier ta de todas l a s 
c o s a s , que p o r m u c h o q u e e l la t r a b a j e , n i n g u n a q u e le acom-
p a ñ e , le parece h a y en la t i e r r a , n i e l la la q u e r r í a , s ínó m o -
r i r en aque l la soledad. Que la h a b l e n , y ella se quiera hace r 
toda l a fuerza posible 4 hab la r aprovecha poco; q u e su e s p í -
r i t u , a u n q u e e l la m á s h a g a , no se qu i t a de aque l la soledad. 
Y" con parecerme que es tá en tonces lej isimo Dios , á veces co-
m u n i c a s u s g r andezas por u n modo el más ex t r año q u e se 
puede p e n s a r ; y a n s i no se s abe dec i r , n i creo lo c r ee r á , n i 
e n t e n d e r á s inó quien hubiere pasado por ello ; porque no e s l a 
comunicación para conso la r , s ino p a r a mos t ra r la razón q u e 
t iene de f a t i g a r s e , de estar ausen te de b i e n , q u e e n sí t i e n e 
todos los b ienes . 

7 . Con esta comunicación crece el deseo y el ex t remo de 
soledad e n q u e se v e con u n a pena t an de lgada y pene t ra t iva , 



q u e a u n q u e el alma se estaba pues ta en aquel desierto, que al 
p i é de l a le t ra me parece se puede en tonces decir; y por v e n -
tu ra lo di jo el Real Profeta es tando e n la mesma soledad, sino 
q u e c o m o i santo se le daria el Señor á sent i r en más exce-
s iva m a n e r a : Vigilan, ti facías sum sicut passer solitarius i» 
ledo. Y ans i se me representa este verso en tonces , que me pa-
rece lo veo y o en m i ; y consué lame ver q u e han sentido otras 
personas t a n g ran ex t remo de soledad, cuan to más ta les . Ansi 
parece es tá el a l m a , no en s i , s ino en el te jado ó techo de si 
m e s m a y de todo lo cr iado; porque áun e n c i m a de lo m u y su-
perior del a l m a me parece q u e es tá . 

8 . Ot ras veces parece anda el a l m a como necesitadísima, 
diciendo y p r e g u n t a n d o á sí m e s m a : ¿Dónde está tu Dios? Y 
e s de mi ra r q u e el romance destos v e r s o s , yo no sab ia bien el 
q u e e r a , y despues que lo entendía me consolaba de ver que 
me los hab ía t ra ído el Señor á l a memor ia sin procurar lo yo. 
Ot ras m e aco rdaba de lo que dice San Pab lo , que es tá crucifi-
cado al m u n d o . No d igo yo que sea esto a n s i , q u e y a lo veo; 
mas parece q u e está ans i el a l m a , que n i del cielo le viene 
consue lo , n i está en é l , ni de la t i e r ra le q u i e r e , n i está en 
e l l a , s inó como crucificada en t re el cielo y l a t i e r r a , pade-
ciendo sin veni r le socorro de n i n g ú n cabo . Porque el que le 
v iene del cielo (que e s como h e dicho u n a noticia de Dios tan 
a d m i r a b l e , m u y sobre todo lo q u e podemos desear) es para 
más t o r m e n t o ; porque acrecienta el deseo de m a n e r a , que á 
mi parecer , l a g r a n pena a l g u n a s veces qui ta el sentido, sinó 
q u e d u r a poco sin él . Parecen unos t r áns i tos de la muerte; salvo 
q u e t r ae c o n s i g o un g r a n contento este padecer , q u e no sé yo 
á q u é lo c o m p a r a r . E l lo es u n recio mar t i r io sabroso , pues 
todo lo q u e se le puede representar á el a l m a de la tierra, 
a u n q u e sea lo q u e le suele ser m á s sabroso , n i n g u n a cosa ad-
m i t e , l u é g o parece lo lanza de sí . Bien en t iende q u e no quiere 
s inó á su D i o s ; mas no ama cosa pa r t i cu la r d é l , s inó todo 
j u n t o lo q u i e r e , y no sabe lo q u e quiere. Digo no sabe, por-
q u e n o r e p r e s e n t a n a d a la imag inac ión ; n i á mi parecer, mu-
c h o t iempo d e lo que está ansí no obran las p o t e n c i a s : como 
en la u n i ó n y ar robamiento el gozo , ans i aqu í l a pena la sus-
pende . 

9 . Oh J e s ú s , qu ién pudiera da r á en t ende r bien á vuesa 

merced es to , áun para que me dijera lo que e s , porque e s e n 
lo que ahora anda siempre mi a l m a : lo m á s ordinario, en v ién-
dose desocupada, es puesta e n estas áns ias de m u e r t e , y t eme 
cuando v e q u e comienzan, porque no se h a de mor i r ; mas lle-
g a d a á es tar en el lo, lo que hubiese de v iv i r q u e m a e n es te 
padecer . Aunque es t an exces ivo, q u e el su je to lo puede m a l 
l l e v a r ; y ans í a l g u n a s veces se me qu i t an todos Jos pu l sos 
c á s i , s e g ú n dicen l as que a l g u n a s veces s e l l e g a n á mí de l a s 
h e r m a n a s q u e y a m á s lo en t i enden , y l a s cani l las m u y a b i e r -
t a s , y l a s manos t an y e r t a s , q u e yo no l as puedo a l g u n a s 
veces j u n t a r ; y ans í me queda dolor h a s t a o t ro dia en los p u l -
sos y en el cuerpo, que parece me han descoyuntado . Yo bien 
p ienso a l g u n a vez h a de ser el Señor s e r v i d o , si v a ade lan te 
como ahora , que se acabe con acabar la v ida , q u e á mi p a r e -
ce r b a s t a n t e es t an g r a n pena para e l lo , s inó q u e no lo m e -
rezco y o . Toda la áns ia es mor i rme e n t o n c e s ; n i me acuerdo 
d e p u r g a t o r i o , n i de los g r a n d e s pecados q u e he hecho , por 
d o n d e merecía el inf ie rno , todo se m e olvida con aque l la a n -
s ia de ver á Dios: y aquel des ier to y soledad le parece mejor 
q u e toda l a compañía del muudo . Si a lgo le podría da r c o n -
suelo es t r a t a r con quien hubiese pasado por es te t o r m e n -
to , y v e r , que aunque se que je dé l , nadie le parece l a h a de 
c reer . 

10. También la a to rmenta que esta pena es t an crecida, 
q u e no querr ía soledad como o t r a s , n i c o m p a ñ í a , s inó con 
q u i e n se pueda quejar . Es como uno q u e t iene l a soga á la 
g a r g a n t a y se está a h o g a n d o , q u e procura tomar h u e l g o : a n s i 
me parece q u e es te deseo de compañ ía es de nues t r a flaqueza: 
q u e como nos pone la pena e n pel igro de m u e r t e ( q u e esto si 
c ie r to h a c e , yo me he visto e n es te pel igro a l g u n a s veces con 
g r a n d e s enfermedades , y ocasiones, como he dicho , y creo 
podr ía dec i r , es este t an g r a n d e como todos) a n s í el deseo q u e 
el cuerpo y a lma t ienen de no se a p a r t a r , es el q u e pide soco-
rro para tomar h u e l g o , y con decirlo , y que ja r se , y d i v e r -
t i r se , b u s c a remedio para vivir m u y con t r a vo lun t ad del e s -
p í r i t u , ó de lo superior del a lma , q u e no que r r í a sa l i r d e s -
t a pena . 

11. No sé yo si atino á lo q u e d i g o , ó si lo s é d e c i r , m a s 
á todo mi parecer pasa ans i . Mire v u e s a merced q u é descanso 



puedo tener e n e s t a v i d a ; pues el q u e h a b i a , q u e era la ora-
cion y soledad ( p o r q u e al l í me conso laba el Señor) y es ya lo 
m á s ordinario es te t o r m e n t o : y e s t a n sabroso , y ve el alma, 
q u e es de t a n t o p r e c i o , q u e y a le qu ie re m á s q u e todos los 
r ega los que solia t e n e r . Parécele m á s s e g u r o , porque es ca-
mino de c r u z , y e n s i t i ene u n g u s t o m u y de va lor á mi pare-
ce r : porquo no p a r t i c i p a con el c u e r p o , s inó p e n a ; y el alma 
es l a que padece, y g o z a sola del gozo y contento que da este 
padecer. No sé yo c ó m o puede ser e s t o ; m a s a n s í p a s a , que £ 
mi parecer no t r o c a r í a esta merced q u e el Señor m e hace (quo 
v iene de su m a n o , c o m o he d i cho , no n a d a adqui r ida de mi, 
porque es m u y s o b r e n a t u r a l ) por todas l a s q u e despues diré; 
no d igo j u n t a s , s i n o t o m a d a cada u n a por sí . Y no se deje de 
t e n e r a c u e r d o , q u e d i g o , q u e es tos í m p e t u s es despues de las 
m e r c e d e s , q u e a q u í v a n , que m e h a hecho el S e ñ o r , despues 
de todo lo q u e v a e s c r i t o e n e s t e l i b r o , y e n lo q u e ahora me 
t i e n e el Señor . 

12. Es t ando y o á l o s pr incipios con t emor (como m e acaece 
cás i en cada merced q u e me h a c e el S e ñ o r , h a s t a que con ir 
ade lan te su Majes tad a s e g u r a ) m e di jo q u e no t emiese , y que 
tuv iese en más e s t a m e r c e d q u e t odas las que m e habia he-
c h o ; q u e en esta p e n a se pur i f icaba el a l m a , y se labra ó pu-
rifica como el oro e n el c r i so l , p a r a poder m e j o r poner los es-
m a l t e s de sus d o n e s , y que se p u r g a b a al l í lo q u e habia de 
es ta r en purga to r io . B i e n en tend ía y o e ra g r a n merced , mas 
quedé con m u c h a m á s s e g u r i d a d , y mi confesor me dice que 
es bueno . Y' a u n q u e y o t e m í , por ser y o t an r u i n , nunca po-
día creer q u e e ra m a l o , a n t e s el m u y sobrado b ien me hacía 
t e m e r , aco rdándome c u á n mal lo t e n g o merecido. Bendito sea 
el S e ñ o r que t an b u e n o es. A m e n . Pa rece q u e he salido de 
propós i to , p o r q u e c o m e n c é á dec i r de a r r o b a m i e n t o s , y esto 
q u e h e dicho a ú n e s m á s que a r r o b a m i e n t o , y a n s i deja los 
e f ec to s que he d icho . 

13. Ahora t o r n e m o s á a r r o b a m i e n t o , de lo q u e en ellos es 
m á s ordinario. D i g o q u e m u c h a s veces m e parec ía me dejaba 
el cuerpo t an l i g e r o , q u e toda l a p e s a d u m b r e dé l m e quitaba, 
y a l g u n a s era t a n t o , q u e cás i no en tend ía poner los p iés en el 
suelo . P u e s cuando e s t á en el a r robamien to , e l cuerpo queda 
como m u e r t o , sin p o d e r n a d a de si m u c h a s veces , y como le 

toma se queda s i empre , si sen tado , si l a s manos ab ie r tas , si 
ce r radas . P o r q u e a u n q u e pocas veces se pierde el sen t ido , a l -
g u n a s m e h a acaecido á mi perderle del todo, p o c a s , y poco 
ra to : m a s lo ordinario es q u e se t u r b a , y aunque no puede ha-
cer n a d a de s í , cuan to á lo ex te r io r , no deja de en tender , y 
oir como cosa de lé jos . No digo q u e ent iende y oye cuando 
es tá e n lo subido d é l : d igo subido en los t iempos que se p i e r -
den l as po tenc ias , porque e s t á n m u y u n i d a s con Dios, que 
en tonces no v e , n i o y e , ni s i e n t e , á mi parecer ; mas ( como 
dije en l a oracion de u n i ó n pasada) es te t r as fo rmamien to de l 
a lma del todo en Dios dura poco ; mas eso que d u r a , n i n g u n a 
potencia se s i en te , n i sabe lo q u e pasa al l í . No debe ser p a r a 
q u e se en t ienda m i e n t r a s v i v i m o s en la t i e r r a , a l menos no 
lo qu ie re D i o s , q u e no debemos de ser capaces p a r a ello. Yo 
esto he visto por mí . 

14. Di ráme v u e s a merced ¿ que cómo d u r a a l g u n a vez t an 
t a s horas el a r r o b a m i e n t o ? Y m u c h a s veces lo q u e p a s a por mi 
e s , q u e como d i je e n l a oracion p a s a d a , gózase con i n t e r v a -
l o s , m u c h a s veces se engo l fa el a l m a , ó l a engolfa el Señor 
e n si, por mejor decir , y ten iéndola e n s i u n poco, quédase con 
sola l a v o l u n t a d . P a r é c e m e es este bullicio de es to t ras dos p o -
tencias , como el que t iene u n a lengüec i l la destos relojes de 
s o l , q u e n u n c a p á r a ; mas cuando el Sol de justicia quiere, 
háce la s detener . Es to d igo q u e e s poco r a t o , m a s como f u é 
g r a n d e el í m p e t u y l evan tamien to de e sp í r i tu , y a u n q u e é s t a s 
tornen á b u l l i r s e , queda engol fada la v o l u n t a d , y h a c e c o m o 
señora de todo aque l la operacion en el cue rpo ; porque y a q u e 
l as o t ras dos potencias bul l idoras las qu ie ran e s to rba r , d e los 
enemigos lo s m é n o s , no la es torben t ambién los s e n t i d o s : y 
ans i hace q u e e s t é n suspendidos , porque lo quiere ans í el S e -
ñor . Y por l a m a y o r p a r t e es tán cerrados los ojos , a u n q u e no 
queramos c e r r a r l o s : y si abiertos a l g u n a v e z , como y a di je , 
no a t i n a , n i advierte lo que ve . 

15. A q u í , p u e s , es m u c h o ménos lo que puede hace r de si, 
p a r a q u e cuando se to rna ren l as potencias á j u n t a r no h a y a 
t a n t o q u e hacer . Por eso á qu ien el Señor diere esto , no se 
desconsuelo cuando se vea a n s í , a tado el cuerpo m u c h a s h o -
r a s , y á veces el en tend imien to y memor i a d iver t idos . V e r -
dad es q u e lo ordinario e s es tar embebidas e n a l abanzas d e 



Dios , ó eu q u e r e r c o m p r e n d e r ó e n t e n d e r lo q u e b a pasado por 
e l l a s ; y á u n p a r a e s to n o e s t á n bien desp i e r t a s , s inó como una 
p e r s o n a q u e h á m u c b o d o r m i d o y s o ñ a d o , y a ú n n o acaba de 
d e s p e r t a r . D e c l á r o m e t a n t o c u e s t o , p o r q u e sé q u e h a y ahora, 
a u n e n e s t e l u g a r , p e r s o n a s á qu ien el Señor hace e s t a s m e r -
c e d e s ; y si l o s q u e l a s g o b i e r n a n n o h a n pasado por e s t o , por 
v e n t u r a l e s p a r e c e r á q u e h a n de e s t a r c o m o m u e r t a s en a r ro-
b a m i e n t o , en e spec i a l s i n o son l e t r a d o s ; y l a s t i m a lo que 
s e p a d e c e c o n ¡los c o n f e s o r e s que no lo e n t i e n d e n , como yo 
d i r é d e s p u e s . Q u i z á y o n o s é lo q u e d i g o ; v u e s a merced lo en-
t e n d e r á , si a t i n o en a l g o , p u e s el S e ñ o r l e h a y a dado expe-
r i e n c i a d e l l o , a u n q u e c o m o n o es d e m u c h o t i e m p o , quizá no 
h a b r á m i r á d o l o t a n t o c o m o y o . A n s i , q u e a u n q u e m u c h o lo 
p r o c u r o , por m u c h o s r a t o s n o h a y f u e r z a s en el cue rpo para 
poderse m e n e a r , t o d a s l a s l l evó el a l m a c o n s i g o . Muchas ve-
ces q u e d a s a n o e l q u e e s t a b a b i en e n f e r m o y l l eno de grandes 
d o l o r e s , y c o n m á s h a b i l i d a d , po rque es cosa g r a n d e lo que 
a l l í se d a ; y q u i e r e e l S e ñ o r a l g u n a s v e c e s , c o m o d i g o , lo 
g o c e el c u e r p o ; p u e s y a obedece á lo q u e q u i e r e el alma. 
D e s p u e s q u e t o r n a e n s í , s i ha sido g r a n d e el ar robamiento , 
a c a e c e a n d a r u n d í a , ó d o s , y á u n t r e s , t a n a b s o r t a s las po-
t e n c i a s , ó c o m o e m b o b e c i d a s , q u e n o pa rece a n d a n en sí . 

18. A q u í e s l a p e n a d e h a b e r d e t o r n a r á v i v i r ; aqui le 
n a c i e r o n l a s a l a s p a r a b i e n v o l a r , y a s e le h a ca ido el pelo 
m a l o ; a q u i s e l e v a n t a y a d e l todo l a b a n d e r a por C r i s t o , que 
n o p a r e c e o t r a c o s a , s i n ó q u e es te a l ca ide d e s t a for ta leza se 
s u b e , ó l e s u b e n á l a t o r r e m á s a l t a , á l e v a n t a r l a bandera 
por Dios . M i r a á l o s d e a b a j o , c o m o q u i e n e s t á en s a l v o , ya 
n o t e m e los p e l i g r o s , a n t e s los d e s e a ; c o m o á q u i e n por cierta 
m a n e r a s e l e d a a l l í s e g u r i d a d d e l a v i c to r i a . Vése aqui muy 
c l a r o en l o poco q u e t o d o l o de a c á se h a d e e s t i m a r y lo nada 
q u e es . Q u i e n e s t á d e lo a l t o a l c a n z a m u c h a s cosa s . Ya no 
q u i e r e q u e r e r ni t e n e r o t r a v o l u n t a d q u e l a del S e ñ o r , y ansi 
s e lo s u p l i c a ; d a l e l a s l l a v e s d e su v o l u n t a d . Héle aqui al 
h o r t e l a n o h e c h o a l c a i d e ; n o q u i e r e h a c e r cosa s i n ó l a vo lun-
t a d del S e ñ o r ; n i s e r l o é l d e s i , n i d e n a d a , n i d e u n pero 
d e s t a h u e r t a , s i n ó q u e si a l g o bueno h a y en e l l a lo r epa r t a su 
M a j e s t a d , q u e d e a q u í a d e l a n t e no q u i e r e cosa p r o p i a , sinó 
q u e h a g a d e t o d o c o n f o r m e á su g l o r i a y á s u v o l u n t a d . Y en 

h e c h o d e v e r d a d p a s a a n s í todo e s t o , si los a r r o b a m i e n t o s s o u 
v e r d a d e r o s , q u e q u e d a el a l m a c o n los efec tos y a p r o v e c h a -
m i e n t o q u e q u e d a d i c h o : y s i n ó son és tos , d u d a r í a y o m u c h o 
s e r l o s d e p a r t o de Dios , a n t e s t e m e r í a n o s e a n los a r r o b a m i e n -
to s q u e d i c e S a n Vicen t e . E s t o e n t i e n d o y o , y h e v i s t o por e x -
p e r i e n c i a , q u e d a r a q u í el a l m a señora d e t o d o , y c o n l i be r t ad 
en u n a h o r a , y m é n o s , q u e e l l a n o se p u e d e conocer . Bien v e 
q u e n o e s s u y o , n i s a b e c ó m o se l e dio t a n t o b ien , m a s e n -
t i e n d e c l a r o el g r a n d í s i m o p rovecho q u e c a d a ra to d e s t o s t r a e . 
No h a y q u i e n lo c r e a , si no h a p a s a d o por ello; y a n s í no c r e e n 
á l a p o b r e a l m a , c o m o la h a n v is to r u i n , y t an p r e s t o l a v e n 
p r e t e n d e r c o s a s t a n a n i m o s a s ; p o r q u e l u é g o da en no se con-
t e n t a r c o n s e r v i r en poco a l S e ñ o r , s i n ó en lo m á s q u e e l l a 
p u e d e . P i e n s a n q u e es t e n t a c i ó n y d i s b a r a t e . Si e n t e n d i e s e n 
n o n a c e d e l l a , s i n ó del S e ñ o r , á q u i e n y a h a d a d o l a s l l a v e s 
d e s u v o l u n t a d , n o s e e s p a n t a r í a n . T e n g o pa ra m í , q u e u n 
a l m a q u e l l e g a á e s t e e s t ado , q u e y a e l l a no h a b l a , ni h a c e 
cosa p o r s i , s i n ó q u e d e todo lo q u e ha d e h a c e r , t i e n e c u i -
d a d o e s t e s o b e r a n o R e y . ¡Oh v á l a m e D i o s , q u é c l a r o s e v e 
a q u i l a d e c l a r a c i ó n d e l v e r s o , y c ó m o se e n t i e n d e t e n í a r a -
z ó n , y l a t e r n á n t o d o s , d e pedi r a l a s d e p a l o m a ! E n t i é n d e s e 
c l a r o , e s v u e l o el q u e d a el e s p í r i t u p a r a l e v a n t a r s e d e todo 
lo c r i ado , y d e s í m e s m o el p r i m e r o ; m a s es vue lo s u a v e , e s 
v u e l o d e l e i t o s o , v u e l o s in ru ido . 

17 . ¡ Q u é s e ñ o r í o t i e n e u n a l m a q u e el Señor l l e g a a q u í , 
q u e lo m i r e todo s i n e s t a r en redada en e l l o ! ¡Qué cor r ida e s t á 
del t i e m p o q u e lo e s t u v o ! ¡ Q u é e s p a n t a d a d e su c e g u e d a d ! 
¡ Q u é l a s t i m a d a d e los q u e e s t á n en e l l a , en espec ia l s i e s 
g e n t e d e o r a c i o n , y á q u i e n Dios y a r e g a l a ! Quer r í a d a r v o -
c e s , p a r a d a r á e n t e n d e r q u é e n g a ñ a d o s e s t á n : y á u n a n s í l o 
h a c e a l g u n a s v e c e s , y l l u é v e n l e en l a c a b e z a m i l p e r s e c u -
c i o n e s . T i é n e n l a p o r poco h u m i l d e , y q u e qu ie re e n s e ñ a r á d e 
q u i e n h a b í a d e d e p r e n d e r ; en espec ia l si e s m u j e r . A q u i e s e l 
c o n d e n a r , y c o n r a z ó n ; p o r q u e n o s a b e n e l Í m p e t u q u e l a 
m u e v e , q u e á v e c e s n o se p u e d e v a l e r , n i p u e d e s u f r i r n o 
d e s e n g a ñ a r á l o s q u e q u i e r e b i e n , y desea v e r s u e l t o s d e s t a 
c á r c e l d e s t a v i d a , q u e n o es m é n o s , n i l e parece m é n o s e n l a 
q u e e l l a h a e s t a d o . 

18 . F a t í g a s e d e l t i e m p o en q u e m i r ó p u u t o s d e h o n r a , y 
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e n el e n g a ñ o q u e t r a i a d e c r e e r q u e e r a h o n r a lo q u e el mundo 
l l a m a h o n r a : v e q u e e s g r a n d í s i m a m e n t i r a y q u e todos a n -
d a m o s e n e l l a . E n t i e n d e q u e l a v e r d a d e r a h o n r a n o es ment i -
r o s a , s i n o v e r d a d e r a , t e n i e n d o en a l g o lo q u e es a l g o , y lo 
q u e es n a d a t e n e r l o en n o n a d a , p u e s t o d o e s n a d a , y menos 
q u e n a d a lo q u e s e a c a b a y n o c o n t e n t a á Dios . R iese de si, 
d e l t i e m p o q u e t e n i a e n a l g o los d i n e r o s y c o d i c i a dellos, aun-
q u e en e s to n u n c a c r e o , y e s a n s í v e r d a d , c o n f e s ó c u l p a : harta 
c u l p a e r a t e n e r l o s en a l g o . S i c o n e l lo s s e p u d i e r a comprar el 
b i e n q u e a h o r a v e o en m i , t u v i é r a l o s en m u c h s ; m a s ve que 
e s t e b i en s e g a n a c o n d e j a r l o todo . 

19 . ¿ Q u é e s e s t o q u e se c o m p r a c o n e s t o s d i n e r o s que de-
s e a m o s ? ¿ E s c o s a d e p r e c i o ? ¿ e s c o s a d u r a b l e ? ¿ ó p a r a qué los 
q u e r e m o s ? N e g r o d e s c a n s o s e p r o c u r a , q u e t a n c a r o cuesta. 
M u c h a s v e c e s s e p r o c u r a c o n e l los el i n f i e r n o , y se compra 
f u e g o p e r d u r a b l e y p e n a s in fin. ¡ O h , si t o d o s diesen en te -
n e r l o s p o r t i e r r a s i n p r o v e c h o , q u é c o n c e r t a d o andar ia el 
m u n d o , q u é s i n t r á f a g o s , c o n q u é a m i s t a d s e t r a t a r í a n todos, 
s i f a l t a s e i n t e r e s e d e h o n r a y d i n e r o s ! T e n g o p a r a mi se reme-
d i a r í a t o d o . 

2 0 . Ve d e l o s d e l e i t e s t a n g r a n c e g u e d a d , y c ó m o con ellos 
c o m p r a t r a b a j o , á u n p a r a e s t a v i d a y d e s a s o s i e g o . ¡ Qué in-
q u i e t u d ! ¡ Q u é p o c o c o n t e n t o ! ¡ Q u é t r a b a j a r en v a n o ! Aquí no 
s ó l o l a s t e l a r a ñ a s v e d e s u afcua , y l a s f a l t a s g r a n d e s , sinó un 
p o l v i t o q u e h a y a , p o r p e q u e ñ o q u e s e a . P o r q u e el Sol es tá muy 
c l a r o , y a n s í p o r m u c h o q u e t r a b a j e u n a l m a en perficionarse, 
s i d e v e r a s l a c o g e e s t e Sol , t oda s e v e m u y t u r b i a . E s como el 
a g u a q u e e s t á e n u n v a s o , q u e si n ó l e d a el sol es tá muy 
c l a r o ; y si d a e n é l , v é s e q u e e s t á t o d o l l e n o d e m o t a s . Al pié 
d e l a l e t r a e s e s t a c o m p a r a c i ó n ; á n t e s d e e s t a r el a l m a en esta 
é x t a s i , p a r é c e l e q u e t r a e c u i d a d o d e n o o f e n d e r á Dios, y 
q u e c o n f o r m e á s u s f u e r z a s h a c e lo q u e p u e d e ; m a s llegada 
a q u i q u e l e d a e s t e So l d e j u s t i c i a q u e l a h a c e a b r i r los ojos, 
v e t a n t a s m o t a s , q u e los q u e r r í a t o r n a r á c e r r a r . P o r q u e aún 
n o es t a n h i j o d e s t a á g u i l a c a u d a l o s a , q u e p u e d a mi ra r este 
Sol d e h i t o e n h i t o ; m a s p o r poco q u e l o s t e n g a ab i e r to s vese 
t o d a t u r b i a . A c u é r d a s e d e l v e r s o q u e d i c e : ¿ Q u i é n será justo 
d e l a n t e d e t i ? C u a n d o m i r a e s t e d i v i n o So l d e s l ú m h r a l e la cla-
r i d a d , c o m o s e m i r a á s í , el b a r r o l e t a p a l o s o j o s , c i ega está 

es ta p a l o m i t a : a n s i a c a e c e m u y m u c h a s veces q u e d a r s e a n s i 
c i e g a del t o d o , a b s o r t a , e s p a n t a d a , d e s v a n e c i d a d e t a n t a s 
g r a n d e z a s c o m o v e . Aqu i se g a n a l a v e r d a d e r a h u m i l d a d pa ra 
no se le d a r n a d a de dec i r b i enes d e s í , ni q u e lo d i g a n o t ro s . 
R e p a r t e e l S e ñ o r d e l h u e r t o la f r u t a , y n o e l l a ; y a n s í n o se 
p e g a n a d a á l a s m a n o s , todo el b i en q u e t i e n e v a g u i a d o á 
D i o s : sí a l g o d i ce d e s í e s p a r a s u g l o r i a . S a b e q u e n o t i e n e 
n a d a e l l a a l l í ; y a u n q u e qu i e r a n o p u e d e i g n o r a r l o ; p o r q u e lo 
v e p o r v i s t a d e o j o s , q u e m a l q u e l e pese se los h a c e n c e r r a r 
á l a s c o s a s d e l m u n d o , y q u e l o s t e n g a a b i e r t o s p a r a e n t e n d e r 
v e r d a d e s . 

C A P I T U L O X X I . 

P r o s i g a s y acaba es íe postrer grado de oracion: dice lo que siente el olmo que esté en 
él de tornar á vivir en el mundo, y de la l u í que da el Señor de los engaños de é l : tiene 

buena doctrina. 

1. P u e s a c a b a n d o en l o q u e i b a , d i g o q u e no h á m e n e s t e r 
a q u í c o n s e n t i m i e n t o d e s t a a l m a , y a se l e t i e n e d a d o , y s a b e 
q u e con v o l u n t a d se e n t r e g ó en s u s m a n o - , y q u e n o l e p u e -
d e e n g a ñ a r , p o r q u e es s a b i d o r d e todo . N o es c o m o a c á , q u e 
e s t á t oda l a v ida l l e n a d e e n g a ñ o s y dob leces ; c u a n d o p e n s á i s 
t e n e i s u n a v o l u n t a d g a n a d a , s e g ú n lo q u e o s m u e s t r a , v e n i s 
á e n t e n d e r , q u e todo es m e n t i r a : n o h a y y a q u i e n v i v a e n 
t a n t o t r a b a j o , e n espec ia l si h a y a l g ú n poco de i n t e r é s . B ien-
a v e n t u r a d a a l m a , q u e l a t r a e el S e ñ o r á e n t e n d e r v e r d a d e s . 
¡Oh q u é e s t ado é s t e p a r a los r e y e s ! ¡Cómo l e s v a l d r í a m u c h o 
m á s p r o c u r a r l o , q u e n o g r a n s e ñ o r í o ! ¡Qué r e c t i t u d h a b r í a el 
r e ino ! ¡Qué d e m a l e s se e x c u s a r í a n y h a b r í a n e x c u s a d o ! Aqu i 
n o se t e m e p e r d e r v i d a ni h o n r a por a m o r d e Dios . ¡Qué g r a n 
b i e n é s t e p a r a q u i e n e s t á m á s o b l i g a d o á m i r a r l a h o n r a d e l 
S e ñ o r , q u e t o d o s los q u e son m é n o s , p u e s h a n d e ser los r e -
y e s á q u i e n s i g a n ! P o r u n p u n t o d e a u m e n t o en l a fe y d e 
h a b e r dado l u z e n a l g o á l o s h e r e j e s , p e r d e r í a n mi l r e i n o s ; y 
con r azón , o t ro g a n a r e s u n r e i n o , q u e no s e a c a b a , q u e c o n 
solo u n a g o t a q u e g u s t a u n a l m a d e s t a a g u a de l , p a r e c e a s c o 
todo lo d e a c á . P u e s c u a n d o f u e r e e s t a r e n g o l f a d a en todo , 
¿ q u é se rá? ¡Oh S e ñ o r ! si m e d i é r a d e s e s t ado p a r a dec i r á v o c e s 



esto , u o rae c r eye ran (como h a c e n i muchos q u e lo saben de-
cir de o t ra s u e r t e que yo) , m a s al m é n o s sa t i s fac ié rame yo. 
P a r é c e m e q u e t u v i e r a e n poco l a vida, por d a r 4 entender una 
sola v e r d a d des tas , no sé d e s p u é s l o q u e h i c i e r a , q u e no hay 
q u e fiar d e mi; con ser la q u e s o y me d a n g r a n d e s Ímpetus, 
por dec i r es to 4 los q u e m a n d a n , q u e me deshacen . De que no 
puedo m á s , t ó r n o m e 4 v o s , S e ñ o r mió, á pedi ros remedio para 
todo; y b i e n sabéis Vos q u e m u y de buena g a n a m e desposee-
ría yo de l a s mercedes q u e m e h a b é i s h e c h o , con quedar en 
es tado q u e n o os ofendiese , y l a s da r í a á los r e y e s , porque sé 
q u e se r i a imposible consen t i r c o s a s q u e aho ra se consienten, 
ni dejar d e haber g r a n d í s i m o s b i enes . ¡Oh Dios mío! dadles i ; 

en tende r á lo q u e es tán ob l igados ; p u e s los quis is tes vos se-
ña lar en l a t i e r ra de m a n e r a , q u e á u n he oido decir hay seña-
les e n el cielo c u a n d o l l evá i s a l g u n o . Q u e c ie r to cuando pien-
so es to m e h a c e devocion q u e q u e r á i s vos , R e y u ñ o , que hasta 
en es to e n t i e n d a n os h a n de i m i t a r en v i d a ; p u e s en alguna 
m a n e r a h a y seña l en el c i e lo , c o m o c u a u d o mor í s tes vos en 
su m u e r t e . Mucho me a t r e v o : r ó m p a l o v u e s a merced si mal 
le pa rece , y c r e a s e lo d i r ía m e j o r e n presenc ia si pul iese , ó 
p e n s a s e m e h a n d e c r e e r , p o r q u e los encomiendo á Dios mu-
c h o y q u e r r í a m e a p r o v e c h a s e . Todo lo h a c e aventurar la 
v ida , q u e deseo m u c h a s veces e s t a r s in e l l a , y era por poco 
precio, a v e n t u r a r 4 g a n a r m u c h o ; p o r q u e n o h a y y a qnien 
viva, v i e n d o por vis ta d e o jos el g r a n e n g a ñ o en que anda-
mos y l a c e g u e d a d q u e t r a e m o s . 

2 . L l e g a d a u n a l m a aqu í , no es sólo deseos lo que tiene 
por Dios , su Majes tad le d a f u e r z a s p a r a poner los por obra, 
n o se le p o n e cosa d e l a n t e e n q u e p iense le s i r v e , á que no se 
aba lance ; y no h a c e nada , p o r q u e c o m o d i g o , v e claro que no 
es todo n a d a , s ino c o n t e n t a r 4 Dios , e l t r a b a j o e s q u e no hay 
que se o f rezca 4 las q u e son d e t a n poco p rovecho como yo. 
Sed Vos , b ien m i ó , s e r v i d o , v e n g a a l g ú n t i e m p o en que yo 
pueda p a g a r a l g ú n co rnado d e lo m u c h o q u e os debo; orde-
nad Vos, S e ñ o r , cómo f u é r e d e s s e r v i d o , c o m o és ta vuestra 
s ierva os s i r v a en a l g o . Mu je r e s e r a n o t r a s y han hecho co-
s a s h e r ó i c a s por amor de vos; y o no soy p a r a m á s de par'.3r, 
y a n s í n o quere i s vos, Dios m í o , p o n e r m e e n obras , todo se 
v a e n p a l a b r a s y deseos, c u a n t o h e d e s e rv i r ; y 4uu para esto 

no t engo l iber tad, porque por ven tu ra fa l tara en todos Fo r -
taleced Vos mi a lma y disponedla pr imero , bien de todos los 
bienes, y J e sús mió; y ordenad luégo modos como h a g a a lgo 
por vos, que no h a y y a quien suf ra recibir t a n t o , y no paga r 
n a d a : cues t e lo q u e costare. Señor , n o querá is q u e v a y a d e -
l a n t e de Vos tan vacías las manos, pues conforme 4 las obras 
se h a de dar el premio. Aquí esta mi vida, aquí esta mi honra , 
y mi v o l u n t a d : todo os lo h e dado , vues t r a s o y , disponed de 
mi conforme 4 la vues t r a . Bien veo yo , mi Señor, lo poco q u e 
puedo, mas l l egada 4 Vos, sub ida en es ta a t a l a y a , a donde 
se ven v e r d a d e s , no os apar tando de m í , todo lo podre : q u e 
si os a p a r t a i s , por poco que s e a , iré 4 donde e s t a b a , que era 
el inf ierno. 

3. ¡Oh q u é es u n a a l m a q u e se v e aquí , haber de to rnar a 
t r a t a r con todos, á mirar y ver esta farsa desta v ida tan m a l 
concer tada , 4 g a s t a r el t iempo en cumpl i r con el cuerpo d u r -
miendo y comiendol Todo l a c a n s a , no sabe cómo h u i r , vese 
en cadena y p r e s a , en tónces s iente más verdaderamente el 
caut iver io q u e t r aemos con los cuerpos, y la miseria de la 
v ida . Conoce la razón q u e t en ia San Pablo de supl icar á Dios 
le l ibrase della; d a voces con é l , pide 4 Dios l i be r t ad , c o m o 
o t r a s veces h e dicho: mas aquí es con t an g r a n í m p e t u m u -
c h a s veces , q u e parece se quiere sa l i r e l a l m a del cuerpo a 
buscar e s t a l iber tad , y a q u e no l a sacan . Anda como vendida 
e n t ie r ra a j e n a , y lo que m 4 s le f a t i g a es no hal lar muchos 
q u e se que jen con e l l a y pidan esto, s inó lo m 4 s ordinar io es 
desear v ivi r . ¡Oh si no es tuviésemos asidos á n a d a n i tuviése-
m o s pues to nues t ro contento e n cosa de l a t ie r ra , c ó m o l a 
p e n a q u e nos dar ía v iv i r s i empre sin é l , t e m p l a r í a el miedo 
de l a m u e r t e con el deseo de gozar de l a vida verdadera! Con-
sidero a l g u n a s veces cuando u n a como y o , p o r habe rme el 
Señor dado esta l uz con t an t ibia caridad y t a n incier to el 
descanso verdadero, por no lo haber merecido mis obras , s ien-
to t a n t o ve rme en es te dest ierro m u c h a s veces , ¿ q u é sería el 
s e n t i m i e n t o de los santos? ¿Qué debia de pasa r S a n Pablo y la 
Magdalena , y otros semejan tes , en quien t an crecido es taba 
es te f uego de amor de Dios? Debia ser u n con t inuo mar t i r io . 
Pa réceme , q u e quien m e da a l g ú n al ivio, y con quien descan-

o de t r a t a r , son las personas que hal lo des tos deseos. Digo , 



deseos con obras : d igo con obras, porque h a y a lgunas perso-
n a s que á su parecer es tán desas idas , y ans i lo publican (y 
liabia e l lo de s e r , p u e s su es tado lo pide y los muchos años 
q u e h á q u e han comenzado camino de perfección) mas conoce 
bien es ta a l m a desde m u y lejos los que los son de palabras, ó 
los que y a e s t a s p a l a b r a s l ian confirmado con obras : porque 
t iene en t end ido el poco provecho que hacen los unos , y el 
m u c h o los o t ros : y es cosa q u e quien t iene experiencia lo ve 
m u y c l a r a m e n t e . 

4 . P u e s d icho y a es tos efectos que hacen los arrobamien-
tos , que son esp í r i tu de Dios. Verdad e s que h a y más ó mé-
nos : d igo m é n o s porque á l o s pr inc ip ios , a u n q u e hace estos 
efectos, no es tán expe r imen tados con obras , y no se puede 
ans í en t ende r q u e ¡os t i e n e ; y t a m b i é n v a creciendo la per-
fección, y p rocu rando no h a y a memor ia de t e l a r a ñ a , y esto 
requiere a l g ú n t iempo; y m i e n t r a s más crece el amor y hu-
mi ldad en el a l m a , m a y o r olor dan de si estas flores de vir-
t u d e s para si y para los otros . Verdad es, que de manera pue-
de obrar el S e ñ o r en el a l m a e n u n ra to d e s t o s , que quede 
poco q u e t r a b a j a r á el a l m a en adqui r i r perfección, porque no 
podrá nadie creer , si no lo expe r imen ta , lo q u e el Señor le da 
aquí ; q u e no h a y d i l igenc ia n u e s t r a que á es to l l e g u e , á mi 
pa recer . N o d igo q u e con el favor del Señor , ayudándose mu-
c h o s a ñ o s por los t é r m i n o s q u e escr iben los que han escrito 
de oracion, p r inc ip ios y m e d i o s , no l l egarán á la perfección 
y desas imien to m u c l l o con ha r to s t r aba jos ; mas no en tan 
breve t i empo c o m o s in n i n g u n o nues t ro obra el Señor aqui , y 
d e t e r m i n a d a m e n t e saca el a l m a de la t ierra y le da señorío 
sobre lo q u e h a y en e l la , a u n q u e esta a lma no h a y a más me-
r e c i m i e n t o s q u e h a b i a e n l a mía , que no lo puedo más enca-
recer, porque e ra cás i n i n g u n o . E l por q u é lo h a c e su Majes-
tad , e s porque qu ie re y c e m o quie re hacerlo; y aunque no 
h a y a en e l la d ispos ic ión , la d i spone para recibir el bien que 
su Majestad la da . Ans i q u e no todas veces los d a , porque se 
lo h a n merec ido en g r a n j e a r bien el huer to ( a u n q u e es muy 
cier to á q u i e n es to h a c e b ien y p rocura desas i rse , no dejar de 
rega la r le ) s inó q u e e s s u v o l u n t a d most rar su g randeza a lgu-
nas veces e n l a t i e r r a , q u e e s m á s r u i n , como tengo dicho, y 
d i sponer la p a r a todo b i e n ; d e m a n e r a que parece no es y a 

p a r t e e n c ier ta m a n e r a , para no to rnar á vivir en l a s ofensas 

•de Dios q u e sol ía . . 
5. Tiene el pensamien to t a n habi tuado á entender lo q u e 

e s ve rdade ra v e r d a d , q u e todo lo demás le parece j u e g o d e 
n i ñ o s : r iese en t re si a l g u n a s veces cuando ve á personas g r a -
v e s de oracion y re l ig ión hacer mucho caso de u n o s p u n t o s 
de hon ra , que es ta a l m a t iene y a debajo de los pies. Dicen 
•que es discreción y autor idad de su estado para m á s a p r o v e -
c h a r : sabe ella m u y bien q u e aprovechar ían m á s e n u n d ía 
q u e pospusiesen aque l la autor idad de estado por amor de Dios, 
q u e con e l la en diez a ñ o s . Ansi v ive vida t raba josa y s iempre 
con c ruz , inas v a e n g r a n crec imiento; cuando parece á los 
q u e l as t r a t a n están m u y e n l a c u m b r e , desde á poco e s t á n 
m u y m á s mejoradas , porque s iempre l a s va favoreciendo m á s . 
Dios es a lma suya , es el que la t i ene y a á c a r g o , y a n s í le 
luce; porque parece a s i s t en t emen te la e s t á s iempre g u a r d a n -
do para q u e no le ofenda, y favoreciendo y desper tando p a r a 
q u e le s i rva . En l l e g a n d o mi a l m a á q u e Dios l a hiciese e s t a 
t a n g r a n merced, cesaron m i s males , y m e d i ó el S e ñ o r f o r t a -
leza p a r a sa l i r del los , y no m e hacia más estár e n l a s ocas io -
n e s y con g e n t e q u e m e solia d i s t r a e r , que si no es tuv ie ra ; 
á n t e s m e a y u d a b a lo q u e me solía d a ñ a r ; todo me era medios 
p a r a conocer m á s á Dios, y a m a r l e , y ve r lo q u e le debia y 
p e s a r m e d e la q u e hab ia sido. 

6. Bien en tend ía yo no venia aquel lo de mí n i lo había 
g a n a d o con mi d i l i g e n c i a , q u e a ú n no habia habido t i empo 
para ello: s u Majes tad m e hab ia dado for ta leza para ello por 
s u sola bondad . H a s t a ahora , desde q u e m e comenzó el Señor 
á hacer e s t a merced des tos a r robamien tos , s i empre h a ido 
creciendo es ta for ta leza , y por su bondad me h a ten ido de su 
m a n o para n o t o rna r a t r á s ; ni me parece, como es ans í , h a g o 
n a d a cás i de mi pa r t e , s inó q u e ent iendo claro el Señor es el 
q u e obra: y por es to m e parece q u e á a lma que el Señor hace 
e s t a s mercedes , q u e y e n d o con humi ldad y t e m o r , s i empre 
en tend iendo el mesmo Señor le hace, y nosotros cás i no nada , 
q u e se podrá poner e n t r e cualquiera g e n t e ; a u n q u e sea m á s 
d is t ra ída y v ic iosa , n o le h a r á al caso n i moverá en n a d a ; án-
t e s , como h e dicho, le a y u d a r á , y serle h á modo p a r a sacar 
m u y m a y o r aprovechamien to . Son y a a l m a s fue r t e s q u e e s -



coge el Señor para a p r o v e c h a r & o t ras ; aunque esta fortaleza 
u o viene de si: de poco en poco, en l l egando el Señor aquí un 
a l m a , le va c o m u n i c a n d o m u y g r a n d e s secre tos . Aqui son 
l as verdaderas r eve lac iones en es te éx tas i y l a s g r a n d e s mer-
cedes y vis iones , y todo a p r o v e c h a p a r a h u m i l l a r y fortalecer 
el a lma, y q u e t e n g a e n m é n o s l as cosas desta v ida y conoz-
ca m á s claro l a s g r a n d e z a s del premio q u e el Señor tiene 
apa re jado á los q u e le s i r v e n . P l e g a á su Majestad sea a lguna 
par te la g r a n d í s i m a l a r g u e z a q u e con esta miserab le pecado-
ra h a tenido, p a r a q u e se e s f u e r c e n y a n i m e n los q u e esto 
leyeren, á de jar lo todo de l talo por Dios; pues t a n c u m -
pl idamente p a g a s u M a j e s t a d , q u e áun e n esta v ida se ve 
c laro el premio y la g a n a n c i a q u e t ienen los q u e le sirven: 
¿qué será en la otra'? 

CAPITULO X X I I . 

En que trata, cu fin seguro camino es para los contemplat ivos , no levantar el espirito 
á cosas a l tas , si el Señor no l e l e v a n t a ; y c í m o ha de ser el medio para la mfis subida 
contemplación l a Humanidad de Cristo. Olea de u n engaño en que clin estuvo un tiem-

p o : o s m u y provechoso esto capitulo. 

1. Una cosa q u i e r o d e c i r , á mi p a r e c e r , i m p o r t a n t e , que 
si á v u e s a merced le p a r e c e b ien , se rv i rá de aviso, q u e podría 
ser habe r l e m e n e s t e r : p o r q u e e n a l g u n o s l ibros q u e están e s -
c r i t o s d e oracion t r a t a n q u e a u n q u e el a l m a no puede por sí 
l l e g a r á es te es tado p o r q u e e s todo obra sobrena tu ra l que el 
Señor obra e n ella, q u e p o d r á a y u d a r s e l e v a n t a n d o el espíritu 
de todo lo cr iado y s u b i é n d o l e con h u m i l d a d despues de m u -
c h o s a ñ o s que h a y a ido p o r la v ia p u r g a t i v a , y aprovechando 
por la i l umina t iva (no sé y o bien por q u é dicen i l u m i n a t i v a ; 
ent iendo q u e de los q u e v a n ap rovechando) y av i s an mucho, 
q u e a p a r t e n de sí t o d a i m a g i n a c i ó n co rpó rea , y q u e se a l l e -
g u e n á c o n t e m p l a r e n l a Divinidad; porque d icen que aunque 
s ea la H u m a n i d a d d e Cr i s t o , á los q u e l l e g a n y a t an adelante, 
q u e embaraza ó i m p i d e á l a m á s perfecta" contemplación. 
T r a e n lo q u e di jo el S e ñ o r á los Apósto les c u a n d o la venida 
del E s p í r i t u Santo , d i g o c u a n d o subió á los c í e los , para este 
p ropós i to . Y p a r é c e m e ¡i m í q u e sí t u v i e r a n la Fe como la tu -

v ie ron d e s p u e s q u e v ino el Espí r i tu S a n t o , de q u e era Dios y 
H o m b r e , no l es impidiera; pues no se dijo esto á la Madre de 
Dios, a u n q u e le amaba m á s q u e todos. Porque les parece que 
como es ta obra toda es espír i tu , q u e cualquiera cosa corpórea 
l a p u e d e es torbar é impedir , y que considerarse en cuadrada 
m a n e r a y q u e es tá Dios de t odas par tes y ve r se engolfado e n 
él , es lo q u e han de procurar . Esto bien me parece á mi a l g u -
nas veces; m a s apa r t a r se del todo de Cristo y q u e én t re e n 
c u e n t a es te d iv ino cuerpo con nues tvas miser ias n i con todo 
lo c r i ado , no lo puedo su f r i r . P lega á su Majestad q u e m e 

, sepa da r á e n t e n d e r . Yo no lo contradigo, porque son le t rados 
y esp i r i tua les y saben lo q u e d i c e n , y por muchos caminos y 
v i a s l leva Dios l a s a l m a s , como h a l levado la m í a ; quiero y o 
a h o r a dec i r (en lo demás no me entremeto) y en el pe l ig ro e n 
q u e m e vi , por querer conformarme con lo q u e leía. Bien creo 
q u e quien l l ega re á tener u n i ó n y no pasa re ade lan te (d igo 
a r r o b a m i e n t o s y vis iones y otras mercedes q u e hace Dios á 
l a s a lmas ) q u e t e rná lo dicho por lo mejor , como yo lo hac ia ; 
y si m e hub ie ra es tado en el lo, creo nunca hubiera l l egado i 
lo q u e ahora ; porque á mi parecer es e n g a ñ o , y a p u e d e ser 
y o sea l a e n g a ñ a d a , m a s di ré lo que m e acaeció. 

2 . Como y o no t en ía maes t ro y leía en es tos l ib ros , por 
donde poco á poco yo p e n s a b a en tender a lgo ( y despues e n -
t e n d í que si e l Señor no me m o s t r a r a , y o pudiera poco con 
los l ib ros deprender ; porque no e ra n a d a lo que en tend ía , 
h a s t a q u e s u Majes tad por exper iencia me lo daba a en tender , 
n i sab ía lo q u e hacia) , en comenzando á t e n e r a lgo d e oracion 
sob rena tu ra l , d i g o de q u i e t u d , p rocu raba desv iar toda cosa 
corpórea ; a u n q u e i r l e v a n t a n d o el a lma yo no osaba, q u e 
como e ra s i empre t a n r u i n , ve ía q u e e ra a t r ev imien to ; mas 
pa rec í ame sen t i r la p resenc ia de Dios, como es ansi , y procu-
r a b a e s t a r m e recogida con é l , y e s oracion sabrosa , si Dios 
a l l í a y u d a , y el delei te m u c h o ; y como se v e aque l la g a n a n -
cia y aquel g u s t o , y a no habia quien m e hiciese to rnar á la 
H u m a n i d a d , s inó q u e en hecho de verdad me parecía m e e ra 
imped imen to . ¡Oh Señor de mi a lma y b ien mió J e su -Cr i s t o 
crucif icado! no me acuerdo vez desta opin ion q u e t u v e que 
n o m e d é pena , y me parece q u e hice u n a g r a n t r a i c i ó n , . a u n -
que con i gno ranc i a . Habia sido yo t a n devota toda mi vida de 



coge el Señor para a p r o v e c h a r & o t ras ; aunque esta fortaleza 
u o viene de si: de poco en poco, en l l egando el Señor aqui un 
a l m a , le va c o m u n i c a n d o m u y g r a n d e s secre tos . Aqui son 
l as verdaderas r eve lac iones en es te éx tas i y l a s g r a n d e s mer-
cedes y vis iones , y todo a p r o v e c h a p a r a h u m i l l a r y fortalecer 
el a lma, y q u e t e n g a e n m e n o s l as cosas d e s t a v ida y conoz-
ca m á s claro l a s g r a n d e z a s del premio q u e el Señor tiene 
apa re jado á los q u e le s i r v e n . P l e g a á su Majestad sea a lguna 
par te la g r a n d í s i m a l a r g u e z a q u e con esta miserab le pecado-
ra h a tenido, p a r a q u e se e s f u e r c e n y a n i m e n los q u e esto 
leyeren, á de jar lo todo de l talo por Dios; pues t a n c u m -
pl idamente p a g a s u M a j e s t a d , q u e áun e n esta v ida se ve 
c laro el premio y la g a n a n c i a q u e t ienen los q u e le sirven: 
¿qué será en la otra'? 

CAPITULO X X I I . 

En que trata, cu fin seguro camino es para los contemplat ivos , no levantar el espíritu 
d tosas a l tas , s i el Señor no le l e v a n t a ; y c í m o ha de ser el medio para la mfis subida 
contemplación l a Humanidad de Cristo. Dice de u n engaño en que ella estuvo un tiem-

p o : o s m u y provechoso esto capítulo. 

1. Una cosa q u i e r o d e c i r , á mi p a r e c e r , i m p o r t a n t e , que 
si á v u e s a merced le p a r e c e b ien , se rv i rá de aviso, q u e podría 
ser habe r l e m e n e s t e r : p o r q u e e n a l g u n o s l ibros q u e están e s -
c r i t o s d e oracion t r a t a n q u e a u n q u e el a l m a no puede por sí 
l l e g a r á es te es tado p o r q u e e s todo obra sobrena tu ra l que el 
Señor obra e n ella, q u e p o d r á a y u d a r s e l e v a n t a n d o el espíritu 
de todo lo cr iado y s u b i é n d o l e con h u m i l d a d despues de m u -
c h o s a ñ o s que h a y a ido p o r la v ía p u r g a t i v a , y aprovechando 
por la i l umina t iva (no sé y o bien por q u é dicen i l u m i n a t i v a ; 
ent iendo q u e de los q u e v a n ap rovechando) y av i s an mucho, 
q u e a p a r t e n de sí t o d a i m a g i n a c i ó n co rpó rea , y q u e se a l l e -
g u e n á c o n t e m p l a r e n l a Divinidad; porque d icen que aunque 
s ea la H u m a n i d a d d e Cr i s t o , á los q u e l l e g a n y a t an adelante, 
q u e embaraza ó i m p i d e á l a m á s perfecta" contemplación. 
T r a e n lo q u e di jo el S e ñ o r á los Apósto les c u a n d o la venida 
del E s p í r i t u Santo , d i g o c u a n d o subió á los c i e los , para este 
p ropós i to . Y p a r é c e m e ¡i m í q u e sí t u v i e r a n la Fe como la tu -

v ie ron d e s p u e s q u e v ino el Espí r i tu S a n t o , de q u e era Dios y 
H o m b r e , no l es impidiera; pues no se dijo esto á la Madre de 
Dios, a u n q u e le amaba m á s q u e todos. Porque les parece que 
como es ta obra toda es espír i tu , q u e cualquiera cosa corpórea 
l a p u e d e es torbar é impedir , y que considerarse en cuadrada 
m a n e r a y q u e es tá Dios de t odas par tes y ve r se engolfado e n 
él , es lo q u e han de procurar . Esto bien me parece á mi a l g u -
nas veces; m a s apa r t a r se del todo de Cristo y q u e én t re e n 
c u e n t a es te d iv ino cuerpo con nues tvas miser ias n i con todo 
lo c r i ado , no lo puedo su f r i r . P lega á su Majestad q u e m e 

, sepa da r á e n t e n d e r . Yo no lo contradigo, porque son le t rados 
y esp i r i tua les y saben lo q u e d i c e n , y por muchos caminos y 
v í a s l leva Dios l a s a l m a s , como h a l levado la m i a ; quiero y o 
a h o r a dec i r (en lo demás no me entremeto) y en el pe l ig ro e n 
q u e m e vi , por querer conformarme con lo q u e leía. Bien creo 
q u e quien l l ega re á tener u n i ó n y no pasa re ade lan te (d igo 
a r r o b a m i e n t o s y vis iones y otras mercedes q u e hace Dios á 
l a s a lmas ) q u e t e rná lo dicho por lo mejor , como yo lo hac ia ; 
y si m e hub ie ra es tado en el lo, creo nunca hubiera l l egado i 
lo q u e ahora ; porque á mi parecer es e n g a ñ o , y a p u e d e ser 
y o sea l a e n g a ñ a d a , m a s di ré lo que m e acaeció. 

2 . Como y o no t en ia maes t ro y leía en es tos l ib ros , por 
donde poco á poco yo p e n s a b a en tender a lgo ( y despues e n -
t e n d í que si e l Señor no me m o s t r a r a , y o pudiera poco con 
los l ib ros deprender ; porque no e ra n a d a lo que en tend ía , 
h a s t a q u e s u Majes tad por exper iencia me lo daba á en tender , 
n i sab ía lo q u e hacia) , en comenzando á t e n e r a lgo d e oracion 
sob rena tu ra l , d i g o de q u i e t u d , p rocu raba desv iar toda cosa 
corpórea ; a u n q u e i r l e v a n t a n d o el a lma yo no osaba, q u e 
como e ra s i empre t a n r u i n , ve ía q u e e ra a t r ev imien to ; mas 
pa rec í ame sen t i r la p resenc ia de Dios, como es ansi , y procu-
r a b a e s t a r m e recogida con é l , y e s oracion sabrosa , si Dios 
a l l í a y u d a , y el delei te m u c h o ; y como se v e aque l la g a n a n -
cia y aquel g u s t o , y a no había quien m e hiciese to rnar á la 
H u m a n i d a d , s inó q u e en hecho de verdad me parecía m e e ra 
imped imen to . ¡Oh Señor de mi a lma y b ien mió J e su -Cr i s t o 
crucif icado! no me acuerdo vez desta opin ion q u e t u v e que 
n o m e d é pena , y me parece q u e hice u n a g r a n t r a i c i ó n , . a u n -
que con i gno ranc i a . Había sido yo t a n devota toda mi vida de 



Cr i s to ; p o r q u e esto era y a á la pos t r e ; d igo 4 la postre, de 
4 n t e s q u e el Señor me hiciese es tas mercedes de ar rebata-
m i e n t o s y visiones. Duró m u y poco es ta r en esta opinion, y 
a n s i s i e m p r e tornaba á mi cos tumbre de h o l g a r m e con este 
S e ñ o r , e n especial cuando c o m u l g a b a , quis iera yo siempre 
t r a e r d e l a n t e de los ojos su re t ra to é i m a g e n , y a q u e no podía 
t r a e r l e t a n esculpido en mi a l m a como yo quis iera . ¿ E s posi-
ble, S e ñ o r mió, que capo en mi pensamien to , ni u n a hora, 
q u e vos m e habiades de impedir para m a y o r b ien? ¿De dónde 
v i n i e r o n á m í todos los bienes, s iuó de vos? No quiero pensar 
q u e e n es to tuve culpa, porque me l a s t imo mucho , que cierto , 
e ra i g n o r a n c i a ; y ansi quis ís tes v o s , por vues t r a b o n d a d , r e -
m e d i a r l a con darme quien me sacase des te y e r r o , y despues 
con q u e o s viese yo t a n t a s veces , como ade lan te d i r é , para 
q u e m á s c l a r o entendiese cu4n g r a n d e e r a , y q u e lo dijese á 
m u c h a s personas, que lo he dicho, y para q u e lo pusiese aho-
r a a q u í . T e n g o para mi q u e l a causa de no aprovechar más 
m u c h a s a l m a s y l legar 4 m u y g r a n l ibertad de espiri tu cuan-
do l l e g a n 4 tener oracion de unión, es por esto. 

3. P a r ó c e m e que h a y dos razones en q u e puedo fundar mi 
r a z ó n , y qu izá no digo nada , mas lo q u e d i je re helo visto 
por expe r i enc i a , que se ha l laba m u y m a l mi a l m a has ta que 
el S e ñ o r l a d io luz; porque todos sus gozos eran á sorbos, y 
s a l i d a d e a l l í no se hal laba con l a compañ ía q u e despues para 
los t r a b a j o s y tentaciones: la una es q u e v a u n poco de poca 
h u m i l d a d t an solapada y escondida, q u e n o se s ien te . ¿Yquién 
será el soberbio y miserable como y o q u e cuando hubiera 
t r a b a j a d o t o d a su vida con c u a n t a s peni tenc ias y oraciones y 
p e r s e c u c i o n e s se pudieran i m a g i n a r , n o se hal le por muy 
rico y m u y bien pagado cuando le cons ien ta el Señor es tar al 
p ié de l a c r u z con San Juan? No sé en q u é seso cabe no se 
c o n t e n t a r con esto, sinó en el mió, que de todas maneras fué 
perd ido e n lo que había de g a n a r . Pues si todas veces la con-
d ic ión ó enfermedad, por ser penoso pensar en la pas ión , no se 
su f r e , ¿ q u i é n nos quita es tar con él despues de resucitado, 
p u e s t a u ce rca le tenemos en el Sac ramento , donde ya está 
g l o r i f i c a d o , y no le mirarémos t an fa t igado y hecho pedazos, 
c o r r i e n d o sang re , cansado por los caminos , perseguido de los 
q u e h a c i a t an to bien, no creído de los Apóstoles? Porque cíer-

to no todas veces h a y quien suf ra pensar tantos t r aba jos , 
como pasó. Hé le aquí sin pena , l leno de g lo r i a , esforzando i 
los unos , a n i m a n d o á los otros, án te s que subiese á los ciclos. 
C o m p a ñ e r o n u e s t r o en el Sant í s imo Sacramento , que 110 p a -
rece fué en su m a n o apa r t a r se u n momento de nosotros. 
q u e h a y a sido e n la mia , apa r t a rme y o de Vos, Señor mío, por 
m á s serviros? Que y a cuando os ofendía no os conocía; ¿ mas 
q u é conociéndoos pensase g a n a r más por es te camino? ¡Oh 
q u é mal c a m i n o l levaba, Señor! Va me parece iba sin c a m i n o , 
si Vos no m e t o r n á r a d e s á él , q u e en veros cabe m i , h e visto 
todos los bienes . No me h a venido t raba jo , que mirándoos á 
vos cual es tuv is te« de lan te de los j u e c e s , no se me h a g a b u e -
n o de s u f r i r . Con t a n buen amigo presente, con t an b u e n c a -
p i t a n , q u e se puso en lo pr imero en el padecer, todo se 
p u e d e suf r i r : él a y u d a y da es fuerzo , n u n c a fal ta, e s a m i g o 
verdadero ; y veo y o c l a ro , y he visto despues , q u e p a r a 
c o n t e n t a r á Dios y q u e nos h a g a g r a n d e s mercedes , quiere 
sea por m a n o s d e s t a H u m a n i d a d S a c r a t í s i m a , en quien di jo 
s u Majestad se dele i ta . Muy muchas veces lo he visto por expe-
r i enc i a : l lámelo d icho el Señor . He visto c laro q u e por esta 
p u e r t a h e m o s de en t r a r , si que remos nos mues t re la soberana 
Majes tad g r a n d e s secretos. 

4 . Ans í q u e v u e s a m e r c e d , señor , no quiera otro camino , 
a u n q u e e s t é e n la c u m b r e de contemplación; por a q u i v a s e -
g u r o . Es te Señor nues t ro es por qu ien nos vienen todos los 
b ienes , é l le e n s e ñ a r á : mirando su v ida es el mejor dechado . 
¿Qué más q u e r e m o s de u n t an b u e n amigo al l a d o , que n o 
n o s de j a r á en lo s t r aba jo s y t r ibulaciones , como hacen los 
de l m u n d o ? B ienaven tu rado q u i e n de verdad le amare y 
s i e m p r e le t r a j e r e cabe de s í . Miremos al glor ioso S a n Pablo 
q u e no parece s e le caia de la boca s iempre JESÚS, como quien 
l e tenía bien en el corazon. Yo he mirado con cu idado , d e s -
p u e s q u e esto he en tend ido , de a l g u n o s san tos g r a n d e s c o n -
t empla t i vos , y no iban por otro camino. S a n Franc isco d a 
m u e s t r a dello e n l a s l l agas . S a n Antonio de P á d u a en el n i ñ o . 
S a n Bernardo se de le i taba e n la Human idad . San t a Cata l ina 
de Sena . Otros m u c h o s que vuesa merced sabrá mejor q u e yo. 
Es to de apa r t a r se de lo corpóreo , bueno debe de ser cierto, 
pues g e n t e t a n esp i r i tua l lo dice; m a s á mi parecer h a d e ser 



es tando el a l m a m u y a p r o v e c h a d a ; porque h a s t a e s to , está 
c laro , s e ha d e b u s c a r el C r i a d o r p o r l a s c r i a t u r a s . Todo es 
como la merced el Señor h a c e á c a d a a l m a , en eso n o me 
en t r eme to . Lo q u e q u e r r í a d a r á en t ende r es q u e no ha 
de en t r a r en esta c u e n t a l a S a c r a t í s i m a H u m a n i d a d de 
Cristo. Y e n t i é n d a s e b ien e s t e p u n t o , q u e que r r í a saberme 
dec l a ra r . 

5 . C u a n d o Dios qu i e r e s u s p e n d e r todas l a s potencias 
(como en lo s modos d e o r a c i o n q u e quedan d ichos h e m o s vis-
to), c laro es t á q u e a u n q u e n o q u e r a m o s , s e qu i t a e s t a presen-
cia. E n t o n c e s v a y a e n h o r a b u e n a ; d ichosa tal p é r d i d a , que 
e s p a r a g o z a r m á s d e lo q u e n o s pa rece se p ie rde ; porque en-
t o n c e s se emplea el a l m a t o d a e n a m a r á qu ien el en tend i -
mien to h a t r aba j ado c o n o c e r , y a m a lo q u e no comprend ió , y 
g o z a de lo q u e no p u d i e r a t a m b i é n g o z a r , si no f u e r a perdién-
dose á si pa r a , como d i g o , m á s g a n a r s e ; m a s q u e nosotros de 
m a ñ a y con cu idado n o s a c o s t u m b r e m o s á n o p r o c u r a r con 
t odas n u e s t r a s f u e r z a s t r a e r d e l a n t e s i empre ( y p lugu iese al 
Señor fuese s iempre) e s t a S a c r a t í s i m a H u m a n i d a d , es to digo, 
q u e no m e pa rece b i e n y q u e e s anda r el a l m a en el aire, como 
dicen; p o r q u e pa rece n o t r a e a r r i m o , por m u c h o q u e le parez-
ca anda l lena de Dios. E s g r a n cosa m i e n t r a s v iv imos y so-
m o s h u m a n o s t r a e r l e h u m a n o ; q u e e s t e es el otro inconve-
n ien te q u e d i g o h a y . E l p r i m e r o y a c o m e n c é á dec i r es un 
poco d e fa l ta de h u m i l d a d d e q u e r e r s e l e v a n t a r el a l m a hasta 
q u e el Señor l a l e v a n t e ; y n o c o n t e n t a r s e con m e d i t a r cosa 
t a n preciosa y que re r ser M a r í a á n t e s q u e h a y a t rabajado 
con Mar ta . Cuando el S e ñ o r qu i e r e q u e lo s ea aunque 
sea desde el p r i m e r d i a , n o h a y q u e t e m e r ; m a s comi-
d á m o n o s noso t ros , c o m o y a c reo otra vez h e dicho. Esta 
mot í ta de poca h u m i l d a d , a u n q u e no parece e s n a d a , para 
que re r ap rovechar e n l a c o n t e m p l a c i ó n , h a c e m u c h o daño. 

6. T o r n a n d o al s e g u n d o p u n t o , nosotros n o somos 
Ange les , s inó t e n e m o s c u e r p o : que re rnos hace r Ange l e s e s -
t a n d o e n l a t i e r r a , y t a n e n l a t i e r ra como y o e s t a b a , es des -
a t ino , s inó q u e h á m e n e s t e r t e n e r a r r i m o el p e n s a m i e n t o para 

lo ordinar io , y a q u e a l g u n a s v e c e s el a l m a s a l g a de si ó ande 
m u c h a s t an l l e n a d e Dios , q u e no h a y a menes te r c o s a criada 
para r ecoger l a . Es to no e s t a n ord inar io q u e en negocios y 

persecuciones y t r a b a j o s , cuando no se puede tener t an t a 
qu ie tud , y en t iempo de sequedades es m u y buen a m i g o Cris-
to- porque le mi ramos Hombre y vérnosle con flaquezas y tra-
ba jos , y e s c o m p a ñ í a , y habiendo cos tumbre es m u y fácil 
ha l l a r l e cabe s í ; a u n q u e veces ve rnán q u e m lo uno n i lo 
otro no se pueda . Pa ra esto es b ien lo que y a he dicho, uo nos 
mos t ra r á procurar consolaciones de e sp í r i tu , v e n g a lo que 
viniere , abrazado con la c ruz , es g r a n cosa . Desierto quedo 
e s t e Señor de toda conso lac ion , sólo le de ja ron en los t r a b a -
j o s : no le dejemos noso t ro s , q u e p a r a más subir é l nos dara 
"mejor la m a n o que n u e s t r a di l igencia , y se ausen ta rá cuando 
v i e r e q u e conviene, y q u e qu ie re el Señor sacar el a lma de sí, 
como he dicho. 

7 . Mucho con ten ta á Dios ve r u n a l m a que con humildad 
pone por tercero á su Hijo y l e ama tanto , q u e áun queriendo 
su Majestad subir le á m u y g r a n contemplación (como tengo 
dicho) se conoce por ind igno , diciendo con San Pedro : A p a r -
táos de mí , Señor , q u e soy hombre pecador. Eéto h e probado, 
des t e a r t e h a l levado Dios mi a l m a . Otros "irán, como he d i -
cho , por otro a ta jo; lo q u e yo he entendido e s que todo este 
c imiento de la oracion v a f u n d a d o en h u m i l d a d , y q u e mien -
t r a s m á s se aba ja u n a l m a en la o rac ion , más la s u b e Dios. 
No me acuerdo habe rme hecho merced m u y seña lada de las 
que ade lan te diré , q u e no sea es tando deshecha de v e r m e t an 
r u i n , y a ú n procuraba su Majestad d a r m e á entender cosas 
para a y u d a r m e á conocerme q u e yo no l as supiera imag ina r . 
Tengo para mí que cuando el a lma hace de su par te a lgo para 
a y u d a r s e en esta oracion de u n i ó n , que aunque l u é g o parece 
le a p r o v e c h a , q u e como cosa no fundada se tornará m u y 
presto á c a e r ; y h é miedo q u e n u n c a l l egará á la verdadera 
pobreza de esp í r i tu , que e s no buscar consuelo n i g u s t o en la 
oracion (que los de la t i e r ra y a es tán dejados) , sinó consola-
cion en los t raba jos , por amor del q u e s iempre vivió e n ellos, 
y e s t a r e n ellos, y e n las sequedades q u i e t a , aunque algo se 
s ien ta , no para da r inqu ie tud , y la p e n a q u e á a l g u n a s p e r -
sonas que si no es tán s i empre t r aba jaudo con el en tendimien-
to y con tener devocion, p iensan q u e v a todo pe rd ido , como 
si por su t r aba jo se mereciese t a n t o b ien . No d igo que no se 
procure y es tén con cu idado de lan te de Dios; m a s que si no 



pudie ren t e n e r á u n u n buen pensamiento (como otra vez he 
d i cho) , q u e no se m a t e n : siervos sin provecho s o m o s , ¿qué 
pensamos poder? Mas quiera el Señor que conozcamos esto y 
a n d e m o s h e c h o s asni l los para t raer la noria del a g u a que 
queda d i c h a , q u e a u n q u e cerrados los ojos y no entendiendo 
lo q u e h a c e n , s a c a r á n más que el hortelano con toda su d i l i -
g e n c i a . Con l iber tad se ha de andar en es te c a m i n o puestos 
e n l a s m a n o s d e Dios; si su Majestad nos quis iere subir á ser 
de los de su c á m a r a y secreto, ir de buena g a n a ; si no servir 
e n oficios b a j o s , y no seu ta rnos en el mejor l u g a r , como he 
dicho a l g u n a vez . Dios t i ene cuidado más q u e nosotros y 
sabe para lo q u e es cada uno . ¿De q u é s i rve goberna r se á sí 
qu ien t iene y a d a d a su vo lun tad á Dios? A mi parecer m u y 
m é n o s se s u f r e aqu í q u e en el primer g rado de la oracion, y 
m u c h o m á s d a ñ a ; son bienes sobrena tura les . Si u n o tiene 
m a l a voz, por m u c h o q u e se esfuerce á c a u t a r no se le hace 
b u e n a ; si Dios q u i e r e dárse la , no há él menes ter án te s dar dos 
voces: p u e s sup l iquemos siempre nos h a g a mercedes , ren-
d ida el a l m a , a u n q u e confiada de la g randeza de Dios. 
P u e s p a r a q u e e s t é á íos piés de Cristo le dan l icencia, que 
p r o c u r e no q u i t a r s e de a l l í , esté como q u i e r a , imi te á la 
M a g d a l e n a , q u e de q u e es tuviere fue r t e , Dios la l levará al 
desier to . 

8. Ans i q u e v u e s a merced hasta q u e ha l le q u i e n tenga 
m á s exper iencia q u e y o y lo sepa mejor , estése e n esto. Si son 
pe r sonas q u e comienzan á g u s t a r d e Dios, no l as c r ea , que 
l es parece les ap rovecha , y g u s t a n más ayudándose . ¡O cuando 
Dios qu ie re , cómo v i e n e al descubierto sin es tas ayud í t a s , que 
a u n q u e m á s h a g a m o s , a r r eba t a el espír i tu como u n g i g a n t e 
t o m a r í a u n a p a j a , y no bas ta res is tencia! ¡Qué manera para 
c r e e r , q u e cuando él qu ie re espera á q u e vue le el sapo por si 
m e s m o ! Y a ú n m á s dif icul toso y pesado me parece levantarse 
n u e s t r o e sp í r i t u si Dios no le l evan ta ; porque está ca rgado de 
t i e r r a y d e mil i m p e d i m e n t o s , y aprovéchale poco querer v o -
la r , q u e a u n q u e es m á s su na tura l que el del sapo, esta y a tan 
met ido en el c ieno , q u e lo perdió por su culpa . P u e s quiero 
conc lu i r con e s t o , q u e s i empre q u e se piense de Cris to , nos 
acordemos del amor con q u e nos hizo t a n t a s mercedes, y cuán 
g r a n d e nos le mos t ró Dios nues t ro S e ñ o r , en darnos tal pren-

d a del q u e nos t i ene , q u e amor saca amor . Y aunque sea m u y 
á los principios y nosotros m u y r u i n e s , procuremos ir miran-
do esto s i e m p r e , y desper tándonos para a m a r , porque si una 
vez nos hace el Señor merced q u e se nos imprima en el co ra -
zon es te a m o r , sernos h á todo fác i l , y obraremos m u y c u 
b r e v e y m u y sin t rabajo . Dénosle su Majestad, pues s abe lo 
mucho q u e nos conviene por el que él nos t u v o , y por su g l o -
rioso H i jo , á qu ien t an á su costa nos le mostró. Amen. 

9. Una cosa querr ía p r e g u n t a r á vuesa merced: ¿cómo en 
comenzando el Señor á hace r mercedes á u n alma tan s u b i -
d a s , como es poner la eu perfecta con templac ión , que de razón 
habia de queda r per fec ta del todo luégo (de razón si por cier-
to, porque quien t an g r a n merced recibe, no habia más de q u e -
rer consuelos de la t ierra) ; pues por q u é en arrobamiento, y en 
cuan to es tá y a el a l m a más hab i tuada á recibir mercedes, pa-
rece que. t r ac consigo los efectos t an más subidos , y mien t ras 
m á s , m á s d e s a s i d a , p u e s e n un pun to q u e el Señor l l ega la 
p u e d e de ja r s a n t i f i c a d a , ¿cómo despues andando el t iempo l a 
de j a el mesmo Señor con perfección en l as v i r tudes? Esto 
quiero y o s a b e r , q u e n o lo s é ; más bien sé e s diferente lo q u e 
Dios deja de fo r t a leza , cuando al pr incipio no dura más q u e 
cer rar y abr i r los ojos, y cási no se s i e n t e , s ino en los efectos 
q u e d e j a , ó cuando v a más á la l a r g a esta merced. Y m u c h a s 
veces paréceme á m í , si e s el no se disponer del todo l u é g o el 
a l m a , h a s t a q u e el Señor poco á poco la c r í a , y la hace d e -
t e r m i n a r , y da fue rzas de v a r ó n , p a r a q u e d é del todo con 
todo eu el sue lo , como lo hizo con la Magda lena con b r e v e -
d a d ; hácclo e n o t ras p e r s o n a s , conforme á lo q u e e l las h a -
cen e n dejar á su Majestad h a c e r : no acabamos de c ree r , q u e 
á u n en esta vida d a Dios c ien to por uno . 

10. También p e n s a b a y o es ta comparac ión , que pues to 
q u e sea todo u n o lo q u e se da á los que m á s ade lan te van , que 
en el pr incipio es como u n m a n j a r , q u e comen dél m u c h a s 
p e r s o n a s , y l a s q u e comen p o q u i t o , quédales sólo b u e n sabor 
por u n r a t o : l a s q u e m á s , a y u d a á s u s t e n t a r ; l a s q u e comen 
m u c h o , da v ida y f u e r z a : y t a n t a s veces se puede comer y 
t an cumpl ido des te m a n j a r de v ida , q u e y a no coma cosa q u e 
l es sepa b i e n , s inó é l ; porque ve el provecho q u e l e h a c e : y 
t i e n e y a t an hecho el g u s t o á esta s u a v i d a d , q u e que r r í a m á s 



n o v i v i r q u e haber de comer o t r a s c o s a s q u e no s e a n s inó para 
q u i t a r el buen sabor que el b u e n m a n j a r de jó . T a m b i é n una 
c o m p a ñ í a sania no hace su c o n v e r s a c i ó n t a n t o p r o v e c h o de un 
d i a c o m o d e muchos; y t a n t o s p u e d e n s e r l o s q u e e s t emos con 
e l l a , q u e seamos como e l l a , si n o s f a v o r e c e Dios : y en fin, 
t o d o e s t á e n lo que su Majes tad q u i e r e , y á q u i e n q u i e r e dar-
l o ; m á s m u c h o va en d e t e r m i n a r s e , q u i e n y a c o m i e n z a á r e -
c ib i r e s t a merced en desas i rse d e todo y t e n e r l a en lo que es 
r a z ó n . 

11 . También me parece q u e a n d a s u M a j e s t a d á probar 
q u i é n l e qu ie re , si nó u n o , si n ó o t r o , d e s c u b r i e n d o quién es 
c o n d e l e i t e tan soberano, por a v i v a r l a f e , si e s t á m u e r t a , de 
l o q u e n o s ha de dar , d i c i e n d o : M i r a , q u e e s t o es u n a gota 
d e l m a r grandís imo de b i e n e s , por n o d e j a r n a d a por hacer 
c o n l o s q u e a m a ; y como v e q u e los r ec iben a n s i , da y se da. 
Q u i e r e á quien le quiere ; ¡ y q u é b i en q u e r i d o , y qué buen 
a m i g o ! ¡ Oh Señor de mi a l m a , y q u i é n t u v i e r a pa l ab ra s para 
d a r á e n t e n d e r qué dais á los q u e se fian de V o s , y q u é pier-
d e n l o s q u e l legan á es te e s t a d o y se q u e d a n c o n s i g o mes-
m o s ! N o queráis Vos es to , S e ñ o r ; p u e s m i s q u e esto hacéis 
V o s , q u e o s venís á u n a posada t a n r u i n c o m o la m i a . Ben-
d i t o s e á i s por siempre j a m á s . T o r n o á s u p l i c a r á v u e s a mer-
c e d , q u e es tas cosas que h e h e e sc r i t o d e l a o r a c i o n , si las 
t r a t a r e c o n personas e sp i r i t ua l e s , lo s e a n ; po rque si no saben 
m á s d e u n camino, ó se h a n q u e d a d o en el m e d i o , no podrán 
a n s i a t i n a r : y hay a l g u n a s q u e desde l u é g o l a s l l eva Dios por 
m u y s u b i d o camino , y pa réce les q u e a n s i p o d r á n los otros 
a p r o v e c h a r allí y quietar el e n t e n d i m i e n t o , y no s e aprove-
c h a r d e medios de cosas c o r p ó r e a s , y q u e d a r s e h a n secos co-
m o u n p a l o : y a lgunos q u e h a y a n t e n i d o u n poco d e quietud, 
l u é g o p i e n s a n que como t i enen lo UDO , p u e d e n h a c e r lo otro; 
y en l u g a r de aprovechar , d e s a p r o v e c h a r á n , c o m o h e dicho: 
a n s í q u e e n todo es menes te r e x p e r i e n c i a y d i sc rec ión . El Se-
ñ o r n o s l a d é por su bondad. 

C A P I T U L O XXII I . 

En que torna i tratar del discurso de su vida, y cómo comenzó á tratar de m i s perfec-
ción y por qué medios: es provechoso para las personas que tratan de gobernar almas 
que tionen oracion, saber cómo se han de haber en los principios, y el provecho que le 

hizo saberla Uevar. 

1. Qu ie ro a h o r a t o r n a r á d o n d e de jé d e mi v i d a , q u e m e h e 
d e t e n i d o , c r e o m á s d e lo q u e m e hab ía de d e t e n e r , p o r q u e s e 
e n t i e n d a m e j o r lo q u e es tá por ven i r . E s o t ro l i b ro n u e v o d e 
a q u í a d e l a n t o , d i g o o t r a v ida n u e v a : l a de h a s t a a q u i e r a m i a , 
l a q u e h e v i v i d o d e s d e q u e comencé á d e c l a r a r e s t a s c o s a s d e 
o r a c i o n , e s q u e v i v í a Dios en mí , á lo q u e p a r e c í a ; p o r q u e e n -
t i e n d o y o e r a i m p o s i b l e sa l i r en t a n poco t i e m p o d e t a n m a l a s 
c o s t u m b r e s y o b r a s . S e a el Señor a labado , q u e m e l i b r ó d e m i . 
P u e s c o m e n z a n d o á q u i t a r ocas iones y á d a r m e m á s á l a o r a -
c ion , c o m e n z ó el S e ñ o r á h a c e r m e l as m e r c e d e s , c o m o q u i e n 
d e s e a b a , á lo q u e p a r e c i ó , q u e y o l a s qu i s i e s e r e c i b i r . C o m e n -
z ó s u M a j e s t a d á d a r m e m u y d e o rd inar io o r a c i o n d e q u i e t u d , 
y m u c h a s v e c e s d e u n i ó n , q u e d u r a b a m u c h o r a t o . Yo c o m o 
e n e s t o s t i e m p o s h a b í a n acaec ido g r a n d e s i l u s i o n e s en m u j e -
r e s , y e n g a ñ o s q u e l e s h a b í a hecho el d e m o n i o , c o m e n c é á 
t e m e r , c o m o e r a t a n g r a n d e el delei te y s u a v i d a d q u e s en t i a , 
y m u c h a s v e c e s s i n pode r lo e x c u s a r ; pues to q u e ve ía en m i 
por o t r a p a r t e u n a g r a n d í s i m a s e g u r i d a d , q u e e ra Dios , e n 
e spec i a l c u a n d o e s t a b a en l a o r a c i o n , y ve ía q u e q u e d a b a d e 
a l l i m u y m e j o r a d a y c o n m á s fo r ta leza . Mas en d i s t r a y é n d o -
m e u n p o c o , t o r n a b a á t e m e r y á p e n s a r , si q u e r í a e f d e m o -
n io , h a c i é n d o m e e n t e n d e r q u e e ra b u e n o , s u s p e n d e r el e n t e n -
d i m i e n t o p a r a q u i t a r m e la oracion m e n t a l y q u e n o p u d i e s e 
p e n s a r en l a P a s i ó n , n i a p r o v e c h a r m e del e n t e n d i m i e n t o , q u e 
m e p a r e c í a á m í m a y o r p é r d i d a , c o m o no lo e n t e n d í a . ' M a s 
c o m o s u M a j e s t a d q u e r í a y a d a r m e luz p a r a q u e n o l e o f e n -
d iese y a , y c o n o c i e s e lo m u c h o q u e le d e b i a , c rec ió d e s u e r t e 
e s t e m i e d o , q u e m e h izo b u s c a r con d i l i g e n c i a p e r s o n a s e s p i -
r i t u a l e s c o n q u i e n t r a t a r , y que y a t e n i a no t i c i a d e a l g u n o s , 
p o r q u e h a b i a n v e n i d o a q u í ios d e l a C o m p a ñ í a d e J e s u s , á 
q u i e n y o , s in conoce r á n i n g u n o , e r a m u y a f i c i o n a d a d e s ó l o 
s a b e r el m o d o q u e l l e v a n de v i d a y o r a c i o n , m a s n o m e h a -
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l i a b a d i g n a d e h a b l a r l e s , n i f u e r t e p a r a o b e d e c e r l o s , q u e esto 
m e h a c i a m á s t e m e r ; p o r q u e t r a t a r c o n e l lo s y s e r l a que era, 
h a c i a s e m e c o s a r e c i a . ; 

2 . E n e s to a n d u v e a l g ú n t i e m p o , h a s t a q u e y a c o n mucha 
b a t e r í a q u e p a s é e n m i , y t e m o r e s , m e d e t e r m i n é á t r a t a r con 
u n a p e r s o n a e s p i r i t u a l , p a r a p r e g u n t a r l e q u é e r a l a oracion 
q u e y o t e n i a , y q u e m e d i e s e l u z si i ba e r r a d a , y h a c e r todo 
lo q u e p u d i e s e por a o o f e n d e r á D i o s ; p o r q u e l a f a l t a , como 
h e d i c h o , q u e v e i a e n m i f o r t a l e z a , m e h a c í a e s t a r t a n t ími-
d a . ¡ Q u é e n g a ñ o t a n g r a n d e , v á l a m e D i o s , q u e p a r a querer 
s e r b u e n a m e a p a r t a b a d e l b i e n ! E n e s t o d e b e p o n e r m u c h o el 
d e m o n i o en el p r i n c i p i o d e l a v i r t u d , p o r q u e y o n o podía aca-
b a r l o c o n m i g o . S a b e é l q u e e s t á t o d o e l r e m e d i o d e u n alma 
en t r a t a r con a m i g o s d e D i o s , y a n s i n o h a b i a t é r m i n o para 
q u e y o á e s t o m e d e t e r m i n a s e . A g u a r d a b a á e n m e n d a r m e pri-
m e r o , c o m o c u a n d o d e j é l a o r a c i o n , y p o r v e n t u r a n u n c a lo 
h i c i e r a , p o r q u e e s t a b a y a t a n c a i d a e n rosillas d e m a l a cos-
t u m b r e , q u e n o a c a b a b a d e e n t e n d e r e r a n m a l a s , q u e era me-
n e s t e r a y u d a d e o t r o s , y d a r m e la m a n o p a r a l evan ta rme . 
B e n d i t o s e a e l S e ñ o r , q u e en fin l a s u y a f u é l a p r i m e r a . Co-
m o y o v i iba t a n a d e l a n t e mi t e m o r , p o r q u e c r e c i a l a oracion, 
p a r e c i ó m e q u e e n e s t o h a b i a a l g ú n g r a n b i e n ó g r and í s imo 
m a l : p o r q u e bien e n t e n d i a y a e r a c o s a s o b r e n a t u r a l lo que te-
n í a , p o r q u e a l g u n a s v e c e s n o l o p o d i a r e s i s t i r ; t e n e r l o cuando 
y o q u e r í a e r a e x c u s a d o . P e n s é en m í q u e n o t e n i a remedio si 
n o p r o c u r a b a t e n e r l i m p i a c o n c i e n c i a y a p a r t a r m e d e toda oca-
s i o n , a u n q u e f u e s e d e p e c a d o s v e n i a l e s , p o r q u e s i endo espi-
r i t o d e D i o s , c l a r a e s t a b a l a g a n a n c i a ; si e r a d e m o n i o , pro-
c u r a n d o y o t e n e r c o n t e n t o a l S e ñ o r y n o o f e n d e r l e , poco daño 
m e p o d i a h a c e r , á n t e s é l q u e d a r í a c o n p é r d i d a . De te rminada 
en e s t o , y s u p l i c a n d o s i e m p r e á D i o s m e a y u d a s e , p rocuran-
d o lo d i c h o a l g u n o s d i a s , v i q u e n o t e n i a f u e r z a m i a l m a para 
s a l i r c o n t a n t a p e r f e c c i ó n á s o l a s , p o r a l g u n a s a f i c iones que 
t e n í a á c o s a s , q u e a u n q u e d e s u y o n o e r a n m u y m a l a s , bas-
t a b a n p a r a e s t r a g a r l o t o d o . 

3 . D i j é r o n m e d e u n c l é r i g o l e t r a d o q u e h a b í a en es te lu -
g a r , q u e c o m e n z a b a el S e ñ o r á d a r á e n t e n d e r á l a s gentes 
s u b o n d a d y b u e n a v i d a , y p r o c u r é p o r m e d i o d e u n caballero 
s a n t o q u e h a y e n e s t e l u g a r . ( E s c a s a d o , m a s d e vida tan 

e j e m p l a r y v i r t u o s a , y d e t a n t a o r a c i o n y c a r i d a d , q u e en todo 
él r e s p l a n d e c e s u b o n d a d y p e r f e c c i ó n , y c o n m u c h a r a z ó n ; 
p o r q u e g r a n b i e n h a v e n i d o á m u c h a s a l m a s p o r s u med io , 
por t e n e r t a n t o s t a l e n t o s , q u e á u n c o n n o le a y u d a r s u e s t a -
do , n o p u e d e d e j a r c o n e l lo s de o b r a r : m u c h o e n t e n d i m i e n t o , 
y m u y a p a c i b l e p a r a t o d o s , s u c o n v e r s a c i ó n n o p e s a d a , t a n 
s u a v e y a g r a c i a d a , j u n t o c o n s e r r e c t a y s a n t a , q u e d a c o n -
t e n t o g r a n d e á l o s q u e t r a t a : todo lo o r d e n a p a r a g r a n b i en 
d e l a s a l m a s q u e c o n v e r s a , y n o pa rece t r a e o t ro e s t u d i o , s i n ó 
h a c e r p o r t o d o s l o s q u e é l v e se s u f r e , y c o n t e n t a r á todos.1) 
P u e s es te b e n d i t o y s a n t o h o m b r e c o n s u i n d u s t r i a , m e p a -
r e c e f u é p r i n c i p i o p a r a q u e m i a l m a se s a l v a s e . S u h u m i l d a d 
á m í e s p á n t a m e , q u e c o n h a b e r á lo q u e c r e o poco m é n o s do 
c u a r e n t a a ñ o s q u e t i ene o r a c i o n ( n o sé s i d o s ó t r e s m é n o s ) , 
y q u e l l eva t oda l a v ida d e p e r f e c c i ó n , q u e á lo q u e p a r e c e s u -
fre s u e s t a d o ; p o r q u e t i e n e u n a m u j e r t a n g r a n s i e r v a d e Dios 
y d e t a n t a c a r i d a d , q u e p o r e l l a n o se p i e r d e : en fin, c o m o 
m u j e r d e q u i e n Dios s a b i a h a b i a de s e r t a n g r a n d e s i e r v o s u y o 
l a e s c o g i ó . E s t a b a n d e u d o s s u y o s c a s a d o s c o n p a r i e n t e s mios ; 
y t a m b i é n c o n o t r o h a r t o s i e r v o d e D i o s , q u e e s t a b a c a s a d o 
c o n u n a p r i m a m i a , t e n i a m u c h a c o m u n i c a c i ó n . Por e s t a v i a 
p r o c u r é v i n i e s e á h a b l a r m e es te c l é r i g o q u e d i g o t a n s i e r v o d e 
D i o s , q u e ora m u y s u a m i g o , c o n q u i e n p e n s é c o n f e s a r m e y 
t e n e r por m a e s t r o . P u e s t r a y é n d o l o p a r a q u e m e h a b l a s e , y 
y o c o n g r a n d í s i m a c o n f u s i o n d e v e r m e p r e s e n t e d e h o m b r e 
t a n s a n t o , d i l e p a r t e de m i a l m a y o r a c i o n ; q u e c o n f e s a r m e 
n o q u i s o , d i j o , q u e e r a m u y o c u p a d o , y e r a a n s í . C o m e n z ó 
c o n d e t e r m i n a c i ó n s a n t a á l l e v a r m e c o m o á f u e r t e ( q u e d e r a -
z ó n h a b i a d e e s t a r s e g ú n la o r a c i o n v ió q u e t e n i a ) p a r a q u e 
e n n i n g u n a m a n e r a o f e n d i e s e á Dios . Yo c o m o v i s u d e t e r m i -
n a c i ó n t a n d e p r e s t o en rosillas, q u e c o m o d i g o , y o n o t e n í a 
f o r t a l e z a p a r a s a l i r l u é g o c o n t a n t a per fecc ión , a f l i g í m e , y 
c o m o v i q u e t o m a b a l a s c o s a s d e mi a l m a , c o m o cosa q u e ' e n 
u n a v e z h a b i a d e a c a b a r con e l l a , y o v e í a q u e h a b i a m e n e s t e r 
m u c h o m á s c u i d a d o . E n fin, e n t e n d í n o e r a n p o r l o s m e d i o s 
q u e él m e d a b a p o r d o n d e y o m e h a b i a d e r e m e d i a r , p o r q u e 
e r a n p a r a a l m a m á s p e r f e c t a ; y y o , a u n q u e e n l a s m e r c e d e s 
d e Dios e s t a b a a d e l a n t e , e s t a b a m u y en l o s p r i n c i p i o s e n l a s 
v i r t u d e s y m o r t i f i c a c i ó n . Y c i e r t o , s i n o h u b i e r a d e t r a t a r m a s 



de con é l , y o creo n u n c a medrara mi a l m a , porque la aflic-
ción q u e me daba d e ver cómo y o no hac ia ni me parece po-
día lo q u e él m e d e c í a , bas taba para perder la esperanza y 
de ja r lo todo. A l g u n a s veces me m a r a v i l l o , q u e siendo persona 
q u e t iene g r a c i a pa r t i cu la r en comenzar á l l ega r a lmas á Dios, 
cómo no f u é se rv ido entendiese la mia , n i s e quisiese encar-
g a r de l l a , y veo f u é todo para mayor bien m í o , porque yo co-
nociese y t r a t a s e g e n t e t an s a n t a , como l a de la Compañía de 
J e s ú s . 

4 . Desta vez q u e d ó concer tada con e s t e cabal lero santo, 
para q u e a l g u n a vez m e viniese á ver . Aqui se v ió su grande 
h u m i l d a d , que re r t r a t a r persona t a n ru in como y o . Comen-
z ó m e á v i s i t a r , y a n i m a r m e , y á dec i rme , q u e no pensase que 
e n u u día m e hab ía de apar ta r do todo , q u e poco á poco lo ha-
r ía D ios , q u e en c o s a s bien l iv ianas hab ía él es tado algunos 
a ñ o s , q u e no l as hab ia podido acabar consigo. ¡Oh humildad, 
q u é g r a n d e s b ienes haces á donde e s t á s , y á los q u e se llegan 
4 q u i e n la t i e n e ! Deciame este s an to (que 4 mi parecer con ra-
zón l e puedo poner e s t e nombre) flaquezas, q u e 4 él le pare-
c ía q u e lo e r a n con su humildad para mi r e m e d i o : y mirado 
c o n f o r m e 4 su e s t a d o , no era fal ta n i imperfección , y confor-
m e al mió , e ra g r a n d í s i m a tener las . Yo no d igo esto sin pro-
pós i to , porque pa rece m e alargo e n m e n u d e n c i a s , é importan 
t an to p a r a comenza r á aprovechar á un a l m a y sacar la á vo-
l a r , q u e a ú n n o t iene p l u m a s , como d icen , q u e no lo creerá 
n a d i e , s inó q u i e n h a pasado por ello. Y porque espero yo en 
Dios , v u e s a merced h a d e aprovechar m u c h o , lo digo aqm, 
q u e fué t o d a mi sa lud saberme curar y t ene r humildad y ca-
r idad para e s t a r c o n m i g o , y su f r imien to de ve r q u e no en todo 
m e e n m e n d a b a . I ba con discreción poco 4 poco , dando mane-
r a s p a r a vencer al demonio . Yo le comencé 4 tener t an grande 
a m o r , q u e no h a b i a p a r a mi mayor descanso q u e el dia que le 
v e í a , a u n q u e e r a n pocos. Cuando t a rdaba , l u é g o me fatigaba 
m u c h o , p a r e c i é n d o m e q u e por ser t an ru in no me veía. 

5 . Como é l fue en tend iendo mis imperfecciones t an gran-
des (y a ú n s e r í a n pecados , a u n q u e despues q u e le t r a t é , más 
e n m e n d a d a es taba) y como le d i je las mercedes q u e Dios me 
h a c í a , p a r a q u e m e diese l u z , d í j o m e , que no ven ia lo uno 
con lo o t r o , q u e aque l lo s regalos e ran de personas que estaban 

y a m u y ap rovechadas , y mort i f icadas , que no podia de ja r de 
temer m u c h o ; porque le parecía mal espíri tu en a l g u n a s 
c o s a s , a u n q u e no se d e t e r m i n a b a ; mas que pensase bien todo 
lo que e n t e n d í a de mi o rac ion , y se lo dijese. Y era el t r aba jo , 
q u e y o no sab ía poco , n i m u c h o decir lo q u e era mi oracion; 
porque es ta merced d e saber entender qué e s , y saber lo decir , 
h4 poco q u e m e lo d ió Dios. Como me dijo es to , con el miedo 
q u e y o t r a í a , f u e g r a n d e mi aflicción y l á g r i m a s : porque 
cier to y o deseaba c o n t e n t a r 4 Dios, y no podía persuadir 4 q u e 
fuese demonio , mas t emia por m i s grandes pecados m e c e g a -
se Dios p a r a no lo en tender . Mirando l ibros, para ver si sabr ia 
decir l a oracion q u e t e n i a , ha l le en uno que se l lama Subida 
del monte, en lo q u e toca 4 un ión del a lma con Dios, t odas 
l a s seña les q u e y o t en ía en aquel no pensar n a d a : ( que esto 
era lo q u e y o m 4 s d e c í a , q u e no podía pensar n a d a , cuando 
t e n í a aque l la oracion) s eña l é u n a s r ayas la par te q u e e r a n , y 
d í l e el l ib ro , p a r a q u e é l , y el otro clér igo que he dicho, 
s a n t o , y s ie rvo de D i o s , lo mirasen y me dijesen lo q u e 
hab ia de h a c e r , y q u e si les pareciese dejaría la oracion del 
todo , q u e para q u é me habia y o de meter e n esos pe l igros , 
p u e s 4 cabo de v e i n t e años cás i q u e habia que la t e n í a , n o 
h a b i a sal ido con g a u a n c i a , s ino con engaños del demonio, 
q u e mejor era n o l a t ene r . A u n q u e también esto se me hac ia 
r e c i o , p o r q u e y a yo habia probado cuál estaba mi a l m a s in 
o rac ion : a n s í q u e todo lo veía t r aba joso , como el q u e es tá 
met ido e n u n r io , q u e á cualquiera pa r te q u e v a y a dé l t e m e 
m 4 s p e l i g r o , y él s e est4 c4si ahogando . Es u n t r a b a j o m u y 
g r a n d e este , y des tos h e pasado m u c h o s , como di ré ade l an te ; 
q u e a u n q u e pa rece no i m p o r t a , por v e n t u r a har4 provecho 
e n t e n d e r , cómo se h a de probar el espí r i tu . 

6 . Es g r a n d e c ie r to el t raba jo que se p a s a , y e s menes te r 
t i e n t o , e n especial con m u j e r e s , porque e s m u c h a n u e s t r a fla-
q u e z a , y podr ía v e n i r 4 m u c h o m a l , diciéndoles m u y c l a ro , 
e s demon io ; s inó mi ra r lo m u y b i en , y apa r t a r l a s de los peli-
g r o s q u e p u e d e h a b e r , y av i sa r las en secreto p o n g a n mucho , 
y l e t e n g a n e l l o s , q u e conviene. Y en esto hab lo , como q u i e n 
l e c u e s t a h a r t o t r a b a j o , no lo tener a l g u n a s personas con 
quien h e t r a t a d o mi o r ac ion , s ino p r e g u n t a n d o u n o s , y otros 
p o r b i e n , m e h a n hecho h a r t o d a ñ o , q u e se han d ivu lgad« 



cosas q u e es tuv ie ran s ec re t a s ; p u e s no son para todos y p a -
rec ía las publ icaba y o . Creo sin c u l p a s u y a lo ha pe rmi t ido el 
Señor , para q u e yo padeciese. No d i g o q u e dec ían lo q u e t ra -
t a b a con ellos en confes ion ; más como eran pe r sonas á q u i e n 
yo daba c u e n t a por m i s t e m o r e s , p a r a q u e m e diesen luz, pa-
rec íame á mí hab ían de ca l l a r . Con todo n u n c a osaba ca l l a r 
cosa á pe r sonas semejan tes . P u e s d i g o , q u e se av i se con 
m u c h a d i sc rec ión . a n i m á n d o l a s , y a g u a r d a n d o t i empo , q u e 
el Señor l a s a y u d a r á como h a hecho á m í , q u e si nó g r a n d í s i -
m o daño me h i c i e r a , s egún e ra t emerosa y m e d r o s a : con el 
g r a n m a l de corazon que t e n í a , e s p á n t o m e cómo no m e hizo 
m u c h o ma l . 

7. P u e s como di el l ib ro , y h e c h a re lación de mi v i d a , y 
p e c a d o s , lo mejor q u e pude (po r j u n t o , que no confes ion por 
ser s e g l a r , más bien di á en t ende r c u á n r u i n e r a ) los dos 
s iervos de Dios mi ra ron con g r a n ' c a r i d a d y amor lo q u e me 
convenia . Venida la r e s p u e s t a , q u e y o con ha r to t e m o r espe-
r a b a , y habiendo encomendado á m u c h a s pe r sonas q u e me 
encomendasen á Dios , y y o con h a r t a oracion aque l los d ias , 
con ha r t a f a t iga v ino á m í , y d í j o m e , q u e á todo su parecer 
d e en t r ambos era d e m o n i o : q u e lo q u e m e c o n v e n i a , e ra 
t r a t a r con u n p a d r e de l a C o m p a ñ í a de J e s ú s , q u e c o m o y o 
le l l a m a s e , diciendo q u e t en ía n e c e s i d a d , v e r n i a ; y q u e le 
diese c u e n t a de toda mi vida por u n a confes ion g e n e r a l , y do 
mi cond i c ion , y todo con m u c h a c l a r i d a d , q u e p o r la v i r t u d 
del S a c r a m e n t o de la confesion l e da r í a Dios m á s l u z , q u e 
eran m u y exper imentados e n cosas d e esp í r i tu . Que no sa l iese 
de lo q u e me di jese e n t o d o , porque e s t aba e n m u c h o pe l i g ro 
si n o h a b i a quien me gobernase . A m i m e dio t a n t o t e m o r y 
p e n a , q u e no sab ía q u é me h a c e r , todo era l l o r a r ; y e s t ando 
en un ora tor io m u y af l ig ida , n o sab iendo q u é h a b i a d e ser de 
m í , le i en u n l ib ro , q u e pa rece el Señor me le p u s o en l as 
m a n o s , q u e decia S a n P a b l o : q u e e ra Dios m u y fiel, q u e 
n u n c a á los q u e l e a m a b a n consen t ía ser del demonio e n g a ñ a -
dos. Es to me consoló m u y m u c h o . C o m e n c é á t r a t a r d e mi 
confes ion g e n e r a l , y poner por esc r i to todos l o s ' m a l e s , y 
b ienes , u n d i scurso de mi v ida lo m á s c l a r a m e n t e q u e y o en-
t e n d í , y s u p e , s in dejar n a d a p o r decir . A c u é r d o m e q u e 
como v i después que lo e sc r ib í , t a n t o s m a l e s , y cás i n i n g ú n 

b i en , q u e m e dió u n a afl icción y f a t iga g r a n d í s i m a . T a m b i é n 
me d a b a p e n a , q u e me v iesen en casa t r a t a r con g e n t e t an 
s a n t a , c o m o los de l a Compañ ía de J e s ú s , porque t emia mi 
r u i n d a d , y p a r e c í a m e quedaba ob l igada m á s á n o lo s e r , y 
q u i t a r m e de mis p a s a t i e m p o s , y si esto no h a c í a , q u e era 
peor : y a n s í p rocu ré con l a Sacr i s tana y Po r t e r a no lo d i jesen 
á nad ie . Aprovechóme poco , q u e acertó á es tar á la puer ta , 
c u a n d o m e l l a m a r o n , qu ien lo di jo por todo el conven to . ¡Mas 
q u é de embarazos pone el d e m o n i o , y q u é de temores á qu ien 
se qu i e r e l l ega r á Dios! 

8 . T r a t a n d o con aque l s iervo d e Dios , que lo era h a r t o , y 
bien a v i s a d o , toda mi a lma ' , c o m o quien sabía es te l engua j e , 
m e dec laró lo q u e e r a , y me an imó m u c h o . Dijo ser esp í r i tu 
d e Dios m u y conoc idamen te , s inó q u e e ra menes te r t o rna r de 
n u e v o á l a o r ac ion , porque no iba b ien f u n d a d a , n i había co-
menzado á en tende r mor t i f i cac ión : y era a n s í , q u e a u n el 
n o m b r e no me parece en t end í a , q u e en n i n g u n a manera de jase 
la o rac ion , s ino q u e m e esforzase m u c h o , pues Dios me hac ia 
t a n pa r t i cu la res mercedes , q u e q u é sabia si por m i s medios 
que r í a el Señor hacer b ien á m u c h a s personas , y o t r a s cosas (que 
parece profet izó lo q u e despues el Señor h a hecho conmigo ) 
q u e t e m í a m u c h a c u l p a , si no respondía á l a s mercedes q u e 
Dios m e hacía . E n todo me parecía h a b l a b a e n él el E s -
p í r i t u S a n t o , para c u r a r mi a l m a , s e g ú n se impr imía en 
e l la . Hizome g r a n c o n f u s i o n , l l evóme por m e d i o s , q u e p a r e -
c ía del todo m e t o r n a b a o t ra . ¡ Qué g r a n cosa e s en t ende r u n 
a l m a ! D í j o m e , q u e t uv i e se cada d ia oracion e n u n paso de l a 
P a s i ó n , y q u e me aprovechase d é l , y q u e no pensase s ino e n 
l a H u m a n i d a d , y q u e aque l los recogimientos y g u s t o s resis-
tiese c u a n t o p u d i e s e , de m a n e r a q u e no l es diese l u g a r , h a s t a 
q u e él m e di jese otra cosa. Dejóme consolada y esforzada, y el 
Señor q u e m e a y u d ó , y á él para q u e entendiese mi condicion, 
y c ó m o me h a b i a de g o b e r n a r . Quedé de te rminada de 110 sa l i r 
de lo q u e él m e m a n d a s e en n i n g u n a c o s a , y ans í lo h ice 
has ta hoy . Alabado sea el S e ñ o r , q u e me ha dado g r a c i a p a r a 
obedecer á m i s confesores , a u n q u e i m p e r f e c t a m e n t e , y cás i 
s i e m p r e h a n sido destos bendi tos hombres de l a Compañ ía de 
J e s ú s , a u n q u e imper fec t amen te como d i g o , los he seguido . 
Conocida mejor ía comenzó á tener m i a lma, c o m o aho ra d i ré . 



CAPITULO XXIV. 

Prosigue lo comenzado, y d i c e , cómo fué aprovechando su alma despues que comenzó 
i obedecer, y lo poco que le aprovechaba realalir i laa mercedes de Dios , y cómo su 

Majestad se las iba dando mlía cumplidas. 

1. Quedó mi a l m a d e s t a confes ion t an b l a n d a , q u e me pa-
recía no hub ie ra cosa á q u e no m e d i s p u s i e r a ; y a n s i c o m e n -
cé á hacer m u d a n z a e n m u c h a s c o s a s , a u n q u e el confesor no 
me a p r e t a b a , a n t e s pa rec í a h a c i a poco caso de todo : y esto 
m e movía m i s , p o r q u e lo l l evaba por modo d e a m a r á Dios, 
y como de jaba l ibe r tad y no p r e m i o , si y o n o m e le pusiese 
por a m o r . E s t u v e a n s í cás i dos m e s e s , hac iendo todo mi poder 
en resis t i r los r e g a l o s , y mercedes d e Dios. C u a n t o ¡i lo exte-
r ior ve íase la m u d a n z a , p o r q u e y a el Señor m e comenzaba á 
dar á n i m o p a r a p a s a r por a l g u n a s cosas q u e dec ían personas 
q u e me c o n o c í a n , pa rec i éndo le s e x t r e m o s , y a ú n en la mesma 
casa : y de lo q u e a n t e s h a c í a , r a z ó n t e n í a n , q u e e ra ext remo; 
m a s de lo q u e e ra o b l i g a d a al h á b i t o , y profes ión q u e hacía, 
quedaba cor ta . G a n é d e s t e r e s i s t i r g u s t o s , y r e g a l o s de Dios, 
e n s e ñ a r m e su M a j e s t a d , porque á n t e s me p a r e c i a , q u e para 
da rme rega los e n l a o r a c i o n , era m e n e s t e r p a s a r m u c h o arrin-
conamien to , y cá s i no me osaba b u l l i r ; d e s p u e s v i lo poco que 
hacia al c a s o , p o r q u e c u a n d o m á s p r o c u r a b a d i v e r t i r m e , más 
me cubr í a el S e ñ o r con aque l la s u a v i d a d y g l o r i a , q u e me 
parecia toda me r o d e a b a , y q u e por n i n g u n a p a r t e podia huir, 
y a n s i e r a : y o t r a i a t a n t o c u i d a d o , q u e m e d a b a pena . El 
Señor le t r a i a m a y o r á hace r m e r c e d e s , y á s e ñ a l a r s e mucho 
m á s q u e sol ia en es tos dos meses , para q u e y o m e j o r enten-
diese , q u e no e ra m á s e n mi m a n o . C o m e n c é á tomar de 
nuevo a m o a m o r á l a s a c r a t í s i m a H u m a n i d a d , comenzóse á 
a s e n t a r la o rac ion c o m o edificio q u e l l eva c i m i e n t o , y aficio-
n a r m e á m á s p e n i t e n c i a , de q u e y o e s t aba d e s c u i d a d a , por 
ser t an g r a n d e s m i s e n f e r m e d a d e s . Di jome aque l v a r ó n santo 
q u e m e confesó , q u e a l g u u a s c o s a s no me podr í an d a ñ a r , que 
por v e n t u r a m e d a b a Dios t a n t o m a l , porque y o n o hacía pe-
n i t enc ia m e la q u e r r í a da r su Majes tad . M a n d á b a m e hacer al-
g u n a s mor t i f i cac iones no m u y sab rosa s p a r a mi . Todo lo 
hacía porque p a r e c í a m e q u e m e lo m a n d a b a el S e ñ o r , y dábale 

g r a c i a , p a r a que me lo mandase , de m a n e r a , q u e y o le o b e -
deciese. Iba y a sintiendo mi a l m a cualquier ofensa que hiciese 
á D ios , por pequeña que fuese , de manera que si a l g u n a cosa 
s u p é r f l u a t r a í a , no podia recogerme has ta que m e lo qu i taba . 
Hacia m u c h a oracion, porque el Señor m e tuviese de su m a n o 
p u e s t r a t aba con sus siervos no m e permit iese to rnase a t rás , 
q u e m e parecia fuera g ran del i to , y que habian el los de p e r -
der crédi to por mí. 

2. En es te tiempo vino á es te l u g a r el padre Francisco, 
que e ra duque de Gandía , y hab ía a l g u n o s a ñ o s , q u e de ján-
lo todo , habia entrado en la Compañía de Jesús . Procuró mi 
confesor , y el caballero que he dicho t ambién v ino á m i , para 
q u e le h a b l a s e y diese cuenta do la oracion que t e n í a , porque 
sabia iba m u y adelante en ser m u y favorecido, y regalado de 
Dios , que como quien habia mucho dejado por é l , aún en esta 
vida le p a g a b a . Pues despues que me hubo oido d í jome que 
era esp í r i tu de Dios, y que le parecia que no era bien y a re -
s is t i r le m á s , que hasta en tonces estaba bien hecho , sino q u e 
s iempre q u e comenzase la oracion e n un paso de la Pas ión ; y 
q u e si despues el Señor me l levase el espír i tu , que no lo r e -
s is t iese , s ínó que dejase l levar le á su Majes tad , no lo procu-
rando yo. Como quien iba bien ade lan te dió la medicina y 
conse jo ; que hace mucho en es to la exper ienc ia : dijo que era 
y e r r o res is t i r y a más. Yo quedé m u y consolada , y el caballe-
ro t a m b i é n : holgábase m u c h o que dijese era de Dios, y 
s iempre me ayudaba , y daba avisos en lo q u e pod ia , q u e era 
m u c h o . 

3 . E n es te tiempo mandaron á m í confesor des te l u g a r á 
o t r o , lo q u e yo sentí m u y m u c h o , porque p e n s é me habia de 
t o rna r á ser r u i n , y no me parecia posible ha l l a r otro como 
é l . Quedó mi a lma como en u n des ier to , m u y desconsolada , y 
t e m e r o s a , no sabía qué hacer d e mí . P rocuróme l levar u n a 
pa r i en t a mía á su casa , y yo procure ir luégo á procurar o t ro 
confesor en los de la Compañía . F u e el Señor se rv ido , q u e 
comencé á tener amistad con una señora v iuda de m u c h a c a -
l idad y o rac ion , que t ra taba con ellos mucho. Hizo me c o n -
f e sa r a s u confesor , vivía ce rca , y yo me h o l g a b a por t r a t a r 
mucho con ellos, que de sólo en tender la san t idad de su t ra to , 
e ra g r a n d e el provecho q u e mi a lma sen t ía . Es t e padre me 



comenzó á poner e n m á s perfección. Decíame, q u e para del 
todo con ten ta r á D i o s , no hab ía d e dejar nada por hacer; 
t a m b i é n con ha r t a m a ñ a , y b l a n d u r a , porque no es taba aún 
mi a l m a n a d a f u e r t e , s ino m u y t i e r n a , e n especial en dejar 
a l g u n a s a m i s t a d e s q u e t e n i a , a u n q u e no ofendía á Dios con 
e l las , era m u c h a a f i c i ó n , y p a r e c í a m e á mí era ingrat i tud 
de j a r l a s : y a n s í l e d e c i a , q u e p u e s n o ofendía á D i o s , ¿que 
por qué habia de ser d e s a g r a d e c i d a ? E l me d i jo , que lo enco-
mendase á Dios u n o s d i a s , y q u e rezase el h imno de Ven i, 
Crtalor, porque m e d iese luz d e c u á l e ra lo mejor . Habiendo 
es tado u n d ia m u c h o e n o r ac ion , y snpl icando al Señor me 
a y u d a s e á c o n t e n t a r l e e n t o d o , c o m e n c é el h i m n o , y estándo-
le d ic iendo, v i n ó m e u n a r r e b a t a m i e n t o t a n súp i t o , que cási 
m e sacó de m i , cosa q u e y o no p u d e d u d a r , porque fue mny 
conocido. F u e la p r i m e r a vez q u e el S e ñ o r me hizo esta mer-
ced de a r robamien to . E n t e n d í e s t a s pa l ab ra s : Va no quiero que 
tengas conversación con hombres, sinó con Angeles. A mi me 
hizo m u c h o e s p a n t o , porque el m o v i m i e n t o del án ima fue 
g r a n d e , y m u y e n el e sp í r i t u se m e di jeron éstas palabras; 
a n s i me hizo t e m o r , a u n q u e por o t r a pa r te g r a n consuelo, 
q u e en q u i t á n d o s e m e el t emor ( q u e á mi parecer causó la nove-
d a d ) me quedó . 

4. El lo se h a c u m p l i d o b i en , q u e n u n c a más yo he podido 
a s e n t a r en amis t ad , n i t ene r c o n s o l a c i o n , ni amor particular 
s inó á personas q u e en t i endo le t i e n e n á Dios y le procuran 
servi r , n i h a sido e n mi m a n o n i m e h a c e al caso ser deudos, 
n i amigos , si no e n t i e n d o e s t o , ó e s persona que t ra ta de ora-
c ion , esme c ruz penosa t r a t a r con n a d i e : esto es ans í á todo 
mi parecer , sin n i n g u n a f a l t a . Desde aquel dia y o quedé tan 
an imosa para de ja r lo todo por Dios, c o m o quien habia querido 
en aquel m o m e n t o (que no me p a r e c e fué más) dejar otra á su 
s ie rva . Ans i q u e n o f u é menes te r m a n d á r m e l o m á s , q u e como 
m e veia el confesor t a n as ida en e s t o , no habia osado deter-
m i n a d a m e n t e decir q u e lo h ic iese . Debía a g u a r d a r á que el 
Señor obrase, como lo hizo, n i y o p e n s é salir con ello; porque 
y a y o m e s m a lo h a b i a p rocu rado , y e ra t an ta la pena q u e me 
daba , que como cosa q u e m e pa rec í a n o era inconveniente , lo 
de jaba ; y aqu i m e dió el Señor l i be r t ad y fuerza para ponerlo 
por obra . Ansí se lo d i j e al c o n f e s o r , y lo de jé todo conforme 

á como m e lo m a n d ó . Hizo ha r to provecho á quien yo t r a t a b a , 
ver en m í es t a de te rminac ión . Sea Dios bendito por s i empre , 
q u e en u n p u n t o m e dió la l iber tad q u e y o con todas c u a n t a s 
d i l i g e n c i a s hab ia hecho m u c h o s a ñ o s habia no pude a l c a n z a r 
c o n m i g o , hac i endo ha r t a s veces t an g r a n fuerza, que me cos -
t a b a h a r t o de mi sa lud. Como f u é hecho de quien es poderoso 
y Señor verdadero de todo, n i n g u n a pena me dió. 

CAPITULO XXV. 

En que trata al m o j o , y manera cómo se entienden rata» hablas quo haco Dios al alma 
s i n oirse , y de a lgunos e n g a t a que puedo halier on ello, y on qué se .-onocer» cuando 
lo es . Es de mucho provecho para quien se vicro en este grado da oracion, porque so 

declara muy bien, y do harta doctrina. 

1. P a r é c e m e será b ien dec la ra r cómo es es te hab la r q u e 
h a c e Dios al a lma y l o q u e e l la s i e n t e , para que vuesa m e r -
ced lo en t i enda ; porque desde esta vez q u e he dicho q u e el 
Señor m e hizo es ta merced , es m u y ordinario has ta ahora , 
c o m o se v e r á en lo q u e es tá por decir . Son u n a s palabras m u y 
fo rmadas , mas con los oidos corporales no se o y e n , s inó e n -
t i é n d e s e m u y más claro que si se oyesen; y dejarlo de e n t e n -
de r , a u n q u e m u c h o se r e s i s t a , es p o r d e m á s . Porque cuando 
a c á no q u e r e m o s oir , podemos t a p a r los oidos ó adver t i r á 
o t r a cosa, de m a n e r a que a u n q u e se oya no se en t ienda . E n 
es ta p l á t i ca q u e hace Dios a l a lma , no h a y remedio n i n g u n o , 
s inó q u e a u n q u e m e pese, m e h a c e n escuchar y estar e l e n -
t e n d i m i e n t o t an en te ro p a r a en tende r lo q u e Dios quiere e n -
t e n d a m o s , q u e no bas ta que re r n i no querer . Porque el q u e 
todo lo puede, qu ie re q u e en t endamos se h a de hace r lo q u e 
qu ie re , y s e m u e s t r a Señor ve rdadero d e nosotros . Es to t e n g o 
m u y exper imentado , porque me d u r ó cás i dos años el res is t i r 
c o n el g r a n miedo q u e t r a i a ; y ahora lo p ruebo a l g u n a s veces , 
m a s poco m e aprovecha . 

2 . Yo que r r í a dec la ra r los e n g a ñ o s que puede haber aqn i , 
a u n q u e quien t i e n e m u c h a exper ienc ia paréceme será poco ó 
n i n g u n o : mas h a d e ser m u c h a la experiencia , y la diferencia 
q u e h a y cuando es esp í r i tu b u e n o ó cuando es m a l o , ó como 
p u e d e t a m b i é n ser aprens ión del mosmo en tend imien to , q u e 



comenzó á poner e n m á s perfección. Decíame, q u e para del 
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m e sacó de m i , cosa q u e y o no p u d e d u d a r , porque fue mny 
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mi parecer , sin n i n g u n a f a l t a . Desde aquel dia y o quedé tan 
an imosa para de ja r lo todo por Dios, c o m o quien habia querido 
en aquel m o m e n t o (que no me p a r e c e fué más) dejar otra á su 
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á como m e lo m a n d ó . Hizo ha r to provecho á quien yo t r a t a b a , 
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a u n q u e quien t i e n e m u c h a exper ienc ia paréceme será poco ó 
n i n g u n o : mas h a d e ser m u c h a la experiencia , y la diferencia 
q u e h a y cuando es esp i r i tu b u e n o ó cuando es m a l o , ó como 
p u e d e t a m b i é n ser aprens ión del mosmo en tend imien to , q u e 



podría acaecer ó hab la r el m e s m o esp í r i tu á si mesrno: esto 
no sé y o si p u e d e s e r , mas á u n h o y m e h a parecido que si. 
Cuando es d e Dios t e n g o m u y probado en m u c h a s cosas que 
se me d e c í a n dos y t r es a ñ o s á n t e s , y todas so h a n cum-
plido, y h a s t a aho ra n i n g u n a h a sa l ido m e n t i r a , y otras 
cosas á d o n d e se v e c la ro ser esp í r i tu de Dios, como despues 
se d i rá . 

3. P a r é c e m e á m i q u e podría u n a p e r s o n a , es tando enco-
m e n d a n d o u n a cosa á Dios con g r a n d e afec to y aprehensión, 
pa rece r l e e n t i e n d e a l g u n a c o s a , si se h a r á ó n o , y es muy 
imposib le ; a u n q u e á q u i e n h a eu tend ido de es to t ra suerte veri 
c l a ro lo q u e e s , porque es m u c h a l a d i f e r enc i a : y si es cosa 
q u e el e n t e n d i m i e n t o fabr ica , p o r d e l g a d o q u e v a y a , entiende 
q u e o rdena él a lgo y q u e h a b l a . Que n o e s o t ra cosa, sinó or-
d e n a r u n o la p lá t ica ó e scucha r lo q u e o t ro le d i ce , y verá el 
e n t e n d i m i e n t o q u e e n t o n c e s no e scucha , pues q u e obra, y las 
p a l a b r a s q u e él fabrica son c o m o cosa so rda , f an taseada , y no 
con la c l a r idad q u e es to t ras . Y aqu í e s t á en n u e s t r a mano di-
v e r t i r n o s , c o m o cal lar c u a n d o h a b l a m o s ; e n e s to t ro no hay 
t é r m i n o . Y o t r a seña l m á s q u e t o d a s , q u e no hace operacion, 
porque e s t o t r a q u e h a b l a el Señor es p a l a b r a s y obras ; y aun-
q u e l a s p a l a b r a s n o sean de devocion, s inó de reprensión, á la 
p r imera d i s p o n e u n a l m a y la h a b i l i t a , y en te rnece y da luz, 
y r e g a l a y qu i e t a , y si e s t aba con sequedad 'ó a lboroto y desa-
sosiego d e a l m a , como con la m a n o se l e q u i t a , y áun me-
jo r , q u e p a r e c e qu i e r e el S e ñ o r se en t i enda q u e es poderoso,y 
q u e s u s p a l a b r a s son ob ras . P a r é c e m e q u e h a y la diferencia 
q u e si noso t ro s hab lá semos ó o y é s e m o s , n i m á s n i menos; 
porque l o q u e hablo , c o m o he d i c h o , v o y o rdenando con el 
e n t e n d i m i e n t o lo q u e d igo , m a s si m e h a b l a n n o hago más de 
oir s in n i n g ú n t r a b a j o . Lo u n o v a como u n a cosa q u e no nos 
podemos b i e n d e t e r m i n a r , si e s como u n o q u e está medio dor-
mido. E s t o t r o e s voz t a n c l a ra q u e no se pierde u n a silaba de 
lo q u e se d i ce , y acaece ser á t i empos q u e es tá el entendi-
miento y a l m a t a n a lbo ro t ada y d i s t r a í d a , q u e n o acertaría á 
conce r t a r u n a buena razón, y ha l l a g u i s a d a s g r a n d e s senten-
cias , q u e le d icen , que e l la á u n es tando m u y recogida no pu-
d iera a l c a n z a r , y á la p r i m e r a p a l a b r a , como d i g o , la mudan 
toda, en especia l si e s t á en a r r o b a m i e n t o , q u e l as potencias 

es tán suspensas ; ¿cómo se en tenderáu cosas que no h a -
bían venido á la m e m o r i a , áun á n t e s , como ve rnán e n -
t o n c e s , que no obra c á s i , y la imag inac ión está como e m -
bobada? 

4 . Ent iéndase q u e cuando se ven vis iones o se en t i enden 
es tas pa labras , á mi p a r e c e r , n u n c a es en t iempo que es tá 

un ida el a lma en el mesmo a r robamien to ; q u e en este t iempo 
(como y a dejo dec la rado , creo es l a s e g u n d a a g u a ) dél s e 
pierden todas las potencias , y á mi pa rece r , a l l í no se puede 
ver , n i entender , n i oir . Es tá en otro poder t oda , y en es te 
t iempo, que e s m u y b reve , no me parece la deja el Señor p a r a 
n a d a l ibertad. Pasado es te b reve t iempo, que se queda aún en 
el a r robamiento el a lma, es es to que d i g o , porque quedan l as 
potencias de m a n e r a , que aunque no es tán pe rd idas , cás i 
n a d a obran; es tán como absor tas y no hábi les jjara conce r t a r 
razones. Hay t a n t a s para en tender l a diferencia , q u e si u n a 

vez se e n g a ñ a s e , no serán m u c h a s . Y d igo que si es a l m a 
ejerc i tada y es t á sobre aviso, lo verá m u y claro; porque d e j a -
d a s otras cosas por donde se ve lo q u e he d icho, n i n g ú n e f e c -
to hace ni e l a l m a lo a d m i t e ; porque e s to t ro , mal q u e nos 
pese , y no se d a crédito, an te s se en t iende q u e es devanea r 
de l entendimiento , cási como n o se ha r í a caso de u n a p e r s o -
n a que sabé is t i ene f renes i . Es tot ro e s como si lo oyésemos á 
u n a persona m u y san ta , ó l e t r ada , y de g r a n a u t o r i d a d , q u e 
sabemos no nos h a de m e n t i r ; y á u n es ba ja comparac ión , 
porque t raen a l g u n a s veces u n a m a j e s t a d cons igo es tas p a l a -
bras , que sin acordarnos quién l as d i ce , si son de reprens ión , 
hacen temblar ; y si son de a m o r , hacen deshacerse en a m a r : 
y son cosas como he dicho, que es t aban bien le jos de la m e -
moria , y d ícense t a n d e presto sen tenc ias t a n g r a n d e s , quo 
e ra menester mucho t iempo p a r a haber las de o r d e n a r , y en 
n i n g u n a manera me parece se puede en tonces ignora r no 
ser cosa fabr icada de nosotros . 

5. Ans i q u e en esto no hay q u e me d e t e n e r , q u e por m a -
ravi l la me parece puede habe r e n g a ñ o en persona e j e rc i t a -
da, si ella mesma de adver tenc ia no se quiere e n g a ñ a r . Acae-
cido me há m u c h a s veces, si t e n g o a l g u n a d u d a , n o creer lo 
q u e me dicen, y pensar si s e m e anto jó (esto despues de p a s a -
d o , que en tonces e s imposible) y ver lo cumpl ido desde h á 



m u c h o t iempo; porque hace el Señor q u e quede en la memoria, 
q u e no se p u e d e o l v i d a r , y lo que e s del entendimiento es 
«orno p r imer m o v i m i e n t o del pensamien to , q u e pasa y se ol-
v ida . Es tot ro e s como obra, q u e aunque se olvide a lgo y pase 
t i empo , no t an del todo q u e se pierda la m e m o r i a , de que en 
i iu s e d i j o , s a lvo si no h á mucho t iempo ó son palabras de 
favor ó doc t r ina ; m a s de profecía no h a y o lv ida r se , á mi pa-
recer , a l m é n o s á mí , a u n q u e t engo poca memor ia . Y torno ¿ 
dec i r q u e m e pa rece si u n a lma no fuese t a n d e s a l m a d a , que 
lo qu ie ra fingir, q u e se r í a har to mal , y decir q u e lo entiende 
no s iendo ans í : m a s de ja r de ver c laro q u e e l la lo ordena y lo 
p a r l a e n t r e s i , p a r é c e m e no l leva camino si h a entendido el 
e sp i r i t a de Dios; q u e si nó toda su v ida podrá estarse en ese 
e n g a ñ o y pa rece r l e q u e ent iende, aunque yo no sé cómo. O e=ta 
a l m a lo qu ie re e n t e n d e r ó nó; si se e s t á deshaciendo de lo que 
en t i ende , y en n i n g u n a manera querr ia en tender n a d a por mil 
t emores y o t ras m u c h a s c a u s a s que h a y , p a r a t ene r deseo de 
es ta r qu ie ta e n su o r ac ion , s in estas cosas , ¿cómo da tanto 
espacio el e n t e n d i m i e n t o , que ordene r azones? Tiempo es 
m e n e s t e r para e s to . A c á s in perder n i n g u n o quedamos ense-
ñ a d a s y se en t i enden cosas que parece era menes te r u n mes 
p a r a o rdenar las . Y el mesmo en tend imien to y a l m a quedan 
e s p a n t a d o s de a l g u n a s cosas que se en t ienden . Es to es ansi, y 
q u i e n t u v i e r e e x p e r i e n c i a verá que es al pié d e la letra todo 
lo q u e he d icho . A l a b o á Dios porque lo h e sabido ans i decir. 
Y acabo con q u e m e pa rece siendo del e n t e n d i m i e n t o , cuando 
lo qu i s i é semos lo pod r í amos entender, y cada v e z que tenemos 
orac ion , n o s podr ia parecer en tendemos : m a s en estotro no es 
ans i , s inó q u e e s t a r é muchos dias, q u e a u n q u e quiera entender 
a lgo , es imposible; y cuando o t ras veces no q u i e r o , como he 
dicho, lo t e n g o d e en t ende r . Pa réceme q u e q u i e n quisiese 
e n g a ñ a r á l o s o t ros d ic iendo que en t iende de Dios lo que es 
de si, q u e poco le c u e s t a decir que lo o y e con lo s oidos corpo-
ra les ; y es a n s i c ier to con verdad, q u e j a m á s pensé habia otra 
m a n e r a d e oir n i e n t e n d e r , has ta q u e lo v i por m í , y ans i como 
h e dicho, m e cues t a ha r to t rabajo. 

6 . C u a n d o es d e m o n i o , no sólo no deja buenos efectos, 
m á s dé j a los ma los . Es to m e h á acaecido no más de dos ó t res 
veces , y h e s ido l u é g o av i sada del Señor , como era demonio. 

Dejado l a g r a n sequedad q u e q u e d a , es una inquie tud en el 
a l m a á m a n e r a de o t ras m u c h a s v e c e s , que h a permit ido el 
Señor q u e t e n g a g r a n d e s tentaciones y t raba jos de a l m a de 
d i fe rentes m a n e r a s ; y a u n q u e me a to rmen ta h a r t a s veces, 
como ade lan te diré , es u n a inquie tud q u e no se sabe en tende r 
de dónde v iene , s inó que pa rece res i s te el a lma y se a lborota , 
y af l ige s in saber de q u é ; porque lo q u e él dice no es malo, 
s inó bueno. P i enso si s iente u n esp í r i tu á otro. E l g u s t o y 
de le i t e q u e él da , á mi parecer , es d i ferente e n g r a n m a n e r a . 
P o d r i a él e n g a ñ a r con estos g u s t o s á qu ien no tuv ie re ó h u -
biere tenido otros de Dios. De ve ra s d igo g u s t o s , u n a r e c r e a -
c ión suave , fuer te , impresa , delei tosa, qu ie ta , q u e u n a s devo-
c ionci tas de l á g r i m a s y o t ros sen t imien tos pequeños , q u e a l 
p r i m e r aireci to d e persecución , se p ierden estas florecitas, n o 
l as l lamo devociones , a u n q u e son b u e n o s pr incipios y s a n t o s 
sen t imien tos , m a s no para de t e rmina r es tos efectos de b u e n 
esp í r i tu ó malo. Y a n s i e s bien a n d a r s iempre con g r a n 
aviso; porque c u a n t o á pe r sonas q u e no es tán más ade lan -
t e e n oracion, que has ta esto, f ác i lmen te podr í an ser e n g a -
ñ a d o s , si t uv iesen vis iones ó revelac iones . Yo n u n c a t u v e 
cosas des t a s pos t r e ras h a s t a h a b e r m e Dios dado por sola 
su bondad oracion de u n i ó n , s inó f u é la p r imera vez q u e 
d i j e , q u e h á m u c h o s años q u e v i á Cr i s to , que p lugu ie ra 
á su Majes tad en tend ie ra y o era verdadera v i s i ó n , como 
d e s p u e s lo h e entendido, q u e no me fuera poco b ien . N i n -
g u n a b l a n d u r a queda en el a l m a , s inó como espan tada y 
con g r a n d i sgus to . 

7 . T e n g o por m u y cierto q u e el demonio no e n g a ñ a r á , n i 
lo pe rmi t i r á Dios, á a l m a q u e de n i n g u n a cosa s e fia de sí y 
e s t á for ta lec ida en l a fe, q u e en t ienda ella de si que por u n 
p u n t o del la mor i rá mil muer tes : y con este a m o r á la fe q u e 
i n f u n d e l u é g o Dios, q u e es u n a fe v i v a , f u e r t e , s i empre p r o -
c u r a i r con fo rme á lo q u e t iene l a I g l e s i a , p r e g u n t a n d o á 
u n o s y á otros, como quien t iene y a hecho as ien to fue r t e e n 
es tas verdades , q u e no la moverían c u a n t a s revelaciones p u e -
d a i m a g i n a r , aunque viese abier tos los cielos, u n p u n t o de lo 
q u e t i e n e l a Igles ia . Si a l g u n a vez se viese vac i la r e n su pen-
samien to c o n t r a esto ó de tenerse en dec i r ; pues si Dios m e 
d ice es to , t ambién puede ser verdad, como lo q u e decia á l o s 
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s a n t o s (no d igo q u e lo c r e a , s i n ó q u e el demonio la comience 
á t en ta r , por p r imero m o v i m i e n t o , q u e de tenerse en ello, ya 
se v e que e s m a l í s i m o ; mas á u n p r imeros movimien tos mu-
c h a s veces en es te c a s o , creo no ve rnán si e l a l m a está en 
esto t an fuer te , como lo hace el Señor á qu ien d a es tas cosas, 
q u e le parece d e s m e n u z a r í a los demonios sobre una verdad 
d e lo q u e t iene la Ig les ia m u y pequeña) d i g o , q u e si no viere 
en sí esta for ta leza g r a n d e y q u e a y u d e á ella la devocion ó 
vis ión, q u e n o la t e n g a por s e g u r a . Porque a u n q u e no se sien-
t a luégo el d a ñ o , poco á poco podría hacerse g r a u d e , que á 
lo q u e y o veo y s é d e e x p e r i e n c i a , d e tal m a n e r a queda el 
crédi to de q u e e s Dios , q u e v a y a conforme á la Sagrada Es-
c r i tu ra , y como u n t an t i co torcie.se des to , m u c h a más firmeza 
sin comparac ión me pa rece t e m í a en q u e es demonio , que 
ahora t e n g o d e q u e e s Dios, por g r a n d e q u e l a t e n g a ; porque 
en tonces 110 e s m e n e s t e r a n d a r á b u s c a r seña le s , n i qué espí-
r i t u es, p u e s e s t á t a n c l a ra e s t a s e ñ a l para c r ee r que es de-
monio, q u e s i e n t o n c e s todo el m u n d o m e a s e g u r a s e que es 
Dios, no lo c ree r ía . E l caso e s q u e c u a n d o e s demonio parece 
q u e se esconden todos los b ienes y h u y e n del a l m a , se-
g ú n queda desab r ida y a lboro tada , y s in n i n g ú n efecto 
bueno ; p o r q u e a u n q u e parece pone deseos , n o son fuertes; 
la humi ldad que d e j a es f a l s a , a lboro tada y s in suavidad. 
Pa réceme q u e q u i e n t iene exper ienc ia del b u e n espír i tu , lo 
en tenderá . 

8. Con t odo p u e d e hace r m u c h o s e m b u s t e s el demonio, y 
a n s í no h a y cosa e n esto t a n c i e r t a , q u e no lo sea más temer 
é ir s iempre con a v i s o y t ene r m a e s t r o q u e s ea le t rado y no 
le cal lar n a d a , y c o n esto n i n g ú n d a ñ o p u e d e v e n i r , aunque 
á mí har tos me h a n ven ido por es tos t emores demasiados que 
t ienen a l g u n a s p e r s o n a s . En especial m e acaec ió u n a vez que 
se habían j u n t a d o m u c h o s , á qu ien y o d a b a g r a n crédito, y 
era razón se le d i e se (que a u n q u e y o y a no t r a t a b a sinó con 
uno , y c u a n d o él m e lo m a n d a b a , h a b l a b a á o t r o s , unos con 
otros t r a t a b a n m u c h o de mi r e m e d i o , q u e m e t e n í a n mucho 
amor y t emían no f u e s e e n g a ñ a d a : y o t a m b i é n t ra ía grandí-
s imo temor c u a n d o n o e s t aba e n la o r a c i o n , q u e estando en 
e l la , y h a c i é n d o m e e l Señor a l g u n a merced, l u é g o me asegu-
raba) , creo e r a n c inco ó s e i s , todos m u y s ie rvos de Dios; y 
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d i jome mi confesor que todos se de terminaban en q u e e ra 
d e m o n i o , q u e no comulgase t a n á menudo, y que procurase 
d i s t rae rme , de suer te q u e no tuv iese soledad. Yo era temerosa 
en ex t remo, como h e dicho, y ayudábame el m a l de corazon, 
q u e á u n en una pieza sola no osaba estar de dia muchas v e -
ces . Y'o como v i que tantos lo a f i rmaban y y o no lo podia 

' c reer , d ióme g r a n d í s i m o esc rúpu lo , p a r e c i é n d o s e poca h u -
m i l d a d ; pbrque todos e ran más de buena v ida , sin c o m p a r a -
c ión que yo , y le t rados, q u e ¿por q u é no los hab ia de creer? For-
zábame lo que podia para creerlos, y pensaba en mi ru in vida, 
y que conforme á esto debian de decir verdad . Fu ime de la 
Ig les ia con es ta aflicción y en t róme e n u n oratorio, habiéndo-
m e qui tado muchos días de comulga r , qui tada l a soledad que 
e r a todo mi consuelo, sin tener persona con quien t ra ta r , por-
q u e todos e ran cont ra m í : unos me parecía bur laban de m i 
c u a n d o de ello t ra taba , como que se me an to jaba ; otros a v i -
saban al confesor que se g u a r d a s e de mí; otros decian q u e era 
c la ro demonio; sólo el confesor (que aunque conformaba con 
o l ios por p robarme , s e g ú n despues supe) s iempre m e conso-
l aba , y m e dec ia q u e aunque fuese demonio, no ofendiendo yo 
á Dios, no m e podía hacer nada , q u e ello se me qu i t a r í a , q u e 
lo rogase m u c h o á Dios; y él y todas las personas que c o n f e -
saba lo hac ían ha r to , y otras muchas , y yo toda mi oracion y 
c u a n t o s en tend ía eran siervos de Dios , porque su Majestad 
m e l l evase por otro camino, y esto m e duró no sé si dos años, 
q u e e ra con t ino pedirlo al Señor . 

9 . A mí n i n g ú n consuelo me b a s t a b a cuando pensaba e ra 
posible q u e t a n t a s veces m e habia de hab la r el demonio. Por-
q u e d e q u e n o tomaba horas de soledad para oracion, en c o n -
versac ión m e hac ía el Señor r e c o g e r , y sin poderlo y o e x c u -
s a r , me decía lo q u e era servido; y aunque me pesaba, lo h a -
bia de oir . P u e s e s t ándome so la , sin tener u n a persona con 
quien d e s c a n s a r , n i podía r eza r , n i leer , s inó como persona 
e span tada d e t a n t a t r ibu lac ión y temor de si me habia de e n -
g a ñ a r el demonio , toda alborotada y f a t igada , sin saber q u é 
hace r de m í (en es ta aflicción m e v i a l gunas y muchas veces, 
a u n q u e no me parece n i n g u n a en t an to extremo), e s tuve a n s i 
c u a t r o ó cinco horas , q u e consuelo , n i del cielo n i de la t i e -
r r a , no hab ia p a r a m i , s inó q u e m e dejó el Señor padecer , 
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ten iendo mil pe l ig ros . ¡Oh Señor mió, cómo sois Vos el amigo 
verdadero y como poderoso , cuando quere i s podéis, nunca 
dejais d e querer si o s qu ie ren! Alaben os todas las cosas , Se-
ñor del mundo . ¡Oh q u i é n diese voces por él para decir cuán 
fiel sois á vues t ros a m i g o s ! Todas l a s cosas fa l t an , Vos, Sefior 
de todas el las , n u n c a fa l ta is . Poco e s lo q u e dejais padecer i 
qu ien os a m a . ¡Oh S e ñ o r mió, q u é del icada y pul ida y sabro- ' 
sámente lo sabé is t r a t a r ! ¡Oh quién n u n c a se hubiera deteni-
do en amar á n a d i e , s inó á vos ! P a r e c e , S e ñ o r , que probáis 
con r igor á qu ien os a m a , para q u e en el ex t r emo del trabajo 
se en t i enda el m a y o r ex t r emo de vues t ro amor . ¡Oh Dios mió, 
q u i é n tuv ie ra e n t e n d i m i e n t o , y l e t r a s , y nuevas palabras 
para encarecer v u e s t r a s obras , como lo ent iende mi alma! 
F á l t a m e todo , S e ñ o r mió , m a s si vos n o me desamparais , no 
os fa l ta ré y o á v o s . Leván tense cont ra mi todos los letrados, 
p e r s í g a n m e todas l a s cosas criadas, a t o rmén tenme los demo-
n ios , no m e fa l t é i s Vos , S e ñ o r , que y a t e n g o experiencia de 
l a g a n a n c i a con q u e sacais á quien en sólo Vos confía. Pues 
es tando en es ta t a n g r a n f a t iga ( á u n entonces no habia co-
menzado á t ene r n i n g u n a visión), solas es tas palabras basta-
b a n para q u i t á r m e l a y quie tarme del t o d o : No hayas miedo, 
Hija, que Yo soy, y no te desampararé: no temas. 

10. P a r é c e m e á m i , s e g ú n e s t a b a , q u e e ra menester ma-
c h a s horas p a r a pe r suad i rme á q u e m e sosegase y que no 
b a s t a r a nadie : h é m e a q u i con solas es tas pa labras sosegada, 
con fo r ta leza , con án i m o , con s e g u r i d a d , con u n a quietud y 
l u z , q u e en u n p u n t o v i mi a lma hecha o t r a , y me parece qne 
con todo el m u n d o d i spu t a r a que era Dios. ¡ Oh qué buen Dios! 
¡Oh q u é b u e n S e ñ o r y q u é poderoso! No sólo da el consejo, 
s inó el remedio . S u s pa l ab ras son obras . ¡Oh vélame Dios, 
y cómo for ta lece l a f e , s e a u m e n t a el a m o r ! E s ansi cierto, 
q u e m u c h a s veces m e acordaba de cuando el Señor mandó á 
los v ientos q u e se e s tuv i e sen quedos en el mar , cuando se le-
v a n t ó la t e m p e s t a d , y ans í decia yo: ¿Quién es és te que ansí le 
obedecen todas m i s potencias y d a l uz e n t a n g r a n oscuridad 
en u n momento , y h a c e b l a n d o un corazon q u e parecía piedra, 
da a g u a de l á g r i m a s suaves á donde parecía habia de haber 
mucho t iempo sequedad? ¿Quién pone estos deseos? ¿Quién da 
es te ánimo? ¿Qué m e acaeció p e n s a r , de q u é temo? ¿Qu® c s 

esto? Yo deseo servir á este Señor , no pretendo otra cosa, s i n ó 
c o n t e n t a r l e ; no quiero conten to , ni descanso, n i otro b i e n , 
s inó hacer s u vo lun t ad (que desto bien cierta e s t aba , á m i 
parecer , q u e lo podía af i rmar) . Pues si este Señor es poderoso, 
como veo q u e lo es , y s é que lo es, y que son sus esclavos lo s 
d e m o n i o s , y des to no h a y que d u d a r , pues es f e , s iendo y o 
s ierva des t e Señor y R e y , ¿qué mal me pueden el los hacer á 
m í ? ¿Por q u é n o he de tener yo fortaleza para comba t i rme 
con todo el infierno? Tomaba u n a c ruz en la m a n o y pa rec i a 
v e r d a d e r a m e n t e da rme Dios á n i m o (que yo me v i o t ra e n 
b reve t i e m p o ) , q u e no temería tomarme con ellos á brazos, 
q u e m e parec ia f ác i lmen te con aquella cruz los venc iera á 
t o d o s , y a n s í d i j e : Ahora ven í todos , que siendo s ierva del 
Señor , y o quiero ver q u é m e podéis hacer. 

11. Es s in duda q u e me parecía me habían miedo, porque 
y o quedé sosegada , y t an sin t emor de todos e l l o s , q u e se m e 
qui taron todos los miedos que solía tener has ta h o y , porque 
a u n q u e a l g u n a s veces l o s veia, como diré despues , no les h e 
hab ido m á s miedo, án te s me parecía ellos me le hab ían á 
mí . Quedóme u n señorío con t r a ellos, bien dado del Señor 
d e todos, q u e no se me d a más dellos que d e moscas. P a r é -
c e n m e t a n cobardes , que en viendo que los t ienen e n poco, n o 
l es queda fuerza . No saben estos enemigos de hecho a c o m e -
t e r , s inó á qu ien v e n que se les r inde, ó cuando lo p e r m i t e 
Dios, p a r a m á s bien de sus s iervos , que los t ienten y a t o r -
men ten . P l u g u i e s e á su Majestad temiésemos á qu ien h e m o s 
de temer, y en tendiésemos nos puede venir m a y o r daño d e u n 
pecado ven ia l , q u e de todo el infierno jun to , pues e s ello ans i . 
Que espan tados nos t r a e n estos demonios , porque nos q u e r e -
mos nosotros e s p a n t a r con nues t ros asimientos de h o n r a y 
hac iendas , y delei tes , q u e en tonces j un tos el los con noso t ros 
m e s m o s , q u e nos somos contrar ios , amando y quer iendo lo 
q u e h e m o s de aborrecer , mucho daño nos l i a r án ; porque con 
n u e s t r a s m e s m a s a r m a s les hacemos que peleen cont ra n o s -
otros, poniendo e n s u s m a n o s con las que nos h e m o s de de fen-
der . Es ta es l a g r a n l á s t i m a ; m a s si todo lo aborrecemos por 
Dios, y nos ab razamos con la c r u z , y t r a t a m o s servi r le de 
v e r d a d , h u y o él des tas ve rdades , como de pest i lencia . E s 
a m i g o de m e n t i r a s y la m e s m a men t i r a . No h a r á pac to con 



quien a n d a e n v e r d a d . Cuando él v e escurecido el entendi-
m i e n t o , a y u d a l i n d a m e n t e 4 q u e se qu iebren los ojos; por-
que si á u n o v e y a c i e g o e n poner s u descanso en cosas va-
n a s y t an v a n a s , q u e pa recen l as des t e m u n d o cosa de juego 
de ñ iño , y a él ve q u e e s t e e s n i ñ o , p u e s t r a t a como tal y atré-
vese á l u c h a r con é l u n a y m u c h a s veces . 

12 . P l e g a al S e ñ o r q u e no s ea y o des tos , s ino que me 
favorezca su Majes t ad para en tende r por descanso lo que es 
descanso , y por h o n r a lo q u e es h o n r a , y por deleite lo que 
es delei te , y n o todo a l r evés y u n a h i g a p a r a todos los de-
monios, q u e el los m e t e m e r á n á m í . No en t i endo estos mie-
d o s , d e m o n i o , d e m o n i o , donde podemos d e c i r , Dios , Dios, y 
hacer le t e m b l a r . S i q u e y a s abemos q u e n o se puede menear, 
si e l Señor no lo p e r m i t e . ¿Qué es esto? E s sin duda que tengo 
v a más miedo 4 l o s q u e t a n g r a n d e l e t i enen al demonio que 
4 él m e s m o ; porque é l no m e puede h a c e r n a d a , y estotros, 
en especia l si son confesores , i n q u i e t a n m u c h o , y he pasado 
a l g u n o s a ñ o s de t a n g r a n t r a b a j o , q u e ahora me espanto 
cómo lo he podido s u f r i r . Bendi to sea el Señor q u e tan de 
ve ra s m e ha a y u d a d o . 

CAPITULO XXVI . 

Prosigue en 1 . misma m a t e r i a . vn declarando y diciendo 
i o b s c i a n pordor ol t e m o r >• aflrmar que ora buen espíritu ol , u e 1» tabla*. 

1. T e n g o por u n a d e l a s g r a n d e s mercedes que me ha 
hecho el S e ñ o r , e s t e 4nimo q u e m e dió c o n t r a los demonios; 
porque anda r u n a l m a acoba rdada y t emerosa de nada , sino 
de ofender á D i o s , e s g r a n d í s i m o i n c o n v e n i e n t e , pues tene-
mos R e y todopoderoso y t an g r a n Señor q u e todo l o p W Í 
4 todos s u j e t a . N o h a y q u e t e m e r , a n d a n d o (como hedicno) 
e n v e r d a d , d e l a n t e d e su Majes t ad y con l imp ia conciencia. 
P a r a esto (como h e d icho) q u e r r í a y o todos los temores , pan 
no ofender e n u n p u n t o á q u i e n e n el m e s m o pun to nos pue^ 
deshacer . Q u e c o n t e n t o s u Majestad, no h a y quien sea con® 
nosot ros , q u e no l l e v e l a s m a n o s e n la cabeza . Podrase decir 
q u e a n s í es; m a s q u e ¿quién seré e s t a a l m a t a n recta que ou 
todo l e con t en t e , y q u e por eso t e m e ? N o l a m ía por cierw, 

que es m u y miserable y sin p rovecho , y l l ena de mi l m i s e -
rias- mas no e j e c u t a Dios como l a s gen tes , q u e en t iende nues -
t r a s flaquezas: mas por g r a n d e s con je tu ras s iente el a l m a en 
si si le ama d e v e r d a d , porque en las que l l egan 4 es te e s -
t a d o , no a n d a el amor d is imulado como 4 los p r inc ip ios , 
s inó con t an g r a n d e s í m p e t u s y deseo de ver 4 Dios, como 
despues d i r é , ó queda y a dicho. Todo c a n s a , todo f a t i g a , 
todo a tormenta si no es con Dios, ó por Dios: no h a y d e s -
canso que no c a n s e , porque se v e ausen te de su verdadero 
descanso, y ans í es cosa m u y c l a r a , q u e como d i g o , no pasa 
en d is imulac ión. 

2 . Acaecióme o t ras veces ve rme con g r a n d e s t r ibu lac io -
nes y murmurac iones sobre cier to negoc io , q u e despues diré , 
de c4si todo el l u g a r 4 donde e s t o y , y de mi o r d e n , y a f l i g i -
da con m u c h a s ocasiones que hab ia p a r a i nqu ie t a rme , y d e -
c i rme el Señor : ¿Se qué temes? i No saies que soy todopodero-
so? Yo cumpliré lo que te U prometido. Y ans í se cumplió bien 
despues. Y quedar luégo con una fo r t a l eza , q u e de nuevo m e 
parece me pus i e r a en emprender otras cosas , a u n q u e me c o s -
tasen más t raba jos para servir le , y m e pus ie ra de nuevo á pa-
decer. E s esto t a n t a s veces , q u e no lo podría yo c o n t a r : mu-
c h a s l a s q u e m e hacía reprens iones , y hace cuando h a g o i m -
perfecciones, q u e ba s t an 4 deshacer u n a lma . Al m é n o s t r a en 
consigo el e n m e n d a r s e , porque s u Majestad (como h e dicho) 
d a el consejo y el remedio. Ot ras t rae rme á l a memor ia m i s 
pecados p a s a d o s , en especial cuando el Señor m e qu ie re h a -
cer a l g u n a señalada m e r c e d , quo parece y a se ve el a l m a en 
el verdadero ju ic io , porque l e r ep resen tan la verdad con c o -
nocimiento c l a r o , q u e no sabe 4 dónde se m e t e r : o t r a s a v i -
sarme de a l g u n o s pel igros mios y de o t ras personas , cosas por 
v e n i r , t r e s ó c u a t r o a ñ o s an t e s , muchas , y todas se h a n c u m -
pl ido; a l g u n a s podrá ser s eña la r . Ansi q u e hay t a n t a s cosas 
para en tender q u e es Dios , que no se puede ignora r 4 mi p a -
recer. 

3 . Lo m 4 s seguro e s (yo ans í lo h a g o , y s in esto no t e r -
n ia sos iego, n i es b ien q u e m u j e r e s le t e n g a m o s , p u e s no te -
nemos l e t r a s , y aqu í no puede habe r d a ñ o , s inó m u c h o s pro-
vechos) como muchas veces me h a dicho el Señor , q u e no de je 
de comunicar toda mi a l m a , y l a s mercedes q u e el Señor me 



hace con el confesor , y q u e sea le t rado, y q u e le obedezca 
Esto m u c h a s veces . T e n í a y o u n confesor q u e me mortificaba 
m u c h o , y a l g u n a s veces m e afl igía y daba g r a n trabajo p o t 

q u e me inqu ie t aba m u c h o , y era el q u e m i s me a p r o v e c h ó i 
lo q u e me p a r e c e : y a u n q u e le tenia mucho amor , tenía al 
g u n a s t en tac iones p o r de ja r l e , y parecíame me estorbabau 
aque l l a s penas q u e m e d a b a de la oracion. Cada vez que es-
t a b a d e t e r m i n a d a á e s to , entendía luego que no lo hiciese 
u n a r e p r e n s i ó n , q u e me deshacía más que cuanto el confesor 
h a c í a : a l g u n a s veces me f a t i g a b a , cuestión por u n cabo y re-
prens ión por o t r o : y todo lo habia menes te r , s e g ú n tenia ¿oco 
dob lada la v o l u n t a d . Dí jome una v e z , que no era obedecer, si 
no e s t aba d e t e r m i n a d a i p a d e c e r , que pus iese los ojos en lo 
q u e él hab ia p a d e c i d o , y todo se me liaría fáci l . 

4 . Aconse jóme u n a vez u n confesor , que á los principios 
m e hab ía confesado , q u e y a estaba probado ser buen espíritu, 
q u e ca l lase y no diese y a par te á n a d i e , porque mejor era va 
es tas cosas ca l la r las . A mi no me pareció m a l , porque yo sen-
tía t a n t o cada vez q u e l as decía al c o n f e s o r , y era tanta mi 
a f r e n t a , q u e m u c h o m á s q u e confesar pecados g r a v e s lo sen-
tía a l g u n a s veces , e n especia l si eran las mercedes grandes, 
pa rec í ame no m e h a b í a n de creer , y que bur laban de mi. Sen-
t í a y o t a n t o e s t o , q u e m e parecia era desacato á las maravi-
l las de Dios , q u e por esto quis iera ca l lar . En t end í entónces 
q u e hab ia s ido m u y m a l aconse jada de aquel confesor , que en 
n i n g u n a manera ca l l a se cosa al que me confesaba, porque en 
es to hab ia g r a n s e g u r i d a d , y haciendo lo contrar io , podría 
ser e n g a ñ a r m e a l g u n a vez . 

5. S i e m p r e q u e el Señor me m a n d a b a una cosa en la ora-
c i o n , si e l confesor m e decía o t r a , me to rnaba el mesmo Se-
ñor á dec i r q u e le obedeciese : despues su Majestad le volvía 
para q u e me lo tornase & manda r . Cuando se qui taron m u -
chos l ib ros de r o m a n c e , q u e no se leyesen , y o senti mucho, 
p o r q u e a l g u n o s me d a b a recreación leer los , y y o no podiaya , 
por de ja r los en l a t í n , me d i jo el S e ñ o r : No tengas pena, gue 
yo te daré libro vito. Yo no podía en tender por q u é se me ha-
bía dicho e s t o , porque a ú n n o tenía visiones; despues desdo 
á b ien pocos d ías lo e n t e n d í m u y bien, porque h e tenido tanto 
q u e p e n s a r , y r e c o g e r m e e n lo q u e veía presente , y lia tenido 

t a n t o amor el Señor conmigo para enseñarme de m u c h a s m a -
n e r a s , q u e m u y poca ó cás i n i n g u n a necesidad h e tenido ü e 
l ibros. S u Maiestad h a sido el libro verdadero á donde h e visto 
l a s v e r d a d e s . Bend i to sea tal libro que deja imprimido lo q u e 
se h a de leer y h a c e r , de manera que no se puede o lv idar . . 

6. ¿Quién v e al Señor cubier to de l l agas y af l igido con 
pe r secuc iones , q u e no l as ab race , y las a m e , y l a s desee? 
¿Quién ve a lgo de la gloria que d a á los q u e le s i rven , que n o 
conozca e s todo n a d a c u a n t o se puede hacer y padece r , pues 
tal premio esperamos? ¿Quién v e los to rmentos q u e pasan los 
condenados , q u e no se le b a g a n delei tes los tormeutos de acá , 
e n s u comparac ión , y conozcan lo mucho que deben al Señor 
e n haber los l ib rado t a n t a s veces de aquel l u g a r ? Porque con 
el favor de Dios se d i rá m á s de a l g u n a s cosas , quiero ir a d e -
l a n t e en el proceso de mi v ida . P l ega a l Señor h a y a sabido 
d e c l a r a r m e e n es to q u e he d i cho , bien creo q u e quien tuv iere 
exper i enc ia lo e n t e u d e r á y verá h e at inado á decir a l g o ; q u i e n 
n ó , no m e e span to le parezca desat ino t o d o , bas ta decir lo yo 
p a r a queda r d i scu lpado , n i cu lparé á qu ien lo d i jere . E l Señor 
m e d e j e a t i n a r e n cumpl i r s u vo lun t ad . A m e n . 

CAPITULO X X V I I . 

En que traía otro modo, conque enseña el Señor al a lma, y sin hablarla la da á enten-
der su voluntad por una manera admirable. Trata también de declarar una v is ión , y 

í-rau merced que lo hizo e l Señor, no imaginaría. Es mucho de notar esto capítulo. 

1. P u e s to rnando al d iscurso de mi v i d a , y o estaba con 
es ta aflicción de penas y con g r a n d e s oraciones;, como h e 
dicho q u e se h a c í a , porque el Señor m e l levase por otro c a -
m i n o q u e fuese m á s s e g u r o , p u e s é s t e me decian e ra t a n 
sospechoso. Verdad e s , q u e a u n q u e yo lo sup l icaba á Dios, 
por mucho q u e quería desear otro c a m i n o , como veía t a n m e -
j o r a d a mi a l m a (s i no e ra a l g u n a v e z , cuando e s t aba m u y fa -
t i g a d a de l a s cosas q u e me decian y miedos q u e me p o n í a n ) 
no era en mi m a n o desear lo , a u n q u e s iempre lo pedia . Yo me 
veía otra en todo; no pod ia , s inó pon íame e n l as m a n o s de 
Dios , q u e él sab ia lo q u e m e c o n v e n i a , que cumpl ie se en m í 
lo q u e e ra su vo lun t ad e n todo. Veia q u e por e s t e c a m i n o l e 



l l evaba para el cielo , y q u e a n t e s iba al in f i e rno , que habia 
de desear es to ; n i creer q u e e ra d e m o n i o , no me podia forzar 
á m í , a u n q u e hac ía cuan to podía por creer lo y desearlo, mas 
n o e ra e n mi mano . Ofrecía lo q u e hac ia , si era a l g u n a buena 
o b r a , por eso. Tomaba s a n t o s devotos porque me librasen del 
demonio . A n d a b a n o v e n a s , e n c o m e n d á b a m e á San Hilarión y 
á San Miguel el á n g e l , con q u i e n por es to t omé nuevamente 
d e v o c i o n , y á otros muchos s a n t o s i m p o r t u n a b a mostrase el 
Señor la v e r d a d , d igo que lo acabasen con su Majestad. A 
cabo d e dos a ñ o s que a n d a b a con toda e s t a oracion mia , y de 
o t ras personas para lo d i c h o , ó q u e el Señor me llevase por 
o t ro c a m i n o , ó dec la rase la v e r d a d , q u e e ran m u y continas 
l a s hab las q u e he dicho m e hacía el S e ñ o r , me acaeció esto. 

2 . Es t ando u n dia del g lor ioso S a n Pedro e n oracion, vi 
c a b e m i , ó s e n t í , por m e j o r dec i r , q u e con los ojos del cuer-
po n i del a l m a no v i n a d a , m a s parec ióme es taba j u n t o cabe 
m i Cris to , y v e í a ser é l e l q u e m e h a b l a b a , á mi parecer. Yo 
como es t aba i g n o r a n t í s i m a de q u e podia habe r semejan te vi-
s ión , d ióme g r a n d e t emor al p r inc ip io , y no hac ia s ino llorar, 
a u n q u e e n d i c í éndome u n a p a l a b r a sola de a s e g u r a r m e , que-
d a b a c o m o s o l í a , q u i e t a , y con r e g a l o , y sin n i n g ú n temor. 
P a r e c í a m e a n d a r s i e m p r e al lado J e s u c r i s t o ; y como no era 
v is ión i m a g i n a r i a , no ve ía en q u é f o r m a : mas estar siempre 
á mi lado de recho sen t í a lo m u y c l a ro , y que era testigo de 
todo lo q u e y o h a c i a , y quo n i n g u n a vez que m e recogiese nn 
poco, ó no e s tuv ie se m u y d i v e r t i d a , podia i gnora r que estaba 
cabe mi . 

3 . L u é g o fu i á mi confeso r ha r to f a t i g a d a á decírselo. 
P r e g u n t ó m e q u e ¿en q u é f o r m a le ve í a? Yo le di je que no le 
ve ia . Di jome ¿ q u é c ó m o s a b i a yo q u e era Cristo? Y'o le dije 
q u e no s a b í a c ó m o , m a s q u e no podia dejar de en tender que 
e s t aba cabe m i , y le v e i a c l a r o , y s e n t í a , y q u e el recogi-
m i e n t o del a l m a era m u y m a y o r en orac ion de qu ie tud , y muy 
c o n t i n a , y los efectos q u e e r a n m u y otros que solía tener , y 
q u e e ra cosa m u y c l a ra . No hac ia s inó poner comparaciones 
p a r a d a r m e á e n t e n d e r ; y c ie r to p a r a e s t a m a n e r a de visión, 
á mi parecer no l a h a y q u e m u c h o c u a d r e : que a n s í como es 
d e l a s más sub idas ( s e g ú n d e s p u e s me di jo u n santo hombre, 
y de g r a n e sp í r i tu , l l a m a d o f r a y Pedro d e Alcán ta ra , de quien 

despues h a r é m e n c i ó n , y m e h a n dicho otros le t rados g r a n -
des , y q u e e s á donde m é n o s se puede en t remeter el demonio 
de t odas ) a n s í n o h a y t é r m i n o s para decirla acá , l a s q u e poco 
s a b e m o s , q u e lo s le t rados mejor lo darán á en tender . Porque 
si d igo q u e con lo s ojos del cuerpo n i del a l m a no le v e o , por-
q u e no es i m a g i n a r i a v i s ión , como ent iendo y m e afirmo con 
más c l a r idad , q u e es tá cabo m í , q u e si lo viese . Porque p a r e -
cer q u e es como u n a pe r sona q u e está á e s c u r a s , que no v e a 
o t r a , que e s t á cabe e l l a , ó si es c i e g a , no v a b i e n ; a l g u n a se-
mejanza t iene , m a s n o m u c h a , porque s iente con los sentidos, 
ó la o y e h a b l a r , ó m e n e a r , ó l a toca . Acá no h a y n a d a desto , 
n i s e ve e scu r idad , s inó q u e se representa por u n a not ic ia al 
a l m a m á s c l a ra q u e el sol. No digo q u e se ve s o l , n i c la r idad , 
s inó u n a l u z , q u e s in ve r l uz a l u m b r a el en t end imien to , 
p a r a q u e goce el a l m a t a n g r a n bien. T r a e cons igo g r a n d e s 
b ienes . 

4 . No es como u n a p re senc ia de Dios , q u e so s ien te m u -
c h a s veces ( e n especia l los q u e t ienen orac ion de un ión , y 
q u i e t u d ) q u e p a r e c e en quer iendo comenzar á t ene r oracion, 
h a l l a m o s con q u i e n h a b l a r , y pa rece e n t e n d e m o s nos oye por 
los efectos y sen t imien tos espir i tuales , q u e sen t imos de g r a n d e 
amor y f e , y o t r a s de te rminac iones con t e r n u r a . E s t a g r a n 
merced e s de D i o s , y t é n g a l o e n m u c h o á quien lo h a dado; 
p o r q u e es m u y subida o rac ion , mas no es v is ión q u e e n t e n -
diese q u e es tá a l l í Dios por los efectos q u e , c o m o d i g o , hace 
al a l m a , q u e por aquel modo quie re su Majes tad darse á s e n -
t i r : a c á v é s c c laro q u e está aqu í J e suc r i s to , Hi jo de l a V i r -
g e n . E n es ta o t ra m a n e r a de orac ion r e p r e s é n t a n s e u n a s i n -
fluencias de la D i v i n i d a d : a q u í j u n t o con es tas se v e nos 
a c o m p a ñ a , y qu ie re hace r mercedes t a m b i é n l a H u m a n i d a d 
S a n t í s i m a . P u e s p r e g u n t ó m e el confesor , ¿ q u i é n di jo que e ra 
Jesuc r i s to ? É l m e l ó di jo m u c h a s v e c e s , r espondí y o : m a s 
á n t e s q u e m e lo d i jese s e i m p r i m i ó en mi en tend imien to q u e 
e ra él, y á n t e s des to me lo decia, y no le ve i a . Si u n a pe r sona 
q u e yo n u n c a hub i e se v i s t o , s inó oído n u e v a s de l l a , me v i -
n ie se á hab la r es tando c i e g a , ó en g r a n escuridad , y m e d i -
j e se q u i é n e r a , creer lo h í a , m a s no t a n d e t e r m i n a d a m e n t e lo 
podr ía a f i r m a r ser aque l l a p e r s o n a , como si la h u b i e r a v is to . 
Acá s í , q u e s in v e r s e s e impr ime c o n u n a no t ic ia t a n c l a ra . 



q u e no parece se p u e d e d u d a r : q u e qu ie re el Señor es té t a n 
escu lp ida e u el e n t e n d i m i e n t o , q u e no se p u e d e d u d a r m á s 
que lo que se v e , n i t a n t o , porque e n es to a l g u n a s veces nos 
queda sospecha, si s e nos a n t o j ó : acá a u n q u e de p re s to d é es ta 
sospecha , queda por u n a par te g r a n c e r t i d u m b r e , q u e no t iene 
fue r za la duda . Ansí e s t a m b i é n e n o t ra m a n e r a , q u e Dios 
e n s e ñ a á el a l m a , y l a h a b l a s in h a b l a r , de l a m a n e r a q u e 
queda dicho. 

5 . E s u n l e n g u a j e t a n del c ie lo , q u e a c á s e p u e d e m a l da r 
á e n t e n d e r , a u n q u e m á s q u e r a m o s d e c i r , si el Señor por e x -
per iencia no lo enseña . P o n e e l Señor lo q u e qu ie re q u e el a l -
m a en t i enda e n lo m u y in te r io r del a l m a , y al l í lo r ep resen ta 
sin i m á g e n n i forma de p a l a b r a s , s inó á m a n e r a des ta v i s ión 
q u e queda d icha . Y nó tese m u c h o es ta m a n e r a de hacer Dios, 
q u e en t iende el a l m a lo q u e él q u i e r e , y g r a n d e s ve rdades y 
mis t e r io s ; porque m u c h a s veces lo que en t i endo cuando el 
Señor me dec la ra a l g u n a vis ión que quiere su Majes tad repre-
sen t a rme , e s a n s í ; y p a r é c e m e q u e es á donde el demonio se 
puede en t remeter m é n o s , por es tas r a zones ; si e l las n o s o n 
b u e n a s , y o me debo e n g a ñ a r . E s u n a cosa t a n de e sp í r i t u e s t a 
m a n e r a de visión y de l e n g u a j e , q u e n i n g u u bul l ic io h a y e n 
l as potencias n i en los s e n t i d o s , á mi p a r e c e r , por donde el 
demonio pueda sacar n a d a . Es to es a l g u n a v e z , y con b r e -
vedad , q u e o t ras bien m e parece á mí q u e no e s t á n s u p e n d i -
das l a s potencias n i q u i t a d o s los s en t idos , s inó m u y e n s i , 
q u e no e s s i empre esto e n c o n t e m p l a c i ó n , án te s m u y pocas 
veces; m a s es tas que son , d i g o , q u e no obramos nosotros n a d a , 
n i hacemos n a d a , todo p a r e c e obra del S e ñ o r . E s c o m o c u a n -
do y a está puesto el m a n j a r e n el e s tómago s in c o m e r l e , n i 
saber nosotros cómo se p u s o a l l í , m a s en t iende b ien q u e e s t á ; 
a u n q u e aqu í no se en t i ende el m a n j a r q u e e s , n i qu ién lo p u -
so : acá s í , mas c ó m o se p u s o n o lo s é , q u e n i s e v i ó , n i s e 
en t i ende , n i j a m á s se h a b í a movido á de sea r lo , n i hab ia v e -
nido á mi noticia q u e es to podía se r . 

6. E n la habla q u e h e m o s dicho án te s hace Dios al e n t e n d i -
miento , q u e advier ta , a u n q u e le pese, á en t ende r lo que se d ice , 
q u e a l lá parece t iene el a l m a otros oidos con q u e o y e , y q u e 
la hace e s c u c h a r , y q u e n o se d i v i e r t a ; como á u n o q u e oyese 
bien y no le consin t iesen a t a p a r los oidos, y le hab l a sen j u n t o 

á v o c e s , a u n q u e no quisiese lo oiria. Y e n fin a lgo hace , p u e s 
e s t á a ten to á en tender lo q u e le h a b l a n : a c á n i n g u n a cosa , 
q u e á u n es te poco , q u e e s sólo escuchar q u é hacia e u lo p a -
s a d o , s e le qu i ta . Todo lo ha l l a g u i s a d o y comido, no h a y m á s 
q u e hacer d e g o z a r ; como uno q u e s in d e p r e n d e r , n i haber 
t r a b a j a d o nada para saber l e e r , n i t ampoco hubiese e s tud iado 
n a d a , hal lase toda la c ienc ia sabida y a en s i , s in saber c ó m o , 
n i d ó n d e , pues a ú n n u n c a habia t r a b a j a d o , á u n para a p r e n -
de r el A B c . E s t a comparac ión pos t re ra m e parece dec la ra a lgo 
d e s t e don ce les t i a l ; porque se ve el a l m a en u n p u n t o sáb ia , 
y t a n declarado el mis te r io de la San t í s ima Tr in idad , y d e 
o t r a s cosas m u y s u b i d a s , q u e no h a y teólogo con q u i e n no se 
a t r ev i e se á d i spu ta r la verdad des tas g r a n d e z a s . Quédase t a n 
e s p a n t a d a , q u e bas ta una merced des tas para t rocar toda u n 
a l m a y hacer la no a m a r cosa s inó á qu ien v e , q u e sin t r a b a j o 
n i n g u n o s u y o le hace capaz de t a n g r a n d e s b ienes , y le c o m u -
n i c a secretos , y t r a t a con ella con t a n t a amis tad y a m o r , q u e 
n o se su f re escr ib i r . Porque hace a l g u n a s mercedes , q u e con-
s igo t raen la s o s p e c h a , por ser de t an t a admi rac ión , y h e c h a s 
á q u i e n t an poco las h a merec ido , que si no h a y m u y v iva fe, 
no se pod rán c r e e r : y a n s í yo pienso decir pocas de l a s q u e 
el Señor me h a hecho á m í , si nó me inaudaren o t ra cosa, s i n ó 
son a l g u n a s v i s iones , q u e pueden para a l g u n a cosa a p r o v e -
c h a r , ó p a r a q u e á qu ien el Señor las diero no se espan te , pa-
rec iéndole imposib le , como hac ía y o ; ó para dec larar le el mo-
do ó camino por donde el Señor m e h a l l evado , q u e es lo q u e 
m e m a n d a n escr ib i r . 

7 . P u e s to rnando á e s t a m a n e r a de e n t e n d e r , lo q u e m e 
pa rece e s , q u e quiere el Señor de todas m a n e r a s t e n g a es ta 
a l m a a l g u n a not ic ia de lo q u e p a s a en el c i e l o : y pa réceme á 
m í , q u e a n s í como a l l á s in hab la r se e n t i e n d e n (lo q u e yo 
n u n c a s u p e cier to es a n s i , has ta q u e el Señor por su bondad 
qu iso q u e lo v i e se , y m e lo mostró en u n a r r o b a m i e n t o ) a n s í 
e s a c á , q u e se en t ienden Dios y el a l m a , con sólo que re r s u 
Majestad que lo en t i enda , sin otro ar t i f ic io , p a r a darse á e n -
t ender el amor q u e se t ienen estos dos a m i g o s . Como acá si 
dos pe r sonas se quieren mucho y t ienen buen e n t e n d i m i e n t o , 
á u n s in s e ñ a s pa rece que se en t ienden con sólo m i r a r s e . E s t o 
debe ser a n s í , q u e s in ve r n o s o t r o s , como de h i to e n h i to s e 



miran estos dos a m a n t e s , como lo dice el Esposo á la Esposa 

en los C a n t a r e s , á lo que creo , liólo oido q u e e s a q u i . 
8. ¡Oh b e n i g n i d a d admirab le de Dios , q u e ans í os de ja i s 

m i r a r de unos ojos que t a n mal h a n mi rado , como los de mi 
a l m a ! Queden y a , S e ñ o r , des ta v i s t a acos tumbrados en n o 
mi ra r cosas b a j a s , q u e ni les con ten t e n i n g u n a fue ra de Vos. 
¡Oh i n g r a t i t u d d e los mor t a l e s ! ¿Has ta cuándo h a de l l e g a r ? 
Que sé yo por exper iencia q u e es ve rdad es to q u e d i g o , y q u e 
e s lo m é n o s de lo q u e Vos hacé i s con u n a a l m a q u e t r aé i s á 
t a l e s t é r m i n o s lo que se p u e d e decir . ¡Oh a l m a s , q u e habé i s 
comenzado á t ene r o rac iou , y l a s q u e t ene i s verdadera fe, q u é 
bienes podéis b u s c a r , á u n en esta v ida (de jemos lo q u e se g a -
n a p a r a sin fin) que sea como el menor des tos ! Mirá q u e es 
a n s í c ier to que se d a Dios á sí á los q u e todo l o de jan por él . 
No es acetador de p e r s o n a s , A todas a m a , no t iene n a d i e e x -
cusa por ru in que s e a , pues ans i lo h a c e c o n m i g o , t r a y é n d o -
m e á t a l es tado. Mirá q u e no es c i f ra lo q u e d igo de lo q u e se 
p u e d e deci r , sólo v a dicho lo q u e es menes te r p a r a da r se á en-
t ender e s t a m a n e r a de vis ión , y merced q u e h a c e Dios al a l -
m a ; m a s no puedo deci r lo q u e se s i en te cuando el Señor l a 
d a á en t ende r secretos y g r a n d e z a s s u y a s , e l dele i te t a n s o -
b r e c u a n t o s acá se pueden e n t e n d e r , q u e b ien con razón h a c e 
aborrecer los delei tes de la v i d a , q u e son b a s u r a todos j u n t o s . 
E s asco t r a e r l o s i n i n g u n a comparac ión a q u i , aunque sea 
p a r a gozar los s in fin. Y destos q u e d a el Señor sola u n a g o t a 
d e a g u a del g r a n rio cauda loso q u e nos está apare jado . 

9 . Vergüenza e s , y y o cier to la h é de m í , y si pudiera ha-
ber a f r en ta e n el c ic lo , con razón es tuv ie ra y o a l lá m á s a f ren-
t ada . ¿Por q u é h e m o s d e querer t a n t o s b ienes y de le i tes , y 
g lo r i a para s in fin, todos á cos ta del b u e n J e s ú s ? ¿ N o l lorare-
m o s s iquiera con l as h i j a s de J e r u s a l c n , y a q u e no le a y u d e -
m o s á l l eva r l a c ruz con el Ci r ineo? ¿ Qué, con p laceres y pasa-
t i empos hemos de gozar lo q u e él nos g a n ó á costa d e t a n t a 
sangre? Es imposible. ¿Y con hon ra s v a n a s pensamos r e m e d i a r 
u n desprecio como él su f r ió p a r a q u e nosotros re inemos p a r a 
s iempro? No l leva camino. E r r a d o , er rado v a el c a m i n o , n u n -
ca l l e g a r e m o s a l l á . Dé voces v u e s a merced e n dec i r e s t a s ver -
dades , p u e s Dios m e qu i tó á m i esta l iber tad . A mí me l a s 
quer r ía da r s i e m p r e , y o y ó m e t a n t a r d e , y e n t e n d í á Dios, co-

m o se verá por lo escr i to , q u e m e es g r a n confus ion hab la r e n 
es to , y a n s í quiero ca l l a r , sólo d i ré lo q u e a l g u n a s veces con-
sidero. P l e g a a l Señor me t r a i g a á t é r m i n o s q u e y o p u e d a 
gozar des te b ien . ¿Qué g lor ia accidenta l s e r á , y q u é contento 
de los b i enaven tu rados que y a g o z a n des to , cuando v ie ren , 
q u e a u n q u e t a rdé no les quedó cosa por h a c e r por Dios de l a s 
q u e les fué pos ib le? Ni dejaron cosa por da r le de t odas l a s 
m a n e r a s q u e pud ie ron , conforme á sus f u e r z a s y e s t a d o , y el 
q u e m a s , m á s . ¡Qué rico se ha l l a r á el q u e todas l a s r iquezas 
dejó por Cris to! ¡Qué h o n r a d o , el q u e no qu iso honra por é l , 
s inó q u e g u s t a b a de verse m u y aba t ido ! ¡ Qué sábio el q u e se 
ho lgó quo le tuviesen por loco, pues lo l l a m a r o n á l a m e s m a 
Sab idur í a ! ¡Qué pocos h a y a h o r a , por n u e s t r o s pecados ! Ya , 
y a parece se acabaron los q u e l as g e n t e s t en ian por l o c o s , de 
ver los hace r obras heroicas de ve rdaderos amadore s de Cr is to . 
¡Oh m u n d o , m u n d o , c ó m o v a s g a n a n d o h o n r a e n habe r p o -
cos q u e t e conozcan! ¿Mas si pensamos se s i rve y a m á s Dios 
de q u e nos t e n g a n por sábios y d iscre tos? E s o , eso debe ser , 
s e g ú n se usa de d i sc rec ión ; l u é g o nos pa rece es poca edifica-
ción no anda r con m u c h a compos tu ra y a u t o r i d a d , cada u n o 
en su es tado. Has ta el f r a i l e , c l é r igo ó m o n j a n o s pa rece rá 
q u e t raer cosa v ie ja y r e m e n d a d a e s novedad y dar escándalo 
á los flacos : y á u n es ta r m u y recogidos y tener o r ac ion , s e -
g ú n está e l m u n d o , y t a n o lv idadas l a s cosas de per fecc ión 
de g r a n d e s í m p e t u s q u e t en ian los s a n t o s , q u e p ienso h a c e 
m á s daño á l a s de sven tu r a s q u e p a s a n en es tos t i empos , q u e 
no ha r i a escándalo á nadie dar á en t ende r los re l igiosos p o r 
o b r a s , como lo d icen por p a l a b r a s , en lo poco q u e se h a d e 
tener el m u n d o , q u e des tos e scánda los el Señor saca dellos 
g r a n d e s p rovechos ; y si unos se escanda l i zan , otros s e r e -
m u e r d e n , s iquiera q u e hub i e se u n d ibu jo de lo q u e pasó p o r 
Cristo y s u s Após to le s , p u e s ahora m á s q u e n u n c a es m e -
nes te r . 

10. Y q u é bueno nos le, l l evó Dios ahora e n el bendi to f r a y 
Pedro de .Alcántara. N o está y a el m u n d o para su f r i r t a n t a 
perfección. Dicen q u e e s t á n las sa ludes m á s flacas, y q u e no 
son lo s t iempos pasados . Es t e santo h o m b r e des te t i empo e ra , 
e s t aba g r u e s o el esp í r i tu como e n los otros t i empos , y ans í 
t en i a el m u n d o debajo de los p iés , q u e aunque no anden d e s -



n u d o s ni h a g a n t an áspera peni tencia como é l , muchas cosas 
h a y , como o t ras veces he d i cho , para repisar el m u n d o , y el 
S e ñ o r l a s e n s e ñ a cuando ve án imo. Y c u á n g r a n d e le dió su 
Majes tad á es te s an to q u e d i g o , para hace r cua ren ta y s ie te 
años t an áspera peni tencia , como todos saben . Quiero dec i r 
a l g o d e l l a , q u e sé es t o d a verdad . Dijome á m i y á otra p e r -
sona , de quien se g u a r d a b a poco ( y á mí el amor que me t e -
n i a era la c a u s a , porque quiso el Señor le tuviese para volver 
por m í y a n i m a r m e en t i empo de t a n t a neces idad , como h e 
dicho y d i r é ) , pa réceme fueron cua ren ta a ñ o s los que m e d i jo 
hab ía dormido sola hora y media e n t r e noche y dia, y q u e es te 
e ra el mayor t r a b a j o do peni tencia q u e había tenido e n los 
principios de v e n c e r el s u e ñ o , y p a r a esto e s t aba s i e m p r e , ó 
de rodi l las , 6 en pié. Lo q u e d o r m í a era sen tado , la cabeza 
a h i r m a d a á un mader i l lo q u e t en ia h incado e n la pared . Echa -
d o , a u n q u e quis iera n o pod ia , porque su celda, como se sabe , 
n o e ra más l a rga q u e c n a t r o p iés y médio. En todos es tos a ñ o s 
j a m á s se p u s o l a c a p i l l a , por g r a n d e s soles y a g u a s q u e h i -
ciese, n i cosa e n los p i é s , n i vest ía s ino u n háb i to de saya l , s in 
n i n g u n a o t ra cosa sobre l a s ca rnes , y és te t an angos to como 
se podía s u f r i r , y u n man t i l l o de lo m e s m o enc ima . Dec íame 
q u e en lo s g r a n d e s fr íos s e le q u i t a b a , y de j aba la p u e r j a y 
v e n t a n i l l a abier ta de l a c e l d a , para q u e con ponerse d e s p u e s 
el m a n t o y cer rar la pue r t a , con ten taba al cuerpo para q u e 
sosegase con m á s abr igo . Comer á tercero d ia e ra m u y o r d i -
nar io . Y d i j o m e , ¿ q u e d e q u é me e s p a n t a b a ? Que m u y posible 
era á qu ien se acos tumbraba á el lo . U n su c o m p a ñ e r o m e d i -
jo , q u e le acaecía es ta r ocho d ias s in comer . Debia ser es tando 
en o r a c i o n , porque tenía g r a n d e s a r robamien tos , é Ímpe tus 
de amor de D i o s , de q u e u n a vez y o fui t es t igo . Su pobreza 
e ra e x t r e m a y mort i f icación e n l a mocedad , que m e d i jo , q u e 
le hab ia acaecido es ta r t r e s años e n u n a casa de su o r d e n , y 
no conocer f r a i l e , si no e ra p o r la h a b l a ; porque no a lzaba los 
o jos j a m á s , y ans í á l a s pa r t e s q u e de neces idad habia de ir 
no s ab í a , s i n ó íbase t r as los frai les . Es to le acaecía por los ca-
minos . A m u j e r e s j a m á s m i r a b a , es to muchos años . Decíame 
q u e y a no se le daba m á s ve r que no v e r ; m a s e ra m u y viejo 
c u a n d o l e v ine á conocer , y t an e x t r e m a s u flaqueza, q u e no 
parecia s ínó hecho de ra íces de árboles. Con toda es ta s a n t í -

dad era m u y a f ab l e , a u n q u e de pocas p a l a b r a s , s inó e ra con 
p regun ta r l e . E n es tas e ra m u y sabroso , porque t en ía m u y 
lindo en tendimien to . Ot ras cosas m u c h a s qu i s i e ra dec i r , s inó 
q u e h é miedo d i rá vuesa merced q u e p a r a q u é m e m e t o en esto, 
y con él lo he escrito. Y a n s í lo d e j o , con q u e fué su fin como 
l a v i d a , predicando y amones tando á s u s frai les . Como vió y a 
s e acababa , di jo el Sa lmo de Latatus sum in Ms qmt dicta 
sunl mihi, é h incado de rodi l las mur ió . 

11. Despues h a sido el Señor se rv ido , y o t e n g a m á s en él 
q u e e n l a v i d a , aconse jándome en m u c h a s cosas . Héle v i s to 
m u c h a s veces con g r a n d í s i m a g lor ia . Dijome l a p r imera q u e 
m e aparec ió , q u é b i enaven tu rada pen i tenc ia q u e t a n t o premio 
h a b i a merecido, y o t ras m u c h a s cosas. Un a ñ o á n t e s q u e m u -
r iese me apareció es tando a u s e n t e , y supe se hab ia de mor i r , 
y se lo av i s é , es tando a l g u n a s l e g u a s de aqu í . Cuando esp i ró 
me a p a r e c i ó , y dijo como se iba á de scansa r . Yo no lo creí; 
di jelo á a l g u n a s p e r s o n a s , y desde á ocho d ías v ino l a n u e v a 
como e ra m u e r t o , ó c o m e n z a d o á vivir p a r a s i e m p r e , por me-
j o r decir. H é l a aqui acabada es ta aspereza de v ida con t a n 
g r a n g l o r i a , pa r éceme q u e mucho m á s m e consuela que 
cuando acá e s t aba . Dijome u n a vez el S e ñ o r , q u e no le pedi-
rían cosa e n s u nombre q u e n o la oyese. M u c h a s q u e le h e 
encomendado p ida al Señor l a s h e v i s to cumpl ida s . Sea b e n -
di to por s iempre . Amen . 

12. Más q u e hablar he hecho p a r a de spe r t a r á v u e s a mer -
ced á no e s t imar e n n a d a cosa des ta v i d a , c o m o si no lo su-
piese , ó no es tuviera y a de te rminado á de ja r lo t o d o , y p u é s -
tolo por obra . Veo t a n t a perdición en el m u n d o , q u e a u n q u e 
no ap roveche m á s decir lo y o , de c a n s a r m e d e escr ib i r lo , m e 
e s d e s c a n s o , q u e todo e s con t r a mi lo q u e d igo . E l Señor m e 
pe rdone lo q u e en es te caso le he o fend ido , y vuesa merced 
q u e le canso s in propósi to. Parece q u e quiero h a g a p e n i t e n -
c ia de lo que y o en esto pequé . 



C A P I T U L O X X V I I I . 

En que trata las grandes mercedes quo lo hlxo el Sehor, y cómo lo aparoeló la primera 
v e r : declara quo es visión imaginaria: dico los grandes e foctosyseüalesquodf l jacuan-

do es do Dios. Es m u y provechoso capítulo , y mucho de notar. 

1. Tornando á n u e s t r o p ropós i to , pa sé a l g u n o s d i a s , p o -
cos , con es ta v is ión m u y c o n t i n a , y h a c í a m e t a n t o provecho , 
q u e no sal ia de orac ion ; y a u n cuan to h a c i a , p rocu raba fuese 
d e sue r t e q u e no descon ten tase al q u e c l a r a m e n t e ve ia e s t aba 
por t e s t i g o : y a u n q u e á veces t emia con lo mucho q u e me de-
c í an , d u r á b a m e poco el t emor , porque el Señor m e a s e g u r a b a . 
Es t ando u n dia en o r ac ion , quiso el S e ñ o r m o s t r a r m e solas 
l a s m a n o s , con t a n g r a n d í s i m a h e r m o s u r a , q u e n o lo podría 
y o encarecer . Hizome g r a n t e m o r , porque cua lqu ie r novedad 
m e le hace g r a n d e á los pr incipios de cua lqu ie ra merced s o -
b r e n a t u r a l q u e el Señor me h a g a . Desde á pocos d ias vi t a m -
bién aquel d iv iuo r o s t r o , q u e del todo me parece me dejó a b -
sor ta . No podia yo en tender por q u é el S e ñ o r se mos t r aba a n s í 
poco á poco , p u e s despues m e hab ia de hacer merced q u e y o 
lo viese del t o d o , has ta despues q u e h e en tend ido q u e m e iba 
su Majes tad l l evando conforme á mi flaqueza n a t u r a l . Sea 
bendi to por s i e m p r e , porque t a n t a g lo r i a j u n t a , t a n ba jo y 
r u i n suje to no l a pud ie ra s u f r i r , y como quien esto s a b i a , iba 
el piadoso Señor d i sponiendo . 

2 . Parecerá á v u e s a merced q u e n o era menes te r m u c h o 
esfuerzo p a r a ver u n a s m a n o s , y ros t ro t a n h e r m o s o : sonlo 
t a n t o l o s cue rpos g lo r i f i cados , q u e la g lor ia que t raen consigo 
ve r cosa t a n sobrena tura l y h e r m o s a , d e s a t i n a ; y ans i me 
hac ía t a n t o t e m o r , q u e toda m e t u r b a b a y a lborotaba , a u n q u e 
despues quedaba con c e r t i d u m b r e , y s e g u r i d a d , y con t a l e s 
efectos q u e pres to se pordia el t emor . 

3 . U n dia d e S a n P a b l o , e s t ando en m i s a , se m e r e p r e -
sen tó toda es ta Human idad s a c r a t í s i m a , como se p in t a r e s u -
c i t ado , con t a n t a h e r m o s u r a y m a j e s t a d , como p a r t i c u l a r -
m e n t e escribí á v u e s a merced cuando mucho me lo m a n d ó . Y 
hac íase ha r to de m a l , porque no se p u e d e d e c i r , q u e no sea 
deshace r se ; más lo mejor q u e supe y a lo d i j e , y ans i no h a y 
para qué to rnar lo á decir a q u í ; sólo d i g o , q u e cuando o t r a 

cosa no hub i e se para delei tar la v i s t a e n el cielo, s inó la g r a n 
h e r m o s u r a d o l o s cue rpos g lor i f icados , es g r a n d í s i m a g lo r i a , 
e n especial ve r la H u m a n i d a d de Jesucr i s to Señor nues t ro , 
a ú n a c á q u e se m u e s t r a su Majestad conforme á lo q u e puede, 
s u f r i r nues t r a m i s e r i a , ¿ q u é será á donde del todo se g o z a 
tal b i e n ? E s t a visión a u n q u e es i m a g i n a r i a , n u n c a la v i 
con los ojos corpora les , n i n i n g u n a , s inó con los ojos de l 
a l m a . Dicen lo s q u e lo saben mejor que y o , que e s m á s p e r -
f ec ta la pasada q u e é s t a , y é s t a m á s m u c h o q u e l as q u e se 
ven con los o jos corpora les . E s t a d i ceu q u e es la m á s b a j a , 
y á donde m á s i lusiones puede hace r el d e m o n i o , a u n q u e e n -
t o n c e s no podia y o en tender t a l , s inó q u e d e s e a b a , y a q u e 
se m e h a c í a esta m e r c e d , q u e fuese v iéndola con los ojos cor-
p o r a l e s , p a r a q u e n o me di jese el confesor s e m e an to j aba . Y 
t a m b i é n despues de p a s a d a , me acaecía (esto era l u é g o , l u é -
g 0 ) p e n s a r y o t ambién e n e s t o , q u e se m e hab ia a n t o j a d o , y 
f a t i g á b a m e de haber lo dicho a l confesor , pensando si le-habia 
e n g a ñ a d o . E s t e era o t ro l l a n t o , é iba á é l , y decíaselo. P r e -
g u n t á b a m e , ¿ q u e si m e parec ía á mi a n s í ó si habia quer ido 
e n g a ñ a r ? Yo le decia la v e r d a d , porque á mi parecer no m e n -
t í a n i t a l hab ia pre tendido, n i por cosa del mundo di jera u n a 
cosa por ot ra . Es to bien lo sab ía él , y a n s i p rocu raba sose -
g a r m e , y y o sen t ía t an to i r le con es tas c o s a s , q u e n o se cómo 
e l demonio m e p o n í a , lo hab ia de fingir p a r a a t o r m e n t a r m e 
á mí m e s m a . 

4 . Mas el Señor se dió t a n t a pr iesa á h a c e r m e es ta merced, 
y dec la ra r esta v e r d a d , q u e b ien pres to se m e qui tó la duda 
d e si e ra au to jo , y despues veo m u y c la ro mi bobe r i a ; porque 
si es tuviera ; m u c h o s años i m a g i n a n d o cómo figurar cosa t a n 
h e r m o s a , no pudiera n i s u p i e r a , porque excede á todo lo q u e 
a c á s e puede i m a g i n a r , a ú n sola l a b l a n c u r a y resp landor . No 
e s resp landor q u e d e s l u m b r e , s ino u n a b l ancu ra s u a v e , y el 
resp landor i n f u s o , q u e d a de le i t e g r a n d í s i m o á la v i s t a y 
no la c a n s a , n i 1a claridad q u e se v e , p a r a ve r esta h e r m o s u -
r a t an d iv ina . Es u n a luz t an d i fe ren te de l a de a c á , q u e p a -
rece u n a cosa t an des lus t rada la c lar idad del sol q u e v e m o s 
e n comparac ión de aque l l a c l a r i d a d , y la l uz que se r e p r e -
s e n t a á la v i s t a , q u e no se quer r í an a b r i r los ojos despues . 

5 . E s como ve r u n a g u a m u y c l a r a , q u e corre sobre c r i s -
TOMO I . U 



t a l , y reverbera e n ella el s o l , á u n a m u y turb ia , y con g r a n 
n u b l a d o , y q u e corre por enc ima de la t i e r ra . No porque se l e 
represen ta s o l , n i l a l uz es como la del s o l , parece en fin l u z 
n a t u r a l , y e s t a o t ra cosa ar t i f ic ia l . Es l uz q u e no t iene noche , 
s ino que como s i e m p r e es l u z , no l a t u r b a n a d a . E n fin es d e 
s u e r t e , q u e por g r a n d e encendimien to q u e u n a ' p e r s o n a t u -
v i e se , en todos lo s d ias de su v ida podría i m a g i n a r c ó m o e s : 
y póne la Dios d e l a n t e t a n p re s to q u e a ú n no hub ie ra l u g a r 
para abr i r los o j o s , si f u e r a menes te r a b r i r l o s ; m a s no h a c e 
m á s es ta r a b i e r t o s , q u e c e r r a d o s , cuando el Señor qu ie re , 
q u e a u n q u e no q u e r a m o s se ve. No h a y d ive r t im ien to q u e 
b a s t e , n i h a y poder res i s t i r , ni bas ta d i l i g e n c i a , n i c u i d a d o 
p a r a ello. Es to t e n g o bien exper imen tado , como d i ré . 

6 . Lo q u e yo aho ra que r r í a dec i r , e s el modo como el S e ñ o r 
se m u e s t r a por es tas v i s iones : n o d i g o q u e dec la ra ré de q u é 
m a n e r a p u e d e ser poner esta luz t a n fue r t e e n el sent ido in t e -
r i o r , y en el e n t e n d i m i e n t o i m á g e n t an c l a r a , q u e parece ver -
dade ramen te e s t á a l l í , p o r q u e esto es de l e t r a d o s : no h a q u e r i -
do el Señor d a r m e á en tende r el c ó m o ; y soy t a n i g n o r a n t e , 
d e t an r u d o e n t e n d i m i e n t o , q u e a u n q u e m u c h o me lo han 
quer ido d e c l a r a r , no h e a ú n acabado de en tender el cómo. Y 
es to e s c i e r to , q u e a u n q u e á vuesa merced le pa rezca q u e t e n -
g o v ivo e n t e n d i m i e n t o , q u e no lo t e n g o , porque e n m u c h a s co-
s a s lo he e x p e r i m e n t a d o , q u e no comprende m á s de lo q u e l e 
d a n á c o m e r , c o m o dicen . A l g u n a s veces s e e s p a n t a b a el q u e 
m e confesaba d e m i s i g n o r a n c i a s , y j a m á s me dió á e n t e n d e r , 
n i á u n lo d e s e a b a , c ó m o h izo Dios es to , ó pudo ser e s to , n i lo 
p r e g u n t a b a , a u n q u e como h e d i cho , de muchos años acá t r a -
taba con b u e n o s le t rados . Si e ra u n a cosa pecado ó no , es to s í ; 
e n lo demás no e r a menes te r m á s para mí de p e n s a r , hizolo 
Dios t o d o , y v e í a q u e no habia de q u é m e e s p a n t a r , s inó por 
q u é le a l a b a r , y á n t e s m e hacen devocion l as cosas d i f i c u l -
t o s a s , y m i e n t r a s m á s , m á s . 

7 . Diré , p u e s , lo q u e he v i s t o por expe r i enc i a , e l cómo el 
Señor lo h a c e , v u e s a merced lo dirá mejor , y dec larará todo 
lo q u e fuere e scu ro y y o n o sup ie re decir . Bien m e parec ía en 
a l g u n a s c o s a s , q u e era i m á g e n lo q u e v e i a , m a s por o t ras m u -
c h a s n ó , s inó q u e era el m e s m o Cristo, conforme á la c la r idad 
con q u e e ra se rv ido mos t rá r seme , l i n a s veces era t an en c o n -

f u s o , que me parecía i m á g e n , no como los d ibujos de a c á , p o r 
per fec tos que s e a n , q u e har tos he v i s to buenos : es d i sba ra te 
p e n s a r q u e t iene semejanza lo uno con lo otro e n n i n g u n a ma-
n e r a , no más n i ménos q u e la t i ene una persona v iva á su re -
t r a t o , que por bien q u e e s t é sacado , no p u e d e ser t a n a l n a -
t u r a l , q u e en fin, se ve es cosa m u e r t a : m a s de jemos es to , 
q u e aqu i v iene bien y m u y al pió d e la le t ra . No d igo q u e e s 
comparac ión , que n u n c a son t an cabales; s inó verdad, q u e h a y 
la diferencia , q u e de lo v i v o á lo p intado, no más ni ménos; por-
q u e si es i m á g e n , es i m a g e n v i v a , no h o m b r e m u e r t o , s ino 
Cristo v i v o ; y d a á e n t e n d e r , q u e es h o m b r e y Dios , no c o m o 
es t aba en el sepu lc ro , s ino como salió dél despues de r e s u -
c i tado. Y viene á veces con t an g r a n d e m a j e s t a d , q u e no h a y 
quien pueda d u d a r , s inó q u e e s el mi smo S e ñ o r , e n especial 
en acabando de c o m u l g a r , que y a s abemos q u e está a l l í , q u e 
n o s lo dice la fe. Represén tase tan Señor de aque l la posada , 
que pa rece toda deshecha el a l m a , se ve consumi r en Cr is to . 
¡Oh, J e s ú s m í o , q u i é n pudiese da r á en t ende r la ma jes tad con-
q u e os mos t r á i s ! ¡Y c u á n Señor de todo el m u n d o , y de l o s 
cielos y de otros mil m u n d o s y sin cuen to m u n d o s y cielos q u e 
Vos c r i á r ades , en t iende el a l m a , s e g ú n con l a m a j e s t a d q u e 
os r ep re sen t á i s , que no e s n a d a para ser Vos S e ñ o r de e l lo! 

8 . Aquí s e v e c l a ro , J e s ú s mío , el poco poder de todos los 
demonios , e n comparación del v u e s t r o , y c ó m o q u i e n os t u -
v ie re contento puede repisar el inf ierno todo. Aquí v e l a razón 
q u e tuvieron los demonios de temer cuando ba j á s t e s al l imbo, 
y tuv ie ran de desear otros mi l inf iernos más ba jos para hu i r de 
t a n g r a n m a j e s t a d , y veo que quere ís da r á en t ende r al a l m a 
cuán g r a n d e es, y el poder q u e t iene es ta sac ra t í s ima H u m a n i -
dad , j un to con la Divinidad. Aquí s e r ep resen ta bien, q u é será 
el dia del ju ic io ve r esta m a j e s t a d de es te Rey, y ve r le con r i -
g o r para los malos . Aqu í es la verdadera h u m i l d a d , q u e de ja e n 
el a l m a de ve r su miser ia , q u e no la pueden i g n o r a r . Aqu i l a 
confus ion y ve rdadero a r repen t imien to de los pecados, que á u n 
con ver le q u e m u e s t r a amor , no saben á donde se meter , y a n s í 
se deshace toda . Digo q u e t iene t an g r a n d í s i m a fuerza esta vi-
sión , cuando el S e ñ o r qu ie re mos t ra r al a l m a m u c h a p a r t e de 
s u g randeza y m a j e s t a d , q u e t engo por imposible si m u y s o -
b r e n a t u r a l no la quisiese el Señor a y u d a r , con quedar pues t a 



CI1 a r robamien to y éx tas i ( que pierde el ve r la v is ión de a q u e -
lla d iv ina presencia con g o z a r ) , se r ia , como d i g o , impos ib le 
s u f r i r l a n i n g ú n su je to . Es ve rdad , q u e se o lv ida de spues . 
T a n i m p r i m i d a queda aque l la Majestad y h e r m o s u r a , q u e n o 
bay poder la o lv ida r , s inó es cuando quiero el Señor q u e p a -
dezca el a l m a u n a sequedad y soledad g r a n d e , q u e d i r é a d e -
l a n t e , q u e á u n entonces de Dios paréce se olvida. Queda el 
a l m a o t i a , s iempre embeb ida , parécele comienza de n u e v o 
a m o r v ivo de Dios en m u y al to grado á mi pa rece r ; q u e a u n -
q u e la v is ión pasada dije q u e representa á Dios sin i m a g e n , e s 
m á s s u b i d a , q u e p a r a d u r a r la memoria conforme á n u e s t r a 
flaqueza, p a r a t raer bien ocupado el p e n s a m i e n t o , es g r a n cosa 
el queda r represen tada y pues ta en la i m a g i n a c i ó n taD d i v i n a 
presencia. Y cas i v i enen j u n t a s es tas dos m a n e r a s de vis ión 
s i e m p r e ; y á u n e s ans i q u e lo vienen, porque con los ojos de l 
a l m a vese la exce l enc i a , y hermosura y g lo r i a de la s a n t í s i -
m a H u m a n i d a d : y por es totra manera q u e queda dicha, s e nos 
d a á en tende r cómo e s Dios y poderoso y q u e todo lo p u e d e y 
todo lo m a n d a , y todo lo gobierna y todo lo h inche su amor . 

9. E s m u y m u c h o de estimar e s t a v i s i ón , y s i n p e l i -
g r o , á mi pa rece r , p o r q u e en los efectos se conoce no t i e -
n e fue r za aqu í el demonio . Paréceme q u e t r e s ó c u a t r o veces 
me h a quer ido r ep resen ta r de esta sue r t e al mesmo S e ñ o r , en 
represen tac ión f a l s a : t o m a l a forma de c a r n e , m a s no p u e d e 
con t rahacer la con l a g lor ia que cuando es de Dios. Hace r e -
p re sen tac iones p a r a deshacer la verdadera v is ión q u e h a v i s t o 
el a l m a , m a s a n s í la r e s i s t e de s i , y se a lbo ro ta , y se desabre 
é i n q u i e t a , q u e p ie rde l a devocion y g u s t o q u e án te s t e m a , y 
queda s in n i n g u n a oración. A los principios f u é e s t o , como h e 
d i c h o , t r e s ó c u a t r o veces. Es cosa t an d i f e r e n t í s i m a , q u e á u n 
q u i e n hub ie re t en ido sola oracion de q u i e t u d , creo lo e n t e n d e -
r á por los efectos q u e quedan dichos e n l a s hab l a s . E s cosa 
m u y conocida , y si no se quiere dejar e n g a ñ a r u n a l m a , no 
m e parece l a e n g a ñ a r á , si anda con h u m i l d a d y s implic idad. 
A quien hubiere t en ido verdadera v is ión d e Dios , desde luego 
cási se s i e n t e ; porque aunque comienza con rega lo y gus to , 
el a l m a lo l anza d e s i ; y áun á mi pa rece r , debe ser d i ferente 
el g u s t o , y no m u e s t r a apariencia de amor p u r o y ca s to , v 
m u y en b reve d a á en tende r quién es. 

10. A n s í , q u e donde h a y exper ienc ia , á mi parecer , no po-
d r á el demonio hace r d a ñ o . Pues ser imag inac ión e s t o , es im-
posible de toda impos ib i l idad , n i n g ú n camino l l e v a , porque 
sola l a h e r m o s u r a y b l a n c u r a de u n a m a n o , es sobre toda 
n u e s t r a imag inac ión . P u e s s in acordarnos de l lo , n i haberlo 
j a m a s p e n s a d o , ver e n u n pun to p r e sen t e s , cosas q u e en g r a n 
t i empo no pud ie ran c o n t e n t a r s e con l a i m a g i n a c i ó n , porque 
v a m u y m á s a l t o , como y a h e d i cho , de lo q u e acá podemos 
c o m p r e n d e r , a n s í q u e es to es impos ib l e ; y si pudiésemos a lgo 
e n e s t o , a ú n se v e c la ro por es to t ro q u e ahora d i ré . Porque 
si fuese represen tado con el en t end imien to (de jado que no ha-
r í a las g r a n d e s operaciones q u e esto h a c e , n i n i n g u n a ) , p o r -
q u e ser ía como u n o q u e quisiese hace r que dormia y estáse 
desp ie r to , porque no le h a venido el s u e ñ o , q u e él como lo 
d e s e a , si t i ene neces idad , ó flaqueza en la c a b e z a , lo desea, 
adormécese en sí y hace sus d i l i genc ia s , y á l a s veces parece 
h a c e a l g o : m a s si no es sueño de v e r a s , no le sus ten ta rá ni 
dará fuerza á la c a b e z a , á n t e s á l a s veces queda más desva -
nec ida . Ansi ser ía en p a r t e a c á , queda r el a l m a desvanecida, 
m a s no sus t en t ada y f u e r t e , án te s c a n s a d a y d i s g u s t a d a : acá 
n o se p u e d e encarecer l a r iqueza q u e q u e d a , á u n al cuerpo de 
s a l u d , y queda conhor tado. 

11. Es ta razón con o t ras d a b a y o cuando m e decían que 
e ra demonio , y q u e se me an to jaba (que fué m u c h a s veces) y 
ponía comparac iones , como y o podia y el Señor m e daba á en-
tender ; m a s todo aprovechaba poco , porque como había p e r -
sonas m u y san t a s e n es te l u g a r , y y o e n su comparac ión u n a 
pe rd ic ión , y n o los l l evaba Dios por es te c a m i n o , luégo era 
el temor en e l los ; q u e mis pecados parece lo h a c i a n , que de 
u n o e n otro s e r o d e a b a , de manera q u e lo v e n í a n á saber , s in 
decir lo y o , s inó á mi confesor ó á qu ien él m e mandaba . Yo 
les d i je u n a v e z , q u e si los q u e m e decian esto m e di jeran que 
u n a persona q u e hub i e se acabado de h a b l a r m e y la conociese 
y o m u c h o , q u e no e ra e l l a , s inó q u e se me a n t o j a b a q u e el los 
lo s a b i a n , q u e sin d u d a y o lo c reyera m á s q u e lo q u e hab ia 
v i s t o : m a s si e s t a persona me de j a r a a l g u n a s j o y a s , y se me 
quedaban en l a s m a n o s por p rendas de muef io a m o r , y que 
á n t e s no t en ia n i n g u n a , y m e veía r ica siendo pob re , que no 
podr ía creerlo a u n q u e y o qu i s i e se ; y q u e es tas j o y a s las podia 



y o m o s t r a r , porque todos los q u e m e c o n o c í a n , ve í an c la ro 
es ta r otra mi a lma , y ans í lo decia mi confesor, porque era m u y 
g r a n d e la diferencia en todas l a s cosas y 110 d i s i m u l a d a , s inó 
m u y con claridad lo podían todos ve r . Porque como á n t e s e ra 
t a n r u i n , decía yo q u e no podia creer , q u e si el demonio h a c í a 
es to para e n g a ñ a r m e y l levarme al in f i e rno , t omase medio t a n 
c o n t r a r i o , como era q u i t a r m e los v ic ios , y poner v i r t u d e s y 
fo r ta leza ; porque veía c laro quedar con es tas cosas , e n u n a 
v e z , o t ra . 

12. Mi confesor , como d igo (que era u n padre h ien s an to 
de l a Compañía de J e s ú s ) , respondía esto m i s m o , s e g ú n y o 
supe . E r a m u y discre to y de g r a n h u m i l d a d , y esta h u m i l d a d 
t a n g r a n d e me aca r reó á mí ha r to s t r a b a j o s , porque con ser 
d e m u c h a oracion y l e t r ado , n o se fiaba de s i , como el Señor 
n o le l levaba por es te c a m i n o : pasólos har to g r a n d e s conmigo 
d e m u c h a s m a n e r a s . S u p e q u e le decian que se g u a r d a s e d e 
m i , no le e n g a ñ a s e el demonio con c reerme a lgo de lo q u e lo 
dec i a ; t r a ían le e j e m p l o s de o t r a s ' p e r s o n a s : todo esto me fa t i -
g a b a á m i . Temia q u e n o habia de habe r con quien me c o n f e -
s a r , s inó que todos hab ían de huir d e m i , n o hacia s inó l lo ra r . 
F u é providencia d e Dios que re r él d u r a r y o í r m e , s inó q u e e ra 
t a n g r a n siervo de Dios , que á todo se pus ie ra por é l ; y a n s í 
me d e c i a , q u e no ofendiese y o á D ios , n i sa l iese de lo q u e él 
rae dec ia , q u e no hub i e se miedo me f a l t a se ; s i empre m e 
a n i m a b a y sosegaba . Mandábame s i empre q u e no le ca l lase 
n i n g u n a cosa , y o a n s í lo hac ia . E l m e d e c i a , que hac iendo 
y o e s t o , a u n q u e fuese demonio no me ha r í a d a ñ o , án te s s a c a -
ría el Señor b ien del m a l q u e él que r í a hace r á mi a l m a ; pro-
c u r a b a per f ic ionar la e n todo lo q u e podia. Yo , como t r a í a t a n -
t o miedo , obedecíale e n t o d o , a u n q u e i m p e r f e c t a m e n t e , q u e 
h a r t o pasó conmigo t res a ñ o s , y m á s q u e m e confesó con es-
to s t r aba jo s ; p o r q u e e n g r a n d e s persecuc iones q u e t u v e , y 
cosas h a r t a s q u e p e r m i t í a el Señor m e j u z g a s e n m a l , y m u -
c h a s es tando s in c u l p a , con todo v e n i a n á é l , y e ra c u l p a -
do por m í , es tando él s in n i n g u n a c u l p a . F u e r a imposib le , si 
n o tuv ie ra t a n t a s a n t i d a d , y el Señor q u e le a n i m a b a , poder 
s u f r i r t a n t o , porque hab ia de responder á los q u e les parec ia 
q u e iba perd ida , y no l e c r e í a n : y por o t ra p a r t e , h a b í a m e de 
sosegar a mí y de c u r a r e l miedo q u e y o t r a i a , pon iéndomele 

m a y o r ; me h a b i a , por o t ra p a r t e , de a s e g u r a r ; porque á cada 
v i s i ón , s iendo cosa n u e v a , pe rmi t í a Dios me quedase despues 
g r a n d e s t emores : todo m e procedía de ser t an pecadora y o y 
haberlo sido. E l m e consolaba con m u c h a p iedad , y si é l se 
c r e y e r a á si m e s m o , no padeciera y o t a n t o , q u e Dios le daba 
á en tender la verdad en todo , porque el m e s m o Sac ramen to le 
d a b a luz , á lo q u e y o creo. 

13. Los siervos de Dios , q u e no se a s e g u r a b a n , t r a t á b a n -
m e m u c h o , y o como h a b l a b a con descuido a l g u n a s cosas q u e 
el los tomaban por diferente in tención (yo quer ía m u c h o al u n o 
de l lo s , porque le debía infini to mi a l m a y era m u y s a n t o , yo 
s en t i a inf ini to de que veía no m e e n t e n d i a , y él deseaba en 
g r a n m a u e r a mi a p r o v e c h a m i e n t o , y q u e el Señor m e diese 
luz) , y a n s í lo q u e yo decia , c o m o d igo , s in mi ra r e n ello, pa-
rec ía l e s poca h u m i l d a d en v iéndome a l g u n a f a l t a , q u e ve r í an 
m u c h a s , l u é g o e ra todo condenado. P r e g u n t á b a n m e a l g u n a s 
c o s a s , yo respondía con l l aneza y descu ido , l u é g o les parecia 
l e s quer ia enseña r y q u e me tenia por s áb i a , todo iba á mi con-
feso r , porque cier to el los deseaban mi p rovecho , él á r eñ i rme . 
Duró es to ha r to t i empo af l ig ida por m u c h a s p a r t e s , y con l as 
mercedes q u e me hac ía el Señor , todo lo pasaba . Digo es to , 
p a r a q u e se en t ienda el g r a n t r aba jo que e s no habe r q u i e n 
t e n g a exper ienc ia e n es te c a m i n o e s p i r i t u a l , q u e á n o m e 
favorecer t a n t o el S e ñ o r , no sé q u é f u e r a de m i . Bas tan tes co-
s a s habia para q u i t a r m e el j u i c i o , y a l g u n a s veces m e veia e n 
t é r m i n o s , que no sab ia q u é h a c e r , s inó a l za r los ojos a l S e -
ñ o r ; porque contradicion de buenos á u n a muje rc i l l a r u in y 
flaca como y o , y t e m e r o s a , no parece n a d a a n s í d i cho , y con 
habe r y o pasado e n l a v ida g r a n d í s i m o s t r a b a j o s , e s e s t e d e 
los mayores . P l ega al Señor q u e y o h a y a serv ido á s u Majes -
t ad a lgo en e s t o , q u e de q u e le se rv ían los q u e m e c o n d e -
n a b a n y a r g ü í a n , b ien c ier ta es toy , y que e ra todo por g r a n 
b ien mió . 



CAPITULO XXIX. 

Prosiguo en lo comentado, y dice a lgunas mercedes grandes quo la liizo el Señor, y las 
cosas que S u Majestad la hacia para asegurarla, y para quo respondiese i los quo l a 

contradecían. 

1. Mucho h e sal ido del p ropós i to , porque t r a t aba de dec i r 
l a s c a u s a s q u e h a y para ve r q u e no es i m a g i n a c i ó n ; porque 
¿cómo podr íamos r ep resen ta r con es tudio l a H u m a n i d a d d e 
Cris to , ordenando con l a i m a g i n a c i ó n su g r a n he rmosura? 
Y n o e ra menes te r poco t i e m p o , si en a lgo se hab ia de pa rece r 
á el la . Bien la puede r ep resen ta r de lan te de s u imag inac ión , y 
e s t a r l a mi rando a l g ú n espac io , y l a s figuras que t i e n e , y l a 
b l a n c u r a , y poco á poco ir la m á s pe r f i c ionando , y e n c o m e n -
dando á la memor i a aque l la i m á g e n ; ¿esto quién se lo q u i t a ? 
P u e s con el en t end imien to la puede fabr icar . E n lo q u e t r a t a -
m o s n i n g ú n remedio h a y d e s t o , s ino q u e la liemos do mi ra r 
cuando el Señor la qu i e r e r ep re sen t a r , y como q u i e r e , y lo 
q u e q u i e r e ; y no h a y q u i t a r , n i p o n e r , n i modo p a r a e l l o , a u n -
q u e m á s h a g a m o s , n i para ve r lo cuando q u e r e m o s , n i p a r a 
de ja r lo de v e r , e n quer iendo mi ra r a l g u n a cosa pa r t i cu l a r , 
l u é g o se pierde Cristo. Dos a ñ o s y medio me d u r ó , q u e m u y 
ordinar io me hac ia Dios es t a m e r c e d : hab rá m á s de t r es q u e 
t an cont ino m e la qu i tó des te modo con o t ra cosa m á s s u b i d a 
( como quizá d i ré d e s p u é s ) , y con ve r q u e m e e s t aba h a b l a n -
d o , y y o mi rando aque l la g r a n h e r m o s u r a , y la suav idad con 
q u e hab l aba aque l l a s pa l ab ras por aque l l a h e r m o s í s i m a , y d i -
v i n a b o c a , y o t ras veces con r i g o r , y desear y o e n e x t r e m o 
en tende r el color de s u s o j o s , ó del t a m a ñ o q u e e r a n , p a r a q u e 
lo supiese dec i r , j a m á s lo h e merec ido v e r , n i m e b a s t a p r o -
c u r a r l o , án te s se m e p ie rde la v is ión del todo. Bien q u e a l g u -
g u n a s veces veo m i r a r m e con p i edad ; m a s t iene t a n t a fuerza 
es t a v i s t a , q u e el a l m a n o l a p u e d e s u f r i r , y queda e n t a n s u -
bido a r r o b a m i e n t o , q u e p a r a m á s goza r lo t o d o , p ie rde es ta 
h e r m o s a v i s t a . 

2 . Ansi q u e a q u í no h a y q u e q u e r e r , n i no q u e r e r , c l a ro 
se v e qu ie re el S e ñ o r q u e n o h a y a sinó h u m i l d a d y confus ion , 
y t o m a r lo q u e nos d i e r e n , y a labar á q u i e n lo da. Es to es en 
todas l a s v i s iones , s in queda r n i n g u n a , q u e n i n g u n a cosa s e 

p u e d e , n i p a r a ve r m é n o s , n i m á s , h a c e , n i deshace nues t r a 
di l igencia . Quiere el Señor q u e v e a m o s m u y c l a ro , no es esta 
obra n u e s t r a , s inó d e su Majes tad ; porque m u y m é n o s pode -
mos t ene r s o b e r b i a , án te s nos h a c e estar h u m i l d e s , y t e m e -
rosos , viendo q u e como el Señor nos qui ta el pode r , para v e r 
lo q u e q u e r e m o s , nos puede qu i t a r es tas mercedes y l a g r a -
c i a , y q u e d a r perdidos del todo , y q u e s i empre andemos con 
miedo , m i e n t r a s en es te des t ier ro v iv imos . 

3. Cási s iempre se m e represen taba el Señor , a n s i r e suc i t a -
do, y e n l a Hos t ia lo mesmo: si no e ran a l g u n a s veces p a r a es-
forzarme, si es taba en t r ibulac ión , q u e me mos t r aba l as l l a g a s , 
a l g u n a s veces e n la C r u z , y e n el h u e r t o , y con la corona de 
e sp inas , pocas , y l l evando l a c ruz t ambién a l g u n a s veces, 
para como d i g o , necesidades mias y de o t ras p e r s o n a s ; m a s 
s i empre la c a r n e glor i f icada. Har t a s a f r e n t a s y t raba jos h e pa-
sado e n deci r lo , y h a r t o s temores y h a r t a s persecuciones . Tan 
c ie r to les parecía q u e t en ia d e m o n i o , que m e quer í an c o n j u -
r a r a l g u n a s pe rsonas . Desto poco so me daba á m i , m a s sen t ía 
c u a n d o veía y o que t e m i a n los confesores de c o n f e s a r m e , ó 
cuando sab ia les dec ían a lgo . Con todo j a m á s m e podia p e s a r 
d e habe r visto es tas v is iones ce les t i a les , y por todos los b i e -
nes y delei tes del mundo sola u n a vez no lo t r o c a r a : s i empre 
lo t e n í a por g r a n merced del S e ñ o r , y me pa rece u n g r a n d í -
s imo tesoro ; y el m e s m o Señor m e a s e g u r a b a m u c h a s veces. 
Yo m e veia crecer e n amar le m u y m u c h o : ibamc á que ja r á él 
d e todos es tos t r a b a j o s , s iempre sa l ia consolada de la orac ion 
y con n u e v a s fuerzas . A ellos no los osaba yo cont radeci r , por-
q u e ve ia e ra todo p e o r , q u e les parecía poca humi ldad . Con 
mi confesor t r a t a b a , é l s iempre m e consolaba m u c h o c u a n d o 
m e veia f a t i g a d a . 

4. Como las v is iones fue ron c rec iendo , u n o dellos q u e á n -
tes m e a y u d a b a (que e ra con quien m e confesaba a l g u n a s v e -
ces q u e no podia el min i s t ro ) comenzó á d e c i r , q u e claro e ra 
demonio . M a n d á b a m e , q u e y a q u e no hab ia medio de res is t i r , 
q u e s i empre m e s an t i guase cuando a l g u n a v i e se , y d iese h i -
g a s , y q u e t uv i e se por cierto e ra d e m o n i o , y con esto no v e r -
n i a ; y q u e no hubiese miedo , q u e Dios m e g u a r d a r í a y m e lo 
qu i ta r í a . A m í m e e ra es to g r a n d e p e n a ; porque como yo n o 
podia c r e e r , s inó q u e era Dios , e ra cosa te r r ib le p a r a m í ; y 



t ampoco podia, como lie d i cho , desear se m e q u i t a s e , m a s e n 
fin, hac ia cuan to m e mandaba . Sup l i caba m u c h o á Dios m e 
l ib rase de ser e n g a ñ a d a , es to s i empre lo h a c í a , y con h a r t a s 
l á g r i m a s , y á Sau Ped ro y á San Pab lo , q u e m e di jo el Señor 
(como fué la p r imera vez q u e m e apareció en su dia) q u e el los 
m e g u a r d a r í a n no fuese e n g a ñ a d a ; y a n s i m u c h a s veces los 
v e i a al lado izquierdo m u y c l a r a m e n t e , a u n q u e no con vis ión 
i m a g i n a r i a . E r a n es tos glor iosos san tos m u y m i s señores . 

5 . Dábame este da r h i g a s g r a n d í s i m a p e n a , cuando veia 
e s t a v is ión del Seño r ; porque cuando y o le ve ia p r e s e n t e , si 
m e h ic ie ran pedazos , n o pud i e r a . yo creer q u e era demonio , y 
a n s í era u n g é n e r o d e pen i tenc ia g r a n d e para m í ; y por n o 
anda r t an to s a n t i g u á n d o m e , t omaba u n a c ruz e n l a maDO. 
E s t o hac ia cási s i e m p r e , l a s h i g a s no t an c o n t i n o , porque sen-
t í a m u c h o : acordábame d e l a s i n ju r i a s q u e le hab ian hecho los 
j u d i o s , y supl icába le m e pe rdonase , pues y o lo hac ia por o b e -
decer al q u e t en ia e n s u l u g a r , y q u e no m e c u l p a s e , pues e r a n 
los minis t ros q u e él t en i a pues tos en su I g l e s i a . Decíame q u e 
n o se me diese n a d a , q u e bien hacia en obedecer, m a s q u e É l 
ha r í a que se en tendiese l a verdad . Cuando m e qu i t aban la o ra -
c i o n , m e pareció s e hab ia enojado. Dí jome q u e los d i j e se , q u e 
y a aquel lo e ra t i r a n i a . Dábame c a u s a s para q u e entendiese q u e 
no e ra d e m o n i o , . a l g u n a di ré despucs . 

6 . U n a vez t e n i e n d o y o la c ruz en l a m a n o , q u e la t r a í a 
e n u n ro sa r io , m e la t o m ó con la s u y a ; y cuando me la t o rnó 
¿ da r era de cua t ro p iedras g r a n d e s m u y m á s preciosas q u e 
d i a m a n t e s s in c o m p a r a c i ó n , porque n o l a h a y , cási á lo q u e 
se v e sobrena tu ra l ( d i a m a n t e parece cosa con t rahecha é i m -
per fec ta ) d e las p iedras prec iosas que se ven a l lá . Tenían l as 
c inco l l a g a s de m u y l inda hechu ra . Dijome q u e ans í l a ve r í a 
d e aqu í en ade l an t e , y a n s i me acaec ía , que no ve ia l a m a d e -
r a d e q u e e ra , s inó e s t a s p i ed ras , m a s no l a ve ia nadie s inó 
y o . E u comenzando á m a n d a r m e hiciese es tas p ruebas y r e -
s is t iese , e ra m u y m a y o r el c rec imien to de l a s mercedes : en 
que r i éndome d ive r t i r , n u n c a sal ia de o rac ion , á u n d u r m i é n -
dome parecía es taba e n e l l a , porque a q u í era crecer el a m o r , 
y l a s l á s t imas que y o decía a l Señor , y él no lo podía su f r i r , 
n i era en mi m a n o ( a u n q u e y o que r i a y m á s lo procuraba) de 
d e j a r de pensar e n é l , con todo obedecía cuan to podia , m a s 

podia poco ó no n a d a e n es to , y el Señor n u n c a m e lo qu i tó , 
m a s a u n q u e m e decia lo h ic iese , a s e g u r á b a m e por otro cabo y 
e n s e ñ á b a m e lo q u e les hab ia de dec i r , y ans i lo hace ahora , y 
d á b a m e t a n b a s t a n t e s r azones , q u e á m í me hacia toda s e g u -
r i d a d . 

7. Desde á poco t iempo c o m e n z ó su M a j e s t a d , como m e lo 
t en ia p rome t ido , á señalar m á s q u e e ra é l , c reciendo en mí u n 
a m o r t a n g r a n d e de Dios , q u e n o sab ia q u i é n me lo ponia , 
porque era m u y s o b r e n a t u r a l , ni yo le p rocu raba . Ve íame mo-
r i r con deseo d e ve r á Dios , y no sab ia adonde hab ia de b u s -
ca r esta v i d a , si nó e ra con la mue r t e . D á b a n m e u n o s í m p e -
t u s g r a n d e s des te a m o r , q u e a u n q u e no e ran t a n insuf r ideros 
c o m o los q u e y a otra vez h e d icho, n i de t an to v a l o r , y o no 
s a b í a q u é m e h a c e r , porque n a d a m e sa t i s fac ía , n i cabía e n 
m í , s inó que ve rdade ramen te me parec ía s e m e a r r a n c a b a el 
a l m a . ¡Oh art if icio soberano del S e ñ o r , q u é indus t r i a t a n d e -
l icada hac íades con v u e s t r a esclava miserab le ! Escondíades o s 
d e m í , y ap re t ábadesme con v u e s t r o a m o r , con u n a m u e r t e 
t a n s a b r o s a , q u e n u n c a el a l m a que r r í a sa l i r de l la . 

8. Quien no hubiere p a s a d o estos í m p e t u s t an g r a n d e s , e s 
imposible poder lo e n t e n d e r , q u e no e s desasosiego del pecho, 
n i u n a s devociones q u e sue len da r m u c h a s veces , q u e parece 
a h o g a n el e s p í r i t u , q u e no caben e n s í . E s t a es oracion m á s 
b a j a , y h á n s e de ev i t a r es tos ace le ramientos , con p rocura r con 
s u a v i d a d recoger los d e n t r o e n sí y aca l la r e l a lma ; q u e es es to 
c o m o u n o s n i ñ o s q u e t i e n e n u n ace le rado l l o r a r , q u e pa rece 
v a n á ahoga r se , y con da r l e s á beber cesa aquel demasiado sen-
t imien to . Ans í a c á l a razón a t a j e á encojer la r i e n d a , p o r q u e 
podr ía ser a y u d a r el mesmo n a t u r a l , v u e l v a l a cons iderac ión 
con t e m e r no e s todo pe r fec to , s inó q u e p u e d e ser m u c h a p a r -
t e s e n s u a l , y acal le es te n iño con u n rega lo de a m o r , q u e le 
h a g a mover á a m a r por v ía suave y no á p u ñ a d a s , como d i -
c e n , q u e recojan es te a m o r d e n t r o ; y no como olla que cuece 
d e m a s i a d o , porque se pone la leña s in discreción y se v i e r t e 
t o d a , s inó que moderen la c ausa q u e t o m a r o n p a r a ese f u e g o , 
y p rocuren á m a t a r la l l a m a con l á g r i m a s s u a v e s y no p e n o -
s a s , q u e lo son l as destos sen t imien tos y hacen m u c h o daño . 
Yo las t u v e a l g u n a s veces á l o s p r inc ip ios , y d e j á b a n m e p e r -
d ida la cabeza y cansado el e s p í r i t u , d e s u e r t e , q u e o t ro dia y 



m á s , no es taba para to rnar á la oracion. Ans i que es m e n e s -
t e r g r a n discreción á los p r inc ip ios , para q u e v a y a todo con 
s u a v i d a d , y se m u e s t r e el esp í r i tu á obra r i n t e r i o r m e n t e , lo 
exter ior se p rocure m u c h o ev i t a r . 

9. E s t o t r o s Ímpe tus son d i ferent í s imos , no p o n e m o s n o s -
otros l a leña , s inó que pa rece q u e hecho y a el fuego , de pres-
to nos echan den t ro para q u e nos quememos . No procura el 
a l m a que due la e s t a l l a g a de la ausenc i a del Señor , s inó q u e 
h incan u n a s ae t a e n lo m á s v ivo d e l a s e n t r a ñ a s , y corazon á 
l a s veces, que no s abe el a l m a qué h á n i q u é quiere : bien e n -
t iende q u e quiere á Dios, y q u o la sae ta parece t r a í a y e r b a 
p a r a aborrecerse á s i por amor des t e S e ñ o r , y perder ía d e 
b u e n a g a n a la v ida por él . No se p u e d e encarecer n i decir e l 
modo con que l l ega Dios al a lma y la g r a n d í s i m a pena q u e 
d a , q u e l a h a c e no saber de s í ; m a s e s esta p e n a t a n s a -
brosa , q u e no h a y dele i te e n l a v ida q u e m á s con ten to dé. 
S i e m p r e que r r í a el a l m a ( como h e d icho) es ta r mur i endo 
des te ma l . 

10. E s t a pena y g lor ia j u n t a m e t r a í a d e s a t i n a d a , que n o 
podía yo en tende r cómo podía ser aquel lo . ¡Oh q u é es ver u n 
a l m a herida! Que d igo q u e se en t iende de m a n e r a que se pue-
de decir her ida por t a n exce len te c a u s a , y ve c laro que n o 
movió ella por donde le viniese es te a m o r , s inó q u e del m u y 
g r a n d e que el Señor le t i e n e , pa rece cayó de pres to aquel la 
cente l la e n e l la , q u e la hace toda arder . Oh c u á n t a s veces me 
acuerdo, cuando a n s í e s t o y , de aque l verso de D a v i d : Quem-
admodum desideral cernís ad /otiles aquarum, que me parece 
lo veo al pié de l a l e t r a en mí . Cuando no da esto m u y recio, 
parece se ap laca a l g o (al m é n o s busca el a l m a a l g ú n remedio 
porque n o sabe q u é h a c e r ) con a l g u n a s p e n i t e n c i a s , y no se 
s i en ten más , n i hace más p e n a d e r r a m a r s a n g r e , q u e si e s t u -
viese el cuerpo m u e r t o . B u s c a modos y m a n e r a s p a r a hacer 
a lgo q u e s i en t a por amor de Dios, m a s es t a n g r a n d e el p r i -
m e r dolor, que no sé y o q u é to rmento corporal le qu i t a se : 
como no es tá a l l í el r e m e d i o , son m u y b a j a s es tas medic inas 
p a r a t a n subido ma l : a l g u n a cosa se ap laca y pasa a l g o con 
esto, pidiendo á Dios le dé remedio p a r a su m a l , y n i n g u n o 
v e s inó l a m u e r t e , q u e con es ta p i ensa goza r del todo á su 
bien. O t r a s veces d a t an r ec io , q u e eso n i n a d a no se p u e d e 

hace r , q u e cor ta todo el c u e r p o , n i p i é s , n i brazos no p u e d e 
menear ; á n t e s si está en pié se s ien ta como u n a cosa t r a n s -
p o r t a d a , q u e n o puede n i á u n re so l l a r , sólo da u n o s g e m i -
d o s , n o g r a n d e s , porque no p u e d e , mas sonlo en el s e n t i -
mien to . 

11. Quiso el Señor q u e viese aqu í a l g u n a s veces e s t a v i -
s ión , ve ia u n á n g e l c a b e m i hácía el lado izquierdo en fo rma 
•corporal ; lo q u e no suelo v e r , s inó por m a r a v i l l a , a u n q u e 
m u c h a s veces se m e represen tan , ánge l e s , es s in ver los , sin<? 
como la v is ión pasada , q u e d i je p r imero . E n es ta v is ión quiso 
e l Señor le v iese ans í , no e ra g r a n d e , s inó pequeño , hermoso 
m u c h o , el ros t ro t a n encendido q u e parec ía de los á n g e l e s 
m u y sub idos , q u e parece todos s e a b r a s a n : deben ser los q u e 
l l aman Seraf ines , q u e los nombres 110 me los d i c e n , m a s b ien 
veo q u e en el cielo h a y t a n t a diferencia de u n o s á n g e l e s á 
o t ros , y de otros á o t ros , q u e no lo sabr ía decir . Veíale en l a s 
m a n o s u n da rdo de oro l a rgo , y al fin del h ier ro me parec ía 
tener u n poco de fuego . Es te m e parec ía m e t e r por el corazon 
a l g u n a s veces y q u e m e l l egaba 4 l a s en t r añas ; a l s aca r l e m e 
parec ía l a s l l evaba cons igo y m e de j aba toda ab ra sada e n 
a m o r g r a n d e de Dios. E r a t an g r a n d e el do lor , q u e m e h a c i a 
d a r aquel los que j idos , y t a n exces iva la suav idad q u e m e 
pone es te g r a n d í s i m o dolor, q u e no h a y desear q u e se qu i t e , 
n i s e c o n t e n t a el a l m a con m é n o s q u e Dios. No e s dolor c o r -
po ra l , s inó esp i r i tua l , a u n q u e n o de ja de pa r t i c ipa r el c u e r p o 
a l g o y á u n h a r t o . E s u n requiebro t a n s u a v e , que pasa e n t r e 
e l a lma y Dios, que supl ico yo á su bondad lo dé á g u s t a r á 
q u i e n pensare q u e mien to . 

12. Los d ias q u e d u r a b a esto a n d a b a como e m b o b a d a , n o 
q u i s i e r a ve r n i h a b l a r , s inó ab raza rme con mi p e n a , q u e p a r a 
mi e ra m a y o r g lor ia q u e c u a n t a s h a y en todo lo criado. Es to 
tenia a l g u n a s veces cuando quiso el Señor m e v in iesen es tos 
a r r o b a m i e n t o s t a n g r a n d e s , q u e á u n es tando e n t r e g e n t e s , n o 
los podía res is t i r , s inó q u e con h a r t a p e n a mía s e c o m e n z a r o n 
á pub l i ca r . Despues q u e los t e n g o n o s iento esta pena t a n t o , 
s inó la q u e dije en otra p a r t e án te s ( n o m e acuerdo en q u é 
cap í tu lo) , q u e es m u y d i fe ren te en h a r t a s cosas y d e m a y o r 
ap rec io : án te s e n comenzando esta p e n a d e q u e aho ra hab lo , 
pa rece a r r eba t a el Señor el a l m a y l a pone e n é x t a s i , y a n s i 



n o hay lugar de tener pena ni de padecer, porque viene luégo 
el goza r . Sea bendito por s i empre , que tan tas mercedes hace 
á quien tan mal responde á t an grandes beneficios. 

CAPITULO xxx. 

Torna á contar ol discurso .le su v ida , y cómo remedió el SeBor muchos de sus trabajos 
con traer al lugar donde estaba al Santo Varón Fray Podro do Alcántara, do la Orden 
del glorioso San Francisco. Trata do grandes tentaciones, y trabajos interiores quo 

pasaba a lgunas veces. 

1. Pues viendo y o lo poco ó nada que podía hacer para n o 
tener estos ímpetus t an g r a n d e s , también temía de tenerlos, 
porque pena y contento no podia yo entender cómo podia e s -
t a r j u n t o ; que y a pena corporal y contento espiri tual y a l o 
sabía que era bien posible, mas t an excesiva pena espir i tual 
y con tan g rand í s imo gus to , esto me desa t inaba; aún no c e -
saba en procurar res i s t i r , mas podia tan poco, que a l g u n a s 
veces m e cansaba. Amparábame con la c ruz , y quer íame d e -
fender del que con ella nos amparó á todos; veia que no m e 
entendía nadie , que esto m u y c la ro lo entendía yo, mas no lo 
osaba decir s i n ó á mi confesor , porque esto fuera decir bien 
de verdad, que no tenía humildad. 

2. Fué el Señor servido remediar g ran par te de mi t r a b a -
jo , y por en tonces todo, con t raer á este l u g a r al bendito F r a y 
Pedro de Alcántara , de quien y a hice mención y dije a lgo de 
s u peni tencia , q u e en t re o t ras cosas me certificaron, que hab ía 
t raído veinte años cilicio de hoja de lata contíno. Es autor de 
unos libros pequeños de oracion, que ahora se t ra tan mucho 
de romance ; porque como quien bien lo habia e jerci tado, e s -
cribió ha r to provechosamente para los que la t ienen. Guardó 
la pr imera regla del b ienaventurado San Francisco con todo 
r igor y lo demás que allá queda dicho. Pues como la v iuda 
sierya de Dios, que he dicho, y amiga m i a , supo que es taba 
aqui t an g r a n varón y sabía mi necesidad, porque era t e s t igo 
do mis aflicciones y m e consolaba har to; porque era t a n t a su 
fe, q u e no podia s inó creer que era espir i tu de Dios el q u e 
todos los más decían era del demonio; y como es persona de 
ha r to buen entendimiento y de m u c h o secreto, y á quien el 

Señor hacía har ta merced en la oracion, quiso su Majestad 
darle luz en lo que los letrados ignoraban. Dábanme licencia 
mis confesores que descansase con ella de a l g u n a s cosas, por-
que por har tas causas cabia en el la . Cabíale parte a l g u n a s ve-
ces de las mercedes que el Señor me hac ía , con avisos ha r to 
provechosos para su alma. Pues como lo supo , para que me-
jor le pudiese t ra ta r , sin decirme nada , recaudó licencia de 
mi provincial para que ocho dias estuviese en su c a s a , y en 
ella y en a l g u n a s Iglesias le hablé muchas veces , esta p r i -
mera vez que es tuvo aquí , que despues en diversos t iempos 
le comuniqué mucho. Como le di cuen ta en s u m a de mi vida, 
y manera de proceder de oracion con la mayor claridad que 
y o supe (que esto he tenido siempre, t ra tar con toda claridad 
y verdad con los que comunico mi a l m a , hasta los primeros 
movimientos querr ía y o les fuesen públicos; y las cosas m á s 
dudosas y de sospecha, yo les a rgü ía con Tazones contra mi), 
ans í que sin doblez ni cubierta le trató mi a lma. Cási á los 
principios vi que m e entendía por experiencia, que era todo 
lo que yo habia menes te r ; porque entónces no m e sabía e n -
tender como ahora para saberlo decir (que despues me lo ha 
dado Dios que sepa entender y decir las mercedes que su M a -
jes tad m e hace) y era menester que hubiese pasado por e l lo 
quien del todo m e entendiese y declarase lo que era . 

3. El me dio g rand í s ima luz , porque al ménos en las v i -
siones que n o eran imag ina r i a s , no podía yo entender qué 
podia ser aquel lo , y parecíame que ea las que veia con los 
ojos del a l m a , tampoco entendía cómo podia ser ; q u e como 
he dicho, sólo las que se ven con los ojos corporales eran de 
l a s que me parecía á m i habia de hacer caso, y estas no tenía . 
Este san to hombre m e dió luz en todo y m e lo declaró , y di jo 
q u e no tuviese pena, sinó que alabase á Dios y estuviese tan 
cier ta que era espír i tu s u y o , que si no era la fe , cosa m á s 
verdadera no podía haber ni que tanto pudiese c reer ; y él se 
consolaba mucho conmigo, y hac íame todo favor y merced, y 
s iempre despues t uvo mucha cuenta conmigo , y dábame 
par te de sus cosas y negocios, y como m e veia con los deseos 
que él y a poseía por obra (que estos débamelos el Señor m u y 
determinados), y m e veia con tanto ánimo, holgábase de t r a -
tar conmigo. Que á quien el Señor l lega á este estado, no h a y 



placer , ni consue lo q u e se i g u a l e á topar con quien lo parece 
le ha dado el Señor pr incipios de s to ; q u e en tonces no debía 
y o de t ene r m u c h o m á s , á lo que me parece, y p l ega al Señor 
lo t e n g a ahora : h ú b o m e g r a n d í s i m a l á s t i m a . Di jome que uno 
d e los mayores t r aba jo s d e la t ierra, era el q u e hab ia padeci -
do, q u e e s cont rad icc ión de buenos , y q u e todavía m e queda-
ba ha r to , porque s i empre tenia neces idad , y no habia en es ta 
c iudad q u i e n m e en tend iese , m a s q u e é l hab la r ía al q u e m e 
confesaba , y á uno de los q u e me d a b a n m á s p e n a , que e ra 
es te caba l le ro casado que y a h e dicho; porque como quien me 
t en ía m a y o r vo lun t ad m e hac ia toda la g u e r r a , y e s a l m a t e -
merosa y s a n t a , y como me hab ía v i s to t a n poco habia t a n 
ru in , no a c a b a b a de a s s e g u r a r s e . Y a n s í lo hizo el s an to v a -
ron, q u e los h a b l ó á e n t r a m b o s , l e s dió causas y razones p a r a 
q u e se a s e g u r a s e n y no me inquie tasen m á s . El confesor 
poco habia m e n e s t e r ; e l cabal lero t a n t o , q u e á u n no del 
todo b a s t ó , m a s fué par te p a r a q u e no t a n t o me amedren t a se . 

4 . Quedamos concer tados que le escribiese lo que me s u -
cediese m á s de al l í a d e l a n t e , y de encomendarnos m u c h o á 
D ios : q u e e ra t a n t a su h u m i l d a d , q u e tenia e n a l g o l a s 
oraciones d e s t a miserable , q u e e ra h a r t a mi confus ion . De-
jóme con g r a n d í s i m o consue lo y c o n t e n t o , y con que t u -
viese la orac ion con s e g u r i d a d , y de q u e n o d u d a s e q u e 
era Dios; y de lo q u e tuv iese a l g u n a duda , y por m á s s e g u r i -
d a d de todo, d iese p a r t e a l confesor, y con esto v iv iese s e g u -
ra . Mas t ampoco podia t ene r esta s egu r idad del todo, porque 
m e l levaba el Señor por c a m i n o de temer , como creer q u e e ra 
demonio , c u a n d o me dec ian que lo era: ans i q u e temor ni s e -
g u r i d a d n a d i e podia q u e y o la t u v i e s e , d e m a n e r a q u e Ies 
pudiese da r m á s crédi to del q u e el Señor ponía e n mi a l m a . 
Ans i que a u n q u e m e consoló y sosegó , n o le d i t an to c réd i to 
p a r a quedar del todo s in t e m o r , en especial cuando el Señor 
me de jaba e n los t raba jos del a lma , q u e aho ra d i r é ; con todo 
quedé , como d i g o , m u y conso lada . 

5 . No m e h a r t a b a de da r g r ac i a s á Dios y a l glor ioso P a -
dre mió S a n J o s é , q u e me pareció le hab ia él t r a í d o , porque 
e ra Comisario g e n e r a l de la cus todia de San Jo sé , á q u i e n yo 
mucho me e n c o m e n d a b a y á n u e s t r a Señora . Acaec íame a l -
g u n a s veces (y á u n ahora m e acaece, a u n q u e no t an tas ) e s ta r 

con t a n g rand í s imos t raba jos de a l m a , j u n t o s con tormentos 
y dolores de cuerpo de ma le s t an recios , q u e no me podia v a -
ler . Ot ras veces t en í a m a l e s corpora les más g r a v e s , y como 
no t en ía los del a l m a , los pasaba con m u c h a a legr ía , m a s 
cuando e ra todo j u n t o , e ra t a n g r a n t raba jo , q u e m e ap re t aba 
m u y m u c h o . 

6 . Todas l a s mercedes que me hab ia hecho el Señor s e m e 
o lv idaban , sólo quedaba u n a memor ia como cosa q u e se h a 
soñado, p a r a da r pena ; porque se entorpece el en t end imien to , 
de suer te , q u e me hac ía anda r en m i l dudas y sospechas , p a -
r ec i éndomc q u e y o n o lo habia sabido e n t e n d e r , y q u e quizá 
s e me an to j aba , y q u e b a s t a b a q u e anduv iese yo e n g a ñ a d a s in 
q u e e n g a ñ a s e á los buenos ; p a r e c í a m e y o t an ma la , q u e c u a n -
to s males y h e r e g í a s s e h a b í a n l e v a n t a d o , m e parecía e ran 
por m i s pecados. E s t a es u n a h u m i l d a d fa l sa que el demonio 
i n v e n t a b a p a r a desasosegarme y probar si puede t raer el a l m a 
á desesperac ión ; y tengo y a t a n t a exper iencia que es cosa 
del d e m o n i o , q u e c o m o y a v e q u e lo e n t i e n d o , no m e a t o r -
m e n t a en esto t a n t a s veces como sol ía . Vese claro en la i n -
qu ie tud y desasos iego con q u e comienza , y el alboroto q u e d a 
e n el a l m a todo lo q u e d u r a , y la escur idad y l a aflicción q u e 
e n e l la pone , l a sequedad y mala disposición para oracion, n i 
para n i n g ú n bien, parece q u e a h o g a el a lma y a t a el cuerpo 
p a r a q u e de n a d a aproveche. Porque l a h u m i l d a d ve rdadera , 
a u n q u e se couoce el a l m a p o r ru in y da p e n a ve r lo q u e s o -
mos , y p e n s a m o s g r a n d e s encarec imien tos de n u e s t r a m a l d a d 
( t an g r a n d e s como los d ichos y se s ien ten con verdad) n o 
v iene con a lboroto , n i desasos iega el a lma , n i la oscurece, n i 
da sequedad, á n t e s la r e g a l a y e s todo al revés con quie tud, 
con suav idad , con luz . Pena q u e p o r otra p a r t e conhor ta de 
ve r c u á n g r a n merced le h a c e Dios en q u e tenga aque l la 
p e n a y c u á n b ien empleada es: dué le le lo que ofendió á Dios, 
por o t ra p a r t e la e n s a n c h a su mise r i co rd ia ; t iene luz p a r a 
c o n f u n d i r s e á si , y a laba á su Majestad porque t a n t o la sufr ió . 
E n esta otra h u m i l d a d que pone el demonio no h a y luz p a r a 
n i n g ú n b i e n , todo pa rece lo pone Dios á f uego y á s a n g r e ; 
r ep resén ta le la j u s t i c i a , y a u n q u e t i e n e fe q u e h a y m i s e r i -
co rd ia (porque no p u e d e t a n t o el demonio q u e la h a g a perder), 
es de manera q u e n o m e c o n s u e l a , a n t e s cuando mi ra t a n t a 
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miser icordia , le a y u d a á m a y o r to rmeuto porque me parece 
e s t aba ob l igada á m á s . 

7 . Es u n a invención del demonio de las m á s penosas y 
su t i les y d i s imuladas , q u e y o he en tend ido d é l ; y ans i q u e -
rr ía av i sa r á v u e s a merced para que si por aqu i le t en ta re , 
t e n g a a l g u n a luz y lo conozca , si le dejare el en tendimiento 
p a r a conocer lo , q u e n o p iense q u e v a en l e t r a s y s a b e r , q u e 
a u n q u e á mi todo me f a l t a , despues de sal ida de l lo , bien e n -
t i endo es desa t ino . Lo q u e h e entendido es q u e quiere y p e r -
mi t e el Señor y le d a l icencia, como se la dió para q u e t e n t a -
se á Job , a u n q u e á mí como á r u i n , no es con aquel r i g o r . 
H a m e acaecido, y me acuerdo ser u n dia án te s de l a v í spera 
de Corpus Chr ís t i (fiesta de q u i e n y o soy d e v o t a , a u n q u e no 
t a n t o como e s razón), esta vez d u r ó m e sólo h a s t a el d i a ; q u e 
o t r a s d ú r a m e ocho y qu ince dias , y á u n t r e s s e m a n a s y no sé 
si m á s , en especial l a s S e m a n a s San ta s , q u e solia ser mi r e -
g a l o de o rac ion , m e acaece q u e coge de pres to el e n t e n d i -
m i e n t o por cosas t an l iv ianas á l a s veces, q u e o t ras me reiría 
y o del las , y háce le es ta r t r abucado en todo lo que él quiere, 
y el a lma aher ro jada al l í s in ser señora de sí n i poder p e n s a r 
otra cosa m á s de los d i sbara tes quo e l la r ep resen ta , q u e cási 
n i t ienen tomo, ni a t a n , n i d e s a t a n , sólo a ta p a r a a h o g a r d e 
m a n e r a el a l m a , q u e no cabe en s í ; y es a n s í , que me h a 
acaecido parecerme que andan los demonios como j u g a n d o á 
la pelota con el a l m a , y e l la q u e no es p a r t e p a r a l ibrarse de 
su poder . No se puede decir lo que en es te caso se padece , 
e l la a n d a á buscar reparo y permi te Dios no le h a l l e , sólo 
queda s iempre la razón del l ibre a lbed r ío , no c l a r a , d igo y o , 
q u e debe ser cás i a t apados los ojos. Como u n a persona q u e 
m u c h a s veces h a ido por u n a pa r t e , q u e a u n q u e sea noche y 
á e s c u r a s , y a por el t ino pasado sabe d ó n d e puede t r o p e z a r , 
porque lo h a v i s to de d i a , y g u á r d a s e de aquel pel igro. Ansí 
e s p a r a n o ofender á Dios , q u e parece s e v a por l a c o s t u m -
bre . Dejemos apar te el t ener la el S e ñ o r , q u e e s lo q u e hace 
al caso. 

8. La fe está en tonces t an amor t iguada y dormida como 
todas l a s demás v i r t u d e s , a u n q u e no pe rd ida , q u e bien cree 
lo q u e t i e n e la Ig les ia , mas pronunciado por l a boca, q u e p a -
rece por otro cabo l a ap r i e t an y en torpecen , para q u e cás i 

como cosa q u e oyó de lejos le parece que conoce á Dios. El 
amor t iene t a n t i b io , q u e si o y e h a b l a r en é l , escucha como 
una cosa que cree ser el q u e e s , porque lo t i ene la Iglesia, 
mas no h a y memor i a d e lo q u e h a exper imentado en sí . I rse 
á rezar n o e s s inó m á s congo ja ó e s t a r e n soledad; porque el 
t o rmen to que en si s i en te , s in saber de q u é , e s incompor ta -
ble, á mi parecer es u n poco de t ras lado del inf ierno. Esto es 
a n s i , s e g ú n el Señor en u n a visión m e d ió á en tender , por -
q u e el a l m a se q u e m a en s í s i n saber q u i é n , n i p o r dónde le 
ponen fuego , n i cómo h u i r d é l , n i con q u é le m a t a r ; pues 
quere rse remedia r con l e e r , es como si no supiese . Una vez 
m e acaeció ir á leer u n a v i d a de u n s an to para ve r si me e m -
beber ía y para consolarme de lo que él padeció, y leer cuatro 
ó cinco veces otros t an tos r e n g l o n e s , y con ser romance m é -
nos en tend ía dellos á la pos t r e q u e al p r i n c i p i o , y ansi lo 
d e j é : esto me acaeció m u c h a s v e c e s , s inó q u e esta se me 
acuerda más en pa r t i cu l a r . 

9. T e n e r , p u e s , conversac ión con n a d i e , es peor ; porque 
u n esp í r i tu t an d i sgus t ado d e ira pone el demonio que parece 
á todos m e que r r í a comer , s in poder hace r m á s , y a lgo pa re -
ce s e hace en i rme á l a mano , ó hace el Señor en tener de su 
m a n o á quien a n s i es tá , para q u e no d i g a ni h a g a cont ra sus 
pró j imos cosa q u e l es pe r jud ique , y en que ofenda á Dios. 
Pues i r a l c o n f e s o r , esto e s c ier to , q u e m u c h a s veces me 
acaecía lo q u e diré , q u e con ser t an s a n t o s , como lo son los 
q u e en es te t i empo h e t r a t ado y t r a t o , m e dec ían palabras y 
m e r eñ ían con u n a aspereza, que despues q u e se l a s decía y o 
el los mesmos se e s p a n t a b a n , y me dec ían que no era más en 
su mano; porque a u n q u e pon ían m u y por s i de no lo hacer, 
o t ros veces que se les hac ía despues lás t ima y á u n escrúpulo 
cuando tuv iese semejan tes t r aba jo s de cuerpo y a l m a , y se 
d e t e r m i n a b a n á consolarme con piedad, no podían . No decían 
e l los ma la s pa labras , d igo en q u e ofendiesen á Dios , mas l a s 
más d i s g u s t a d a s q u e se su f r í an p a r a confesar; deb ían p r e t en -
der mort i f icarme; y a u n q u e o t r a s veces m e h o l g a b a y estaba 
para suf r i r lo , en tonces todo me era to rmento . Pues dame t a m -
bién parecer q u e los e n g a ñ o , iba á ellos y av isába los m u y á 
l a s ve r a s q u e se g u a r d a s e n de mí , q u e podría ser los e n g a ñ a -
se. Bien ve ia y o q u e de adver tenc ia no lo ha r í a n i les diría 



m e n t i r a , m a s todo me era t emor . U n o me d i jo u n a vez , 

como en tend ió l a t e n t a c i ó n , q u e no t uv i e se p e n a , q u e a u n -

q u e y o quisiese e n g a ñ a r l e , seso t e n i a é l para no de jarse e n -

g a ñ a r . . 
10. Es to m e d ió mucho consuelo. A l g u n a s veces , y cás i 

ordinar io, a l m é n o s lo m á s cont inuo , e n acabando de c o m u l -
g a r , descansaba , y á u n a l g u n a s en l l e g a n d o al Sac ramento , 
l u é g o á la hora q u e d a b a t an b u e n a a l m a y cuerpo, q u e yo me 
e s p a n t o ; no me p a r e c e , s ino q u e e n u n p u n t o se deshacen 
todas l a s t in i eb las del a l m a y sa l ido el sol, conocía las tonte-
r í a s en q u e había es tado . O t r a s , con sólo u n a pa labra q u e me 
decía el Señor , con sólo decir : No estés fatigada; no hayas mie-
do ( como y a de jo o t ra vez d i c h o ) , quedaba del todo s a n a , ó 
con ve r a l g u n a v i s ión , como si no h u b i e r a tenido n a d a . R e -
g a l á b a m e con Dios , q u e j á b a m e á é l , cómo consent ía t an tos 
t o rmen tos q u e padeciese ; m a s ello e ra bien p a g a d o , que cás i 
s i e m p r e e ran d e s p u e s e n g r a n a b u n d a n c i a l a s mercedes : no 
me pa rece s inó q u e sa le el a l m a del crisol como el o ro , más 
af inada y g lor i f icada p a r a ve r e n s i al Señor , y ans í se h a c e n 
despues pequeños es tos t r aba jo s con parecer incompor tab les , 
y se desean t o r n a r á padecer si e l Señor se h a servido más 
dello Y a u n q u e h a y a m á s t r ibu lac iones y persecuciones , como 
se pasen s in o fender al S e ñ o r , s inó ho lgándose de padecer lo 
por él , todo e s p a r a m a y o r g a n a n c i a ; a u n q u e como se han d e 
l l e v a r , no lo s l levo y o , s inó ha r to imper fec t amen te . Otras 
veces me v e n í a n de o t ra suer te , y v i e n e n q u e d e todo pun to 
m e parece s e m e qu i t a l a posibil idad de p e n s a r cosa buena , 
n i desear la h a c e r , s inó u n a l m a y cuerpo del todo i n ú t i l y 
pesado; mas no t e n g o con esto e s to t r a s ten tac iones y desaso -
siegos, ' s inó u n d i s g u s t o sin en tende r de q u é , n i n a d a conten-
t a el a lma . 

11. P rocu raba hace r b u e n a s obras ex te r io res , para o c u -
p a r m e medio p o r f u e r z a , y conozco bien lo poco q u e es u n 
a l m a cuando se esconde l a g r a c i a : no m e daba m u c h a pena , 
porque es te ve r mi ba j eza m e daba a l g u n a sat isfacción. Otras 
veces me ha l lo q u e tampoco cosa fo rmada puedo pensar de 
Dios, n i de b ien q u e v a y a con asiento, n i t ene r oracion, a u n -
q u e es té e n so ledad, m a s s iento q u e le conozco. El en tendi -
mien to é i m a g i n a c i ó n ent iendo y o es aquí lo que me daña , 

que l a v o l u n t a d b u e n a m e parece á mi q u e es tá y d i spues ta 
para todo bien; m a s es te en t end imien to está t an perdido , q u e 
n o parece sinó u n loco fur ioso q u e nadie le puede a t a r , n i soy 
s e ñ o r a de hacer le es tar quedo u n credo. A l g u n a s veces m e 
río y conozco mi m i s e r i a , y es tóy le mi rando y dé jo le á ver 
qué h a c e ; y g lor ia á Dios , n u n c a por m a r a v i l l a v a á cosa 
m a l a , s inó ind i fe ren tes , si a l g o h a y q u e hace r aqu í , y a l l í , y 
a cu l l á . Conozco m á s en tónces la g r a n d í s i m a merced q u e m e 
hace el Señor , c u a n d o t iene a tado es te loco en perfecta c o n -
t emp lac ión . Miro q u é ser ía si m e viesen es te desvar io l a s 
pe r sonas q u e m e t i enen por buena . Hé l á s t ima g r a n d e a l a l m a 
d e ve r l a e n t an m a l a c o m p a ñ í a . Deseo ver la con l i b e r t a d , y 
a n s i d igo al Señor : ¿Cuándo, Dios mió, acabaré y a de ve r mi 
a l m a j u n t a e n vues t r a a l a b a n z a , q u e os gocen t odas l a s p o -
tenc ias? No p e r m i t á i s , S e ñ o r , sea y a m á s despedazada , q u e 
n o parece sinó q u e cada pedazo a n d a por su cabo. Es to pasó 
m u c h a s veces, a l g u n a s b ien en t i endo le hace h a r t o al caso la 
poca sa lud corpora l . 

12- Acuérdome mucho del d a ñ o q u e nos hizo el p r i m e r 
pecado (que de aqu í m e pa rece nos v ino ser incapaces de 
goza r t an to bien), y deben ser los m ios , q u e si yo no h u b i e r a 
tenido t an tos , e s tuv ie ra m á s en te ra en el bien. P a s é t a m b i é n 
otro g r a n t r aba jo , q u e como todos los l ibros q u e leia q u e t r a -
t an de oracion m o pa rec í a l o s en tend ía t o d o s , y q u e y a m e 
hab ia dado aquel lo el Señor , q u e no lo habia menes te r , y a n s i 
no los leia, s inó v idas d e s a n t o s (que como yo m e ha l lo t a n 
cor ta en lo q u e el los se rv ían á Dios , esto pa rece m e a p r o v e -
cha y an ima) , pa rec í ame m u y poca h u m i l d a d pensar yo habia 
l l egado á t ene r aque l la oracion; y como no podia a c a b a r c o n -
m i g o o t ra cosa, dábame m u c h a p e n a h a s t a q u e le t rados y el 
bend i to F r a y Ped ro de A l c á n t a r a m e di jeron q u e no se m e 
diese n a d a . Bien veo yo q u e e n el servi r á Dios no h e c o m e n -
zado, a u n q u e en h a c e r m e su Majestad mercedes es como á 
m u c h o s b u e n o s , y q u e es toy hecha u n a imper fecc ión , si n o 
es e n los deseos y en a m a r , q u e e n esto bien veo me h a f avo -
rec ido el Señor p a r a que le pueda e n a lgo serv i r . Bien m e 
parece á mi q u e le amo, m a s l a s obras m e desconsue lan y l a s 
m u c h a s imperfecc iones q u e v e o e n m í . Ot ras veces me d a u n a 
bober ia de a l m a (digo yo q u e es) q u e n i b i en , n i m a l m e p a -



r e c e q u e h a g o , s i n o a n d a r al h i l o de l a g e n t e , c o m o d i c e n , n i 
c o n p e n a , n i g l o r i a , n i l a d a v i d a , ni m u e r t e , n i p l a c e r , n i 
p e s a r , n o p a r e c e s e s i e n t e n a d a . P a r é c e m e á mi q u e a n d a el 
a l m a c o m o u n a s n i l l o q u e p a c e , q u e se s u s t e n t a , p o r q u e l e 
d a n d e c o m e r y c o m e c á s i s in s e n t i r l o ; p o r q u e e l a l m a en e s t e 
e s t a d o n o d e b e e s t a r s in c o m e r a l g u n a s g r a n d e s m e r c e d e s d e 
D i o s , p u e s e n v i d a t a n m i s e r a b l e n o l e p e s a d e v i v i r , y lo 
p a s a c o n i g u a l d a d , m a s n o s e s i e n t e n m o v i m i e n t o s n i e fec tos 
p a r a q u e se e n t i e n d a e l a l m a . 

13 . P a r é c e m e a h o r a i m i c o m o u n n a v e g a r c o n u n a i r e 
m u y s o s e g a d o , q u e s e a n d a m u c h o s in e n t e n d e r c ó m o , p o r -
q u e en e s t o t r a s m a n e r a s s o n t a n g r a n d e s los efectos , q u e cás i 
l u é g o v e e l a l m a s u m e j o r í a , p o r q u e l u é g o b u l l e n l o s deseos 
y n u n c a a c a b a d e s a t i s f a c e r s e u n a l m a : e s to t i e n e n l o s g r a n -
d e s Í m p e t u s d e a m o r q u e h e d i c h o á q u i e n Dios l o s d a . E s 
c o m o u n a s f u e n t e c i c a s q u e y o h e v i s t o m a n a r , q u e n u n c a 
ce sa d e h a c e r m o v i m i e n t o el a r e n a h á c i a a r r i b a . Al n a t u r a l 
m e p a r e c e e s t e e j e m p l o y c o m p a r a c i ó n d e l a s a l m a s q u e a q u i 
l l e g a n : s i e m p r e e s t á b u l l e n d o e l a m o r y p e n s a n d o q u e h a r á : 
n o c a b e e n sí c o m o en l a t i e r r a pa r ece n o c a b e a q u e l l a a g u a , 
s i n ó q u e l a e c h a d e s í . A n s í e s t á el a l m a m u y o r d i n a r i o q u e 
n o s o s i e g a ni c a b e en s i c o n e l a m o r q u e t i e n e : y a l a t i e n e á 
e l l a e m p a p a d a en s i , q u e r r í a b e b i e s e n l o s o t r o s , p u e s á e l l a 
n o l e h a c e f a l t a , p a r a q u e l a a y u d a s e n á a l a b a r á Dios . O h q u é 
d e v e c e s m e a c u e r d o d e l a g u a v i v a q u e d i j o e l S e ñ o r á l a S a -
m a r i t a n a , y a n s í s o y m u y a f i c i o n a d a á a q u e l E v a n g e l i o : y 
es a n s í c i e r t o , q u e s i n e n t e n d e r , c o m o a h o r a e s t e b i e n , d e s d e 
m u y n i ñ a lo e r a , y s u p l i c a b a m u c h a s v e c e s a l S e ñ o r m e d i e -
se a q u e l a g u a , y l a t e n i a d i b u j a d a á d o n d e e s t a b a s i e m p r e 
c o n e s t e l e t r e ro , c u a n d o e l S e ñ o r l l e g ó a l p o z o : Domine, da 
mihi aquam. P a r e c e t a m b i é n c o m o u n f u e g o q u e es g r a n d e , 
y p a r a q u e n o s e a p l a q u e , e s m e n e s t e r h a y a s i e m p r e q u e que -
m a r : a n s i s o n l a s a l m a s q u e d i g o , a u n q u e f u e s e m u y á su 
c o s t a q u e q u e r r í a n t r a e r l e ñ a p a r a q u e n o c e s a s e e s t e f u e g o . 
Yo s o y t a l , q u e á u n c o n p a j a s q u e p u d i e s e e c h a r e n é l , m e 
c o n t e n t a r í a ; y a n s í m e a c a e c e a l g u n a s y m u c h a s veces ; u n a s 
m e r io y o t r a s m e f a t i g o m u c h o . E l m o v i m i e n t o in te r io r m e 
i n c i t a á q u e s i r v a e n a l g o , d e q u e n o soy p a r a m á s , e n p o n e r 
r a m i t o s y flores á i m á g e n e s , e n b a r r e r ó en p o n e r u n o r a t o -

r io , ó e n u n a s cos i t a s t a n b a j a s , q u e m e h a c í a c o n f u s i o n . S i 
h a c í a a l g o d e p e n i t e n c i a , t odo p o c o , y d e m a n e r a , q u e á n o 
t o m a r el S e ñ o r l a v o l u n t a d , v e í a y o e ra s i n n i n g ú n t o m o , y 
y o m e s m a b u r l a b a d e m i . P u e s n o t i e n e n p o c o t r a b a j o á á n i -
m a s q u e d a Dios p o r s u b o n d a d e s t e f u e g o d e a m o r s u y o en 
a b u n d a n c i a , f a l t a r f u e r z a s c o r p o r a l e s p a r a h a c e r a l g o p o r é l . 
E s u n a p e n a b i e n g r a n d e ; p o r q u e c o m o le f a l t a n f u e r z a s p a r a 
e c h a r a l g u n a l e ñ a en e s t e f u e g o y e l l a m u e r e p o r q u e n o se 
m a t e , p a r é c e m e q u e e l l a e n t r e s í se c o n s u m e y h a c e c e n i z a y 
s e d e s h a c e e n l á g r i m a s , y se q u e m a , y es h a r t o t o r m e n t o , 
a u n q n e e s s a b r o s o . 

14 . A l a b e m u y m u c h o a l S e ñ o r e l a l m a q u e h a l l e g a d o 
a q u i , y l e d a f u e r z a s c o r p o r a l e s p a r a h a c e r p e n i t e n c i a , ó l e 
d i ó l e t r a s , y t a l e n t o , y l i be r t ad p a r a p r e d i c a r y c o n f e s a r , y 
l l e g a r a l m a s á Dios , q u e n o s a b e n i e n t i e n d e el b i en q u e t i e -
n e , si n o h a p a s a d o p o r g u s t a r , q u e e s n o p o d e r h a c e r n a d a 
en s e rv i c io d e l S e ñ o r , y r ec ib i r s i e m p r e m u c h o . S e a b e n d i t o 
por todo y d é n l e g l o r i a l o s á n g e l e s . A m e n . 

15. N o s é si h a g o b i en d e e sc r ib i r t a n t a s m e n u d e n c i a s : 
c o m o v u e s a m e r c e d m e t o r n ó á e n v i a r á m a n d a r , q u e n o se 
m e d iese n a d a d e a l a r g a r m e , n i d e j a s e n a d a , v o y t r a t a n d o c o n 
c l a r i d a d y v e r d a d lo q u e s e m e a c u e r d a ; y no p u e d e s e r m é n o s 
d e d e j a r s e m u c h o , p o r q u e se r ía g a s t a r m u c h o m á s t i e m p o , y 
t e n g o t a n poco c o m o h e d i c h o , y p o r v e n t u r a n o s a c a r n i n g ú n 
p r o v e c h o . 

C A P I T U L O X X X I 

Trata de a lgunas tentaciones exteriores, y representaciones que le hacía e l demonio y 
tormentos que le daba. Trata también a lgunas cosas bario buenas , para aviso do 

personas que van camino do perfección, 

1. Qu ie ro dec i r ( y a q u e h e d i c h o a l g u n a s t e n t a c i o n e s y 
t u r b a c i o n e s i n t e r i o r e s y s e c r e t a s q u e el d e m o n i o m e c a u s a b a ) 
o t r a s q u e h a c í a c á s i p ú b l i c a s , en q u e n o se p o d í a i g n o r a r q u e 
e r a él . E s t a b a u n a v e z e n u n o r a t o r i o , y a p a r e c i ó m e h á c í a e l 
l a d o i zqu ie rdo d e a b o m i n a b l e figura; e n e spec i a l m i r é l a boca , 
p o r q u e m e h a b l ó , q u e l a t e n í a e s p a n t a b l e . P a r e c í a l e s a l i a 
u n a g r a n l l a m a d e l c u e r p o , q u e e s t a b a t oda c l a r a s in s o m b r a . 



r e c e q u e h a g o , s i n o a n d a r al h i l o de l a g e n t e , c o m o d i c e n , n i 
c o n p e n a , n i g l o r i a , n i l a d a v i d a , ni m u e r t e , n i p l a c e r , n i 
p e s a r , n o p a r e c e s e s i e n t e n a d a . P a r é c e m e á mi q u e a n d a el 
a l m a c o m o u n a s n i l l o q u e p a c e , q u e se s u s t e n t a , p o r q u e l e 
d a n d e c o m e r y c o m e c á s i s in s e n t i r l o ; p o r q u e e l a l m a en e s t e 
e s t a d o n o d e b e e s t a r s in c o m e r a l g u n a s g r a n d e s m e r c e d e s d e 
D i o s , p u e s e n v i d a t a n m i s e r a b l e n o l e p e s a d e v i v i r , y lo 
p a s a c o n i g u a l d a d , m a s n o s e s i e n t e n m o v i m i e n t o s n i e fec tos 
p a r a q u e se e n t i e n d a e l a l m a . 

13 . P a r é c e m e a h o r a i m i c o m o u n n a v e g a r c o n u n a i r e 
m u y s o s e g a d o , q u e s e a n d a m u c h o s in e n t e n d e r c ó m o , p o r -
q u e en e s t o t r a s m a n e r a s s o n t a n g r a n d e s los efectos , q u e cás i 
l u é g o v e e l a l m a s u m e j o r í a , p o r q u e l u é g o b u l l e n l o s deseos 
y n u n c a a c a b a d e s a t i s f a c e r s e u n a l m a : e s to t i e n e n l o s g r a n -
d e s Í m p e t u s d e a m o r q u e h e d i c h o á q u i e n Dios l o s d a . E s 
c o m o u n a s f u e n t e c i c a s q u e y o h e v i s t o m a n a r , q u e n u n c a 
ce sa d e h a c e r m o v i m i e n t o el a r e n a h á c i a a r r i b a . Al n a t u r a l 
m e p a r e c e e s t e e j e m p l o y c o m p a r a c i ó n d e l a s a l m a s q u e a q u i 
l l e g a n : s i e m p r e e s t á b u l l e n d o e l a m o r y p e n s a n d o q u e h a r á : 
n o c a b e e n sí c o m o en l a t i e r r a pa r ece n o c a b e a q u e l l a a g u a , 
s i n ó q u e l a e c h a d e s í . A n s í e s t á el a l m a m u y o r d i n a r i o q u e 
n o s o s i e g a ni c a b e en s i c o n e l a m o r q u e t i e n e : y a l a t i e n e á 
e l l a e m p a p a d a en s i , q u e r r í a b e b i e s e n l o s o t r o s , p u e s á e l l a 
n o l e h a c e f a l t a , p a r a q u e l a a y u d a s e n á a l a b a r á Dios . O h q u é 
d e v e c e s m e a c u e r d o d e l a g u a v i v a q u e d i j o e l S e ñ o r á l a S a -
m a r i t a n a , y a n s í s o y m u y a f i c i o n a d a á a q u e l E v a n g e l i o : y 
es a n s í c i e r t o , q u e s i n e n t e n d e r , c o m o a h o r a e s t e b i e n , d e s d e 
m u y n i ñ a lo e r a , y s u p l i c a b a m u c h a s v e c e s a l S e ñ o r m e d i e -
se a q u e l a g u a , y l a t e n i a d i b u j a d a á d o n d e e s t a b a s i e m p r e 
c o n e s t e l e t r e ro , c u a n d o e l S e ñ o r l l e g ó a l p o z o : Domine, da 
mihi aquam. P a r e c e t a m b i é n c o m o u n f u e g o q u e es g r a n d e , 
y p a r a q u e n o s e a p l a q u e , e s m e n e s t e r h a y a s i e m p r e q u e que -
m a r : a n s i s o n l a s a l m a s q u e d i g o , a u n q u e f u e s e m u y á su 
c o s t a q u e q u e r r í a n t r a e r l e ñ a p a r a q u e n o c e s a s e e s t e f u e g o . 
Yo s o y t a l , q u e á u n c o n p a j a s q u e p u d i e s e e c h a r e n é l , m e 
c o n t e n t a r í a ; y a n s í m e a c a e c e a l g u n a s y m u c h a s veces ; u n a s 
m e r io y o t r a s m e f a t i g o m u c h o . E l m o v i m i e n t o in te r io r m e 
i n c i t a á q u e s i r v a e n a l g o , d e q u e n o soy p a r a m á s , e n p o n e r 
r a m i t o s y flores á i m á g e n e s , e n b a r r e r ó en p o n e r u n o r a t o -

r io , ó e n u n a s cos i t a s t a n b a j a s , q u e m e h a c í a c o n f u s i o n . S i 
h a c í a a l g o d e p e n i t e n c i a , t odo p o c o , y d e m a n e r a , q u e á n o 
t o m a r el S e ñ o r l a v o l u n t a d , v e í a y o e ra s i n n i n g ú n t o m o , y 
y o m e s m a b u r l a b a d e m i . P u e s n o t i e n e n p o c o t r a b a j o á á n i -
m a s q u e d a Dios p o r s u b o n d a d e s t e f u e g o d e a m o r s u y o en 
a b u n d a n c i a , f a l t a r f u e r z a s c o r p o r a l e s p a r a h a c e r a l g o p o r é l . 
E s u n a p e n a b i e n g r a n d e ; p o r q u e c o m o le f a l t a n f u e r z a s p a r a 
e c h a r a l g u n a l e ñ a en e s t e f u e g o y e l l a m u e r e p o r q u e n o se 
m a t e , p a r é c e m e q u e e l l a e n t r e s í se c o n s u m e y h a c e c e n i z a y 
s e d e s h a c e e n l á g r i m a s , y se q u e m a , y es h a r t o t o r m e n t o , 
a u n q n e e s s a b r o s o . 

14 . A l a b e m u y m u c h o a l S e ñ o r e l a l m a q u e h a l l e g a d o 
a q u i , y l e d a f u e r z a s c o r p o r a l e s p a r a h a c e r p e n i t e n c i a , ó l e 
d i ó l e t r a s , y t a l e n t o , y l i be r t ad p a r a p r e d i c a r y c o n f e s a r , y 
l l e g a r a l m a s á Dios , q u e n o s a b e n i e n t i e n d e el b i en q u e t i e -
n e , si n o h a p a s a d o p o r g u s t a r , q u e e s n o p o d e r h a c e r n a d a 
en s e rv i c io d e l S e ñ o r , y r ec ib i r s i e m p r e m u c h o . S e a b e n d i t o 
por todo y d é n l e g l o r i a l o s á n g e l e s . A m e n . 

15. N o s é si h a g o b i en d e e sc r ib i r t a n t a s m e n u d e n c i a s : 
c o m o v u e s a m e r c e d m e t o r n ó á e n v i a r á m a n d a r , q u e n o se 
m e d iese n a d a d e a l a r g a r m e , n i d e j a s e n a d a , v o y t r a t a n d o c o n 
c l a r i d a d y v e r d a d lo q u e s e m e a c u e r d a ; y no p u e d e s e r m é n o s 
d e d e j a r s e m u c h o , p o r q u e se r ía g a s t a r m u c h o m á s t i e m p o , y 
t e n g o t a n poco c o m o h e d i c h o , y p o r v e n t u r a n o s a c a r n i n g ú n 
p r o v e c h o . 

C A P I T U L O X X X I 

Trata de a lgunas tentaciones exteriores, y representaciones que le hacía e l demonio y 
tormentos que le daba. Trata también a lgunas cosas bario buenas , para aviso do 

personas que van camino do perfección, 

1. Qu ie ro dec i r ( y a q u e h e d i c h o a l g u n a s t e n t a c i o n e s y 
t u r b a c i o n e s i n t e r i o r e s y s e c r e t a s q u e el d e m o n i o m e c a u s a b a ) 
o t r a s q u e h a c í a c á s i p ú b l i c a s , en q u e n o se p o d í a i g n o r a r q u e 
e r a él . E s t a b a u n a v e z e n u n o r a t o r i o , y a p a r e c i ó m e h á c í a e l 
l a d o i zqu ie rdo d e a b o m i n a b l e figura; e n e spec i a l m i r é l a boca , 
p o r q u e m e h a b l ó , q u e l a t e n í a e s p a n t a b l e . P a r e c í a l e s a l i a 
u n a g r a n l l a m a d e l c u e r p o , q u e e s t a b a t oda c l a r a s in s o m b r a . 



Dijome e s p a n t a b l e m e n t e , q u e bien me hab ia l ibrado de s u s 
m a n o s , mas q u e él me to rna r ía á e l l as . Yo t u v e g r a n t emor , 
y s a n t i g ü é m e como p u d e , y desaparec ió , y tornó l u é g o : p o r 
dos veces me acaeció esto. Yo no sab ía q u é me h a c e r ; t en i a 
al l í a g u a b e n d i t a , echóla hác ía aque l la p a r t e , y n u n c a más 
to rnó . Otra vez me e s t u v o cinco horas a t o r m e n t a n d o con t an 
ter r ib les dolores y desasosiego inter ior y e x t e r i o r , q u e no m e 
parece se podia y a sufr i r . Las q u e e s t a b a n conmigo e s t a b a n 
e span t adas y no sab ían q u é se h a c e r , n i yo c ó m o v a l e r m e . 
T e n g o por c o s t u m b r e , cuando lo s dolores y m a l corporal e s 
m u y in to l e rab le , hacer ac tos como puedo en t re m í , s u p l i c a n -
do a l S e ñ o r , si se s i rve de aque l lo , que m e dé su Majestad pa-
ciencia , y me es té y o a n s i h a s t a el fin del mundo . P u e s como 
esta vez v i el padecer con t a n t o r i g o r , r e m e d i á b a m e con estos 
ac tos para poderlo l l e v a r , y de te rminac iones . Quiso el Señor 
en tendiese cómo e ra el demonio , porque v i cabe mí un n e g r i l l o 
m u y abominab le , r e g a ñ a n d o c o m o desesperado d e q u e á d o n d e 
pre tendía g a n a r , perdía . Yo c o m o le v i r e i m e , y no h u b e 
m i e d o , porque habia a l l í a l g u n a s c o n m i g o , q u e no se podían 
v a l e r , n i sab ían q u é remedio poner á t a n t o t o r m e n t o , q u e 
e r a n g r a n d e s los go lpes que m e h a c i a d a r , s in poderme resis-
t i r con c u e r p o , y c a b e z a , y b razos ; y lo peor e ra el de sa so -
s i ego . No osaba pedir a g u a bendi ta por no las poner miedo, y 
p o r q u e n o en tend iesen lo q u e era . 

2 . De m u c h a s veces t e n g o exper ienc ia , q u e no h a y cosa 
con q u e h u y a n m á s p a r a no t o r n a r : de la c ruz t ambién h u -
y e n , mas v u e l v e n l u é g o , debe ser g r a n d e la v i r tud del a g u a 
b e n d i t a ; para mí es p a r t i c u l a r , y m u y conocida consolacíon 
q u e s ien te mi a l m a c u a n d o l a t omo . Es cier to q u e lo m u y o r -
dinar io es sen t i r u n a r ec reac ión , q u e no sabr ia y o da r l a á e n -
t e n d e r , con u n delei te i n t e r i o r , q u e toda el a l m a me conhor -
t a . Es to no es an to jo , n i cosa q u e me h a acaecido sóla u n a 
v e z , sinó m u y m u c h a s , y mi rado con g r a n adver tenc ia ; d iga -
mos, como si u n o es tuviese con m u c h a calor y s e d , y bebiese 
u n j a r ro de a g u a f r ía , q u e parece todo él s int ió el ref r iger io . 
Considero y o , q u e g r a n cosa e s todo lo q u e es tá o rdenado por 
la I g l e s i a , y r e g á l a m o m u c h o ve r q u e t e n g a n t a n t a f ue r za 
aquel las p a l a b r a s , que ans í la p o n g a n en el a g u a , para q u e 
sea t an g r a n d e la diferencia q u e hace á lo q u e no es bendi to . 

P u e s como no cesaba el tormento , d i j e , si nó so riesen pedir ía 
a g u a bendi ta . T r a j é r o n m e l a , echá ronmela á m í , y n o a p r o -
v e c h a b a ; echóla hácía donde es taba , y en u n pun to se f u é , y 
se me qui tó todo el m a l , como si con l a m a n o me lo qu i t á -
ran , sa lvo q u e quedé c a u s a d a , como si me hub ie ran dado m u -
chos palos. Hízome g r a n provecho ve r q u e á u n no siendo u n 
a lma y cuerpo suyo, cuando el Señor le d a l icencia hace t a n t o 
m a l , q u é h a r á cuando él lo posea por suyo : d ióme de n u e v o 
g a n a de l ib ra rme de t a n r u i n compañ ía . Ot ra v e z , poco h á , 
me acaeció lo m e s m o , a u n q u e n o duró t an to , y yo es taba sola , 
pedí a g u a bendi ta , y l a s q u e e n t r a r o n despues que y a s e h a -
b ia ido (que e r a n dos mon ja s bien de c r e e r , q u e por n i n g u n a 
sue r t e d i j e ran m e n t i r a ) olieron u n olor m u y malo , como de 
piedra azuf re . Yo no lo o l í : d u r ó de manera q u e se p u d o a d -
ve r t i r á ello. Otra vez e s t aba en el c o r o , y d ióme u n g r a n 
í m p e t u de r e c o g i m i e n t o , y f u i m e de al l í porque n o lo e n t e n -
d ie sen , a u n q u e cerca oyeron todas da r go lpes g r a n d e s á d o n -
de y o e s t a b a , y y o cabe mí oí h a b l a r , como q u e conce r t aban 
a l g o , a u n q u e no en tend í q u é habla f u e s e , m a s e s t a b a t a n en 
oracion, q u e no entendí cosa n i hube n i n g ú n miedo. Cási cada 
vez era cuando el Señor me hac ia merced de q u e por mi per-
suas ión se aprovechase a l g ú n a lma , y e s cierto, q u e me a c a e -
ció lo q u e ahora d i r é ; y des to h a y muchos t e s t i g o s , e n espe-
cial qu ien ahora m e conf iesa , q u e lo vió por escr i to en u n a 
c a r t a , sin decir le y o q u i é n e ra l a persona c u y a e ra l a ca r t a , 
bien sab ia él qu ién era . 

3 . Vino una persona á m i , q u e hab ia dos años y medio q u e 
es taba e n u n pecado m o r t a l , de los m á s abominab les q u e y o 
he oído, y e n todo es te t i e m p o , n i se c o n f e s a b a , n i se e n m e n -
d a b a , y decia m i s a . Y a u n q u e confesaba o t ros , éste decia , 
q u e cómo él hab ia de confesa r cosa t a n f e a , y t en i a g r a n d e -
seo de sa l i r d é l , y n o se podia va l e r á s í . A mí h ízome g r a n 
l á s t i m a , y v e r q u e se ofendía á Dios de tal mane ra , m e dió 
m u c h a p e n a : promet i le de supl icar á Dios le r emed iase , y h a -
ce r q u e o t ras personas lo h ic iesen, que e ran mejores q u e y o , 
y escribí á c ier ta pe r sona q u e él me dijo podia da r l a s ca r t a s : 
y es a n s í que á l a p r imera se c o n f e s ó , q u e quiso Dios n u e s t r o 
Señor (por l a s m u c h a s personas m u y s a n t a s que lo hab ian 
supl icado á Dios , q u e se lo habia y o encomendado) hace r con 



esta a l m a esta miser icord ia ; y yo a u n q u e mi se rab l e , hacía lo 
q u e podía con ha r to cuidado. Escr ib ióme q u e es taba y a con 
t a n t a mejor ía , q u e había d ías q u e no caía e n e l , mas que era 
t an g r a n d e el t o rmen to q u e le d a b a la t e n t a c i ó n , q u e parecía 
es taba en el in f i e rno , s e g ú n lo q u e p a d e c í a , q u e le encomen-
dase á Dios. Yo lo to rné á encomendar á mis h e r m a n a s , por 
c u y a s oraciones debía el Señor hace rme es ta merced , que lo 
tomaron m u y á pechos : era persona q u e no podía nadie a t i -
n a r en q u i é n era . Yo sup l iqué á su Majes tad se ap lacasen 
aque l los t o rmen tos y t en tac iones , y se v in iesen aque l los d e -
monios á a t o r m e n t a r m e á m í , con que y o no ofendiese e n n a -
d a al Señor . E s a n s i q u e pasé u n mes de g r a n d í s i m o s t o r -
m e n t o s , en tonces e ran e s t a s dos cosas q u e he dicho. F u é el 
Señor servido q u e le de ja ron á él ( ans í me lo escribieron) por-
q u e y o le d i je lo q u e pasaba en es te mes . Tomó fuerza su á n i -
m a , y quedó del todo l ib re , q u e no se h a r t a b a de da r g r a c i a s 
al S e ñ o r , y á m i , como si yo h u b i e r a hecho a l g o , s inó q u e 
y a el crédito q u e t en ia de que el Señor me hac ía mercedes , le 
aprovechaba . Decía q u e cuando se ve ia m u y apre tado le ia m i s 
c a r t a s , y s e le qu i taba la t en t ac ión , y e s t aba m u y e span t ado 
de lo que yo hab ia padec ido , y cómo se hab ía l ibrado é l : y 
á u n y o m e e s p a n t é , y lo su f r i e ra otros muchos a ñ o s , por ve r 
aquel la a l m a l ibre . Sea alabado por t o d o , que mucho p u e d e la 
oracion de los q u e s i r v e n a l S e ñ o r , como y o creo q u e lo h a c e n 
e n es ta casa es tas h e r m a n a s , s inó q u e c o m o yo lo p rocuraba , 
debian los demonios ind ignarse m á s c o n m i g o , y el Señor por 
m i s pecados lo pe rmí t i a . En es te t i empo t ambién u n a noche 
p e n s é me a h o g a b a n , y como echaron m u c h a a g u a bendi ta , 
v i i r m u c h a m u l t i t u d de l lo s , como q u i e n se va despeñando . 
Son t a n t a s veces l a s q u e estos maldi tos me a t o r m e n t a n , y t a n 
poco el miedo q u e y o y a les h é con ver q u e no se pueden m e -
n e a r , si el Señor no les d a l icencia, q u e cansar ía á v u e s a mer -
ced y me cansar ía si las di jese. 

4 . Lo dicho aproveche de q u e el verdadero siervo de Dios 
s e le d é poco destos e span ta jos que és tos ponen p a r a hace r t e -
m e r : sepan q u e cada vez q u e se nos da poco dellos , quedan 
con m é n o s fue rza , y el a l m a m u y más señora . S i e m p r e queda 
a l g ú n g r a n provecho, q u e por no a l a r g a r no lo d i g o ; só lo d i r é 
esto q u e me acaeció u n a noche de las á n i m a s es tando en u n 

o ra to r io , hab iendo rezado u n Nocturno y diciendo u n a s o r a -
c iones m u y devotas , que es tán al fin del q u e t enemos e n nues-
tro rezado , se m e puso sobre el libro para q u e no acabase l a 
o r ac ion , y o me s a n t i g ü é y fuése . T o r n a n d o á comenzar , tor-
n ó s e (creo fueron t res veces las q u e l a comencé) y h a s t a q u e 
eché a g u a b e n d i t a , no pude a c a b a r ; v i q u e salieron a l -
g u n a s á n i m a s del p u r g a t o r i o en el i n s t a n t e , q u e debía f a l -
t a r l e s poco , y pensé si p re tendia es torbar es to . Pocas veces lo 
he visto t omando f o r m a , y m u c h a s sin n i n g u n a f o r m a , como 
la v i s i ón , q u e s in fo rma se ve c laro está á l l i , conlo he dicho. 
Quiero t a m b i é n dec i r es to , porque me espan tó m u c h o . E s t a n -
do u n dia de l a Tr in idad e n cier to monaster io en el coro, y e n 
a r r o b a m i e n t o , v i u n a g r a n cont ienda d e demonios con t r a á n -
g e l e s : yo n o p o d i a en tender q u é quer ía dec i r aque l l a v i s ión ; 
á n t e s de quince d ias se entendió bien e n c ie r t a cont ienda q u e 
acaeció e n t r e g e n t e do oracion y m u c h a s q u e no lo e r a n , y 
v ino ha r to daño á l a casa q u e e r a : f u é con t i enda q u e d u r ó 
mucho y de ha r to desasosiego. Ot ra vez ve ia m u c h a m u l t i t u d 
dellos e n rededor de m i , y pa rec í ame es ta r u n a g r a n c la r i -
dad q u e m e cercaba t o d a , y ésta no les consent ía l l ega r á m i : 
e n t e n d i que me g u a r d a b a Dios para q u e no l l egasen á mi d e 
m a n e r a q u e m e hiciesen ofender le : en lo q u e h e v i s to en mi 
a l g u n a s veces en tend í q u e era verdadera v is ión . E l caso e s 
q u e y a t e n g o en tend ido s u poco poder (s i yo no soy con t r a 
Dios ) q u e cási n i n g ú n t emor los t e n g o , porque no son n a d a 
s u s fuerzas si no ven a l m a s rend idas á e l los , y cobardes , 
q u e a q u í m u e s t r a n el los su poder . A l g u n a s veces e n l a s t e n -
taciones que y a d i j e , m e parec ía q u e todas l a s vanidades y 
flaquezas de t iempos pasados t o r n a b a n á desper ta r e n m í , q u e 
t en ía bien q u e e n c o m e n d a r m e á Dios : luego era el t o rmen to 
d e p a r e c e r m e , que p u e s v e n í a n aque l los p e n s a m i e n t o s , q u e 
debía ser todo d e m o n i o , h a s t a q u e m e sosegaba el confesor; 
porque á u n p r imer movimiento d e m a l p e n s a m i e n t o , me p a -
rec ía á mi no hab ia d e t ene r q u i e n t a n t a s mercedes recibía del 
S e ñ o r . Ot ras veces me a t o r m e n t a b a mucho ( y á u n ahora m e 
a to rmen ta ) ver q u e se hace m u c h o caso de m í , e n especial 
personas pr inc ipa les , y de q u e decían m u c h o b i e n : en esto h e 
pasado y paso mucho . Miro l u é g o á la v ida de Cristo y de los 
s a n t o s , y pa réceme q u e v o y al r e v é s , q u e ellos no iban s inó 



pordesprecio é i n j u r i a s : háceme anda r temerosa , y como que no 
oso a lzar la cabeza n i quer r ía parecer : lo q u e no hago cuando 
t engo persecuc iones , a n d a él a l m a tan s e ñ o r a , a u n q u e el 
cuerpo lo s i en te , y por o t ra pa r te ando a f l i g i d a , q u e y o no 
sé cómo esto p u e d e s e r : mas pasa a n s í , q u e en tónces parece 
está el a l m a en su re ino , y q u e lo t r ae todo debajo d e los piés. 
Dábame a l g u n a s v e c e s , y du róme har tos d ías , y parecía era 
v i r t u d y humi ldad por u n a pa r t e , y aho ra veo c la ro era t e n -
tación ( u n frai le d o m i n i c o , g r a n le t rado,-me lo dec laró bien): 
c u a n d o pensaba q u e es tas mercedes q u e el Señor me h a c e , se 
habían de veni r i saber en públ ico , era t a n excesivo el to rmén 
t o , q u e me inqu ie taba m u c h o el a l m a . Vino á t é r m i n o s , q u e 
considerándolo, d e mejor g a n a m e pa rece me de t e rminaba á 
q u e me e n t e r r a r a n v i v a , q u e por es to ; y a n s í c u a n d o m e c o -
menzaron estos g r a n d e s recogimientos ó a r robamien tos á no 
poder resist ir los ¿ u n en púb l i co , quedaba y o despues t an cor-
r ida , q u e no quis ie ra parecer á d o n d e nádie me v ie ra . 

5. Es t ando u n a vez m u y fa t igada des to , me dijo el Señor 
i que q u é temía ? Que e n esto no podia s inó habe r dos cosas , 
ó que m u r m u r a s e n de m i , ó que a labasen á é l . Dando á e n -
t e n d e r , q u e los q u e lo cre ian le a l aba r í an , y los q u e n ó , e ra 
c o n d e n a r m e sin c u l p a , y q u e a m b a s cosas e r a n g a n a n c i a p a r a 
m i , q u e no m e f a t i ga se . Mucho m e sosegó e s t o , y me c o n -
sue la cuando se m e acuerda . Vino á t é r m i n o s la t e n t a c i ó n , 
q u e me quer ía i r des t e l u g a r y do ta r e n otro monas te r io m u y 
más encerrado q u e en el q u e yo a l p re sen te e s t a b a , q u e hab ia 
oido decir muchos ex t remos dél ( e ra t a m b i é n de m i o r d e n , y 
m u y l é jo s , q u e es to es lo q u e á mí me consolara es ta r & donde 
no me conoc ie ran) y n u n c a mi confesor m e de jó . Mucho me 
qu i t aban la l iber tad del esp í r i tu es tos temores ( q u e despues 
v ine y o á en tende r no e ra buena h u m i l d a d , p u e s t a n t o i n -
qu i e t aba ) y me e n s e ñ ó el Señor e s t a v e r d a d ; q u e si y o t an 
de te rminada y c ier ta e s t u v i e r a , q u e no e ra n i n g u n a cosa bue,-
n a m í a , sinó d e Dios, que a n s í como no me pesaba de oir loar 
á o t ras personas , á n t e s me h o l g a b a y consolaba m u c h o de ve r 
q u e al l í se mos t r aba Dios , q u e tampoco me pesar ía m o s t r a s e 
en mí s u s obras . 

6. También di e n otro e x t r e m o , q u e f u é supl icar á Dios, 
y hac ia oracion pa r t i cu l a r , q u e cuando a l g u n a persona le pa-

reciese a lgo bien en m í , q u e su Majestad le declarase mis pe-
cados , para q u e viese c u á n s in mér i to mió m e hacia m e r c e -
des , q u e esto deseo yo s iempre m u c h o . Mi confesor me di jo 
no lo h ic iese , mas h a s t a ahora poco h á , si veia yo q u e u n a 
persona pensaba d e mí bien m u c h o , por rodeos , ó como podia 
le daba á en tende r m i s pecados , y con esto parece d e s c a n s a -
b a : t ambién m e h a n pues to m u c h o escrúpulo e n esto. P r o c e -
día e s to , no de h u m i l d a d á mi pa rece r , s inó d e u n a ten tac ión 
v e n i a n m u c h a s ; parec íame q u e á todos los t ra ia e n g a ñ a d o s , 
y ( aunque e s ve rdad q u e andan e n g a ñ a d o s e n p e n s a r q u e h a y 
a l g ú n bien en mi ) no era mi deseo e n g a ñ a r l o s , n i j a m á s t a l 
p r e t e n d í , s inó q u e el Señor por a l g ú n ftn lo permi te , y a n s i 
a u n con los confesores , si nó v iera era necesar io , no t r a t a r a 
n i n g u n a c o s a , q u e se m e hic iera g r a n esc rúpu lo . Todos es tos 
temorci l los y p e n a s y sombra de h u m i l d a d , ent iendo yo ahora 
e ra h a r t a imperfecc ión , y de no es ta r mor t i f icada; porque u n 
a l m a de jada e n l as m a n o s de Dios , no se le d a más q u e d i g a n 
bien q u e m a l , si ella en t iende bien entendido , como el Señor 
qu ie re hacer le merced que lo e n t i e n d a , q u e n o t iene n a d a de 
s í . F íese de quien se lo d a , q u e sabrá por qué lo d e s c u b r e , y 
aparé jese á la p e r s e c u c i ó n , que está c ier ta en los t i e m p o s do 
a h o r a , cuando de a l g u n a persona qu ie re el Señor s e e n t i e n d a 
q u e l a hace semejan tes mercedes ; porque h a y mil ojos para 
u n a l m a de s t a s , á donde para mi l a lmas de otra h e c h u r a no 
h a y n i n g u n o . A l a verdad no h a y poca razón de t emer , y és te 
debia ser mi t e m o r , y no h u m i l d a d , s inó p u s i l a n i m i d a d ; por -
q u e bien se puede apa re ja r u n a l m a , que a n s í permi te Dios 
q u e a n d e en los o jos del m u n d o á ser m á r t i r del m u n d o , p o r -
q u e si ella no se quiere mor i r á él , e l mesmo m u n d o l a m a t a r á . 

7 . No veo cier to otra cosa en él que bien m e p a r e z c a , s inó 
no consent i r f a l t a s en los b u e n o s , q u e á poder de m u r m u r a -
ciones uo l as perficione. Digo q u e es menes te r m á s á n i m o p a r a 
s i u n o no es tá per fec to l l eva r camino de per fecc ión , que para 
ser de pres to m á r t i r e s ; porque l a perfección no se a lcanza e n 
b reve ( s inó e s á q u i e n el Señor qu ie re por pa r t i cu la r pr iv i le-
g io hacer le esta merced) el m u n d o en v iéndole comenza r le 
qu ie re per fec to , y d e mi l l e g u a s le ent iende u n a f a l t a , q u e 
por v e n t u r a e n él es v i r t u d , y q u i e n le condena u s a de a m e -
llo mesmo por v ic io , y a n s i lo j u z g a e n el o t ro . No h a de h a -



be r comer , ni d o r m i r , n i como d i c e n , reso l la r ; y mien t ras en 
m á s le t i e n e n , más deben o l v i d a r , q u e a u n q u e se es tán en el 
c u e r p o , por perfecta que t engan el a l m a v iven áun en la t ierra 
su j e to s á s u s miser ias , a u n q u e más l a t e n g a n debajo de los 
p i é s : y ans i como d i g o , es menes ter g r a n á n i m o , porque la 
pobre a l m a a ú n no h a comenzado á a n d a r , y qu iéren la que 
v u e l e ; a ú n no t iene vencidas las pas iones , y qu ie ren q u e e n 
g r a n d e s ocas iones estén t an en t e r a s como ellos leen es taban 
los san tos despues de confirmados e n g r a c i a . Es para a labar 
al Señor lo q u e e n esto p a s a , y áun p a r a l a s t imar m u c h o el 
co razon , porque m u y m u c h a s a lmas t o rnan a t rás , q u e no sa-
ben l as pobreci tas va le r se : y ans í creo hiciera la m i a , si el 
Seüor t a n miser icordiosamente no lo hic iera todo de su pa r t e , 
y has ta q u e por su bondad lo puso todo , y a verá v u e s a mer -
ced q u e n o h a habido en mí s ino caer y l evan ta r . Querr ía s a -
ber lo dec i r , porque creo se e n g a ñ a n aqu i m u c h a s a l m a s , q u e 
quieren vo la r án te s q u e Dios les dé a las . 

8. Ya creo h e dicho o t ra vez esta comparac ión , m a s v i e n e 
b ien a q u í , t r a t a r é e s to , porque veo a l g u n a s a l m a s m u y af l i -
g i d a s por esta causa . Como comienzan con g r a n d e s deseos y 
fervor , y de terminación de ir adelante e n l a v i r t u d , y a l g u -
n a s , c u a n t o al exter ior , todo lo dejan por é l , como ven en 
o t ras personas q u e son m á s c rec idas , cosas m u y g r a n d e s d e 
v i r tudes q u e les d a el S e ñ o r , q u e no nos l a s podemos noso t ros 
tomar, v e n e n todos los l ibros que es tán escr i tos de oracion y 
c o n t e m p l a c i ó n , poner cosas que hemos de hacer para subi r 
á e s t a d i g n i d a d , q u e el los no las pueden l u é g o a c a b a r cons i -
g o , d e s c o n s u é l e n s e : c o m o es u n no se nos da r nada que d i -
g a n m a l de noso t ros , án te s tener m a y o r con ten to q u e cuando 
dicen b i en ; u n a poca e s t i m a de honra , u n desas imiento de s u s 
deudos (que si nó t i enen oracion, no los quer r ía t r a t a r , á n t e s 
l e c a n s a n ) o t ras cosas des ta mane ra m u c h a s , q u e á mi pa re -
cer les h a de dar Dios, porque me parece son y a bienes sobre-
n a t u r a l e s , ó cont ra n u e s t r a na tu ra l inc l inac ión . No se f a t i -
g u e n , esperen en el S e ñ o r , que lo que ahora t ienen en deseos , 
su Majestad h a r á q u e l l eguen á tener lo por obra con oracion, 
y hac i endo de s u p a r t e lo q u e es en s í ; porque es m u y n e c e -
sar io p a r a es te n u e s t r o flaco na tu ra l tener g r a n con f i anza , y 
no d e s m a y a r n i pensar q u e si nos esforzamos de ja remos de 

salir con victoria . Y porque t e n g o m u c h a experiencia desto, 
d i ré a lgo para aviso de v u e s a merced, y no p iense ( a u n q u e l e 
parezca q u e s í ) que e s t á y a g a n a d a la v i r t u d , si no la e x p e -
r imenta con su con t r a r ío , y s iempre hemos de es ta r sospecho-
sos , y no descuidarnos m i e n t r a s v i v i m o s ; porque mucho se 
nos p e g a luégo , si c o m o digo no es tá y a dada del todo la g r a -
cia para conocer lo q u e e s todo, y en es ta v ida n u n c a h a y todo 
sin muchos pe l ig ros . Pa rec í ame á mi pocos a ñ o s h á , q u e no 
sólo no es taba as ida á m i s d e u d o s , s inó m e c a n s a b a n , y e ra 
cierto a n s i , q u e su conversac ión no podia l levar . Ofrecióse 
cierto negocio de h a r t a i m p o r t a n c i a , y hube de es ta r con u n a 
h e r m a n a m í a , á qu ien yo quer ía m u y m u c h o á n t e s ; y pues to 
q u e en la c o n v e r s a c i ó n , a u n q u e ella e s mejor que y o , no m e 
hac ía con e l la (porque como t iene d i ferente e s t ado , q u e es ca-
s a d a , no puede ser la conversac ión s iempre en lo q u e yo la 
quer r ía ) y lo m á s q u e podia ine es taba sola; v i q u e me d a b a n 
pena sus p e n a s , m á s h a r t o que de p r ó j i m o , y a l g ú n cuidado. 
En fin, en tend í de mi q u e no es taba t an libre como yo p e n s a -
b a , y que aún hab ia menes te r hu i r la ocas ion , p a r a que esta 
vir tud que el Señor me habia comenzado á da r fuese en c r e -
cimiento , y a n s í con su favor lo he procurado hacer s iempre 
despues acá . 

9. En m u c h o se h a d e tener u n a v i r t u d cuando el Señor la 
comienza á da r , y en n i n g u n a manera ponernos en-pe l igro de 
pe rde r l a , ans í es en cosas de h o n r a , y en o t ras m u c h a s ; q u e 
crea v u e s a merced que no todos los que pensamos e s t amos 
desasidos del todo, lo e s t án , y e s menes te r n u n c a descuidar en 

. es to . Y cualquiera persona q u e s i en t a en si a l g ú n p u n t o de 
hon ra , si qu ie re ap rovecha r , c r éame y d é t r as es te a t a m i e n t o , 
q u e e s u n a cadena , q u e no h a y l ima qué la q u i e b r e , s ínó e s 
Dios con orac ion , y hace r m u c h o de nues t r a par te . P a r é c e m e 
q u e e s una l i g a d u r a para es te c a m i n o , q u e y o me espan to el 
daño que hace . Veo a l g u n a s personas s an t a s en s u s obras, q u e 
l as hacen t an g r a n d e s q u e espan tan á las g e n t e s . ¡ Válame 
Dios! ¿ P o r q u é está a ú n en l a t i e r ra e s t a a l m a ? ¿Cómo no es tá 
e n la c u m b r e de l a per fecc ión? ¿ Q u é e s e s to? ¿Quién de t i ene 
á qu ien t a n t o hace por Dios? O q u e t iene u n p u n t o de honra ; 
y lo peor q u e t iene es q u e no quiere entender q u e le t i e n e , y 
es porque a l g u n a s veces le h a c e en tender el demonio q u e es 



obligado á tener le . P u e s c r é a n m e , crean por amor del Señor 
á e s t a h o r m i g u i l l a , q u e el Señor qu ie re q u e h a b l e , q u e si no 
qu i t an esta o r u g a , q u e y a q u e á todo el árbol no d a ñ e , porque 
a l g u n a s otras v i r tudes queda rán , mas todas carcomidas . No 
es árbol h e r m o s o , s ino que él no m e d r a , n i á u n deja me-
d ra r á los q u e a n d a n cabe é l ; porque l a f ru t a q u e d a buen 
e jemplo no es n a d a s a n a , poco du ra rá . Muchas veces lo digo, 
q u e por poco q u e sea el pun to de h o n r a , es como en el canto 
d e ó r g a n o , que u n p u n t o ó compás q u e se ye r re d isuena toda 
la m ú s i c a , y e s cosa q u e en todas par tes hace ha r to daño al 
a l m a , m a s en es te c a m i n o de oracion es pest i lencia. 

10. ¿Andas p rocu rando j u n t a r t e con Dios por un ión , y 
q u e r e m o s s e g u i r s u s consejos de Cr i s to , ca rgado de i n ju r i a s 
y t e s t imonios , y q u e r e m o s m u y e n t e r a nnes t r a honra y c r é -
d i t o ? No es posible l legar a l l á , que no van por u n c a m i n o . 
L l e g a el Señor a l a l m a , esforzándonos nosotros y p rocurando 
perder de nues t ro derecho e n m u c h a s cosas . Di rán a l g u n o s , 
no t e n g o en q u é , n i s e m e o f rece : yo creo q u e quien tuv ie re 
e s t a de te rminac ión , q u e no quer rá el Señor pierda t an to b ien , 
su Majestad o rdena rá t an tas cosas en que g a n e es ta v i r tud , 
q u e n o quiera t a n t a s . Manos á la obra , quiero decir l a s n a d e -
r í as y poquedades q u e yo hacía c u a n d o c o m e n c é , ó a l g u n a s 
de l l a s ; l a s pa j i t a s q u e t e n g o dichas pongo en el f u e g o , q u e no 
s o y y o para m á s : todo lo rec ibe el S e ñ o r , sea bendi to por 
s iempre . E n t r e m i s f a l t a s tenia é s t a , q u e sab ia poco de r e z a -
d o , y de lo q u e h a b i a de hace r en el c o r o , y c ó m o le regir de 
puro descuidada y met ida en t re o t r a s van idades , y ve ia á otras 
novic ias q u e me podian onseña r . 

11. Acaec íame n o les p r e g u n t a r , porque no entendiesen 
y o sab ía p o c o : l u é g o se pone d e l a n t e el buen e j e m p l o , esto 
es m u y ordinar io . Y a q u e Dios m e abr ió u n poco los ojos, 
á u n sab iéndo lo , tan t ico q u e e s t a b a en d u d a , lo p r e g u n t a b a » 
l as n i ñ a s , n i perdí h o u r a , n i c réd i to , án te s qu iso el Señor ( á 
mi parecer) da rme despues m á s memor i a . Sabia m a l c an t a r , 
s en t í a t an to si no t en ía es tudiado lo q u e me encomendaban (y 
no por el hacer f a l t a d e l a n t e del Señor , q u e esto fue ra v i r tud , 
s inó por l a s m u c h a s q u e m e o i an ) q u e de p u r o honrosa me 
t u r b a b a t a n t o , q u e decía m u y m é n o s d e lo q u e sab ía . Tome 
despues por m í , cuando no lo sab ía m u y b ien , decir q u e no 

lo sab ía . Sent ía ha r to á los pr inc ip ios , y despues g u s t a b a 
d e l l o : y es a n s i , q u e comencé á no se me da r n a d a de q u e se 
en tendiese n o lo s a b i a , q u e lo decía m u y me jo r ; y q u e la n e -
g r a honra m e qu i taba supiese hacer esto que tenía por hon ra , 
q u e cada u n o la pone en lo q u e quiere . Con es tas nade r í a s , 
q u e no son n a d a ( y ha r to n a d a soy y o , pues esto me daba pe-
n a ) de poco en poco se v a n haciendo con ac to s , y cosas p o -
qu i t a s como e s t a s (que en ser h e c h a s por Dios les d a su Ma-
jes tad tomo) a y u d a su Majestad p a r a cosas mayores . V a n s i 
e n cosas d e h u m i l d a d me acaec ía , que de ve r q u e todas s e 
a p r o v e c h a b a n , s ínó y o (porque n u n c a fu i para n a d a ) de q u e 
se iban del coro coge r todos los m a n t o s . Parec íame se rv ía á 
aque l los á n g e l e s , q u e al l í a l a b a b a n á D ios , h a s t a q u e no sé 
cómo vinieron á e n t e n d e r l o , q u e no me corrí yo poco , porque 
no l l egaba mí v i r t u d á querer q u e entendiesen es tas c o s a s ; y 
no debía ser por h u m i l d e , s inó porque no se r iesen de m í , co-
m o era t an nonada . 

12. ¡Oh Señor mío , q u é v e r g ü e n z a es ve r t a n t a s m a l d a -
d e s , y con ta r u n a s a r e n i t a s , q u e a ú n no l as l evan t aba de l a 
t i e r ra por vues t ro serv ic io , s inó q u e todo iba e n v u e l t o en rail 
miser ias! No m a n a b a a ú n el a g u a de v u e s t r a g rac ia deba jo 
des t a s a renas , p a r a q u e l a s hiciese l evan ta r . ¡ Oh Criador mío . 
qu ién tuv ie ra a l g u n a cosa q u e con ta r en t re t a n t o s males , q u e 
fuera de tomo, pues c u e n t o las g r a n d e s mercedes q u e he r e -
cibido de Vos! E s a n s i , Señor m i ó , q u e n o sé c ó m o puede su-
fr i r lo mi co razon , n i cómo podrá q u i e n esto l eye re d e j a r m e de 
abor recer , v iendo t an mal serv idas t a n g r a n d í s i m a s m e r c e -
d e s ; y que no h é v e r g ü e n z a de con ta r es tos se rv ic ios , e n fin 
como mios . Sí t e n g o , Señor mió , mas el n o t ene r otra cosa 
q u e contar de mi p a r t e , me hace decir t an ba jos pr incipios , 
p a r a q u e t e n g a e spe ranza quien los h ic iere g r a n d e s , q u e pues 
es tos parece h a tomado el Señor en c u e n t a , los tomará mejor . 
P l ega á s u Majestad m e d é g rac ia para q u e no esté s i empre en 
principios. A m e n . 
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C A P I T U L O X X X I I . 

En que trata cómo quiso el SeBor ponerla e n espíritu e n u n lugar del InHorno, que te-
nia por sus pecados merecido. Cuenta una cifra de lo que allí se le representó por lo 
que fué. Comienza 4 t r a t o la manera y modo cómo se fundó el Monasterio é donde aho-

ra e s t i el de San José. 

1. D e s p u é s d e m u c h o t i e m p o q u e e l S e ñ o r m e h a b i a h e c h o 
y a m u c h a s d e l a s m e r c e d e s q u e h e d i c h o , y o t r a s m u y g r a n -
d e s , e s t a n d o u n d i a e n o r a c i o n , m e h a l l é en u n p u n t o s in s a -
b e r c ó m o , q u e m e pa rec ia e s t a r m e t i d a e n el i n f i e r n o . E n t e n -
dí q u e quevia el S e ñ o r q u e v i e s e el l u g a r q u e l a s d e m o n i o s 
a l l á m e t e n i a n a p a r e j a d o , y y o m e r e c i d o p o r m i s p e c a d o s . E l l o 
f u é en b r e v í s i m o e s p a c i o ; m a s a u n q u e y o v i v i e s e m u c h o s 
a ñ o § , m e p a r e c e i m p o s i b l e o l v i d á r s e m e . P a r e c í a m e la e n t r a d a 
á m a n e r a d e u n c a l l e j ó n m u y l a r g o y e s t r e c h o , á m a n e r a d e 
h o r n o m u y b a j o , y e s c u r o , y a n g o s t o : el s u e l o m e p a r e c i a d e 
u n a a g u a c o m o lodo m u y s ú c i o y d e p e s t i l e n c i a l o l o r , y m u -
c h a s s a b a n d i j a s m a l a s e n é l : a l c a b o e s t a b a u n a c o n c a v i d a d 
m e t i d a e n u n a p a r e d á m a n e r a d e u n a a l a c e n a , á d o n d e m e 
v i m e t e r e n m u c h o e s t r e c h o . T o d o e s to e r a de l e i to so 4 l a v i s t a 
en c o m p a r a c i ó n d e lo q u e a l l i s e n t í : e s t o q u e h e d i c h o v a m a l 
e n c a r e c i d o . 

2 . E s t o t r o m e p a r e c e q u e á u n p r i n c i p i o d e e n c a r e c e r s e c o -
m o e s , n o l o p u e d e h a b e r n i se p u e d e e n t e n d e r ; m a s s e n t í u n 
f u e g o en e l a l m a , q u e y o no p u e d o e n t e n d e r c ó m o p o d e r dec i r 
de l a m a n e r a q u e e s , l o s d o l o r e s c o r p o r a l e s t a n i n c o m p o r t a -
b l e s , q u e c o n h a b e r l o s p a s a d o e n e s t a v i d a g r a v í s i m o s , y (se-
g ú n d i c e n l o s m é d i c o s ) los m a y o r e s q u e se p u e d e n a c á p a s a r ; 
p o r q u e f u é e n c o g é r s e m e t o d o s l o s n e r v i o s c u a n d o m e t u l l í , 
s in o t ros m u c h o s d e m u c h a s m a n e r a s q u e h e t e n i d o , y á u n 
a l g u n o s c o m o h e d i c h o , c a u s a d o s d e l d e m o n i o , n o e s t o d o 
n a d a en c o m p a r a c i ó n d e lo q u e a l l i s e n t í , y v e r q u e h a b í a n 
d e s e r s in fin y s in j a m á s c e s a r . E s t o n o es p u e s n a d a en c o m -
p a r a c i ó n d e l a g o n i z a r d e l a l m a : u n a p r e t a m i e n t o , u n a h o g a -
m i e n t o , u n a a f l i cc ión t a n s e n s i b l e y c o n t a n d e s e s p e r a d o y 
a f l i g i d o d e s c o n t e n t o , q u e y o n o s é c ó m o l o e n c a r e c e r ; p o r q u e 
dec i r q u e es u n e s t a r s e s i e m p r e a r r a n c a n d o el a l m a , e s poco ; 
p o r q u e a h i p a r e c e q u e o t ro o s a c a b a l a v i d a , m a s a q u í el a l m a 
m e s m a es l a q u e s e d e s p e d a z a . E l caso es q u e y o n o s é c ó m o 

e n c a r e z c a a q u e l f u e g o i n t e r i o r y a q u e l d e s e s p e r a m i e n t o s o b r e 
t a n g r a v í s i m o s t o r m e n t o s y do lo re s . N o v e i a y o q u i é n m e los 
d a b a , m a s s e n t í a m e q u e m a r y d e s m e n u z a r ( á lo q u e m e p a -
r e c e ) y d i g o , q u e a q u e l f u e g o y d e s e s p e r a c i ó n i n t e r i o r e s lo 
peor . E s t a n d o e n t a n pes t i l enc i a l l u g a r t a n s i n p o d e r e s p e r a r 
c o n s u e l o , n o h a y s e n t a r s e , n i e c h a r s e , n i h a y l u g a r , a u n q u e 
m e p u s i e r o n e n e s t e c o m o a g u j e r o h e c h o e n l a p a r e d , p o r q u e 
e s t a s p a r e d e s q u e s o n e s p a n t o s a s á l a v i s t a , a p r i e t a n e l l a s 
m e s m a s , y todo a h o g a , n o h a y l u z , s i n o todo t i n i e b l a s e s c u -
r i s i m a s . Yo n o e n t i e n d o c ó m o p u e d e ser e s t o , q u e c o n n o h a -
b e r l u z , lo q u e á l a v i s t a h a d e d a r p e n a todo s e v e . N o q u i s o 
el S e ñ o r e n t o n c e s v i e s e m á s d e todo el i n f i e r n o , d e s p u e s h e 
v i s t o o t r a v i s i ó n d e c o s a s e s p a n t o s a s , de a l g u n o s v i c io s el 
c a s t i g o : c u a n t o á l a v i s t a m u y m á s e s p a n t o s a s m e p a r e c i e -
r o n ; m a s c o m o n o s e n t í a l a p e n a , n o m e h i c i e r o n t a n t o t e -
m o r , q u e e n e s t a v i s i ó n q u i s o el S e ñ o r q u e v e r d a d e r a m e n t e 
y o s i n t i e s e a q u e l l o s t o r m e n t o s , a f l i cc ión en el e s p í r i t u , c o m o 
si el c u e r p o lo e s t u v i e r a p a d e c i e n d o . Yo n o sé c ó m o e l lo f u é , 
m a s b i en e n t e n d í se r g r a n m e r c e d , y q u e q u i s o el S e ñ o r y o 
v i e s e p o r v i s t a d e o jos d e d ó n d e m e h a b i a l i b r a d o s u m i s e r i -
cord ia : p o r q u e n o es n a d a o i r lo d e c i r , n i h a b e r y o o t r a s veces 
p e n s a d o en d i f e r e n t e s t o r m e n t o s ( a u n q u e p o c a s , q u e p o r t e -
mor no se l l e v a b i e n mi a l m a ) n i q u e l o s d e m o n i o s a t e n a z a n , 
n i o t r o s d i f e r e n t e s t o r m e n t o s q u e h e l e i d o , n o es n a d a c o n e s t a 
p e n a , p o r q u e es o t r a c o s a : e n fin , c o m o d e d i b u j o á l a v e r -
dad , y el q u e m a r s e a c á e s m u y p o c o en c o m p a r a c i ó n d e s t e 
f u e g o d e a l l á . Yo q u e d é t a n e s p a n t a d a , y a ú n lo e s t o y a h o r a 
e s c r i b i é n d o l o , c o n q u e h á cás i s e i s a ñ o s , y es a n s í , q u e m e 
p a r e c e e l ca lor n a t u r a l m e f a l t a d e t e m o r , a q u í á d o n d e e s -
t o y , y a n s í n o m e a c u e r d o v e z q u e t e n g a t r a b a j o , n i do lo re s , 
q u e n o m e p a r e z c a n o n a d a t o d o lo q u e a c á se p u e d e p a s a r ; 
y a n s í m e p a r e c e e n p a r t e , q u e n o s q u e j a m o s s in p r o p ó s i t o . 
Y a n s í t o r n o á d e c i r , q u e f u e u n a d e l a s m a y o r e s m e r c e d e s 
q u e e l S e ñ o r m e ha h e c h o , p o r q u e m e h a a p r o v e c h a d o m u y 
m u c h o , a n s í p a r a p e r d e r el m iedo á l a s t r i b u l a c i o n e s y c o n -
t r a d i c c i o n e s d e s t a v i d a , c o m o p a r a e s f o r z a r m e á p a d e c e r l a s y 
d a r g r a c i a s a l S e ñ o r q u e m e l ib ró , á lo q u e a h o r a m e p a r e c e , 
de m a l e s t a n p e r p é t u o s y t e r r i b l e s . 

3. D e s p u e s a c á , c o m o d i g o , todo m e pa rece f ác i l en c o m -



paraoion de u n momento que se h a y a de sufr i r lo q u e y o en 
él al l í padecí . E s p á n t a m e cómo habiendo le ido m u c h a s veces 
l ibros á donde se d a a lgo á entender de las penas del infierno, 
c ó m o no l as t emia n i t en i a en lo q u e s o n : á donde es taba , 
cómo me podia da r cosa descanso de lo que m e acarreaba ir 
á t a n mal l u g a r . Seá is bend i to , Dios mió , por s i empre , y 
cómo se h a parecido que me quer iades Vos m u c h o m á s á mí 
q u e yo me quiero. Qué de veces, Señor , me l ibrás tes de cárcel 
t an temerosa , y cómo m e tornaba yo á meter en ella contra 
v u e s t r a v o l u n t a d . De aqu í también g a n é la g r a n d í s i m a pena 
q u e m e d a l a s m u c h a s a lmas que se condenan (destos L u t e -
ranos e n especial , porque eran y a por el Baut ismo miembros 
de la I g l e s i a ) , y los ímpe tus g r a u d e s de aprovechar a l m a s , 
q u e m e pa rece cier to á m í , q u e por l ibrar u n a sola de t a n 
g r a n d í s i m o s t o r m e n t o s , pasar ía yo m u c h a s m u e r t e s m u y de 
b u e n a g a n a . Miro q u e si vemos a c á u n a persona q u e b i e n 
queremos en e s p e c i a l , con un g r a n t r aba jo ó do lor , pa rece 
q u e nues t ro m c s m o n a t u r a l nos convida á compas ión , y si e s 
g r a n d e nos ap r i e t a á noso t ros : pues ve r á u n a l m a p a r a s in 
fin en el s u m o t r aba jo de los t raba jos , ¡.quién lo h a de poder 
su f r i r ? No h a y corazon q u e lo l leve sin g r a n pena . P u e s acá 
con saber q u e en fin se acabará con la v i d a , y que y a t i ene 
t é r m i n o , a ú n nos m u e v e á t an t a c o m p a s i o n : es to t ro que no 
lo t i e n e , n o sé cómo podemos sosegar v iendo t a n t a s a lmas 
c o m o l leva cada día el demonio consigo. 

4. Es to t a m b i é n m e hace desear q u e en cosa q u e t an to 
i m p o r t a , n o nos con ten t emos con m e n o s de hacer todo lo que 
p u d i é r e m o s de n u e s t r a p a r t e , no de jemos n a d a , y p l ega al 
Señor sea se rv ido de da rnos g rac ia para ello. Cuando y o c o n -
sidero q u e a u n q u e e ra t a n m a l í s i m a , t ra ía a l g ú n cuidado de 
servi r á Dios , y n o h a c i a a l g u n a s cosas q u e v e o , q u e como 
q u i e n n o h a c e nada , s e l a s t r a g a n en el m u n d o , y e n fin, p a -
saba g r a n d e s e n f e r m e d a d e s y con m u c h a p a c i e n c i a , q u e me 
la d a b a el S e ñ o r , n o era incl inada á m u r m u r a r ni á decir mal 
d e nad ie , n i m e pa rece podia querer m a l á n a d i e , n i era co-
d ic iosa , n i envidia j a m á s me acuerdo t e n e r , de m a u e r a que 
fuese ofensa g r a v e del Señor , y o t ras a l g u n a s cosas, q u e a u n -
q u e e ra t a n r u i n , t r a i a t emor de Dios lo m á s contino, y veo á 
d o n d e me t en ían y a los demonios aposen tada ; y es verdad, 

que s e g ú n mis cu lpas , a ú n me parece merec ía m á s cas t igo . 
Mas cou todo, d igo q u e era te r r ib le t o rmen to y q u e es pe l i -
g rosa cosa con ten ta rnos , n i t raer sosiego, ni con ten to el a lma 
que a n d a c a y e n d o á cada paso en pecado m o r t a l , s inó q u e 
por amor de Dios nos q u i t e m o s de l a s ocasiones, q u e el Señor 
nos a y u d a r á , como h a hecho á m í . P l ega á su Majes tad q u e 
no me deje de su m a n o para q u e yo torne á caer , q u e y a t e n g o 
v is to á donde h e de ir á pa ra r , no lo pe rmi t a el Señor por quien 
su Majestad es. Amen . 

5. Andando y o d e s p u e s de habe r v i s to es to y o t ras g r a n -
des cosas y secretos q u e el Señor por qu ien es m e quiso mos-
t r a r , de l a g lo r í a q u e se dará á los buenos y p e n a á los m a -
los, deseando modo y m a n e r a en q u e pudiese hace r p e n i t e n -
c ia de t a n t o mal , y merecer a lgo p a r a g a n a r t a n t o b ien , d e -
seaba hu i r de g e n t e s y a c a b a r y a d e todo e n todo a p a r t a r m e 
del m u n d o . No sosegaba mi e s p í r i t u , m a s no desasos iego 
i n q u i e t o , s inó sabroso; b ien se ve ia q u e e ra Dios, y q u e le 
hab ía dado su Majestad al a l m a calor p a r a d iger i r ot ros m a n -
j a r e s m á s g r u e s o s d e los q u e comía. Pensaba q u é podría 
hacer por D ios , y p e n s é q u e lo p r i m e r o e ra s e g u i r e l l l a m a -
mien to que su Majes tad m e h a b i a hecho á l a re l ig ión, g u a r -
d a n d o mi r e g l a con l a m a y o r perfección q u e p u d i e s e : y 
a u n q u e e n la casa donde e s t aba hab ia m u c h a s s ie rvas de 
D i o s , y e ra h a r t o serv ido e n e l l a , á causa de t ene r g r a n 
neces idad , sa l ian l a s m o n j a s m u c h a s veces á pa r t e s á don-
d e con toda hones t idad y re l ig ión podíamos e s t a r : y t a m -
bién no e s t a b a f u n d a d a en su p r imer r igo r l a r e g l a , s inó 
g u a r d á b a s e con fo rme á lo q u e e n toda la Orden (que es con 
B u l a de r e l a j a c i ó n ) y t a m b i é n otros inconvenientes q u e m e 
parec ía á m i t e n í a n mucho r e g a l o , por ser l a casa g r a n d e 
y dele i tosa . Mas e s t e inconven ien te de s a l i r , a u n q u e y o 
e r a la q u e m u c h o lo u s a b a , era g r a n d e para m í , y a por-
q u e a l g u n a s pe r sonas ( á qu ien los Per lados no podian de-
cir de n o ) g u s t a b a n es tuv iese y o on su c o m p a ñ í a , impor-
t u n a d o s m a n d á b a n m e l o : y a n s í s e g ú n so iba ordenando, 
pud ie ra poco e s t a r en el monas t e r io , porque el demonio en 
p a r t e debía a y u d a r p a r a q u e no e s tuv ie se en c a s a , q u e to-
dav ía como comun icaba con a l g u n a s lo q u e los q u e m e 
t r a t a b a n m e e n s e ñ a b a n , hac íase g r a n provecho. Ofrecióse 



u n a vez es tando con u n a pe r sona , dec i rme ¿ mi y á otras 
que si se r íamos para ser mon ja s de la m a n e r a de las Des-
c a l z a s , q u e a ú n posible era poder hace r u n monaster io . 
Yo como a n d a b a en es tos de seos , comencélo á t r a t a r con 
aque l la s e ñ o r a , m i c o m p a ñ e r a v iuda , q u e y a h e d i c h o , que 
t en ia el mesmo deseo: ella comenzó á da r t r azas p a r a darle 
r en ta , que aho ra veo y o q u e n o l l evaban m u c h o c a m i n o , y el 
deseo q u e del lo t en í amos nos h a c i a parecer q u e s i . Mas yo 
por otra pa r t e , c o m o t en ía t an g r a n d í s i m o contento e n la casa 
q u e es taba , q u e e ra m u y á mi g u s t o , y l a celda e n q u e e s t a -
ba, hecha m u y á mi propós i to , t odav í a m e d e t e n í a : con todo 
concer tamos de encomenda r lo m u c h o á Dios. 

6. Hab iendo u n d ia comulgado , m a n d ó m e m u c h o su Ma-
j e s t ad lo p r o c u r a s e con todas mis fuerzas , h a c i é n d o m e g r a n -
des promesas d e q u e no se de j a r í a d e hace r el monas t e r io , y 
q u e se s e rv i r í a m u c h o en é l , y q u e se l l amase S a n J o s é , y 
q u e á la u n a p u e r t a nos g u a r d a r í a é l , y nues t r a Seño ra á la 
o t ra , y que Cr is to andar ía con nosot ras , y q u e ser ía u n a e s -
t r e l l a q u e diese d e si g r a n resplandor ; y q u e a u n q u e l as r e -
l i g iones es taban re l a j adas , q u e n o p e n s a s e se servia poco en 
el las: ¿que q u é s e r í a del m u n d o sí no fuese por los rel igiosos? 
Que di jese á mi confeso r esto que m a n d a b a , y q u e l e r o g a b a 
él q u e no fuese c o n t r a ello n i m e lo es torbase . E r a e s t a visión 
con t an g r a n d e s e f ec to s , y de t a l m a n e r a esta hab la q u e me 
hacía el Señor , q u e y o no podía d u d a r q u e e r a él . Yo sen t í g r a n -
d í s ima pena , p o r q u e en p a r t e se m e represen ta ron los g r a n d e s 
desasos iegos y t r a b a j o s q u e me hab ia de costar ; y como e s t a -
ba t an c o n t e n t í s i m a en aque l la c a s a , que a u n q u e an te s lo 
t r a t aba , no e ra c o n t a n t a de te rminac ión n i c e r t i d u m b r e qué 
ser ía . Aqui pa rec í a se m e ponía premio , y como veia c o m e n -
zaba cosa de g r a n desasosiego, e s t aba e n d u d a de lo que ha-
r ía , mas fue ron m u c h a s veces l a s q u e el Señor m e tornó á 
hab la r e n ello, p o n i é n d o m e d e l a n t e t a n t a s c a u s a s y razones, 
q u e yo veia ser c l a r a s y que e ra su v o l u n t a d , q u e y a no osé 
hace r o t ra cosa s i n ó dec i r lo á mi confesor , y dí le por escrito 
todo lo que p a s a b a . E l no osó d e t e r m i n a d a m e n t e dec i rme que 
lo dejase , m a s v e i a q u e no l l evaba c a m i n o conforme á razón 
n a t u r a l , por h a b e r p o q u í s i m a y cás i n i n g u n a posibil idad en 
mi compañera , q u e e ra la q u e lo hab ia de hacer . Dí jome que 

lo t r a t a se con mí Per l ado , y q u e lo q u e él hiciese, eso h ic iese 
y o : y o no t r a t aba es tas v is iones con el Pe r l ado , s inó aque l l a 
señora t r a t ó con él q u e quer ía hace r es te monas t e r io , y el 
Provincia l v ino m u y b i e n e n ello, q u e e s a m i g o d e toda r e l i -
g i ó n , y dióle todo el favor q u e fué m e n e s t e r , y dijole q u e el 
admi t i r í a l a casa : t r a t a r o n de l a r en t a q u e hab ia de t e n e r , y 
n u n c a que r í amos fuesen m á s de t rece por m u c h a s c a u s a s . 
An te s q u e lo comenzásemos á t r a t a r , escr ib imos al s a n t o 
F r a y Pedro d e A l c á n t a r a todo lo q u e pasaba , y aconse jónos 
q u e no lo de jásemos de hace r , y d iónos su parecer en todo. No 
se h u b o comenzado á saber por el l u g a r , c u a n d o n o se podia 
escr ib i r e n b reve la g r a u persecuc ión q u e v ino sobre n o s -
ot ras , los d ichos , las r isas , el decir q u e era d i s b a r a t e ; á m í , 
q u e b ien m e es taba e n mi m o n a s t e r i o , á l a mi c o m p a ñ e r a 
t a n t a p e r s e c u c i ó n , q u e la t r a í an f a t i g a d a . Yo no sab ia q u é 
m e hace r , e n p a r t e me parec ía q u e t e n í a n razón . Es t ando a n s í 
m u y f a t igada encomendándome á Dios, comenzó s u Majes tad 
á conso la rme y an imarme : d i j ome q u e aqu i ve r í a lo q u e h a -
b í a n pasado los san tos q u e h a b í a n fundado las re l ig iones , q u e 
m u c h a s más persecuciones tenia por pasa r de las que y o podia 
p e n s a r , q u e no se n o s diese n a d a . Decíame a l g u n a s cosas q u e 
d i jese á mi c o m p a ñ e r a , y lo q u e más me espan taba yo es 
q u e l u é g o quedábamos consoladas de lo pasado y con án imo 
p a r a resis t i r á todos; y es a n s í , q u e g e n t e de oracion y todo 
e n fin, e l l u g a r no había cás i p e r s o n a , q u e en tónces no fuese 
con t r a noso t ras y le pareciese g r a n d í s i m o d i sbara te . 

7. F u e r o n t a n t o s los d ichos y el alboroto de mi m e s m o 
monas te r io , q u e al P rov inc ia l le parec ió recio ponerse c o n t r a 
todos , y a n s í m u d ó el parecer y n o la qu iso a d m i t i r : d i jo q u e 
l a r e n t a n o ora s e g u r a , y q u e e ra p o c a , y q u e era m u c h a la 
cont rad ic ion , y e n todo parece t en í a r a z ó n , y en fin lo dejó 
y n o la quiso admi t i r . Noso t ras , q u e y a parecía t e m a m o s r e -
cibidos los p r imeros go lpes , d iónos m u y g r a n pena ; en e spe -
c ia l m e la dió á m i d e ve r al P rov inc ia l c o n t r a r i o , q u e con 
querer lo él , t en i a y o d i scu lpa con todos. A la mi compañera 
y a no la quer í an absolver si no la de jaba; porque dec ían e ra 
ob l igada á qu i t a r e l escándalo . 

8 . El la f u é á u n g r a n le t rado m u y g r a n siervo d e Dios, 
d e la Orden de S a u t o D o m i n g o , á decírselo y dar le c u e n t a d e 



t o d o (es to f u é a ú n á n t e s q u e el P r o v i n c i a l lo t u v i e s e dejado) , 
p o r q u e on t o d o el l u g a r no t e n í a m o s q u i e n n o s qu i s i e s e d a r 
p a r e c e r ; y a n s i d e c í a n q u e sólo e r a p o r n u e s t r a s c a b e z a s . Dió 
e s t a s e ñ o r a r e l a c i ó n d e todo y c u e n t a d e l a r e n t a q u e t en ia d e 
s u m a y o r a z g o á e s t e s a n t o v a r ó n , c o n h a r t o deseo n o s a y u d a -
s e ; p o r q u e e r a e l m a y o r l e t r a d o q u e e n t o n c e s h a b i a e n el l u -
g a r y p o c o s m á s en s u O r d e n . Yo l e d i j e todo lo q u e p e n s á b a -
m o s h a c e r y a l g u n a s c a u s a s ; n o l e d i j e cosa d e r eve l ac ión 
n i n g u n a , s i n ó l a s r a z o n e s n a t u r a l e s q u e m e m o v í a n , porque 
n o q u e r í a y o n o s d i e s e p a r e c e r s i n ó c o n f o r m e á e l l a s . E l n o s 
d i j o q u e le d i é s e m o s d e t é r m i n o ocho d í a s p a r a r e s p o n d e r , y 
q u e si e s t á b a m o s d e t e r m i n a d a s á h a c e r lo q u e é l d i jese . Y'o 
l e d i j e q u e s í , m a s a u n q u e y o e s to decia ( y m e p a r e c e lo h i -
c i e r a ) n u n c a j a m á s se m e q u i t a b a u n a s e g u r i d a d d e q u e s e 
h a b i a d e h a c e r . Mi c o m p a ñ e r a t e n i a m á s f e , n u n c a e l l a p o r 
cosa q u e l a d i j e s e n s e d e t e r m i n a b a á d e j a r l o : y o ( a u n q u e c o m o 
d i g o m e p a r e c í a i m p o s i b l e d e j a r s e d e h a c e r ) d e t a l m a n e r a 
c r e o s e r v e r d a d e r a l a r e v e l a c i ó n , c o m o n o v a y a c o n t r a lo q u e 
e s t á en l a S a g r a d a E s c r i t u r a ó c o n t r a l a s l e y e s d e l a I g l e s i a , 
q u e s o m o s o b l i g a d o s a h a c e r ; p o r q u e a u n q u e á m i v e r d a d e r a -
m e n t e m e p a r e c í a e r a d e D i o s , s i a q u e l l e t r a d o m e d i j e r a q u e 
n o lo p o d í a m o s h a c e r s i n o f ende r l e , y q u e í b a m o s c o n t r a c o n -
c i e n c i a , p a r e c i ó m e l u é g o m e a p a r t a r a de l lo y b u s c a r a o t r o 
m e d i o ; m a s á mí n o m e d a b a el S e ñ o r s i n ó e s t e . D e c í a m e 
d e s p u e s e s t e s i e r v o d e Dios q u e lo h a b i a t o m a d o á c a r g o con 
t o d a d e t e r m i n a c i ó n , d e p o n e r m u c h o en q u e n o s a p a r t á s e m o s 
d e h a c e r l o ( p o r q u e y a h a b i a v e n i d o á s u n o t i c i a e l c l a m o r d e l 
p u e b l o y t a m b i é n l e p a r e c í a d e s a t i n o c o m o á t o d o s , y e n s a -
b i e n d o h a b í a m o s ¡do á é l , l e e n v i ó á a v i s a r u n c a b a l l e r o q u e 
m i r a s e l o q u e h a c i a , q u e n o n o s a y u d a s e ) y q u e en c o m e n -
z a n d o á m i r a r lo q u e n o s h a b i a d e r e s p o n d e r , y á p e n s a r en 
e l n e g o c i o , y e l i n t e n t o q u e l l e v á b a m o s , y m a n e r a d e c o n -
c i e r t o y r e l i g i ó n , se l e a s e n t ó ser m u y en s e r v i c i o d e Dios y 
q u e n o h a b i a d e d e j a r d e h a c e r s e ; y a n s í n o s r e s p o n d i ó n o s 
d i é s e m o s p r i e s a á c o n c l u i r l o , y d i j o la m a n e r a y t r a z a q u e se 
h a b i a d e t e n e r ; y a u n q u e l a h a c i e n d a e r a p o c a , q u e a l g o se 
h a b i a d e fiar d e D i o s , q u e q u i e n l o c o n t r a d i j e s e f u e s e 4 é l , 
q u e él r e s p o n d e r í a , y a n s í s i e m p r e n o s a y u d ó , c o m o d e s p u e s 
d i r é . Y c o n e s to f u i m o s m u y c o n s o l a d a s , y c o n q u e a l g u n a s 

p e r s o n a s s a n t a s q u e n o s s o l í a n ser c o n t r a r i a s , e s t a b a n y a m á s 
a p l a c a d a s , y a l g u n a s n o s a y u d a b a n : e n t r e e l l a s e r a e l c a b a -
l l e ro s a n t o d e q u i e n y a h e h e c h o m e n c i ó n , q u e ( c o m o lo e s y 
l e pa rec ió l l e v a b a c a m i n o d e t a n t a pe r f ecc ión p o r se r t o d o 
n u e s t r o f u n d a m e n t o en o r a c i o n ) a u n q u e l o s m e d i o s l e p a r e -
c í a n m u y d i f i c u l t o s o s y s in c a m i n o , r e n d í a s u p a r e c e r á q u e 
p o d í a s e r c o s a d e Dios , q u e e l m e s m o S e ñ o r l e deb ia m o v e r , y 
a n s í h izo al m a e s t r o , q u e es e l c l é r i g o s i e r v o d e Dios q u e d i j e 
q u e h a b i a h a b l a d o p r i m e r o , q u e es e s p e j o d e todo el l u g a r , 
c o m o p e r s o n a q u e l e t i e n e Dios e n é l p a r a r e m e d i o y a p r o v e -
c h a m i e n t o d e m u c h a s a l m a s , y y a v e n i a e n a y u d a r m e en el 
n e g o c i o . Y' e s t a n d o e n e s t o s t é r m i n o s y s i e m p r e c o n a y u d a 
d e m u c h a s o r a c i o n e s , y t e n i e n d o c o m p r a d a y a l a c a sa en 
b u e n a p a r t e , a u n q u e p e q u e ñ a ( m a s d e s t o á mi n o se m e d a b a 
n a d a , q u e m e h a b i a d i c h o e l S e ñ o r q u e e n t r a s e c o m o p u -
d i e s e , q u e d e s p u e s y o v e r i a lo q u e s u M a j e s t a d h a c í a , y c u á n 
b í eu q u e lo h e v is to) , y a n s í a u n q u e v e í a s e r poca l a r e n t a , 
t e n i a c r e í d o e l S e ñ o r lo h a b í a p o r o t r o s m e d i o s d e o r d e n a r y 
f a v o r e c e r n o s . 

C A P I T U L O X X X I I I . 

Procede en la misma materia de la fundación del glorioso San José. Dicc cómo le me.n-
daroa que uo entendiese en e l l a , y e l tiempo quo l o dejó, y a lgunos trabajos que tuvo, 

y cómo la consolaba en ellos el Selior. 

1. P u e s e s t a n d o l o s n e g o c i o s en e s t e e s t a d o y t a n a l p u n -
t o d e a c a b a r s e , q u e o t ro d i a se h a b í a n d e h a c e r l a s e s c r i t u r a s , 
f u é c u a n d o e l p a d r e P r o v i n c i a l n u e s t r o m u d ó p a r e c e r , c r e o f u é 
m o v i d o p o r o r d e n a c i ó n d i v i n a , s e g ú n d e s p u e s h a p a r e c i d o ; 
p o r q u e c o m o l a s o r a c i o n e s e r a n t a n t a s , i b a el S e ñ o r per f ic io -
n a n d o l a o b r a y o r d e n a n d o q u e s e h i c i e s e d e o t r a s u e r t e . 
C o m o é l n o lo q u i s o a d m i t i r , l u é g o m i c o n f e s o r m e m a n d ó n o 
e n t e n d i e s e m á s en e l lo ; c o n q u e s a b e el S e ñ o r l o s g r a n d e s 
t r a b a j o s y a f l i c c i o n e s q u e h a s t a t r a e r l o á a q u e l e s t a d o m e 
h a b i a c o s t a d o . C o m o se de jó y q u e d ó a n s í , c o n f i r m ó s e m á s 
q u e e r a u n d i s b a r a t e d e m u j e r e s , y á c r e c e r l a m u r m u r a c i ó n 
s o b r e m i , c o n h a b e r l o m a n d a d o h a s t a e n t ó n c e s mi P r o v i n c i a l . 
E s t a b a m u y m a l q u i s t a en todo mi m o n a s t e r i o , p o r q u e q u e r i a 



t o d o (es to f u é a ú n á n t e s q u e el P r o v i n c i a l lo t u v i e s e dejado) , 
p o r q u e on t o d o el l u g a r no t e n í a m o s q u i e n n o s qu i s i e s e d a r 
p a r e c e r ; y a n s í d e c í a n q u e sólo e r a p o r n u e s t r a s c a b e z a s . Dió 
e s t a s e ñ o r a r e l a c i ó n d e todo y c u e n t a d e l a r e n t a q u e t en ia d e 
s u m a y o r a z g o á e s t e s a n t o v a r ó n , c o n h a r t o deseo n o s a y u d a -
s e ; p o r q u e e r a e l m a y o r l e t r a d o q u e e n t o n c e s h a b i a e n el l u -
g a r y p o c o s m á s en s u O r d e n . Yo l e d i j e todo lo q u e p e n s á b a -
m o s h a c e r y a l g u n a s c a u s a s ; n o l e d i j e cosa d e r eve l ac ión 
n i n g u n a , s i n ó l a s r a z o n e s n a t u r a l e s q u e m e m o v í a n , porque 
n o q u e r í a y o n o s d i e s e p a r e c e r s i n ó c o n f o r m e á e l l a s . E l n o s 
d i j o q u e le d i é s e m o s d e t é r m i n o ocho d i a s p a r a r e s p o n d e r , y 
q u e si e s t á b a m o s d e t e r m i n a d a s á h a c e r lo q u e é l d i jese . Yo 
l e d i j e q u e s í , m a s a u n q u e y o e s to decía ( y m e p a r e c e lo h i -
c i e r a ) n u n c a j a m á s se m e q u i t a b a u n a s e g u r i d a d d e q u e s e 
h a b i a d e h a c e r . Mi c o m p a ñ e r a t e n í a m á s f e , n u n c a e l l a p o r 
cosa q u e l a d i j e s e n s e d e t e r m i n a b a á d e j a r l o : y o ( a u n q u e c o m o 
d i g o m e p a r e c í a i m p o s i b l e d e j a r s e d e h a c e r ) d e t a l m a n e r a 
c r e o s e r v e r d a d e r a l a r e v e l a c i ó n , c o m o n o v a y a c o n t r a lo q u e 
e s t á en l a S a g r a d a E s c r i t u r a ó c o n t r a l a s l e y e s d e l a I g l e s i a , 
q u e s o m o s o b l i g a d o s a h a c e r ; p o r q u e a u n q u e á m i v e r d a d e r a -
m e n t e m e p a r e c í a e r a d e D i o s , s i a q u e l l e t r a d o m e d i j e r a q u e 
n o lo p o d í a m o s h a c e r s i n o f ende r l e , y q u e í b a m o s c o n t r a c o n -
c i e n c i a , p a r e c i ó m e l u é g o m e a p a r t a r a de l lo y b u s c a r a o t r o 
m e d i o ; m a s á mí n o m e d a b a el S e ñ o r s i n ó e s t e . D e c í a m e 
d e s p u e s e s t e s i e r v o d e Dios q u e lo h a b i a t o m a d o á c a r g o con 
t o d a d e t e r m i n a c i ó n , d e p o n e r m u c h o en q u e n o s a p a r t á s e m o s 
d e h a c e r l o ( p o r q u e y a h a b i a v e n i d o á s u n o t i c i a e l c l a m o r d e l 
p u e b l o y t a m b i é n l e p a r e c í a d e s a t i n o c o m o á t o d o s , y e n s a -
b i e n d o h a b í a m o s ¡do á é l , l e e n v i ó á a v i s a r u n c a b a l l e r o q u e 
m i r a s e l o q u e h a c í a , q u e n o n o s a y u d a s e ) y q u e en c o m e n -
z a n d o á m i r a r lo q u e n o s h a b i a d e r e s p o n d e r , y á p e n s a r en 
e l n e g o c i o , y e l i n t e n t o q u e l l e v á b a m o s , y m a n e r a d e c o n -
c i e r t o y r e l i g i ó n , se l e a s e n t ó ser m u y en s e r v i c i o d e Dios y 
q u e n o h a b i a d e d e j a r d e h a c e r s e ; y a n s í n o s r e s p o n d i ó n o s 
d i é s e m o s p r i e s a á c o n c l u i r l o , y d i j o la m a n e r a y t r a z a q u e se 
h a b i a d e t e n e r ; y a u n q u e l a h a c i e n d a e r a p o c a , q u e a l g o se 
h a b i a d e fiar d e D i o s , q u e q u i e n l o c o n t r a d i j e s e f u e s e á é l , 
q u e él r e s p o n d e r í a , y a n s í s i e m p r e n o s a y u d ó , c o m o d e s p u e s 
d i r é . Y c o n e s to f u i m o s m u y c o n s o l a d a s , y c o n q u e a l g u n a s 

p e r s o n a s s a n t a s q u e n o s s o l i a n ser c o n t r a r i a s , e s t a b a n y a m á s 
a p l a c a d a s , y a l g u n a s n o s a y u d a b a n : e n t r e e l l a s e r a e l c a b a -
l l e ro s a n t o d e q u i e n y a h e h e c h o m e n c i ó n , q u e ( c o m o lo e s y 
l e pa rec ió l l e v a b a c a m i n o d e t a n t a pe r f ecc ión p o r se r t o d o 
n u e s t i o f u n d a m e n t o en o r a c i o n ) a u n q u e l o s m e d i o s l e p a r e -
c í a n m u y d i f i c u l t o s o s y s in c a m i n o , r e n d í a s u p a r e c e r á q u e 
p o d í a s e r c o s a d e Dios , q u e e l m e s m o S e ñ o r l e deb ia m o v e r , y 
a n s i h izo al m a e s t r o , q u e es e l c l é r i g o s i e r v o d e Dios q u e d i j e 
q u e h a b i a h a b l a d o p r i m e r o , q u e es e s p e j o d e todo el l u g a r , 
c o m o p e r s o n a q u e l e t i e n e Dios e n é l p a r a r e m e d i o y a p r o v e -
c h a m i e n t o d e m u c h a s a l m a s , y y a v e n í a e n a y u d a r m e en el 
n e g o c i o . Y' e s t a n d o e n e s t o s t é r m i n o s y s i e m p r e c o n a y u d a 
d e m u c h a s o r a c i o n e s , y t e n i e n d o c o m p r a d a y a l a c a sa en 
b u e n a p a r t e , a u n q u e p e q u e ñ a ( m a s d e s t o á mi n o se m e d a b a 
n a d a , q u e m e h a b i a d i c h o e l S e ñ o r q u e e n t r a s e c o m o p u -
d i e s e , q u e d e s p u e s y o v e r i a lo q u e s u M a j e s t a d h a c í a , y c u á n 
b i en q u e lo h e v is to) , y a n s í a u n q u e v e i a s e r poca l a r e n t a , 
t e n i a c r e i d o e l S e ñ o r lo h a b í a p o r o t r o s m e d i o s d e o r d e n a r y 
f a v o r e c e r n o s . 

C A P I T U L O X X X I I I . 

Procede en la misma materia de la fundación del glorioso San José. Dico cómo le me.n-
daron que no entendiese en e l l a , y e l tiempo quo l o dejó, y a lgunos trabajos que tuvo, 

y cómo la consolaba en ellos el Seftor. 

1. P u e s e s t a n d o l o s n e g o c i o s en e s t e e s t a d o y t a n a l p u n -
t o d e a c a b a r s e , q u e o t ro d i a se h a b í a n d e h a c e r l a s e s c r i t u r a s , 
f u é c u a n d o e l p a d r e P r o v i n c i a l n u e s t r o m u d ó p a r e c e r , c r e o f u é 
m o v i d o p o r o r d e n a c i ó n d i v i n a , s e g ú n d e s p u e s h a p a r e c i d o ; 
p o r q u e c o m o l a s o r a c i o n e s e r a n t a n t a s , i b a el S e ñ o r per f ic io -
n a n d o l a o b r a y o r d e n a n d o q u e s e h i c i e s e d e o t r a s u e r t e . 
C o m o é l n o lo q u i s o a d m i t i r , l u é g o m i c o n f e s o r m e m a n d ó n o 
e n t e n d i e s e m á s en e l lo ; c o n q u e s a b e el S e ñ o r l o s g r a n d e s 
t r a b a j o s y a f l i c c i o n e s q u e h a s t a t r a e r l o á a q u e l e s t a d o m e 
h a b i a c o s t a d o . C o m o se de jó y q u e d ó a n s í , c o n f i r m ó s e m á s 
q u e e r a u n d í s b a r a t e d e m u j e r e s , y á c r e c e r l a m u r m u r a c i ó n 
s o b r e m i , c o n h a b e r l o m a n d a d o h a s t a e n t ó n c e s mi P r o v i n c i a l . 
E s t a b a m u y m a l q u i s t a en todo mi m o n a s t e r i o , p o r q u e q u e r í a 



hacer m o n a s t e r i o m á s ence r r ado ; decían que l as af rentaba, 
q u e alli podia t a m b i é n servi r á Dios, pues habia o t ras mejores 
q u e yo , q u e n o t en ía amor á la c a s a , que m e j o r era procurar 
r e n t a para e l l a q u e para otra pa r t e . U n a s decían q u e me 
echasen en l a cárcel , o t ras (bien pocas) t o r n a b a n a l g o por mi; 
yo bien veia q u e e n m u c h a s cosas t e n i a n razón, y a lgunas 
veces dába l e s d e s c u e n t o , a u n q u e c o m o n o hab ia de decir lo 
pr inc ipa l , q u e e ra mandá rme lo el Señor , n o sabía q u é hacer, 
y a n s í ca l l aba . Ot ras h a c í a m e Dios m u y g r a n m e r c e d , que 
todo es to no m e d a b a i n q u i e t u d , s inó con t an ta facil idad y 
c o n t e n t o lo d e j é , c o m o si n o me h u b i e r a costado n a d a ; y esto 
no lo podia n a d i e creer (n i á u n l as m e s m a s p e r s o n a s de o r a -
c ion q u e me t r a t a b a n ) , s inó q u e pensaban e s t aba m u y p e n a -
da y co r r i da ; y á u n mi mesmo confesor no lo acababa de 
c reer . Yo c o m o m e parec ía q u e hab ia hecho todo lo q u e hab ia 
podido, p a r e c í a m e no e ra m á s ob l igada p a r a lo q u e me habia 
m a n d a d o el S e ñ o r , y q u e d á b a m e en la casa q u e y o es taba 
m u y c o n t e n t a y á mi p l a c e r : a u n q u e j a m á s podía de ja r de 
creer q u e h a b i a de hace r se , yo no h a b i a y a medio n i s a b í a 
c ó m o ni c u á n d o , m á s tenía lo m u y cier to. 

2 . Lo q u e m u c h o m e fat igó f u é u n a vez que m i confesor, 
como si y o h u b i e r a hecho cosa c o n t r a su vo lun t ad ( t a m b i é n 
debia el Señor q u e r e r q u e de aque l la pa r t e , que más me habia 
de doler , no m e dejase d e veni r t r aba jo ; y a n s í e n es ta m u l t i -
tud de persecuc iones , q u e á mi me parece hab ia de ven i rme 
dé l el consuelo) , m e escribió que y a ve r i a q u e e ra todo sueño 
en lo q u e h a b i a sucedido, q u e me enmendase de a h í ade lan te 
e n no querer s a l i r con nada ni hab la r más de l lo , p u e s veia el 
e scánda lo q u e habia suced ido , y o t ras cosas t odas para dar 
pena . Es to m e l a dió m a y o r q u e todo j u n t o , pa rec iéndome sí 
habia sido y o ocasion y ten ido c u l p a en q u e se ofendiese; y 
q u e si es tas v i s i o n e s e ran i l u s i o n e s , que toda la oracíon que 
t e n í a era e n g a ñ o y q u e yo a n d a b a m u y e n g a ñ a d a y perdida. 
Apre tóme es to en t a n t o e x t r e m o , q u e e s t aba toda tu rbada y 
con g r a n d í s i m a afl icción; mas el Señor (que n u n c a m e faltó 
en todos es tos t r a b a j o s q u e he contado, h a r t a s veces me c o n -
solaba y es forzaba , q u e n o h a y p a r a q u é lo dec i r a q u i ) me 
di jo en tonces q u e no m e fa t igase , que y o hab ia m u c h o servido 
á Dios y no ofendídole e n aquel n e g o c i o , q u e hiciese lo que 

me m a n d a b a el confesor e n cal lar por e n t o n c e s , h a s t a q u e 
fuese t iempo d e to rnar á ello. Quedé t an consolada y c o n -
t e n t a , q u e me parecía todo n a d a l a persecuc ión q u e hab ia 
sobre m í . 

3. Aqui me enseñó el Señor el g r a n d í s i m o b ien que e s 
pasa r t r aba jo s y persecuciones por é l ; porque f u é t a n t o el 
a c r ecen t amien to que v i en mi a l m a de amor de Dios y o t ras 
m u c h a s c o s a s , q u e yo m e espan taba ; y esto me h a c e n o poder 
de ja r de desear t r a b a j o s , y l a s o t ras pe r sonas pensaban q u e 
e s t aba m u y corr ida , y sí e s tuv i e r a si el Señor no m e f a v o r e -
c iera e n t a n t o ex t remo con merced t an g r a n d e . E n t o n c e s me 
c o m e n z a r o n m á s g r a n d e s los í m p e t u s d e a m o r de Dios q u e 
t e n g o dicho, y mayores a r robamien tos , a u n q u e yo ca l l aba y 
n o decía á n a d i e es tas g a n a n c i a s . E l s an to v a r ó n dominico 
no de jaba de tener por t a n cier to como y o q u e se hab ía de 
hace r , y como yo no que r í a e n t e n d e r e n ello por no i r c o n t r a 
la obediencia de mi confesor , negoc iába lo él con mi compa-
ñera , y escr ib ían á R o m a y d a b a n t r azas . T a m b i é n comenzó 
aqu í el demonio de u n a persona en o t ra á p rocura r se e n t e n -
diese que había yo v i s to a l g u n a revelac ión en es te negoc io , é 
iban á m í con m u c h o miedo á dec i rme q u e a n d a b a n los t i e m -
pos recios y q u e podría ser m e l e v a n t a s e n a l g o y fuesen á los 
inquis idores . A m i m e cayó esto en g r a c i a y m e hizo r e i r 
(porque en es te caso j a m á s yo t e m í , q u e sab ia b ien de mí q u e 
en cosa d e la fe con t r a l a menor ce remonia de la I g l e s i a , q u e 
á l g u i e n viese y o iba por ella ó por cua lqu ie r ve rdad de l a Sa-
g r a d a Esc r i tu ra , m e pornia y o á morir mi l m u e r t e s ) , y d i je 
q u e deso no t e m i e s e n , q u e h a r t o m a l ser ía p a r a mi a l m a si 
e n ella hubiese cosa q u e fuese de sue r t e q u e y o temiese l a In -
quisición; q u e si pensase habia para qué , y o me la i r ía á bus -
c a r , y q u e si era l evan tado , q u e el Señor m e l ibrar ía y q u e -
da r í a con g a n a n c i a . Y t ra tólo con e s t e P a d r e mió dominico 
(que como digo era t a n le t rado q u e podia bien a s e g u r a r con 
lo q u e él me dijese) y d í je le en tonces t odas l a s vis iones y modo 
de oracion y l a s g r a n d e s mercedes q u e m e hac ia el Señor con 
l a m a y o r c lar idad q u e p u e d e , y sup l iqué le lo mi ra se m u y 
bien y m e di jese si hab ia a lgo con t r a la S a g r a d a E s c r i t u r a , y 
lo q u e de todo sen t í a . E l m e a s e g u r ó m u c h o , y á mi parecer 
le hizo p r o v e c h o ; porque a u n q u e é l e ra m u y b u e n o , de a l l í 



ade lan te s e dió m u c h o m á s á la oracion y se apar tó en un 
monas te r io d e su Orden, donde h a y m u c h a soledad, para m e -
j o r poder e je rc i ta rse e n esto, á donde e s tuvo m á s de dos años; 
y sacóle de a l l í l a obediencia (que él s int ió ha r to ) porque le 
hub ie ron menes te r como e ra persona ta l , y yo en p a r t e sent í 
m u c h o c u a n d o se f u é ( a u n q u e no se lo e s to rbé ) por la g r ande 
f a l t a q u e me hac í a ; m a s e n t e n d í s u gananc i a , porque estando 
con h a r t a p e n a d e su i d a , m e d i jo el Señor q u e m e consolase 
y no la tuviese , q u e b ien g u i a d o iba. Vino t a n aprovechada 
su a l m a d e a l l i y t a n ade lan te e n aprovechamiento de esp í -
r i t u , q u e me d i jo c u a n d o v ino que por n i n g u n a cosa quis iera 
haber dejado d e i r a l l i . Y y o t a m b i é n podia decir lo mesmo, 
porque lo q u e án te s m e a s e g u r a b a y consolaba con solas sus 
l e t r a s , y a lo h a c i a t a m b i é n con la experiencia de esp í r i tu , 
q u e t en ía h a r t a d e cosas sobrena tu ra l e s ; y t r á jo l e Dios á 
t i e m p o , que v i ó s u Majes tad hab ia de ser menes te r para 
a y u d a r á s u obra dcs t e m o n a s t e r i o q u e quer ia s u Majes tad se 
hiciese. 

4 . Pues e s t u v e e n es te si lencio y no en tendiendo n i h a -
b l a n d o en es te negocio c inco ó seis meses, y n u n c a el Señor 
m e lo m a n d ó . Yo no e n t e n d í a q u é era la c a u s a , m a s no se me 
podía qu i t a r del p e n s a m i e n t o q u e se habia de hace r . Al fin 
des t e t iempo, hab iéndose ido de aqu í el Retor q u e e s t aba e n 
l a C o m p a ñ í a de JESÚS, t r a jo su Majestad aquí otro m u y e s p i -
r i t u a l y de g r a n d e á n i m o y en tend imien to y b u e n a s l e t r a s , á 
t i empo q u e y o e s t aba con h a r t a neces idad ; porque como el 
q u e me confesaba t en ia Super ior , y ellos t ienen es ta v i r tud 
e n ex t r emo d e no se bu l l i r s inó conforme á la vo lun t ad de su 
m a y o r , a u n q u e él en tend ía b ien mi espír i tu y t en í a deseo de 
q u e fuese m u y ade lan te , no se osaba en a l g u n a s cosas de te r -
m i n a r por h a r t a s c a u s a s q u e para ello ten ia . Ya mi espír i tu 
iba con í m p e t u s t a n g r a n d e s , q u e sent ía m u c h o t ene r l e atado, 
y con todo no sa l ía de lo q u e él me mandaba . 

b . E s t a n d o u n d ía con g r a n d e aflicción de parecerme el 
confesor no me c r c i a , d í j ome el Señor q u e no me fat igase, 
q u e p re s to a c a b a r í a aque l l a pena . Yo me a l eg ré m u c h o p e n -
sando q u e e ra q u e me hab ia de mor i r p res to , y t r a i a mucho 
con ten to cuando se me acordaba: despues vi c laro era la ve-
n i d a des te Retor q u e d igo , porque aquel la p e n a n u n c a m á s se 

ofreció en q u é la tener , á causa de q u e el Retor q u e v ino n o 
iba á la m a n o al Ministro q u e e ra mi confesor ; á n t e s le decia 
q u e me consolase y que no hab ia de q u é t e m e r , y q u e no m e 
llevase por camino t a n apre tado , q u e de jase obra r el e sp í r i t u 
del Señor , q u e á veces parec ía con estos g r a n d e s í m p e t u s d e 
espír i tu no le quedaba al a l m a cómo resol lar . F u é m e á ve r 
es te Retor , y m a n d ó m e el confesor t r a t a se con él con toda l i -
ber tad y c la r idad . Yo solia sen t i r g r a n d í s i m a cont rad icc ión 
en decir lo, y e s ans i , que en en t raudo e n el confesonar io sen t í 
en mi e sp í r i t u un no sé q u é , q u e á n t e s ni d e s p u e s no m e 
acue rdo haber lo con nadie sen t ido , ni y o s ab ré decir cómo 
fué, ni por comparac iones podría . Porque fué u n gozo esp i r i -
t u a l y u n en tende r mi a l m a q u e aquel a l m a m e habia de e n -
t ender y q u e conformaba con e l l a , a u n q u e , como d i g o , n o 
en t i endo cómo; porque si le h u b i e r a hab lado ó me hub ie ran 
dado g r a n d e s n u e v a s dé l , no era mucho d a r m e gozo e n e n -
t ender q u e hab ia de en t ende rme , mas n i n g u n a pa l ab ra él á 
mi n i y o á él nos hab íamos hab lado , n i e ra persona de quien 
yo t e n i a á n t e s n i n g u n a not ic ia . Despues h e v i s t o b ien q u e no 
se e n g a ñ ó mi e s p í r i t u , porque de todas m a n e r a s h a hecho 
g r a n provecho á m í y á mi a l m a t r a t a r l e ; porque su t r a to es 
m u c h o p a r a pe r sonas q u e y a parece el Señor t i ene y a m u y 
adelante , porque él l a s hace correr y no ir p a s o á paso. Y s u 
modo es p a r a desas i r í a s d e todo y mor t i f i ca r l a s , q u e en esto 
lo dió el Señor g r a n d í s i m o t a l e n t o , t ambién como en o t r a s 
muchas cosas. Como le comencé a t r a t a r , l u é g o entendí su 
est i lo y v i ser u n a l m a p u r a y s an t a , y con don pa r t i cu l a r del 
Señor p a r a conocer e sp í r i t u s : consolóme mucho . Desde á poco 
que le t r a t aba comenzó el Señor á t o r n a r m e á a p r e t a r , q u e 
to ruase á t r a t a r e l negocio del monas te r io y q u e di jese á mi 
confesor y á es te Retor m u c h a s r azones y cosas para q u e no 
me lo es torbase , y a l g u n a s l o s hac ia t emer , porque es te Padre 
Retor n u n c a d u d ó e n q u e e ra espir i tu de Dios , porque con 
m u c h o es tudio y cuidado m i r a b a todos los efectos. 

6 . E n fin de m u c h a s cosas, no se osaron a t rever á e s t o r -
bármelo: tornó mi confesor á d a r m e l icencia q u e pus iese en 
ello todo lo q u e pudiese; y b ien ve ía el t r aba jo á q u e me po-
n ía , por ser m u y sola y t ene r poquís ima posibi l idad. Conce r -
tamos se t r a t a se con todo secre to , y ans í procuró q u e u n a 



h e r m a n a mia q u e v i v i a f u e r a de aqu i comprase la casa y la 
l abrase como que e ra p a r a s í , con d ineros q u e el Señor dió 
por a l g u n a s v i a s p a r a c o m p r a r l a ; q u e ser ia l a r g o de contar 
cómo el Señor lo f u é p roveyendo , porque yo t ra ia g r a n c u e n -
ta en no hace r cosa c o n t r a la obediencia, m a s sab ia q u e si lo 
decia á mis Per lados e ra todo perd ido como l a vez p a s a d a , y 
á u n y a fue ra peor. E n t ene r los d ineros , e n p rocurar lo , en 
concer tar lo y hace r lo l a b r a r , pasé t an tos t r a b a j o s , y a l g u n o s 
b ien á so las , a u n q u e mi c o m p a ñ e r a hac ia lo q u e pod ia , mas 
podia poco , y t a n poco q u e era casi n o n a d a ; m a s de hacerse 
en su nombre y con s u favor , todo el m á s t r aba jo era mió , do 
t a n t a s m a n e r a s , q u e a h o r a me e span to c ó m o lo pude su f r i r . 
A l g u n a s veces a f l i g ida dec ia : Señor m i ó , ¿ c ó m o m e manda i s 
cosas q u e parecen impos ib les , q u e a u n q u e f u e r a m u j e r , si t u -
v i e r a l iber tad , m a s a t a d a por t a n t a s pa r t e s , s in dineros , n i de 
á dónde lo s t e n e r , n i p a r a breve n i para n a d a , q u é puedo yo 
hace r , Señor? 

7 . U n a vez e s t ando e n u n a neces idad q u e no sabia q u é 
m e hace r n i con q u é p a g a r unos oficiales, me apareció S a n 
José , mi verdadero p a d r e y señor , y m e d ió á en t ende r q u e 
no me fa l t a r í an , q u e lo s concer tase , y a n s í lo hizo s in n i n g u -
n a b l anca , y el Señor por mane ra q u e se e span t aban los q u e 
lo o í a n , m e p r o v e y ó . Hac i a seme la casa m u y c h i c a , porque 
lo era tanto , q u e n o p a r e c e l l evaba c a m i n o ser monas te r io , 
y que r í a compra r o t r a , n i hab ia con qué , n i hab ia mane ra 
p a r a comprarse n i s a b i a q u é m e h a c e r . q u e es taba j u n t o 
á ella o t ra t a m b i é n h a r t o pequeña para hace r l a I g l e s i a ; 
y acabando u n dia d e c o m u l g a r , d í jome el S e ñ o r : Ta te 
fie dicho que entres como pudieres. Y á m a n e r a de exc lama-
ción t ambién m e d i j o : ¡Oh codicia del género humano, que 
aun tierra piensas que te ha de faltar! ¿Cuántas veces dormi 
yo al sereno por no tener A donde me meter? Yo quedé m u y 
e s p a n t a d a , y v i q u e t e n i a r a z ó n , y v o y á l a cas i ta y t r a -
c é l a , y ha l l é , a u n q u e b i e n pequeño , monas t e r io c a b a l , y no 
c u r é d e compra r m á s s i t i o , s inó procuré se l abrase en ella 
de manera que se p u e d a v i v i r , todo tosco , y s in l a b r a r , no 
m á s de como no f u e s e d a ñ o s o á la s a l u d , y a n s í se h a de 
hace r s i empre . 

8. E l dia de S a n t a C l a r a , y e n d o á c o m u l g a r , se m e apare-

ció con m u c h a he rmosura , y d i jome q u e me esforzase y f u é s e 
ade lan te en lo comenzado, q u e e l la m e a y u d a r í a . Yo la t omé 
g r a n devocion, y h a sal ido t a n verdad, q u e u n monas te r io de 
m o n j a s de su Orden q u e está cerca des te nos a y u d a á s u s t e n -
ta r ; y lo q u e h a sido m á s , q u e poco á poco t r a jo es te deseo 
mió á t a n t a perfección, q u e en l a pobreza q u e la b i e n a v e n t u -
rada s a n t a t e n i a e n s u casa se t i ene e n esta y v iv imos de l i -
mosna, que n o m e h a costado poco t r aba jo que sea con toda 
firmeza y autor idad del Padre San to , q u e no se puede hace r 
otra cosa n i j a m á s h a y a r en t a . Y m á s h a c e el Señor ( y debe 
por v e n t u r a ser por r u e g o des ta bend i t a S a n t a ) , q u e s in d e -
m a n d a n i n g u n a nos provee s u Majestad m u y c u m p l i d a m e n t e 
lo necesar io . Sea bendi to por todo. A m e n . 

9 . E s t a n d o e n es tos m e s m o s d ias (el de n u e s t r a Señora d e 
la Asunción) en u n monas te r io de la Orden del glor ioso S a n t o 
Domingo , es taba cons iderando los m u c h o s pecados q u e e n 
t iempos pasados hab ia e n aque l l a casa confesado y cosas de 
mi ru in v ida : v ínome u n a r reba tamien to t an g r a n d e , que cási 
me sacó d e m i . Sentóme, y á u n pa réceme que no pude ve r a l -
zar n i oir misa , q u e despues quedé con e sc rúpu lo des to . P a -
rec ióme es tando ans í que me veia vest i r u n a ropa de m u c h a 
b l a n c u r a y c la r idad , y al pr incipio no ve ía q u i é n me la v e s -
tía; despues v i á nues t r a Señora hácia el lado derecho y á mi 
Padre S a n José a l izquierdo, q u e me ves t ían aquel la ropa : 
d ióseme á en tende r q u e es taba y a l imp ia de mis pecados . 
Acabada de vest i r , y o con g r a n d í s i m o dele i te y g l o r i a , l u é g o 
me pareció a s i rme de l a s m a n o s n u e s t r a Señora . Di jome que 
le d a b a m u c h o contento en servi r a l glorioso S a n J o s é , que 
c reyese que lo q u e pre tendía del monas te r io s e har ía , y en él 
s e servir ía mucho el Señor y ellos dos; q u e no temiese hab r í a 
qu iebra e n esto j a m á s , a u n q u e la obediencia q u e d a b a no fue -
se á mi g u s t o , porque el los nos gua rda r í an , q u e y a su Hijo 
nos habia promet ido anda r con noso t r a s , q u e para señal q u e 
se r i a esto verdad m e quedaba aque l la j o y a . Pa rec í ame h a b e r -
m e echado al cue l lo u n collar de oro m u y h e r m o s o , as ida 
u n a c ruz á él de m u c h o v a l o r . E s t e oro y p iedras es t a n dife-
r e n t e de lo de acá , q u e n o t iene comparac ión : porque es su 
h e r m o s u r a m u y di ferente de lo q u e podemos acá i m a g i n a r , 
q u e no a lcanza el en t end imien to á entender de qué era la ropa 



ni cómo i m a g i n a r el b lanco que e l Señor qu ie re que se repre-
sen te , q u e p a r e c e todo lo de a c á d ibu jo de t i zne , á m a n e r a de 
decir . E r a g r a n d í s i m a la he rmosura q u e v i e n nues t r a Seño-
r a , a u n q u e por figuras no de te rminé n i n g u n a par t icu lar , sino 
toda j u n t a la h e c h u r a del rostro, vest ida de b lanco con g r a n -
dís imo r e sp l andor , no q u e des lumhra , s inó suave . Al glorioso 
San José no vi t an c laro , a u n q u e bien vi que es taba allí, 
como las v is iones q u e he d icho, q u e no se v e n ; pa rec í ame 
n u e s t r a Señora m u y n i ñ a . Es t ando ans í conmigo u n poco y 
y o cou g r a n d í s i m a g lor ia y contento ( m á s á mi parecer que 
n u n c a le hab ia tenido y n u n c a quis ie ra qu i t a rme dél), pa re -
c i ó m e q u e los v e i a subi r a l cielo con m u c h a m u l t i t u d de á n -
ge le s ; yo q u e d é con m u c h a soledad, a u n q u e tan consolada , y 
e l evada , y recogida e n oracion, y en te rnec ida , q u e es tuve 
a l g ú n espacio q u e m e n e a r m e n i hablar n o podía, s inó cási 
f u e r a de m í . Quedé con u n ímpe tu g r a n d e de deshace rme por 
Dios y con t a l e s e fec tos , y todo pasó de sue r t e q u e n u n c a J 
pude d u d a r ( a u n q u e m u c h o lo p rocurase) no ser cosa de Dios •; 
nues t ro Señor . Dejóme consoladis ima y con m u c h a paz. E n 
lo q u e di jo l a R e i n a de los ánge les d e la obediencia , es q u e á 
mi se me h a c i a de mal no dar la á la Orden, y h a b í a m e dicho ¿ 
el Señor q u e n o conven ia dárse la á e l los : d ióme las causas 
para q u e en n i n g u n a manera conven ia lo hiciese, s inó que : 
env ia se á R o m a por c ier ta v i a , q u e t a m b i é n me di jo q u e él 
ha r í a v in iese r e c a u d o por all í ; y a n s i f ué , q u e se env ió por 
d o n d e el Señor m e di jo (que nunca acabábamos de negociarlo) 
y v ino m u y b ien . Y para las cosas que despues han sucedido, 
conv ino m u c h o se diese la obediencia al Obispo, m a s en tón-
ces n o le conoc ía yo , n i áun sab ía qué Per lado s e r i a , y quiso 
el Señor fuese t an bueno y favoreciese t a n t o á esta casa como 
h a sido m e n e s t e r p a r a la g r a n contradicion q u e h a hab ido en 
ella (como d e s p u é s diré) y para poner la en el es tado en que 
es t á . Bendi to s ea él q u e ans í lo h a h e c h o todo. A m e u . 

CAPITULO XXXIV. 

Trato cómo en este tiempo convino que se ausentase de oate lugar: dice la causa y có-
mo la mandó ir su Perlado para consuelo do una seboro muy principal, quo estaba muy 
afligida. Comienza á tratar lo que allá le sucedió , y la gran merced que el SeBor la hizo 
de sor modio para quo S u Majestad despertase á una persona muy principal para ser-
virle m u y de veras . y que ella tuviese favor y amparo despues en él . Es mucho dé notar. 

1. P u e s por m u c h o cuidado que yo traía para que no se 
entendiese , no podía hacerse t an secre ta toda es ta obra, q u e 
n o so en tendiese m u c h o en a l g u n a s p e r s o n a s , u n a s lo cre ian 
y o t ras no. Yo t emia h a r t o q u e ven ido el P rov inc i a l , si a l g o 
le d i jesen dello, m e habia de m a n d a r no en tende r e n ello, y 
l u é g o era todo cesado. P roveyó lo el Señor des ta m a n e r a , q u e 
se ofreció en u n l u g a r g r a n d e , m á s de ve in t e l e g u a s des te , 
q u e e s t aba una señora m u y af l ig ida á causa de habé r se l e 
m u e r t o s u mar ido : es tába lo en t an to e x t r e m o , que se t emia 
s u sa lud . Tuvo not ic ia des ta pecadorc i l l a , q u e lo ordenó el 
Señor a n s í , que le d i jesen bien de mi para o t ros bienes q u e 
de aquí sucedieron. Conocía e s t a señora mucho al Provinc ia l , 
y como e ra persona p r inc ipa l y supo que y o es taba en m o -
naster io q u e sa l ian , póne le el Señor t a n g r a n deseo de ve rme , 
pareciéndole q u e se consolar ía c o n m i g o , q u e no debía ser e n 
su mano , s inó l u é g o procuró por todas l a s vias q u e pudo l l e -
v a r m e allá, enviando al P rov inc ia l q u e es taba bien lejos. E l 
me envió u n m a n d a m i e n t o , con concepto de obediencia , q u e 
l u é g o fuese con otra compañe ra ; yo lo s u p e l a noche d e N a -
v idad . Hizome a l g ú n alboroto y m u c h a p e n a ve r que por 
pensar que había e n m í a l g ú n bien me quer ían l l eva r ( que 
como y o m e veia t a n r u i n , no podía su f r i r es to ) e n c o m e n d á n -
dome mucho á Dios, e s t u v e todos los m a i t i n e s , ó g r a n p a r t e 
de ellos, e n g r a n a r robamien to . Di jome el Señor q u e no d e j a -
se de i r y q u e no escuchase pareceres ; porque pocos me acon-
sejar ían s in t emer idad , q u e aunque tuv iese t r aba jo s se s e r v i -
r ía mucho Dios, y que para es te negocio del monas te r io c o n -
venia a u s e n t a r m e h a s t a ser ven ido el breve; porque el d e m o -
nio tenía a rmada u n a g r a n t r a m a ven ido el Provinc ia l , y que 
no temiese de nada , q u e él me a y u d a r í a a l l á . Yo quedé m u y 
esforzada y conso lada : dí jelo al Retor; d i jome q u e en n i n g u n a 
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manera dejase de i r , p o r q u e otros me dec ían que no se suf r ía , 
q u e e ra invenc ión del demonio para q u e a l l á me viniese a l g ú n 
m a l , q u e to rnase á env ia r al Prov inc ia l . 

2 . Yo obedecí al Retor , y con lo q u e e n la orac ion habia 
en tendido , iba sin miedo, a u n q u e no s i n g r a n d í s i m a con fu -
sión de ve r el t i t u l o con q u e m e l l e v a b a n , cómo se e n g a s a -
ban t an to ; esto m e h a c í a i m p o r t u n a r m á s al Señor p a r a que 
no me dejase. Conso lábame m u c h o q u e hab ia casa de la Com-
pañ ía de JESÚS e n aque l l u g a r á donde iba, y con es ta r su je ta á 
lo que me m a n d a s e n , como lo es taba a c á , me parec ía estar ía 
con a l g u n a s egu r idad . F u é el Señor se rv ido , q u e aque l la s e -
ñora se consoló t a n t o , q u e conocida mejor ia comenzó l u é g o á 
t ene r , y cada d ia m á s se ha l l aba consolada . Túvose á mucho, 
porque (como he dicho) l a p e n a l a t en i a e n g r a n apr ie to , y 
debíalo hacer el S e ñ o r por l a s m u c h a s oraciones q u e hac ían 
por mi las p e r s o n a s b u e n a s que y o conocia , porque m e s u c e -
diese b ien . E r a m u y temerosa de Dios y t an buena , q u e s u 
m u c h a c r i s t i andad supl ió lo q u e á mí m e fa l t aba . T o m ó 
g r a n d e amor conmigo ; yo se le tenía h a r t o de ve r su b o n d a d , 
mas cás i todo m e e ra c ruz , porque los r ega los m e daban g r a n 
t emor . A n d a b a mi a l m a t a n encogida , q u e no me osaba d e s -
cu ida r n i se descu idaba el Señor , porque es tando allí m e hizo 
g r a n d í s i m a s m e r c e d e s , y e s t a s m e daban t a n t a l iber tad y 
t a n t o me hac ían desprec ia r todo lo q u e ve ia ( y m i e n t r a s m á s , 
e r a n más) , que no de j aba de t r a t a r con aque l l a s t an s e ñ o -
ras , q u e m u y á mi h o n r a pud ie ra y o se rv i r las , con l a l ibertad 
que si yo fue ra s u i g u a l . S a q u é u n a g a n a n c i a m u y g r a n d e , y 
deciaselo . Vi q u e e ra m u j e r y t a n su j e t a á pas iones y flaque-
zas como yo , y e n lo poco q u e se h a de t ene r el señor ío , y 
cómo m i e n t r a s es m a y o r t iene más cuidados y t r a b a j o s , y un 
cuidado d e t ene r l a compos tu r a con fo rme á s u e s t a d o , que 
no l a s deja v i v i r , comer sin t iempo n i concier to (porque h a 
de audar todo con fo rme al es tado y no l as complexiones) , han 
de .comer m u c h a s veces los m a n j a r e s más conforme á su es ta -
do q u e no á su g u s t o . . 

3. Es ans í , q u e del todo aborrec í el desear ser señora . 
Dios me l ibre de m a l a compos tu ra , a u n q u e esta con ser de 
l a s pr inc ipa les del re ino creo h a y pocas más h u m i l d e s y de 
m u c h a l laneza . Yo l a habia l á s t ima y se l a he de ve r como 

v a m u c h a s v e c e s , no conforme á su incl inación, por cumpl i r 
con s u es tado . P u e s con los criados e s poco lo poco q u e h a y 
q u e fiar, a u n q u e e l la los t en í a buenos ; no se ha de hab la r 
m á s con u n o q u e con otro , s inó al q u e se favorece h a de ser 
el ma lqu i s to . El lo es u n a su j ec ión , q u e u n a de l a s ment i ras 
que dice el m u n d o e s l l a m a r señores á las personas s e m e j a n -
tes , q u e no m e pa rece son s inó esc lavos de mil cosas. Fué el 
Señor s e rv ido , q u e el_ t i empo q u e e s t u v e en aque l la casa s e 
m e j o r a b a n en servi r á su Majestad l as personas del la , a u n q u e 
n o es tuve l ibre de t r aba jo s y a l g u n a s envid ias que t en ían a l -
g u n a s pe r sonas del m u c h o a m o r q u e aque l la señora me tenia . 
Debían por v e n t u r a p e n s a r q u e pre tendía a l g ú n in te rese ; d e -
bía p e r m i t i r e l Señor m e diesen a l g u n o s t raba jos cosas seme-
j a n t e s , y o t r a s de o t ras suer tes , porque no me embebiese en el 
r e g a l o q u e h a b i a por otra par te , y fué servido sacarme d e todo 
con mejor ía de mi a l m a . 

4 . E s t a n d o a l l i acer tó á ven i r u n re l ig ioso , persona m u y 
pr inc ipa l y con quien yo m u c h o s a ñ o s habia t ra tado a l g u n a s 
veces, y es tando en misa en u n monas te r io de s u Orden ( q u e 
es taba cerca á donde y o es taba) d ióme deseo de saber e n q u é 
disposición e s t aba aquel a lma ( q u e deseaba yo fuese m u y 
siervo de Dios) y l e v a n t ó m e p a r a i r le á h a b l a r : como yo e s -
taba recogida y a en o rac ion , pa rec ióme despues e ra perder 
t i empo , que q u i é n me met ía á mí e n aque l lo , y t o m ó m e á 
sentar . P a r é c e m e que fue ron t res veces las q u e esto me acae-
ció, y en fin, p u d o m á s el á n g e l bueno q u e el m a l o , y fu í l e 
á l l amar y v ino á h a b l a r m e á u n confesonario . Comencéle á 
p regun ta r y él á mí (porque hab ia muchos a ñ o s q u e no nos 
hab íamos visto) de n u e s t r a s v i d a s ; y y o le comencé á decir 
que habia s ido la m ia de m u c h o s t r aba jo s de a l m a . Puso m u y 
m u c h o en que le di jese q u é e ran los t r a b a j o s : yo le d i je q u e 
no e ran para saber n i para q u e yo los di jese. El di jo que p u e s 
lo sabía el Padre domin ico q u e h e dicho, q u e era m u y su ami-
go, q u e l u é g o se los dir ía y q u e no se m e diese n a d a . 

5. E l caso es q u e n i fué e n su m a n o d e j a r m e de i m p o r t u -
na r n i en la m i a me pa rece dejárselo dec i r , porque con toda 
la pesadumbre y v e r g ü e n z a que solía t ene r cuando t r a t aba 
estas cosas con él y con el Retor que h e dicho, no t u v e n in-
g u n a pena , á n t e s m e consolé mucho ; dí jeselo debajo de con-



fesion. Pa rec ióme más avisado que n u n c a , auuque siempre le 
t en i a por de g r a n entendimiento; miré los g r a n d e s talentos y 
par tes q u e t en ia para aprovechar mucho si del todo se diese 
á Dios; porque es to t engo y o de unos años a c á , q u e no veo 
persona q u e m u c h o me contente, que luégo que r r í a verla del 
todo da r á Dios , con unas áns i a s , que a l g u n a s veces no me 
puedo va le r ; y a u n q u e deseo que todos le s i rvan , estas perso-
n a s q u e me c o n t e n t a n , es con m u y g r a n í m p e t u , y ans i im-
p o r t u n o mucho a l Señor por ellas. Con el religioso que d igo 
m e acaeció ans i . Rogóme le encomendase m u c h o á Dios (y 
no h a b i a menes te r decírmelo, q u e y a y o e s t aba de sue r t e que 
no pud ie ra hace r o t ra cosa) , y vó ime á donde solía á solas 
tener o r ac ión , y comienzo á t ra ta r con el Señor es tando m u y 
r ecog ida con u n es t i lo abobado, q u e m u c h a s veces sin sa-
ber lo q u e d igo t ra to , que el amor es el q u e h a b l a , y está el 
a l m a t a n e n a j e n a d a que no miro la diferencia q u e h a y dolía 
á Dios, porque el a m o r que conoce que la t i ene su Majestad, 
la olvida d e si y le parece está e n él , y como una cosa propia 
s in divis ión, hab la desatinas. Acuérdoine q u e le d i je esto, des-
pues de pedi r le con ha r t a s l ág r imas aquel la a l m a pusiese en 
su servicio m u y de veras , que aunque y o la t en í a por buena , 
n o m e c o n t e n t a b a , q u e le queria m u y b u e n o , y a n s i le dije; 
Señor no m e habé i s d e n e g a r e s t a merced, mi rad q u e e s bue-
no e s t e su je to para nuestro amigo. 

6 . ¡Oh bondad y humanidad g r a n d e d e Dios, cómo no mira 
l a s pa labras , s i n ó los deseos y vo lun t ad con q u e se dicen! 
¡Cómo su f re q u e u n a como yo h a b l e á su Majestad t a n a t r e -
v idamente ! Sea bendi to por s iempre j a m á s . Acuérdome q u e 
m e dio e n a q u e l l a s horas de oracion aque l l a noche u n a f l ig i -
mien to g r a n d e de pensar si es taba e n amis t ad de Dios, y 
c o m o no podia yo saber si estaba en g rac ia ó nó, no para que 
y o lo desease saber ; mas deseábame mor i r por no m e ver en 
vida á donde n o es taba segura si es taba m u e r t a ; porque no 
podia habe r m u e r t e más recia para mi q u e p e n s a r si tenia 
ofendido á D ios , y apretábame esta pena ; supl icábale no lo 
permi t iese , toda r ega lada y derretida en l á g r i m a s . En tonces 
e n t e n d í q u e b ien m e podia consolar y confiar que estaba en 
g r a c i a , porque semejan te amor de Dios y hacer s u Majestad 
a q u e l l a s mercedes y sentimientos que daba al a l m a , q u e no 

se compadec ía hacerse al a l m a q u e es tuv iese en pecado m o r -
tal . Quedé con f i ada q u e habia de hacer el Señor lo q u e le s u -
pl icaba des ta persona . Dí jome q u e le dijese u n a s pa labras . 
Es to sen t í y o mucho porque no sab ia cómo las decir, que esto 
de da r recaudo á tercera p e r s o n a , como h e d icho, es lo q u e 
más s iento s i empre , en especial á q u i t a no sabía cómo lo t o -
m a r í a 6 si bur la r í a de m i . P ú s o m e e n m u c h a congo ja , e n fin, 
fu i t a n persuadida , que á mi parecer , promet í á Dios no d e -
j á r s e l a s de deci r , y por la g r a n v e r g ü e n z a q u e hab ia l a s e s -
c r ib í y se las d i . Bien parec ió ser cosa de Dios en l a opera -
ción q u e le h i c i e ron , de te rminóse m u y de ve ra s de da r se á 
o r ac ion , a u n q u e no lo hizo desde l u é g o . E l Señor como le 
quer ía p a r a s i , por mi medio le env iaba á decir u n a s v e r d a -
des , q u e sin en tende r lo y o iban t a n á su propósi to , q u e él se 
e span t aba ; y el Señor q u e debia de d isponer le para creer q u e 
e r a n d e su Majes tad , y y o a u n q u e mi se rab l e , e ra m u c h o lo 
q u e le sup l icaba al Señor m u y del todo le to rnase é sí y le 
hiciese aborrecer los con ten tos y cosas de l a v ida . Y a n s í sea 
a labado por s iempre, lo hizo t an de hecho , q u e cada vez q u e 
h a b l a m e t i e n e como e m b o b a d a ; y si y o no lo h u b i e r a vis to , 
lo tuv ie ra por dudoso en t a n breve t iempo hacer le t an c r e c i -
das mercedes y t ene r l e t a n ocupado en sí, q u e no parece v i v e 
y a para cosa de l a t i e r r a . Su Majestad le t e n g a de su m a n o , 
q u e si ans í v a ade lan te (lo q u e espero en el Señor sí hará por 
i r m u y fundado en conocerse) será u n o de los m u y seña lados 
siervos suyos , y p a r a g r a n provecho de m u c h a s a l m a s , p o r -
q u e en cosas de espír i tu en poco t i empo t iene m u c h a e x p e -
r i enc i a , q u e es tos son dones q u e d a Dios cuando qu ie re y 
como quiere, y n i va e n el t iempo ni e n los servicios. No d igo 
q u e n o hace esto m u c h o , m a s q u e m u c h a s veces no da el S e -
ñor en ve in t e a ñ o s la contemplac ión q u e á otros da e n u n o : 
su Majestad s abe la c ausa . Y es el e n g a ñ o q u e nos parece q u e 
por los años h e m o s de en tende r lo q u e e n n i n g u n a m a n e r a se 
puede a lcanzar sin exper iencia ; y a n s í y e r r a n m u c h o s , como 
he dicho, en querer conocer e sp í r i t u s in tener le . No d igo q u e 
quien no t u v i e r e e sp í r i tu , si es le t rado, no gob ie rne á q u i e n 
le t i e n e , m a s en t i éndese en lo exterior é in ter ior q u e v a 
con fo rme á v ia n a t u r a l por obra del e n t e n d i m i e n t o , y en 
lo sob rena tu ra l , q u e mire v a y a conforme á la S a g r a d a Es -



cr i tura . En lo d e m á s no se ma te n i p i e n s e en tende r lo que 
no en t iende n i a h o g u e los e s p í r i t u s , q u e y a cuan to en 
a q u e l l o , otro m a y o r Señor los g o b i e r n a , que no e s t á n sin 
super ior . 

7 . No se e span te n i le p a r e z c a n cosas i m p o s i b l e s , todo es 
posible al Señor , s ino p r o c u r a esforzar l a fe y humi l la rse de 
q u e hace el S e ñ o r e n e s t a ciencia 4 u n a vie jeci ta m i s sabia 
por v e n t u r a q u e á é l , a u n q u e sea m u y l e t r ado , y con esta 
h u m i l d a d a p r o v e c h a r á m á s á las a l m a s y 4 s í , q u e por hacerse 
con templa t ivo s in ser lo . Porque t o rno á decir q u e si no t iene 
exper ienc ia , si n o t i e n e m u y m u c h a h u m i l d a d e n entender 
q u e no lo en t i ende y q u e no por eso es imposib le , q u e g a n a r á 
poco y dará 4 g a n a r m é n o s 4 quien t r a t a ; no h a y a miedo, si 
t i ene h u m i l d a d , p e r m i t a el Señor q u e se e n g a ñ e el u n o n i el 
otro. Pues 4 es te P a d r e q u e d i g o , como e n m u c h a s cosas , se 
l a h a dado el S e ñ o r , h a p rocurado e s t u d i a r todo lo q u e por 
es tudio ha podido e n es te caso, q u e e s b ien l e t r ado , y lo q u e 
n o en t iende por e x p e r i e n c i a , i n fó rmase de quien la t i e n e , y 
con esto a y ú d a l e el Señor con dar le m u c h a fe, y a n s í h a apro-
vechado m u c h o 4 s í y 4 a l g u n a s a l m a s , y l a m ía es u n a d e -
l las; que como el S e ñ o r s a b í a en los t r a b a j o s q u e m e hab ia de 
ver . parece p r o v e y ó su M a j e s t a d , que p u e s habia d e l levar 
cons igo a l g u n o s q u e m e g o b e r n a b a n , quedasen o t ros que me 
han a y u d a d o á h a r t o s t r a b a j o s y h e c h o g r a n bien. H i l e m u -
dado el Señor cás i del todo, de m a n e r a q u e c4si é l no se co-
noce, 4 m a n e r a d e deci r , y dado f u e r z a s corporales p a r a peni-
tenc ia , q u e 4 n t e s n o t e n í a , s inó e n f e r m o y an imoso para todo 
lo q u e es b u e n o y o t r a s cosas , q u e se pa rece b ien ser m u y 
pa r t i cu la r l l a m a m i e n t o de l Señor . Sea bendi to por s i empre . 
Creo todo el b ien le v i e n e de l a s mercedes q u e el Señor le 
h a h e c h o e n l a o r ac ion , p o r q u e n o s o n post izas; porque y a en 
a l g u n a s cosas h a q u e r i d o el Señor se h a y a expe r imen tado , 
porque sa le d e l l a s , como q u i e n t iene y a conocida la verdad 
del mér i to q u e se g a n a en s u f r i r pe r secuc iones : e spe ro e n la 
g r a n d e z a del S e ñ o r h a de v e n i r m u c h o b ien 4 a l g u n o s de sn 
Orden por él y 4 e l l a m e s m a . Ya s e c o m i e n z a esto 4 e n t e n -
de r : h e visto g r a n d e s vis iones , y d í j ome el Señor a l g u n a s 
cosas dél y del Re to r d e l a C o m p a ñ í a de J e s ú s , q u e t e n g o d i -
cho , de g r a n d e a d m i r a c i ó n , y d e otros dos re l igiosos de la 

Orden de San to D o m i n g o , en especial de u n o , q u e t a m b i é n h a 
dado y a 4 en tender el Señor por obra en s u ap rovechamien to 
a l g u n a s cosas q u e 4ntes y o hab ía en tend ido dél , mas de q u i e n 
ahora hab lo h a n sido m u c h a s . Una cosa quiero decir aho ra 
aqu i . Es taba y o u n a vez con él en u n locutorio, y era t a n t o 
el a m o r , q u e mi a l m a y esp í r i tu en tend ía q u e ard ia e n el 
suyo , q u e m e tenía 4 mi cási absor ta , porque cons ide raba l as 
g r a n d e z a s de Dios e n c u á n poco t iempo habia subido u n a l m a 
á t an g r a n d e es tado. Hac íame g r a n c o n f u s i o n porque l e ve ia 
con t a n t a humi ldad e scucha r lo que y o le decia e n a l g u n a s 
cosas de oracion; como yo t e n i a poca de t r a t a r ans i con p e r -
s o n a s semejan tes , deb íamelo suf r i r el Señor por el g r a n deseo 
q u e yo t en ia de ve r le m u y adelante . H a c í a m e t a n t o provecho 
es ta r con é l , q u e pa rece de jaba en mi á n i m a pues to n u e v o 
fuego p a r a desear servir a l Señor de pr incipio. ¡Oh J e s ú s mió , 
q u ó hace u n a lma abrasada en v u e s t r o a m o r ! ¡ Cómo la h a -
b íamos de es t imar e n m u c h o y sup l i ca r al Señor l a de jase e n 
es ta vida! Quien t iene el mesmo amor t r as es tas a lmas se ha-
bia de andar si pudiese. 

8. Gran cosa es á u n enfe rmo h a l l a r otro herido de aquel 
mal ; mucho se consuela de ve r q u e no es solo; mucho se a y u -
d a n á padecer y áun 4 m e r e c e r : exce len tes espa ldas se hacen 
l a g e n t e de t e rminada 4 a r r i scar mi l v ida s por Dios, y desean 
q u e se les ofrezca e n q u é pe rde r l a s : son c o m o los soldados , 
q u e por g a n a r el despojo y hacerse con él r i c o s , desean q u e 
h a y a g u e r r a s ; t ienen en tend ido no lo pueden ser s inó por 
aqui . Es este su oficio, e l t r aba j a r . ¡Oh, g r a n cosa es 4 donde 
el Señor d a es ta luz de en tender lo mucho q u e se g a n a e n 
padecer por é l ! No se en t i ende es to bien h a s t a q u e se de j a 
todo, porque quien en el lo s e e s t 4 , señal e s que lo t iene e n 
algo; pues si lo t i e n e en a l g o , forzado le h a de pesa r d e d e -
ja r lo , y y a v a imperfec to todo y perdido. Bien v i e n e aqu i q u e 
e s perdido q u i e n t r a s perdido a n d a : ¿ y q u é m 4 s perdic ión, 
q u é m 4 s ceguedad , q u é m 4 s desven tu ra q u e tener en m u c h o 
lo q u e no es n a d a ? P u e s to rnando 4 lo q u e d e c i a , e s tando yo 
e n g r a n d í s i m o gozo m i r a n d o aquel a lma, q u e me parece q u e -
ría el Señor viese claro los tesoros q u e hab ía pues to en e l la , 
y viendo la merced q u e me habia hecho en que fuese por m e -
dio mió ha l l ándome i n d i g n a de l la ; en mucho m á s t en ía ya 



l a s m e r c e d e s q u o el Señor l e hab ia h e c h o y m á s á mi c u e n t a 
l a s t o m a b a , q u e si f u e r a á m i , y a l a b a b a m u c h o a l Señor d e 
v e r q u e s u M a j e s t a d iba c u m p l i e n d o m i s deseos y hab ia oido 
mi o r ac ion , q u e e r a d e s p e r t a s e el S e ñ o r p e r s o n a s s e m e j a n t e s . 
E s t a n d o y a mi a l m a q u e n o podia s u f r i r en s í t a n t o gozo , s a -
l ió d e si y pe rd ió se p a r a m á s g a n a r ; p e r d i ó l a s cons ide rac io -
n e s y d e oi r a q u e l l a l e n g u a d iv ina , en q u e p a r e c e h a b l a b a el 
E s p í r i t u S a n t o , d i ó m e u n g r a n a r r o b a m i e n t o q u e me hizo' 
cás i p e r d e r e l s e n t i d o , a u n q u e d u r ó poco t i e m p o . Vi á Cris to 
c o n g r a n d í s i m a m a j e s t a d y g l o r i a , m o s t r a n d o g r a n c o n t e n t o 
d e lo q u e a l l í p a s a b a ; y a n s i m e lo d i j o y q u i s o q u e v iese cla-
ro q u e á s e m e j a n t e s p l á t i c a s s i e m p r e se h a l l a b a p r e s e n t e , y lo 
m u c h o q u e s e s i r v e en q u e a n s i se d e l e i t e n e n h a b l a r e n é l . 

9 . O t r a vez e s t a n d o le jos des te l u g a r , l e v i con m u c h a 
g l o r i a l e v a n t a r á l o s á n g e l e s . E n t e n d í i b a s u a l m a m u y a d e -
l a n t e p o r e s t a v i s ión ; y a n s í f u é , q u e l e h a b í a n l e v a n t a d o u n 
g r a n t e s t i m o n i o b i en c o n t r a su h o n r a , p e r s o n a á q u i e n él ha -
b i a h e c h o m u c h o bien y r emed iado l a s u y a y el a l m a , y h a -
b í a l o p a s a d o con m u c h o c o n t e n t o y h e c h o o t r a s o b r a s m u y á 
s e rv i c io d e Dios , y p a s a d o o t r a s p e r s e c u c i o n e s . No m e pa rece 
c o n v i e n e a h o r a d e c l a r a r m á s c o s a s : s i d e s p u e s le pa r ec i e r e á 
v u c s a m e r c e d , p u e s l a s s a b e , se p o d r á n p o n e r pa r a g l o r i a d e l 
S e ñ o r . De t o d a s l a s q u e le h e d icho d e p ro fec í a s d e s t a c a sa y 
o t r a s q u e d i r é de l t a y o t r a s cosas , t o d a s se h a n c u m p l i d o , a l -
g u n a s t r e s a ñ o s á n t e s q u e se s u p i e s e n , o t r a s m á s y o t r a s 
m é n o s , m e l a s d e c i a e l S e ñ o r ; y s i e m p r e l a s d e c i a a l con feso r 
y á e s t a m i a m i g a v i u d a , c o n q u i e n t e n i a l i c e n c i a d e h a b l a r , 
c o m o h e d i c h o ; y e l l a h e s ab ido q u e l a s d e c i a á o t r a s p e r s o -
n a s , y e s t a s s a b e n q u e n o m i e n t o , n i Dios m e d é t a l l u g a r , 
q u e e n n i n g u n a c o s a ( c u a n t o m á s s i endo t a n g r a v e s ) t r a t a s e 
y o s i n o t o d a v e r d a d . 

10. H a b i é n d o s e m u e r t o u n c u ñ a d o m i ó s ú b i t a m e n t e y e s -
t a n d o y o c o n m u c h a p e n a p o r no h a b e r t e n i d o l u g a r d e c o n -
f e s a r s e , se m e d i j o en l a o rac ion q u e h a b i a a n s í d e mor i r mi 
h e r m a n a , q u e f u e s e a l l á y p r o c u r a s e se d i s p u s i e s e p a r a ello. 
Dí je lo á mi c o n f e s o r , y c o m o no m e d e j a b a i r , e n t e n d i l o o t r a s 
v e c e s : y a c o m o e s t o v io , d í j o m e q u e f u e s e á a l l á , q u e no se 
p e r d í a n a d a . E l l a e s t a b a e n u n a a l d e a , y c o m o f u i s in dec i r l e 
n a d a , le f u i d a n d o l a l u z q u e p u d e en t o d a s l a s cosas ; h i ce se 

con fe sa se m u y á m e n u d o y en todo t r a t a s e c u e n t a c o n s u 
a l m a : e l l a e r a m u y b u e n a , é h í z o l o a n s i . Desde á c u a t r o ó c i n -
c o a ñ o s q u e t e n í a e s t a c o s t u m b r o y m u y b u e n a c u e n t a c o n 
s u c o n c i e n c i a , s e m u r i ó s i n v e r l a n a d i e n i pode r se c o n f e s a r . 
F u é el b i e n , q u e c o m o lo a c o s t u m b r a b a , n o h a b i a s i d o 
p o c o m á s d e o c h o d i a s q u e e s t a b a c o n f e s a d a : á m í m e d io 
g r a n a l e g r í a c u a n d o s u p e s u m u e r t e . E s t u v o m u y poco en el 
p u r g a t o r i o . ' 

11. S e r i a n a ú n n o m e pa rece ocho d i a s , c u a n d o a c a b a n d o 
d e c o m u l g a r m e a p a r e c i ó e l S e ñ o r y q u i s o l a v i e s e c o m o la 
l l e v a b a á l a g l o r i a . E n t o d o s e s t o s a ñ o s d e s d e q u e se m e di jo 
h a s t a q u e m u r i ó , n o se m e o l v i d a b a lo q u e s e m e h a b i a d a d o 
a e n t e n d e r , n i á mi c o m p a ñ e r a , q u e a n s í c o m o m u r i ó , v i n o á 
m í m u y e s p a n t a d a d e v e r c ó m o s e h a b i a c u m p l i d o . S e a Dios 
a l a b a d o p o r s i e m p r e , q u e t a n t o c u i d a d o t i e n e d e l a s a l m a s 
p a r a q u e no s e p i e r d a n . 

C A P I T U L O X X X V . 

Prosigue en la misma materia de l a fundación de esta casa de nuestro glorioso padre 
Sau José. Dice por los términos que ordenó el Señor viniese á guardarse en ella la san-
ta pobreza; y lo causa por qué se v ino do con aquella señora que estaba, y otras nlgu-

ñas cosas que le sucedieron. 

1. P u e s e s t a n d o c o n e s t a S e ñ o r a q u e h e d i c h o , á d o n d e 
e s t u v e m á s d e m e d i o a ñ o , o r d e n ó el S e ñ o r q u e t u v i e s e n o t i c i a 
d e m í u n a b e a t a d e n u e s t r a o r d e n , d e m á s d e s e t e n t a l e g u a s 
d e a q u í d e s t e l u g a r , y a c e r t ó á v e n i r por a c á , y rodeó a l g u -
n a s p o r h a b l a r m e . H a b í a l a el S e ñ o r m o v i d o e l m e s m o a ñ o , y 
m e s q u e á m í , p a r a h a c e r o t ro m o n a s t e r i o d e s t a o r d e n ; y c o -
m o le p u s o e s t e d e s e o , v e n d i ó t o d o lo q u e t e n í a , y f u e s e á 
R o m a á t r a e r d e s p a c h o p a r a e l l o , á p i é , d e s c a l z a . E s m u j e r 
d e m u c h a p e n i t e n c i a y o r a c i o n , y h a c í a l a e l S e ñ o r m u c h a s 
m e r c e d e s , y a p a r e c i ó l e n u e s t r a S e ñ o r a , y m a n d ó l a lo h i c i e -
s e : h a c i a m e t a n t a s v e n t a j a s e n s e r v i r a l S e ñ o r , q u e y o h a b i a 
v e r g ü e n z a d e e s t a r d e l a n t e d e l l a . M o s t r ó m e l o s d e s p a c h o s q u e 
t r a i a d e R o m a , y e n q u i n c e d i a s q u e e s t u v o c o n m i g o , d i m o s 
o r d e n en c ó m o h a b í a m o s d e h a c e r e s t o s m o n a s t e r i o s . Y h a s t a 
q u e y o l a h a b l é , n o h a b i a v e n i d o á m i n o t i c i a , q u e n u e s t r a 



r e g l a á u t e s que se r e l a j a s e , m a n d a b a no se t uv i e se propio; 
n i y o e s t aba en f u n d a r l e s in r e n t a , q u e iba mi i n t e n t o á qué 
no tuviésemos cu idado d e lo q u e h a b í a m o s m e n e s t e r , y no 
mi r aba 4 los muchos cu idados q u e t r a e consigo tener pro-
pio. Es ta bendi ta m u j e r , como la e n s e ñ a b a el S e ñ o r , tenia 
bien en tend ido con n o saber l e e r , lo quo y o con t a n t o haber 
andado á leer l a s cons t i t uc iones i g n o r a b a . Y como me lo 
d i j o , parecióme b i e n ; a u n q u e t e m í q u e no m e lo hab ían de 
consen t i r , s ino dec i r q u e hac ia d e s a t i n o s , y q u e no hiciese 
cosa q u e padeciesen o t r a s por m i , q u e 4 ser yo s o l a , poco ni 
mucho m e d e t u v i e r a , á n t e s me e ra g r a n r e g a l o p e n s a r de 
g u a r d a r los consejos d e Cr is to Señor n u e s t r o ; porque g randes 
deseos de pobreza , y a m e los hab ia dado su Majes tad . 

2 . A n s i , q u e para m i no d u d a b a de ser lo m e j o r , porque 
d ías hab ia q u e deseaba fue ra posible 4 mi es tado a n d a r p i -
diendo por amor d e D i o s , y no t ene r c a s a , n i o t ra c o s a ; mas 
tomia, q u e si á l a s d e m á s no d a b a el Señor es tos de seos , v i -
v i r ían descon ten ta s ; y t a m b i é n no fuese c a u s a de a l g u n a dis-
t racc ión , porque ve ía a l g u n o s m o n a s t e r i o s pobres no m u y re-
cog idos , y n o miraba q u e el no serlo era c a u s a de s e r pobres, 
y no la pobreza d e l a d i s t r a c c i ó n , porque és ta no h a c e m á s 
r i cas , ni f a l t a Dios j a m á s á q u i e n le s i r v e : en fin, t en i a flaca 
la f e , lo q u e n o hac ía e s t a s ie rva d e Dios. Como y o en todo 
tomaba t an tos p a r e c e r e s , cás i á n a d i e h a l l a b a des t e parecer , 
n i confesor , n i los l e t r ados q u e t r a t a b a : t r a í a n m e t a n t a s r a -
zones , que no sab ia q u é h a c e r ; p o r q u e c o m o y a yo s a b i a esa 
r e g l a , y ve ía ser m á s pe r f ecc ión , n o podía pe r suad i rme á t e -
ne r r en t a . Y y a q u e a l g u n a s veces m e t e n í a n c o n v e n c i d a , en 
to rnando á la oracion y m i r a n d o á Cr is to e n la c ruz t a n pobre 
y d e s n u d o , no podía p o n e r 4 pac ienc ia ser r i ca ; sup l i cába le 
con l á g r i m a s lo o rdenase de m a n e r a q u e y o me v i e s e pobre 
como él . Ha l l aba t a n t o s i nconven i en t e s p a r a t ene r r e n t a , y 
veia ser t a n t a c a u s a d e i n q u i e t u d y á u n d i s t r a c c i ó n , q u e no 
hac ía s inó d i spu ta r con los le t rados . Esc r ib í lo al r e l i g i o s o do-
minico q u e nos a y u d a b a : e n v i ó m e escr i tos dos p l i egos de con-
t radicción y teología p a r a q u e no lo h i c i e s e , y a n s í m e lo d e -
c ía , q u e lo había e s t u d i a d o m u c h o . Yo le r e s p o n d í , q u e para 
no s e g u i r mi l l a m a m i e n t o , y el voto q u e t e n í a hecho de p o -
breza , y los consejos d e Cr is to con toda per fecc ión , q u e no 

puer ia ap rovecharme de t e o l o g í a , n i con sus le t ras en es te 
caso me hiciese merced . Si ha l laba a l g u n a pe r sona q u e me 
a y u d a s e . a l e g r á b a m e m u c h o . Aquella señora con quien e s t a -
ba para es to me ayudaba m u c h o : a l g u n o s luégo al principio 
dec íanme q u e les parec ía b i e n , despues como más lo mi raban 
ha l laban t an tos i n c o n v e n i e n t e s , q u e tornaban á poner m u c h o 
e n que no lo hiciese. Decíales y o , q u e si el los t an presto m u -
d a b a n p a r e c e r , q u e yo a l pr imero me que r í a l l ega r . 

3. E n es te t iempo por ruegos mios , porque es ta S e ñ o r a no 
hab ia v i s to al s an to f r a y Pedro de A l c á n t a r a , f u é el Señor 
serv ido v in iese á su c a s a , y como el q u e e ra b i e n amador d e 
l a pobreza , y t an tos años la había t e n i d o , sab ia b ien l a r i -
q u e z a q u e en ella e s t a b a , y a n s í m e a y u d ó m u c h o , y m a n d ó 
q u e en n i n g u n a m a n e r a de jase de l levar lo m u y a d e l a n t e . Y'a 
con es te parecer y f avo r , como quien mejor lo podia d a r , por 
t ene r lo sabido por l a rga expe r i enc i a , yo de te rminé no a n d a r 
buscando otros. 

4 . Es t ando un dia m u c h o encomendándo lo 4 Dios, m e di jo 
el Señor , q u e e n n i u g u n a manera de jase de hacer le pobre, q u e 
es ta era l a vo lun t ad de su Padre y s u y a , q u e él me a y u d a r í a . 
F u é con t a n g r a n d e s efectos e n u n g r a n a r robamien to , q u e 
en n i n g u n a manera pude t ene r d u d a de q u e era Dios. Otra vez 
me d i jo , q u e e n la r en t a e s t aba la c o n f u s i o n , y o t ras cosas en 
loor de la p o b r e z a , y a s e g u r á n d o m e , que á q u i e n le s e r v i a no 
le fa l t aba lo necesario p a r a v i v i r : y e s t a f a l t a , como d i g o , 
n u n c a yo l a temi por m í . También volvió el Señor el corazon 
del P r e s e n t a d o , d igo del religioso d o m i n i c o , de q u i e n h e d i -
cho m e escr ib ió no lo hiciese sin r en t a . Y a y o es taba m u y 
con ten ta con haber en tend ido esto y tener ta les pa rece res , no 
me parec ía , s inó q u e poseía toda la r iqueza del m u n d o , e n de-
t e r m i n á n d o m e á v iv i r de por amor de Dios. 

5. En es te t i empo mi Provincial me a lzó el m a n d a m i e n t o 
y obediencia q u e me h a b i a pues to p a r a es ta r a l l í , y de jó e n 
mi v o l u n t a d , q u e si me quisiese i r , q u e pud iese , y si e s ta r , 
t a m b i é n , por cierto t i empo; y en é s t e habia de haber elección 
e n mi monas te r io , y av i sá ronme que m u c h a s quer ían d a r m e 
aquel cu idado de Pe r l ada ; que para m í sólo pensar lo e ra t a n 
g r a n tormento, que 4 cualquier mar t i r io me de t e rminab a 4 
pasa r por Dios con faci l idad, 4 és te e n n i n g ú n a r t e me podia 



pe r suad i r ; porque dejado el t raba jo g r a n d e , por ser m u y mu-
c h a s y o t ras causas , de q u e y o nunca fui a m i g a , n i de n ingún 
oficio, Antes s iempre los habia r e h u s a d o , parecíame g r a n pe-
l igro para l a conciencia , y ans í alabé á Dios do no m e hallar 
a l lá . Escr ibí á mis a m i g a s para q u e no me diesen voto. 

6 . E s t a n d o m u y con ten ta de no me hal lar en aquel ruido, 
d i j ome el S e ñ o r , q u e e n n i n g u n a manera deje de i r , q u e pues 
deseo c r u z , q u e buena se me a p a r e j a , que no la deseche , que 
v a y a con á n i m o , q u e él m e a y u d a r á , y que m e f u e s e luégo . 
Yo m e f a t i g u é m u c h o , y no hacía s íné l lorar , porque pensé 
q u e era la c r u z ser P e r l a d a , y como d i g o , no podia pe r sua -
d i rme á que e s t aba bien A mi a lma en n i n g u n a m a n e r a , ni yo 
ha l l aba t é r m i n o s p a r a el lo . Contélo A mi confeso r : mandóme 
q u e l u é g o procurase i r , q u e claro estaba era más perfección, 
y q u e porque h a c i a g r a n calor , bas taba ha l l a rme a l lá A su 
e l ecc ión , q u e m e es tuv ie se unos d ias , porque no m e hiciese 
mal el camino . Mas el S e ñ o r , que t en ía ordenado otra cosa, 
h ú b o s e de h a c e r ; p o r q u e e ra t an g r ande el desasosiego que 
t r a í a en m i , y el no poder tener oracion, y parecerme fa l taba 
de lo q u e el Señor m e hab ia mandado, y q u e como es taba alli 
A mi p lace r y con r e g a l o , no quería i rme A ofrecer al t rabajo , 
q u e todo e ra p a l a b r a s con Dios , que por qué p o d i e n d o estar A 
donde e ra mAs pe r f ecc ión , habia de de ja r lo , q u e si me mur i e -
se . m u r i e s e : y con es to u n apre tamiento de a l m a , u n q u i -
t a r m e el Señor todo el g u s t o e n la oracion. E n fin, yo estaba 
t a l , q u e y a me era t o r m e n t o t an g rande , que sup l iqué A aque-
lla Señora tuv iese p o r bien de ja rme ven i r , porque y a mi c o n -
feso r , como me v ió a n s í , m e di jo q u e me f u e s e , que también 
le movia Dios c o m o A m i . El la sent ia t an to q u e l a de j a se , que 
era otro t o r m e n t o , q u e le habia costado mucho acabar lo con 
el P r o v i n c i a l , por m u c h a s maneras de impor tunac iones . 

7 T u v e por g r a n d í s i m a cosa querer ven i r en e l l o , s egún 
lo q u e s e n t i a ; s inó c o m o e ra m u y temerosa de Dios , y como 
l e d i je que se le pod i a hace r g r a n servicio, y o t ras h a r t a s co-
s a s , y dile e s p e r a n z a q u e era posible tornar la á v e r ; y ansi 
con ha r t a p e n a lo t u v o por bien. Ya yo no la t e n i a d e ven i r -
m e , porque e n t e n d i e n d o y o era mAs perfección u n a cosa , y 
servic io de Dios , con el contento que me d a de contentar le , 
pa sé la p e n a de de ja r A aque l l a señora , que t an to la veia sen-

t i r , y o t ras pe r sonas A q u i e n deb ia m u c h o , e n especial A mi 
confesor , q u e era de la Compañ ía d e JESÚS , y h a l l á b a m e m u y 
bien con é l ; m a s m i é n t r a s m á s veia q u e perdia de consue lo 
por el S e ñ o r , m á s con ten to me d a b a perderlo. No podía e n -
tender c ó m o e r a e s t o , porque veia claro estos dos cont rar ios , 
h o l g a r m e , y consolarme, y a l e g r a r m e de lo q u e m e p e s a b a e n 
el a l m a ; porque yo e s t aba consolada y s o s e g a d a , y t e m a l u -
g a r para tener m u c h a s horas d e oracion: ve ia q u e ven ia á me-
t e rme e n u n fuego que y a el Señor me lo habia dicho, q u e ve-
n í a A pasa r g r a n c ruz ( a u n q u e n u n c a yo pensé lo fuera t an to , 
c o m o despues v i ) y con todo ven ía y a a l e g r e : y e s t aba d e s -
hecha d e q u e no m e ponia luégo en la ba t a l l a , pues el Señor 
q u e r í a la tuv iese , y a n s i env i aba su Majestad el esfuerzo, y le 
ponia en mi flaqueza. 

8 . N o pod ia , como d i g o , en tender cómo podía ser esto: 
pensé esta c o m p a r a c i ó n : si poseyendo y o u n a j o y a , ó cosa 
q u e me d a g r a n c o n t e n t o , o f réceseme saber q u e l a qu ie re u n a 
persona que y o qu ie ro mAs q u e á m i , y deseo mAs con ten ta r l a 
q u e mi m e s m o d e s c a n s o , d a m e g r a n con ten to q u e d a r m e s in 
e l l a , q u e m e daba lo q u e pose ía , por con ten ta r á a q u e l l a p e r -
s o n a , y como e s t e con ten to de con ten ta r l a excede á mi m e s -
m o con ten to , qu í t a se la pena de l a fa l ta q u e m e hace l a j oya , 
ó lo q u e a m o , y de perder el contento que d a b a , de m a n e r a 
q u e a u n q u e quer ía t e n e r l a , de ver q u e de j aba pe r sonas q u e 
t a n t o s e n t í a n a p a r t a r s e de m í , con ser yo d e condicion t a u 
a g r a d e c i d a , q u e b a s t a r a e n o t ro t i empo A f a t i g a r m e mucho , 
y ahora a u n q u e quis ie ra tener pena no podia. Impor tó t a n t o 
el n o me t a rda r un d ia m á s , para lo q u e t o c a b a al negocio 
des ta bendi ta c a s a , q u e y o n o sé cómo pud ie ra conc lu i r se , si 

' en tonces m e d e t u v i e r a . ¡Oh g r a n d e z a de Dios ! m u c h a s veces 
me espan ta c u a n d o lo cons idero , y veo c u á n p a r t i c u l a r m e n t e 
que r i a su Majes tad a y u d a r m e p a r a q u e se e fec tuase es te r i n -
conci to de Dios , que y o creo lo e s , y morada e n q u e su M a -
j e s t ad se d e l e i t a ; c o m o u n a vez es tando e n orac ion m e dijo, 
q u e era esta casa para íso de su de le i te , y a n s i pa rece h a su 
Majestad escogido l as a lmas que h a t ra ido á é l , e n c u y a com-
pañ ía y o v ivo con h a r t a confus ion ; porque y o no sup ie r a d e -
searlas t a l e s para e s t e propósi to de t an ta e s t r e c h u r a , y pobre-
z a , y o rac ion , y l l é v a n l o con u n a a legr ía y con ten to , que 



c a d a u n a s o h a l l a p o r i n d i g n a d e h a b e r m e r e c i d o v e n i r 4 tal 
l u g a r ; en e spec i a l a l g u n a s q u e l a s l l a m ó e l S e ñ o r d e m u c h a 
v a n i d a d y g a l a d e l m u n d o , á d o n d e p u d i e r a n e s t a r c o n t e n t a s 
c o n f o r m e á s u s l e y e s , y h a l e s d a d o e l S e ñ o r t a n d o b l a d o s los 
c o n t e n t o s a q u i , q u e c l a r a m e n t e c o n o c e n h a b e r l e s e l Señor 
d a d o c i e n t o p o r u n o q u e d e j a r o n , y n o s e h a r t a n d e d a r g r a -
c i a s á s u M a j e s t a d : á o t r a s h a m u d a d o d e b i en en m e j o r . A las 
d e poca e d a d d a f o r t a l e z a y c o n o c i m i e n t o p a r a q u e n o p u e d a n 
d e s e a r o t r a c o s a , y q u e e n t i e n d a n es v i v i r en m a y o r d e s c a n -
s o , á u n p a r a lo d e a c á , e s t a r a p a r t a d a s d e t o d a s l a s c o s a s de 
l a v i d a . A l a s q u e s o n d e m á s e d a d y c o n poca s a l u d da f u e r -
z a s , y s e l a s ha d a d o p a r a p o d e r l l e v a r l a e s p e r a n z a y p e n i -
t e n c i a q u e t o d a s . 

9 . ¡Oh S e ñ o r m i ó , c ó m o se o s p a r e c e q u e so i s pode roso ! 
N o e s m e n e s t e r b u s c a r r a z o n e s p a r a lo q u e V o s q u e r e i s , p o r -
q u e s o b r e t oda r a z ó n n a t u r a l h a c é i s l a s c o s a s t a n pos ib l e s , 
q u e d a i s á e n t e n d e r b i e n q u e n o es m e n e s t e r m á s d e a m a r o s 
d e v e r a s y d e j a r l o d e v e r a s t o d o p o r V o s , p a r a q u e V o s , S e -
ñ o r m i ó , lo h a g a i s t o d o f ác i l . B i en v i e n e a q u í dec i r q u e fin-
g i s t r a b a j o en v u e s t r a l e y , p o r q u e y o n o l o v e o , S e ñ o r , n i s é 
c ó m o es e s t r e c h o e l c a m i n o q u e l l e v a á Vos . C a m i n o r e a l v e o 
q u e e s , q u e n o s e n d a : c a m i n o q u e q u i e n d e v e r d a d se p o n e en 
é l v a m á s s e g u r o . M u y l é j o s e s t á n l o s p u e r t o s y r o c a s pa r a 
c a e r ; p o r q u e lo e s t á n d e l a s o c a s i o n e s . S e n d a l l a m o y o , y 
r u i n s e n d a , y a n g o s t o c a m i n o , e l q u e d e u n a p a r t e e s t á u n 
v a l l e m u y h o n d o á d o n d e c a e r , y d e l a o t r a u n d e s p e ñ a d e r o : 
n o se h a n d e s c u i d a d o , c u a n d o s e d e s p e ñ a n y s e h a c e n pedazos . 
E l q u e o s a m a d e v e r d a d , b i e n m i ó , s e g u r o v a p o r a n c h o c a -
m i n o , y r e a l , l é jos e s t á e l d e s p e ñ a d e r o ; n o h a t r o p e z a d o t a n t i -
co , c u a n d o le d a i s v o s , S e ñ o r , l a m a n o ; n o b a s t a u n a ca ida , 
y m u c h a s , si o s t i e n e a m o r , y n o á l a s c o s a s d e l m u n d o pa ra 
p e r d e r s e , v a p o r e l v a l l e d e l a h u m i l d a d . N o p u e d o e n t e n d e r 
q u é e s lo q u e t e m e n d e p o n e r s e e n e l c a m i n o d e l a per fecc ión ; 
el S e ñ o r p o r q u i e n es n o s d é á e n t e n d e r c u á n m a l a es l a s e -
g u r i d a d en t a n m a n i f i e s t o s p e l i g r o s , c o m o h a y en a n d a r con 
e l h i l o d e l a g e n t e , y c ó m o e s t á l a v e r d a d e r a s e g u r i d a d en 
p r o c u r a r i r m u y a d e l a n t e en e l c a m i n o d e Dios. Los o jos e n él, 
y n o h a y a m i e d o se p o n g a e s t e Sol d e j u s t i c i a , n i n o s d e j e ca-
m i n a r d e n o c h e p a r a q u e n o s p e r d a m o s , s i p r i m e r o n o l e d e -

j a m o s á él . N o t e m e n a n d a r e n t r e l eones , q u e c a d a u n o p a r e c e 
q u i e r e l l e v a r u n p e d a z o , q u e s o n l a s h o n r a s y d e l e i t e s y c o n -
t e n t o s s e m e j a n t e s q u e l l a m a el m u n d o , y a c á p a r e c e h a c e el 
d e m o n i o t e m e r d e m u s a r a ñ a s . Mil v e c e s m e e s p a n t o , y d i ez 
mi l q u e r i a h a r t a r m e d e l l o r a r y d a r v o c e s á t o d o s p a r a d e c i r 
l a g r a n c e g u e d a d y m a l d a d m i a , por si a p r o v e c h a s e a l g o , 
p a r a q u e e l lo s a b r i e s e n l o s ojos . A b r a s e l o s el q u e p u e d e por s u 
b o n d a d , y n o p e r m i t a se m e t o r n e n á c e g a r á m í . A m e n . 

C A P I T U L O X X X V I . 

Prosigue en !a materia comentada, y dice cómo se acabó do concluir y se fundó esto 
Monasterio del glorioso San José , y las grandes contradicciones y persecuciones que 
después de tomar hábito las religiosas hubo, y los grandes trabajos y tentaciones que 

ella pasó , y cómo de todo l a sacó el Señor con victoria y e n gloria y alabanza suya. 

1. P a r t i d a y a d e a q u e l l a c i u d a d , v e n í a m u y c o n t e n t a p o r 
el c a m i n o , d e t e r m i n á n d o m e á p a s a r todo l o q u e el S e ñ o r f u e s e 
s e r v i d o , m u y c o n t o d a v o l u n t a d . L a n o c h e m e s m a q u e l l e g u é 
á e s t a t i e r r a , l l e g ó n u e s t r o d e s p a c h o p a r a el m o n a s t e r i o , y 
b r e v e d e R o m a , q u e y o m e e s p a n t é y se e s p a n t a r o n l o s q u e 
s a b i a n l a p r i e s a q u e m e h a b i a d a d o e l S e ñ o r á l a v e n i d a , c u a n -
do s u p i e r o n l a g r a n neces idad q u e h a b i a d e l l o , y á l a c o y u n -
t u r a q u e e l S e ñ o r m e t r a i a ; p o r q u e h a l l é a q u i el Ob i spo y a l 
s a n t o f r a y P e d r o d e A l c á n t a r a , y á o t ro c a b a l l e r o m u y s i e r v o 
de Dios , e n c u y a c a s a e s t e s a n t o h o m b r e p o s a b a , q u e e ra pe r -
s o n a á d o n d e l o s s i e rvos d e Dios h a l l a b a n e s p a l d a s y c a b i d a . 
E n t r a m b o s á d o s a c a b a r o n con e l Ob i spo a d m i t i e s e e l m o n a s -
te r io ; q u e n o f u é p o c o , p o r se r p o b r e , s i n ó q u e e r a t a n a m i g o 
d e p e r s o n a s , q u e v e i a a n s í d e t e r m i n a d a s á s e r v i r a l S e ñ o r , 
q u e l u é g o se a f i c ionó á f a v o r e c e r l e ; y e l a p r o b a r l o e s t e s a n t o 
v i e j o , y p o n e r m u c h o c o n u n o s y c o n o t r o s en q u e n o s a y u -
d a s e n , f u é el q u e lo h izo t o d o . S i n o v i n i e r a á e s t a c o y u n t u -
r a , c o m o y a h e d i c h o , n o p u e d o e n t e n d e r c ó m o p u d i e r a h a -
c e r s e , p o r q u e e s t u v o p o c o a q u i e s t e s a n t o h o m b r e ( q u e n o 
c reo f u e r o n o c h o d i a s , y esos m u y e n f e r m o ) y d e s d e á m u y 
poco l e l l e v ó e l S e ñ o r cons igo . P a r e c e q u e le h a b i a g u a r d a d o 
s u M a j e s t a d h a s t a a c a b a r es te n e g o c i o , q u e h a b i a m u c h o s 
d i a s , n o s é si m á s d e d o s a ñ o s , q u e a n d a b a m u y m a l o . 



c a d a u n a s o h a l l a p o r i n d i g n a d e h a b e r m e r e c i d o v e n i r A tal 
l u g a r ; en e spec i a l a l g u n a s q u e l a s l l a m ó e l S e ñ o r d e m u c h a 
v a n i d a d y g a l a d e l m u n d o , á d o n d e p u d i e r a n e s t a r c o n t e n t a s 
c o n f o r m e á s u s l e y e s , y h a l e s d a d o e l S e ñ o r t a n d o b l a d o s los 
c o n t e n t o s a q u i , q u e c l a r a m e n t e c o n o c e n h a b e r l e s e l Señor 
d a d o c i e n t o p o r u n o q u e d e j a r o n , y n o s e h a r t a n d e d a r g r a -
c i a s á s u M a j e s t a d : á o t r a s h a m u d a d o d e b i en en m e j o r . A las 
d e poca e d a d d a f o r t a l e z a y c o n o c i m i e n t o p a r a q u e n o p u e d a n 
d e s e a r o t r a c o s a , y q u e e n t i e n d a n es v i v i r en m a y o r d e s c a n -
s o , á u n p a r a lo d e a c á , e s t a r a p a r t a d a s d e t o d a s l a s c o s a s de 
l a v i d a . A l a s q u e s o n d e m á s e d a d y c o n poca s a l u d da f u e r -
z a s , y s e l a s ha d a d o p a r a p o d e r l l e v a r l a e s p e r a n z a y p e n i -
t e n c i a q u e t o d a s . 

9 . ¡Oh S e ñ o r m i ó , c ó m o se o s p a r e c e q u e so i s pode roso ! 
N o e s m e n e s t e r b u s c a r r a z o n e s p a r a lo q u e V o s q u e r e i s , p o r -
q u e s o b r e t oda r a z ó n n a t u r a l h a c é i s l a s c o s a s t a n pos ib l e s , 
q u e d a i s á e n t e n d e r b i e n q u e n o es m e n e s t e r m á s d e a m a r o s 
d e v e r a s y d e j a r l o d e v e r a s t o d o p o r V o s , p a r a q u e V o s , S e -
ñ o r m i ó , lo h a g a i s t o d o f ác i l . B i en v i e n e a q u í dec i r q u e fin-
g i s t r a b a j o en v u e s t r a l e y , p o r q u e y o n o l o v e o , S e ñ o r , n i s é 
c ó m o es e s t r e c h o e l c a m i n o q u e l l e v a á Vos . C a m i n o r e a l v e o 
q u e e s , q u e n o s e n d a : c a m i n o q u e q u i e n d e v e r d a d se p o n e en 
é l v a m á s s e g u r o . M u y l é j o s e s t á n l o s p u e r t o s y r o c a s pa r a 
c a e r ; p o r q u e lo e s t á n d e l a s o c a s i o n e s . S e n d a l l a m o y o , y 
r u i n s e n d a , y a n g o s t o c a m i n o , e l q u e d e u n a p a r t e e s t á u n 
v a l l e m u y h o n d o á d o n d e c a e r , y d e l a o t r a u n d e s p e ñ a d e r o : 
n o se h a n d e s c u i d a d o , c u a n d o s e d e s p e ñ a n y s e h a c e n pedazos . 
E l q u e o s a m a d e v e r d a d , b i e n m i ó , s e g u r o v a p o r a n c h o c a -
m i n o , y r e a l , l é jos e s t á e l d e s p e ñ a d e r o ; n o h a t r o p e z a d o t a n t i -
co , c u a n d o le d a i s v o s , S e ñ o r , l a m a n o ; n o b a s t a u n a ca ida , 
y m u c h a s , si o s t i e n e a m o r , y n o á l a s c o s a s d e l m u n d o pa ra 
p e r d e r s e , v a p o r e l v a l l e d e l a h u m i l d a d . N o p u e d o e n t e n d e r 
q u é e s lo q u e t e m e n d e p o n e r s e e n e l c a m i n o d e l a per fecc ión ; 
el S e ñ o r p o r q u i e n es n o s d é á e n t e n d e r c u á n m a l a es l a s e -
g u r i d a d en t a n m a n i f i e s t o s p e l i g r o s , c o m o h a y en a n d a r con 
e l h i l o d e l a g e n t e , y c ó m o e s t á l a v e r d a d e r a s e g u r i d a d en 
p r o c u r a r i r m u y a d e l a n t e en e l c a m i n o d e Dios. Los o jos e n él, 
y n o h a y a m i e d o se p o n g a e s t e Sol d e j u s t i c i a , n i n o s d e j e ca-
m i n a r d e n o c h e p a r a q u e n o s p e r d a m o s , s i p r i m e r o n o l e d e -

j a m o s á él . N o t e m e n a n d a r e n t r e l eones , q u e c a d a u n o p a r e c e 
q u i e r e l l e v a r u n p e d a z o , q u e s o n l a s h o n r a s y d e l e i t e s y c o n -
t e n t o s s e m e j a n t e s q u e l l a m a el m u n d o , y a c á p a r e c e h a c e el 
d e m o n i o t e m e r d e m u s a r a ñ a s . Mil v e c e s m e e s p a n t o , y d i ez 
mi l q u e r i a h a r t a r m e d e l l o r a r y d a r v o c e s á t o d o s p a r a d e c i r 
l a g r a n c e g u e d a d y m a l d a d m i a , por si a p r o v e c h a s e a l g o , 
p a r a q u e e l lo s a b r i e s e n l o s ojos . A b r a s e l o s el q u e p u e d e por s u 
b o n d a d , y n o p e r m i t a se m e t o r n e n á c e g a r á m í . A m e n . 

C A P I T U L O X X X V I . 

Prosigue ou la materia comentada, y dice cómo so acabó do concluir y se fundó esto 
Monasterio del glorioso San José , y las grandes contradicciones y persecuciones que 
después de tomar hábito las religiosas hubo, y los grandes trabajos y tentaciones que 

ella pasó , y cómo de todo l a sacó el Señor con victoria y e n gloria y alabanza suya. 

1. P a r t i d a y a d e a q u e l l a c i u d a d , v e n í a m u y c o n t e n t a p o r 
el c a m i n o , d e t e r m i n á n d o m e á p a s a r todo l o q u e el S e ñ o r f u e s e 
s e r v i d o , m u y c o n t o d a v o l u n t a d . L a n o c h e m e s m a q u e l l e g u é 
á e s t a t i e r r a , l l e g ó n u e s t r o d e s p a c h o p a r a el m o n a s t e r i o , y 
b r e v e d e R o m a , q u e y o m e e s p a n t é y se e s p a n t a r o n l o s q u e 
s a b i a n l a p r i e s a q u e m e h a b i a d a d o e l S e ñ o r á l a v e n i d a , c u a n -
do s u p i e r o n l a g r a n neces idad q u e h a b i a d e l l o , y á l a c o y u n -
t u r a q u e e l S e ñ o r m e t r a i a ; p o r q u e h a l l é a q u i el Ob i spo y a l 
s a n t o f r a y P e d r o d e A l c á n t a r a , y á o t ro c a b a l l e r o m u y s i e r v o 
de Dios , e n c u y a c a s a e s t e s a n t o h o m b r e p o s a b a , q u e e ra pe r -
s o n a á d o n d e l o s s i e rvos d e Dios h a l l a b a n e s p a l d a s y c a b i d a . 
E n t r a m b o s á d o s a c a b a r o n con e l Ob i spo a d m i t i e s e e l m o n a s -
te r io ; q u e n o f u é p o c o , p o r se r p o b r e , s i n ó q u e e r a t a n a m i g o 
d e p e r s o n a s , q u e v e i a a n s í d e t e r m i n a d a s á s e r v i r a l S e ñ o r , 
q u e l u é g o se a f i c ionó á f a v o r e c e r l e ; y e l a p r o b a r l o e s t e s a n t o 
v i e j o , y p o n e r m u c h o c o n u n o s y c o n o t r o s en q u e n o s a y u -
d a s e n , f u é el q u e lo h izo t o d o . S i n o v i n i e r a á e s t a c o y u n t u -
r a , c o m o y a h e d i c h o , n o p u e d o e n t e n d e r c ó m o p u d i e r a h a -
c e r s e , p o r q u e e s t u v o p o c o a q u i e s t e s a n t o h o m b r e ( q u e n o 
c reo f u e r o n o c h o d i a s , y esos m u y e n f e r m o ) y d e s d e á m u y 
poco l e l l e v ó e l S e ñ o r cons igo . P a r e c e q u e le h a b i a g u a r d a d o 
s u M a j e s t a d h a s t a a c a b a r es te n e g o c i o , q u e h a b i a m u c h o s 
d i a s , n o s é si m á s d e d o s a ñ o s , q u e a n d a b a m u y m a l o . 



2 . T o d o s e h i z o d e b a j o de g r a n s e c r e t o , p o r q u e á n o ser 
a n s í , n o s é si p u d i e r a hace r n a d a , s e g ú n el p u e b l o e s t a b a mal 
c o n e l l o , c o m o s e pa rec ió d e s p u e s . O r d e n ó e l S e ñ o r q u e es tu-
v i e s e m a l o u n c u ñ a d o m i ó , y s u m u j e r n o a q u i y e n t a n t a ne-
c e s i d a d , q u e m e d i e r o n l icencia pa r a e s t a r c o n é l , y con esta 
ocas ion n o se e n t e n d i ó n a d a , a u n q u e en a l g u n a s p e r s o n a s no 
d e j a b a d e s o s p e c h a r s e a l g o , m a s a ú n n o lo c r e i a n . F u é cosa 
p a r a e s p a n t a r , y q u e no e s t u v o m á s m a l o d e lo q u e f u é m e -
n e s t e r p a r a e l n e g o c i o , y en s iendo m e n e s t e r t u v i e s e s a l u d 
p a r a q u e y o m e d e s o c u p a s e y é l d e j a s e d e s e m b a r a z a d a la casa , 
s e l a d ió l u é g o e l S e ñ o r , q u e él e s t a b a m a r a v i l l a d o . Pasé ha r to 
t r a b a j o en p r o c u r a r c o n unos y c o n o t r o s q u e se a d m i t i e s e , y 
c o n e l e n f e r m o , y c o n o f ic ia les , p a r a q u e s e a c a b a s e l a casa 
á m u c h a p r i e s a p a r a q u e se a c a b a s e l a c a s a á m u c h a pr iesa 
p a r a q u e t u v i e s e f o r m a d e m o n a s t e r i o , q u e f a l t a b a m u c h o de 
a c a b a r s e : y m i c o m p a ñ e r a no e s t aba a q u i (que n o s p a r e c i ó era 
m e j o r e s t a r a u s e n t e pa r a m á s d i s i m u l a r ) y y o v e i a q u e iba el 
t o d o en l a b r e v e d a d p o r m u c h a s c a u s a s : y l a u n a e r a , porque 
c a d a h o r a t e m í a m e hab i an d e m a n d a r i r . F u e r o n t a n t a s las 
c o s a s d e t r a b a j o s q u e t u v e , q u e m e h izo p e n s a r si e r a e s t a la 
c r u z ; a u n q u e t o d a v í a me pa rec ía e r a poco pa ra l a g r a n cruz 
q u e y o h a b i a e n t e n d i d o del S e ñ o r q u e h a b i a d e p a s a r . 

3. P u e s t o d o c o n c e r t a d o , f u é el S e ñ o r s e r v i d o q u e d i a de 
S a n B a r t o l o m é t o m a r o n el h á b i t o a l g u n a s , y s e p u s o e l S a n -
t í s i m o S a c r a m e n t o : c o n toda a u t o r i d a d y f u e r z a q u e d ó hecho 
n u e s t r o m o n a s t e r i o del g lo r ios í s imo p a d r e n u e s t r o S a n José, 
a ñ o d e 1562 . E s t u v e y o á da r l e s e l h á b i t o , y o t r a s d o s m o n -
j a s d e n u e s t r a c a s a m e s m a , q u e a c e r t a r o n á e s t a r f u e r a . Como 
en e s t a q u e s e h i z o e l monas t e r io e r a l a q u e e s t a b a mi cuñado 
( q u e c o m o h e d i c h o , l a hab ia é l c o m p r a d o por d i s i m u l a r m e -
j o r e l n e g o c i o ) c o n l icencia e s t aba y o e n e l l a , y n o h a c i a cosa 
q u e n o f u e s e c o n pa rece r d e l e t r a d o s , p a r a n o i r u n p u n t o con-
t r a o b e d i e n c i a , y c o m o veían ser m u y p r o v e c h o s o p a r a toda 
l a O r d e n , p o r m u c h a s c a u s a s , q u e a u n q u e iba c o n sec re to , y 
g u a r d á n d o m e n o lo sup iesen m i s P e r l a d o s , m e dec ian lo po -
d ía h a c e r , p o r q u e p o r m u y poca i m p e r f e c c i ó n q u e m e di jeran 
e r a , m i l m o n a s t e r i o s m e parece d e j a r a , c u a n t o m á s u n o : esto 
es c i e r t o . P o r q u e a u n q u e lo d e s e a b a por a p a r t a r m e m á s de 
t o d o , y l l e v a r m i profes ión y l l a m a m i e n t o c o n m á s perfección 

y e n c e r r a m i e n t o , d e t a l m a n e r a lo d e s e a b a , q u e c u a n d o e n -
t e n d i e r a e r a m á s se rv ic io d e l S e ñ o r d e j a r l o t o d o , lo h i c i e r a , 
c o m o lo h i ce l a o t r a v e z , c o n todo s o s i e g o y paz . P u e s f u e 
p a r a ' m í c o m o e s t a r en u n a g l o r í a v e r p o n e r el S a n t í s i m o S a -
c r a m e n t o , y q u e se r e m e d i a r o n c u a t r o h u é r f a n a s p o b r e s ( p o r -
q u e n o se t o m a b a n c o n d o t e ) y g r a n d e s s i e r v a s d e Dios ; q u e 
e s to se p r e t e n d i ó al p r i n c i p i o , q u e e n t r a s e n p e r s o n a s q u e c o n 
su e j e m p l o f u e s e n f u n d a m e n t o p a r a q u e se p u d i e s e el i n t e n t o 
q u e l l e v á b a m o s de m u c h a pe r f ecc ión y o r a c i o n e f e c t u a r , y 
h e c h a u n a o b r a q u e t e u í a e n t e n d i d o e ra p a r a el se rv ic io d e l 
S e ñ o r , y h o n r a del h á b i t o d e s u g l o r i o s a M a d r e , q u e e s t a s 
e r a n m i s á n s i a s . Y t a m b i é n m e d ió g r a n c o n s u e l o d e h a b e r 
h e c h o lo q u e t a n t o el S e ñ o r m e h a b i a m a n d a d o , y o t r a i g l e s i a 
m á s en es te l u g a r d e mi p a d r e g l o r i o s o S a n J o s ó , q u e n o l a 
h a b i a . N o p o r q u e á m í rae pa rec iese h a b i a h e c h o en e l lo n a d a , 
q u e n u n c a m e lo pa rec ía n i p a r e c e , s i e m p r e e n t i e n d o lo h a c í a 
e l S e ñ o r ; y lo q u e e ra d e m i p a r t e i ba con t a n t a s imper fecc io -
n e s , q u e á n t e s v e o h a b i a q u e m e c u l p a r q u e no q u e m e a g r a -
d e c e r ; m a s é r a m e g r a n reg;alo v e r q u e h u b i e s e s u Ma je s t ad 
t o m á d o m e por i n s t r u m e n t o , s i endo t a n r u i n p a r a t a n g r a n d e 
o b r a ; a n s í q u e e s t u v e c o n t a n g r a n c o n t e n t o , q u e e s t a b a c o -
m o f u e r a d e m i c o n g r a n o r a c i o n . 

4 . A c a b a d o t o d o , s e r í a c o m o desde á t r e s ó c u a t r o h o r a s , 
m e r e v o l v i ó e l d e m o n i o u n a b a t a l l a e s p i r i t u a l , c o m o a h o r a 
d i r é . P ú s o m e d e l a n t e sí h a b i a s ido m a l h e c h o lo q u e h a b i a h e -
c h o ; si i b a c o n t r a o b e d i e n c i a en h a b e r l o p r o c u r a d o s in q u e m e 
lo m a n d a s e el P r o v i n c i a l ( q u e b i en m e p a r e c í a á m i l e h a b i a 
d e s e r a l g ú n d i s g u s t o , á c a u s a d e s u j e t a r l e a l O r d i n a r i o por 
no se l o h a b e r p r i m e r o d i c h o , a u n q u e c o m o é l no l e h a b i a 
que r ido a d m i t i r , y y o n o l a m u d a b a , t a m b i é n m e pa rec ía no 
se l e d a r i a n a d a por o t r a p a r t e ) , y si h a b i a n d e t e n e r c o n t e n t o 
l a s q u e a q u i e s t a b a n con t a n t a e s t r e c h u r a , s i l e s h a b i a d e f a l -
t a r d e c o m e r , si h a b i a s ido d i s b a r a t e , q u e q u i é n m e m e t i a e n 
e s t o , p u e s y o t e n i a m o n a s t e r i o . Todo lo q u e el S e ñ o r m e h a b i a 
m a n d a d o , y los m u c h o s p a r e c e r e s y o r a c i o n e s (que hab ia m á s 
d e dos a ñ o s q u e cás i no c e s a b a n ) todo t a n q u i t a d o d e mi m e -
m o r i a , c o m o si n u n c a h u b i e r a s i d o , só lo d e m i pa rece r m e 
a c o r d a b a , y t o d a s l a s v i r t u d e s , y l a fe e s t a b a n e n mí e n t o n -
c e s s u s p e n d i d a s , s in t e n e r y o f u e r z a p a r a q u e n i n g u n a o b r a s e 
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n i me defendiese de t an tos go lpes . También me ponia el d e -
monio q u e cómo m e quer ía encer ra r e n casa t a n es t recha , y 
con t a n t a s enfermedades , q u e cómo habia de poder su f r i r tanta 
p e n i t e n c i a , y de jaba casa t a n g r a n d e y d e l e i t o s a , y adonde 
t an contenta s iempre hab ia estado, y t a n t a s a m i g a s , que quizá 
las de acá no se r ian á mí g u s t o , q u e me hab ia obl igado á mu-
c h o , q u e qu izá es ta r ía de se spe rada , y que p o r v e n t u r a habia 
p re tend ido esto e l demonio para qu i ta rme la paz y q u i e t u d , y 
q u e ans i no podr ía tener oracion es tando desasosegada , y per-
der ía el a lma . Cosas des ta h e c h u r a j u n t a s m e pon i a de lan te , 
q u e no e ra e n mi mano p e n s a r en o t ra c o s a ; y con esto una 
af l icción, y oscur idad , y t in i eb las e n el a l m a , q u e yo no lo 
sé encarecer . De que m e v i ans i , f u i m e á ver el San t í s imo S a -
c ramen to , a u n q u e encomenda rme á él no p o d í a : pa r éceme es-
t a b a con u n a congo ja , como q u i e n es tá e n a g o n í a de muer t e . 
Tra ta r lo cou nadie no h a b i a d e o s a r , porque a ú n confesor no 
tenia señalado. 

5. ¡Oh vá l ame Dios, y q u é v i d a es ta t a n miserable! No h a y 
contento s egu ro n i cosa sin m u d a n z a . Habia t a n poqu i to , que 
no me parece trocara mi c o n t e n t o ,con n i n g u n o de la t ie r ra , 
v la m e s m a causa dél me a to rmen taba aho ra d e tal suer te , 
que no sab ía q u é hacer d e m i . ¡Oh sí mi rá semos con a d v e r -
tencia las cosas de nues t r a v ida , c ada uno ve r í a con exper ien-
c ia eu lo poco q u e se h a de t ene r con ten to n i descontento de-
11a 1 Es cier to q u e me parece q u e f u é u n o de los recios ratos 
que h e pasado e n mi v i d a : parece q u e ad iv inaba el e sp í s i tu lo 
m u c h o q u e es taba por p a s a r , a u n q u e no l l egó á ser t an to co-
m o esto si du ra ra . Mas no dejó el Señor padecer á su pobre 
s i e rva ; porque n u n c a en l as t r ibu lac iones me de jó de socorrer, 
y a n s i ' f u é en e s t a , que me dió u n poco de luz para ver que 
e ra d e m o n i o , y p a r a q u e pudiese en tende r l a v e r d a d , y que 
todo era q u e r e r m e espan ta r con m e n t i r a s ; y a n s í comencé á 
acordarme de mis g r a n d e s de te rminac iones de se rv i r a l Señor , 
y deseos de padecer por é l , y p e n s é q u e si hab ia de cumpl i r -
l o s , que no hab ia de a n d a r á p rocura r descanso , y que si t u -
viese t raba jos , q u e eso e ra el m e r e c e r , y si de scon ten to , c o -
mo lo tomase por servi r á Dios m e serv i r ía d e p u r g a t o r i o ; 
q u e ¿de q u é t emía? que pues deseaba t r a b a j o s , q u e buenos 
e r a n és tos , q u e en la m a y o r contradicción e s t aba la g a n a n c i a ; 

q u e por q u é me habia de fal tar á n i m o para servi r á quien t a n t o 
debia. Con es tas y otras consideraciones , hac iéndome g r a n 
fuerza , p romet í de lan te del San t í s imo Sac ramen to de hacer to-
do lo q u e pudiese para tener l icencia de ven i rme á esta casa, y 
en pudiéndolo hace r con buena conciencia, p rometer c l ausura . 
E n haciendo es to , en u u in s t an te h u y ó el demonio y me dejó 
sosegada y c o n t e n t a , y lo q u e d é , y lo he es tado siempre , y 
todo lo que en es ta casa se g u a r d a de encer ramiento , pen i t en -
cia y lo d e m á s , se m e hace en ex t remo s u a v e y poco. El con-
tento e s t an g r a n d í s i m o , q u e pienso y o a l g u n a s veces , ¿ q u é 
pudiera escoger en la t ierra q u e fuera más sabroso ? No sé si 
es esto p a r t e p a r a tener m u c h a más salud que n u n c a , ó que-
rer el Señor por ser m e n e s t e r , y razón q u e h a g a lo q u e todas , 
d a r m e es te consue lo , que p u e d a hacer lo , aunque con t rabajo; 
m a s del poder s e espan tan todas las personas q u e saben m i s 
enfermedades . Bendito sea él q u e todo lo d a , y en cuyo poder 
se puede . 

6 . Quedé bien cansada de tal c o n t i e n d a , y r iéndome de l 
demonio , q u e v i c laro ser é l ; creo lo permit ió el Señor ( p o r -
q u e y o n u n c a s u p e qué cosa e ra descontento de ser m o n j a , n i 
u n momento en ve in te y ocho años , y más que b a que lo soy) 
p a r a que en tendiese la merced g r ande q u e en es to me habia 
h e c h o , y del t o rmen to que m e habia l ib rado : y también para 
q u e si a l g u n a viese lo es taba , no me espan tase y me apiadase 
de l l a , y la supiese consolar . Pues pasado es to , quer iendo des-
pues de comer descansar u n poco (porque en toda la noche no 
habia cás i sosegado , ni.en o t ras a l g u n a s dejado de tener t r a -
bajo y cu idado , y todos los dias b ien c a n s a d a ) como se habia 
sabido e n mi monaster io v en la ciudad lo q u e es taba hecho, 
habia en él m u c h o alboroto por las causas q u e y a h e dicho, 
q u e parecía l l evaban a l g ú n color. Luégo la Per lada me env ió 
á manda r q u e á la hora me f u e s e al lá . Yo e n v iendo su m a n -
damien to , de jo mis mon ja s ha r to penadas y vó ime luégo . 
Bien v i q u e se m e habian de ofrecer har tos t raba jos , mas como 
y a quedaba h e c h o , m u y poco se me daba . Hice oracion, s u p l i -
cando al Señor me favoreciese, y á m i Padre S a n José q u e me 
t r a j e se á su c a s a , y ofrecíle lo que habia d e pa»ar, y m u y con-
t en ta se ofreciese a l g o en que y o padeciese por él y l e pudiese 
s e r v i r , me fu i con tener creído l u é g o me habian de echar e n 



la cá rce l , mas á m i p a r e c e r me diera mucho conteuto por no 
hab la r á n á d i e y d e s c a n s a r u n poco en so ledad , de lo que yo 
es taba bien n e c e s i t a d a , porque me t ra ía molida t an to audar 
con g e n t e . Como l l e g u é y di mi descuento á la Per lada apla-
cóse a lgo , y t odas e n v i a r o n al Provinc ia l , y quedóse la causa 
para d e l a n t e d ó l ; y v e n i d o fui á j u i c i o , con ha r to g r a n con-
ten to de ve r q u e p a d e c í a a l g o por el S e ñ o r , porque contra su 
Majes tad , n i la O r d e n , n o ha l l aba haber ofendido nada en este 
c a s o , an te s p r o c u r a b a a u m e n t a r l a con todas mis fuerzas , y 
m u r i e r a de b u e n a g a n a p o r e l lo , que todo mi deseo era que 
se cumpl ie se con t o d a per fecc ión . Acordóme del ju ic io de Cris-
t o , y vi c u á n n o n a d a e ra aque l . Hice mi cu lpa como muy 
c u l p a d a , y a n s i lo p a r e c í a á qu ien no sab ia todas las causas. 
Después de h a b e r m e h e c h o u n a g r a u d e reprens ión , aunque no 
con t an to r igo r c o m o m e r e c í a el de l i to , y lo q u e muchos de-
c ían al P rov inc i a l , y o n o quis ie ra d isculparme, porque iba de-
t e r m i n a d a á e l l o , á n t e s ped i me perdonase y c a s t í g a s e , y no 
e s tuv ie se desab r ido c o n m i g o . 

7 . E n a l g u n a s c o s a s b ien veía yo me condenaban s in cul-
p a , porque me d e c í a n lo hab ia hecho porque m e tuviesen en 
a l g o , y por ser n o m b r a d a , y o t ras s eme jan t e s ; mas en otras 
c la ro e n t e n d í a q u e d e c i a n v e r d a d , en que era y o m á s ru in que 
o t r a s , y q u e p u e s no h a b i a g u a r d a d o la m u c h a religión que se 
l l evaba en a q u e l l a c a s a , cómo pensaba g u a r d a r l a en otra con 
m á s r i g o r , q u e e s c a n d a l i z a b a el pueblo y l evan taba cosas 
nuevas . Todo n o m e h a c i a n i n g ú n alboroto ni pena , aunque yo 
m o s t r a b a t e n e r l a , p o r q u e no pareciese t en i a en poco lo que 
me decian. E n fin, m e m a n d ó de lan te d e las mon ja s diese des-
cuen to , y h ú b e l o d e h a c e r : como y o t en ia quie tud en mí y 
m e a y u d a b a el S e ñ o r , d i m i descuento de m a n e r a , q u e no ha-
l ló el P rov inc i a l n i l a s q u e al l í e s t a b a n , por q u é m e conde-
n a r ; y d e s p u e s á so las le h a b l é m á s claro y quedó m u y satis-
f e c h o , y p r o m e t i ó m e , si fuese a d e l a n t e , en sosegándose la 
c i u d a d , de d a r m e l i cenc ia q u e me fuese á é l , porque el al-
boroto d e t o d a l a c i u d a d e ra t an g r a n d e , como ahora diré. 
Desde á dos ó t r e s d ias j u n t á r o n s e a l g u n o s de los regidores, 
y c o r r e g i d o r , y de l c a b i l d o , y todos j u n t o s di jeron que en 
n i n g u n a m a n e r a s e h a b i a d e consen t i r , q u e venia conoci-
d o daño á la r e p ú b l i c a , y q u e habian de qu i t a r el Santísimo 

Sac ramen to , y q u e e n n i n g u n a m a n e r a s u f r i r í a n pasase a d e -

lante . 
8. Hicieron j u n t a r todas l a s Ordenes p a r a que d i g a n su p a 

recer de cada u n a dos le t rados. U n o s c a l l a b a n , o t ros condena-
ban , en fin concluyeron q u e l u é g o se deshic iese . Sólo u n Pre-
sentado de la Orden de San to D o m i n g o ( a u n q u e e ra con t ra r io , 
no del m o n a s t e r i o , s inó de que fuese p o b r e ) di jo que n o era 
cosa q u e a n s i s e habia de d e s h a c e r , q u e se mi ra se b i e n , q u e 
t iempo hab ia p a r a e l l o , q u e e s t e era caso del Obispo, ó cosas 
des ta a r t e , q u e hizo mucho p rovecho ; p o r q u e s e g ú n l a fu r i a , 
f u é dicha no lo poner l u é g o por obra . E r a , e n fin, q u e habia 
de s e r , q u e era el Señor servido de l lo , y podían todos poco 
con t r a su v o l u n t a d ; daban s u s razones y l l e v a b a n b u e n ce lo , 
y a n s i s in ofender á Dios h a c í a n m e p a d e c e r , y á t odas l a s 
pe r sonas q u e lo favorec ían , q u e e ran a l g u n a s , y pa sa ron m u -
c h a persecución. E r a t an to el a lboro to del p u e b l o , q u e no se 
hab l aba en otra c o s a , y todos c o n d e n a r m e , é ir a l P rov inc i a l , 
y á mi monas te r io . Yo n i n g u n a p e n a t e n í a de c u a n t o decian 
de m í , m á s q u e si no lo d i j e r a n , s inó t e m o r si s e habia de 
d e s h a c e r ; esto m e d a b a g r a n p e n a , y ve r q u e perdían crédi to 
l a s personas que m e a y u d a b a n , y el m u c h o t r a b a j o q u e pasa-
b a n , q u e de lo q u e decían de m í , á n t e s m e parece m e h o l g a -
b a ; y si tuv ie ra a l g u n a fe n i n g u n a a l t e rac ión t u v i e r a , s inó 
q u e fa l ta r a lgo en u n a v i r t u d , b a s t a á a d o r m e c e r l a s t o d a s : y 
a n s í e s tuve m u y p e n a d a los dos dias q u e h u b o e s t a s j u n t a s q u e 
d igo en el p u e b l o , y es tando b ien f a t i g a d a , me di jo el Señor : 
iNo sales que soy poderoso'! ¿de qué temes? y me a s e g u r ó q u e 
no se de sha r í a : con es to q u e d é m u y conso lada . Env ia ron a l 
Consejo Real con su in fo rmac ión , v ino provis ión para q u e se 
diese re lac ión de c ó m o se habia hecho . 

9 . Héle aqu í comenzado u n g r a n p l e i t o , p o r q u e de la c i u -
dad fue ron á la c o r t e , y hub ie ron de i r d e pa r te del m o n a s t e -
r i o , y no habia d ineros , n i y o sabía q u é h a c e r : p roveyólo el 
S e ñ o r , q u e n u n c a mi Padre Prov inc ia l m e m a n d ó dejase de 
en tender en e l lo ; porque es t a n a m i g o d e toda v i r t u d , q u e 
a u n q u e no a y u d a b a , no quer ía ser c o n t r a e l l o : n o me dió l i -
cencia h a s t a ve r e n l o q u e paraba , p a r a v e n i r acá . E s t a s s i e r -
v a s de Dios e s t aban solas , y h a c i a n m á s con s u s oraciones 
q u e con cuan to y o a n d a b a n e g o c i a n d o , a u n q u e f u é menes te r 



ha r t a d i l igenc ia . A l g u n a s veces parecía q u e todo fa l taba , en 
especial u n día á n t e s q u e viniese el P rov inc i a l , q u e me mandó 
la Pr iora n o t r a t a se e n n a d a , y era de jarse todo. Yo me fui i 
Dios , y d i j e l e : S e ñ o r , e s t a casa no es m i a , por Vos se ha he-
cho ; ahora q u e no h a y nadie q u e negoc ie h á g a l o vues t r a Ma-
j e s t a d . Quedaba t a n descansada y t an s in p e n a como si tuvie-
ra á todo el m u n d o q u e negoc ia ra por m i , y luego tenia por 
s egu ro el negoc io . 

10. U n m u y siervo de Dios, sacerdote , q u e s i empre me ha-
bía a y u d a d o , a m i g o de toda per fecc ión , f u é á la c o r t e 4 en-
tender e n el negoc io , y t r a b a j a b a m u c h o ; y el caba l le ro san-
to , de quien he hecho m e n c i ó n , hac ia e n es te caso m u y mu-
cho , y de todas m a n e r a s lo favorecía . Pasó ha r to s t raba jos y 
pe r secuc ión , , y s i e m p r e en todo l e t en i a por p a d r e , y aún 
ahora le t e n g o ; y en lo s q u e nos a y u d a b a n pon i a el Señor 
t an to he rvo r , q u e cada u n o lo t omaba por cosa t a n propia su-
y a , como si en e l lo les f u e r a l a v i d a y l a h o n r a , y n o les iba 
m4s d e ser cosa e n q u e á el los les pa rec í a s e se rv ia el Señor. 
Pareció c laro a y u d a r su Majestad al maes t ro q u e he dicho clé-
r i g o (que t ambién era de los q u e m u c h o me a y u d a b a n ) á 
qu ien el Obispo puso d e su p a r t e e n una j u n t a g r a n d e que se 
h izo , y él e s t aba sólo c o n t r a todos , y e n fin los ap lacó con 
decir les c ier tos medios , q u e f u é h a r t o p a r a q u e se ent re tuvie-
s e , mas n i n g u n o b a s t a b a para q u e l u é g o n o t o m a s e n 4 poner 
la v ida (como d icen) e n de shace r l e . E s t e s iervo d e Dios que 
d i g o , f u é quien dió los háb i tos y puso el S a n t í s i m o Sacra-
m e n t o , y se vió e n h a r t a persecuc ión . Duró es ta ba te r ía cási 
medio a ñ o , q u e dec i r los g r a n d e s t r a b a j o s q u e se pa sa ron por 
m e n u d o , ser ía l a rgo . 

11. E s p a n t á b a m e y o de lo q u e ponia el demonio contra 
u n a s m u j e r c i t a s , y c ó m o les parecía 4 todos e ra g r a n daño 
p a r a el l u g a r so las doce m u j e r e s , y la P r i o r a , q u e no han de 
ser más (d igo 4 l a s que lo c o n t r a d e c í a n ) y de v i d a t a n es t re -
c h a , que y a q u e f u e r a d a ñ o ó y e r r o , e s para sí m e s m a s ; mas 
d a ñ o á el l u g a r n o p a r e c e l l evaba c a m i n o , y el los hallaban 
t a n t o s , q u e con buena conc ienc ia lo con t r adec í an . Ya vinie-
rou á d e c i r , q u e como tuv i e se r e n t a p a s a r í a n por e l l o , y que 
fuese ade laute . Yo e s t a b a y a t a n c a n s a d a de ver el t r aba jo de 
todos los que me a y u d a n , más q u e del mío , que m e parecía 

n o ser ía malo h a s t a q u e se sosegasen tener r e n t a , y de ja r la 
despues . Y o t ras veces como r u i n é imper fec ta , me parec ía 
q u e por v e n t u r a lo quer ía el S e ñ o r , p u e s sin ella no podíamos 
sa l i r con e l lo , y ven ia y a e n es te conc ie r to . 

12. Es t ando la noche án te s q u e se habia de t r a t a r e n o r a -
cion ( y y a se h a b i a comenzado el concierto) d i jome el Señor 
que no hiciese t a l , q u e si comenzásemos 4 tener r en t a q u e n o 
nos de jar ían despues q u e la de j4semos , y otras a l g u n a s c o -
sas . La m e s m a noche me apareció el s an to f r a y Pedro d e Al-
cán t a r a , que e ra y a m u e r t o ; y án te s q u e mur iese me escribió 
cómo s u p o la g r a n contradicción y persecución que t en íamos , 
s e h o l g a b a fuese la fundación con contradicción t a n g r a n d e , 
<[ue e ra señal se hab ia el Señor de servi r m u y mucho e n es te 
monas ter io , p u e s el demonio t a n t o ponia e n q u e no se hiciese, 
y que en n i n g u n a m a n e r a viniese en tener r en t a . Y áun dos ó 
t r e s veces me persuadió en la c a r t a , y q u e como esto hiciese, 
ello ve rn ia 4 hacerse todo como y o quer ía . Ya y o le habia 
v i s t o o t ras dos veces despues q u e mur ió , y l a g r a n g lo r i a que 
t e n í a ; y ans í no m e hizo t e m o r , 4ntes m e ho lgué mucho; 
porque s i empre aparec ia como cuerpo glor i f icado l leno d e 
m u c h a g l o r í a , y débamela m u y g r a n d í s i m a verle . Acuérdome 
q u e me di jo l a p r imera vez q u e le v i , en t re otras c o s a s , d i -
c i é n d o m e lo m u c h o q u e gozaba , q u é dichosa peni tencia hab ia 
s ido la q u e hab ia h e c h o , q u e t a n t o premio hab ia alcanzado. 
Porque y a creo t engo dicho a lgo d e s t o , no d igo aqui m á s de 
c ó m o es ta vez me mos t ró rigor, y sólo m e di jo q u e e n n i n -
g u n a manera tomase r e n t a , y q u e por q u é no quería t o m a r 
s u conse jo , y desapareció l uégo . Yo quedé e span t ada , y l u é -
g o otro dia d i je al caballero ( q u e e ra á qu ien e n todo acudía , 
como el q u e más en ello hac ia ) lo q u e p a s a b a , y q u e no se 
concertase e n n i n g u n a manera t ene r r e n t a , s inó q u e fuese 
ade lan te el plei to. É l estaba en esto mucho m á s fuer te q u e yo , 
y holgóse mucho : despues m e dijo c u á n de m a l a g a n a h a -
blaba en el concier to . 

13. Despues se t o m ó á l evan ta r o t ra p e r s o n a , y s ierva de 
Dios h a r t o , y con b u e n celo; y a q u e es taba e n buenos t é r m i -
nos decia se pus iese en m a n o s de le t rados . Aquí t u v e ha r to s 
desasos iegos ; porque a lgunos de los q u e me ayudaban ven ian 

. e n es to , y fué esta maraña que hizo el demonio d e la m á s 



m a l a d iges t ión de todas . E n todo me a y u d ó el Seüor, que ansi 
dicho en s u m a no se puede bien d a r á en tender lo que se pasó 
e n dos años que se e s tuvo comenzada es ta casa hasta que se 
acabó; es te medio postrero, y lo primero, fué lo más trabajoso. 
Pues ap lacada y a a l g o l a c i udad , dióse t an buena maf ia el 
Padre P resen tado , domin ico , q u e nos ayudaba , aunque no es-
t a b a p re sen t e , mas hab ía le t r a i d o el Señor á u n t i empo , que 
nos hizo ha r to b i e n , y pa rec ió haber le su Majestad para solo 
es te fin t r a ido , q u e me di jo él de spues , q u e no habia tenido 
p a r a q u é v e n i r , s inó q u e acaso lo habia sabido. Es tuvo l o q u e 
f u é m e n e s t e r : to rnado á i r , p r o c u r ó por a l g u n a s v ias que nos 
diese l icencia n u e s t r o P a d r e Provincia l para ven i r yo á esta 
casa con otras a l g u n a s c o n m i g o (que parec ía cási imposible 
dar la t an en b reve) para h a c e r el oficio, y enseña r á los que 
e s t a b a n : f u é g r a n d í s i m o c o n s u e l o p a r a mí el d ía que ven i -
mos. Es t ando hac i endo o rac ion en la i g l e s i a , án te s q u e e n -
t r a se e n el m o n a s t e r i o , e s t a n d o cási en a r robamien to v i á 
Cris to , que con g r a n d e a m o r m e pareció me recibía y me po-
n ía u n a c o r o n a , y a g r a d e c i é n d o m e lo que hab ia hecho por su 
Madre. 

14. Otra vez e s t ando t o d a s e n el coro en o rac ion , despues 
de C o m p l e t a s , vi á n u e s t r a Seño ra con g r and í s ima gloria , 
con m a n t o b lanco y deba jo dé l parecía a m p a r a r n o s á todas: 
en tend í c u á n al to g r a d o d e g l o r i a dar ía el Señor á las desta 
casa . Comenzado á hace r el o f i c i o , era m u c h a la devocion q u e 
el pueb lo comenzó á t e n e r c o n es ta ca sa ; t omáronse m á s 
m o n j a s , y comenzó el S e ñ o r á m o v e r á los q u e más nos h a -
bian p e r s e g u i d o , para q u e m u c h o nos favoreciesen é hiciesen 
l imosna , y ans í a p r o b a b a n lo q u e t an to h a b í a n reprobado, y 
decian que y a e n t e n d í a n ser o b r a d e Dios, pues con tanta con-
t radicción su Majestad hab ia q u e r i d o fuese a d e l a n t e ; y no hay 
al p resente n a d i e q u e le p a r e z c a fue ra acer tado dejarse de ha-
c e r , y ans í t i enen t a n t a c u e n t a con proveernos de l imosna, 
q u e sin haber d e m a n d a , n i p e d i r á n a d i e , los despier ta el Se-
ñor para q u e nos l a e n v í e n , y pasamos s in que nos fal te lo 
necesar io , y espero en el S e ñ o r s e r á a n s í s i empre ; q u e como 
son pocas , sí hacen lo q u e d e b e n , como su Majestad ahora les 
d a g rac ia para hace r lo , s e g u r a e s toy q u e no l es f a l t a r á , ni 
h a b r á n menes ter ser cansosas n i impor tuna r á n a d i e , q u e el 

Señor so t e rná cuidado como h a s t a aqu i , q u e e s para mí 
g r a n d í s i m o consuelo de v e r m e aqu i met ida con a l m a s t a n 

v desas idas . Su t r a to es en tender cómo irán en ade lan te e n e l 
servicio de Dios. La soledad e s su consue lo , y pensar de ve r á 
nad ie , q u e no sea para a y u d a r l a s á encender más en el amor 
de su Esppso , les es t r a b a j o , a u n q u e sean m u y deudos . Y a n s í 
no v iene nadie á esta c a s a , s inó quien t r a t a des to , porque n i 
las c o n t e n t a , ni los c o n t e n t a n ; no e s su l e n g u a j e o t r o , s inó 
h a b l a r de Dios , y ans i n o en t i enden , n i l a s en t i ende , s inó 
quien hab la el mesmo. Gua rdamos la r eg l a de nues t r a Seño ra 
del C á r m e n , d a d a por Alberto, Pa t r ia rca de J e r u s a l e n , y c u m -
plida és ta s in re la jac ión ( s inó como l a conf i rmó el Papa I n o -
cencio IV el a ñ o 1248 en el año qu in to de su pont i f icado) m e 
pa rece se rán bien empleados todos los t raba jos q u e se h a n pa-
sado. A h o r a , a u n q u e t iene a l g ú n r i g o r (porque n o se come 
j a m á s c a r n e s in neces idad , y a y u n o de ocho m e s e s , y o t ras 
cosas , como se v e e n la m e s m a p r imera reg la ) e n muchas a ú n 
se les hace poco á l a s h e r m a n a s , y g u a r d a n o t ras cosas , q u e 
para cumpl i r é s t a con más perfección nos h a n parecido n e c e -
sa r ias , y espero en el Señor h a de ir m u y ade lan te lo comen-
zado , como su Majestad m e lo ha d icho . La otra casa q u e l a 
bea ta q u e dije p rocuraba hacer , t ambién la favoreció el Señor , 
y está hecha en A l c a l á , y no le fa l tó h a r t a contradicción , n i 
dejó d e p a s a r t r aba jo s g r a n d e s . Sé q u e se g u a r d a en ella toda 
r e l i g i ó n , con fo rme á e s t a p r i m e r a r e g l a nues t ra . P l ega al Se -
ñor sea todo para g lor ia y a l abanza s u y a y de l a g lor iosa Vi r -
g e n M a r í a , c u y o hábi to t r a emos . A m e n . 

15. Creo se enfadará v u e s a merced de la l a r g a re lación 
q u e he dado des te monas t e r io , y v a m u y cor ta p a r a los m u -
chos t r aba jo s y m a r a v i l l a s q u e el Señor en es to h a obrado, 
q u e h a y dellos muchos t e s t igos q u e lo podrán j u r a r , y a n s i 
pido y o á vuesa merced por amor de Dios , q u e si l e pareciere 
r o m p e r lo demás q u e aqu í v a escr i to , lo q u e toca á es te m o -
nas te r io v u e s a merced lo g u a r d e , y m u e r t a y o lo dé á l a s her -
m a n a s q u e aqu í e s t u v i e r e n , q u e a n i m a r á m u c h o para servi r á 
Dios l a s que v i n i e r e n , y á p r o c u r a r no caya lo comenzado , 
s inó q u e v a y a s iempre a d e l a n t e , c u a n d o vean lo mucho q u e 
puso su Majestad en hace r l a p o r medio de cosa t an r u i n y 
ba ja como y o . Y p u e s el Señor t a n pa r t i cu l a rmen te se h a q u e -



r ido mostrar en favorecer , para q u e se h ic iese , pa réceme á mi 
q u e hará mucho m a l , y será m u y c a s t i g a d a de Dios la que 
comenza re á re la ja r l a perfección q u e aqu i el Señor ha comen-» 
zado y favorecido para q u e se l l eve con t an ta s u a v i d a d , que 
se ve m u y bien es to lerable y se puede l levar con descanso, y 
el g r a n apare jo q u e h a y para v iv i r s iempre en é l , l a s que 4 
solas quis ieren g o z a r de s u Esposo Cristo. Que esto es s iem-
pre lo q u e han de p r e t e n d e r , y solas con él só lo , y no ser 
m á s de t r e c e ; porque esto t e n g o por muchos pareceres sabido 
q u e conv iene , y v i s to por exper ienc ia , que para l levar el es-
p í r i tu q u e se l leva y v iv i r de l imosna y s in d e m a n d a D O se su-
f r e m á s . Y s i empre c r ean m á s 4 quien con t r aba jo s muchos y 
oracion de m u c h a s p e r s o n a s p rocuró lo q u e ser ia m e j o r ; y en 
el g r a n con ten to y a l eg r í a y poco t r aba jo q u e e n es tos años 
q u e h á que e s t amos e n es ta c a s a , vemos tener t o d a s , y con 
m u c h a m á s sa lud q u e so l i an , y s e verá ser es to lo q u e con-
viene . Y quien le pareciere á spe ro , eche la cu lpa á su fa l ta de 
e s p í r i t u , y nó 4 lo q u e a q u i se g u a r d a , p u e s personas delica-
d a s , y no s a n t a s ( p o r q u e le t i enen ) , con t a n t a s u a v i d a d lo 
pueden l l e v a r ; y v4yanse 4 otro monas t e r io , 4 donde se sal-
v a r ó n conforme 4 su e sp í r i t u . 

CAPITULO X X X V I I . 

Trata do los efectos que lo quedaban cuando ol SeQor lo había hocho alguna morcad: 
junta con esto harto buena doctrina. Dice cómo so ha do procurar y tener en mucho 
ganar a lgún grado m i s de g l o r i a , y quo por ningún trabajo dejemos bienes que soa 

perpetuos. 

1. De mal se m e h a c e dec i r m á s de l a s mercedes que me 
h a h e c h o el Señor de las d i chas , y a ú n son d e m a s i a d a s , para 
q u e se c r e a h a b e r l a s hecho á persona t a n r u i n ; mas por obe-
decer al S e ñ o r , q u e me lo h a m a n d a d o , y á vuesas mercedes, 
d i ré a l g u n a s cosas para g lo r i a s u y a . P l e g a á su Majestad sea 
para ap rovecha r á a l g u n a a l m a , ve r q u e 4 u n a cosa t an mise-
r a b l e h a quer ido el Señor a n s í f avorece r , ¿ q u é h a r 4 4 quien 
le hub ie re de ve rdad servido? Y se a n i m e n todos á contentar á 
su M a j e s t a d , p u e s á u n e n es ta v ida da t a l e s p rendas . Lo p r i -
mero , há se de en tender , q u e en es tas mercedes q u e hace 

Dios al a l m a , hay m á s , y m é n o s g l o r i a , porque en a l g u -
n a s v is iones excede t a n t o la g lo r i a y g u s t o , y consuelo al 
q u e da en o t ras , q u e y o m e espan to de t a n t a d i ferencia de go-
z a r , á u n e n es ta v i d a , porque acaece ser t a n t a la diferencia 
q u e h a y de u n g u s t o y rega lo que da Dios en u n a visión ó e n 
u n a r robamien to , que parece no e s posible poder haber m á s 
a c á q u e d e s e a r , y ans í e l a l m a no lo d e s e a , n i pedir ía más 
con ten to . A u n q u e después q u e el Señor m e h a dado á e n t e n -
d e r la diferencia q u e h a y e n el c i e lo , de lo que gozan unos á 
lo q u e gozan o t ros c u á n g r a n d e e s , b ien veo q u e también acá 
n o h a y tasa en el d a r , c u a n d o el Señor es servido , y ans í no 
que r r í a y o l a hubiese en se rv i r y a a su Majestad y emplea r 
toda mi vida, y fuerzas , y sa lud e n e s t o , y no querr ía por mi 
c u l p a perder u n tant ico d e m a s goza r . Y d igo a n s í , q u e si m e 
d i j e sen c u á l quiero m á s , e s ta r con todos los t r aba jo s del m u n -
do has ta el fin dé l , y despues subi r u n poquito más e n g lo r i a , 
ó sin n i n g u n o i rme á u n poco de g lo r i a más ba j a , q u e de m u y 
b u e n a g a n a tomar í a todos l o s t r a b a j o s por u n tant ico de g o -
z a r m á s de e n t e n d e r l a s g r andezas de Dios; pues veo quien más 
lo en t i ende , m á s le a m a y le a l aba . No digo q u e no me c o n -
t e n t a r í a y t e rn i a por m u y ven tu rosa de estar e n el cielo, a u n -
q u e fuese en el m á s bajo l u g a r , p u e s q u i e n t a l le t en i a en el 
i n f i e r n o , h a r t a misericordia me ha r i a e n esto el S e ñ o r , y p le-
g u e á su Majestad v a y a y o a l lá y no mire 4 mis g r a n d e s p e -
cados. Lo q u e d igo e s , q u e a u n q u e fuese 4 m u y g r a n costa 
m í a , si p u d i e s e , que el Señor me diese g rac ia p a r a t r aba j a r 
m u c h o , no querr ía por mi cu lpa perder nada . ¡ Miserable de 
m í , q u e con t a n t a s cu lpas lo t en í a perdido todo! 

2 . H4se de no ta r t a m b i é n , q u e en cada merced q u e el S e -
ñ o r me hac ia de vis ión ó r eve lac ión , quedaba mi a l m a con 
a l g u n a g r a n g a n a n c i a , y con a l g u n a s vis iones quedaba con 
m u y m u c h a s . De ver 4 Cristo m e quedó impr imida s u g r a n -
dís ima h e r m o s u r a , y la t e n g o h o y d i a : porque para esto b a s -
t a b a sola una v e z , cuan to m á s t a n t a s c o m o el Señor me hace 
es ta merced. Quedé con u n provecho g r a n d í s i m o , y fué és t e . 
T e n í a u n a g r a n d í s i m a f a l t a , de donde me v in ieron g r a n d e s 
d a ñ o s , y era é s t a ; que como comenzaba 4 e n t e n d e r , q u e u n a 
persona me t en ía v o l u n t a d , y si m e caia en g rac ia m e a f ic io -
n a b a t an to , q u e me a taba e n g r a n manera l a memoria 4 p e n -



sar en é l , aunque no era con in tenc ión de ofender á Dios, mas 
h o l g á b a m e de ver le y de pensar en él y en las cosas buenas 
q u e le ve ia ; e ra cosa t a n d a ñ o s a , q u e m e t ra ia el a l m a ha r to 
perdida. Despues q u e v i la g r a n hermosura del S e ñ o r , no veia 
á nadie que e n su comparac ión me pareciese bien ni rae o c u -
pase , q u e con poner u n poco los ojos de la consideración en la 
i m a g e n q u e t e n g o en mi a lma , he quedado con t a n t a libertad 
en e s t o , q u e despues acá todo lo que v e o me parece hace asco 
e n comparac ión de l a s excelencias y g r ac i a s q u e en es te Se-
ñor v e i a : n i h a y s a b e r , ni m a n e r a de r e g a l o q u e yo es t ime en 
n a d a , e n comparac ión del que es oir sola u n a pa l ab ra dicha 
d e aquel la d iv ina b o c a , cuanto m á s t a n t a s . Y t e n g o y o por 
impos ib le , si e l Señor por mis pecados no permi te s e me qui te 
e s t a m e m o r i a , podé rme la nadie ocupar , de s u e r t e , q u e con un 
poqui to de t o r n a r m e á acordar des t e Señor no q u e d e libre. 
Acaec ióme con a l g ú n confesor , q u e s iempre quiero m u c h o á 
los que g o b i e r n a n mi a l m a , como los tomo en l u g a r de Dios 
t an de v e r d a d , pa réceme que es s iempre donde mi vo lun t ad 
m á s se e m p l e a , y como yo a n d a b a con segur idad , m o s t r á b a -
les g r a c i a ; ellos c o m o temerosos y s iervos de Dios, t emíanse 
no m e as iese e n a l g u n a m a n e r a , y me a t a s e á querer los , aun-
q u e s a n t a m e n t e , y m o s t r á b a n m e desg rac i a ; esto era despues 
q u e y o es taba t a n s u j e t a á obedecer los , q u e á n t e s no les co-
b r aba ese amor . Yo m e re ía en t re mi de ve r c u á n e n g a ñ a d o s 
e s t a b a n , a u n q u e no todas veces t r a t aba t a n claro lo poco que 
me a taba á n a d i e , c o m o lo t en i a e n m i , m a s a s e g u r á b a l o s , y 
t r a t ándome m á s , conocían lo que debia al S e ñ o r , que estas 
sospechas q u e t r a i a n de mi s i empre e r a n á los principios. Co-
m e n z ó m e mucho m a y o r amor y conf ianza des te Señor en vién-
do l e , como con q u i e n t en ía conversac ión t an con t ina . Veia 
q u e a u n q u e e ra D ios , q u e era h o m b r e , q u e no se e span ta de 
l a s flaquezas de lo s hombres , q u e en t iende n u e s t r a miserable 
compos tu r a s u j e t a á m u c h a s c a í d a s , por el p r imer pecado que 
É l hab ia venido á r epa ra r . Puedo t r a t a r como con amigo , aun-
q u e e s Señor , p o r q u e ent iendo no e s como los q u e acá t ene -
m o s por s e ñ o r e s , q u e todo el señorío p o n e n en autor idades 
pos t izas , h a de h a b e r hora de h a b l a r , y seña ladas personas 
q u e l es h a b l e n : si e s a l g ú n pobrecito q u e t iene a l g ú n nego-
cio , m á s rodeos , y favores y t r aba jo s le h a de cos ta r t r a t a r -

lo. ¡Oh q u e si e s con el R e y ! Aqui no h a y tocar g e n t e pobre 
y no c a b a l l e r o s a , s inó p r e g u n t a r q u i é n son los más pr ivados, 
y á b u e n segu ro q u e no sean pe r sonas q u e t e n g a n al m u n d o 
debajo de los p iés porque és tos hab lan ve rdades , que no t e -
m e n n i d e b e n , no son p a r a palacio, q u e a l l í no se deben u s a r , 
s inó cal lar lo q u e m a l l e s pa rece , q u e á u n pensar lo no deben 
o s a r , por no ser desfavorecidos. 

3 . ¡ Oh R e y de g lor ía y Señor de todos los Reyes, c ó m o no 
es vues t ro re ino a r m a d o d e pa l i l los , p u e s no t iene fin! ¡ Cómo 
no son menes ter terceros para Vos! Con m i r a r vues t r a perso-
n a , se ve l u é g o q u e sois sólo el que mereceis que os l l a m e n 
S e ñ o r . S e g ú n la Majestad m o s t r á i s , no es menes te r g e n t e de 
a c o m p a ñ a m i e n t o n i d e g u a r d a para q u e conozcan q u e sois 
R e y ; porque acá u n Rey solo mal se conocerá por s í , a u n q u e 
é l m á s quiera ser conocido por R e y , no le creerán , q u e no 
t i e n e m á s q u e los o t ros , e s menes ter q u e se vea por q u é lo 
c reer . Y a n s i es razón t e n g a estas au to r idades pos t izas , p o r -
q u e si r.ó las t u v i e s e , n o le t e rn ian e n n a d a : porque no sa lo 
de s í el pa recer poderoso; de otros le h a d e veni r la au tor idad . 
¡Oh Señor m i ó ! ¡Oh Rey m i ó ! ¿Quién supie ra ahora r e p r e -
s en t a r la Majestad q u e teneis? E s imposible dejar de ve r q u e 
sois g r a n d e Emperador e n Vos mesmo , q u e espan ta m i r a r esta 
Majes t ad : m á s , m á s e s p a n t a , Señor mió, mi ra r con ella vues -
t r a humi ldad y el amor q u e mostrá is á u n a como yo. E n todo 
se puede t r a t a r y hab la r con Vos c o m o qu i s i é remos , perdido 
el p r imer e s p a n t o , y t emor d e ver vues t r a Majestad con q u e -
da r m a y o r para no ofenderos , m a s no por miedo del cas t igo . 
Señor mío , porque és te no se t iene en n a d a , en comparac ión 
d e no perderos á Vos. Hé aqu í los p rovechos desta visión, s in 
otros g r a n d e s que deja en el a l m a , si es de Dios , en t i éndese 
por los efectos cuando el a l m a t iene l u z , porque como m u c h a s 
veces h e d i cho , qu ie re el Señor q u e es té en t inieblas y q u e n o 
vea esta l u z , y ans í no e s mucho t e m a la q u e se v e t a n r u i n 
como yo. 

4 . No h á m á s que a h o r a , q u e m e h a acaecido es ta r ocho 
d ias , que no parece habia en m í , n i podia tener conocimiento 
de lo q u e debo á Dios , n i acue rdo d e l a s mercedes ; s inó t a n 
embobada el a l m a , y pues ta no sé e n q u é , ni c ó m o , no e n 
malos p e n s a m i e n t o s , mas para los buenos es taba t an i n h á b i l . 



que me reia de m i , y g u s t a b a de ver l a ba jeza de u n a lma , 
c u a n d o no a n d a Dios s i e m p r e obrando en e l l a . Bien ve q u e n o 
está s in él en es te e s t a d o , q u e no es como los g r a n d e s t r a b a -
j o s q u e h e dicho t e n g o a l g u n a s v e c e s ; m a s aunque pone l eña , 
y hace eso poco q u e p u e d e de su p a r t e , no h a y a rder el fuego 
de a m o r de Dios; h a r t a miser icordia s u y a e s que se v e el h u -
m o , para en tender q u e no está del todo m u e r t o , to rna el S e -
ñor á e n c e n d e r , q u e c n t ó n c e s u n a l m a , a u n q u e se quiebre la 
cabeza e n sop la r y e n c o n c e r t a r los l e ñ o s , pa rece q u e todo lo 
a h o g a m á s . Creo e s lo mejor rend i r se del todo á q u e no puede 
n a d a por sí so la , y e n t e n d e r e n o t ras cosas , como he dicho, 
mer i tor ias : p o r q u e p o r v e n t u r a la q u i t a el Señor la oracion, 
para q u e en t i enda e n e l l a s y conozca p o r exper i enc ia lo poco 
q u e p u e d e por si . 

5 . E s cier to q u e y o m e he r e g a l a d o h o y con el S e ñ o r , y 
a t rev ido á q u e j a r m e de s u Majes t ad , y le he d i c h o : ¿ C ó m o , 
Dios mió , q u e no b a s t a q u e me teneis e n esta miserab le v ida , 
y q u e por amor de Vos p a s o por e l lo , y quiero v iv i r á d o n d e 
todo e s embarazos p a r a n o g o z a r o s , s ino q u e he d e comer y 
dormi r , y n e g o c i a r , y t r a t a r con t o d o s , y todo lo paso por 
amor de Vos? P u e s b ien s abé i s , Señor mió , q u e me es t o r -
men to g r a n d í s i m o , y q u e t a n poqui tos r a t o s como me q u e d a n 
ahora de V o s , os m e escondá i s . ¿Cómo se compadece esto e n 
vues t ra miser icordia? ¿ C ó m o lo puede suf r i r el amor q u e m e 
t ene i s? Creo , S e ñ o r , q u e si fue ra posible poderme esconder yo 
de V o s , como Vos d e m í , que p ienso y creo q u e no lo suf r i r i a -
des : m a s es tá i s os c o n m i g o , y v e i s m e s i empre ; n o se su f re 
e s t o , Señor m i ó , sup l i coos miréis q u e se h a c e a g r a v i o á quien 
t a n t o os a m a . Es to y o t r a s cosas me h a acaecido decir , en ten-
d iendo pr imero c ó m o e r a piadoso el l u g a r q u e t en ía en el i n -
fierno para lo q u e m e r e c í a ; m a s a l g u n a s veces de sa t i na t an to 
el amor , que no me s i e n t o , s inó q u e e n todo mi seso doy es tas 
que jas , y todo me lo s u f r e el Señor : a l abado sea t an b u e n Rey . 
i L legáramos á los de l a t i e r ra con es tos a t r e v i m i e n t o s ? A u n 
y a al Rey no me m a r a v i l l o q u e no se ose h a b l a r , q u e es razón 
se t ema , y á los s eño res q u e r e p r e s e n t a n ser c a b e z a s ; mas está 
y a el mundo de m a n e r a , q u e h a b í a n do ser más l a r g a s l a s v i -
das , pa ra dep rende r l o s p u n t o s y n o v e d a d e s , y m a n e r a s q u e 
h a y de c r i a n z a , si h a n d e g a s t a r a lgo del la en servi r á Dios: 

yo me s a n t i g u o de ver lo q u e pasa . El caso e s , que y a yo n o 
sab ia cómo v iv i r cuando aqu i me m e t í ; porque no se toma d e 
bur la cuando h a y descuido e n t r a t a r con l as g e n t e s m u c h o 
más q u e merecen , s inó que t an de ve ra s lo t o m a n por a f r e n t a , 
q u e es menes ter hacer sa t isfacciones de v u e s t r a in tenc ión , si 
h a y , como d i g o , descuido, y a u n p l e g a a Dios lo c rean . 

6. Torno á dec i r , que cier to yo no sab ia cómo v i v i r , p o r -
que se ve una pobre de a lma f a t igada . Ve que la m a n d a n q u e 
ocupe s i empre el pensamiento en Dios , y q u e es necesar io 
t raer le en él p a r a librarse de m u c h o s pe l ig ros . Por otro c a b o 
ve que no c u m p l e perder p u n t o e n pun tos de n j u n d o , so p e n a 
de no dejar de da r ocasíon á q u e se t i en ten los q u e t i enen su 
honra pues ta en estos pun tos . T r a í a m e f a t i g a d a , y n u n c a 
acababa de hacer sa t i s f acc iones , porque no podía a u n q u e lo 
e s tud iaba , dejar de hacer m u c h a s f a l t a s en esto , q u e , c o m o 
d i g o , no se t iene e n el mundo por pequeña . Y e s v e r d a d , q u e 
en l as rel igiones (que de razón hab íamos en es tos casos de es-
t a r d i scu lpados) hay disculpa. No , q u e dicen que lo s m o n a s -
ter ios han de ser cor te de c r ianza y de saber la . Yo cier to q u e 
no puedo entender esto. He pensado si di jo a l g u u s a n t o q u e 
hab ía de ser cor te para enseñar á los q u e quisiesen ser corte-
sanos del c ie lo , y lo han entendido al r e v é s ; porque t r a e r 
este cu idado , qu ien es razón lo t r a y a cont ino en con ten ta r á 
Dios y aborrecer el m u n d o , q u e le pueda t raer t a n g r a n d e e n 
contentar á los q u e viven en é l , e n es tas cosas q u e t a n t a s v e -
ces s e m u d a n , no sé cómo. A u n si se pud ie ran a ú n dep rende r 
de u n a v e z , p a s a r a , mas aún para t í t u los de ca r t as os y a me-
nester h a y a cá tedra á donde se lea cómo se h a de h a c e r , á 
mane ra de dec i r , porque y a se deja pape l de u n a par te , y a 
de o t r a , y á qu ien no se solia poner Magni f i co , há se de poner 
I lus t re . Yo no sé en qué h a de p a r a r , porque a ú n no h ó y o 
c incuenta a ñ o s , y en lo que vivido h e visto t a n t a s m u d a n z a s , 
que no sé v iv i r . ¿Pues los q u e aho ra n a c e n , y v iv ie ren m u -
chos, q u é han de hace r? Por cierto yo h é lás t ima á g e n t e es-
pir i tual , que-está obl igada á es ta r e n el mundo por a l g u n o s 
santos fines, que es terrible la cruz que en e s t o l l evan . Si s e 
pudiesen concer ta r todos y hacerse i g n o r a n t e s , y querer q u e 
los t e n g a n por t a l e s en es tas c i enc ias , de mucho t r aba jo se 
qu i t a r í an . Mas en qué 'bobe r i a s m e h e m e t i d o : por t r a t a r en 



l a s g r andezas de Dios , he venido á hab la r de l a s bajezas del 
m u n d o . Pues el Señor me h a hecho merced en haber l e dejado, 
qu ie ro y a salir d é l ; allá se a v e n g a n los q u e sus t en tan con 
t a n t o t r aba jo es tas nader ía s . P l ega á Dios que e n la otra vida, 
q u e e s s in m u d a n z a s , no l as p a g u e m o s . A m e n . 

CAPITULO XXXVII I . 

En que t r a t a de algunas grandes mercedes que el Sehor la h izo , ansí en mostrarle al-
g u n o s secretos de lc ie lo , como otras grandes visiones y revelaciones quo Su Majestad 
t u v o por Ilion r iese: dice los otéelos con que la dejaban y e l gran aprovechamiento que 

quedaba en su alma. 

1. E s t a n d o una noche tan m a l a q u e quer ía excusa rme de 
t e n e r o rac ion , t omé u n rosar io por ocuparme voca lmente , pro-
c u r a n d o n o recoger el e n t e n d i m i e n t o , a u n q u e en lo exterior 
e s t a b a recogida en u n oratorio; cuando el Señor qu ie re , poco 
a p r o v e c h a n estas d i l igenc ias . Es tuve aus i bien poco, y vínome 
u n a r r o b a m i e n t o d e esp í r i tu con t a n t o Í m p e t u , q u e no hubo 
poder r e s i s t i r . P a r e c í a m e estar met ida en el c ie lo , y las pri-
m e r a s p e r s o n a s q u e allá v i fué á mi padre y á mi madre , y 
t an g r a n d e s cosas en t a n breve espacio, como se podría decir 
u n A v e María , q u e yo quedé bien fuera de m i , pareciéndome 
m u y d e m a s i a d a merced . Es to de e n t an breve t iempo, y a pue-
d e ser f u e s e más , s inó q u e se hace m u y poco. T e m í no fuese 
a l g u n a i lus ión , pues to q u e no me lo pa rec ía , no sabia qué 
h a c e r , p o r q u e había g r a n v e r g ü e n z a de i r a l confesor con 
e s t o , y n o por humi lde 4 mi parecer , s inó porque me parecía 
h a b í a d e bur la r de mi y decir : ¿que qué San Pablo para ver 
c o s a s d e l c ie lo , ó S a n Gerónimo? Y por habe r tenido estos 
s a n t o s g lo r iosos cosas des tas , me hac ía más t emor á mí , y no 
h a c í a s i n ó l lorar m u c h o , porque no me parecía l levaba nin-
g ú n c a m i n o . E n i in, a u n q u e m á s s e n t í , fu i al confesor porque 
c a l l a r c o s a j a m á s o saba , a u n q u e más sint iese en decirla, por 
el g r a n miedo q u e t en ía de ser e n g a ñ a d a . E l , como me vio 
t a n f a t i g a d a , m e consoló mucho y dijo h a r t a s cosas buenas 
p a r a q u i t a r m e de p e n a . 

2 . A n d a n d o m á s el t iempo me h a acaecido y acaece esto 
a l g u n a s veces , ibame el Señor mos t rando m á s g r a n d e s se-

c re tos ; porque que re r ver el a l m a m á s de lo q u e se le r e p r e -
sen t a , 110 h a y n i n g ú n remedio n i es pos ib le , y ans í no ve ia 
m á s de lo q u e cada vez quer ía el Señor mos t ra rme . Era t an to , 
q u e lo m é n o s b a s t a b a para queda r e s p a n t a d a , y m u y a p r o v e -
chada el a l m a para e s t imar y t ene r en poco todas l a s cosas de 
la v ida . Quisiera y o poder da r á en tender a lgo de lo m é n o s 
q u e en t end í a , y pensando cómo pueda s e r , ha l lo q u e es i m -
posible; porque en sola l a d i ferencia q u e h a y desta l uz q u e 
v e m o s á la q u e allá se r e p r e s e n t a , s iendo todo l u z , no h a y 
comparac ión , porque la c lar idad del sol parece cosa m u y des-
lus t r ada . E n fin, no a lcanza la i m a g i n a c i ó n , por m u y su t i l 
•que sea , á p i n t a r , n i t r aza r cómo será esta l u z , n i n i n g u n a 
c o s a de l a s q u e el Señor me d a b a á e n t e n d e r , con u u delei te 
t a n soberano, q u e no se p u e d e deci r , porque todos lo s sent idos 
g o z a n en t an al to g rado y suav idad , que ello no se puede en-
carecer , y a n s í e s mejor n o decir m á s . 

3. Habia u n a vez es tado a n s í más de una hora m o s t r á n -
dome el Señor cosas admirables , q u e no me parece se qu i taba 
de cabe m í , d í jomc: Mira, hija, qué pierden los que son contra 
mi, no dejes de decírselo. ¡Ay Señor mió , y q u é poco a p r o v e c h a 
mi dicho á los que s u s hechos los t i enen c iegos , si vues t r a 
Majes tad no l es d a luz! A l g u n a s personas q u e Vos la habé i s 
dado , ap rovechado so han d e saber vues t ras g r a n d e z a s , m a s 
v e n i a s , Señor mió , m o s t r a d a s á cosa t a n ru in y miserable , 
q u e t e n g o yo e n m u c h o q u e h a y a habido nadie q u e me crea . 
Bendito sea vues t ro nombre y miser icordia , q u e á lo m é n o s 
y o conocida mejor ía he v i s to e n mi a lma . Daspues quis ie ra 
ella e s t a r se s i empre allí y no to rnar á v iv i r , porque f u é g r a n -
d e el desprecio que m e quedó d e todo lo de a c á ; pa rec í ame 
basu ra , y veo yo c u á n b a j a m e n t e nos ocupamos los q u e nos 
de tenemos e n ello. 

4 . Cuando e s t aba con aque l la señora q u e h e d i cho , me 
acaeció u n a vez es tando yo m a l a del corazon ( p o r q u e como 
h e d icho, l e h e tenido recio, a u n q u e y a no lo e s ) como e ra de 
m u c h a c a r i d a d , hízome sacar j oyas de oro y p i e d r a s , q u e las 
tenía d e g r a n valor , en especial u n a de d i a m a n t e s , q u e a p r e -
ciaba e n mucho . E l l a p e n s ó j q u e me a l e g r á r a n , y o es taba 
r iéndome e n t r e mi , y hab iendo lás t ima de ve r lo q u e e s t i m a n 
los h o m b r e s , aco rdándome de lo que nos t i e n e g u a r d a d o el 
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l a s g r andezas de Dios , he venido á hab la r de l a s bajezas del 
m u n d o . Pues el Señor me h a hecho merced en haber l e dejado, 
qu ie ro y a salir d é l ; allá se a v e n g a n los q u e sus t en tan con 
t a n t o t r aba jo es tas nader ía s . P l ega á Dios que e n la otra vida, 
q u e e s s in m u d a n z a s , no l as p a g u e m o s . A m e n . 

CAPITULO XXXVII I . 

En que t r a t a de algunas grandes mercedes que el Sehor la h izo , ansí en mostrarle al-
g u n o s secretos de lc ie lo , como otras grandes visiones y revelaciones quo Su Majestad 
t u v o por Ilion r iese: dice los otéelos con que la dejaban y e l gran aprovechamiento que 

quedaba en su alma. 

1. E s t a n d o una noche tan m a l a q u e quer ía excusa rme de 
t e n e r o rac ion , t omé u n rosar io por ocuparme voca lmente , pro-
c u r a n d o n o recoger el e n t e n d i m i e n t o , a u n q u e en lo exterior 
e s t a b a recogida en u n oratorio; cuando el Señor qu ie re , poco 
a p r o v e c h a n estas d i l igenc ias . Es tuve aus i bien poco, y vínome 
u n a r r o b a m i e n t o d e esp í r i tu con t a n t o Í m p e t u , q u e no hubo 
poder r e s i s t i r . P a r e c í a m e estar met ida en el c ie lo , y las pri-
m e r a s p e r s o n a s q u e allá v i fué á mi padre y á mi madre , y 
t an g r a n d e s cosas en t a n breve espacio, como se podría decir 
u n A v e María , q u e yo quedé bien fuera de m i , pareciéndome 
m u y d e m a s i a d a merced . Es to de e n t an breve t iempo, y a pue-
d e ser f u e s e más , s inó q u e se hace m u y poco. T e m í no fuese 
a l g u n a i lus ión , pues to q u e no me lo pa rec ía , no sabia qué 
h a c e r , p o r q u e había g r a n v e r g ü e n z a de i r a l confesor con 
e s t o , y n o por humi lde 4 mi parecer , s inó porque me parecía 
h a b í a d e bur la r de mi y decir : ¿que qué San Pablo para ver 
c o s a s d e l c ie lo , ó S a n Gerónimo? Y por habe r tenido estos 
s a n t o s g lo r iosos cosas des tas , me hac ía más t emor á mí , y no 
h a c í a s i n ó l lorar m u c h o , porque no me parecía l levaba nin-
g ú n c a m i n o . E n i in, a u n q u e m á s s e n t í , fu i al confesor porque 
c a l l a r c o s a j a m á s o saba , a u n q u e más sint iese en decirla, por 
el g r a n miedo q u e t en ía de ser e n g a ñ a d a . E l , como me vio 
t a n f a t i g a d a , m e consoló mucho y dijo h a r t a s cosas buenas 
p a r a q u i t a r m e de p e n a . 

2 . A n d a n d o m á s el t iempo me h a acaecido y acaece esto 
a l g u n a s veces , ibame el Señor mos t rando m á s g r a n d e s se-

c re tos ; porque que re r ver el a l m a m á s de lo q u e se le r e p r e -
sen t a , 110 h a y n i n g ú n remedio n i es pos ib le , y ans í no ve ia 
m á s de lo q u e cada vez quer ía el Señor mos t ra rme . Era t an to , 
q u e lo m é n o s b a s t a b a para queda r e s p a n t a d a , y m u y a p r o v e -
chada el a l m a para e s t imar y t ene r en poco todas l a s cosas de 
la v ida . Quisiera y o poder da r á en tender a lgo de lo m é n o s 
q u e en t end í a , y pensando cómo pueda s e r , ha l lo q u e es i m -
posible; porque en sola l a d i ferencia q u e h a y desta l uz q u e 
v e m o s á la q u e allá se r e p r e s e n t a , s iendo todo l u z , no h a y 
comparac ión , porque la c lar idad del sol parece cosa m u y des-
lus t r ada . E n fin, no a lcanza la i m a g i n a c i ó n , por m u y su t i l 
•que sea , á p i n t a r , n i t r aza r cómo será esta l u z , n i n i n g u n a 
c o s a de l a s q u e el Señor me d a b a á e n t e n d e r , con u u delei te 
t a n soberano, q u e no se p u e d e deci r , porque todos lo s sent idos 
g o z a n en t an al to g rado y suav idad , que ello no se puede en-
carecer , y a n s í e s mejor n o decir m á s . 

3. Habia u n a vez es tado a n s í más de una hora m o s t r á n -
dome el Señor cosas admirables , q u e no me parece se qu i taba 
de cabe m í , d í jomc: Mira, hija, qué pierden los que son contra 
mi, no dejes de decírselo. ¡Ay Señor mió , y q u é poco a p r o v e c h a 
mi dicho á los que s u s hechos los t i enen c iegos , si vues t r a 
Majes tad no l es d a luz! A l g u n a s personas q u e Vos la habé i s 
dado , ap rovechado so han d e saber vues t ras g r a n d e z a s , m a s 
v e n i a s , Señor mió , m o s t r a d a s á cosa t a n ru in y miserable , 
q u e t e n g o yo e n m u c h o q u e h a y a habido nadie q u e me crea . 
Bendito sea vues t ro nombre y miser icordia , q u e á lo m é n o s 
y o conocida mejor ía he v i s to e n mi a lma . Daspues quis ie ra 
ella e s t a r se s i empre allí y no to rnar á v iv i r , porque f u é g r a n -
d e el desprecio que m e quedó d e todo lo de a c á ; pa rec í ame 
basu ra , y veo yo c u á n b a j a m e n t e nos ocupamos los q u e nos 
de tenemos e n ello. 

4 . Cuando e s t aba con aque l la señora q u e h e d i cho , me 
acaeció u n a vez es tando yo m a l a del corazon ( p o r q u e como 
h e d icho, l e h e tenido recio, a u n q u e y a no lo e s ) como e ra de 
m u c h a c a r i d a d , hízome sacar j oyas de oro y p i e d r a s , q u e las 
tenía d e g r a n valor , en especial u n a de d i a m a n t e s , q u e a p r e -
ciaba e n mucho . E l l a p e n s ó j q u e me a l e g r á r a n , y o es taba 
r iéndome e n t r e mi , y hab iendo lás t ima de ve r lo q u e e s t i m a n 
los h o m b r e s , aco rdándome de lo que nos t i e n e g u a r d a d o el 
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Señor , y p e n s a b a c u á n imposible m e s e r i a , a u n q u e yo con-
m i g o m e s m a lo qu i s iese p rocura r , tener en a lgo aquellas 
c o s a s , si el Señor n o m e qui taba la memor ia de o t ras . Esto 
es u n g r a n señor ío p a r a el a lma , t a n g r a n d e , q u e no sé si !o 
en t ende rá , s inó q u i e n le posee; porque es el propio y natural 
de sa s imien to , p o r q u e es sin t r aba jo n u e s t r o : todo lo hace 
Dios, q u e m u e s t r a su Majestad estas ve rdades de manera que 
quedan t an i m p r i m i d a s , que se v e c laro no lo pudié ramos por 
noso t ros d e a q u e l l a manera en t a n breve t iempo adquirir . 
Quedóme t a m b i é n poco miedo á la m u e r t e , á quien yo siem-
pre t emia m u c h o , aho ra paréceme faci l ís ima cosa para quien 
s i rve á Dios, p o r q u e e n un momento se ve el a l m a libre desta 
cárcel y pues ta e n descanso . Que es te l l eva r Dios el espíritu 
y mos t ra r l e c o s a s t a n excelentes en es tos a r robamien tos , pa-
r éceme á mí c o n f o r m a mucho á cuando sa le u n a lma del 
cue rpo , q u e en u n i n s t a n t e se ve e n todo es te b ien . Dejemos 
los dolores de c u a n d o se a r r anca , q u e h a y poco caso que 
hace r de l los , y l o s q u e de ve ra s a m á r e n á Dios y hubieren 
dado de m a n o á l a s cosas desta v ida , m á s . s u a v e m c n t e deben 
mor i r . 

5 . También m e pa rece me aprovechó mucho para conocer 
n u e s t r a v e r d a d e r a t i e r r a y ver q u e somos acá peregr inos , y es 
g r a n cosa ver lo q u e h a y allá y saber á dónde h e m o s de vivir; 
porque si u n o h a d e i r á vivir de as iento á u n a t i e r r a , esle 
g r a n a y u d a p a r a p a s a r el t rabajo del camino haber visto que 
es t i e r ra donde h a d e estar m u y á su d e s c a n s o , y también 
p a r a cons iderar l a s cosas celest iales y p rocura r q u e nuestra 
conversac ión s ea a l l á , hácese con faci l idad. Es to e s mucha 
g a n a n c i a , p o r q u e s ó l o mirar al cielo recoge el a l m a ; porque 
c o m o h a quer ido e l Señor most rar a lgo de lo q u e h a y allá, 
e s t á s e pensando , y acaece a l g u n a s veces ser los que m e acom-
p a ñ a n y con los q u e m e consuelo, los q u e sé q u e a l lá viven, 
y pa réceme a q u e l l o s verdaderamente los v ivos , y los que acá 
v iven t an m u e r t o s , q u e todo el mundo me parece no me hace 
c o m p a ñ í a , en e spec i a l cuando t e n g o aque l los Ímpetus . Todo 
me pa rece s u e ñ o y q u e es burla lo q u e veo con los ojos del 
cuerpo: lo q u e y a h e v i s to con los del a l m a , es lo que ella 
desea, y como se v e lejos, este es el mor i r . E n fin, es gran-
d í s i m a merced q u e el Señor hace á quien d a semejan tes v i -

siones, porque l a a y u d a m u c h o , y t ambién á l l eva r u n a pe-
sada c r u z , porque todo n o l e sat isface, todo lo da en ros t ro ; y 
si el S e ñ o r no permi t iese á veces se olvidase, aunque se to rna 
á acordar, no sé c ó m o se podr ía vivir . Bendito sea y a labado 
por s i e m p r e j a m á s . P l e g a á su Majestad por la s a n g r e q u e su 
Hijo d e r r a m ó por mi , que y a q u e h a querido en t ienda a lgo de 
t an g r a n d e s bienes y q u e comience en a l g u u a manera á goza r 
dellos, no m e acaezca lo q u e á Lucifer , q u e por su culpa lo 
perdió todo. No lo p e r m i t a por qu ien é l es, q u e no t e n g o poco 
t emor a l g u n a s veces, a u n q u e por otra p a r t e , y lo m u y ordi-
nario, l a misericordia de Dios me pone s e g u r i d a d , q u e p u e s 
m e h a sacado de t a n t o s pecados, no que r r á d e j a r m e de su 
m a n o p a r a q u e me pierda. Es to supl ico yo á v u e s a merced, 
s i empre lo supl ique . Pues no son t a n g r a n d e s l a s mercedes 
d i c h a s á mi parecer , como es ta q u e ahora diré , por m u c h a s 
c a u s a s y g r a n d e s bienes q u e del la me quedaron y g r a n forta-
leza en el a lma , a u n q u e mi r ada cada cosa por s í , es. t an g r a n -
d e q u e no h a y q u e c o m p a r a r . 

6. E s t a b a u n d ía , v í spera del E s p i r i t a S a n t o , después de 
misa , f u í m e á u n a p a r t e bien apar tada , á donde yo rezaba 
m u c h a s veces, y comencé á leer en u n Ca r tu j ano esta fiesta, 
y l eyendo las seña les q u e han de t ene r los q u e comienzan y 
a p r o v e c h a n y lo s perfectos p a r a en tende r está con el los el 
Esp í r i tu San to . Leídos es tos t r es es tados , parecióme por la 
bondad de Dios q u e no de j aba d e es ta r conmigo á lo que y o 
podía en t ende r . E s t á n d o l c a l abando y acordándome de otra 
v e z q u e lo habia leido, que es taba bien fa l ta de todo aquel lo 
(que lo ve ía y o m u y bien a n s í , como ahora en tend ía lo c o n -
t rar io d e m í , y a n s í conocí era merced g r a n d e la q u e el S e ñ o r 
me habia h e c h o ) y a n s i comencé á cons iderar el l u g a r q u e 
t en ia e n el inf ierno merec ido por m i s pecados , y d a b a m u -
chos loores á Dios porque no m e parecía conocía mi a l m a , 
s e g ú n la ve ía t r ocada . Es t ando en es ta consideración d ióme 
u u í m p e t u g r a n d e , sin en tende r y o la ocasion: parecía q u e el 
a l m a se m e que r í a sa l i r del cue rpo , porque n o cabía en e l la , 
n i se h a l l a b a capaz de esperar t a n t o bien. E r a ímpe tu t an 
e x c e s i v o , q u e n o m e podía v a l e r , y á mi parecer d i fe-
r e n t e de o t r a s v e c e s , ni e n t e n d í a q u é habia el a l m a , n i 
q u é q u e r í a , q u e t an a l te rada es taba . A r r i m ó m e , q u e á u n 



s e n t a d a n o p o d i a e s t a r , p o r q u e l a f u e r z a n a t u r a l me fa l -

t a b a t o d a . 

7 . E s t a n d o en e s t o , v e o s o b r e m i c a b e z a u n a p a l o m a bien 
d i f e r e n t e d e l a s d e a c á , p o r q u e n o t e n í a e s t a s p l u m a s , sino 
l a s a l a s d e u n a s c o n c h i c a s q u e e c h a b a n d e s í g r a n resp lan-
d o r . E r a g r a n d e m á s q u e p a l o m a , p a r é c e m e q u e oia el ruido 
q u e h a c i a con l a s a l a s . E s t a r í a a l e a n d o e s p a c i o d e u n Ave 
M a r í a . Y a e l a l m a e s t a b a d e t a l s u e r t e , q u e p e r d i é n d o s e á si 
d e si l a p e r d i ó d e v i s t a . S o s e g ó s e e l e s p í r i t u c o n t a n buen 
h u é s p e d , q u e s e g ú n m i p a r e c e r , l a m e r c e d t a n maravi l losa 
le d e b i a d e d e s a s o s e g a r y e s p a n t a r , y c o m o c o m e n z ó á go -
z a r l a , q u i t ó s e l e e l m i e d o y c o m e n z ó l a q u i e t u d c o n el gozo, 
q u e d a n d o e n a r r o b a m i e n t o . F u é g r a n d í s i m a la g l o r i a deste 
a r r o b a m i e n t o , q u e d é l o m á s d e l a P á s c u a t a n e m b o b a d a y 
t o n t a , q u e n o s a b í a q u é m e h a c e r , n i c ó m o c a b í a e n mi tan 
g r a n f a v o r y m e r c e d . N o o i a n i v e i a , á m a n e r a d e d e c i r , con 
g r a n g o z o i n t e r i o r . Desde a q u e l d i a e n t e n d í q u e d a r c o n gran-
d í s i m o a p r o v e c h a m i e n t o en m á s s u b i d o a m o r d e Dios y las 
v i r t u d e s m u y m á s f o r t a l e c i d a s . S e a b e n d i t o y a l a b a d o por 
s i e m p r e . A m e n . 

8 . O t r a v e z v i l a m e s m a p a l o m a s o b r e l a c a b e z a d e un 
P a d r e d e l a Orden d e S a n t o D o m i n g o ( s a l v o q u e m e pa re -
c ió l o s r a y o s y los r e s p l a n d o r e s d e l a s m e s m a s a l a s q u e se e x -
t e n d í a n m u c h o m á s ) , d i ó s e m e á e n t e n d e r h a b i a d e t r a e r a l -
m a s á D ios . 

9 . O t r a v e z v i e s t a r á n u e s t r a S e ñ o r a p o n i e n d o u n a capa 
m u y b l a n c a a l P r e s e n t a d o d e s t a m e s m a O r d e n , d e q u i e n he 
t r a t a d o a l g u n a s v e c e s . D i j o m e q u e por e l s e rv i c io q u e le habia 
h e c h o e n a y u d a r á q u e se h i c i e s e e s t a c a s a , le d a b a el manto, 
e n s e ñ a l q u e g u a r d a r í a s u a l m a c o n l i m p i e z a d e a h í adelante 
y q u e n o c a e r í a en p e c a d o m o r t a l . Y'o t e n g o c i e r t q q u e ansí 
f u é , p o r q u e d e s d e h á p o c o s a ñ o s m u r i ó , y s u m u e r t e y lo que 
v i v i ó f u é con t a n t a p e n i t e n c i a , l a v ida y l a m u e r t e con tanta 
s a n t i d a d , q u e á c u a n t o s e p u e d e e n t e n d e r n o h a y q u e poner 
d u d a . D i j o m e u n f r a i l e , q u e h a b i a e s t a d o á s u m u e r t e , que 
á n t e s q u e e s p i r a s e l e d i j o c ó m o e s t a b a c o n él S a n t o T o m á s (1). 
M u r i ó c o n g r a n g o z o y d e s e o d e s a l i r d e s t e d e s t i e r r o . Despues 

(1! Este padre murió Prior en Tríanos. 

m e h a a p a r e c i d o a l g u n a s v e c e s c o n m u y g r a n g l o r i a y d í c h o -
m e a l g u n a s cosas . T e n í a t a n t a o r a c í o n , q u e c u a n d o m u r i ó , 
q u e c o n l a g r a n flaqueza l a q u i s i e r a e x c u s a r , n o p o d i a , p o r -
q u e t e n í a m u c h o s a r r o b a m i e n t o s . E s c r i b i ó m e p o c o á n t e s q u e 
m u r i e s e q u e q u é m e d i o t e r n i a , p o r q u e c o m o a c a b a b a d e dec i r 
m i s a se q u e d a b a c o n a r r o b a m i e n t o m u c h o r a t o s in pode r lo 
e x c u s a r . Dióle Dios a l fin el p r e m i o d e l o m u c h o q u e h a b i a 
s e r v i d o en t oda s u v i d a . Del R e t o r d e l a C o m p a ñ í a d e JESCS, 
q u e a l g u n a s v e c e s h e h e c h o d é l m e n c i ó n , h e v i s t o a l g u n a s 
c o s a s d e g r a n d e s m e r c e d e s q u e e l S e ñ o r l e h a c i a , q u e por n o 
a l a r g a r n o l a s p o n g o a q u í . A c a e c i ó l e u n a v e z u n g r a n t r a b a -
j o , e n q u e f u é m u y p e r s e g u i d o y se v i ó m u y a f l ig ido . E s t a n -
d o y o u n d i a o y e n d o m i s a v i á C r i s t o e n la c r u z c u a n d o a l z a -
b a n l a H o s t i a ; d i j o m e a l g u n a s p a l a b r a s q u e l e d i j e s e d e c o n -
s u e l o y o t r a s , p r e v i n i é n d o l e d e lo q u e e s t a b a p o r v e n i r y p o -
n i é n d o l e d e l a n t e lo q u e h a b i a p a d e c i d o p o r é l y q u e se a p a r e -
j a s e p a r a s u f r i r . Dió le e s to m u c h o c o n s u e l o y á n i m o , y todo 
h a p a s a d o d e s p u e s c o m o e l S e ñ o r m e lo d i j o . 

10 . De l o s d e l a O r d e u d e s t e P a d r e , q u e es l a C o m p a ñ í a d e 
JESÚS, d e t o d a l a O r d e n j u n t a h e v i s t o g r a n d e s c o s a s : v í l o s en 
e l c ie lo c o n b a n d e r a s b l a n c a s e n l a s m a n o s a l g u n a s veces ; y 
c o m o d i g o , o t r a s c o s a s h e v i s t o d e l l o s d e m u c h a a d m i r a c i ó n , y 
a n s í t e n g o e s t a O r d e n en g r a n v e n e r a c i ó n , p o r q u e l o s h e t r a -
t a d o m u c h o , y v e o c o n f o r m a s u v i d a c o n lo q u e e l S e ñ o r m e 
h a d a d o d e l l o s á e n t e n d e r . 

11 . E s t a n d o u n a n o c h e e n o r ac íon , c o m e n z ó e l S e ñ o r á d e -
c i r m e a l g u n a s p a l a b r a s , y t r a y é n d o m e á l a m e m o r i a p o r e l l a s , 
c u á n m a l a h a b i a s ido mi v i d a , q u e m e h a c i a n h a r t a c o n f u s i o n , 
y p e n a , p o r q u e a u n q u e n o v a n c o n r i g o r , h a c e n u n s e n t i m i e n -
t o y p e n a q u e d e s h a c e n , y s i é n t e s e m á s a p r o v e c h a m i e n t o d e 
c o n o c e r n o s c o n u n a p a l a b r a d e s t a s , q u e e n m u c h o s d i a s q u e 
n o s o t r o s c o n s i d e r e m o s n u e s t r a m i s e r i a ; p o r q u e t r a e c o n s i g o 
e s c u l p i d a u n a v e r d a d , q u e n o l a p o d e m o s n e g a r . R e p r e s e n t ó -
m e l a s v o l u n t a d e s c o n t a n t a v a n i d a d q u e h a b í a t en ido , y d í -
j o m e q u e t u v i e s e e n m u c h o q u e r e r q u e se p u s i e s e e n é l v o l u n -
t a d , q u e t a n m a l se h a b í a g a s t a d o , c o m o l a m i a y a d m i t i r l a 
é l . O t r a s v e c e s m e d i jo , q u e m e a c o r d a s e c u a n d o p a r e c e t e n í a 
p o r h o n r a e l ir c o n t r a l a s u y a . O t r a s , q u e m e a c o r d a s e lo q u e 
l e d e b i a , q u e c u a n d o y o l e d a b a m a y o r g o l p e , e s t a b a é l h a -



c iéndome mercedes. Si tenia a l g u n a s fal tas , q u e no son pocas 
de m a n e r a me las d a su Majestad á eu tender , q u e toda parece 
me deshago , y como tengo m u c h a s , es m u c h a s veces. Acae-
c í a m e reprehenderme el confesor y q u e r e r m e consolar en la 
o rac ion , y ha l l a r al l í l a reprehens ión v e r d a d e r a . 

12. Pues to rnando á lo q u e decía, como comenzó el Señor 
á t r a e r m e ¡i l a memor i a mi r u i n v ida , i vue l tas de mis ' l á -
g r i m a s , c o m o yo entonces n o hab ía hecho n a d a á mi parecer, 
pensé si m e que r í a hace r a l g u n a merced; porque es m u y or-
d inar io cuando a l g u n a pa r t i cu l a r merced recibo del Señor, ha-
b e r m e pr imero deshecho 4 m i mesma: para q u e vea más cla-
ro c u á n fue ra d e merece r l as y o soy, pienso lo debe el Señor 
de hace r . Desde á u n poco f u é t a n a r r eba tado mí espíritu, 
q u e cás i me pareció e s t aba d e l todo f u e r a del cuerpo, al ménos 
n o se en t iende q u e se v ive e n él . Vi á la H u m a n i d a d sacratí-
s i m a con m á s exces iva g l o r i a , q u e j a m á s l a hab ía visto. Re-
presen tóseme por u n a not ic ia admirab le y c lara , e s ta r metido 
en los pechos del Pad re , y é s t o no sabré yo deci r c ó m o es, por-
q u e s in ve r (me pareció) m e v i p resente d e aque l l a Divinidad. 
Quedé t a n e span tada y de tal m a n e r a , q u e m e parece pasaron 
a l g u n o s d ías q u e no podía t o r n a r e n mí ; y s iempre me pare-
c ía t r a í a p re sen te á aque l l a M a j e s t a d del Hijo de Dios, aunque 
no e ra como l a p r i m e r a . E s t o b ien lo en tend ía yo , sinó que 
q u e d a t an esculp ido e n l a i m a g i n a c i ó n , que no lo puede qui-
t a r de si, por e n b reve q u e h a y a pasado, por a l g ú n tiempo, y 
e s ha r to consue lo y á u n a p r o v e c h a m i e n t o . 

13. Es ta m e s m a v i s ión he v i s t o o t ras t r es veces : es á mi 
parecer la más sub ida v i s ión , q u e el Señor me h a hecho mer-
ced q u e vea , y t r ae c o n s i g o g r a n d í s i m o s provechos. Parece 
q u e pur i f ica el a l m a en g r a n m a n e r a , y qui ta cási del todo á 
n u e s t r a sensua l idad . E s u u a l l ama g r a n d e q u e parece que 
ab ra sa y an iqu i la todos los de seos de l a v ida; porque y a que 
yo , g lo r i a á Dios, no lo s t e n í a en cosas v a n a s , decláreseme 
aqu í bien c ó m o era todo v a n i d a d , y cuán vano son los seño-
r íos de a c á , y e s u n e n s e ñ a m i e n t o g r a n d e p a r a levantar los 
deseos en la p u r a ve rdad . Q u e d a impr imido u n acatamiento, 
q u e no s ab ré y o decir c ó m o , m á s es m u y d i fe ren te de lo que 
a c á podemos adqui r i r . H a c e u n espan to al a l m a g r a n d e de ver 
como osó, ni puede n a d i e o sa r ofender u n a Majestad t an gran-

•dísima. A l g u n a s veces h a b r é dicho es tos efectos de v is iones y 
o t ras cosas; m a s y a ' h e dicho q u e h a y m á s , y ménos a p r o v e -
chamien to , des ta queda g r a n d í s i m o . Cuando y o m e l legaba á 
c o m u l g a r y me aco rdaba de aque l l a Majes tad g r a n d í s i m a q u e 
hab ia vis to , y mi r aba q u e e ra el q u e e s t aba en el San t í s imo 
S a c r a m e n t o ( y m u c h a s veces qu ie re el Señor que le vea e n la 
H o s t i a ) , los cabel los s e m e espe luzaban , y toda parecía m e 
an iqu i laba . ¡Oh, Señor mió! ¿Mas si nó encubr ié rades v u e s t r a 
g r a n d e z a , q u i é n osara l l ega r t a n t a s veces á j u n t a r cosa t a n 
sucia y miserable , con t a n g r a n m a j e s t a d ? Bendito seá is . S e -
ñor , a laben os los á n g e l e s y todas l a s c r i a tu ra s , q u e ans í me-
d í s l a s cosas con nues t r a flaqueza, p a r a q u e gozando de t a n 
sobe ranas mercedes , no nos e span te v u e s t r o g r a n poder , de 
m a n e r a q u e a ú n no l as osemos gozar , c o m o g e n t e flaca y mi-
serab le . 

14. Podr íanos acaecer lo q u e á u n l abrador , y esto s é cier-
to q u e pasó ans í : hal lóse u n tesoro, y como era m á s q u e cabía 
e n su á n i m o , q u e e ra bajo, en v iéndose con él , le dió u n a t r i s -
teza , q u e poco á poco se v ino á morir de puro af l igido y c u i -
dadoso, d e no saber q u é hace r dél . Si no lo ha l la ra j u n t o , s inó 
q u e poco á poco se lo f u e r a n dando y s u s t e n t a n d o con e l lo , v i -
v iera más con ten to que s iendo pobre y n o le cos tara la vida. 
¡Oh r iqueza de los pobres , y q u é admi rab l emen te sabé is s u s -
t e n t a r l a s a l m a s , y sin q u e vean t an g r a n d e s r iquezas, poco á 
poco se l a s va is mos t rando! Cuando y o veo u n a Majestad t a n 
g r a n d e , d i s i m u l a d a e n cosa t a n poca como e s la Hos t ia , e s 
ans í , q u e despues a c á á mí m e admi ra sab idur ía t an g r a n d e , 
y no sé c ó m o me d a el Señor á n i m o y es fue rzo para l l e g a r m e 
á él , si el q u e m e h a hecho t an g r a n d e s mercedes y hace, no 
me le diese; n i ser ia poderlo d i s imular , n i de ja r d e decir á vo-
ces t a n g r a n d e s marav i l l a s . ¿ P u e s q u é s e n t i r á una mise rab le 
como yo , c a r g a d a d e abominaciones , y q u e con t an poco t emor 
de Dios h a trastado su v ida , d e verse l l e g a r á es te Señor de t a n 
g r a n Majes t ad , c u a n d o qu ie re q u e mi a l m a le v e a ? ¿ C ó m o h a 
de j u n t a r boca, q u e t a n t a s pa l ab ras h a hab lado con t r a el mes -
m o Señor , á aquel cuerpo g lor ios ís imo, l leno de l impieza, y d e 
p iedad? Q u e due le más , y a f l ige el a l m a (por no le habe r s e r -
vido) , el a m o r q u e m u e s t r a aquel ros t ro de t a n t a h e r m o s u r a , 
•con u n a t e r n u r a y afabi l idad , q u e t e m o r pone la Majes tad q u e 



"ve en él . ¿Mas q u é podría y o sen t i r dos veces q u e v i es to q u e 
dije? Cierto, Señor mió y g lor ia mia, que es toy por decir , q u e 
e n a l g u n a m a n e r a e n es tas g r a n d e s af l icciones que s ien te mi 
a lma , h e hecho a l g o en v u e s t r o servicio. H a y q u e no sé q u é 
m e d igo , q u e cás i s in h a b l a r yo , escribo y a es to , porque me 
hal lo tu rbada y a lgo fue ra de mí , como he t o rnado á t raer á 
mi memor ia e s t a s cosas . Bien d i je ra , si v in iera de mí es te sen-
t imien to , q u e hab ia hecho a lgo por Vos, Señor mió; mas , pues , 
no puede haber b u e n pensamien to si Vos no lo dais , no h a y 
q u é agradecer , y o soy la deudora , Señor , y Vos el ofendido. 

15. L legando u n a vez i c o m u l g a r , v i dos demonios con. 
los ojos del a l m a , m á s claro q u e con los del cuerpo, con m u y 
abominable figura. P a r é c e m e q u e los cuernos rodeaban la g a r -
g a n t a del pobre sacerdote; y v i á mi Señor con la Majestad q u e 
t e n g o dicha, pues to e n aque l l a s manos , en la forma q u e me 
iba á da r , q u e se ve ia c la ro ser ofendedoras s u y a s , y en tend í 
es ta r aque l a l m a en pecado mor ta l . ¿Qué ser ia , S e ñ o r mió, v e r 
e s t a vues t r a h e r m o s u r a e n t r e figuras t an abominables? E s t a -
ban e l los como a m e d r e n t a d o s y e span tados d e l a n t e de vos , q u e 
de b u e n a g a n a pa rece q u e h u y e r a n , si vos los de j á r ades i r . 
Dióme t an g r a n tu rbac ión , q u e n o sé cómo pude c o m u l g a r , y 
quedé con g r a n t e m o r , pa rec iéndome q u e si fuera visión d e 
Dios, q u e n o pe rmi t i e r a su Majestad v i e r a y o el mal q u e e s t a -
b a en aquel a lma . Di jome el m e s m o Señor , q u e r o g a s e por él , 
y q u e lo habia pe rmi t ido , p a r a q u e entendiese y o l a f ue r za q u e 
t i enen l as pa l ab ras d e l a consagrac ión ; y cómo no de ja Dios de 
es ta r al l í por m a l o q u e s ea el sacerdote q u e l as dice, y para q u e 
viese su g r a n bondad , cómo se pone en aque l l a s m a n o s de s u 
enemigo , y todo para b ien mió y de todos. En t end í bien c u á n 
más ob l igados es tán los sacerdotes á ser buenos q u e o t r o s , y 
cuán réc ia cosa e s t o m a r es te San t í s imo S a c r a m e n t o i n d i g n a -
men te , y c u á n señor es el demonio del a l m a q u e e s t á en p e -
cado mor ta l . Har to g r a n provecho me hizo, y ha r to conoc i -
mien to m e puso de lo q u e debia á Dios: sea bend i to por s i e m -
pre j a m á s . 

16. Ot ra v.ez m e acaeció a n s i o t ra cosa, q u e m e e s p a n t ó 
m u y m u c h o . E s t a b a e n u n a pa r t e , adonde se m u r i ó c ier ta per-
sona , q u e habia vivido ha r to mal , s e g ú n supe, y muchos a ñ o s : 
m a s hab ia dos q u e t en ia enfe rmedad , y e n a l g u n a s cosas p a -

rece e s t aba con enmienda . Murió s in confesion, mas con todo 
esto n o me pa rece á mí q u e se habia de condenar . Es t ando 
a m o r t a j a n d o el cue rpo , v i m u c h o s demonios t o m a r aquel cue r -
po, y parec ía q u e j u g a b a n con é l , y h a c i a n t ambién ju s t i c i a s 
e n é l . que á mí m e puso g r a n pavor, que con gar f ios g r a n d e s 
le t r a i a n de u n o en otro: como le v i l levar á en te r ra r con la 
honra y ceremonias q u e á todos, y o e s t aba pensando la b o n -
dad de Dios, c ó m o no que r í a fuese i n f amada aquel a lma, s ino 
q u e fuese encubie r to ser su e n e m i g a . Es taba yo medio boba d e 
lo q u e hab ia v is to : e n todo el oficio no v i más demon io ; des-
p u e s , cuando echaron el cuerpo e n l a s epu l tu ra , era t a n t a la 
m u l t i t u d q u e es t aban den t ro para tomar le , q u e yo es taba fue-
r a de m i d e ver lo ; y no e ra menes ter poco án imo para d i s imu-
larlo. Cons ideraba q u e ha r i an de aquel a l m a , cuando ans i se 
enseñoreaban del t r i s te cuerpo . P l u g u i e r a al Señor q u e es to 
q u e y o v i (cosa t a n e s p a n t o s a ) , v ieran todos los q u e es tán en 
m a l e s t a d o , q u e m e parece fue ra g r a n cosa para hacer los v i -
v i r b i e n . Todo es to me hace más conocer lo q u e debo á Dios, 
y de lo que m e h a l ibrado. A n d u v e ha r to t emerosa , has ta q u e 
lo t r a t é con mi confesor , pensando si e ra i lus ión del demonio , 
p a r a in famar aquel a lma , a u n q u e no e s t aba t en ida por de m u -
c h a c r i s t i a n d a d : verdad es , q u e a u n q u e no fuese i lusión, siem-
p r e q u e se me acuerda m e h a c e temor . 

17. Ya q u e h e comenzado á decir de v is iones de d i fun tos , 
quiero decir a l g u n a s cosas q u e el Señor h a s ido serv ido en es te 
caso q u e v e a de a l g u n a s a lmas . Diré pocas por abrev ia r y p o r 
no ser necesario, d igo p a r a n i n g ú n aprovechamien to . Di jéron-
m e era m u e r t o u n nues t ro Provincia l , que habia s ido ( y c u a n -
do m u r i ó lo era de otra p rov inc ia ) á q u i e n y o hab ia t r a t ado , y 
debido a l g u n a s b u e n a s o b r a s : e ra pe r sona de m u c h a s v i r t u -
des . Como lo s u p e q u e era muer to , d ióme m u c h a tu rbac ión , 
p o r q u e t emí su sa lvación, q u e hab ia s ido ve in t e a ñ o s Per lado 
(cosa q u e y o t e m o mucho cierto, por parecerme cosa de m u c h o 
pe l ig ro t ene r c a r g o de a l m a s ) , y con m u c h a fa t iga me fu i á 
u n o ra to r io : di lc todo el b ien que habia hecho en mi v ida (que 
sería m u y poco) y a n s í lo di je al Señor , q u e supl iesen los m é -
r i tos s u y o s lo q u e hab ia menes te r aquel a l m a para sa l i r del 
p u r g a t o r i o . 

18. Es t ando p id iendo es to al Señor , lo mejor q u e yo podia, 



p a r e c i ó m e s a l i a del p r o f u n d o d e l a t i e r r a á m i lado d e r e c h o , y 
v i l e s u b i r a l c i e l o c o n g r a n d í s i m a a l e g r í a . E l e r a y a b ien r í e -
jo , m a s v i l e d e e d a d d e t r e i n t a a ñ o s , y á u n m é n o s m e p a r e c i ó , 
y con r e s p l a n d o r en e l r o s t r o . P a s ó m u y e n b r e v e e s t a v i s i ó n , 
m a s en t a n t o e x t r e m o q u e d ó c o n s o l a d a , q u e n u n c a m e p u d o 
d a r m á s pena s u m u e r t e , a u n q u e h a b i a f a t i g a d a s p e r s o n a s h a r -
t a s por e l l a , q u e e r a m u y b i en q u i s t o . E r a t a n t o el c o n s u e l o 
q u e t e n í a mi a l m a , q u e n i n g u n a c o s a se m e d a b a , ni p o d i a du -
d a r en q u e e r a b u e n a v i s i ó n ; d i g o , q u e n o e ra i l u s i ó n . Hab i a 
no m á s d e q u i n c e d i a s q u e e ra m u e r t o , c o n todo n o d e s c u i d ó 
d e p r o c u r a r l e e n c o m e n d a s e n á D i o s y h a c e r l o y o , s a l v o q u e 
no p o d i a c o n a q u e l l a v o l u n t a d , q u e si n o h u b i e r a v i s t o esto; 
p o r q u e c u a n d o a u s i e l S e ñ o r m e lo m u e s t r a , y d e s p u e s l a s 
q u i e r o e n c o m e n d a r á s u M a j e s t a d , p a r ó c e m e , s i n p o d e r m á s , 
q u e e s c o m o d a r l i m o s n a a l r i co . D e s p u e s s u p e ( p o r q u e m u r i ó 
b i e n lé jos d e a q u í ) l a m u e r t e q u e el S e ñ o r le d ió , q u e f u é d e 
t a n g r a n e d i f i c a c i ó n , q u e á todos d e j ó e s p a n t a d o s d e l c o n o c i -
m i e n t o , y l á g r i m a s y h u m i l d a d c o n q u e m u r i ó . 

19 . H a b í a s e m u e r t o u n a m o n j a e n c a s a , h a b i a poco m á s d e 
d í a y m e d i o , h a r t o s i e r v a d e Dios , y e s t a n d o d i c i e n d o u n a l i -
c ión d e d i f u n t o s u n a m o n j a (que s e d e c i a p o r e l l a e n el c o r o ) , 
y o e s t a b a en p i é p a r a a y u d a r l a á d e c i r e l v e r s o . A la m i t a d d e 
l a l ic ión l a v i q u e m e p a r e c i ó , s a l i a el a l m a d e l a p a r t e q u e l a 
p a s a d a y q u e s e i ba a l c i e lo . E s t a n o f u é v i s ión i m a g i n a r i a , 
c o m o la p a s a d a , s i n ó c o m o o t r a s q u e h e d icho , m a s no s e d u d a 
m á s q u e l a s q u e s e v e n . 

2 0 . O t r a m o n j a s e m u r i ó en m i m e s m a c a s a , d e h a s t a d i ez 
y o c h o ó v e i n t e a ñ o s , s i e m p r e h a b i a s i d o e n f e r m a y m u y s ie r -
va d e Dios , a m i g a d e l co ro y h a r t o v i r t u o s a . Yo c i e r t o p e n s é 
n o e n t r a r a en e l p u r g a t o r i o ; p o r q u e e r a n m u c h a s l a s e n f e r m e -
d a d e s q u e h a b i a p a s a d o , s i n ó q u e l e s o b r á r a n m é r i t o s . E s t a n -
d o en l a s H o r a s , á n t e s q u e l a e n t e r r a s e n ( h a b r í a c u a t r o h o r a s 
q u e e r a m u e r t a ) , e n t e n d í s a l i r d e l m e s m o l u g a r é i r s e a l cielo. 

2 1 . E s t a n d o e n u n c o l e g i o d e l a C o m p a ñ í a d e JESÚS, c o n 
¡os g r a n d e s t r a b a j o s , q u e h e d i c h o t e n i a a l g u n a s veces , y t e n -
g o d e a l m a , y d e c u e r p o , e s t a b a d e s u e r t e , q u e a ú n u n b u e n 
p e n s a m i e n t o , á m i p a r e c e r , n o p o d i a a d m i t i r : h a b í a s e m u e r t o 
a q u e l l a n o c h e u n h e r m a n o d e a q u e l l a c a s a d e l a C o m p a ñ í a , y 
e s t a n d o , c o m o p o d i a , e n c o m e n d á n d o l e á D ios , y o y e n d o m i s a 

d e o t ro p a d r e d e l a C o m p a ñ í a por é l , d i ó m e u n g r a n r e c o g i -
m i e n t o , y v i l e s u b i r a l c ie lo c o n m u c h a g l o r i a y a l S e ñ o r c o n 
é l : p o r p a r t i c u l a r f a v o r e n t e n d í e r a ir s u Ma je s t ad c o n é l . ' 

2 2 . O t ro f r a i l e d e n u e s t r a o r d e n , h a r t o b u e n f r a i l e , e s t a b a 
m u y m a l o , y e s t a n d o y o e n m i s a , m e d i ó u n r e c o g i m i e n t o , y 
v i c o m o e ra m u e r t o y s u b i r a l c ie lo , s in e n t r a r e n p u r g a t o r i o . 
Mur ió á a q u e l l a h o r a q u e y o lo v i , s e g ú n s u p e d e s p u e s . Yo m e 
e s p a n t é d e q u e n o h a b i a e n t r a d o en p u r g a t o r i o . E n t e n d í , q u e 
por h a b e r s ido f r a i l e , q u e h a b í a g u a r d a d o b i e n s u p r o f e s i ó n , l e 
h a b i a n a p r o v e c h a d o l a s b u l a s d e l a O r d e n , p a r a n o e n t r a r e n 
p u r g a t o r i o . N o e n t i e n d o p o r q u é e n t e n d í e s t o , p a r é c e m e d e b e 
s e r , p o r q u e n o e s t á e l s e r f r a i l e e n e l h á b i t o , d i g o e n t r a e r l e , 
p a r a g o z a r d e l e s t a d o d e m á s pe r f ecc ión , q u e es se r f r a i l e . 

2 3 . N o q u i e r o dec i r m á s d e s t a s cosas , p o r q u e c o m o h e d i -
c h o , n o h a y p a r a q u é , a u n q u e son h a r t a s l a s q u e e l S e ñ o r m e 
h a h e c h o m e r c e d q u e v e a , m a s n o h e e n t e n d i d o d e t o d a s l a s 
q u e h e v i s t o , d e j a r n i n g ú n a l m a d e e n t r a r e n p u r g a t o r i o , s í n o 
e s l a d e s t e p a d r e , y e l s a n t o f r a y P e d r o d e A l c á n t a r a y el P a -
d r e d o m i n i c o q u e q u e d a d i c h o . De a l g u n o s h a s i d o é l S e ñ o r 
s e r v i d o , q u e v e a l o s g r a d o s q u e t i e n e n d e g l o r i a , r e p r e s e n t á n -
d o s e m e e n l o s l u g a r e s q u e se p o n e n : e s g r a n d e l a d i f e r e n c i a 
q u e h a y d e u n o s á o t ro s . 

C A P I T U L O X X X I X . 

Prosigue en la roesma materia de decir las grandes mercedes quo le lia l iedlo el Señor: 
Irnln de cómo le prometió de hacer por las personas que ella le pidiese: dice a lgunas 

cosas señaladas, en que la ha hecho Su Majestad esto favor. 

1. E s t a n d o y o u n a v e z i m p o r t u n a n d o a l S e ñ o r m u c h o , p o r -
q u e d i e s e v i s t a á u n a p e r s o n a q u e y o t e n í a o b l i g a c i ó n , q u e l a 
h a b i a d e l todo c á s i pe rd ido , y o t e n í a l e g r a n l á s t i m a , y t e m í a 
p o r m i s p e c a d o s no m e h a b i a e l S e ñ o r d e o i r . A p a r e c i ó m e c o -
m o o t r a s veces , y c o m e n z ó m e á m o s t r a r l a l l a g a d e l a m a n o 
i z q u i e r d a , y c o n l a o t r a s a c a b a u n c l a v o g r a n d e q u e e n e l l a t e -
n i a m e t i d o , p a r e c í a m e q u e á v u e l t a d e l c l a v o s a c a b a l a c a r n e : 
v e í a s e b i en el g r a n d e do lo r , q u e m e l a s t i m a b a m u c h o , y d i j o -
m e , q u e q u i e n a q u e l l o h a b i a p a s a d o p o r m í , q u e n o d u d a s e , 



s inó q u e mejor liaría lo q u e le pidiese, q u e él me p r o m e t í a , 
q u e n i n g u n a cosa le pidiese, q u e no la hiciese, q u e y a sabía él 
q u e yo no pedir ía , s inó conforme á su g lor ia , y que a n s í l iar ía 
es to , q u e ahora pedia. Que aun cuando no le se rv ia , mirase y o 
q u e no le hab ia pedido cosa q u e no la hiciese mejor q u e y o lo 
sabia pedir : q u e c u á n mejor lo ha r í a ahora que sab ia l e a m a -
ba , q u e no d u d a s e des to . No creo pasaron ocho d ías , que el 
Señor no tornó la v i s t a á aquel la persona . Es to supo mi c o n -
fesor l uégo : y a puede ser no fuese por mi oracion, m a s yo co-
m o hab ia v i s to e s t a vis ión, quedóme u n a cer t idumbre , q u e 
p o r merced h e c h a á m í , d i á su Majestad l as g r a c i a s . 

2 . Ot ra vez es taba u n a persona m u y en fe rma de u n a e n -
f e rmedad m u y penosa , q u e por ser no sé de q u é h e c h u r a , n o 
l a s e ñ a l o a q u i . E r a cosa incompor tab le lo q u e hab ia dos m e s e s 
q u e pasaba , y e s t aba e n u n t o r m e n t o q u e se despedazaba . F u é -
le á ve r m i confesor , q u e e ra el Retor que he d icho, y húbo l e 
g r a n l á s t i m a , y d í jome, q u e en todo caso le fuese á ver , q u e e ra 
persona q u e y o lo podia hace r por ser mi deudo. Yo f u i , y m o -
v ióme á tener dél t a n t a piedad, q u e comencé m u y i m p o r t u n a -
m e n t e á pedir su salud al S e ñ o r : e n esto v i claro, á todo mi 
parecer , l a merced q u e me hizo, porque l u é g o á otro dia e s t a -
ba del todo b u e n o de aque l dolor. 

3 . E s t a b a u n a vez con g r a n d í s i m a p e n a , porque sabia 
q u e u n a persona , á qu ien yo t en ía m u c h a obl igac ión , que r í a 
hacer u n a cosa ha r to con t r a Dios y su honra , y es taba y a m u y 
d e t e r m i n a d a á ello. Era t a n t a mi f a t i g a , q u e no sab ía q u é r e -
medio hace r p a r a q u e lo de jase , y a ú n parecía q u e n o le hab ia . 
S u p l i q u é á Dios m u y de corazon q u e l e pusiese , m á s h a s t a 
ve r lo n o podia a l iviarse mi p e n a . Fui ine , es tando a n s i , á u n a 
e rmi t a b ien apa r t ada (que las h a y e n es te monas te r io ) , y es-
t a n d o e n u n a , á donde está Cristo á la co lumna , sup l i cándo le 
m e hiciese e s t a m e r c e d , oi q u e m e hab laba u n a voz m u y s u a -
ve , como me t ida e n u n si lbo. Yo m e espelucé toda , que m e 
hizo temor, y quis ie ra en tende r lo q u e me dec ia ; m a s no pude , 
q u e pasó m u y e n breve . Pasado mí t emor , q u e f u é pres to , q u e -
dé con u n sosiego y gozo , y delei te inter ior , q u e y o m e e s -
p a n t é , q u e sólo oír u n a voz (que es to oílo con lo s oidos corpo-
ra les ) y sin en tende r pa l ab ra , hiciese t a n t a operacion e n el 
a l m a . En es to v i , q u e se hab ia d e hacer lo q u e pedia , y a n s í 

f u é , q u e se me qu i tó del todo la pena , en cosa q u e a ú n no era 
(como si lo v ie ra hecho) como fué despues . Dijelo á mis confe -
sores , q u e t en ia en tonces dos, ha r to l e t rados y siervos de Dios. 

4 . Sabía que u n a persona q u e se habia de t e rminado a ser-
v i r m u y de ve ra s á Dios, y tenido a l g u n o s d ias oracion, y e n 
e l la le hac ía su Majestad m u c h a s mercedes , q u e por c i e r t a s 
ocas iones q u e hab ia tenido la habia d e j a d o , y a ú n no se 
a p a r t a b a del las , y e ran bien pel igrosas . A mi m e dio g r a n d í -
s i m a pena , por ser persona á q u i e n quer ía m u c h o y debia : creo 
f u é m á s de u n mes q n e no hacia s inó sup l i ca r á Dios t o m a s e 
es ta a l m a á sí . E s t a n d o u n dia e n oracion, v i u n demonio c a b e 
m i , q u e h i zo u n o s papeles que t en ía en la mano pedazos con 
m u c h o enojo, y á m i me dió g r a n consuelo, q u e m e pareció se 
l iabia hecho lo q u e ped ia ; y ans i f u é (que despues lo supe) q u e 
h a b i a hecho u n a confesion con g r a n contr ic ión, y tornóse t a n 
de ve ra s á Dios, q u e espero en su Majestad h a d e ir s i empre 
m u y ade lan te . Sea bendi to por todo. Amen . 

5. E n es to d e sacar Nues t ro Señor a l m a s de pecados g r a -
ves , por supl icárse lo yo, y o t ras t ra ído las á m á s perfección, 
e s m u c h a s v e c e s ; y de sacar a lmas de pu rga to r io , y o t ras co-
s a s seña ladas , son t a n t a s l a s mercedes q u e e n esto el Señor 
me h a hecho, q u e ser ía cansa rme y cansa r á qu ien lo leyese, 
s i l a s hub i e se de decir , y m u c h o m á s en sa lud de a l m a s , q u e 
d e cuerpos . Es to h a sido cosa m u y conocida, y q u e del lo h a y 
ha r to s t e s t igos . L u é g o , l u é g o , d á b a m e m u c h o e sc rúpu lo , por-
q u e yo no podia de ja r de creer , q u e el Señor lo hac ía por mi 
orac ion (de j emos ser lo pr incipal por sola s u b o n d a d ) , m a s son 
y a t a n t a s l a s cosas y t a n v i s tas de o t ras pe r sonas , q u e no m e 
d a p e n a creer lo y a labo á su M a j e s t a d , y h á c e m e confusion, 
porque veo soy m á s d e u d o r a , y háceme , á mi p a r e c e r , crecer 
e l deseo de servi r le y av ivase el amor . Y lo que más me e s -
p a n t a es, que l a s q u e el Señor v e no c o n v i e n e n , no puedo, 
a u n q u e quiero sup l icá rse lo , s inó con t an poca fuerza y e s p í -
r i t u y cuidado, q u e a u n q u e más quiero forzarme es imposib le , 
como o t ras cosas q u e su Majestad h a de hacer , q u e veo yo q u e 
puedo pedi r le m u c h a s veces y con g r a n i m p o r t u n i d a d , a u n -
q u e yo no t r a i g a es te c u i d a d o , parece q u e se m e represen ta 
de l an t e . E s g r a n d e l a diferencia des tas dos m a n e r a s d e pedir, 
q u e n o sé c ó m o lo d e c l a r a r ; porque a u n q u e lo u n o pido (que 



110 dejo de es forzarme á supl icar lo al Señor , a u n q u e no s i en t a 
e n mi aquel fervor q u e en ot ras , a u n q u e m u c h o m e t o q u e n ) , 
e s como quien t iene t r a b a d a l a l e n g u a , q u e a u n q u e quiera h a -
blar no puede , y si hab la e s de suer te , q u e v e q u e no le en-
t ienden, ó como quien hab la c la ro y despier to , á q u i e n v e que 
de buena g a n a lo está oyendo. Lo u n o se pide ( d i g a m o s a h o -
r a ) como oracion v o c a l ; y lo o t ro e n contemplación t an s u b i -
d a , que se represen ta el Señor de m a n e r a q u e se ent iende, q u e 
nos ent iende , q u e se h u e l g a su Majestad de q u e se lo p i d a -
mos , y de hace rnos merced. Sea bendi to por s i empre , q u e t a n -
to da , y t a n poco le doy yo. P o r q u e , ¿ q u é h a c e , Señor mió, 
q u i é n no se deshace todo por Vos? ¿Y q u é dello, q u é dello, q u é 
dello, y otras mil veces lo puedo deci r , me fa l ta para esto? P o r 
eso no habia de querer v i v i r ( a u n q u e h a y o t ras c a u s a s ) , p o r -
que no v ivo conforme á lo q u e os debo. ¡Con q u é de i m p e r f e c -
c iones me veo! ¡Con q u é flojedad e n se rv i ros ! E s cier to q u e 
a l g u n a s veces m e parece que r r í a es ta r s in sen t ido , por no en-
t ender t a n t o mal de m í : e l q u e puede lo remedie . 

6 . Es t ando en casa de aque l l a señora q u e he d icho, á d ó n -
de habia menes te r e s ta r con cu idado , y cons iderar s iempre l a 
van idad q u e consigo t r a en todas l a s cosas de la v i d a ; p o r q u e 
e s t aba m u y e s t imada , y e ra m u y l o a d a , y of rec íanse h a r t a s 
cosas á q u e me pudiera bien a p e g a r , si m i r a r a á m i , m a s m i -
r a b a el que t iene ve rdade ra vis ta á no m e de ja r d e su mano . 
Ahora que d igo de ve rdade ra v i s t a , m e acuerdo de los g r a n d e s 
t r aba jo s que se p a s a n en t r a t a r personas á qu ién Dios h a l l e -
g a d o á conocer lo que es verdad en es tas cosas de l a t i e r r a , 
donde t an to se e n c u b r e , c o m o u n a vez el Señor me d i j o , q u e 
m u c h a s cosas de l a s q u e aqu í e sc r ibo , no son de mi cabeza , 
s inó q u e me las decia es te mi Maestro ce les t i a l , y porque en 
l as cosas q u e yo s e ñ a l a d a m e n t e d i g o , es to e n t e n d i , ó me di jo 
el Señor , se m e hace e s c r ú p u l o g r a n d e poner ó qu i t a r u n a sola 
s i laba que s e a ; a n s i c u a n d o p u n t u a l m e n t e no se me acue rda 
bien t o d o , v a dicho como de m i , ó porque a l g u n a s cosas t a m -
bién lo se rán . No l lamo mió lo q u e es b u e n o , q u e y a s é no 
h a y cosa en m i , s inó lo q u e t a n s in merecerlo m e h a dado el 
S e ñ o r ; s inó l lamo dicho de m i , no ser dado á en tender en r e -
velación. 

7 . ¡Mas a y , Dios mió, y cómo a ú n en l a s esp i r i tua les q u e -

remos m u c h a s veces en tender l a s cosas por n u e s t r o parecer , y 
m u y torc idas de la v e r d a d , t ambién como en l as del m u n d o , 
y nos parece q u e hemos de t asa r nues t ro ap rovechamien to por 
los a ñ o s q u e t enemos a l g ú n ejercicio de oracion, y aún parece 
queremos poner t a sa á qu ien s in n i n g u n a da sus dones c u a n -
do qu i e r e y puede da r en medio año más á uno , q u e á o t ro en 
muchos ! Y es cosa esta q u e la t e n g o t a n v i s t a por m u c h a s 
personas , q u e yo me e span to c ó m o nos podemos de tener en 
esto. Bien creo no es ta rá e n es te e n g a ñ o q u i e n tuv iere t a l en to 
de conocer e sp í r i t u s , y le hub ie re el Señor dado h u m i l d a d ver-
d a d e r a , q u e és te j u z g a por fos efectos, y de te rminac iones , y 
a m o r , y da le el Señor l uz para q u e lo conozca ; y en es to mira 
el a d e l a n t a m i e n t o y ap rovechamien to de l a s a l m a s , q u e no en 
los a ñ o s , q u e e n medio puede u n o haber a lcanzado más q u e 
o t ro en ve in t e ; porque como d igo , dalo el Señor á q u i e n qu ie -
re, y áun á qu ien mejor se d i spone . Porque veo y o veni r aho ra 
á esta casa u n a s donce l l a s , q u e son de poca edad , y en t o c á n -
dolas D ios , y dándo le s u n poco de luz y amor (d igo en un poco 
de t iempo q u e les hizo a l g ú n r e g a l o ) , no le a g u a r d a r o n , ni s e 
les puso cosa d e l a n t e , sin acordarse del comer , pues s e encie-
r r an para s i empre en casa s in r e n t a , como quien no es t ima la 
v ida por el q u e saben quo l as a m a . Déjanlo todo , ni quieren 
vo lun tad , n i se les pone de lan te , q u e pueden t ene r de scon t en -
to e n t a n t o e n c e r r a m i e n t o y e s t r e c h u r a , todas j u n t a s se o f re -
cen en sacrificio por Dios. C u á n de b u e n a g a n a les doy y o 
aqu í la v e n t a j a , y hab ia d e anda r ave rgonzada d e l a n t e de 
Dios; porque lo q u e su Majestad n o acabó conmigo e n t a n t a 
m u l t i t u d de a ñ o s , como h á q u e comenzó á h a c e r m e r c e d e s , 
acaba con e l las en t r es meses , y á u n con a l g u n a en t r es d ias , 
con hace r l a s m u c h a s m é n o s q u e á m i , a u n q u e bien l as p a g a 
su Majes tad ; á b u e n s e g u r o q u e no es tán desconten tas por lo 
q u e por él h a n hecho . 

8. P a r a esto querr ía yo se nos acordase de los muchos a ñ o s 
( á los q u e los t enemos d e profes ión, y l a s personas q u e los 
t i enen de o r a c i o n ) , y no para f a t i g a r á los q u e en poco t i e m p o 
van más a d e l a n t e , con hacer los t o rna r a t r á s , p a r a q u e anden 
á n u e s t r o p a s o , y á los q u e vue lan como á g u i l a s con l as mer-
cedes q u e l es h a c e Dios , querer los hacer anda r como pollo t r a -
bado ; s inó q u e p o n g a m o s los ojos en su M a j e s t a d , y si los v í é -



remos con humildad darles la r i e n d a , q u e el S e ñ o r , q u e los 
hace t a n t a s mercedes , no los dejará despeñar . F ianse el los 
mesmos de Dios (que esto les aprovecha la verdad q u e cono-
cen de la f e ) ; ¿ y no los fiarémos nosotros , s inó que queremos 
medir los por nues t r a med ida , conforme á nuestros ba jos á n i -
mos? No a n s i , s inó q u e si no a l canzamos s u s g r a n d e s a f e c -
tos y de terminaciones , porque sin experiencia se pueden mal 
entender , humi l l émonos y no los condenemos , que con p a r e -
cer q u e mi ramos su provecho , nos le qu i t amos á nosotros y 
perdemos es ta ocas ion , q u e el Señor pone para humi l l a rnos y 
p a r a q u e en tendamos lo que nos fa l ta , y cuán más desasidas, 
y l legadas á Dios deben es ta r es tas a l m a s , q u e las nues t r a s , 
pues t an to su Majestad se l lega á e l las . 

9 . No ent iendo otra cosa ni la quer r ía e n t e n d e r , s inó q u e 
oracion de poco t iempo que hace efectos m u y g r a n d e s ( q u e 
l u é g o se en t i enden , q u e e s imposible q u e los haya para dejar-
lo todo sólo por con ten ta r á Dios s in g r a n fuerza de amor) , 
y o la quer r ía más q u e l a de muchos a ñ o s , q u e nunca acabó 
d e de terminarse m á s al postrero que al p r imero , á hacer cosa 
q u e sea nada por Dios, sa lvo si u n a s cosi tas menudas como 
sal , q u e no t ienen peso n i tomo, que parece un pá ja ro se l a s 
l l evará e n el pico, no t enemos por g r a n efecto y mortif icación: 
q u e de a l g u n a s cosas hacemos caso, q u e hacemos por el S e -
ñor , que e s lás t ima las en tendamos , aunque se hiciesen m u -
chas : yo soy esta y o lv idaré l a s mercedes á cada paso. No 
digo y o q u e no las t e rná su Majestad en m u c h o , s e g ú n es 
b u e n o ; mas querr ía yo no hacer caso del las n i ver q u e l as 
hago , pues no son nada . Mas pe rdonadme, Señor m i ó , y no 
m e cu lpé i s , q u e con a lgo me t e n g o de consolar , pues no os 
Eirvo en nada , q u e si en cosas g r a n d e s os sirviera, no hiciera 
caso de l a s nonadas . B ienaven tu radas l a s personas que os 
s i rven con obras g r a n d e s : si con haber las y o envidia y d e -
searlo se m e toma en cuen ta , no quedar ía m u y a t r á s e n c o n -
ten ta ros , mas no v a l g o nada , Señor mió , ponedme vos el v a -
lor, pues t a n t o m e a m a i s . 

10. Acaecióme u n dia destos q u e con t raer u n Breve de 
Roma para no poder tener r en t a es te monaster io s e acabó del 
todo, que paréceme h a costado a l g ú n t r a b a j o , es tando c o n s o -
lada de verlo ans i concluido, y pensando los que hab ía t e n i -

do , y a labando al Señor q u e en a lgo se había quer ido servi r 
de m i , c o m e n c é á pensar las cosas q u e hab ía p a s a d o ; y e s 
ans í , q u e e n cada u n a de las q u e parec ía eran a lgo , q u e yo 
había hecho, hal laba t a n t a s fa l tas é imperfecciones , y á veces 
poco á n i m o y m u c h a s poca f e ; porque h a s t a ahora q u e todo 
lo veo cumpl ido cuanto el Señor me dijo des ta casa s e había 
d e h a c e r , n u n c a de te rminadamen te lo acababa de creer n i 
t ampoco lo podía dudar : no sé cómo era esto. E s q u e m u c h a s 
veces por u n a par te m e parecía imposible, por otra no lo p o -
d ía duda r , d igo creer , q u e no se hab ia de hace r . E n fin, h a l l é 
lo b u e n o haberlo el Señor hecho todo de su p a r t e , y lo malo 
y o , y a n s í dejé de pensar en ello, y no querr ía s e me aco rda -
se por no t ropezar con t a n t a s f a l t a s mias . Bendito sea el q u e 
d e todas saca bien cuando e s servido. Amen . 

11. P u e s d igo q u e e s pel igroso ir t a sando los años que so 
h a n ten ido d e o r ac ion , q u e a u n q u e h a y a h u m i l d a d , parece 
p u e d e queda r u n n o sé q u é de parecer s e merece a lgo por lo 
servido. No d igo y o q u e no lo merecen, y l e s será bien p a g a -
do, m a s cua lquier esp i r i tua l q u e le parezca q u e por muchos 
a ñ o s q u e h a y a ten ido oracion merece es tos rega los de e s p í r i -
t u , t e n g o y o por c ier to q u e no subirá á la c u m b r e dél . ¿No 
e s ha r to q u e h a y a merecido q u e le t e n g a Dios de su m a n o 
p a r a no le hace r l a s ofensas q u e á n t e s q u e tuv iese oracion le 
h a c í a , s inó q u e le p o n g a p le i to por s u s d ineros , como dicen? 
No m e parece p r o f u n d a h u m i l d a d , y a puede ser lo sea ; m a s 
yo p o r a t r ev imien to lo t engo , pues yo con tener poca h u m i l -
dad , no me parece j a m á s he osado. Ya p u e d e ser q u e como 
n u n c a he serv ido no h e ped ido , por v e n t u r a si lo hub ie ra 
h e c h o , quis iera m á s q u e todos m e lo p a g a r a el Señor . No 
d igo y o q u e no v a creciendo u n a l m a y q u e no se lo dará 
Dios si l a oracion h a sido h u m i l d e ; m a s q u e se olviden estos 
a ñ o s , que es todo asco c u a n t o podemos hacer en compara-
c ión de u n a go ta de s a n g r e d e l a s que el Señor por n o s -
otros d e r r a m ó : y sí con servi r más quedamos m á s deudo-
re s . i. q u é os esto que p e d i m o s , pues si p a g a m o s u n ma-
ravedí d e la d e u d a , nos t o r n a n á dar mi l d u c a d o s ? Que 
por a m o r de Dios de jemos estos j u i c i o s , q u e son suvos . 
Es t a s comparac iones s iempre son m a l a s , áun en cosas de 
a c á , ¿pues q u é será en lo q u e sólo Dios s a b e , y lo mostró 
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bien su Majestad cuando p a g ó t a n t o 4 los pos t re ros c o m o á 

los p r imeros? 
12. Es en t a n t a s veces l a s q u e h e escr i to es tas t r es ho ja s , 

y en t an tos d i a s , porque h e ten ido y t e n g o , como he d icho, 
poco luga r , q u e se me hab ia olvidado lo q u e c o m e n c é á dec i r , 
q u e e ra esta v is ión . V i m e e s t ando en orac ion en u n g r a n 
c a m p o á solas, en derredor de mi m u c h a g e n t e de d i fe rentes 
m a n e r a s , q u e m e t e n i a n rodeada , t odas me parece t e n í a n a r -
mas en l as m a n o s p a r a o f e n d e r m e , u n a s l a n z a s , ó t r a s espa-
das , o t ras d a g a s y ó t ras es toques m u y l a r g o s . E n fin, y o n o 
podia sa l i r por n i n g u n a par te s in q u e me pus iese 4 pe l i g ro 
de muer te , y s o l a , s in persona que ha l l a se d e mi pa r t e . Es -
t a n d o mi esp í r i tu e n es ta af l icción, q u e n o s a b i a q u é m e ha-
cer , a l c é los ojos al cielo y v i 4 Cristo (no e n el c i e lo , s inó 
bien a l to de mí e n el a i r e ) q u e t end ía la m a n o h4cia mi y 
desde al l i me f avo rec í a , de m a n e r a que y o n o t e m i a toda la 
otra g e n t e , n i ellos, a u n q u e q u e r i a n , me pod ían hace r daño . 
Parece s in f r u t o esta v i s i ó n , y h a m e hecho g r a n d í s i m o p r o -
vecho, porque se m e dió 4 e n t e n d e r lo q u e s ign i f i caba ; y poco 
despues me v i cá s i e n aque l l a b a t e r í a , y conocí ser aque l la 
visión un r e t r a to del m u n d o , q u e c u a n t o h a y e n él parece 
t iene a r m a s para ofender 4 l a t r i s te a l m a : d e j e m o s los q u e no 
s i rven m u c h o a l S e ñ o r , y h o n r a s , y h a c i e n d a s , y de l e i t e s , y 
o t ras cosas s eme jan t e s , q u e es t4 c laro q u e c u a n d o no se cata 
se v e en redada , a l m é n o s p r o c u r a n todas e s t a s cosas enredar 
m 4 s amigos , par ien tes , y lo q u e m 4 s m e e s p a n t a , pe r sonas 
m u y buenas . De todo m e vi despues t a n a p r e t a d a , pensando 
ellos que hac ían b ien , q u e y o no sab ia c ó m o m e defender ni 
qué hacer . 

13. ¡Oh v á l a m e Dios, si d i jese de l a s m a n e r a s y d i f e r en -
c ias de t r aba jo s q u e e n e s t e t i e m p o t u v e ( 4 u n despues de lo 
q u e a t r 4 s queda dicho), c ó m o ser ia h a r t o av i so p a r a del todo 
aborrecer lo todo! F u é la m a y o r persecución , m e pa rece de l a s 
que h e pasado. Digo q u e m e v i 4 veces d e t o d a s pa r t e s t a n 
apre tada , q u e só lo ha l l aba remedio en a l za r l o s ojos a l ciclo 
y l l amar 4 Dios: a c o r d á b a m e bien de lo q u e hab ia v i s to e n 
es ta v is ión . Hizome h a r t o p rovecho para n o conf iar m u c h o 
de nadie , porque no le h a y q u e s ea e s t a b l e , s i n ó Dios. S i e m -
pre en estos t r a b a j o s g r a n d e s m e enviaba el S e ñ o r ( como me 

lo mos t ró ) u n a persona de su par te q u e me diese la mano , 
como me lo habia most rado en esta vis ión, sin i r asida 4 nada , 
mas de con ten ta r al S e ñ o r , que h a sido para s u s t e n t a r esa 
poqui ta de v i r tud q u e yo t en ía en desearos servir. Seáis b e n -
dito por s i empre . 

14. Es t ando una vez m u y inquie ta y a lboro tada s in poder 
r ecogerme y en ba ta l la y con t i enda , yéndoseme el p e n s a -
mien to 4 cosas que no e ran pe r fec t a s , á u n no me parece e s -
taba con el desas imiento q u e suelo: como me v i a n s í t an ru in , 
t en í a miedo si l a s mercedes q u e el Señor m e habia hecho 
e ran i lus iones ; e s t a b a , en fin, con u n a escuridad g r a n d e d e 
a l m a . E s t a n d o con esta p e n a comenzóme 4 hab la r el Señor , 
y d i jome q u e no m e f a t i g a s e , que e n ve rme ans í en tender ía 
la mise r ia q u e era si É l se apa r t aba de m í , y q u e no habia 
s egu r idad m i e n t r a s v iv íamos en esta ca rne . Dióseme 4 e n -
t ender cu4n bien empleada e s e s t a g u e r r a y con t i enda , por 
t a l p r emio , y pa rec ióme t en ia 14stima el Señor de los q u e 
v i v i m o s e n el m u n d o : mas q u e no pensase yo m e tenia o lv i -
dada , q u e j a m á s me dejar ía , mas que e ra menes ter hiciese y o 
lo q u e e s en mi . Es to m e dijo el Señor con u n a piedad y r e -
g a l o , y con otras pa l ab ras e n q u e m e hizo h a r t a m e r c e d , q u e 
n o h a y p a r a qué dec i r las . E s t a s m e dice su Majestad m u c h a s 
veces mos t r ándome g r a n a m o r : Ya ere-i mia y yo soy luyo. 
Las que y o s iempre t e n g o cos tumbre de decir , y 4 mi parecer 
l a s d igo con verdad, son: ¿ Q u é se me da, S e ñ o r , 4 mí de mí , 
s inó de Vos? Son para m i e s t a s pa l ab ras y rega los t a n g r a n -
dís ima confus ion cuando me acue rdo la q u e soy , q u e como h e 
dicho, creo o t ras veces, y aho ra lo d igo a l g u n a s 4 mi c o n f e -
sor, m 4 s 4n imo m e parece e s menes te r p a r a recibir es tas mer -
cedes , q u e para pasa r g r and í s imos t raba jos . Cuando pasa, 
e s toy cás i o lvidada de mis obras , s inó u n r ep resen ta rme que 
soy r u i n , sin discurso de en tendimiento , q u e t ambién me p a -
rece 4 veces sobrena tu ra l . 

15. V i é n e n m e a l g u n a s veces u n a s áns i a s d e c o m u l g a r 
t an g r a n d e s , q u e no sé si podría encarecer . Acaecióme u n a 
m a ñ a n a , q u e l lovía t a n t o , q u e no pa rece hac ía para salir d e 
casa. Es t ando y o fue ra de l l a , y o e s t aba y a t an fuera de mi 
con aquel deseo, q u e a u n q u e m e pus ie ran lanzas 4 los pechos, 
me parece e n t r a r a por e l las , cuan t im4s a g u a . Como l l egué 4 



la Iglesia dióme u a a r robamien to g r a n d e , pa rec ióme vi abr i r 
los cielos; no u n a en t r ada como o t r a s veces be visto. R e p r e -
sentóseme el t rono q u e dije á v u e s a merced h e v i s to o t ras 
veces, y otro e n c i m a dé l , á donde por u n a not ic ia que n o se 
decir, aunque no lo vi , en tend í es tar la Divinidad. P a r e c í a m e 
sostenerle unos an imales , á mí me parece he oido u n a figura 
destos animales, pensé si e ran los Evange l i s t a s , mas cómo e s -
taba el trono ni q u é es taba en él , no v i , s ino m u y g r a n mu l t i -
tud de ángeles; parec ié ronme sin comparac ión con m u y m a y o r 
hermosura que los q u e e n el cielo he v is to . He pensado si son 
serafines ó querubines , porque son m u y d i fe rentes en la g l o -
ria, que parecían tener i n f l amamien to . Es g r a n d e la d i f e r en -
cia, como he dicho, y la g lor ia que en tonces e n mi s e n t i , 110 

se puede escribir, ni á u n decir , n i la podrá pensar q u i e n no 
hubiere pasado por esto. En t end í es ta r allí todo j u n t o lo q u e 
se puede desear, y n o vi nada : d i jé ronme, y no sé q u i é n , q u e 
lo que allí podía hacer e ra e n t e n d e r , que no podia e n t e n d e r 
nada , y mirar lo no n a d a q u e e ra todo en comparac ión de 
aquello; es a n s i , q u e se a f r e n t a b a despues mi a l m a de v e r 
que pueda parar en n i n g u n a cosa c r i ada , c u a n t i m á s a f i c io -
narse á ella: porque todo m e parecía era u n h o r m i g u e r o . C o -
m u l g u é y es tuve en l a misa , que no sé cómo p u d e e s t a r ; pa-
recióme habia^ ido m u y breve espac io , e s p a n t ó m e cuando dio 
el reloj y vi q u e e r a n dos horas l a s q u e habia es tado e n aquel 
arrobamiento y g lor ia . E s p a n t á b a m e despues cómo e n l l e -
gando á este f uego (que parece v ino de a r r iba de ve rdadero 
amor de Dios, p o r q u e a u n q u e más lo quiera y procure y me 
deshaga por ello, si no es cuando su Majestad q u i e r e , como 
he dicho otras v e c e s , no soy p a r t e p a r a tener una centel la 
dél) parece que c o n s u m e el hombre v ie jo de f a l t a s , y t ibieza, 
y miseria, y á m a n e r a d e como h a c e el ave F é n i x ( s e g ú n h e 
leído) , y de la mesma c e n i z a , despues q u e se q u e m a , sale 
o t r a : ansi queda h e c h a o t ra el a l m a despues con diferentes 
deseos y fortaleza g r a n d e : 110 parece es la q u e án t e s , siuo que 
comienza con n u e v a pur idad el c a m i n o del Señor . Sup l icando 
yo á su Majestad f u e s e ans i y q u e de n u e v o comenzase yo á 
servirle, me dijo: Buena comparación has hecho: mira no te se 
olride para procurar mejorarte siempre. 

16. Estando u n a vez con la mesma duda q u e poco h á dije, 

si eran es tas v is iones de Dios, m e apareció el Señor y m e di jo 
c.on r i g o r : ¡Oh hijos de los hombres, hasta cuándo sereis duros 
de corazon' Que u n a cosa e x a m i n a s e b ien e n m i , si del todo 
es taba dada por suya , ó n ó : q u e si es taba y lo e r a , que c r e -
yese no m e de jar ía perder . Yo m e f a t i g u é m u c h o de aque l l a 
exc lamac ión ; con g r a n t e r n u r a y r e g a l o me tornó á d e c i r , 
q u e n o me f a t i gase , q u e y a sab ía q u e por mí no fa l t a r ía d e 
ponerme á todo lo que f u e s e su se rv ic io , q u e se har ia todo lo 
q u e y o quer ía ¡ y ans í se hizo lo q u e e n t o n c e s le supl icaba) , 
que mi ra se el amor q u e se iba en m i a u m e n t a n d o cada d ia 
para amar le , q u e e n es to ver ía no ser demonio , q u e no pensa -
se q u e consent ía Dios t uv i e se t a n t a pa r te el demonio en l a s 
a l m a s de sus siervos, y q u e t e pudiese da r la c l a r idad de e n -
t end imien to y qu ie tud q u e t i enes . Dióme á en tender q u e h a -
b i é n d o m e dicho t a n t a s p e r s o n a s , y t a l e s , q u e era Dios , que 
h a r i a mal en no creerlo. 

17. E s t a n d o rezando el Sa lmo de Quicumque nuil, se me 
d ió á en t ende r la m a n e r a cómo era u n solo Dios y t r es Perso-
n a s , t a n c laro , q u e y o me e span té y consolé m u c h o . Hizome 
g r a n d í s i m o provecho p a r a conocer m á s la g r a n d e z a d e Dios 
y s u s marav i l l a s , y para c u a n d o pienso ó se t r a t a en la S a n -
t í s i m a Tr in idad , parece ent iendo cómo p u e d e ser, y es mucho 
c o n t e n t o . 

18. Un dia de la Asunción d e la Re ina de los á n g e l e s y 
Seño ra n u e s t r a , m e quiso el Señor hace r e s t a merced, q u e en 
u n a r robamien to s e m e rep resen tó su subida al cielo, y el a le-
g r í a y so lemnidad con q u e f u é rec ib ida , y el l u g a r á donde 
es t á . Decir c ó m o fué es to , y o no sabr ía . F u é g r a n d í s i m a la 
g lo r i a que m i esp í r i tu t u v o de v e r t a n t a g l o r i a : quedó con 
g r a n d e s efec tos , y ap rovechóme p a r a desear m á s p a s a r g r a n -
des t r aba jos , y q u e d ó m e g r a n d e deseo de servi r á e s t a Señora , 
p u e s t a n t o merec ió . E s t a n d o en u n colegio de l a C o m p a ñ í a 
de JESÚS y e s t ando c o m u l g a n d o los h e r m a n o s de aque l la casa , 
v i u n pál io m u y r ico sobre sus cabezas : esto v i dos veces ; 
cuando o t ras personas c o m u l g a b a n no lo ve ia . 



C A P I T U L O X L . 

Prosigue en l a misma materia de decir l a s grandes mercedes qne e l Seüor la ha hecho. 
De a lgunas se puede tomar harto buena doc tr ina , quo éste ha s ido, sogun ha dicho, su 
principal intento después de obedecer, poner las que son para provecho de las almas. 
Con este capítulo ae acaba e l discurso de su vida que escribió: sea para gloria del Sa-

bor. Amen. 

1. E s t a n d o u n a vez en o r a c i o n , e r a t a n t o el d e l e i t e q u e en 
mi s e n t í a , q u e c o m o i n d i g n a d e t a l b i e n , c o m e n c é á p e n s a r 
en c ó m o m e r e c í a m e j o r e s t a r e n el l u g a r q u e y o h a b i a v i s t o 
e s t a r p a r a m i en el i n f i e r n o , q u e c o m o h e d i cho , n u n c a o lv ido 
d e l a m a n e r a q u e al l í m e v i . C o m e n z ó s e c o n e s t a c o n s i d e r a -
c ión á i n f l a m a r m á s mi a l m a , y v í n o m e u n a r r o b a m i e n t o d e 
e s p í r i t u , d e s u e r t e q u e y o n o lo s é dec i r . P a r e c i ó m e e s t a r m e -
t i d o y l l e n o d e a q u e l l a M a j e s t a d , q u e h e e n t e n d i d o o t r a s v e -
c e s . E n e s t a M a j e s t a d s e m e d ió ó e n t e n d e r u n a v e r d a d , q u e 
es c u m p l i m i e n t o d e t o d a s l a s v e r d a d e s ; n o s é y o dec i r c ó m o i 
p o r q u e n o v i n a d a . D i j é r o n m e , s i n v e r q u i é n , m a s b i e n e n -
t e n d í s e r l a m e s m a V e r d a d : No es poco esto que hago por ti, 
que una de las cosas es en que me debes, porque todo el daño que 
viene al mundo , es de no conocer las verdades de la Escritura 
con clara verdad; no faltará, una tilde della. A m í m e p a r e c i ó 
q u e s i e m p r e y o h a b i a c r e i d o e s t o , y q u e t o d o s l o s fieles l o 
c r e i a n . D í j o m e : Ay, Hija, qué pocos mi aman con verdad, que 
si me amasen, no les encubriría yo mis secretos. ¿Sabes qué es 
amarme con verdad? Entender que todo es mentira lo que no es 
agradable á mí; con claridad veris esto, que ahora no entiendes, 
en lo que aprovecha á tu alm. Y a n s í lo ho v i s t o , s e a e l S e ñ o r 
a l a b a d o , q u e d e s p u e s a c á t a n t a v a n i d a d y m e n t i r a m e p a r e c e 
lo q u e y o no v e o v a g u i a d o a l s e rv i c io d e D i o s , q u e n o lo s a -
b r í a y o dec i r c o m o lo e n t i e n d o , y l a l á s t i m a q u e m e h a c e n l o s 

q u e v e o c o n l a o s c u r i d a d q u e e s t á n e n e s t a v e r d a d , y c o n e s t o 
o t r a s g a n a n c i a s q u e a q u i d i r é , y m u c h a s n o s a b r é d e c i r . D í -
j o m e a q u í el S e ñ o r u n a p a r t i c u l a r p a l a b r a d e g r a n d í s i m o f a -
v o r . Y'o n o sé c ó m o e s t o f u é , p o r q u e n o vi n a d a , m a s q u e d é 
d e u n a s u e r t e , q u e t a m p o c o s é d e c i r , c o n g r a n d í s i m a f o r t a -
l e z a , y m u y d e v e r a s p a r a c u m p l i r c o n t o d a s m i s f u e r z a s l a 

m á s p e q u e ñ a p a r t e d e l a E s c r i t u r a Div ina . P a r é c e m e q u e n i n -
g u n a cosa se m e p o r n i a d e l a n t e , q u e n o p a s a s e por e s t o . 

2 . Q u e d ó m e u n a v e r d a d d e s t a D i v i n a V e r d a d , q u e se m e 
r e p r e s e n t ó ( s i n saber c ó m o , ni q u é ) o s c u l p i d a , q u e m e h a c e 
t e n e r u n n u e v o a c a t a m i e n t o á D i o s , p o r q u e d a n o t i c i a d e s u 
M a j e s t a d y p o d e r , d e u n a m a n e r a q u e n o se p u e d e d e c i r ; s é 
e n t e n d e r q u e es u n a g r a n c o s a . Q u e d ó m e m u y g r a n g a n a d e 
n o h a b l a r , s i n ó c o s a s m u y v e r d a d e r a s , q u e v a y a n a d e l a n t e 
d e lo q u e a c á s e t r a t a e n e l m u n d o , y a n s í c o m e n c é á t e n e r 
p e n a d e v i v i r e n él . D e j ó m e c o n g r a n t e r n u r a , y r e g a l o , y h u -
m i l d a d . P a r é c e m e q u e s i n e n t e n d e r c ó m o m e d i ó el S e ñ o r 
a q u i m u c h o , n o m e q u e d ó n i n g u n a s o s p e c h a d e q u e e ra i l u -
s ión . N o v i n a d a , m a s e n t e n d í e l g r a n b i en q u e h a y en no 
h a c e r c a s o d e c o s a q u e no s e a p a r a l l e g a r n o s m á s á D i o s ; y 
a n s í e n t e n d í q u é cosa es a n d a r u n a l m a en v e r d a d d e l a n t e d e 
l a m e s m a Verdad . E s t o q u e e n t e n d í e s d a r m e el S e ñ o r á e n -
t e n d e r q u e es l a m e s m a V e r d a d . 

3. T o d o lo q u e d i c h o e n t e n d í h a b i é n d o m e a l g u n a s veces , 
y o t r a s s in h a b l a r m e con m á s c l a r i d a d a l g u n a s c o s a s q u e l a s 
q u e p o r p a l a b r a s se m e d e c i a n : e n t e n d í g r a n d í s i m a s v e r d a d e s 
s o b r e e s t a V e r d a d , m á s q u e s i m u c h o s l e t r a d o s m e lo h u b i e -
r a n e n s e ñ a d o . P a r é c e m e q u e en n i n g u n a m a n e r a m e p u d i e r a n 
i m p r i m i r a n s í , n i t a n c l a r a m e n t e se m e d i e r a á e n t e n d e r l a 
v a n i d a d d e s t e m u n d o . E s t a V e r d a d , q u e d i g o se m e d i ó á e n -
t e n d e r , e s en s i m e s m a v e r d a d , y es s in p r i n c i p i o n i fin. y 
t o d a s l a s d e m á s v e r d a d e s d e p e n d e n d e s t a V e r d a d , c o m o t o d o s 
l o s d e m á s a m o r e s d e s t e a m o r , y t o d a s l a s d e m á s g r a n d e z a s 
d e s t a g r a n d e z a , a u n q u e e s t o v a d i c h o e s c u r o , p a r a l a c l a r i d a d 
c o n q u e á m i el S e ü o r q u i s o se m e d iese á e n t e n d e r , i Y c ó m o 
s e pa rece e l p o d e r d e s t a M a j e s t a d , p u e s en t a n b r e v e t i e m p o 
d e j a t an g r a n g a n a n c i a , y t a l e s c o s a s i m p r i m i d a s en e l a l m a ! 
¡Oh g r a n d e z a y Ma je s t ad m i a ! ¿ Q u é h a c é i s , S e ñ o r m i ó , t o d o -
p o d e r o s o ? Mirad á q u i e n e s h a c é i s t a n s o b e r a n a s m e r c e d e s , n o 
o s a c o r d a i s q u e ha s ido e s t a a l m a u n a b i s m o d e m e n t i r a s y 
p i é l a g o d e v a n i d a d e s , y t o d o p o r mi c u l p a , q u e c o n h a b e r m e 
V o s d a d o n a t u r a l d e abo r r ece r e l m e n t i r , y o m e s m a m e h i ce 
t r a t a r e n m u c h a s c o s a s m e n t i r a . ¿ C ó m o s e s u f r e , Dios m i ó , 
c ó m o se c o m p a d e c e t a n g r a n f a v o r y m e r c e d , á q u i e n t a n m a l 
o s lo h a m e r e c i d o ? 



4. Estando una vez e n l as Horas con t o d a s , de presto s e 
recogió mi a l m a , y parecióme ser como u n espejo c laro toda, 
sin haber espa ldas , ni l ados , ni a l to , ni bajo q u e no es tuv iese 
toda c la ra , y en el cen t ro del la se me representó Cristo nues -
tro Señor , como le suelo ve r . Parec íame en todas l a s pa r t e s 
de mi a lma le veía c laro como e n u n espe jo , y t a m b i é n esto 
espejo (yo no sé decir c ó m o ) se esculpía todo e n el mesmo 
Señor por una comun icac ión , q u e yo no sabré d e c i r , m u y 
amorosa. Sé que me f u é es ta visión de g r a n p rovecho , cada 
vez q u e se me a c u e r d a , e n especial cuando acabo de c o m u l -
ga r . Díóseme á e n t e n d e r , q u e es ta r un a lma en pecado m o r -
tal e s cubrirse este espejo de g r a n niebla y queda r m u y n e -
g r o , y ansi uo se puede r ep resen ta r n i ver es te Señor , a u n q u e 
esté siempre presente dándonos el s é r ; y. q u e los here jes e s 
como si el espejo fuese q u e b r a d o , q u e es m u y peor q u e o s c u -
recido. Es m u y diferente el cómo se v e , á d e c i r s e , porque se 
puede mal dar á en tender . Mas l íame hecho m u c h o provecho 
y g r a n lás t ima de l a s veces q u e con mis cu lpas escurec i mi 
alma para no ver es te Señor . 

5. Paréceme provechosa es ta visión para personas de reco-
gimiento , para enseña r se á cons iderar al Señor en lo m u y inte-
rior de su alma; que es consideración q u e más se a p e g a , y m u y 
más fructuosa, q u e fue ra de sí (como o t ras veces he dicho) y 
en a lgunos libros de orac ion estó escri to á dónde se h a de bus-
car á Dios: en especial lo dice el glor ioso San Agus t ín , q u e n i 
en las p lazas , ni en los c o n t e n t o s , ni por n i n g u n a p a r t e q u e 
le buscaba le hal laba como den t ro de sí. Y esto es m u y c la ro 
ser mejor : y no es menes te r ir al cielo, n i m á s l é j o s , que á 
nosotros mesmos , porque es cansa r el esp í r i tu y d i s t raer el 
a lma , y no con tanto f ru to . U n a cosa quiero av isa r a q u í , por 
si a l g u n o la t uv i e r e , q u e acaece en g r a n a r robamien to ; q u e 
pasado aquel rato que el a l m a está en unión , q u e del todo t iene 
absortas l a s potencias ( y es to d u r a poco, como he dicho) que-
darse el alma recog ida , y áun en lo exterior no poder t o r n a r 
en s i , mas quedan las dos p o t e n c i a s , memor ia y e n t e n d i -
miento cási con f renes í m u y desat inadas . Es to d igo q u e acae-
ce a lguna vez , en especial á los principios. Pienso si procede 
de q u e no puede s u f r i r nues t r a flaqueza n a t u r a l tanta f ue r za 
de espíri tu y enf laquece la imaginac ión . Sé que les acaece á 

a l g u n a s pe r sonas . Tcrn ia por bueno que se forzasen á dejar 
por en tonces la oracion y la cobrasen en otro t iempo , aquel 
q u e pierden q u e no sea j u n t o , porque podrá venir á m u c h o 
ma l . Y' desto h a y exper ienc ia , y c u á n acertado es mi ra r lo que 
puede nues t r a sa lud . 

6 . E n todo es menes ter experiencia y maes t ro , porque lle-
g a d a el a l m a á es tos t é r m i n o s , muchas cosas se ofrecen q u e 
e s menes ter con quien t r a t a r l o ; y si buscado no le h a l l a r e , e l 
Señor no le f a l t a r á , p u e s no me h a fal tado á mi , s iendo l a q u e 
s o y ; p o r q u e creo h a y pocos que hayan l legado á la e x p e r i e n -
cia de t a n t a s c o s a s : y si no la h a y , es por demás dar remedio 
sin inquie ta r n i a f l ig i r . Mas esto también tomará el Señor e n 
c u e n t a , y por esto es mejor t r a t a r l o , como y a he dicho o t ras 
veces , y á u n todo l o q u e ahora d igo , s inó q u e no se me acuerda 
b i e n , y veo impor t a m u c h o , en especial si son muje res con su 
confesor , y q u e sea t a l . Y h a y m u c h a s m á s q u e h o m b r e s , á 
q u i e n el Señor h a c e es tas mercedes , y esto oí a l s an to f r a y 
Pedro de A l c á n t a r a , y t ambién lo h e visto y o , que decia apro-
v e c h a b a n m u c h o m á s e n este c a m i n o que h o m b r e s , y d a b a 
del lo exce len tes r a z o n e s , q u e no h a y para q u é las decir aqui , 
t odas en favor de l a s mu je r e s . 

7 . Es t ando u n a vez en o rac ion , se me representó m u y e n 
b r e v e ( s i n v e r cosa f o r m a d a , m a s fué una representac ión con 
t o d a c la r idad) c o m o se ven en Dios todas las cosas, y como 
las t i ene t odas en si . Saber escribir e s to , yo no lo s é , mas 
quedó m u y impr imido en mi a l m a , y es u n a de l a s g r a n d e s 
mercedes q u e el Señor m e h a hecho, y de l a s q u e m á s m e h a n 
hecho c o n f u n d i r y a v e r g o n z a r , acordándome de los pecados 
que h e hecho . C r e o , si el Señor fue ra servido, v ie ra es to en 
o t ro t i empo , y si lo viesen los q u e le o fenden , que no t e rn ian 
corazon n i a t r ev imien to para hacer lo . Parecióme y a , d igo , 
sin poder a f i r m a r m e en q u e vi n a d a ; mas a lgo so debe ve r , 
pues yo podré poner esta comparac ión , s inó q u e e s por m o d o 
t an suti l y de l i cado , q u e el en tendimiento no lo debe a l c a n -
zar , ó y o no m e sé entender en es tas v is iones , que no parecen 
i m a g i n a r i a s , y e n a l g u n a s a lgo desto debe h a b e r , s inó q u e 
c o m o son e n a r robamien to l a s po tenc ias , no lo saben despues 
f o r m a r , como al l í el Señor se lo represen ta y qu ie re que lo 
g o c e n . D i g a m o s ser la Divinidad como un m u y claro d i a m a n -



t e , m u y m a y o r q u e todo el m u n d o , ó espe jo , á m a n e r a de lo 
q u e d i je del a l m a e n es to t ra v i s i ón , sa lvo q u e es por t an s u -
bida m a n e r a , q u e y o no lo s ab ré e n c a r e c e r , y q u e todo lo que 
hacemos se v e e n e s t e d i a m a n t e , s iendo de manera q u e él en-
c ier ra todo e n s i , p o r q u e no h a y n a d a q u e s a l g a f u e r a desta 
g r a n d e z a . Cosa e s p a n t o s a me f u é en t an b reve espacio ver tan-
t a s cosas j u n t a s a q u i e n este c la ro d i a m a n t e , y l a s t imos í -
s i m a cada vez q u e s e m e acuerda , ve r q u é cosas t a n feas se re-
p resen taban en a q u e l l a l impieza d e c l a r idad , como e r a n mis 
pecados. Y es a n s í , q u e cuando se a c u e r d a , y o no sé c ó m o lo 
puedo l l eva r ; y a n s í quedé en tónces t an a v e r g o n z a d a , que no 
sab ia me parece á d ó n d e me m e t e r . ¡Oh q u i é n pudiese da r á 
e n t e n d e r es to á los q u e m u y deshones tos y feos pecados h a -
c e n , para q u e se a c u e r d e n q u e no son ocu l tos , y q u e con r a -
zón los s i en te Dios , pues t an p resen tes á su Majestad p a s a u , 
y t an d e s a c a t a d a m e n t e nos habernos de lan te d é l ! Vi c u á n bien 
se merece el in f ie rno por u n a sola cu lpa mortal , porque no se 
puede en tender c u á n g r a v í s i m a cosa es hace r l a de lan te d e t a n 
g r a n M a j e s t a d , y q u e t a n fue ra d e q u i e n él es son cosas s e -
m e j a n t e s ; y a n s í s e v e m á s su mise r i co rd ia , p u e s e n t e n d i e n -
do nosotros todo e s t o nos suf re . H a m e hecho considerar , si 
u n a cosa como es ta a n s í de j a e s p a n t a d a el a l m a , ¿ q u é será el 
d ia del j u i c i o , c u a n d o es ta Majes tad c l a r a m e n t e se nos m o s -
t r a r á , y ve rémos l a s ofensas q u e h e m o s hecho? ¡Oh v á l a m e 
Dios , q u é c e g u e d a d e s e s t a q u e y o he t r a ído! Muchas veces 
m e he e span t ado e n es to q u e he e sc r i to , y ,no se e span te 
v u e s a merced s inó cómo vivo v iendo es tas cosas y mi r án -
dome á mi . Sea bendi to por s iempre quien t a n t o m e h a s u -
fr ido. 

8 . Es t ando u n a v e z e n orac ion con m u c h o r ecog imien to , 
suavidad y q u i e t u d , pa rec í ame e s t a r rodeada de á n g e l e s , y 
m u y cerca de Dios; comencé á s u p l i c a r á su Majestad por l a 
Igles ia . Dióseme a en tende r el g r a n provecho q u e hab ia de 
hace r u n a Orden e n los t iempos pos t re ros , y con la for ta leza 
q u e los del la h a n d e s u s t e n t a r la fe . 

9. Es t ando u n a vez r ezando cerca del San t í s imo S a c r a -
men to aparecióme u n san to , c u y a Orden h a es tado a l g o caída: 
t e n i a en las m a n o s u n l ibro g r a n d e , abr ió le , y d i jome q u e le -
ye se u n a s le t ras , q u e e ran g r a n d e s y m u y l e g i b l e s , y dec iau 

a n s í : En lo s t iempos advenideros florecerá e s t a Orden, h a b r á 
m u c h o s már t i r e s . 

10. Otra vez es tando en Mait ines e n el coro , se me r e p r e -
s e n t a r o n y pus ie ron de lan te seis ó s ie te , m e pa rece se r ian 
des ta mesma Orden, con espadas en las manos . P ienso q u e se 
d a en esto á en tender han de defender l a fe ; porque o t ra vez 
es tando e n oracion se a r reba tó mi e s p í r i t u , pa rec ióme e s t a r 
en u n g r a n campo á donde se combat ían m u c h o s , y es tos 
desta Orden pe leaban con g r a n fervor. Tenían los rostros h e r -
mosos y m u y encend idos , y echaban muchos en el sue lo v e n -
c i d o s , ot ros m a t a b a n : p a r e c í a m e esta ba t a l l a con t r a l o s h e -
rejes . A es te glor ioso s an to he visto a l g u n a s veces , y me h a 
dicho a l g u n a s cosas , y agradec idome la oracion que h a g o por 
su Orden , y promet ido de encomenda rme al Señor . No seña lo 
l a s Ordenes, si e l Señor e s serv ido se sepa las dec l a r a r á , p o r -
q u e no se ag rav i en o t r a s , m a s cada Orden hab ia de p r o c u r a r , 
ó cada u n o della por s í , que por s u s medios hiciese el Señor 
t a n dichosa su Orden , quo en t a n g r a n necesidad c o m o aho ra 
t i e n e la Ig l e s i a le s i r v i e s e n : d ichosas v ida s q u e en es to se 
a c a b á r e n . 

11. R o g ó m e una persona u n a v e z , q u e sup l i case á Dios l e 
d iese á en t ende r si ser ía servicio suyo t o m a r u n obispado. Dí-
j ome el Señor , acabando de c o m u l g a r : Cuando en tendiere con 
toda ve rdad y c lar idad q u e el verdadero señorío es no poseer 
n a d a , en tónces le podrá t o m a r ; dando á en tende r q u e lia de 
es ta r m u y f u e r a de desear lo n i querer lo q u i e n hub ie re de t e -
ne r Pe r l ac i a s , ó al m e n o s de p rocura r las . 

12. Es t a s mercedes y o t ras m u c h a s h a hecho el Señor y 
h a c e m u y cont ino á e s t a pecadora , que me parece no h a y 
p a r a q u é las dec i r , pues por lo dicho se p u e d e en tender m i 
a l m a y el esp í r i tu que me h a dado él Señor . Sea bendito por 
s i empre , q u e t an to cuidado h a tenido de mí . 

13. Di jome una v e z , conso lándome, q u e no me f a t i g a s e 
(esto con m u c h o amor ) , q u e en esta vida no podíamos e s t a r 
s i empre en u n s é r , q u e u n a s veces t e r n i a hervor y o t ras e s -
ta r ía s in él; u n a s con desasosiegos y otras con qu ie tud y t e n -
tac iones , mas que esperase en Él y no temiese . 

14. Es taba u n dia pensando si era as imien to d a r m e c o n -
t e n t o es ta r con l as personas q u e t r a to mi a l m a y t ene r l a s 



a m o r , y á los que y o veo m u y s iervos d e Dios , q u e m e c o n -
so l aba con ellos, me dijo: q u e si á u n e n f e r m o , q u e e s t aba en 
p e l i g r o de m u e r t e , le parece le d a s a l n d un médico , q u e n o 
era v i r t u d dejárse lo de agradecer y no le a m a r . Que ¿ q u é h u -
biera hecho si no fuera por es tas pe rsonas? Que l a c o n v e r s a -
c ión de los b u e n o s no d a ñ a b a , m a s q u e siempre fuesen m i s 
pa l ab ras pesadas y s a n t a s , y q u e n o los de jase de t r a t a r , q u e 
Antes se r í a provecho q u e daño . Consolóme mucho es to , por -
q u e a l g u n a s veces , parec iéndome a s i m i e n t o , quer ia <lel todo 
n o t r a t a r los . S iempre en t odas l a s cosas me aconse jaba es te 
Señor , h a s t a dec i rme cómo m e hab ía d e haber con los flacos 
y con a l g u n a s pe rsonas . J a m á s se descuida de m i ; a l g u -
n a s veces es toy f a t igada de v e r m e para t an poco e n su s e r -
vicio , y de ver que por f ue r za h e de ocupar el t iempo e n 
cuerpo t a n flaco y ru in como el m i ó , más de lo que y o 
que r r í a . 

15. Es taba u n a vez en oracíon, y v ino l a hora de i r á dor-
m i r , y y o es taba con ha r to s do lores , y hab ía de t ene r el v ó -
mi to ordinario. Como me v i t an a t a d a d e m í , y el e sp í r i t u 
por o t ra pa r te quer iendo t iempo para s i , v ime t an f a t i g a d a , 
q u e comencé á l lorar m u c h o y á a f l i g i rme : esto no es sola 
u n a vez , s ino , como d i g o , m u c h a s , q u e me parece me d a b a 
u n enojo con t r a mí m e s m a , q u e en fo rma por en tonces m e 
abor rezco ; m a s lo cont.ino e s en tende r do m i , q u e no m e t e n -
g o aborrecida ni f a l to á lo q u e v e o m e e s necesario. Y p l e g a 
al Señor que no t ome m u c h a s m á s de lo q u e es menes te r , 
q u e sí debo hacer . E s t a q u e d i g o , e s t ando en es ta p e n a , m e 
apareció el Señor y r e g a l ó m u c h o , y me di jo q u e hiciese y o 
es tas cosas por amor dél y lo pasase , q u e era menes te r a h o r a 
mi vida. Y ans í me parece, q u e n u n c a me vi en pena d e s p u e s 
q u e es toy de t e rminada 4 servi r con todas m i s fue rzas a es te 
S e ñ o r y consolador mió, q u e a u n q u e me de jaba u n poco p a -
d e c e r , me consolaba de m a n e r a , q u e no h a g o n a d a en desear 
t r aba jos ; y ans í ahora no me pa rece h a y para q u é v iv i r s inó 
p a r a es to , y lo q u e m á s de v o l u n t a d pido á Dios. Dígole a l -
g u n a s veces con toda e l l a : S e ñ o r , ó mor i r ó padece r ; no os 
pido o t ra cosa p a r a mi : d a m e consue lo oir el reloj, porque m e 
parece me l l ego u n poqui to m á s p a r a ve r 4 Dios , de quo veo 
s e r pasada aque l l a hora de la v ida . 

16. Ot ras veces es toy de m a n e r a , q u e n i s iento v i v i r , n i 
me parece hé g a n a do mor i r , s inó cou una t ibieza y escuridad 
e n todo, como h e d i c h o , q u e t e n g o m u c h a s veces de g r a n d e s 
t raba jos . Y c o n habe r quer ido el Señor se sepan e n públ ico 
es tas mercedes q u e s u Majestad me h a c e (como m e lo di jo a l -
g u n o s a ñ o s h á q u e lo hab ían de ser, q u e m e f a t i g u é yo h a r t o 
y h a s t a ahora n o he pasado poco , como vuesa merced sabe, 
porque cada u n o lo toma como le p a r e c e ) , consuelo m e h a 
sido no ser p o r mi c u l p a , porque en no lo decir s inó á mis 
confesores ó á pe r sonas q u e sab ía dellos lo s a b í a n , h e ten ido 
g-ran aviso, y ex t r emo ; y no por humi ldad , s inó porque c o m o 
he d icho, á u n 4 los mesmos confesores m e daba p e n a dec i r lo . 
Ahora y a , g l o r i a 4 Dios, a u n q u e mucho m e m u r m u r a b a n , y 
c o n b u e n celo, y otros t e m e n t r a t a r c o n m i g o y á u u con fesa r -
me , y otros m e dicen ha r t a s cosas, como ent iendo q u e por es te 
medio h a quer ido el Señor remediar m u c h a s a l m a s ( p o r q u e lo 
h e visto c l a r o , y me acuerdo do lo mucho q u e por u n a sola 
p a s a r a el Señor) , m u y poco se m e d a de todo. No sé si es pa r te 
p a r a esto h a b e r m e su Majestad met ido en es te r inconci to t an 
ence r rado , y á d o n d e y a como cosa m u e r t a , pensé no h u b i e r a 
m á s memor i a d e m i , m a s no ha sido t an to c o m o y o quis ie ra , 
q u e forzado h e de hab la r á a l g u n a s pe r sonas ; m a s como no 
es toy á d o n d e m e vean , parece y a f u é el Señor se rv ido echar -
m e á u n p u e r t o , q u e espero e n su Majestad será seguro . Por 
e s t a r y a f u e r a de l mundo y en t re poca y s a n t a c o m p a ñ í a , 
mi ro como d e s d e lo a l to , y dáseme y a bien poco d e quo d i g a n 
ni se sepa : e n m á s t e rn ia se aprovechase u n t a n t i c o u n a lma , 
q u e todo lo q u e de mí se p u e d e d e c i r , q u e despues q u e es toy 
aqui , h a sido e l Señor servido, q u e todos mis deseos p a r e n en 
esto. Y h a m e dado u n a m a n e r a de sueño e n la v ida , q u e cási 
s i empre m e p a r e c e e s toy soñando lo que v e o ; n i con ten to , n i 
p e n a q u e sea m u c h a n o la veo en m í . Si a l g u n a me d a n a l -
g u n a s cosas , c o n t a n t a brevedad, quo y o me marav i l lo y do¡a 
el s e n t i m i e n t o c o m o una cosa que soñó; y esto e s en te ra v e r -
dad , q u e a u n q u e despues y o queria h o l g a r m e de aquel c o n -
t e n t o ó p e s a r m e de aque l l a p e n a , no e s en mi m a n o , s inó 
c o m o lo se r í a 4 u n a persona d iscre ta tener pena o g lo r i a de 
u n suoño q u e soñó , porque y a mi a l m a l a desper tó el Señor 
d e aque l lo , q u e por no es ta r yo mort i f icada n i m u e r t a á las 



cosas del m u n d o , me hab ía hecho sen t imien to , y no qu ie re 
su Majestad q u e se torne á c e g a r . 

17. Desta manera v ivo a h o r a , Señor y Padre mió , s u p l i -
q u e v u e s a merced á Dios, ó m e l leve c o n s i g o , ó me dé cómo 
le sirva. P l e g a A su Majestad esto q u e a q u i v a escr i to h a g a 
A v u e s a merced a lgún provecho , q u e por el poco l u g a r h a 
sido con t r a b a j o ; mas d ichoso ser ia el t r a b a j o , si he acer tado 
A decir a l go , q u e sola u n a vez s e a labe p o r ello al Señor , q u e 
con es to m e dar ia por p a g a d a , a u n q u e vuesa merced l u é g o lo 
q u e m e . No q u e r r í a fuese sin q u e lo v iesen las t r es personas 
q u e v u e s a merced sabe, p u e s son y han sido confesores mios, 
porque si v a ma l , es bien p ierdan la buena opinion q u e t i enen 
de mí ; y si v a b ien , son buenos y l e t r ados , s é que v e r á n de 
dónde v iene , y a l aba rán á qu ien lo h a dicho por m i . S u M a -
j e s t ad t e n g a s iempre á v u e s a merced de su m a n o , y le h a g a 
t a n g r a n s a n t o , q u e con su espír i tu y l uz a lumbre A es ta m i -
s e r a b l e , poco humi lde y m u c h o a t rev ida , que se h a osado d e -
t e r m i n a r A escr ib i r en cosas t a n sub idas . P lega al Señor no 
h a y a e n el lo e r rado , teniendo intención y deseo de acer ta r y 
de obedecer , y q u e por mi se a l abase en a lgo al Señor ( q u e 
e s lo q u e h á muchos a ñ o s q u e le s u p l i c o ) , y como m e fa l t an 
p a r a esto l a s obras , heme a t rev ido A concer tar e s t a mi d e s b a -
r a t a d a v ida ; a u n q u e no g a s t a n d o en ello más cuidado ni t i em-
po de lo q u e h a pasado por m i , con toda la l laneza y ve rdad 
q u e y o he podido . P l ega al Señor , p u e s es poderoso, y si quie-
r e puede , q u i e r a q u e en todo acier te y o A hacer su v o l u n t a d , 
y n o p e r m i t a s e p ierda esta a lma q u e con tantos ar t i f icios y 
m a n e r a s y t a n t a s veces h a sacado su Majestad del infierno y 
t r a ido á s í . A m e n . 

El E s p í r i t u S a n t o sea s i empre con vuesa merced . Amen . 
N o ser ía m a l o enca rece r A vuesa merced este serv ic io , por 
o b l i g a r l e A t e n e r m u c h o cuidado d e encomendarme A Nues t ro 
Señor , q u e s e g ú n lo q u e h e pasado en verme escr i ta y t raer 
A la memor i a t a n t a s miser ias m i a s , b ien podría; a u n q u e con 
ve rdad p u e d o dec i r q u e he sent ido m á s e n escribir l a s merce -
des que el S e ñ o r m e h a hecho, q u e las ofensas que y o A su 
Majes tad . Yo h e h e c h o lo que v u e s a merced m e mandó e n 

a l a r g a r m e , A condicion q u e vuesa merced h a g a lo q u e me 
p romet ió , en romper lo que mal le parec iere . No había a c a -
bado d e leer lo despues de e sc r i to , cuando v u e s a merced env ía 
por é l : puede ser v a y a n a l g u n a s cosas mal dec la radas y o t r a s 
pues tas dos veces , porque h a sido t an poco el t i empo q u e h e 
t en ido , q u e no podía to rnar A ve r lo q u e escribía : supl ico A 
v u e s a merced lo enmiende y m a n d e t ras ladar si s e h a de l l e -
va r a l Padre Maestro Av i l a , porque podría ser conocer Alguien 
l a le t ra . Yo deseo ha r to se d é o rden e n c ó m o lo v e a , p u e s con 
ese in ten to lo comencé A esc r ib i r ; porque como á él l e parezca 
voy por buen c a m i n o , quedaré m u y conso lada , q u e ya no m e 
queda m á s para hace r lo q u e es en mí . En todo h a g a vuesa 
merced como le parec ie re ; y vea es tá obl igado á quien ans í 
le fia su a l m a . La de v u e s a merced encomenda ré yo toda mi 
v ida A n u e s t r o S e ñ o r , por eso dése prisa A servi r A su Majes -
t ad p a r a h a c e r m e á mi merced , p u e s v e r i vuesa merced por 
lo q u e a q u i va c u á n bien se emplea e n darse todo , como v u e -
sa merced lo h a comenzado , A quien t a n s in t a sa se nos d a . 
Sea bendi to por s iempre , q u e yo espero en s u miser icordia 
nos ve rémos A donde más c l a r a m e n t e v u e s a merced y yo v e a -
mos l as g r a n d e s q u e ha hecho con nosotros , y para s iempre 
j a m á s le a labemos. Amen . Acabóse esto libro en J u n i o , a ñ o 
de 1562. 

Esta ficha se entiende de la primera vez pie le escribió la 
Madre TERESA DE JESÚS, sin distinción de capítulos. Despues 
hizo este traslado, y añadió muchas cosas que acontecieron des- . 
pues de esta ficha, como es la fundación del monasterio de San 
José de Avila, como en la hoja 197 aparece. 

Fr. Domingo Bañes. 



L I B R O 
D E 

LAS FUNDACIONES DE SU REFORMACION, 
QUE HIZO E S E S P A Ñ A L A GLORIOSA V I R G E N 

SANTA TERESA DE JESÚS. 

TOMO I . 18 



En el original del Escorial se lee de distinta letra LIBRO 

ORIGINAL DE LAS FUNDACIONES DE SO REFORMACION QÜE HIZO 

EN ESPAÑA LA GLORIOSA VÍRGEN SANTA TERESA DE JESUS, es-

crito de sa mano: Libreria del Escorial: para perpetua, me-
moria. , . , 

Con todo no se consena el original en la Librería, sino en el 
camarín de las reliquias. 

L I B R O D B L A S F O N D M H N U S 

DB SU REPORUACION QUE BIZO EN KSPASA 

LA GLORIOSA YIRGEN SANTA TERESA DE JESUS. 

SOBRE EL LIBRO DE LAS FUNDACIONES 

DE LAS HERMANAS DESCALZAS CARMELITAS, QUE ESCRIBIÓ 

LA SANTA MADRE FUNDADORA TERESA DE JESÚS. 

1 o r e x p e r i e n c i a h e v i s t o , d e j a d o l o q u e e n m u c h a s p a r t e s h e 
l e i d o , el g r a n b i en q u e es p a r a u n a l m a n o s a l i r d e l a o b e -
d i e n c i a . E n e s t o e n t i e n d o e s t a r e l i r s e a d e l a n t a n d o e n l a v i r -
t u d , y el i r c o b r a n d o la d e l a h u m i l d a d : en e s t o e s t á l a s e g u -
r i d a d d e l a s o s p e c h a , q u e l o s m o r t a l e s es b i en q u e t e n g a m o s 
m i é n t r a s se v i v e en e s t a v i d a , d e e r r a r e l c a m i n o d e l c ie lo (1) . 

A q u i s e h a l l a l a q u i e t u d , q u e t a n p r e c i a d a e s en l a s a l m a s 
q u e d e s e a n c o n t e n t a r á Dios; p o r q u e s i d e v e r a s se h a n r e s i g n a -
do en e s t a s a n t a o b e d i e n c i a , y r e n d i d o e l e n t e n d i m i e n t o á e l l a 
n o q u e r i e n d o t e n e r o t ro p a r e c e r d e l d e s u con feso r (2 ) , y s i s o n 
r e l i g i o s o s e l d e s u p r e l a d o (3), e l d e m o n i o cesa d e a c o m e t e r c o n 
s u s c o n t i n u a s i n q u i e t u d e s , c o m o t i ene v i s t o , q u e á n t e s s a l e 
c o n p é r d i d a q u e c o n g a n a n c i a . Y t a m b i é n n u e s t r o s bu l l i c iosos 
m o v i m i e n t o s , a m i g o s d e h a c e r s u v o l u n t a d , y a u n d e s u j e t a r 
l a razón e n c o s a s d e n u e s t r o c o n t e n t o , c e s a n , a c o r d á n d o s e q u e 

(1) Eo todas las ediciones anteriores, se puso «de no errar.» Esta ne-
gación era inoportuna, pues la Santa aludia á la Ísospecha de errar.» 

(2) En el original hay varias intercalaciones que no vacilo en calificar 
de impertinentes, por no darles calificación más dura aunque merecida. 

Pueden verse en la edición autográfica publicada en 1830. 
(3) El de su prelado. El demonio cesa. (Edición, de iíoreío y dcmas.J 

Este punto intempestivo t runca la clausula. En el original no hay pun-
to , ni ve3tigio de él. 
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d e t e r m i n a d a m e n t e pus i e ron s u v o l u n t a d en l a d e D i o s , t o -
m a n d o por med io s u j e t a r s e 4 q u i e n e n s u l u g a r t o m a n . 

H a b i é n d o m e s u M a j e s t a d , por s u b o n d a d , d a d o l u z d e c o -
noce r el g r a n t e s o r o q u e e s t4 e n c e r r a d o en e s t a p r e c i o s a v i r t u d , 
h e p r o c u r a d o ( a u n q u e flacaéimperfectamente) t e n e r l a : a u n q u e 
m u c h a s veces r e p u g n a l a poca v i r t u d q u e v e o e n m í , p o r q u e 
p a r a a l g u n a s c o s a s q u e m e m a n d a n , e n t i e n d o q u e no l l e g a . 
L a D i v i n a M a j e s t a d p r o v e a lo q u e f a l t a p a r a e s t a o b r a p r e -
s e n t e . 

E s t a n d o e n S a n J o s é d e A v i l a , a ñ o d e 1 5 7 2 , q u e f u e e l 
m i s m o q u e se f u n d ó e s t e m o n a s t e r i o m i s m o , f u i m a n d a d a d e l 
Tad re F r a y G a r c i a d e T o l e d o , d o m i n i c o , q u e a l p r e s e n t e e r a 
m i c o n f e s o r , q u e e s c r i b i e s e l a f u n d a c i ó n d e a q u e l m o n a s t e r i o , 
c o n o t r a s m u c h a s c o s a s , q u e q u i e n l a v i e r e , si s a l e 4 l u z , v e -
r á . A h o r a e s t a n d o en S a l a m a n c a , a ñ o d e 1 5 7 3 , q u e son once 
a ñ o s d e s p u e s , c o n f e s 4 n d o m e con u n P a d r e R e c t o r d e l a C o m -
p a ñ í a , l l a m a d o e l Maes t ro R i p a l d a (1) h a b i e n d o v i s t o e s t e l i b ro 
d e l a p r i m e r a f u n d a c i ó n , l e pa rec ió s e r í a s e r v i c i o d e n u e s t r o 
S e ñ o r q u e e s c r i b i e s e d e o t r o s s ie te m o n a s t e r i o s , q u e d e s p u e s 
ac4 por l a b o n d a d d e n u e s t r o S e ñ o r s e h a n f u n d a d o , j u n t o c o n 
el p r inc ip io d e l o s m o n a s t e r i o s d e l o s P a d r e s D e s c a l z o s d e e s t a 
p r i m e r a O r d e n , y as i m e lo h a m a n d a d o . 

P a r e c i é n d o m e 4 m i ser i m p o s i b l e , 4 c a u s a d e l o s m u c h o s 
n e g o c i o s , a s í d e c a r t a s c o m o d e o t r a s o c u p a c i o n e s fo r zosa s , 
por se r en c o s a s m a n d a d a s por l o s p r e l a d o s , m e e s t a b a e n c o -
d a n d o 4 I ) i o s , y a l g o a p r e t a d a , p o r se r y o p a r a t a n p o c o , y c o n 
t a n m a l a s a l u d , q u e , á u n s in e s t o , m u c h a s v e c e s m e p a r e c í a 
n o se p o d e r s u f r i r e l t r a b a j o , c o n f o r m e 4 mi b a j o n a t u r a l , m e 
d i jo el S e ñ o r -.—Hija, la obediencia da fuerzas ( 2 ) . — P l e g a á s u 
M a j e s t a d , q u e s e a a s í , y d é g r a c i a p a r a q u e a c i e r t e y o A de-
c i r p a r a g l o r i a s u y a l a s m e r c e d e s q u e e n e s t a s f u n d a c i o n e s l ia 
h e c h o 4 e s t a O r d e n . P u é d e s e t e n e r por c i e r to , q u e s e d i r á c o n 
t oda verdad s in n i n g ú n e n c a r e c i m i e n t o , 4 c u a n t o y o e n t e n -
d i e r e , s inó c o n f o r m e 4 l o q u e h a p a s a d o ; p o r q u e en cosa m u y 

(t) El aludido era el P . Gerónimo Ripalda. 
(2) Estas palabras están subrayadas y entre dos lineas verticales. 

poco i m p o r t a n t e y o n o t r a t a r í a m e n t i r a p o r n i n g u n a de la 
t i e r r a : e n e s to q u e se e sc r ibe p a r a q u e n u e s t r o S e ñ o r s e a a l a b a -
do h a r i a s e m e g r a u c o n c i e n c i a , y c r e e r í a , n o sólo e r a p e r d e r 
t i e m p o , s i n ó e n g a ñ a r c o n l a s c o s a s d e D i o s ; y e n l u g a r d e ser 
a l a b a d o p o r e l l a s se r o f e n d i d o , s e r i a u n a g r a n d e t r a i c i ó n . N o 
p l e g a 4 s u M a j e s t a d ( 1 ) m e d e j e d e s u m a u o p a r a q u e y o l a 
h a g a . I rá s e ñ a l a d a c a d a f u n d a c i ó n , y p r o c u r a r é a b r e v i a r , si 
s u p i e r e ; p o r q u e mi es t i lo es t a n p e s a d o , q u e a u n q u e q u i e r a , 
t e m o q u e n o d e j a r é d e c a n s a r y c a n s a r m e . M a s , c o n el a m o r 
q u e m i s h i j a s m e t i e n e n , 4 q u i e n h a d e q u e d a r e s t o d e s p u e s 
d e m i s d i a s , se p o d r á t o l e r a r . P l e g a 4 n u e s t r o S e ñ o r , q u e , 
p u e s e n n i n g u n a c o s a y o p r o c u r o .p rovecho m i ó , n i t e n g o 
p o r q u é , s i n ó s u a l a b a n z a y g l o r i a , p u e s se v e r 4 n m u c h a s co-
s a s p a r a q u e se l a d e n ( 2 ) , e s t é m u y l é j o s d e q u i e n lo l e y e r e 
a t r i b u i r m e á m i n i n g u n a , p u e s s e r i a c o n t r a l a v e r d a d ; s i n ó 
q u e p i d a n á s u M a j e s t a d q u e m e p e r d o n e lo m a l q u e m e h e 
a p r o v e c h a d o d e t o d a s e s t a s m e r c e d e s . M u c h o m á s h a y d e q u é 
s e q u e j a r d e m i m i s h i j a s p o r e s t o , q u e por q u é m e d a r g r a -
c i a s d e lo q u e en e l lo e s t á h e c h o : d é m o s l a s t o d a s , h i j a s m i a s , 
4 l a D i v i n a B o n d a d , p o r t a n t a s m e r c e d e s c o m o n o s h a h e c h o . 
U n a A v e Mar í a p ido por s u a m o r 4 q u i e n e s to l e y e r e , p a r a q u e 
sea a y u d a á s a l i r d e l p u r g a t o r i o , y l l e g a r 4 v e r 4 J e s u c r i s t o 
n u e s t r o S e ñ o r , q u e v i v e y r e i n a c o n e l P a d r e y el E s p í r i t u 
S a n t o , por s i e m p r e j a m á s : a m e n (3) . 

P o r t e n e r y o poca m e m o r i a , c reo q u e se d e j a r á n d e dec i r 
m u c h a s c o s a s m u y i m p o r t a n t e s , y o t r a s q u e se p u d i e r a n e x -
c u s a r , se d i r á n : e n fin, c o n f o r m e á mi poco i n g e n i o y g r o s e -
ría , y t a m b i é n a l p o c o s o s i e g o q u e p a r a e s to h a y . T a m b i é n 
m e m a n d a n , s i se o f r e c i e r e o c a s i o n , t r a t e a l g u n a s c o s a s d e 
o r a c i o n , y del e n g a ñ o q u e p o d r í a h a b e r p a r a no i r m á s a d e -
l a n t e l a s q u e l a t i e n e n . E n todo m e s u j e t o á l o q u e t i e n e l a 

(1} En el original se intercala un no impertinente sobre la palabra 
me. Aunque era más claro el lenguaje con esa negación debió respetarse 
el original, pues la frase era corriente, aunque menos usual de ese 
modo. 

(2) En las ediciones anteriores habia aqui un paréntesis innecesario. 
(3¡ Aqni hace la Santa párrafo aparte , como se ve en el original, y lo 

exigía el contexto. A pesar de eso no lo habia en las ediciones anteriores. 



Madre S a n t a Ig les ia r o m a n a (1), y c o n d e t e r m i n a c i ó n , q u e á n -
t e s q u e v e n g a 4 v u e s t r a s m a n o s , h e r m a n a s y h i j a s m i a s , lo 
v e r 4 n l e t r a d o s y p e r s o n a s e s p i r i t u a l e s . Comienzo en n o m b r e 
d e l S e ñ o r , t o m a n d o por a y u d a 4 su g l o r i o s a M a d r e , c u y o h 4 -
b i to t e n g o , a u n q u e i n d i n a d e é l ; y 4 mi g l o r i o s o P a d r e y S e -
ñ o r S a n J o s é , e n c u y a ca sa e s t o y , q u e a s í e s l a v o c a c i o n d e 
es te m o n a s t e r i o d e D e s c a l z a s , por c u y a s o r ac iones h e s i d o a y u -
d a d a c o n t i u o . A ñ o M D L X X I I J , dia d e S a n L u i s R e y de F r a n -
c i a , q u e s o n XXII1J d i a s d e A g o s t o . 

S e a D i o s a l a b a d o . 

(1) La palabra romana es tá , al parecer. sobrepuesta & la y: tanto esta 
letra como la dicha palabra, parecen de distinta mano, y de letra más 
gruesa y posterior. 

J E S U S M A R Í A . 

C O M I E N Z A L A F U N D A C I O N 

DE 

M M D E L C A R M E N C E I I I D E L C I P O . 

C A P I T U L O I . 

De los medios por donde so comentó i tratar de esto fundación y de las demis . 

1 Cinco a ñ o s d e s p u e s d e l a f u n d a c i ó n d e S a n J o s é d e Av i l a , 
e s t u v e en é l , q u e á lo q u e a h o r a e n t i e n d o , m e p a r e c e serfcn los 
m á s d e s c a n s a d o s d e m i v i d a , c u y o s o s i e g o y q u i e t u d e c h a 
h a r t o m é n o s m u c h a s v e c e s mi a l m a . E n e s t e t i e m p o e n t r a r o n 
a l g u n a s d o n c e l l a s r e l i g i o s a s d e p o c a e d a d , 4 q u i e n «1 i n u n d o , 
4 l o q u e p a r e c í a , t e n í a y a p a r a s i , s e g ú n l a s m u e s t r a s d e s u 
g a l a v c u r i o s i d a d ( 1 ) : s a c á n d o l a s e l S e ñ o r b i e n a p r e s u r a d a -
m e n t e d e a q u e l l a s v a n i d a d e s , l a s t r a j o 4 s u c a s a , d o t á n d o a s 
d e t a n t a p e r f e c c i ó n , q u e e r a n ( 2 ) h a r t a c o n f u s i o n m í a , l l e -
g a n d o al n ú m e r o de t r e c e , q u e e s e l q u e e s t a b a d e t e r m i n a d o , 
p a r a n o p a s a r m 4 s a d e l a n t e . Yo m e e s t a b a d e l e i t a n d o e n t r e 
a l m a s t a n s a n t a s y l i m p i a s , 4 d o n d e s ó l o e r a s u c u i d a d o d e 
s e r v i r y a l a b a r 4 n u e s t r o S e ñ o r . S u M a j e s t a d n o s e n v i a b a a l l í 
l o n e c e s a r i o s in p e d i r l o , y c u a n d o n o s f a l t a b a , q u e f u é h a r t o 
p o c a s v e c e s , e r a m a y o r s u r e g o c i j o . A l a b a b a 4 n u e s t r o S e ñ o r 

(1) Curiosidad, no significa aqui Impir.a ni deseo de uerigW algo, 
sinó más bien lujo, elegancia y exceso de aliño. 

(2) En las ediciones anteriores decía era, mas en el original se ve cla-
ramente la abreviatura. 



Madre S a n t a Ig les ia r o m a n a (1), y c o n d e t e r m i n a c i ó n , q u e á n -
t e s q u e v e n g a 4 v u e s t r a s m a n o s , h e r m a n a s y h i j a s m i a s , lo 
v e r 4 n l e t r a d o s y p e r s o n a s e s p i r i t u a l e s . Comienzo en n o m b r e 
d e l S e ñ o r , t o m a n d o por a y u d a 4 su g l o r i o s a M a d r e , c u y o h 4 -
b i to t e n g o , a u n q u e i n d i n a d e é l ; y 4 mi g l o r i o s o P a d r e y S e -
ñ o r S a n J o s é , e n c u y a ca sa e s t o y , q u e a s í e s l a v o c a c i o n d e 
es te m o n a s t e r i o d e D e s c a l z a s , por c u y a s o r ac iones h e s i d o a y u -
d a d a c o n t i n o . A ñ o M D L X X I I J , dia d e S a n L u i s R e y de F r a n -
c i a , q u e s o n XXII1J d i a s d e A g o s t o . 

S e a D i o s a l a b a d o . 

(1) La palabra romana es tá , al parecer. sobrepuesta & la y: tanto esta 
letra como la dicha palabra, parecen de distinta mano, y de letra más 
gruesa y posterior. 

J E S U S M A R Í A . 

C O M I E N Z A L A F U N D A C I O N 

D E 

M M D E L C A R M E N C E I I I D E L C I P O . 

C A P I T U L O I . 

De los medios por donde se comentó a tratar do esta fundación y de las demis . 

1 Cinco a ñ o s d e s p u e s d e l a f u n d a c i ó n d e S a n J o s é d e Av i l a , 
e s t u v e en é l , q u e á lo q u e a h o r a e n t i e n d o , m e p a r e c e serfcn los 
m á s d e s c a n s a d o s d e m i v i d a , c u y o s o s i e g o y q u i e t u d e c h a 
h a r t o m é n o s m u c h a s v e c e s mi a l m a . E n e s t e t i e m p o e n t r a r o n 
a l g u n a s d o n c e l l a s r e l i g i o s a s d e p o c a e d a d , 4 q u i e n «1 i n u n d o , 
4 l o q u e p a r e c í a , t e n i a y a p a r a s i , s e g ú n l a s m u e s t r a s d e s u 
g a l a v c u r i o s i d a d ( 1 ) : s a c á n d o l a s e l S e ñ o r b i e n a p r e s u r a d a -
m e n t e d e a q u e l l a s v a n i d a d e s , l a s t r a j o 4 s u c a s a , d o t á n d o a s 
d e t a n t a p e r f e c c i ó n , q u e e r a n ( 2 ) h a r t a c o n f u s i o n m í a , l l e -
g a n d o al n ú m e r o de t r e c e , q u e e s e l q u e e s t a b a d e t e r m i n a d o , 
p a r a n o p a s a r m 4 s a d e l a n t e . Yo m e e s t a b a d e l e i t a n d o e n t r e 
a l m a s t a n s a n t a s y l i m p i a s , 4 d o n d e s ó l o e r a s u c u i d a d o d e 
s e r v i r y a l a b a r 4 n u e s t r o S e ñ o r . S u M a j e s t a d n o s e n v i a b a a l l í 
l o n e c e s a r i o s in p e d i r l o , y c u a n d o n o s f a l t a b a , q u e f u é h a r t o 
p o c a s v e c e s , e r a m a y o r s u r e g o c i j o . A l a b a b a 4 n u e s t r o S e ñ o r 

(1) Curiosidad, no significa aqui limpieza ni deseo de averiguar algo, 
sinó más bien lujo, elegancia y esceso de aliño. 

(2) En las ediciones anteriores decía era, mas en el original se ve cla-
ramente la abreviatura. 



de ve r t a n t a s v i r t u d e s e n c u m b r a d a s , en espec ia l el de scu ido 
que t e n i a n de t o d o m a s de se rv i r lo (1). 

2 . Yo q u e e s t a b a a l l í por m a y o r (2), n u n c a m e a c u e r d o ocu-
par e l p e n s a m i e n t o en e l l o : t e n i a m u y c r e i d o , que n o habia 
de f a l t a r e l S e ñ o r á las que n o t r a í a n o t r o cu idado , s inó en 
c o m o c o n t e n t a r l e . Y s i a l g u n a v e z n o h a b i a p a r a t o d a s el 
m a n t e n i m i e n t o , d i c i e n d o y o f u e s e p a r a l a s m á s n e c e s i t a d a s 
cada u n a l e pa rec í a n o ser e l l a , y a s i s e q u e d a b a h a s t a q u ¿ 
Dios e n v i a b a p a r a t odas . E n la v i r t u d de la o b e d i e n c i a , de 
qu ien y o s o y m u y d e v o t a , a u n q u e n o s a b í a t e n e r l a , h a s t a que 
e s t a s Hiervas de Dios m e e n s e ñ a r o n , p a r a n o lo i g n o r a r , s i y o 
t u v i e r a v i r t u d , p u d i e r a decir m u c h a s cosas q u e a l l í en e l l a s 
vi . U n a se m e o f r ece a h o r a , y e s : q u e e s t a n d o u n d ia e n r e -
fec to r io , d i é r o n n o s r ac iones de c o g o m b r o ( 3 ) : á m í cupo u n a 
m u y d e l g a d a , y po r de d e n t r o podr ida . L l a m é con d i s i m u l a -
c ión A u n a h e r m a n a de l a s de m e j o r e n t e n d i m i e n t o y t a l e n t o s 
q u e a l l í h a b i a , p a r a p r o b a r s u o b e d i e n c i a , y d i j e l a q u e f u e s e 
á s e m b r a r a q u e l c o g o m b r o á u n hor tec i l lo q u e t e n í a m o s . E l l a 
m e p r e g u n t ó , ¿s i l e h a b i a de poner a l t o ó t e n d i d o ? Yo l e d i j e 
que t e n d i d o . E l l a f u é y p ú s o l e , s in v e n i r á s u p e n s a m i e n t o 
que e ra i m p o s i b l e d e j a r s e de s e c a r , s i n ó q u e el ser po r o b e -
d ienc ia l e c e g ó la r azón n a t u r a l (4), p a r a c reer e ra m u y a c e r -
t a d o . A c a e c í a m e e n c o m e n d a r á u n a se i s ó s ie te of ic ios c o n t r a -
r i o s , y c a l l a n d o t o m a r l o s , pa rec i éndo le pos ib l e hace r lo s t o -
dos . T e m a u u p o z o , á d icho de los q u e la p r o b a r o n , de h a r t o 
m a l a g u a , y p a r e c í a impos ib le c o r r e r , po r e s t a r m u y h o n d o . 
L l a m a n d o y o of ic ia les p a r a p r o c u r a r l o , r e í a n s e de m í , de q u e 
q u e n a e c h a r d i n e r o s en balde. Yo d i j e A las h e r m a n a s ¿ q u e 
q u é les p a r e c í a ? Dijo u n a - Q u e s e p r o c u r e : n u e s t r o S e ñ o r 
n o s h a de d a r q u i e n n o s t r a i g a a g u a , y p a r a d a r l e s de c o m e r ; 

(1) E n todas l a s ed i c iones an te r io res v i e n e a d u l t e r a d o e s t e p a s a j e 
pues d1ce: - iodo lo dmi, sino U servirle.. El adverbio m . equivale í 
d e c i r enepto. L a f r a se e r a c a s t i z a , s e g ú n solía u s a r s e e n t o n c e s , 

ps) b u p e n o r a ó P r i o r a . 

(3) Cogombro po r cohombro, especie de p e p i n o : todav ía po r t i e r r a de 
Av. a y S a l a m a n c a o p r o n u n c i a n de eso m o d o , y la A c a d e m i a lo a d m i t e . 

E n e l « W » bor radas l a s pa l ab ra s « l e ccS6 la,»y s u s t i t u i -

p u e s m á s b a r a t o s a l e A s u Ma je s t ad d á r n o s l o en c a s a , y a n s i 
no lo d e j a r á de h a c e r . — M i r a n d o y o con la g r a n fe y d e t e r m i -
nac ión con q u e lo decía t ú v e l o por c i e r t o , y c o n t r a v o l u n t a d 
de l q u e e n t e n d í a en las f u e n t e s , q u e conocia d e a g u a , lo h ice , 
y f u é e l S e ñ o r se rv ido que s a c a m o s u n caño de e l l a , b i e n b a s -
t a n t e p a r a n o s o t r a s , y de b e b e r , c o m o a h o r a lo t i e n e n . N o lo 
c u e n t o por m i l a g r o , q u e o t r a s c o s a s p u d i e r a d e c i r , s inó po r 
la fe qne t e n i a n e s t a s h e r m a n a s , p u e s t o q u e pasa a s i c o m o 
lo d i g o , y p o r q u e no es mi p r imer i n t e n t o l o a r l a s m o n j a s d e 
e s tos m o n a s t e r i o s , q u e por l a b o n d a d de l S e ñ o r , t o d a s h a s t a 
a h o r a v a n a s í . Y de e s t a s cosas , y o t r a s m u c h a s , s e r i a e s c r i -
b i r m u y l a r g o , a u n q u e n o s i n p r o v e c h o ; p o r q u e á l a s veces se 
a n i m a n l a s q u e v i e n e n á i m i t a r l a s ; m a s s i el Señor f u e r e ser-
v i d o q u e e s t o s e e n t i e n d a , p o d r á n los p r e l a d o s m a n d a r á l a s 
p r i o r a s q u e lo e s c r i b a n . 

3 . P u e s , e s t a n d o e s t a m i s e r a b l e ( 1 ) e n t r e e s t a s a l m a s de 
á n g e l e s , q u e á m í no m e p a r e c í a n o t ra c o s a , p o r q u e n i n g u n a 
f a l t a , a u n q u e f u e s e i n t e r i o r , m e e n c u b r í a n , y l a s me rcedes y 
g r a n d e s deseos y d e s a s i m i e n t o q u e el Señor l e s d a b a , e ran 
g r a n d í s i m a s ; s u c o n s u e l o e r a s u s o l e d a d , y a s i m e cer t i f ica-
b a n , q u e j a m á s de e s t a r so l a s se h a r t a b a n , y as i t e n i a n por 
t o r m e n t o q u e l a s v i n i e s e n A ver , a u n q u e f u e s e n h e r m a n o s . La 
que m á s l u g a r t e n í a d e e s t a r s e e n u n a e r m i t a , s e t e n i a po r 
mAs d ichosa . Cons ide rando y o el g r a n v a l o r de e s t a s a l m a s , y 
e l á n i m o q u e Dios l a s d a b a p a r a p a d e c e r y s e r v i r l e , n o c i e r to 
de m u j e r e s , m u c h a s veces m e pa rec í a que e r a p a r a a l g ú n g r a n 
fin l a s r i q u e z a s q u e el S e ñ o r p o n i a e n e l l a s ; n o po rque m e pa-
sase por p e n s a m i e n t o lo q u e d e s p u e s h a sido , p o r q u e e n t o n -
ces pa rec í a cosa i m p o s i b l e , por n o h a b e r p r i n c i p i o p a r a p o -
d e r s e i m a g i n a r , p u e s t o q u e m i s deseos, m i é n t r a s m á s el t i e m -
p o iba a d e l a n t e , e r a n m u y m á s c rec idos de ser a l g u n a p a r t e 
p a r a b ien de a l g ú n a l m a ; y m u c h a s v e c e s m e p a r e c í a , como 
q u i e n t i e n e u n g r a n t e soro g u a r d a d o y desea q u e todos gocen 
de é l , y l e a t a n l a s m a n o s para d i s t r i b u i r l e : a s i m e p a r e c í a 
e s t a b a a t a d a m i a l m a , po rque l a s me rcedes q u e el S e ñ o r e n 
aque l lo s a ñ o s l a h a c í a e r a n m u y g r a n d e s , y todo m e parec ía 

(1) L a s p a l a b r a s esta miserable e s t á n b o r r a d a s en el o r i g i n a l , y s u s t i -
t u i d a s con la p a l a b r a yo, d e d i s t i n t a le t ra al pa r ece r . 



mal empleado en mi . Serv ia al Señor con mis pobres o r ac io -
nes s i empre , y yo procuraba con l as He rmanas q u e hiciesen 
lo m i s m o , y s e af ic ionasen al b ien de las a l m a s y al a u m e n t o 
de su Ig le s i a , y á q u i e n t r a t aba con e l l a s , s i empre se ed i f i -
caban , y e n es to embebia m i s g r a n d e s deseos. 

4 . A los c u a t r o a ñ o s , me parece e ra a lgo m á s , acer tó ó 
v e n i r m e á ver un f ra i le f rancisco l l amado f ray Alonso M a l d o -
n a d o , ha r to s iervo de Dios , y con los mi smos deseos del b ien 
de l a s a l m a s q u e y o , y podíalos poner por o b r a , q u e le t u v e 
yo h a r t a envidia . És t e ven ia de las lud ias poco h a b i a : comen-
zóme á contar de los muchos mi l lones de a lmas q u e a l l í se 
pe rd ían por fa l ta de doc t r ina , é h izonos u n se rmón y p lá t ica 
an imando á la p e n i t e n c i a , y fuése . Yo quedé t an l a s t imada de 
l a perdic ión de t a n t a s a l m a s , q u e no cabia e n m i : f u í m e 4 u n a 
e rmi ta con h a r t a s 14gr imas , y c lamaba 4 nues t ro S e ñ o r , s u -
pl ic4ndole diese medio como y o pud ie se a l g o , para g a n a r a l -
g ú n a lma para su se rv ic io , pues t a n t a s l l evaba el demonio , y 
que pud ie se mi oracion a l g o , y a q u e no era para más . Habia 
g r a n envidia 4 los q u e podian por amor de nues t ro Señor e m -
plearse en es to , a u n q u e pasasen mi l m u e r t e s : y as í m e acae-
c e , q u e cuando en l as v idas de los San tos leemos q u e c o n v i r -
t ieron a l m a s , m u c h a m á s devocion me hacen y m á s t e r n u r a , 
y más env id ia q u e todos los mar t i r ios q u e p a d e c e n , p o r ser 
e s t a inc l inación q u e nues t ro Señor m e ha dado , p a r e c i é n d o -
me, q u e precia m á s u n a l m a q u e por nues t r a indus t r i a y o r a -
cion le g a n á s e m o s , m e d i a n t e su miser icord ia , q u e todos los 
servicios que le podemos hace r . 

5. P u e s a n d a n d o y o con esta pena t a n g r a n d e , u n a n o c h e 
es tando e n o rac ion , r ep re sen tó seme n u e s t r o Señor de la m a -
nera q u e s u e l e , y m o s t r á n d o m e mucho a m o r , 4 m a n e r a de 
q u e r e r m e conso la r , m e d i j o — « E s p e r a u n poco, h i j a , y v e r 4 s 
g r a n d e s cosas.» Quedaron t an fijadas e n mi corazon e s t a s pa-
l ab ras , q u e no l a s podia qu i t a r de m í ; y a u n q u e n o podia a t i -
n a r , por mucho q u e p e n s a b a e n e l l o , q u é podría s e r , n i veia 
c a m i n o para poder lo i m a g i n a r , quedé m u y c o n s o l a d a , y con 
g r a u ce r t i dumbre que se r ian ve rdade ra s e s t a s p a l a b r a s : m a s 
el medio cómo n u n c a v ino 4 mi imag inac ión . Asi se pasó , 4 
mi imaginac ión y p a r e c e r , o t ro medio a ñ o , y despues de és te 
sucedió lo q u e aho ra d i ré . 

CAPITULO I I . 

Cómo nuestro padre general vino fi Ávila, y de lo que de au venida sucedió. 

1. Siempre nues t ros gene ra l e s res iden en R o m a , y j a m á s 
n i n g u n o vino 4 E s p a ñ a (1), y a n s í parecía cosa imposible ven i r 
a h o r a ; mas como p a r a lo que nues t ro Señor qu ie re , no h a y 
cosa q u e lo s e a , ordenó su Majestad que lo que n u n c a habia 
s ido , fuese ahora . Yo cuando lo s u p e , paréceme q u e me pesó; 
po rque , como y a se di jo en la fundac ión de San Jo sé , n o estaba 
aque l la casa s u j e t a 4 los f ra i les p o r la c ausa d icha . T e m í dos 
cosas : la u n a , que se habia de eno ja r c o n m i g o , y no sabiendo 
las cosas cómo p a s a b a n , t en i a r a z ó n ; l a o t r a , si m e habia d e 
m a n d a r to rnar al monaster io de la E n c a r n a c i ó n , quo es de 
la Reg la m i t i g a d a , q u e p a r a mi fue ra desconsue lo , por m u -
c h a s c a u s a s , q u e no h a y para q u é decir . Una b a s t a b a , q u e 
era no poder yo allá g u a r d a r el r igo r de la r eg l a p r i m e r a , y 
ser d e m á s de c ien to y c incuen ta e l n ú m e r o : y todav ia 4 don-
de h a y ¡ » c a s , h a y m 4 s conformidad y qu ie tud . Mejor lo h i zo 
n u e s t r o S e ñ o r , q u e yo p e n s a b a ; porque el genera l es t a n s i e r -
vo s u y o , y t an d i sc re to , y l e t r ado , q u e miró ser b u e n a l a 
o b r a , y por lo d e m á s , n i n g ú n desabr imien to me mos t ró . Llá-
m a s e f r a y J u a n Baut i s ta Rúbeo de R á v e n a ( 2 ) , persona m u y 
seña lada e n la Orden , y con m u c h a razón . 

2. Pues l legado 4 Á v i l a , y o procuré f u e s e 4 S a n J o s é , y 
el Obispo t u v o por bien se le hiciese toda la c a b i d a que 4 su 
m i s m a persona . Yo le d i cuen ta con toda verdad y l l aneza , 
porque os mi incl inación t r a t a r as i con los p r e l ados , suceda 

(1¡ D o s g e n e r a l e s h a b í a n v e n i d o y t e n i d o c a p í t u l o : e n 1324 en B a r c e -
l o n a f r a y J u a n A l e r i o , y e n P e r p i n a n e n 1 3 5 1 f r a y R a i m u n d o d e G r a s a : 
p e r o h a b í a n s i d o s o l a m e n t e p a r a l a c o r o n a d e A r a g ó n , d o n d e la O r d e n 
d e l C á r m e n C a l z a d o e s t a b a m u y e x t e n d i d a . 

(2j E l a p e l l i d o R ú b e o e s l a t i n i z a d o a l e s t i l o d e l a é p o c a . L l a m á b a s e 
f r a y J u a n B a u t i s t a R o s s i . V i n o á E s p a ñ a en 1 5 6 8 , á i n s t a n c i a s d e F e l i -
p e I I y c o n b u l a d e s a n P i ó V , r c c i e n s u b i d o a l p o n t i l l c a d o . C e l e b r ó c a -
p i t u l o p r o v i n c i a l e n A n d a l u c í a , y d e s p u e s p a s ó á C a s t i l l a . N o m b r ó s e 
p r o v i n c i a l e n e s t a á f r a y A l o n s o G o n z á l e z . F r a y A n g e l d e S u l a z a r q u e d ó 
d e p r i o r e n A v i l a . 



lo q u e suced ie re , p u e s es tán en l u g a r de Dios , y con los con-
fesores lo m i s m o : y si esto no hic iese , no me parecer ía t en i a 
segur idad mi a l m a ; y asi l e d i c u e n t a d e l l a , y cás i d e toda 
mi v i d a , a u n q u e es har to r u i n : él me consoló m u c h o , y a s e -
g u r ó q u e no m e m a n d a r í a sa l i r de a l l í . Alegróse d e ver la m a -
nera de v i v i r , y u n r e t r a t o , a u n q u e impe r f ec to , del pr incipio 
de n u e s t r a O r d e n , y como l a r e g l a p r imera se g u a r d a b a en 
todo r igor , porque e n teda l a Orden no se g u a r d a b a en n i n g ú n 
monas te r io , s inó la m i t i g a d a ; y con la vo lun t ad q u e tenía de 
que f u e s e m u y ade lan te es te p r inc ip io , d ióme m u y c u m p l i d a s 
pa ten tes para q u e se h ic iesen más monas te r ios , con c e n s u r a s 
para que n i n g ú n provincia l me pudiese ir á l a m a n o , l ' o no 
se l a s p e d i , pues to q u e en tend ió d e mi m a n e r a de proceder e n 
la o r ac ion , q u e e r a n los deseos g r a n d e s de ser p a r t e , p a r a que 
a l g ú n a l m a se l l e g a s e m á s á Dios. 

3 . E s t o s medios y o no lo s p rocuraba , án te s m e pa rec í a des-
a t i n o ; porque u n a mujerc i l l a t a n sin poder como y o , bien en-
t e n d í a , q u e n o podía hace r n a d a ; mas cuando al a l m a v ienen 
estos de seos , no e s e n s u m a n o desechar los . E l a m o r de c o n -
t e n t a r á Dios , y á la fe hacen pos ib le , lo q u e p o r razón n a t u -
ra l no lo e s : y as í e n v iendo y o la g r a n vo lun tad de nues t ro 
reverend ís imo g e n e r a l , pa ra q u e hiciese m á s monas te r ios , me 
parec ió los v e í a h e c h o s : aco rdándome de l as pa l ab ras q u e 
n u e s t r o S e ñ o r m e l iabia d i c h o , ve ía y a a l g ú n pr inc ip io de lo 
que án te s no podia en t ende r . Sent i m u y m u c h o , cuando v i 
t o rna r á nues t ro padre g e n e r a l á R o m a : hab ía le cobrado g r a n 
a m o r y p a r e c í a m e quedar con g r a n desamparo . E l m e lo mos-
t r aba g r a n d í s i m o , y m u c h o favor , y l a s veces que podía d e s -
ocupa r se , se iba a l lá á t r a t a r cosas e sp i r i t ua l e s , como á p e r -
sona á qu ien el Señor debe hacer g r a n d e s mercedes : e n es te 

caso nos e ra consue lo oirle. 

4. Aun á n t e s q u e se f u e s e el Señor Obispo, que es D. A l -
v a r o de Mendoza , m u y aficionado á favorecer á los que ve 
q u e p r e t e n d e n servi r á Dios con m á s perfección; y as i p r o -
curó que le de j a sen l icencia p a r a q u e e n su obispado se h ic ie -
sen a l g u n o s monas te r ios de f ra i les desca lzos de l a p r imera 
r c l a . T a m b i é n o t r a s personas se lo p id ie ron : él lo quisiera 
h a c e r , m a s hal ló contradicción e n l a O r d e n , y así por no al-
te ra r l a p rovinc ia , lo de jó por cn tónces . 

5. Pasados a l g u n o s d i a s , cons iderando yo c u á n necesar io 
e r a , si se hac ía monas t e r io s de m o n j a s , q u e hub i e se f ra i les de 
la m i s m a r e g l a , y v iendo y a t a n pocos e u es ta p rov inc ia , q u e 
aún me parecía s e iban á a c a b a r , encomendándo lo m u c h o á 
nues t ro Señor , escr ibí á uues t ro padre g e n e r a l u n a car ta s u -
plicándoselo lo m e j o r q u e y o s u p e , dándo le l a s causas por 
dónde ser ia g r a n servic io de Dios; y l o s inconven ien tes q u e 
podia habe r , no e r a n bas t an te s p a r a dejar t an b u e n a o b r a , y 
poniéndole de lan te el servicio q u e l iaría d e n u e s t r a Señora , de 
quien era m u y devoto. E l l a debía ser l a q u e lo n e g o c i ó , p o r -
q u e esta ca r t a l l egó á su poder es tando en V a l e n c i a , y desde 
a l l í me env ió l icencia p a r a q u e se fundasen dos monas te r ios , 
como quien deseaba l a m a y o r re l ig ión de la Orden . Porque no 
hubiese cont rad icc ión , remi t ió lo a l p rov inc ia l q u e e ra e n t o n -
ces , y al p a s a d o , q u e era ha r to dificultoso de a l c a n z a r : m a s 
corno v i lo p r i n c i p a l , t uve e spe ranza el Señor liaría lo d e m á s : 
y asi f u é , q u e con el favor del Señor Obispo , q u e tomaba 
es te negocio m u y por s u y o , en t r ambos vinieron en el lo. 

6. P u e s e s t ando y o y a consolada con la l i cenc ia , creció 
m á s mi cuidado por no habe r f ra i le e n la provincia q u e y o 
entendiese , p a r a poner lo por obra, n i s eg l a r q u e quis iese h a -
ce r t a l comienzo. Yo no hac ia s inó supl icar á n u e s t r o Señor 
q u e s iquiera u n a pe r sona desper tase . T a m p o c o t e n i a casa n i 
cómo la t ene r . Héla aqu í una pobre m o n j a descalza sin a y u -
da de n i n g u n a p a r t e , s inó del Señor , c a r g a d a de p a t e n t e s y 
d e buenos deseos , y s in n i n g u n a posibil idad p a r a poner lo por 
obra . E l án imo no desfal lecía , n i l a e spe ranza , q u e p u e s el Se-
ñ o r habia dado lo u n o da r í a lo otro: y a t o d o m e parec ía m u y 
pos ib le , y asi lo comencé á p o n e r por obra . 

7. ¡Oh g r a n d e z a de Dios! ¡Y' cómo mos t rá i s vues t ro poder 
en da r osadía á u n a h o r m i g a ! ¡Y c ó m o , Señor mió , no q u e d a 
por Vos el no hacer g r a n d e s obras l o s q u e os a m a n , s inó por 
nues t ra cobard ía y pus i lan imidad! Como n u n c a nos de t e rmi -
n a m o s s inó l lenos de mi l temores y p rudenc ias h u m a n a s : 
a s i , Dios m i ó . n o obrá is Vos v u e s t r a s marav i l l a s y g r a n d e -
zas . ¿Quién m á s amigo de da r , si tuv iese á q u i é n , n i de r e c i -
bir servicios á s u costa? P l e g a á vues t r a Majestad q u e os h a y a 
yo hecho a l g u n o , y no t e n g a m á s c u e n t a q u e da r de lo m u -
cho q u e h e recibido. Amen . 



C A P I T U L O n i . 

Por « M medios so comenzó A IraUr de hacer e l monasterio de S. José de Molina del 
Campo. 

1. P u e s e s t a n d o y o c o n t o d o s os tos c u i d a d o s , a c o r d é d e 
a y u d a r m e d e l o s p a d r e s d e l a C o m p a ñ í a , q u e e s t a b a n m u y 
a c e p t o s en a q u e l l u g a r en M e d i n a , c o n q u i e n , c o m o y a t e n g o 
e sc r i t o en l a p r i m e r a f u n d a c i ó n ( 1 ) , t r a t ó m i a l m a m u c h o s 
a ñ o s , y p o r e l g r a n b i e n q u e l a h i c i e r o n , s i e m p r e l e s t e n g o 
p a r t i c u l a r d e v o c i o n . E s c r i b í lo q u e n u e s t r o p a d r e g e n e r a l m e 
h a b i a m a n d a d o a l r e c to r d e a l l í , q u e a c e r t ó á se r el q u e m e c o n -
f e só m u c h o s a ñ o s c o m o q u e d a d i c h o , a u n q u e n o l e n o m b r é : 
l l á m a s e B a l t a s a r A l v a r e z , q u e a l p r e s e n t e e s p r o v i n c i a l . E l y 
l o s d e m á s d i j e r o n q u e h a r í a n lo q u e p u d i e s e n e n e l c a s o , y a s i 
h i c i e r o n m u c h o p a r a r e c a b a r l a l i c e n c i a d e l o s del p u e b l o y 
d e l p r e l a d o , q u e por se r m o n a s t e r i o d e p o b r e z a en t o d a s p a r t e s 
e s d i f i c u l t o s o , y a s í s e t a r d ó a l g u n o s d i a s en n e g o c i a r . 

2 . A e s t o f u é u n c l é r i g o m u y s i e r v o d e Dios y b i e n d e s a -
s ido de t o d a s l a s c o s a s d e l m u n d o y d e m u c h a o r a c i o n . E r a 
¿ a p e l l a n en e l m o n a s t e r i o á d o n d e y o e s t a b a , a l c u a l l e d a b a 
e l S e ñ o r l o s m i s m o s d e s e o s q u e á m í , y as i m e h a a y u d a d o 
m u c h o , c o m o se v e r á a d e l a n t e : l l á m a s e J u l i á n d e A v i l a . P u e s 
y a q u e t e n i a l a l i c e n c i a , n o t e n í a c a s a n i b l a n c a p a r a c o m -
p r a r l a : p u e s c r é d i t o p a r a fiarme, e n n a d a . S i e l Señor n o l e 
d i e r a , ¿ c ó m o l e h a b i a d e t e n e r u n a r o m e r a c o m o y o (2)? P r o voy o 
el S e ñ o r q u e u n a d o n c e l l a m u y v i r t u o s a , p a r a q u i e n n o h a b í a 
h a b i d o l u g a r e n S a n J o s é q u e e n t r a s e , s a b i e n d o se h a c i a o t r a 
c a s a , m e v i n o á r o g a r l a t o m a s e e n e l l a . E s t a t e n í a u n a s 
b l a n q u i l l a s , h a r t o p o c o , q u e n o e r a n p a r a c o m p r a r c a s a , s ino 
p a r a a l q u i l a r l a ; y a s í p r o c u r a m o s u n a d e a l q u i l e r , y p a r a 
a y u d a a l c a m i n o . S i n m á s a r r i m o q u e e s t e , s a l i m o s d e A v i l a 
d o s m o n j a s d e S a n J o s é y y o , y c u a t r o d e l a E n c a r n a c i ó n , 

(1) De aquí el nombre de libro de primera fundación al de la Vida 6 
¡ratdem del Señor, porque allí escribid la fundación del monasterio de 
San José. 

(2) Peregrina, andariega, mujer que anda en romerías. 

q u e es e l m o n a s t e r i o d e l a r e g l a m i t i g a d a , á d o n d e y o e s t a b a 
á n t e s q u e se f u n d a s e S a n J o s é , c o n n u e s t r o p a d r e c a p e l l a n 
J u l i á n d e A v i l a . 

3. C u a n d o en l a c i u d a d s e s u p o h u b o m u c h a m u r m u r a -
c ión : u n o s d e c í a n q u e y o e s t a b a l o c a ; o t r o s e s p e r a b a n e l fin 
de aque l d e s a t i n o ; e l Ob i spo ( s e g ú n d e s p u c s m e h a d i c h o ) le 
p a r e c í a m u y g r a n d e , a u n q u e e n t ó n c e s n o m e lo d i o á e n t e n -
d e r ni q u i s o e s t o r b a r m e , p o r q u e m e t e n í a m u c h o a m o r , y n o 
m e d a r p e n a ; m i s a m i g o s h a r t o m e h a b i a n d i cho , m a s y o h a -
c í a poco c a s o del lo ; p o r q u e m e p a r e c í a t a n fácil lo q u e e l lo s 
t e n i a n por d u d o s o , q u e no p o d í a p e r s u a d i r m e á q u e h a b i a d e 
d e j a r d e s u c e d e r b i e n . Ya c u a n d o s a l l a m o s d e A v i l a h a b i a y o 
e sc r i t o á u n p a d r e de n u e s t r a O r d e n , l l a m a d o F r a y A n t o n i o 
d e H e r e d i a , q u e m e c o m p r a s e u n a c a s a , q u e e ra e n t o n c e s 
p r i o r del m o n a s t e r i o d e f r a i l e s q u e a l l i h a y d e n u e s t r a O r d e n , 
l l a m a d o S a n t a A n a . E l lo t r a t ó c o n u n a s e ñ o r a q u e l e t e n í a 
d e v o c i o n , q u e t e n í a u n a q u e se l e h a b i a ca ido t o d a , s a l v o u n 
c u a r t o , y e r a m u y b i en p u e s t o . F u é t a n b u e n a , q u e p r o m e t i ó 
d e v e n d é r s e l a , y a s í l a c o n c e r t a r o n s in p e d i r l e fianzas, n i 
m á s f u e r z a d e s u p a l a b r a , p o r q u e á p e d i r l a s n o t u v i é r a m o s 
r e m e d i o : t o d o lo i b a d i s p o n i e n d o e l S e ñ o r . E s t a c a s a e s t a b a 
t a n s i n p a r e d e s , q u e á e s t a c a u s a a l q u i l a m o s e s t o t r a m i e n t r a s 
a q u e l l a se a d e r e z a b a , q u e h a b i a h a r t o q u e h a c e r . 

4 . P u e s l l e g a n d o la p r i m e r a j o r n a d a y a n o c h e , y c a n s a d a s 
por e l m a l a p a r e j o q u e l l e v á b a m o s , y e n d o á e n t r a r por A r é v a -
lo, s a l ió u n c l é r i g o n u e s t r o a m i g o , q u e n o s t e n i a u n a p o s a d a 
en c a s a d e u n a s d e v o t a s m u j e r e s , y d í j o m e en s e c r e t o c ó m o 
n o t e n í a m o s c a s a , p o r q u e e s t a b a c e r c a d e u n m o n a s t e r i o d e 
A g u s t i n o s y q u e e l lo s r e s i s t í a n q u e n o e n t r á s e m o s a h i , y q u e 
fo rzado h a b í a d e h a b e r p l e i t o . ¡Oh v á l a m e D i o s ! C u a n d o Vos , 
S e ñ o r , q u e r é i s d a r á n i m o , ¡qué poco h a c e n t o d a s l a s c o n t r a -
d icc iones ! A n t e s p a r e c e m e a n i m ó , p a r e c i é n d o m e , p u e s , y a se 
c o m e n z a b a á a l b o r o t a r e l d e m o n i o , q u e se h a b i a d e s e r v i r el 
S e ñ o r d e a q u e l m o n a s t e r i o . C o n t o d o , le d i j e q u e c a l l a s e , p o r 
n o a l b o r o t a r á l a s c o m p a ñ e r a s , e n e spec i a l á l a s d o s d e l a E n -
c a r n a c i ó n (1), q u e l a s d e m á s por c u a l q u i e r t r a b a j o p a s a r á n por 

(1) Eo el párrafo segundo de este capitulo dijo que eran cuatro las 
monjas que iban de la Encarnación (le Avila. Sin duda dos de ellas le 
inspiraban menos confianza que las otras dos del mismo monasterio. 
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mi. La una destas dos era superiora entonces de a l l í , y defen-
diéronle m u c h o la salida, entrambas de buenos deudos, y ve-
nían contra su vo lun tad , porque á todas les parecía d ispara-
te , y despues vi y o que les sobraba la razón , que cuando el 
Señor es servido yo funde una casa destas , paréceme que nin-
g u n a cosa admi te mi pensamiento, que me parezca bastante 
para dejar lo de poner por obra, hasta despues de hecho: e n -
tonces se m e ponen j u n t a s las dif icul tades, como despues 
se verá. 

5. Llegando á la posada, supe que estaba en el l uga r uu 
fraile dominico, m u y g r a n siervo de Dios, con quien yo m e ha-
bía confesado en el t iempo que habia estado en San José. Por 
que en aquel la fundación t raté mucho de su v i r t u d , aqui no 
diré más del nombre, q u e es el maestro F ray Domingo Bafiez: 
t iene muchas le t ras y discreción, por cuyo parecer yo me go-
bernaba, y al suyo no era tan dificultoso, como en todos los 
que iba á hacer; porque quien más conoce de Dios, más fáci l 
se le hacen s u s obras , y de a lgunas mercedes, que sabía su 
Majestad m e h a c i a , y por lo que habia visto en la fundación 
de San José , todo le parecía m u y posible. Dióme g r a n con -
suelo cuando le v i ; porque con su parecer todo m e parecía 
i ria acertado. P u e s venido al l í , dijele m u y en secreto lo que 
pasaba : á él le pareció que presto podríamos concluir el n e -
gocio de los Agus t inos ; mas á mí haciaseme recia cosa c u a l -
quier tardanza por no saber qué hacer de tan tas m o n j a s , y 
asi pasamos todas con cuidado aquella noche, que l u é g o lo 
dijeron en la posada á todos. 

6. Luégo de m a ñ a n a , llegó alli el prior de nuest ra Orden 
F ray Antonio, y dijo que la casa que tenia concertada de com-
prar era bas tan te , y tenia un portal á donde se podia hacer 
una Iglesia pequeña aderezándole con a lgunos paños. En'esto 
nos de terminamos , al ménos á mí parecióme m u y b ien ; por -
que la más brevedad era lo que mejor nos convenía por estar 
fue ra de nuestros monasterios, y también porque temi a l g u n a 
contradicion, como estaba escarmentada de la fundación p r i -
mera : y asi quer ía que ántes que se entendiese , es tuviese 
y a tomada la posesion, y asi nos determinamos ó que luégo 
se hiciese. E n esto mismo vino el padre maestro F ray Domin-
go. Llegamos á Medina del Campo, víspera de nuest ra Seño-

ra de Agosto, á l a s doce de la noche: apeémonos en el monas-
terio de Santa Ana por n o hacer ru ido , y á pié nos fuimos á 
la casa . Fué ha r t a misericordia del Señor , que aquella hora 
encerraban toros para correr otro d i a , n o nos topar a lguno . 
Con el embebecimiento que l levábamos, no habia acuerdo de 
nada : mas el Señor , que s iempre le t iene de los que desean 
su servicio, nos l ibró, que cierto allí no se pretendía otra 
cosa. Llegadas á la ca sa , ent ramos en un pa t io , las paredes 
ha r to caidas me parecieron, mas no tanto como fué de dia se 
pareció. Parece q u e el Señor habia querido se cegase aquel 
bendito padre para ver que n o convenía poner allí el Sant í s i -
mo Sacramento. 

7. Visto el portal , habia bien que quitar t ierra d é l , á te ja 
vana , l a s paredes sin embarrar , la noche era corta y no t ra ía -
mos sinó unos reposteros (creo e ran tres) para toda la l a rgu ra 
que t en ia el por ta l , era nada : yo no sabia qué hace r , porque 
vi no convenía poner a l l í al tar . P lugo al Señor, que quer ía 
luégo se hiciese, que el mayordomo de aquella señora t en ía 
muchos tapices della en casa , y una cama de damasco azul, 
y habia dicho nos diesen lo q u e quisiésemos, que era m u y 
buena. Yo cuando vi t an buen aparejo, a labé al Señor, y ans i 
liarían las d e m á s , aunque no sabíamos qué hacer de clavos, 
n i era hora de comprarlos: comenzáronse á buscar de las p a -
redes ; en fin, con t raba jo se hal ló recaudo. Unos á tapizar, 
nosotras á l impiar el suelo, nos dimos t an buena p r iesa , que 
cuando amanecía es taba puesto e l a l tar y la campani l la en 
u n corredor, y luégo se dijo la misa . Es to bas taba para tomar 
la posesion; n o se cayó en el lo, s inó que pusimos el San t í s i -
mo Sacramento , y desde u n a s resquicias de una puer ta que 
es taba frontero, veíamos m i s a , q u e no habia otra par te . Yo 
estaba has ta esto m u y contenta; porque para mi es g rand ís i -
mo consuelo ver una Iglesia más , donde h a y a Sant ís imo Sa-
cramento, mas poco m e d u r ó , porque como se acabó la misa , 
l legué por un poquito de una ven t ana á mirar el p a t i o , y vi 
todas las paredes por a l g u n a s par tes en el suelo, que para re-
mediarlo eran menester muchos dias. 

8. ¡Oh vá lame Dios! ¡Cuando yo vi á su Majestad puesto 
en la calle en t iempo tan peligroso como ahora estamos por 
estos lu t e ranos , que fué la congoja qué vino á mi corazon! 
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C o n es to s e j u n t a r o n t odas l a s d i f i c u l t a d e s q u e p o d í a n p o n e r 
l o s q u e m u c h o lo h a b í a n m u r m u r a d o , y e n t e n d í c l a r o q u e t e -
n í a n r a z ó n . P a r e c í a m e i m p o s i b l e i r a d e l a n t o c o n lo q u e h a b i a 
c o m e n z a d o ; p o r q u e a s í c o m o á n t e s todo m e p a r e c í a f á c i l , m i -
r a n d o á q u e se h a c i a p o r Dios , a s í a h o r a l a t e n t a c i ó n e s t r e c h a -
b a d e m a n e r a s u p o d e r , q u e n o p a r e c í a h a b e r r e c i b i d o n i n -
g u n a m e r c e d s u y a : só lo mi b a j e z a y p o c o p o d e r t e n í a p r e s e n -
t e . P u e s a r r i m a d a á c o s a t a n m i s e r a b l e , ¿ q u é b u e n s u c e s o 
p o d í a e spe ra r ? Y á s e r s o l a p a r é c e m e l o p a s a r a m e j o r ; m a s 
p e n s a r h a b i a n do t o r n a r l a s c o m p a ñ e r a s á s u c a s a c o n l a c o n -
t r a d i c c i ó n q u e h a b i a n s a l i d o , h a c í a s e m e rec io . T a m b i é n m e 
p a r e c í a , q u e e r r a d o e s t e p r i n c i p i o , n o h a b i a l u g a r todo lo q u e 
y o t e n í a e n t e n d i d o h a b i a d e h a c e r e l S e ñ o r a d e l a n t e . L u e g o 
s e a ñ a d í a el t e m o r , si e r a i l u s i ó n lo q u e en l a o r a c i o n h a b i a 
e n t e n d i d o , q u e n o e ra l a m e n o r p e n a , s i n ó l a m a y o r ; p o r q u e 
m e d a b a g r a n d í s i m o t e m o r , si m e h a b i a d e e n g a ñ a r e l d e -
m o n i o . 

9. ¡Oh Dios m i ó ! ¡ Q u é c o s a es v e r u n a l m a q u e Vos q u e -
r e i s d e j a r q u e p e n e ! P o r c ie r to c u a n d o se m e a c u e r d a e s t a 
af l icc ión y o t r a s a l g u n a s q u e h e t e n i d o en e s t a s f u n d a c i o n e s , 
n o m e p a r e c e q u e h a y q u e h a c e r caso d e los t r a b a j o s c o r p o -
r a l e s , a u n q u e h a n s i d o h a r t o s , e n es ta c o m p a r a c i ó n . C o n t o d a 
e s t a f a t i g a , q u e m e t i e n e b i e n a p r e t a d a , n o d a b a á e n t e n d e r 
n i n g u n a c o s a á l a s c o m p a ñ e r a s , p o r q u e n o l a s q u e r í a f a t i g a r 
m á s d e lo q u e e s t a b a n . P a s é c o n e s t e t r a b a j o b a s t a l a t a r d e , 
q u e e n v i ó el r e c to r d e l a C o m p a ñ í a á v e r m e c o n u n p a d r e , 
q u e m e a n i m ó y c o n s o l ó m u c h o . Yo n o l e d i j e t o d a s l a s p e -
n a s q u e t e n í a , s i n ó s o l a l a q u e m e d a b a v e r n o s en l a c a l l e . 
C o m e n c é á t r a t a r d e q u e s e n o s b u s c a s e ca sa a l q u i l a d a , c o s -
t a s e l o q u e cos ta se , p a r a p a s a r n o s á e l l a , m i e n t r a s a q u e l l o s e 
r e m e d i a b a , y c o m e n e é m e á c o n s o l a r d e v e r l a m u c h a g e n t e 
q u e v e n i a , y n i n g u n o c a y ó en n u e s t r o d e s a t i n o , q u e f u é m i -
s e r i c o r d i a d e D i o s ; p o r q u e f u e r a m u y a c e r t a d o q u i t a r n o s el 
S a n t í s i m o S a c r a m e n t o . A h o r a c o u s i d e r o y o m i b o b e r í a , y el 
poco a d v e r t i r d e todos en n o c o n s u m i r l e , s i n ó q u e m e p a r e c í a 
q u e s i e s to se h i c i e r a , e r a todo d e s h e c h o . 

10. Por m u c h o q u e se p r o c u r a b a , n o se h a l l ó ca sa a l q u i -
l a d a en todo e l l u g a r ; p o r q u e y o p a s a b a h a r t o p e n o s a s n o -
c h e s y d i a s , p o r q u e , a u n q u e s i e m p r e d e j a b a h o m b r e s q u e v e -

l a s e n a l S a n t í s i m o S a c r a m e n t o , e s t a b a c o n c u i d a d o si se d o r -
m í a n , y así¡ m e l e v a n t a b a á m i r a r l o d e n o c h e por u n a v e n -
t a n a , q u e h a c í a m u y c l a r a l u n a y pod ía lo b i en v e r . Todos 
e s t o s d i a s e r a m u c h a l a g e n t e q u e v e n í a , y n o s ó l o n o l e s p a -
r e c í a m a l , s i n ó p o n í a l e s d e v o c i o n d e v e r á n u e s t r o S e ñ o r o t r a 
v e z e n e l p o r t a l : y s u M a j e s t a d , c o m o q u i e n n u n c a se c a n s a 
d e h u m i l l a r s e p o r n o s o t r o s , no p a r e c e q u e r í a s a l i r d é l . Y a 
d e s p u e s d e ocho d i a s , v i e n d o u n m e r c a d e r l a nece s idad ( q u e 
p o s a b a en u n a m u y b u e n a c a s a ) d í j o n o s f u é s e m o s á l o a l t o 
d e l l a , q u e p o d í a m o s e s t a r c o m o en c a s a p r o p i a . T e n i a u n a 
s a l a m u y g r a n d e y d o r a d a , q u e n o s d ió p a r a I g l e s i a , y u n a 
s e ñ o r a q u e v i v i a j u n t o á l a c a s a q u e c o m p r a m o s , l l a m a d a 
d o ñ a E l e n a d e Q u i r o g a , g r a n s i e r v a d e Dios (1), d i jo q u e m e 
a y u d a r í a p a r a q u e l u é g o s e c o m e n z a s e á h a c e r u n a c a p i l l a , 
p a r a d o n d e e s t u v i e s e e l S a n t í s i m o S a c r a m e n t o y t a m b i é n p a r a 
a c o m o d a r n o s c o m o e s t u v i é s e m o s e n c e r r a d a s . O t r a s p e r s o n a s 
n o s d a b a n h a r t a l i m o s n a p a r a c o m e r , m a s e s t a s e ñ o r a f u é l a 
q u e m á s m e socor r ió . 

11 . Y a c o n e s to c o m e n c é á t e n e r s o s i e g o , p o r q u e a d o n d e 
n o s f u i m o s e s t á b a m o s c o n todo e n c e r r a m i e n t o , y c o m e n z a m o s 
á dec i r l a s H o r a s , y en l a c a s a s e d a b a e l b u e n p r io r m u c h a 
p r i e s a , q u e p a s ó h a r t o t r a b a j o ; con t o d o t a r d a r í a d o s m e s e s , 
m a s p ú s o s e d e m a n e r a , q u e p u d i m o s e s t a r a l g u n o s a ñ o s r azo -
n a b l e m e n t e : d e s p u e s l o h a ido n u e s t r o S e ñ o r m e j o r a n d o . 

12 . E s t a n d o a q u í y o , t o d a v í a t e n í a c u i d a d o d e l o s m o n á s -
t e r i o s d e l o s f r a i l e s , y c o m o n o t e n í a n i n g u n o , c o m o h e d i -
c h o , n o s a b í a q u é h a c e r , y as í m e d e t e r m i n é m u y e n s e c r e t o 
á t r a t a r l o c o n el p r io r d e a l l í , p a r a v e r q u é m e a c o n s e j a b a , y 
a s í lo h i c e . É l se a l e g r ó m u c h o c u a n d o lo s u p o , y m e p r o -
m e t i ó q u e s e r í a el p r i m e r o . Yo lo t u v e p o r cosa d e b u r l a , y 
a s í se lo d i j o ; p o r q u e , a u n q u e s i e m p r e f u é b u e n f r a i l e , y r e -
c o g i d o , y m u y e s t u d i o s o , y a m i g o d e su c e l d a , q u e e ra l e -
t r a d o , p a r a p r i n c i p i o s e m e j a n t e n o m e p a r e c i ó s e r i a , n i t e n d r í a 
e s p í r i t u , ui l l e v a r í a a d e l a n t e e l r i g o r q u e e r a m e n e s t e r , por 
se r d e l i c a d o , y n o m o s t r a d o á e l l o . E l m e a s e g u r a b a m u c h o , 

(1) El apellido de Quiroga está sobrepuesto en el original. Sin duda, 
habiendo puesto solamente el nombre, no halló despues inconveniente 
en poner el apellido. 



y c e r t i f i c ó , q u e h a b i a m u c h o s d i a s q u e el S e ñ o r l e l l a m a b a 
p a r a v i d a m á s e s t r e c h a , y as i t e n i a y a d e t e r m i n a d o d e i rse 
á l o s C a r t u j o s , y l e t e n í a n y a d i c h o lo r e c i b i r í a n . Con todo 
e s to n o e s t a b a m u y s a t i s f e c h a , a u n q u e m e a l e g r a b a d e o i r le , 
y r o g u é l e q u e n o s d e t u v i é s e m o s a l g ú n t i e m p o , y é l s e e j e r -
c i t a s e e n l a s c o s a s q u e h a b i a d e p r o m e t e r : y a s í se h i z o , q u e 
se pa só u n a ñ o , y en é s t e l e s u c e d i e r o n t a n t o s t r a b a j o s y p e r -
s e c u c i o n e s d e m u c h o s t e s t i m o n i o s , q u e p a r e c e el S e ñ o r l e q u e -
r í a p r o b a r ; y é l lo l l e v a b a todo t a n b i e n , y se i ba a p r o v e c h a n -
do t a n t o , q u e y o a l a b a b a á n u e s t r o S e ñ o r , y m e p a r e c í a l e 
iba s u M a j e s t a d d i s p o n i e n d o p a r a e s to . 

13. Poco d e s p u e s a c e r t ó á v e n i r a l l í u n P a d r e d e p o c a 
e d a d , q u e e s t a b a e s t u d i a n d o en S a l a m a n c a , y él f u é c o n o t ro 
p o r c o m p a ñ e r o , e l c u a l m e d i j o g r a n d e s c o s a s d e l a v i d a q u e 
e s t e P a d r e h a c í a : l l a m á b a s e F r a y J u a n d e l a C r u z . Yo a l a b é 
á n u e s t r o S e ñ o r , y l i a b l á n d o l e , c o n t e n t ó m e m u c h o , y s u p e 
de l , c o m o s e q u e r í a t a m b i é n i r á los C a r t u j o s . Yo l e d i j e lo q u e 
p r e t e n d í a , y le r o g u é m u c h o e spe ra se h a s t a q u e el S e ñ o r 
n o s d iese m o n a s t e r i o , y el g r a n b i e n q u e s e r i a , s i h a b i a d e 
m e j o r a r s e , s e r e n s u m i s m a Orden , y c u á n t o m á s s e r v i r í a a l 
S e ñ o r . É l m e d i o l a p a l a b r a , con q u e no s e t a r d a s e m u c h o . 
C u a n d o y o v i y a q u e t e n í a dos f ra i l es p a r a c o m e n z a r (1), p a r e -
c i ó m e e s t a b a h e c h o el n e g o c i o , a u n q u e t o d a v í a n o e s t a b a s a -
t i s f e c h a d e l p r io r , y a n s í a g u a r d a b a a l g ú n t i e m p o , y t a m b i é n 
p o r t e n e r a d o n d e c o m e n z a r . 

14 . L a s m o n j a s i b a n g a n a n d o c r é d i t o e n el p u e b l o , y t o -
m a n d o c o n e l l a s m u c h a d e v o c i o n , y , á m i p a r e c e r , c o n r a -
z ó n ; p o r q u e n o e n t e n d í a n , s inó en c ó m o p u d i e s e c a d a u n a 
m á s s e r v i r á n u e s t r o S e ñ o r : en todo i b a n c o n l a m a n e r a d e p r o -
cede r q u e en S a n J o s é d e Av i l a , por s e r u n a m i s m a l a r e g l a 
y c o n s t i t u c i o n e s . C o m e n z ó e l Señor á l l a m a r a l g u n a s p a r a to -
m a r e l h á b i t o ; y e r a n t a n t a s l a s m e r c e d e s q u e l e s h a c i a , q u e 
y o e s t a b a e s p a n t a d a . S e a p o r s i e m p r e b e n d i t o , A m e n . Q u e n o 
p a r e c e a g u a r d a m á s d e s e r q u e r i d o , p a r a q u e r e r . 

(1) Fraile y midió. solia decir santa Teresa en vez de doi/raitis, pues 
llamaba medio fraile í San Juan de la Cruz, por su poca estatura y ju-
ventud. 

C A P I T U L O IV. 

En que trata de algunas mercedes que el Señor hace á las monjas de estes monasterios, 
y dase aviso á las prioras de cómo so han de haber en ellas. 

1. H á m e p a r e c i d o , á n t e s q u e v a y a m á s a d e l a n t e ( p o r q u e 
n o s é el t i e m p o q u e e l S e ñ o r m e d a r á d e v i d a , n i d e l u g a r , y 
a h o r a p a r e c e t e n g o u n p o c o ) d e d a r a l g u n o s a v i s o s p a r a q u e 
l a s p r i o r a s se s e p a n e n t e n d e r , y l l e v e n l a s s ú b d i t a s c o n m á s 
a p r o v e c h a m i e n t o d e s u s a l m a s , a u n q u e n o c o n t a n t o g u s t o 
s u y o . H á s e d e a d v e r t i r , q u e c u a n d o m e h a n m a n d a d o e s c r i -
b i r e s t a s F u n d a c i o n e s , d e j a n d o l a p r i m e r a d e S a n J o s é d e A v i -
l a , q u e se e sc r ib ió l u é g o , e s t á n f u n d a d o s , c o n el f a v o r d e l 
S e ñ o r ) o t r o s s i e t e m o n a s t e r i o s h a s t a el d e A l b a d e T o r m e s , 
q u e e s el p o s t r e r o d e l l o s ; y l a c a u s a d e n o s e h a b e r f u n d a d o 
m á s , ha s ido el a t a r m e lo s p r e l a d o s e n o t r a c o s a , c o m o a d e -
l a n t e s e v e r á . P u e s m i r a n d o á lo q u e s u c e d e d e c o s a s e s p i r i -
t u a l e s en e s t o s a ñ o s en e s t o s m o n a s t e r i o s , h e v i s t o l a n e c e s i -
d a d q u e h a y d e lo q u e q u i e r o d e c i r : p l e g a á n u e s t r o S e ñ o r 
q u e a c i e r t e c o n f o r m e á lo q u e v e o e s m e n e s t e r . Y p u e s n o son 
e n g a ñ o s , e s m e n e s t e r n o e s t é n l o s e s p í r i t u s a m e d r e n t a d o s ; 
p o r q u e , c o m o en o t r a s p a r t e s h e d i c h o , e n a l g u n a s c o s i l l a s 
q u e p a r a l a s h e r m a n a s h e e s c r i t o , y e n d o c o n l i m p i a c o n c i e n -
cia y c o n o b e d i e n c i a , n u n c a el S e ñ o r p e r m i t e q u e el d e m o n i o 
t e n g a t a n t a m a n o , q u e n o s e n g a ñ e d e m a n e r a q u e p u e d a d a -
ñ a r e l a l m a , a n t e s v i e n e é l á q u e d a r e n g a ñ a d o ; y c ó m o es to 
e n t i e n d e , c reo n o h a c e t a n t o m a l , c o m o n u e s t r a i m a g i n a c i ó n 
y m a l o s h u m o r e s , en e spec i a l s i h a y m e l a n c o l í a , p o r q u e el 
n a t u r a l d e l a s m u j e r e s es flaco, y el a m o r p rop io q u e r e i n a en 
n o s o t r a s m u y s u t i l ; y a s i h a n v e n i d o á m í p e r s o n a s , as i 
h o m b r e s c o m o m u j e r e s m u c h a s , j u n t o c o n l a s m o n j a s d e s t a s 
c a s a s , á d o n d e c l a r a m e n t e h e c o n o c i d o , q u e m u c h a s v e c e s s e 
e n g a ñ a n á s i m i s m a s s i n q u e r e r . Bien c reo q u e e l d e m o n i o se 
d e b e e n t r e m e t e r p a r a b u r l a r n o s ; m a s d e m u y m u c h a s q u e , 
c o m o d i g o , h e v i s t o , p o r l a b o n d a d d e l S e ñ o r n o h e e n t e n d i d o 
q u e l a s h a y a d e j a d o d e s u m a n o : p o r v e n t u r a q u i e r e e j e r c i t a r -
l a s e n e s t a s q u i e b r a s , p a r a q u e s a l g a n e x p e r i m e n t a d a s . 

2 . E s t á n , p o r n u e s t r o s p e c a d o s , t a n c a i d a s e n el m u n d o 



las cosas de oraciou y per fecc ión , q u e e s m e n e s t e r d e c l a r a r -
me desta sue r t e ; p o r q u e , á u n sin ve r pe l ig ro temen de andar 
este camino : ¿qué se r í a si d i j ésemos a l g u n o ? A u n q u e á la 
verdad e n todo le h a y , y para todo es m e n e s t e r , m i é n t r a s vi-
v i m o s , i r con t e m o r , y pidiendo al Señor nos enseñe y no 
desampare . Mas, c o m o creo dije u n a v e z , si en a lgo puede de-
j a r de haber m u y m é n o s p e l i g r o , e s e n los q u e m á s se l l egan 
á pensar en Dios , y p r o c u r a n perfeccionar su v ida . 

3. Como, Señor m i ó , veo q u e nos l ibrá is m u c h a s veces de 
los pe l igros en q u e nos p o n e m o s , á u n p a r a ser c o n t r a Vos, 
¿ cómo es de creer q u e no nos l i b r a r e i s , cuando no se pre tende 
cosa más q u e c o n t e n t a r o s y r e g a l a r n o s con Vos? J a m á s e s t o 
puedo c ree r : podría ser q u e por otros j u i c i o s secretos de Dios 
permit iese a l g u n a s c o s a s , q u e a s í como as í h a b i a n d e s u -
ceder , mas el bien n u n c a t r a j o ma l . Asi q u e esto s i rva de 
p rocura r c a m i n a r m e j o r el c a m i n o , p a r a c o n t e n t a r mejor á 
n u e s t r o Esposo y ha l l a r lo m á s p r e s t o , m a s no de de ja r le de 
a n d a r ; y para a n i m a r n o s á a n d a r con for ta leza c a m i n o d e 
puer tos t a n á s p e r o s , como e s el de es t a v i d a ; m a s para no 
acobardarnos en a d e l a n t e , p u e s e n fin, y e n d o con h u m i l d a d , 
median te la mise r icord ia de Dios , hemos d e l l e g a r á aque l l a 
c iudad de J e r u s a l e n , adonde todo se nos h a r á poco lo q u e se 
h a padecido, ó no n a d a , en comparac ión de lo q u e se g o z a . 

4. P u e s c o m e n z a n d o á pobla rse es tos p a l o m a r c i t o s d e la 
Vi rgen n u e s t r a S e ñ o r a , comenzó la Divina Majes tad á m o s -
t r a r sus g r a n d e z a s e n es tas m u j e r c i t a s flacas, a u n q u e f u e r t e s 
e n los deseos, y en el desasirse d e todo lo criado, q u e debe ser 
lo que m á s j u n t a el a l m a con su Cr iador , y e n d o con l imp ia 
conciencia . Es to no h a b i a menes te r seña la r , porque si e l d e s -
as imien to es v e r d a d e r o , pa r éceme no e s posible con él o f e n -
der al S e ñ o r : y c o m o todas l a s p lá t icas y t r a to no s a l e d e Él , 
asi su Majes tad no parece s e quiere qu i t a r de con e l l as . Es to 
es lo q u e veo a h o r a , y con verdad puedo dec i r : t e m a n l a s q u e 
es tán por v e n i r , y es to l e y e r e n ; y si no Vieren lo q u e ahora 
h a y , no lo echen á los t i empos , q u e p a r a hace r Dios g r a n d e s 
mercedes á q u i e n d e v e r a s le s i r v e , s iempre e s t i e m p o , y pro-
c u r e n mi ra r si h a y q u i e b r a e n esto , y e n m e n d a r l a . 

5 . Oigo a l g u n a s veces de los principios de l a s Ordenes de-
c i r que, como eran lo s c imientos , hacía el Señor mayores mer -

cedes á aquel los San tos nues t ros pasados , y es a s í , mas s i e m -
pre hab ian de m i r a r , que son c imien tos de los que e s t á n por 
v e n i r , y si aho ra los que v iv imos , no hub ié semos caido de lo 
q u e los pasados , y los q u e v in iesen despues de nosotros h i -
c iesen otro t a n t o , s i empre es tar ía firme el edificio. j Q u e m e 
aprovecha á m í , q u e los San tos pasados h a y a n sido ta les , si 
yo soy t an ru in d e s p u e s , q u e dejo e s t r a g a d o con l a m a l a cos-
t u m b r e el edificio? Porque es tá t a n c l a r o , que los q u e v ienen 
no se acuerdan t a n t o de los q u e h á muchos a ñ o s q u e pasaron , 
como de los q u e v e n presen tes . Donosa cosa es q u e lo eche y o 
á no ser de l a s p r i m e r a s , y no m i r e la diferencia q u e h a y de 
mi v ida y v i r tudes á la de aque l los á q u i e n Dios hac ía t a n 
g r a n d e s mercedes . 

6. ¡Oh v á l a m e Dios ! ¡Qué d i scu lpas t a n t o r c i d a s , y q u é 
e n g a ñ o s t an manif ies tos! No t r a to de los que f u n d a n l as r e l i -
g iones , q u e como los escogió Dios p a r a g r a n oficio , dióles 
m á s g r a c i a . P é s a m e á m í , mi Dios , de ser t an r u i n , y t a n 
poco en v u e s t r o serv ic io , m a s b ien sé q u e es tá la fa l ta e n mi , 
de no me hace r l a s mercedes que á m i s pasados . L a s t í m a m e 
mi v i d a , S e ñ o r , cuando la cotejo con l a s u y a , y no lo puedo 
decir s in l á g r i m a s . Veo q u e he perdido y o lo q u e el los t r a b a -
j a r o n , y q u e en n i n g u n a m a n e r a m e puedo que ja r d e Vos , n i 
n i n g u n a es bien q u e se que j e , s inó q u e si v ie re v a cayendo 
e n a l g o su O r d e n , p rocure ser p iedra t a l , con q u e se t o r n e á 
levantar el edi f ic io , que el Señor a y u d a r á para ello. 

7 . P u e s t o r n a n d o á lo que decia , q u e m e h e diver t ido m u -
cho , son t a n t a s l a s mercedes q u e el Señor h a c e en e s t a s c a -
s a s , q u e si h a y u n a do l as h e r m a n a s , q u e la l l eve el Señor 
por medi tac ión , todas l a s d e m á s l l egan á contemplac ión p e r -
fecta , y o t ras v a n t an a d e l a n t e , q u e l l e g a n á a r robamien tos , 
y á o t r a s hace el Señor merced por otra s u e r t e , j u n t o con esto 
d e dar les revelaciones y v i s iones , que c l a r a m e n t e se e n t i e n -
de ser de Dios. No h a y ahora casa , q u e no h a y a u n a , ó dos, 
ó t r es de es tas . Bien ent iendo q u e n o está e n esto la san t idad , 
n i es mi in t enc ión loar las so lamente , s inó p a r a que se e n t i e n -
d a , q u e no es sin propós i to los av i sos que qu ie ro decir . 



C A P I T U L O V. 

En que se dicen a lgunos avisos para cosas do orac ion, y revelaciones. Es muy prove-
choeo para los que andan en cosas activas. 

1. N o e s m i i n t e n c i ó n , n i p e n s a m i e n t o , q u e se rá t a n acer -
t a d o lo q u e y o d i j e r e a q u í , q u e se t e n g a por r e g l a in fa l ib l e , 
q u e s e r i a d e s a t i n o e n c o s a s t a n d i f i c u l t o s a s . C o m o h a y m u -
chos c a m i n o s en e s t e c a m i n o d e l e s p í r i t u , podrá ser a c i e r t e á 
dec i r d e a l g u n o d e e l lo s a l g ú n p u n t o : s i l o s q u e n o v a n p o r é l 
n o lo e n t e n d i e r e n , s e r á q u e v a n p o r o t r o ; y si no a p r o v e c h a r e 
á n i n g u n o , t o m a r á e l S e ñ o r m i v o l u n t a d , p u e s e n t i e n d e , q u e 
a u n q u e no todo l o h e e x p e r i m e n t a d o y o , e n o t r a s a l m a s s í l o 
h e v i s t o . 

2 . L o p r i m e r o , q u i e r o t r a t a r , s e g ú n m i p o b r e e n t e n d i -
m i e n t o , e n q u é e s t á l a s u s t a n c i a d e l a pe r f ec t a o r a c i o n , p o r -
q u e a l g u n o s h e t o p a d o , q u e l e s p a r e c e e s t á t o d o el n e g o c i o 
e n e l p e n s a m i e n t o , y s i é s t e p u e d e n t e n e r m u c h o en Dios , 
a u n q u e sea h a c i é n d o s e g r a n f u e r z a , l u é g o l e s p a r e c e q u e 
s o n e s p i r i t u a l e s ; y s í s e d i v i e r t e n , n o p u d i e n d o m á s , a u n q u e 
sea p a r a c o s a s b u e n a s , l u é g o l e s v i e n e g r a n d e s c o n s u e l o , y l e s 
p a r e c e q u e e s t á n p e r d i d o s . E s t a s c o s a s é i g n o r a n c i a s no l a s 
t e n d r i a n l o s l e t r a d o s , a u n q u e y a h e t o p a d o c o n a l g u n o en e l l a s , 
m a s p a r a n o s o t r a s l a s m u j e r e s d e t o d a s e s t a s i g n o r a n c i a s n o s 
c o n v i e n e s e r a v i s a d a s . N o d i g o q u e n o e s m e r c e d d e l S e ñ o r , 
q u e s i e m p r e p u e d a e s t a r m e d i t a n d o e n s u s o b r a s , y es b i en 
q u e s e p r o c u r e ; m a s h á s e d e e n t e n d e r , q u e n o t o d a s l a s i m a -
g i n a c i o n e s son h á b i l e s d e s u n a t u r a l p a r a e s t o , m a s t o d a s l a s 
a l m a s l o s o n p a r a a m a r l e , e n q u e e s t á l a p e r f e c c i ó n m á s q u e 
e n p e n s a r . Y a o t r a v e z e s c r i b í l a s c a u s a s d e s t e d e s v a r í o d e 
n u e s t r a i m a g i n a c i ó n ( á m i p a r e c e r n o t o d a s , q u e s e r á i m p o -
s i b l e , m a s a l g u n a s ) , y a s í n o t r a t o a h o r a d e e s t o , s i n ó que r í a 
d a r á e n t e n d e r , q u e e l a l m a n o e s e l p e n s a m i e n t o , n i l a v o -
l u n t a d e s b i en q u e s e a m a n d a d a p o r é l , q u e t e n d r í a h a r t a m a l a 
v e n t u r a , c o m o e s t á d i c h o a r r i b a , p o r d o n d e e l a p r o v e c h a -
m i e n t o del a l m a n o e s t á e n p e n s a r m u c h o , s i n ó en a m a r m u -
c h o . Y si p r e g u n t á r e i s ¿ c ó m o s e a d q u i r i r á e s t e a m o r ? D i g o , 

q u e d e t e r m i n á n d o s e u n a l m a á o b r a r , y padece r p o r D i o s , y 
h a c e r l o c u a n d o s e o f r e c i e r e . 

3. B ien e s v e r d a d , q u e d e l p e n s a r lo q u e d e b e m o s a l S e -
ñ o r , y q u i é n e s , y l o q u e s o m o s , s e v i e n e á h a c e r u n a l m a 
d e t e r m i n a d a , y q u e e s g r a n m é r i t o , y p a r a los p r i n c i p i o s m u y 
c o n v e n i e n t e : m a s e n t i é n d a s e c u a n d o n o h a y d e por med io co-
s a s q u e t o q u e n en o b e d i e n c i a y a p r o v e c h a m i e n t o d e l o s p r ó j i -
m o s , á q u e o b l i g u e l a c a r i d a d ; q u e en t a l e s c a s o s , c u a l q u i e -
r a d e s t a s c o s a s q u e se o f r e z c a n , p i d e n t i e m p o p a r a d e j a r e l 
q u e n o s o t r a s t a n t o d e s e a m o s d a r á Dios , q u e ( á n u e s t r o p a r e -
c e r , e s , e s t a r n o s so las p e n s a n d o e n É l , y r e g a l á n d o n o s c o n 
l o s r e g a l o s q u e n o s d a . D e d e j a r e s to p o r c u a l q u i e r a d e s t a s 
d o s c o s a s , e s r e g a l a r l e a l S e ñ o r , y h a c e r p o r E l , d i c h o por 
s u b o c a : — L o que Mcistes por uno de estos pequeüitos, hacéis por 
mi. Y' e n lo q u e t o c a á l a o b e d i e n c i a , n o q u e r r á q u e v a y a p o r 
o t r o c a m i n o , q u e e l q u e b i e n lo q u i s i e r e , s i g a l e , p u e s f u é 
ohediens usque ai mortem. P u e s s i e s to es v e r d a d , ¿ d e q u é p r o -
cede e l d i s g u s t o , q u e por l a m a y o r p a r t e d a , c u a n d o n o se h a 
e s t a d o m u c h a p a r t e d e l d i a m u y a p a r t a d o s y e m b e b i d o s e n 
Dios , a u n q u e a n d e m o s e m p l e a d o s e n e s t o t r a s c o s a s ? A m i p a -
r ece r , p o r d o s r a z o n e s : l a u n a , y m á s p r i n c i p a l , p o r u n a m o r 
p r o p i o , q u e a q u í se m e z c l a m u y d e l i c a d o , y a s í n o d e j a e n -
t e n d e r , q u e es q u e r e r n o s m á s c o n t e n t a r á n o s o t r o s q u e á D ios . 
P o r q u e e s t á c l a r o , q u e d e s p u e s q u e u n a l m a c o m i e n z a á g u s -
t a r cuan suave es el Señor, q u e e s m á s g u s t o e s t a r s e d e s c a n -
s a n d o el c u e r p o s i n t r a b a j a r y r e g a l a d a el a l m a . 

4 . ¡ O h c a r i d a d d e l o s q u e v e r d a d e r a m e n t e a m a n á e s t e S e -
ñ o r y c o n o c e n s u c o n d i c i o n ! Q u é poco d e s c a n s o p o d r á n t e n e r 
s i v e n q u e s o n u n p o q u i t o d e p a r t e , p a r a q u e u n a l m a so la se 
a p r o v e c h e , y a m e m á s á D i o s ó p a r a d a r l e a l g ú n c o n s u e l o , 
ó p a r a q u i t a r l a d e a l g ú n p e l i g r o ! ¡ Q u é m a l d e s c a n s a r á c o n 
e s t e d e s c a n s o p a r t i c u l a r s u y o ! Y' c u a n d o n o p u e d e c o n o b r a s , 
c o n o r a c i o n , i m p o r t u n a n d o a l S e ñ o r p o r l a s m u c h a s a l m a s , 
q u e l a l a s t i m a d e v e r q u e s e p i e r d e n : p i e r d e e l l a s u r e g a l o , y 
lo t i e n e p o r b i e n p e r d i d o , p o r q u e n o s e a c u e r d a d e s u c o n t e n -
t o , s i n ó en c ó m o h a c e r m á s l a v o l u n t a d d e l S e ñ o r : y a n s í e s 
en l a o b e d i e n c i a . S e r í a r é c i a c o s a q u e n o s e s t u v i e s e c l a r a m e n -
t e d i c i e n d o D i o s , q u e f u é s e m o s á a l g u n a c o s a q u e le i m p o r t a , 
y n o q u i s i é s e m o s s i n ó e s t a r l e m i r a n d o , p o r q u e e s t a m o s m á s á 



nues t ro p lace r . ¡Donoso ade lan tamien to en el amor de Dios, es 
a ta r le las m a n o s , con parecer q u e no nos puede aprovechar , 
s inó por u n c a m i n o ! 

5. Conozco a l g u n a s p e r s o n a s , q u e h e t r a t a d o , de jado , c o -
m o he d i cho , lo q u e yo he e x p e r i m e n t a d o , q u e me han hecho 
entender e s t a v e r d a d , c u a n d o yo e s t aba con p e n a g r a n d e de 
ve rme con poco t i empo , y as i l a s h a b i a lás t ima de ver las 
s i empre o c u p a d a s en negoc ios , y cosas m u c h a s q u e les m a n -
daba la obedienc ia ; y p e n s a b a y o en m i , y a ú n se lo dec ia , 
que no era posible en t re t a n t a b a r a h u n d a crecer el esp í r i tu , 
porque en tonces no t en ían m u c h o . ¡Oh , Señor , c u á n d i fe ren-
tes son vues t ros caminos de n u e s t r a s imag inac iones ! Y c ó m o 
de u n a l m a , q u e es tá y a d e t e r m i n a d a á a m a r o s , y de jada en 
vues t r a s m a n o s , no quere i s o t ra cosa , s inó q u e obedezca, y se 
informe b ien de lo q u e es m á s servic io v u e s t r o , y eso desee: 
no há menes te r e l la buscar los c a m i n o s , n i e scoge r lo s , q u e y a 
su vo lun t ad es vues t r a . V o s , Señor mió , t o m á i s ese cuidado 
de g u i a r l a por donde m á s se aproveche . Y a u n q u e el p re l ado 
no ande con esto cuidado de ap rovecha rnos el a l m a , s inó de 
que se h a g a n lo s negoc ios , q u e le parece conv ienen á l a c o -
m u n i d a d ; V o s , Dios m í o , le t ene i s , y va is d isponiendo el a l -
m a , y l a s cosas q u e se t r a t a n , d e m a n e r a q u e , s in en tende r có-
m o , obedeciendo con fidelidad por Dios las t a l e s ordenaciones , 
nos ha l l amos con e sp í r i t u y g r a n a p r o v e c h a m i e n t o , q u e nos 
deja d e s p u é s e s p a n t a d a s . 

6. Ans i lo es taba u n a p e r s o n a , q u e h á pocos d ias q u e h a -
blé , q u e la obediencia l e hab ia t r a ído cerca de qu ince años t an 
t raba jado e n oficios y g o b i e r n o s , q u e e n todos es tos no se 
acordaba de haber t en ido u n d ía para s i , a u n q u e él p rocuraba , 
lo mejor q u e pod ía , a l g u n o s r a t o s a l d ía de o r a c i o n , y de t r a e r 
l impia conc ienc ia . E s u n a l m a de l a s m á s inc l inadas á obe-
diencia q u e y o h e v i s t o , y así la p e g a á cuan to s t r a t a . Hále 
pagado b ien el Señor , que , s in saber cómo, se h a l l ó con aque-
l l a l iber tad de e sp í r i t u t a n p r e c i a d a , y deseada q u e t i e n e n los 
perfec tos , adonde se h a l l a toda- la fel icidad q u e e n esta vida 
se puede d e s e a r ; porque no quer iendo n a d a , lo posee todo. 
N i n g u n a cosa t e m e n , n i d e s e a n d e l a t i e r r a , n i los t raba jos 
los t u r b a n , n i los con ten tos los hacen m o v i m i e n t o : a l fin n a -
die les puede q u i t a r la p a z , porque és ta de sólo Dios depende; 

y como á É l nadie le puede qu i t a r , sólo temor de perderle p u e -
de dar p e n a , q u e todo lo demás de e s t e m u n d o e s , e n su o p i -
n ión , como si no f u e s e , porque n i le h a c e , n i le deshace p a r a 
su con ten to . 

7 . ¡ Oh dichosa obediencia y d is t racción por e l l a , q u e t a n -
to pudo a l canza r ! No es sola e s t a pe r sona , que o t r a s h e c o n o -
cido de la m i s m a s u e r t e , que no l as hab ia visto a l g u n o s a ñ o s 
h a b i a , y h a r t o s ; y p r e g u n t á n d o l e s en q u é se hab ian pasado, 
e ra todo e n ocupaciones de obediencia y ca r idad : por o t ra par -
te ve ia los t a n medrados e n cosas espi r i tua les , q u e me e span ta -
ban . P u e s e a , h i j a s m i a s , no h a y a desconsue lo ; m a s cuando 
l a obediencia os t r a j e re empleadas en cosas exter iores , e n t e n -
ded , q u e si es en l a coc ina , e n t r e los pucheros a n d a el Señor , 
ayudándoos e n lo in ter ior y ex ter ior . 

8 . A c u é r d o m e , q u e m e contó u n re l ig ioso , q u e hab ia d e -
t e r m i n a d o y pues to m u y por s i , q u e n i n g u n a cosa le m a n d a -
se el p re lado q u e di jese de n o , por t r aba jo q u e le d iese ; y u n 
d ía e s t aba hecho pedazos de t r a b a j a r , y y a t a r d e , q u e n o se 
podia tener é iba á descansa r sen tándose u n poco , y topóle 
el p r e l a d o , y dí jo le , que tomase el a zadón , y fuese á cava r 
á la h u e r t a . É l c a l l ó , a u n q u e bien af l igido el n a t u r a l , que no 
se podia va ler : tomó su a z a d ó n , y y é n d o á en t r a r por u n t r án -
si to q u e h a b i a en l a h u e r t a , q u e yo v i m u c h o s a ñ o s después 
q u e él me lo hab ia con tado , q u e acer té á f u n d a r en aque l l u -
g a r u n a c a s a , se le apareció n u e s t r o Señor con l a c r u z acues -
t a s , t a n cansado y f a t igado , q u e l e d ió b ien á en tende r , q u e 
no e ra n a d a el q u e él t en i a en aque l la comparac ión . Yo creo , 
q u e como el demonio v e q u e n o h a y camino q u e m á s p re s to 
l leve á la s u m a per fecc ión , q u e el d e l a o b e d i e n c i a , pone t a n -
to s d i s g u s t o s y d i f icu l tades , deba jo d e color de b i e n , y esto 
s e no te b i e n , y v e r á n c l a ro , q u e d igo verdad . E n lo q u e está 
l a s u m a per fecc ión , c laro está que n o es e n r e g a l o s in te r io res , 
n i e n g r a n d e s a r r o b a m i e n t o s , n i en v i s iones , n i e n e sp í r i t u 
de profec ía , s inó en estar n u e s t r a vo lun t ad t an conforme con 
l a de Dios , q u e n i n g u n a cosa en t endamos q u e q u i e r e , q u e n o 
la q u e r a m o s con toda nues t r a v o l u n t a d , y t a n a l e g r e m e n t e 
tomemos lo a m a r g o , como lo s a b r o s o , en tend iendo que lo 
qu ie re su Majes tad . Es to parece d i f icu l tos ís imo, no el h a c e r -
l o , s inó és te con ten ta rnos con lo q u e de todo e n todo nues t r a 



v o l u n t a d c o n t r a d i c e c o n f o r m e á n u e s t r o n a t u r a l , y asi es 
v e r d a d q u e lo e s ; m a s e s t a f u e r z a t i e n e e l a m o r , s i e s p e r f e c -
t o , q u e o l v i d a m o s n u e s t r o c o n t e n t o , por c o n t e n t a r á qu ien 
a m a m o s . Y v e r d a d e r a m e n t e es a n s i , q u e a u n q u e s e a n g r a n d í -
s i m o s t r a b a j o s , e n t e n d i e n d o c o n t e n t a m o s á Dios , se n o s h a c e n 
d u l c e s ; y d e s t a m a n e r a a m a n l o s q u e h a n l l e g a d o a q u i en l a s 
p e r s e c u c i o n e s y d e s h o n r a s y a g r a v i o s . 

9. E s t o e s t a n c i e r t o , y e s t á t a n s ab ido y l l a n o , q u e n o h a y 
p a r a q u é m e d e t e n e r en e l lo . Lo q u e p r e t e n d o d a r á e n t e n d e r , 
e s l a c a u s a q u e l a o b e d i e n c i a , á mi p a r e c e r , h a c e m á s p r e s t o , 
ó e s e l m a y o r m e d i o q u e h a y p a r a l l e g a r á e s t e t a n d ichoso 
e s t a d o ; y e s t a e s , q u e c o m o en n i n g u n a m a n e r a s o m o s s e ñ o -
r e s d e n u e s t r a v o l u n t a d , p a r a p u r a y l i m p i a m e n t e e m p l e a r l a 
t o d a en D i o s , h a s t a q u e l a s u j e t a m o s á l a r a z ó n , e s l a o b e -
d i e n c i a e l v e r d a d e r o c a m i n o p a r a s u j e t a r l a , p o r q u e e s to n o se 
h a c e c o n b u e n a s r a z o n e s , q u e n u e s t r o n a t u r a l y a m o r p r o -
p i o t i e n e t a n t a s , q u e n u n c a l l e g a r í a m o s a l l á , y m u c h a s v e -
c e s , lo q u e es m a y o r r a z ó n , s i n o lo h e m o s g a n a , n o s h a c e p a -
r e c e r d i s p a r a t e , c o n l a poca g a n a q u e t e n e m o s d e h a c e r l o . 

10 . H a b i a t a n t o q u e dec i r a q u i , q u e n o a c a b a r í a m o s d e e s t a 
b a t a l l a i n t e r i o r , y t a n t o lo q u e p o n e el d e m o n i o , y e l m u n d o , 
y n u e s t r a s e n s u a l i d a d , p a r a h a c e r n o s t o r ce r l a r a z ó n . ¿ P u e s 
q u é r e m e d i o ? Q u e as í c o m o a c á en u n p le i to m u y d u d o s o se 
t o m a u n j u e z (1), y l o p o n e n en s u s m a n o s c a n s a d o s d e p l e i t e a r , 
t o m e n u e s t r a a l m a u n o , q u e s e a e l p r e l a d o ó con feso r , c o n de-
t e r m i n a c i ó n d e n o t r a e r m á s p l e i t o , n i p e n s a r m á s en s u c a u -
sa , s i n ó fiar d e l a s p a l a b r a s del S e ñ o r , q u e d i c e : — C u t í » i vos-
otros oye, i mi me oye (2), y d e s c u i d a r d e s u v o l u n t a d . T i e n e el 
S e ñ o r en t a n t o e s t e r e n d i m i e n t o , y c o n r a z ó n , p o r q u e es h a -
ce r l e s e ñ o r d e l l i b r e a l b e d r í o q u e n o s h a d a d o , q u e e j e r c i t á n -
d o n o s en e s to u n a v e z d e s h a c i é n d o n o s , o t r a vez c o n m i l b a t a -
l l a s , p a r e c i é n d o n o s d e s a t i n o lo q u e se j u z g a e n n u e s t r a c a u -
s a , v e n i m o s á c o n f o r m a r n o s c o n lo q u e n o s m a n d a n , c o n es te 
e j e rc i c io p e n o s o : m a s c o n p e n a ó s i n e l l a , en fin, lo h a c e m o s , 
y el S e ñ o r a y u d a t a n t o d e s u p a r t e , q u e p o r l a m e s m a c a u s a 
q u e s u j e t a m o s n u e s t r a v o l u n t a d y r a z ó n por é l , n o s h a c e se-

(1) Entiende aqui por juez al àrbitro. 
¡1) Evangelio de San Lucas, cap. 10, vers. 16. 

ñ o r e s d e e l l a . E n t o n c e s , s i endo s e ñ o r e s d e n o s o t r o s m i s m o s , 
n o s p o d e m o s c o n p e r f e c c i ó n e m p l e a r en D i o s , d á n d o l e l a v o -
l u n t a d l i m p i a , p a r a q u e l a j u n t e c o n l a s u y a ; p i d i é n d o l e , que 
venga fuego del cielo de amor suyo, que airase este sacrificio (1), 
q u i t a n d o todo l o q u e l e p u e d e d e s c o n t e n t a r ; p u e s y a n o h a 
q u e d a d o por n o s o t r o s , q u e , a u n q u e c o n h a r t o s t r a b a j o s , l e h e -
m o s pues to s o b r e e l a l t a r , q u e , e n c u a n t o h a s ido e n n o s o t r o s , 
n o toca e n l a t i e r r a . 

11. E s t á c l a r o q u e n o p u e d e u n o d a r lo q u e no t i e n e , s i n ó 
q u e es m e n e s t e r t e n e r l o p r i m e r o . P u e s c r é a n m e , q u e p a r a a d -
q u i r i r e s t e t e s o r o , q u e no h a y m e j o r c a m i n o q u e c a v a r y t r a -
b a j a r , p a r a s a c a r l e de e s t a m i n a d e l a o b e d i e n c i a , q u e m i e n -
t r a s m á s c a v á r e m o s , h a l l a r e m o s m á s ; y m i é n t r a s m á s n o s 
s u j e t á r e m o s á l o s h o m b r e s , n o t e n i e n d o o t r a v o l u n t a d s i n ó l a 
d e n u e s t r o s m a y o r e s , m á s e s t a r e m o s s e ñ o r e s d e l l a , p a r a con-
f o r m a r l a c o n l a d e Dios." M i r a d , h e r m a n a s , s i q u e d a r á b i en 
p a g a d o e l d e j a r e l g u s t o d e l a s o l e d a d . Yo o s d i g o , q u e n o p o r 
f a l t a d e e l l a d e j a r e i s d e d i s p o n e r o s , p a r a a l c a n z a r e s t a v e r d a -
d e r a u n i ó n , q u e q u e d a d i c h a , q u e es h a c e r m i v o l u n t a d u n a 
c o n l a d e D ios . 

12 . E s t a es l a u n i ó n q u e y o d e s e o , y q u e r r í a en t o d a s , 
q u e n o u n o s e m b e b e c i m i e n t o s m u y r e g a l a d o s q u e h a y , á 
q u i e n t i e n e n p u e s t o n o m b r e d e u n i ó n ; y s e r á a s í , s i endo des-
p u é s d e é s t a q u e de jo d i c h a : m a s si d e s p u é s d e e s a s u s p e n s i ó n 
q u e d a p o c a o b e d i e n c i a y p r o p i a v o l u n t a d , u n i d a con s u a m o r 
p r o p i o m e p a r e c e á m í , q u e e s t a r á , q u e n o c o n l a v o l u n t a d d e 
Dios . S u M a j e s t a d s e a s e r v i d o d e q u e y o lo o b r e , c o m o lo e n -
t i e n d o . 

13. L a s e g u n d a c a u s a , q u e m e p a r e c e c a u s a e s t e s i n s a b o r , 
e s , q u e c o m o e n l a s o l e d a d h a y m é n o s o c a s i o n e s d e o f e n d e r a l 
S e ñ o r ( q u e a l g u n a s , c o m o en t o d a s p a r t e s e s t á n l o s d e m o n i o s , 
y n o s o t r o s m i s m o s , n o p u e d e n f a l t a r ) p a r e c e a n d a e l a l m a 
m á s l i m p i a ; q u e s i e s t e m e r o s a de o f e n d e r l e , e s g r a n d í s i m o 
c o n s u e l o n o h a b e r e n q u é t r o p e z a r : y c i e r t o e s t a m e p a r e c e á 
m í b a s t a n t e r a z ó n p a r a d e s e a r n o t r a t a r c o n n a d i e , q u e l a d é 
g r a n d e s r e g a l o s y g u s t o s d e Dios. A q u i , h i j a s m í a s , se h a d e 

(2) Alude quizá al que hizo Elias bajar del cielo, segun refiere el l i -
bro 30 de los Reyes. 



v e r el a m o r , q u e n o á los r i n c o n e s , s i n ó e n m i t a d d e l a s o c a -
s i o n e s ; y c r e e d m e , q u e a u n q u e h a y a m á s f a l t a s , y á u n a l g u -
n a s p e q u e ñ a s q u i e b r a s , q u e s i n c o m p a r a c i ó n es m a y o r g a n a n -
cia n u e s t r a . Miren q u e s i e m p r e h a b l o p r e s u p o n i e n d o a n d a r en 
e l l a s p o r o b e d i e n c i a y c a r i d a d , q u e , á n o h a b e r e s to d e por 
m e d i o , s i e m p r e m e r e s u m o e n q u e es m e j o r l a s o l e d a d : y a u n -
q u e h e m o s d e d e s e a r l a , a ú n a n d a n d o en lo q u o d i g o , á l a v e r -
dad e s t e deseo é l a n d a c o n t i n u o en l a s a l m a s , q u e d e v e r a s 
a m a n 4 Dios . 

14 . P o r lo q u e d i g o q u e e s g a n a n c i a , e s , p o r q u e s e n o s 
d a 4 e n t e n d e r q u i é n s o m o s , y h a s t a d ó n d e l l e g a n u e s t r a 
v i r t u d . P o r q u e u n a p e r s o n a s i e m p r e r e c o g i d a , p o r s a n t a q u e 4 
s u p a r e c e r s e a , n o s a b e s i t i e n e p a c i e n c i a y h u m i l d a d , n i t i e -
n e c ó m o lo s a b e r . C o m o s i u n h o m b r e f u e s e m u y es fo rzado , 
¿ c ó m o se h a d e e n t e n d e r , s i n o se h a v i s t o en b a t a l l a ? S a n P e -
d ro h a r t o l e p a r e c í a q u e lo e r a , m a s m i r e n lo q u e f u é en l a 
o c a s i o n ; m a s s a l i ó d e a q u e l l a q u i e b r a , n o c o n f i a n d o n a d a d e 
s i , y d e a l l i v i n o 4 p o n e r l a en D i o s , y p a s ó d e s p u é s e l m a r t i -
r io q u e v i m o s . 

15 . ¡ O h , v é l a m e D i o s , s i e n t e n d i é s e m o s c u 4 n t a m i s e r i a 
es la n u e s t r a ! E n t o d o h a y p e l i g r o , si n o lo e n t e n d e m o s , 
y 4 e s t a c a u s a n o s es g r a n b i e n q u e n o s m a n d e n c o s a s , p a r a 
v e r n u e s t r a b a j e z a . Y t e n g o p o r m a y o r m e r c e d d e l S e ñ o r u n 
d i a d e p rop io y h u m i l d e c o n o c i m i e n t o , q u e n o s h a y a c o s t a d o 
m u c h a s a f l i c c i o n e s y t r a b a j o s , q u e m u c h o s d e o r a c i o n : c u a n -
t o m 4 s , q u e el v e r d a d e r o a m a n t e en t o d a p a r t e a m a , y s i e m -
p r e se a c u e r d a d e l a m a d o . R é c i a c o s a s e r i a q u e sólo e n los r i n -
c o n e s se p u d i e s e t r a e r o r a c i o n : y a v e o y o q u e n o p u e d o s e r m u -
c h a s h o r a s : m a s , ¡oh S e ñ o r mío! ¿ Q u é f u e r z a t i e n e c o n Vos u n 
s u s p i r o s a l i do d e l a s e n t r a ñ a s d e p e n a , por v e r q u e n o b a s t a 
q u e e s t a m o s en e s t e d e s t i e r r o , s i n ó q u e a ú n n o n o s d e n l u g a r 
p a r a eso; ¿ q u é p o d r í a m o s e s t a r 4 s o l a s g o z a n d o d e Vos? A q u i se 
v e b i e n , q u e s o m o s e s c l a v o s s u y o s , v e n d i d o s p o r s u a m o r d e 
n u e s t r a v o l u n t a d 4 l a v i r t u d d e l a o b e d i e n c i a , p u e s por e l l a 
d e j a m o s , e n a l g u n a m a n e r a , d e g o z a r a l m i s m o D i o s : y n o es 
n a d a , si c o n s i d e r a m o s q u e É l v i n o d e l s eno d e l P a d r e p o r obe-
d ienc ia 4 h a c e r s e e s c l a v o n u e s t r o . ¿ P u e s c o n q u é se p o d r é p a -
g a r , n i s e r v i r e s t a m e r c e d ? E s m e n e s t e r a n d a r c o n a v i s o d e 
n o d e s c u i d a r s e d e m a n e r a en l a s o b r a s , a u n q u e s e a n d e o b e -

d ienc ia y c a r i d a d , q u e m u c h a s v e c e s n o a c u d a n 4 lo i n t e r i o r 
4 s u Dios . Y c r é a n m e , q u e n o e s l a r g o t i e m p o e l q u e a p r o v e -
c h a el a l m a en l a o r a c i o n , q u e c u a n d o le e m p l e a t a m b i é n en 
o b r a s , g r a n a y u d a e s , p a r a q u e e n m u y poco espac io t e n g a 
m e j o r d i spos ic ión p a r a e n c e n d e r e l a m o r , q u e en m u c h a s h o -
r a s d e c o n s i d e r a c i ó n . T o d o h a d e v e n i r d e s u m a n o . S e a b e n -
d i to por s i e m p r e j a m 4 s . 

C A P I T U L O VI . 

Avisa los daños quo puede causar á gente espiritual , no entender cuándo han de resis-
t ir al espirito. Trató do los deseos que l ieno el olma de comulgar , y del engafio que 

puede haher e n esto. Hay cosas importantes para las quo gobiernan estas casas. 

1. Yo h e a n d a d o c o n d i l i g e n c i a p r o c u r a n d o e n t e n d e r , d e 
d ó n d e p r o c e d e u n e m b e b e c i m i e n t o g r a n d e , q u e h e v i s t o t e n e r 
4 a l g u n a s p e r s o n a s , á q u i e n e l S e ñ o r r e g a l a m u c h o en l a o ra -
c i o n , y p o r e l l a s n o q u e d a e l d i s p o n e r s e 4 rec ib i r mercedes . N o 
t r a t o a h o r a d e c u a n d o u n a l m a es s u s p e n d i d a y a r r e b a t a d a d e 
s u M a j e s t a d , q u e m u c h o h e e sc r i t o e n o t r a s p a r t e s d e e s t o , y 
e n cosa s e m e j a n t e n o h a y q u e h a b l a r , p o r q u e n o s o t r o s n o p o -
d e m o s n a d a , a u n q u e h a g a m o s m á s por r e s i s t i r , si e s v e r d a d e r o 
a r r o b a m i e n t o : h 4 s e d e n o t a r , q u e en é s t e d u r a poco l a f u e r z a , 
q u e n o s f u e r z a 4 n o ser s e ñ o r e s d e n o s o t r o s . Mas a c a e c e m u -
c h a s v e c e s c o m e n z a r u n a o r a c i o n d e q u i e t u d , 4 m a n e r a d e s u e -
ñ o e s p i r i t u a l , q u e e m b e b e c e e l a l m a d e m a n e r a , q u e s i n o e n -
t e n d e m o s c ó m o s e h a d e p r o c e d e r a q u i , se p u e d e p e r d e r m u -
c h o t i empo y a c a b a r l a f u e r z a por n u e s t r a c u l p a , y c o n p o c o 
m e r e c i m i e n t o . 

2 . Q u e r r í a s a b e r m e d a r a q u í 4 e n t e n d e r , y e s t a n d i f i c u l -
t o s o , q u e n o sé si s a l d r é c o n e l l o , m a s b i e n s é q u e si q u i e r e n 
c r e e r m e , l o e n t e n d e r á n l a s a l m a s q u e a n d u v i e r e n en e s t e e n -
g a ñ o . A l g u n a s s é q u e e s t a b a n s ie te ú o c h o h o r a s , y a l m a s d e 
g r a n v i r t u d , y t o d o l e s p a r e c í a e r a a r r o b a m i e n t o ; y c u a l q u i e r 
e je rc ic io v i r t u o s o l a s c o g i a d e t a l m a n e r a , q u e l u é g o s e d e j a -
b a n 4 s i m i s m a s , p a r e c i e n d o n o o r a b i e n r e s i s t i r a l S e ñ o r ; y 
as i poco 4 poco s e pod r4n m o r i r , ó t o r n a r t o n t a s , s i n o p r o -
c u r a n el r e m e d i o . 

3 . ^ Lo q u e e n t i e n d o e n e s t e caso e s , q u e c o m o el S e ñ o r 



v e r el a m o r , q u e n o á los r i n c o n e s , s i n ó e n m i t a d d e l a s o c a -
s i o n e s ; y c r e e d m e , q u e a u n q u e h a y a m á s f a l t a s , y á u n a l g u -
n a s p e q u e ñ a s q u i e b r a s , q u e s i n c o m p a r a c i ó n es m a y o r g a n a n -
cia n u e s t r a . Miren q u e s i e m p r e h a b l o p r e s u p o n i e n d o a n d a r en 
e l l a s p o r o b e d i e n c i a y c a r i d a d , q u e , á n o h a b e r e s to d e por 
m e d i o , s i e m p r e m e r e s u m o e n q u e es m e j o r l a s o l e d a d : y a u n -
q u e h e m o s d e d e s e a r l a , a ú n a n d a n d o en lo q u e d i g o , á l a v e r -
dad e s t e deseo é l a n d a c o n t i n u o en l a s a l m a s , q u e d e v e r a s 
a m a n 4 Dios . 

14 . P o r lo q u e d i g o q n e e s g a n a n c i a , e s , p o r q u e s e n o s 
d a 4 e n t e n d e r q u i é n s o m o s , y h a s t a d ó n d e l l e g a n u e s t r a 
v i r t u d . P o r q u e u n a p e r s o n a s i e m p r e r e c o g i d a , p o r s a n t a q u e 4 
s u p a r e c e r s e a , n o s a b e s i t i e n e p a c i e n c i a y h u m i l d a d , n i t i e -
n e c ó m o lo s a b e r . C o m o s i u n h o m b r e f u e s e m u y es fo rzado , 
¿ c ó m o se h a d e e n t e n d e r , s i n o se h a v i s t o en b a t a l l a ? S a n P e -
d ro h a r t o l e p a r e c í a q u e lo e r a , m a s m i r e n lo q u e f u é en l a 
o c a s i o n ; m a s s a l i ó d e a q u e l l a q u i e b r a , n o c o n f i a n d o n a d a d e 
s i , y d e a l l i v i n o 4 p o n e r l a en D i o s , y p a s ó d e s p u é s e l m a r t i -
rio q u e v i m o s . 

15 . ¡ O h , v41ame D i o s , s i e n t e n d i é s e m o s c u 4 n t a m i s e r i a 
es la n u e s t r a ! E n t o d o h a y p e l i g r o , si n o lo e n t e n d e m o s , 
y 4 e s t a c a u s a n o s es g r a n b i e n q u e n o s m a n d e n c o s a s , p a r a 
v e r n u e s t r a b a j e z a . Y t e n g o p o r m a y o r m e r c e d d e l S e ñ o r u n 
d i a d e p rop io y h u m i l d e c o n o c i m i e n t o , q u e n o s h a y a c o s t a d o 
m u c h a s a f l i c c i o n e s y t r a b a j o s , q u e m u c h o s d e o r a c í o n : c u a n -
t o m 4 s , q u e el v e r d a d e r o a m a n t e en t o d a p a r t e a m a , y s i e m -
p r e se a c u e r d a d e l a m a d o . R é c i a c o s a s e r i a q u e sólo e n los rin-
c o n e s se p u d i e s e t r a e r o r a c i o n : y a v e o y o q u e n o p u e d o s e r m u -
c h a s h o r a s : m a s , ¡oh S e ñ o r mió! ¿ Q u é f u e r z a t i e n e c o n Vos u n 
s u s p i r o s a l i do d e l a s e n t r a ñ a s d e p e n a , por v e r q u e n o b a s t a 
q u e e s t a m o s en e s t e d e s t i e r r o , s i n ó q u e a ú n n o n o s d e n l u g a r 
p a r a eso; ¿ q u é p o d r í a m o s e s t a r 4 s o l a s g o z a n d o d e Vos? A q u i se 
v e b i e n , q u e s o m o s e s c l a v o s s u y o s , v e n d i d o s p o r s u a m o r d e 
n u e s t r a v o l u n t a d 4 l a v i r t u d d e l a o b e d i e n c i a , p u e s por e l l a 
d e j a m o s , e n a l g u n a m a n e r a , d e g o z a r a l m i s m o D i o s : y n o es 
n a d a , si c o n s i d e r a m o s q u e É l v i n o d e l s eno d e l P a d r e p o r obe-
d ienc ia 4 h a c e r s e e s c l a v o n u e s t r o . ¿ P u e s c o n q u é se p o d r é p a -
g a r , n i s e r v i r e s t a m e r c e d ? E s m e n e s t e r a n d a r c o n a v i s o d e 
n o d e s c u i d a r s e d e m a n e r a en l a s o b r a s , a u n q u e s e a n d e o b e -

d ienc ia y c a r i d a d , q u e m u c h a s v e c e s n o a c u d a n 4 lo i n t e r i o r 

4 s u Dios . Y c r é a n m e , q u e n o e s l a r g o t i e m p o e l q u e a p r o v e -

c h a el a l m a en l a o r a c i o n , q u e c u a n d o le e m p l e a t a m b i é n en 

o b r a s , g r a n a y u d a e s , p a r a q u e e n m u y poco espac io t e n g a 

m e j o r d i spos ic ión p a r a e n c e n d e r e l a m o r , q u e en m u c h a s h o -

r a s d e c o n s i d e r a c i ó n . T o d o h a d e v e n i r d e s u m a n o . S e a b e n -

d i to por s i e m p r e j a m á s . 

C A P I T U L O VI . 

Avisa los daños que puede causar á gente espiritual , no entender cuándo han de resis-
t ir al espíritu. Trató do los deseos que tiene el alma de comulgar , y del engaño que 

puede haher e n esto. Hay cosas importantes para las que gobiernan estas casas. 

1. Yo h e a n d a d o c o n d i l i g e n c i a p r o c u r a n d o e n t e n d e r , d e 
d ó n d e p r o c e d e u n e m b e b e c i m i e n t o g r a n d e , q u e h e v i s t o t e n e r 
4 a l g u n a s p e r s o n a s , 4 q u i e n e l S e ñ o r r e g a l a m u c h o en l a o ra -
c i o n , y p o r e l l a s n o q u e d a e l d i s p o n e r s e á rec ib i r mercedes . N o 
t r a t o a h o r a d e c u a n d o u n a l m a es s u s p e n d i d a y a r r e b a t a d a d e 
s u M a j e s t a d , q u e m u c h o h e e sc r i t o e n o t r a s p a r t e s d e e s t o , y 
e n cosa s e m e j a n t e n o h a y q u e h a b l a r , p o r q u e n o s o t r o s n o p o -
d e m o s n a d a , a u n q u e h a g a m o s m á s por r e s i s t i r , si e s v e r d a d e r o 
a r r o b a m i e n t o : h 4 s e d e n o t a r , q u e en é s t e d u r a poco l a f u e r z a , 
q u e n o s f u e r z a 4 n o ser s e ñ o r e s d e n o s o t r o s . Mas a c a e c e m u -
c h a s v e c e s c o m e n z a r u n a o r a c i o n d e q u i e t u d , 4 m a n e r a d e s u e -
ñ o e s p i r i t u a l , q u e e m b e b e c e e l a l m a d e m a n e r a , q u e s i n o e n -
t e n d e m o s c ó m o s e h a d e p r o c e d e r a q u i , se p u e d e p e r d e r m u -
c h o t i empo y a c a b a r l a f u e r z a por n u e s t r a c u l p a , y c o n p o c o 
m e r e c i m i e n t o . 

2 . Q u e r r í a s a b e r m e d a r a q u í 4 e n t e n d e r , y e s t a n d i f i c u l -
t o s o , q u e n o sé si s a l d r é c o n e l l o , m a s b i e n s é q u e si q u i e r e n 
c r e e r m e , l o e n t e n d e r á n l a s a l m a s q u e a n d u v i e r e n en e s t e e n -
g a ñ o . A l g u n a s s é q u e e s t a b a n s ie te ú o c h o h o r a s , y a l m a s d e 
g r a n v i r t u d , y t o d o l e s p a r e c í a e r a a r r o b a m i e n t o ; y c u a l q u i e r 
e je rc ic io v i r t u o s o l a s c o g í a d e t a l m a n e r a , q u e l u é g o s e d e j a -
b a n 4 s i m i s m a s , p a r e c i e n d o n o o r a b i e n r e s i s t i r a l S e ñ o r ; y 
as i poco 4 poco s e pod r4n m o r i r , ó tornar t o n t a s , s i n o p r o -
c u r a n el r e m e d i o . 

3 . ^ Lo q u e e n t i e n d o e n e s t e caso e s , q u e c o m o el S e ñ o r 



c o m i e n z a á r e g a l a r el a l m a , y n u e s t r o n a t u r a l e s t a n a m i -
g o d e de l e i t e , e m p l é a s e t a n t o en a q u e l g u s t o , q u e ni se 
q u e r r í a m e n e a r , ni p o r n i n g u n a c o s a p e r d e r l e ; p o r q u e , á l a 
v e r d a d , e s m á s g u s t o s o q u e l o s del m u n d o ; y c u a n d o a c i e r t a 
en n a t u r a l flaco, ó d e s u m i s m o n a t u r a l e l i n g e n i o (ó p o r m e -
j o r dec i r l a i m a g i n a c i ó n n o v a r i a b l e ) , s i n ó q u e a p r e n d i e n d o 
en u n a c o s a , se q u e d a e n e l l a s in m á s d i v e r t i r , c o m o m u c h a s 
p e r s o n a s q u e c o m i e n z a n á p e n s a r en u n a c o s a , a u n q u e n o s e a 
d e D i o s , s e q u e d a n e m b e b i d a s , y m i r a n d o u n a cosa s i n a d -
v e r t i r l o q u e m i r a n ; u n a g e n t e d e cond i c ion p a u s a d a , q u e p a -
r e c e d e de scu ido se l e s o lv ida lo q u e v a n á d e c i r : as i a c a e c e 
a c á , c o n f o r m e lo s n a t u r a l e s ó c o m p l e x i ó n ó flaqueza. ¿O 
q u é s i t i e n e melancol ía-? H a r á l a s e n t e n d e r mi l e m b u s t e s g u s -
t o s o s . 

4 . Do e s t e h u m o r h a b l a r é u n poco m á s a d e l a n t e , m a s a u n -
q u e n o le h a y a , a c a e c e l o q u e d i c h o , y t a m b i é n en p e r s o n a s 
q u e de p e n i t e n c i a e s t á n g a s t a d a s , c o m o h e d i c h o , e n c o m e n -
z a n d o el a m o r á d a r g u s t o s e n s i b l e , s e d e j a n t a n t o l l eva r d e él 
c o m o t e n g o d i c h o ; y á m i p a r e c e r a m a r í a m u y m e j o r , n o d e -
j á n d o s e e m b o b a r , q u e en e s t e t é r m i n o d e o r a c i o n p u e d e n m u y 
b i e n r e s i s t i r . P o r q u e c u a n d o h a y flaqueza se s i e n t e u n d e s m a -
y o , q u e n i d e j a h a b l a r ni m e n e a r , a s í e s a c á , s i n o s e r e -
s i s t e ; q u e l a fuerza, d e l e s p í r i t u , si e s t á flaco el n a t u r a l , l e 
c o g e y l e s u j e t a . P o d r á m e d e c i r : ¿ Q u é d i f e r e n c i a t i e n e e s t o 
d e a r r o b a m i e n t o ? Q u e l o m i s m o es , a l m e n o s a l p a r e c e r , y 
n o l e s f a l t a r a z ó n , m a s n o a l s e r . P o r q u e el a r r o b a m i e n t o 
ó u n i ó n d e t o d a s l a s p o t e n c i a s , c o m o d i g o , d u r a poco y d e j a 
g r a n d e s e f e c t o s , y l u z i n t e r i o r e n e l a l m a , c o n o t r a s m u c h a s 
g a n a n c i a s , y n i n g u n a c o s a o b r a el e n t e n d i m i e n t o , s i n ó e l 
S e ñ o r es e l q u e o b r a e n l a v o l u n t a d . Acá e s m u y d i f e r e n t e , 
q u e a u n q u e e l c u e r p o e s t á p r e s o , n o lo e s t á l a v o l u n t a d ni l a 
m e m o r i a n i e n t e n d i m i e n t o , s i n ó q u e h a r á n s u ope rac ion des-
v a r i a d a , y p o r v e n t u r a , si h a n a s e n t a d o en u n a c o s a , a q u í 
d a r á y t o m a r á . 

5. Yo n i n g u n a g a n a n c i a h a l l o en e s t a flaqueza c o r p o r a l , 
q u e n o e s o t r a c o s a , s a l v o q u e t u v o b u e n p r i n c i p i o ; m a s s i rva 
p a r a e m p l e a r b i e n e s t e t i e m p o , q u e t a n t o t i e m p o e m b e b i d a s , 
m u c h o m á s se p u e d e m e r e c e r c o n u n a c t o , y c o n d e s p e r t a r 
m u c h a s v e c e s l a v o l u n t a d p a r a q u e a m e m o s á Dios , q q p n o 

d e j a r l a p a u s a d a . A s i a c o n s e j o á l a s p r i o r a s , q u e p o n g a n t o d a 
la d i l i g e n c i a pos ib l e en q u i t a r e s t o s p a s m o s t a n l a r g o s , q u e n o 
e s o t r a c o s a , á m i p a r e c e r , s i n ó d a r l u g a r á q u e se t u l l a n l a s 
p o t e n c i a s y s e n t i d o s , p a r a n o h a c e r lo q u e s u a l m a l e s m a n -
d a ; y as í l a q u i t a n l a g a n a n c i a , q u e ( 1 ) a n d a n d o c u i d a -
d o s o s d e c o n t e n t a r al S e ñ o r , l e s s u e l e n a c a r r e a r . S i a t i e n d e 
q u e es flaqueza, q u i t a r l o s a y u n o s y d i s c i p l i n a s (digo, l o s q u e 
n o s o n forzosos , y á t i empo p u e d e v e n i r , q u e s e p u e d a n t o d o s 
q u i t a r c o n b u e n a c o n c i e n c i a ) d a r l e of ic ios p a r a q u e se d i s -
t r a i g a . 

6. Y a u n q u e n o t e n g a e s t o s a m o r t e c i m i e n t o s , s i t r a e m u y 
e m p l e a d a l a i m a g i n a c i ó n , a u n q u e s e a e n c o s a s m u y s u b i d a s 
d e o r a c i o n , e s m e n e s t e r e s t o q u e a c a e c e m u c h a s v e c e s n o ser 
s e ñ o r a s d e s i . E n e spec i a l si h a n rec ib ido d e l S e ñ o r a l g u n a 
m e r c e d e x t r a o r d i n a r i a , ó v i s t o a l g u n a v i s ión , q u e d a el a l m a d e 
m a n e r a q u e l e p a r e c e r á s i e m p r e l a e s t á v i e n d o , y n o f u é 
a s í , q u e n o f u é m á s d e u n a v e z . E s m e n e s t e r , q u i e n se v i e r e 
c o n e s t e e m b e b e c i m i e n t o m u c h o s d i a s , p r o c u r a r m u d a r l a c o n -
s i d e r a c i ó n , q u e c o m o s e a en c o s a s d e Dios n o e s i n c o n v e n i e n t e , 
m a s q u e e s t é n e n u n o q u e en o t r o , c o m o se e m p l é e n e n c o s a s 
s u y a s : y t a n t o se h u e l g a a l g u n a s v e c e s q u e c o n s i d e r e n s u s 
c r i a t u r a s , y e l p o d e r q u e t u v o e n c r i a r l a s , c o m o p e n s a r e n el 
m i s m o C r i a d o r . 

7 . ¡Oh d e s v e n t u r a d a m i s e r i a h u m a n a , ¡ q u e q u e d a s t e t a l 
p o r e l p e c a d o , q u e á u a en lo b u e n o h e m o s m e n e s t e r t a s a y 
m e d i d a p a r a n o d a r c o n n u e s t r a s a l u d en el s u e l o , d e m a n e r a 
q u e no lo p o d a m o s g o z a r ! Y v e r d a d e r a m e n t e c o n v i e n e á m u -
c h a s p e r s o n a s , e n e spec i a l á l a s flacas c a b e z a s , ó i m a g i n a c i ó n 
( y es s e r v i r m á s á n u e s t r o S e ñ o r , y m u y n e c e s a r i o ) e n t e n -
d e r s e . Y c u a n d o u n a v i e r e q u e se l e p o n e en l a i m a g i n a c i ó n 
u n m i s t e r i o d e l a P a s i ó n , ó l a g l o r i a del c i e lo , ó c u a l q u i e r 
cosa s e m e j a n t e , y q u e e s t á m u c h o s d i a s , q u e , a u n q u e q u i e r e , 
n o p u e d e p e n s a r e n o t r a c o s a , ni q u i t a r d e e s t a r e m b e b i d a en 
a q u e l l o , e n t i e n d a q u e l e c o n v i e n e d i s t r a e r s e c o m o p u d i e r e , 
s i n ó q u e v e n d r á p o r t i e m p o á e n t e n d e r el d a ñ o : y q u e e s to 
n a c e d e lo q u e t e n g o d i c h o , ó d e flaqueza g r a n d e c o r p o r a l , ó 

(1) En el original se añadió la palabra obc&cátn&o que . ni es de la San-
t a , ni hace falta. 



(le l a i m a g i n a c i ó n , q u e es m u y peor . Porque as i como u u 
loco , si d a en u n a c o s a , no es señor de s i , ni p u e d e d i v e r t i r -
s o , n i p e n s a r en o t r a , ni h a y razones q u e p a r a es to l e m u e -
v a n , porque no e s señor d e la r a z ó n , as i pod r í a sucede r acá , 
a u n q u e es locu ra sabrosa . 

8 . ¡Oh , q u e si t i ene h u m o r de melanco l ía puéde le hacer 
m u y g r a n d a ñ o ! Yo no hal lo por donde s ea b u e n o , porque el 
a l m a e s capaz para goza r del mismo Dios : pues si no fuese 
a l g u n a cosa d e l a s q u e he d i c h o , pues Dios e s inf ini to , ¿ por 
q u é h a d e es ta r el a l m a cau t iva á sola u n a de s u s g r a n d e z a s 
ó mi s t e r io s , p u e s h a y t a n t o e n q u e nos ocupa r? y m i é n t r a s en 
m á s cosas q u i s i é r e m o s cons iderar s u y a s , m á s s e descubren 
s u s g r a n d e z a s . 

9. No d igo q u e e n u n a h o r a , n i á u n en u n d ía p iense en 
m u c h a s c o s a s , q u e es to se r í a no goza r por v e n t u r a do n i n g ú n 
b ien . Como son c o s a s t a n de l icadas , no que r r í a q u e p e n s a -
s e n lo q u e n o m e p a s a por pensamien to dec i r , n i en tend iesen 
u n o por o t ro . Cierto, es ton impor tante en tende r e s t e c a p i t u l o 
b ien , q u e a u n q u e s ea pesada e n escr ib i r le no me p e s a , ni 
que r r í a le pesase á qu ien no en tendiere de u n a v e z , leer le mu-
c h a s , e n especia l l a s pr ioras y maes t r a s de nov ic i a s , q u e h a n 
de g u i a r en o rac ion á l a s h e r m a n a s . Porque v e r á n , si no a n -
d a n con cuidado a l p r i n c i p i o , el mucho t iempo q u e será m e -
nes t e r p a r a r e m e d i a r s eme jan t e s flaquezas. 

10. Si h u b i e r a d e escr ibir lo m u c h o d e es te daño que h a 
venido á mi n o t i c i a , v i e ran tengo razón de poner e n es to t a n -
to. U n a so l a qu ie ro d e c i r , y por esta saca rán l a s demás . E s -
t á n e n u n m o n a s t e r i o d e es tos una m o n j a y u n a l e g a , l a u n a 
y l a o t ra de g r a n d í s i m a oracion, acompañada de mort i f icación 
y h u m i l d a d y v i r t u d e s , m u y rega ladas del S e ñ o r , y á quien 
él c o m u n i c a de s u s g r a n d e z a s ; y pa r t i cu l a rmen te t an desasi-
das y o c u p a d a s e n su amor , q u e no parece, a u n q u e m u c h o les 
q u e r a m o s a n d a r á los a l c a n c e s , q u e no de jan de responder , 
conforme á n u e s t r a b a j e z a , á l a s mercedes q u e nues t ro Señor 
l e s hace . He t r a t a d o t a n t o de su v i r t u d , porque t e m a n más las 
q u e no l a t u v i e r e n . Comenzáronles u n o s Ímpe tus g r a n d e s de 
deseo del S e ñ o r , q u e no se podían v a l e r : pa rec í a l e s se les 
a p l a c a b a n c u a n d o c o m u l g a b a n , y asi p rocuraban con los con-
fesores f u e s e á m e n u d o , de manera q u e v ino á crecer t a n t o 

esta su p o n a , q u e si no l as c o m u l g a b a n cada dia, parecía q u e 
se iban á mor i r . Los confesores , como veian t a l e s a l m a s , y 
con t a n g r a n d e s deseos ( a u n q u e el uno e ra b ien e s p i r i t u a l ) 
parecióle conven ia es te remedio para su ma l . No p a r a b a sólo 
en e s t o , s inó q u e á l a u n a e r a n t a n t a s s u s á n s i a s , q u e e ra 
menes te r c o m u l g a r de m a ñ a n a p a r a poder v iv i r , á su parecer ; 
que no e ran a lmas q u e fingieran cosa, ni por n i n g u n a de l a s 
del mundo d i je ran men t i r a . Yo no es taba a l l í , y l a p r io ra e s -
cr ibióme lo q u e p a s a b a , y q u e no se podia va ler con e l l a s , y 
q u e personas t a l e s dec ían , q u e p u e s no pod ían m á s , se r e m e -
d iasen as í . Y'o e n t e n d í l u é g o el negoc io , q u e lo qu iso el Se-
ñ o r : con todo c a l l é , h a s t a es ta r p r e s e n t e , porque t e m í no m e 
e n g a ñ a s e : y á qu ien lo aprobaba era r a z ó n no con t radec i r , 
h a s t a dar le m i s razones . É l era t a n h u m i l d e , q u e l u é g o como 
f u i a l lá y l e hab lé , me d ió crédi to. El otro no e ra t a n e sp i r i -
t u a l , n i cás i n a d a e n s u comparac ión : no hab ia remedio d e 
poderle p e r s u a d i r ; m a s de és te s e m e dió poco por no le e s t a r 
t a n ob l igada . Y'o l a s comencé á hab la r , á decir m u c h a s r a z o -
n e s , á mi parecer b a s t a n t e s para q u e entendiesen e ra i m a g i -
nación el pensar se mor ían sin es te r emedio : teníanla t an fija-
d a e n es to , q u e n i n g u n a cosa bastó ni bas ta ra , l l evándose por 
razones. Ya y o v i e ra excusado , y d í j e les , q u e yo t a m b i é n 
tenía aquel los deseos, y de ja r ía de c o m u l g a r porque c reyesen 
q u e e l las no lo hab ian d e hace r , s inó c u a n d o t o d a s : q u e nos 
mur ié semos todas t r e s , q u e t endr ía e s t o p o r mejor , q u e 110 q u e 
semejan te cos tumbre se pus iese en es tas c a s a s , á donde h a b i a 
q u i e n a m a b a á Dios t a n t o como e l l a s , y q u e r í a n hace r otro 
tan to . 

11. E r a e n t a n t o e x t r e m o el d a ñ o q u e y a hab ia hecho l a 
c o s t u m b r e , y el demonio debia e n t r e m e t e r s e , q u e v e r d a d e r a -
m e n t e , como no c o m u l g a r o n , parec ía q u e se mor ían . Yo mos-
t r é g r a n r i g o r , porque m i é n t r a s m á s ve ía q u e n o se s u j e t a -
ban á la obed ienc ia , porque á s u parecer n o podian m á s , m á s 
c la ro v i q u e era t en t ac ión . Aque l dia pasaron con h a r t o t r a -
ba jo , otro con u n poco m é n o s , y as í f u é d i s m i n u y e u d o , de 
m a n e r a , que , a u n q u e y o c o m u l g a b a porque m e lo m a n d a r o n 
( q u e ve ía las t an flacas que no lo hic iera) , p a s a b a n m u y b i e n 
por ello. Desde á poco entendieron e l las y todas la t en t ac ión , 
y el bien f u é remediar lo con t i e m p o ; porque de aqu í á poco 



m á s , s u c e d i e r o n c o s a s e n a q u e l l a c a s a d e i n q u i e t u d c o n los 

P r e l a d o s , no á c u l p a s u y a ( y a d e l a n t e p o d r á ser ( l iga a l g o de 

e l lo) , q u e n o t o m á r a n á b i e n s e m e j a n t e c o s t u m b r e , n i l a s u -

f r i e r a n . 
12 . ¡Oh c u á n t a s c o s a s p u d i e r a dec i r d e e s t a s ! Só lo o t ra 

d i r é : n o e ra e n m o n a s t e r i o d e n u e s t r a O r d e n , s i n ó d e B e r n a r -
d a s . E s t a b a u n a m o n j a , n o m é n o s v i r t u o s a q u e l a s d i c h a s : 
é s t a , c o n m u c h a s d i s c i p l i n a s y a y u n o s , v i n o a t a u t a flaqueza, 
q u e c a d a v e z q u e c o m u l g a b a , ó h a b i a o c a s i o n d e e n c e n d e r s e 
e n d e v o c i ó n , l u é g o e r a c a i d a e n e l s u e l o , y a s i s e e s t a b a 
o c h o y n u e v e h o r a s , p a r e c i e n d o á ol la y á t o d a s q u e e r a a r r o -
b a m i e n t o . E s t o l e a c a e c i a t a n á m e n u d o , q u e s i n o se r e m e -
d i a r a , c reo q u e v i n i e r a e u m u c h o m a l . A n d a b a p o r t o d o el l u -
g a r l a f a m a d e l o s a r r o b a m i e n t o s : á m i m e p e s a b a d e oir lo , 
p o r q u e q u i s o e l S e ñ o r e n t e n d i e s e lo q u e e r a , y t e m i a e n lo 
q u e h a b i a d e p a r a r . Q u i e n l a c o n f e s a b a á e l l a e r a m u y p a d r e 
m i ó (1), y f u é m e l o a c o n t a r : y o l e d i j e lo q u e e n t e n d í a , y c o -
m o e r a p e r d e r t i e m p o , é i m p o s i b l e s e r a r r o b a m i e n t o , s i n ó fla-
q u e z a ; q u e l a q u i t a s e l o s a y u n o s y d i s c i p l i n a s , y l a h i c i e s e 
d i v e r t i r . E l l a o b e d i e n t e h i z o l o a s i . D e s d e á p o c o q u e f u é t o -
m a n d o f u e r z a , n o h a b i a m e m o r i a d e a r r o b a m i e n t o ; y si d e v e r -
d a d lo f u e r a , n i n g ú n r e m e d i o b a s t a r a , h a s t a q u e f u e r a l a v o -
l u n t a d d e D i o s . P o r q u e es t a n g r a n d e l a f u e r z a d e l e s p í r i t u , 
q u e n o b a s t a n l a s n u e s t r a s p a r a r e s i s t i r , y c o m o h e d i c h o , deja 
g r a n d e s e f e c t o s e n e l a l m a : e s o t r o n o m a s q u e s i n o pasase , 
y c a n s a n c i o e n e l c u e r p o . 

13. P u e s q u e d e e n t e n d i d o d e a q u í , q u e todo l o q u e n o s su-
j e t a r e d e m a n e r a q u e e n t e n d a m o s n o d e j a l ib re l a r a z ó n , t e n -
g a m o s p o r s o s p e c h o s o , y q u e n u n c a p o r a q u i s e g a n a r á l a li-
b e r t a d d e e s p í r i t u ; q u e u n a d e l a s c o s a s q u e t i e n e es h a l l a r á 
Dios e n t odas l a s c o s a s y p o d e r p e n s a r e n e l l a s : lo d e m á s es 
s u j e c i ó n d e e s p í r i t u , y de j ado e l d a ñ o q u e h a c e al c u e r p o , ata 
a l a l m a p a r a n o c r e c e r , s i n ó c o m o c u a n d o v a n en u n camino, 
y e n t r a n e n u u t r a m p a l ó a t o l l a d e r o , q u e n o p u e d e n p a s a r de 
a l l í , e n p a r t e h a c e a s í el a l m a , l a c u a l p a r a ir a d e l a n t e , n o sólo 
h a m e n e s t e r a n d a r , s i n ó v o l a r . 

(1) Quiere decir que era director espiritual de ella y le inspiraba gran 
confianza. 

14 . ¡ Oh q u e c u a n d o d i c e n , ó l e s p a r e c e , a n d a n e m b e b i d a s 
e n l a D i v i n i d a d , y q u e n o p u e d e n v a l e r s e , s e g u n a n d a n s u s -
p e n d i d a s , n i h a y r e m e d i o d e d i v e r t i r s e , q u e a c a e c e m u c h a s 
v e c e s ! M i r e n q u e t o r n o á a v i s a r , q u e p o r u n d ia , n i c u a t r o , n i 
o c h o , no h a y q u e t e m e r , q u e n o e s m u c h o u n n a t u r a l flaco 
q u e d e e s p a n t a d o por e s t o s d i a s : si p a s a d e a q u í e s m e n e s t e r 
r e m e d i o . E l b i e n q u e t o d o e s to t i ene , e s , q u e n o h a y c u l p a d e 
p e c a d o , n i d e j a r á d e i r m e r e c i e n d o : m a s h a y l o s i n c o n v e n i e n -
t e s q u e t e n g o d i c h o , y h a r t o s m á s . 

15 . E n lo q u e toca á l a s c o m u n i o n e s s e r á m u y g r a n d e , 
q u e , por a m o r q u e t e n g a u n a l m a , no e s t é s u j e t a t a m b i é n 
e n e s to a l c o n f e s o r y á l a p r io ra : a u n q u e s i e n t a s o l e d a d , n o 
c o n e x t r e m o s , p a r a n o v e n i r á e l los . E s m e n e s t e r t a m b i é n e u 
e s t o , c o m o e n o t r a s c o s a s , l a s v a y a n m o r t i f i c a n d o , y l a s d e n 
á e n t e n d e r c o n v i e n e m á s n o h a c e r s u v o l u n t a d , q u e n o s u c o n -
s u e l o . 

16 . T a m b i é n p u e d e e n t r e m e t e r s e e n e s t o n u e s t r o a m o r 
p r o p i o . P o r m í h a p a s a d o , q u e m e a c a e c i a a l g u n a s veces , q u e 
en a c a b a n d o d e c o m u l g a r , c á s i q u e á u n l a f o r m a n o p o d i a d e -
j a r d e e s t a r e n t e r a , si ve ia c o m u l g a r á o t r a s , q u i s i e r a n o h a -
ber c o m u l g a d o por t o r n a r á c o m u l g a r : c o m o m e a c a e c i a t a n -
t a s v e c e s , h e v e n i d o d e s p u e s á a d v e r t i r , q u e e n t ó n c e s n o m e 
p a r e c i a h a b i a e n q u é r e p a r a r , c o m o e ra m á s p o r mi g u s -
t o q u e d e a m o r d e D i o s : q u e c o m o c u a n d o l l e g a m o s á c o -
m u l g a r , p o r l a m a y o r p a r t e , s e s i e n t e t e r n u r a y g u s t o , a q u e -
l lo m e l l e v a b a á m i ; q u e s i f u e r a p o r t e n e r á Dios e n mi a l m a , 
y a l e t e n í a ; s i p o r c u m p l i r lo q u e n o s m a n d a n d e q u e l l e g u e -
m o s á l a s a c r a c o m u n i o n , y a lo h a b i a h e c h o ; si p o r rec ib i r l a s 
m e r c e d e s q u e c o n e l S a n t í s i m o S a c r a m e n t o se d a n , y a l a s h a -
b i a r ec ib ido . E n fin, h e v e n i d o c l a r o á e n t e n d e r , q u e n o h a b i a 
en e l l o m á s d e t o r n a r á t e n e r a q u e l g u s t o s e n s i b l e . 

17 . A c u é r d o m e q u e en u n l u g a r q u e e s t u v e , á d o n d e h a -
b i a m o n a s t e r i o n u e s t r o , conoc í u n a m u j e r , g r a n d í s i m a s i e r v a 
d e D i o s á d i c h o d e todo e l p u e b l o , y d e b í a l o d e s e r : c o m u l g a -
ba c a d a d i a y n o t e n í a con feso r p a r t i c u l a r , s i n ó u n a v e z i b a 
á u n a I g l e s i a á c o m u l g a r , o t r a á o t r a . Yo n o t a b a e s t o , y q u i -
s i e r a m á s v e r l a obedece r á u n a p e r s o n a , q u e n o t a n t a c o m u -
n i o n : e s t a b a e n c a s a p o r s í y ( á m i p a r e c e r ) h a c i e n d o lo q u e 
q u e r í a ; s i n ó q u e c o m o e ra b u e n a , todo e ra b u e n o : y o se lo d e -



c ía a l g u n a s v e c e s , m a s n o h a c i a c a s o d e m i , y c o n r azón , 
p o r q u e e r a m u y m e j o r q u e y o , m a s en e s to no m e pa rec ía 
e r r a r a . 

18 . F u é a l l í el s a n t o F r a y P e d r o d e A l c á n t a r a , p r o c u r é q u e 
l a h a b l a s e , y n o q u e d é c o n t e n t a d e l a r e l ac ión q u e l a d ió , y en 
e l lo n o deb ia h a b e r m á s , s i n ó q u e s o m o s t a n m i s e r a b l e s , q u e 
n u n c a n o s s a t i s f a c e m o s m u c h o s i n ó d e los q u e v a n p o r n u e s -
t r o c a m i u o : p o r q u e y o c reo q u e h a b i a é s t a s e r v i d o m á s a l Se-
ñ o r y h e c h o m á s p e n i t e n c i a en u n a ñ o , q u e y o en m u c h o s . 
V íno le á d a r el m a l d e l a m u e r t e ( q u e á e s to v o y ) y e l l a t u v o 
d i l i g e n c i a p a r a p r o c u r a r le d i jesen m i s a en s u c a s a d e d i a , y 
le d i e s e n el S a n t í s i m o S a c r a m e n t o . C o m o d u r ó l a e n f e r m e d a d , 
u n c l é r i g o , h a r t o s i e r v o d e Dios , q u e s e l a d e c í a m u c h a s v e -
c e s , pa r ec ió l e n o se s u f r í a d e q u e e u s u c a s a c o m u l g a s e c a d a 
d i a : d e b i a d e s e r t e n t a c i ó n d e l d e m o n i o , p o r q u e a c e r t ó á se r 
el p o s t r e r o q u e m u r i ó . E l l a , c o m o v i ó a c a b a r l a m i s a y q u e -
d a r s e s i n e l S e ñ o r , d i ó l e t a n g r a n e n o j o y e s t u v o c o n t a n t a 
c ó l e r a c o n e l c l é r i g o , q u e él v i n o b i e n e s c a n d a l i z a d o i c o n -
t á r m e l o a m í . Yo s e n t í h a r t o , p o r q u e a ú n n o sé si se r e c o n -
c i l i ó : m e p a r e c e m u r i ó l u é g o . 

19 . D e a q u i v i e n e á e n t e n d e r el d a ñ o q u e h a c e h a c e r n u e s -
t r a v o l u n t a d e n n a d a , y e n e spec i a l en u n a cosa t a n g r a n -
d e ; q u e q u i e n t a n á m e n u d o se l l e g a a l S e ñ o r , e s r a z ó n 
q u e e n t i e n d a t a n t o s u i n d i g n i d a d , q u e n o sea por s u p a r e -
ce r , s i n ó q u e l o q u e n o s f a l t a p a r a l l e g a r á t a n g r a n S e -
ñ o r , q u e f o r z a d o s e r á m u c h o , s u p l a l a obed ienc ia d e ser 
m a n d a d a s . A e s t a b e n d i t a o f rec ióse le ocas ion d e h u m i l l a r s e 
m u c h o , y p o r v e n t u r a merec i e r a m á s q u e c o m u l g a n d o , en-
t e n d i e n d o q u e n o t e n i a cu lpa el c l é r i g o , s i n ó q u e e l Señor , 
v i e n d o s u m i s e r i a y c u á n i n d i g n a e s t a b a , l o h a b í a o rdenado 
a s í p a r a e n t r a r e n t a n r u i n posada . C o m o h a c í a u n a p e r s o n a 
q u e l a q u i t a b a n m u c h a s veces l o s d i s c r e t o s c o n f e s o r e s l a c o -
m u n i ó n , p o r q u e e r a á m e n u d o . E l l a (1), a u n q u e l o s e n t í a m u y 
t i e r n a m e n t e , p o r o t r a p a r t e d e s e a b a m á s l a h o n r a d e Dios que 
l a s u y a , y n o h a c i a s i n ó a l a b a r l e , p o r q u e h a b i a d e s p e r t a d o a l 

(1) Por el modo con que habla Santa Teresa de aquella persona, casi 
con desprecio, al par que elogia á los confesores, se puede conjeturar 
muy bien que era de si misma de quien hablaba. 

c o n f e s o r p a r a q u e m i r a s e p o r e l l a y n o e n t r a s e s u M a j e s t a d 
e n t a n r u i n p o s a d a : y c o n e s t a s c o n s i d e r a c i o n e s obedec ía c o n 
g r a n q u i e t u d d e s u a l m a , a u n q u e c o n p e n a t i e r n a y a m o r o -
s a ; m a s p o r todo el m u n d o j u n t o n o f u e r a c o n t r a l o q u e l a 
m a n d a b a n . 

2 0 . C r é a n m e , q u e e l a m o r d e Dios ( y n o d i g o q u e lo es, 
s i n ó á n u e s t r o p a r e c e r ) , q u e m e n e a l a s p a s i o n e s d e s u e r t e , 
q u e p á r a en a l g u n a o f e n s a s u y a ó en a l t e r a r l a paz del a l m a , 
e n a m o r a d a d e m a n e r a , q u e n o e n t i e n d a l a r a z ó n , e s c l a r o q u e 
n o s b u s c a m o s á n o s o t r a s ; y q u e n o d o r m i r á el d e m o n i o p a r a 
a p r e t a r n o s c u a n d o m á s d a ñ o n o s p i e n s e h a c e r , c o m o h i z o á 
e s t a m u j e r , q u e c i e r t o m e e s p a n t ó m u c h o , a u n q u e n o p o r q u e 
de jo d e c r e e r , q u e n o s e r í a p a r t e p a r a e s t o r b a r s u s a l v a c i ó n , 
q u e es g r a n d e l a b o n d a d d e D i o s , m a s f u é á rec io t i e m p o l a 
t e n t a c i ó n . Hé lo d icho a q u i , p o r q u e l a s p r i o r a s e s t é n a d v e r t i -
d a s y l a s h e r m a n a s t e m a n y c o n s i d e r e n , y s e e x a m i n e n d e la 
m a n e r a q u e l l e g a n á r ec ib i r t a n g r a n m e r c e d . Si e s por c o n -
tentar á D ios , y a s a b e n q u e se c o n t e n t a m á s «con la obed ien -
c i a q u e c o n e l sac r i f i c io .» P u e s si e s to e s y m e r e z c o m á s , q u é 
m e a l t e r a ? 

2 1 . N o d i g o q u e q u e d e n s i n p e n a h u m i l d e , p o r q u e n o to-
d a s h a n l l e g a d o á pe r f ecc ión d e n o tenerla, p o r sólo h a c e r lo 
q u e e n t i e n d e n q u e a g r a d a m á s á Dios; q u e si l a v o l u n t a d e s t á 
m u y d e s a s i d a d e todo s u propio i n t e r é s , e s t á c l a r o q u e n o s e n -
t i r á n i n g u n a cosa , á n t e s se a l e g r a r á d e q u e s e l e o f rece o c a -
s ion d e c o n t e n t a r a l S e ñ o r e n c o s a t a n c o s t o s a , y s e h u m i l l a -
r á y q u e d a r á t a n s a t i s f e c h a c o m u l g a n d o e s p i r i t u a l m e n t e : m a s 
p o r q u e á l o s p r i n c i p i o s e s m e r c e d q u e h a c e e l S e ñ o r e s t o s 
g r a n d e s d e s e o s d e l l e g a r s e á É l , y á u n á l o s fines m á s ( d i g o 
á l o s p r inc ip ios , p o r q u e es d e t e n e r e n m á s , y e n lo d e m á s d e 
l a pe r f ecc ión q u e h e d i c h o , n o e s t á n t a n e n t e r a s ) b i en se l e s 
c o n c e d e q u e s i e n t a n t e r n u r a y p e n a c u a n d o s e lo q u i t a r e n , 
m a s c o n s o s i e g o d e a l m a y s a c a n d o a c t o s d e h u m i l d a d d e 
a q u í . 

2 2 . M a s c u a n d o f u e r e c o n a l g u n a a l t e r a c i ó n ó p a s i ó n y 
t e n t á n d o s e c o n l a p r e l a d a ó c o n el c o n f e s o r ( 1 ) , c r e a n q u e e s 

11) Quiere decir impacientándose con la prelada, ó incurriendo en la 
tentación de llevar á mal lo que mandan la prelada ó el confesor. 



conoc ida t e n t a c i ó n . O q u e s i a l g u n a se d e t e r m i n a , a u n q u e l e 
d i g a el c o n f e s o r q u e n o c o m u l g u e , á c o m u l g a r , y o n o q u e r r i a 
el m é r i t o q u e d e a l l í s a c a r á , p o r q u e e n c o s a s s e m e j a n t e s no 
h e m o s d e s e r j u e c e s d e n o s o t r o s . E l q u e t i e n e l a s l l a v e s p a r a 
a t a r y d e s a t a r l o h a d e se r . P l e g a a l S e ñ o r , q u e p a r a e n t e n -
d e r n o s en c o s a s t a n i m p o r t a n t e s n o s d é l u z , y n o n o s f a l t e s u 
f a v o r , p a r a q u o d e l a s m e r c e d e s q u e n o s h a c e n o s a q u e m o s 
d a r l e d i s g u s t o . 

C A P I T U L O V I I . 

De cómo s o han de haber con los quo tienen melancolía. Es necesario para las preladas. 

1. E s t a s m i s h e r m a n a s d e S a n J o s é d e S a l a m a n c a , a d o n d e 
e s t o y c u a n d o e s t o e s c r i b o , m e h a n m u c h o p e d i d o d i g a a l g o 
d e c ó m o s e h a n d e h a b e r c o n l a s q u e t i e n e n h u m o r d e m e l a n -
co l ía ; y p o r q u e p o r m u c h o q u e a n d a m o s p r o c u r a n d o n o t o m a r 
l a s q u e le t i e n e n , e s t a n s u t i l , q u e se h a c e m o r t e c i n o p a r a 
c u a n d o e s m e n e s t e r , y a s í no lo e n t e n d e m o s h a s t a q u e n o s e 
p u e d e r e m e d i a r . P a r é c e m e q u e en u n l ib r i to p e q u e ñ o d i j e a l g o 
d e es to , n o m e a c u e r d o (1): poco s e p i e r d e en dec i r a l g o a q u i , 
s i e l S e ñ o r f u e s e s e r v i d o q u e a c e r t a s e . Y a p u e d e s e r q u e e s t é 
d i c h o o t r a v e z : o t r a s c i e n t o lo d i r í a s i p e n s a s e a t i n a r a l g u n a 
e n a l g o q u e a p r o v e c h a s e . S o n t a n t a s l a s i n v e n c i o n e s q u e b u s -
c a e s t e h u m o r p a r a h a c e r s u v o l u n t a d , q u e es m e n e s t e r b u s -
c a r l a s p a r a c ó m o lo s u f r i r y g o b e r n a r s i n q u e h a g a d a ñ o á 
l a s o t r a s . 

2 . H á s e d e a d v e r t i r , q u e n o t o d o s l o s q u e t i e n e n e s t e h u -
m o r son t a n t r a b a j o s o s , q u e c u a n d o cae en u n s u j e t o h u m i l d e 
y en c o n d i c í o n b l a n d a , a u n q u e c o n s i g o m i s m o t r a e n t r a b a j o , 
n o d a ñ a n á l o s o t r o s , e n e spec i a l si h a y b u e n e n t e n d i m i e n t o . 
Y t a m b i é n h a y m á s y m é n o s d e e s t e h u m o r . C i e r t o c reo que 

(1) De estas palabras se ha venido i conjeturar que Santa Teresa ha-
bia escrito algún otro tratado que en el día no tenemos. 

En mi juicio se refiere al primer ejemplar del Camino ie Per/aao», 
qne j a había escrito para entonces, y se conserva en el Escorial en un 
tomo de tamaño que llamamos cuarto, á diferencia de los otros que están 
en filio, por lo que llama aquel ejemplar librito pequeño. 

el d e m o n i o en a l g u n a s p e r s o n a s l e t o m a p o r m e d i a n e r o p a r a 
s i p u d i e s e g a n a r l a s , y s i n o a n d a n c o n g r a n a v i s o , s i h a r á ; 
p o r q u e c o m o lo q u e m á s e s t e h u m o r h a c e , e s s u j e t a r l a r a z ó n , 
y as í e s t á o s c u r a , p u e s c o n t a l d i s p o s i c i ó n , ¿ q u é n o h a r á n 
n u e s t r a s p a s i o n e s ? P a r e c e q u e s i n o h a y r a z ó n , q u e es se r lo -
c o s , y e s a s í ; m a s e n l a s q u e a h o r a h a b l a m o s n o l l e g a á t a n -
t o m a l , q u e h a r t o n i é n o s m a l s e r í a : m a s h a b e r d e t e n e r s e p o r 
p e r s o n a d e r a z ó n y t r a t a r l a c o m o t a l , n o l a t e n i e n d o , e s t r a -
b a j o i n t o l e r a b l e , q u e l o s q u e e s t á n del todo e n f e r m o s d e e s t e 
m a l , e s p a r a h a b e r l o s p i e d a d , m a s n o d a ñ a n ; y si a l g ú n m e -
d io h a y p a r a s u j e t a r l o s es q u e h a y a n t e m o r . 

3 . E n los q u e s ó l o h a c o m e n z a d o e s t e t a n d a ñ o s o m a l , 
a u n q u e n o e s t é t a n c o n f i r m a d o , en fin e s de a q u e l h u m o r y 
r a í z y n a c e d e a q u e l l a c e p a ; y as i c u a n d o no b a s t a r e n o t r o s 
a r t i f i c ios , el m i s m o r e m e d i o h á m e n e s t e r , y q u e se a p r o v e -
c h e n l a s p r e l a d a s d e l a s p e n i t e n c i a s d e l a O r d e n , y p r o c u r e n 
s u j e t a r l a s d e m a n e r a q u e e n t i e n d a n n o h a n d e s a l i r c o n t o d o , 
n i c o n n a d a , d e lo q u e q u i e r e n . P o r q u e si e n t i e n d e n q u e a l -
g u n a s v e c e s h a n b a s t a d o s u s c l a m o r e s y l a s d e s e s p e r a c i o n e s 
q u e d i ce el d e m o n i o e n e l los , por s i p u d i e s e e c h a r l o s á p e r d e r , 
e l l o s v a n p e r d i d o s , y u n a b a s t a p a r a t r a e r i n q u i e t o u n m o -
n a s t e r i o . 

4 . P o r q u e c o m o la p o b r e c i t a e n s í m i s m a no t i e n e q u i e n 
l a v a l g a p a r a d e f e n d e r s e d e l a s c o s a s q u e l a p o n e el d e m o n i o , 
e s m e n e s t e r q u e l a p r e l a d a a n d e c o n g r a n d í s i m o av i so p a r a 
s u g o b i e r n o , n o s ó l o e x t e r i o r , s i n ó i n t e r i o r ; q u e l a r a z ó n q u e 
on l a e n f e r m a e s t á o s c u r e c i d a , e s m e n e s t e r e s t é m á s c l a r a e n 
l a p r e l a d a p a r a q u e n o c o m i e n c e e l d e m o n i o á s u j e t a r a q u e l 
a l m a , t o m a n d o por m e d i o e s t e m a l . P o r q u e es cosa p e l i g r o s a , 
q u e c o m o e s á t i e m p o s el a p r e t a r e s t e h u m o r t a n t o , q u e s u j e -
t a l a r a z ó n (y e n t ó n c e s n o se rá c u l p a , c o m o no lo es á los l o -
cos , p o r d e s a t i n o s q u e h a g a n ) m a s á l o s q u e n o l o e s t á n ; s i n ó 
e n f e r m a l a r a z ó n , t o d a v í a h a y a l g u n a ; y o t r o s t i e m p o s e s t á n 
b u e n o s : e s m e n e s t e r q u e n o c o m i e n c e n e n l o s t i e m p o s q u e 
e s t á n m a l o s á t o m a r l i b e r t a d , p a r a q u e c u a n d o e s t á n b u e n o s 
n o s e a n s e ñ o r e s d e s í , q u e es t e r r i b l e a r d i d del d e m o n i o , y 
a s i , si l o m i r a m o s , e n l o q u e m á s d a n e s e n s a l i r c o n lo q u e 
q u i e r e n , y dec i r t o d o lo q u e s e l e s v i e n e á l a b o c a , y m i r a r 
f a l t a s en l o s o t ro s , c o n quo e n c u b r i r l a s s u y a s , y h o l g a r s e e n 



lo q u e les da g u s t o ; e n fin, como el que no t iene en si quien 
la r e s i s t a . P u e s l a s p a s i o n e s no mort i f icadas y q u e cada una 
de ella q u e r r í a s a l i r c o n lo q u e q u i e r e , ¿qué s e r á , si no hay 
q u i e n l a s r e s i s t a? 

5 . T o r n o á d e c i r , c o m o q u i e n h a v i s to y t r a t ado muchas 
pe r sonas de e s t e m a l , q u e no h a y otro remedio para é l , sinó 
es s u j e t a r l a s por t o d a s l a s v í a s y m a n e r a s q u e pudie ren : s ino 
b a s t a r e n p a l a b r a s , s e a n c a s t i g o s ; si no bas taren pequeños, 
sean g r a n d e s ; si n o b a s t a r e u n mes de t ene r l a s encarceladas, 
s ean cua t ro , q u e n o p u e d e n hace r m a y o r bien á s u s a lmas . 
P o r q u e , c o m o q u e d a d i c h o y lo torno á decir , porque importa 
p a r a l a s m i s m a s e n t e n d e r l o , a u n q u e a l g u n a v e z , ó veces , no 
puedan m á s c o n s i g o , como n o e s locu ra conf i rmada , de s u e r -
t e q u e d i s c u l p e p a r a l a c u l p a ( a u n q u e a l g u n a s veces lo sea, 
no es s iempre) y q u e d a el a l m a en mucho pel igro , s inó e s e s -
t ando , c o m o d i g o , l a r a z ó n t a n qu i t ada , q u e la h a g a fue r za á 
h a c e r lo q u e c u a n d o n o podía m á s , hac ía ó dec ía . Gran m i s e -
r icordia e s d e Dios á l o s q u e d a es te m a l , s u j e t a r s e á q u i e n 
los g o b i e r n e , p o r q u e a q u i está todo su b ien por este pe l i g ro 
q u e h e d icho . Y p o r a m o r de Dios, si a l g u n a leyere es to , mire 
q u e le i m p o r t a p o r v e n t u r a la sa lvac ión . 

6. Yo conozco a l g u n a s pe r sonas q u e no l es fa l ta cási nada 
para del todo p e r d e r el ju ic io , m a s t i enen a l m a s h u m i l d e s y 
t a n t emerosa s d e o f e n d e r á D ios , q u e a u n q u e se es tán desha -
ciendo e n l á g r i m a s e n t r e sí m i s m a s , no hacen m á s d e lo que 
l es m a n d a n y p a s a n s u enfermedad c o m o otros h a c e n : aunque 
es to e s m a y o r m a r t i r i o y as i t e n d r á n m a y o r g l o r i a , y acá el 
p u r g a t o r i o p a r a n o l e t ene r a l l á . Mas t o rno á decir que las 
q u e no h ic ie ren e s t o de g r a d o , q u e sean ap remiadas de las 
pre ladas , y n o se e n g a ñ e n con p iedades indiscre tas , para que 
se v e n g a n á a l b o r o t a r t odas con s u s desconcier tos . 

7 . P o r q u e h a y o t r o daño g rand í s imo , de jado el pel igro que 
queda dicho d e l a m i s m a ; q u e c o m o la v e n , á su parecer , bue-
na , c o m o n o e n t i e n d e n l a fuerza q u e l e h a c e el a l m a en lo in -
ter ior , e s t a n m i s e r a b l e nues t ro n a t u r a l , q u e cada u n a le pa-
recerá es m e l a n c o l í a , para q u e l a s u f r a n , y á u n e n hecho de 
v e r d a d se lo h a r á e n t e n d e r el demonio a s i , y vendrá á hacer 
el demon io u n e s t r a g o , q u e cuando se v e n g a á entender , sea 
di f icul toso de r e m e d i a r . Y impor ta t an to e s t o , q u e en n i n g u -

n a m a n e r a s e s u f r e h a y a e n el lo descu ido , s inó que si la q u e 
es melancól ica res i s t i e re al p re lado , que lo p a g u e como l a 
s a n a , y n i n g u u a cosa s e le perdone ; si di jere m a l a pa l ab ra á 
su h e r m a n a , lo m i s m o ; y as i en todas l a s cosas s e m e j a n -
tes á es tas . 

8 . Pa rece sin jus t i c ia , que si no puede más c a s t i g u e n á l a 
e n f e r m a c o m o á la sana : luego t a m b i é n lo seria a t a r á los lo-
cos y azo ta r los , s inó dejar los m a t a r á todos. C r é a n m e : q u e lo 
he probado, y q u e á mi parecer , i n t e n t a d o ha r to s remedios , y 
q u e no ha l lo o t ro . Y' l a priora q u e por piedad de ja re comenza r 
á t ene r l iber tad á l a s ta les , e n fin, en fin, n o se podrá suf r i r ; 
y cuando se v e n g a á remediar s e r á hab iendo hecho mucho 
daño á l a s o t r a s . Y si porque no m a t e n los locos los a t a n y 
c a s t i g a n , y es b i e n , a u n q u e pa rece h a c e g r a n p iedad , pues 
el los no pueden m á s , ¿cuán to más se ha de mi ra r que n o h a -
g a n d a ñ o á l a s a l m a s con s u s l iber tades? 

9. Y v e r d a d e r a m e n t e creo q u e m u c h a s veces e s , como d i -
g o , de condiciones l ibres y poco humi ldes y m a l d o m a d a s , y 
q u e n o l es h a c e t a n t a f ue r za el h u m o r como esto; d igo en a l -
g u n a s , porque h e vis to , q u e cuando h a y á q u i e n t e m e r se v a n 
á l a m a n o y p u e d e n ; p u e s ¿por q u é no podrán por Dios? Y'o 
h é m i e d o , q u e el demonio debajo de color d e e s t e h u m o r , 
como h e dicho, qu ie re g a n a r m u c h a s a lmas . Porque ahora s e 
u s a m á s q u e sue le , y es, q u e toda la propia vo lun t ad y l i b e r -
t ad l l a m a n y a m e l a n c o l í a ; y e s as í q u e h e pensado q u e e n 
e s t a s casas , y en todas l a s de r e l i g i ó n , n o se habia d e t o m a r 
es te n o m b r e en la boca, porque parece que t r a e consigo l iber-
tad , s inó q u e se l l a m e enfe rmedad g r a v e , y c u á n t o lo es? y 
q u e se cu re como t a l , q u e á t i empos es m u y necesar io a d e l -
g a z a r el h u m o r con a l g u n a cosa de medicina, para poderse 
s u f r i r , y e s t é se e n l a enfermer ía , y en t i enda , q u e cuando s a -
l iere á anda r e n comunidad , q u e h a de ser h u m i l d e como t o -
d a s ; y c u a n d o no lo h i c i e r e , q u e no le va ld rá el h u m o r , p o r -
que , por l a s razones q u e t e n g o d ichas , conviene , y m á s se p u -
d ie ran decir . L a s pr ioras h á n m e n e s t e r , sin q u e l a s m i s m a s 
lo en t i endan , l l evar las con m u c h a piedad, así como ve rdade ra 
madre , y b u s c a r los medios q u e pud ie ren para su r emed io . 

10. Parece q u e me cont rad igo , porque h a s t a aqu i h e d i cho , 
q u e se l leven con r i g o r : as i lo t o rno á dec i r , q u e n o e n t i e n -



d a n , q u e h a n de sa l i r con lo q u e quieren n i s a l g a n , pues to 
en t e r m i n o d e q u e h a y a n de obedecer , q u e e n sen t i r q u e t i e -
n e n es ta l iber tad es tá el d a ñ o ; m a s p u e d e l a p r io ra no l as 
m a n d a r lo q u e v e h a n de r e s i s t i r , pues no t ienen en sí fuerza 
para hacerse fue rza , s inó l l eva r l a s por m a ñ a y amor todo lo 
q u e fuere m e n e s t e r , p a r a que , si fuese posible, por amor s e 
s u j e t a s e n , q u e se r i a m u y m e j o r ; y suele acaecer , m o s t r a n -
do q u e l as a m a m u c h o , y dárselo á en tender por obras y p a -
l ab r a s . 

11. Y h a n de adver t i r , q u e el m a y o r remedio q u e t ienen e s 
ocupar l a s m u c h o en oficios p a r a q u e no t e n g a n l u g a r de e s -
t a r i m a g i n a n d o ; q u e aqu i está todo su m a l , y a u n q u e n o los 
h a g a n t a n b i e n , s ú f r a n l a s a l g u n a s fa l tas , por no l as s u f r i r 
o t ras m a y o r e s es tando pe rd idas : porque ent iendo q u e e s el 
m á s su f ic ien te remedio q u e se les puede da r , y procurar q u e 
no t e n g a n m u c h o s ra tos de o rac ion , á u n de lo o rd inar io , q u e 
por la m a y o r p a r t e t i enen la imaginac ión flaca, y hará les m u -
cho daño , y s in esto se l e s a n t o j a r á n cosas , q u e e l las n i q u i e n 
l as oye re , no l o acaben de en t ende r . 

12. T é n g a s e c u e n t a con q u e no coman pescado , s inó p o -
cas veces ; y t a m b i é n e n lo s a y u n o s es m e n e s t e r no ser t a n 
con t inuos como l a s d e m á s . Demasía parece da r t an to av i so 
para es te ma l , y no p a r a o t ro n i n g u n o , hab iéndolos t a n g r a -
ves en n u e s t r a m i s e r a b l e v i d a , en especial e n l a flaqueza d e 
l a s muje res . E s por dos cosas: la u n a , q u e pa rece es tán b u e -
nas , porque e l las no qu ie ren conocer t i enen es te m a l ; y c o m o 
no l a s fuerza á es ta r e n c a m a , porque no t ienen c a l e n t u r a , ni 
á l l amar médico , es menes te r lo s ea la p r i o r a , p u e s es m á s 
per judic ia l m a l p a r a toda la perfección, q u e l as q u e e s t á n con 
pe l ig ro d e l a v i d a e n l a c a m a . L a otra es , p o r q u e con o t r a s 
e n f e r m e d a d e s ó s a n a n ó se mueren : de es t a por marav i l l a s a -
n a n , n i de e l la s e m u e r e n , s inó v ienen á perder del todo el 
ju ic io , q u e es mor i r para m a t a r á todas . 

13. E l l as p a s a n h a r t a m u e r t e cons igo mismas de af l iccio-
nes , i m a g i n a c i o n e s y e s c r ú p u l o s , y as í t e n d r á n h a r t o g r a n 
m é r i t o , a u n q u e e l las s i empre l a s l l a m a n tentaciones, q u e si 
acabasen de en tende r e s del mi smo m a l , t endr ían g r a n al ivio 
si n o hiciesen caso de el lo. Por c ier to y o l as t e n g o g r a n p i e -
d a d , y as i e s razón t o d a s se la t e n g a n l as q u e e s t á n con 

e l l a s , m i r a n d o q u e se le podrá da r el Señor , y sob re l l evándo-

las s in q u e e l las lo en t i endan , como t e n g o dicho. P l ega al Se-

ñor q u e h a y a a t inado á lo q u e conviene hacer p a r a t an g r a n 

enfermedad . 

CAPITULO V I I I 

Traía de a lgunos «visos paro revelaciones y vis iones. 

1 Parece h a c e espan to á a l g u n a s personas sólo el o i r 
n o m b r a r vis iones ó reve lac iones : no en t i endo la c ausa por 
q n é t i e n e n por camino t a n pel igroso el l l eva r Dios u n a l m a 
p o r a q u í , n i de dónde h a procedido es te p a s m o . N o quiero 
aho ra t r a t a r c u á l e s son b u e n a s ó malas , n i las s e ñ a l e s que h e 
oido á personas m u y doc tas para conocer e s t o , s inó d e lo q u e 
será bien que h a g a q u i e n se viere en seme jan te ocasion; p o r -
que á pocos confesores i r á , q u e n o la dejen a t emor izada . Q u e 
c ie r to no e s p a n t a t a n t o decir , q u e les r ep resen ta el demonio 
m u c h o s g é n e r o s de t e n t a c i o n e s , de e s p í r i t u de b las femia y 
A p a r a t a d a s y deshones tas cosas , c u a n t o se escanda l i za rá de 
deci r le q u e h a visto ó hab ládo la a l g ú n á n g e l ó q u e se le h a 
r ep resen tado Jesuc r i s to crucif icado Señor n u e s t r o . 

2 . T a m p o c o quiero aho ra t r a t a r de cuándo las reve lac io-
n e s son de Dios, que esto está entendido y a , los g r a n d e s b i e -
n e s q u e hacen al a l m a : m a s q n e son representac iones q u e 
hace el demonio p a r a e n g a ñ a r y q u e se ap rovecha d e l a í m á -
» e n de Cristo nues t ro Señor , ó de s u s s a n t o s . P a r a esto t e n g o 
p a r a m i que no pe rmi t i r á su Majes tad , n i le d a r á poder p a r a 
q u e con semejan tes figuras e n g a ñ e á nadie , s inó es p o r j s u 
c u l p a , s inó q u e él quedará e n g a ñ a d o : d i g o q u e no se enga l l a -
rá . si h a y h u m i l d a d , y así no h a y p a r a qué queda r a s o m b r a -
das , s inó fiar del Señor , y hace r poco caso de es tas cosas, s ino 
e s p a r a a labar le m á s . 

3. Y'o s é de u n a persona q u e l a t r a j e r o n ha r to a p r e t a d a 
los confesores por cosas s e m e j a n t e s , que d e s p u é s , á lo q u e se 
p u d o e n t e n d e r , por los g r a n d e s efectos y b u e n a s obras q u e de 
es to procedieron, e ra Dios; y ha r to t en ía c u a n d o veía su i m a -
g e n en a l g u n a v i s i ón , q u e s an t i gua r se y da r h i g a s , p o r q u e 



se lo m a n d a b a n as i (1). Despues , t r a t a n d o con u n g r a n l e t r a -
do dominico , e l maes t ro f r a y Domingo Bañez , le dijo q u e e ra 
mal hecho q u e n i n g u n a persona hiciese e s t o ; porque adonde 
quiera q u e veamos la i m á g e n d e nues t ro Señor es bien r e v e -
renc ia r l a , a u n q u e el demonio la h a y a p i n t a d o , porque él es 
g r a n pintor , y á n t e s nos h a c e buena o b r a , quer iéndonos h a -
cer m a l , si nos p in t a un crucif i jo ú otra i m á g e n t an al v ivo , 
q u e l a de je esculpida en n u e s t r o corazon. 

4 . Cuadróme m u c h o es ta razón, porque cuando v e m o s u n a 
imágen m u y b u e n a , a u n q u e supiésemos la h a p in t ado u n m a l 
h o m b r e , no de ja r í amos de e s t imar la i m á g e n , ni h a r í a m o s 
caso del p in tor para qu i ta rnos la devocion; porque el b ien ó 
el m a l n o está e n la v is ión, s inó e n quien l a ve, y no se apro-
v e c h a con humi ldad de e l la , q u e si e s t a h a y , n i n g ú n daño po-
d rá hace r , a u n q u e sea d e m o n i o , y si no la h a y , a u n q u e sea 
de Dios no h a r á provecho; porque si lo q u e h a de ser para h u -
mil larse , viendo q u e no merece aque l la merced , la ensoberbe-
ce , será como la a r a ñ a , q u e todo lo que come lo convier te e n 
p o n z o ñ a , ó l a abeja que lo convie r te e n mie l . 

5 . Qu ié reme dec la ra r m á s : si n u e s t r o Señor por su bondad 
qu ie re representarse á u n a l m a p a r a q u e m á s le conozca y 
a m e , ó mos t ra r la a l g ú n secreto suyo, ó hace r l a a l g u n o s p a r -
t i cu la res r ega los y mercedes , y e l la , como h e d i cho , con esto 
q u e hab ía de confund i r se y conocer c u á n poco lo m e r e c e s u 
ba jeza , se t i ene l u é g o por s an t a , y le parece, por a l g ú n servic io 
q u e h a hecho, le v iene es ta merced, c la ro es t á q u e el b ien 
g r a n d e q u e de aqu i la podia v e n i r , convie r te e n m a l , c o m o 
l a a r a ñ a . 

6. P u e s d i g a m o s aho ra q u e el d e m o n i o , por inci tar á s o -
be rb ia , hace es tas apar ic iones : si en tónces , pensando q u e son 
de Dios , se humil la y conoce no ser merecedora d e t a n g r a n 
m e r c e d , y se es fuerza á servi r más , porque v iéndose r ica, me-
rec iendo áun no comer las m i g a j a s q u e caen d e l a s pe r sonas 
q u e h a oido hacer Dios es tas mercedes , quiero d e c i r , n i ser 

. - i 

(1) E r a la m i s m a S a n t a T e r e s a d e J e s ú s , s e g ú n d e j a r e fe r ido en e l 
c a p . x x i x d e s u v ida . N o s o l a m e n t e el m a e s t r o B a ñ e z , s ino t a m b i é n e l 
v e n e r a b l e m a e s t r o J u a n d e A v i l a , r e p r o b a r o n e s t o , s e g ú n q u e d a c o n s i g -
n a d o en s u ap robac ión . 

sierva de n i n g u n a , h u m i l l a s e , y comienza á esforzarse á h a -
cer pen i tenc ia , y á tener m á s o rac ion , y á tener más c u e n t a 
con n o ofender á e s t e Señor , q u e p i ensa es el que la hace es ta 
merced , y á obedecer c o n m á s perfección, y o a s e g u r o , q u e no 
torne el d e m o n i o , s inó q u e se v a y a cor r ido , y q u e n i n g ú n da-
ño de je e n el a l m a . Cuando dice a l g u n a s cosas que h a g a ó por 
veni r , aquí e s menes te r t r a t a r lo con confesor d iscre to y l e -
t r a d o , y no hace r n i c reer cosa , s inó lo q u e aquel l a di jere. 
Puéde lo comunica r con l a p r io ra , para q u e l e d é confesor q u e 
sea t a l ; y t é n g a s e es te a v i s o , q u e si no obedeciere á lo q u e el 
confesor le d i j e r e , y s e de ja re g u i a r por é l , q u e e s m a l e s p í -
r i t u ó te r r ib le melanco l ía . P o r q u e , pues to q u e el confesor no 
a t i na se , ella a t i na r á más e n no sa l i r d e lo q u e le d i ce , a u n -
q u e sea á n g e l de Dios el q u e l a h a b l a ; porque su Majestad le 
dará l u z , u o rdenará cómo se c u m p l a , y es s in pe l ig ro hace r 
es to ; y e n h a c e r o t ra c o s a , puede h a b e r muchos pe l ig ros y 
m u c h o s d a ñ o s . 

7 . T é n g a s e a v i s o , q u e la flaqueza n a t u r a l es m u y flaca, 
en especial en l a s m u j e r e s , y e n es te camino de oracion se 
mues t ra m á s : y as i es menes te r q u e á cada cosi ta q u e se nos 
a n t o j e , no pensemos l u é g o e s cosa de v i s ión ; porque c r e a n , 
q u e cuando lo e s , q u e se d a b ien á e n t e n d e r : á donde h a y a lgo 
d e melanco l ia e s menes ter mucho m á s aviso, porque cosas h a n 
v e n i d o á mí de es tos an to jo s , q u e me han e s p a n t a d o , cómo e s 
posible q u e t an v e r d a d e r a m e n t e l e s pa rezca , q u e ven lo q u e 
n o v e n . U n a vez v ino á mí u n confesor m u y a d m i r a d o , q u e 
confesaba u n a p e r s o n a , y dec ia le , q u e ven ía m u c h o s d ías 
n u e s t r a S e ñ o r a , y se s e n t a b a sobre su c a m a , y e s t aba hab lan -
do m á s de u n a h o r a , y d ic iendo cosas por venir y o t r a s m u -
c h a s : en t re t an tos desa t inos ace r t aba a l g u n o , y con es to t e -
n í a s e todo por cier to. 

8 . Yo entendí l u é g o lo q u e e r a , a u n q u e no lo osé decir, 
porque e s t amos en u n m u n d o , q u e e s menes te r p e n s a r lo q u e 
pueden pensar de noso t ros , p a r a q u e h a y a n efecto n u e s t r a s 
p a l a b r a s ; y as í d i j e , q u e se esperasen aquel las profecías si 
e r a n v e r d a d , y p r e g u n t a s e n otros e fec tos , y se informase de 
l a v ida de aquel la p e r s o n a : e n fin, ven ido á en tender , era todo 
desat ino. Pudiera decir t a n t a s cosas de s t a s , q u e hub ie ra b ien 
en q u é probar el in ten to q u e l l evo , á q u e no se crea l u é g o u n 



a l m a , s i n o q u e v a y a e s p e r a n d o t i e m p o , y e n t e n d i é n d o s e b i en 
á n t e s q u e l o c o m u n i q u e , p a r a q u e n o e n g a ñ e a l c o n f e s o r s i n 
q u e r e r e n g a ñ a r l e ; p o r q u e s i n o t i e n e e x p e r i e n c i a d e s t a s cosas , 
por l e t r a d o q u e s e a , n o b a s t a r é p a r a e n t e n d e r l o . N o h á m u -
c h o s a ñ o s , s i n ó h a r t o poco t i e m p o , q u e u n h o m b r e d e s a t i n ó 
h a r t o á a l g u n o s b i e n l e t r a d o s , y e s p i r i t u a l e s c o n c o s a s s e m e -
j a n t e s , h a s t a q u e v i n o á t r a t a r c o n q u i e n t e n i a e s t a e x p e r i e n -
c i a d e m e r c e d e s d e l S e ñ o r , y v ió c l a r o , q u e e r a l o c u r a , j u n t o 
c o n i l u s i ó n ; a u n q u e n o e s t a b a e n t o n c e s d e s c u b i e r t o , s i n ó m u y 
d i s i m u l a d o , desde á poco l e d e s c u b r i ó el S e ñ o r c l a r a m e n t e , 
a u n q u e pasó h a r t o p r i m e r o e s t a p e r s o n a , q u e lo e n t e n d i ó e n 
n o ser c r e í d a . 

9 . P o r e s t a s cosas y o t r a s s e m e j a n t e s c o n v i e n e m u c h o , 
q u e se t r a t e c o n c l a r idad d e s u o r a c i o n c a d a h e r m a n a c o n l a 
p r i o r a , y e l l a t e n g a m u c h o av i so d e m i r a r l a c o m p l e x i ó n y 
pe r f ecc ión d e a q u e l l a h e r m a n a , p a r a q u e a v i s e a l con feso r , 
p o r q u e m e j o r s e e n t i e n d a , l e e sco ja á p r o p ó s i t o , s i e l o r d i n a -
r io n o f u e r e b a s t a n t e p a r a c o s a s s e m e j a n t e s . T e n g a m u c h a 
c u e n t a e n q u e c o s a s c o m o e s t a s n o se c o m u n i q u e n ( a u n q u e 
s e a n m u y d e Dios ) y m e r c e d e s c o n o c i d a s m i l a g r o s a s , con l o s 
d e f u e r a , ni c o n c o n f e s o r e s q u e n o t e n g a n p r u d e n c i a p a r a c a -
l l a r , p o r q u e i m p o r t a m u c h o e s t o , m á s d e lo q u e p o d r á n e n -
t e n d e r ; y q u e u n a s c o n o t r a s n o l o t r a t e n : y l a p r io ra c o n 
p r u d e n c i a s i e m p r e l a s e n t i e n d a , i n c l i n a d a m á s á l o a r á l a s 
q u e se s e ñ a l a n e n c o s a s d e h u m i l d a d y m o r t i f i c a c i ó n y o b e -
d i e n c i a , q u e á l a s q u e D i o s l l e v a r e p o r es te c a m i n o d e o r a c i o n 
m u y s o b r e n a t u r a l , a u n q u e t e n g a n t o d a s e s t o t r a s v i r t u d e s . 
P o r q u e si e s e s p í r i t u d e l S e ñ o r , h u m i l d a d t r a e c o n s i g o p a r a 
g u s t a r d e s e r d e s p r e c i a d a , y á e l l a n o h a r á d a ñ o , y á l a s o t r a s 
h a c e p r o v e c h o ; p o r q u e c o m o á e s t o n o p u e d e n l l e g a r , q u e lo 
da Dios á q u i e n q u i e r e , d e s c o n s o l a r s e h a n p o r t e n e r e s t o -
t r a s v i r t u d e s , a u n q u e l a s d a D i o s , p u é d e n s e m á s p r o c u -
r a r , y s o n d e g r a n precio p a r a l a R e l i g i ó n . S u M a j e s t a d n o s 
l a s d é . Con e j e r c i c io , y c u i d a d o , y o rac ion n o l a s n e g a r á á 
n i n g u n a , q u e c o n c o n f i a n z a d e s u mi se r i co rd i a l a s p r o c u r e . 

C A P I T U L O IX 

Traía de cómo salió do Medina de! Campo para la fundación do S. José de Malagon. 

1. ¡ Q u é f u e r a h e s a l i do del p r o p ó s i t o ! Y p o d r á ser h a y a n 
s ido m á s á p r o p ó s i t o a l g u n o s d e s t o s a v i s o s q u e q u e d a n d ichos , 
q u e e l c o n t a r l a s f u n d a c i o n e s . P u e s e s t a n d o e n S a n J o s é d e 
M e d i n a del C a m p o , c o n h a r t o c o n s u e l o d e v e r c ó m o a q u e l l a s 
h e r m a n a s i b a n p o r l o s m i s m o s p a s o s q u e l a s d e S a n J o s é d e 
A v i l a , d e t o d a r e l i g i ó n , h e r m a n d a d y e s p í r i t u ; y c ó m o iba 
n u e s t r o S e ñ o r p r o v e y e n d o su c a s a , as í p a r a lo q u e e ra n e -
c e s a r i o e n l a I g l e s i a , c o m o p a r a l a s h e r m a n a s , f u e r o n e n t r a n -
d o a l g u n a s , q u e p a r e c e l a s e s c o g í a e l S e ñ o r , c u a l e s c o n v e -
n í a n p a r a c i m i e n t o d e s e m e j a n t e e d i f i c i o , q u e en e s t o s p r i n -
c ip ios e n t i e n d o e s t á t o d o el b i en p a r a lo d e a d e l a n t e ; p o r q u e 
c o m o h a l l a n el c a m i n o , p o r é l se v a n l a s d e d e s p u é s . 

2 . E s t a b a u n a s e ñ o r a en To ledo , h e r m a n a d e l Duque de Me-
d inace l i (1), en c u y a ca sa y o h a b i a e s t a d o p o r m a n d a t o d e los 
p r e l a d o s , c o m o m á s l a r g a m e n t e d i j e en l a f u n d a c i ó n d e S a n 
J o s é (2), á d o n d e m e cobró p a r t i c u l a r a m o r , q u e d e b i a s e r a l g ú n 
m e d i o p a r a d e s p e r t a r l a á l o q u e hizo; q u e é s t o s t o m a s u M a j e s t a d 
m u c h a s v e c e s en c o s a s , q u e , á l o s q u e n o s a b e m o s l o p o r v e -
n i r , p a r e c e n d e poco f r u t o . C o m o e s t a s e ñ o r a e n t e n d i ó q u e y o 
t e n i a l i cenc ia p a r a f u n d a r m o n a s t e r i o s , c o m e n z ó m e m u c h o á 
i m p o r t u n a r , q u e h i c i e s e u n o en u n a v i l l a s u y a , l l a m a d a M a -
l a g o n : y o n o l e q u e r í a * a d m i t i r e n n i n g u n a m a n e r a , p o r s e r 
l u g a r t a n p e q u e ñ o , q u e fo rzado h a b i a de t e n e r r e n t a p a r a p o -
d e r s e m a n t e n e r , d e l o c u a l y o e s t a b a m u y e n e m i g a . 

3 . T r a t a d o c o n l e t r a d o s y c o n f e s o r m i ó , m e d i j e ron q u e 
h a c i a m a l , q u e p u e s el S a n t o Conci l io d a b a l i c e n c i a d e t e n e r l a , 
q u e n o s e h a b i a d e d e j a r d e h a c e r u n m o n a s t e r i o , á d o n d e se 
p o d i a t a n t o el S e ñ o r s e r v i r , p o r mi o p i n i o n . Con e s to se j u n -
t a r o n l a s m u c h a s i m p o r t u n a c i o n e s d e s t a s e ñ o r a , p o r d o n d e 

(1) D o ñ a L u i s a d e l a C e r d a , v i u d a d e A r i a s P a r d o j s e ñ o r a d e M a -
l a g o n . 

(2) C a p . 34 d e l L i b r o d e la V i d a . 



a l m a , s i n o q u e v a y a e s p e r a n d o t i e m p o , y e n t e n d i é n d o s e b i en 
á n t e s q u e l o c o m u n i q u e , p a r a q u e n o e n g a ñ e a l c o n f e s o r s i n 
q u e r e r e n g a ñ a r l e ; p o r q u e s i n o t i e n e e x p e r i e n c i a d e s t a s cosas , 
por l e t r a d o q u e s e a , n o b a s t a r é p a r a e n t e n d e r l o . N o h á m u -
c h o s a ñ o s , s i n ó h a r t o poco t i e m p o , q u e u n h o m b r e d e s a t i n ó 
h a r t o á a l g u n o s b i e n l e t r a d o s , y e s p i r i t u a l e s c o n c o s a s s e m e -
j a n t e s , h a s t a q u e v i n o á t r a t a r c o n q u i e n t e n i a e s t a e x p e r i e n -
c i a d e m e r c e d e s d e l S e ñ o r , y v ió c l a r o , q u e e r a l o c u r a , j u n t o 
c o n i l u s i ó n ; a u n q u e n o e s t a b a e n t o n c e s d e s c u b i e r t o , s i n ó m u y 
d i s i m u l a d o , desde á poco l e d e s c u b r i ó el S e ñ o r c l a r a m e n t e , 
a u n q u e pasó h a r t o p r i m e r o e s t a p e r s o n a , q u e lo e n t e n d i ó e n 
n o ser c r e í d a . 

9 . P o r e s t a s cosas y o t r a s s e m e j a n t e s c o n v i e n e m u c h o , 
q u e se t r a t e c o n c l a r idad d e s u o r a c i o n c a d a h e r m a n a c o n l a 
p r i o r a , y e l l a t e n g a m u c h o av i so d e m i r a r l a c o m p l e x i ó n y 
pe r f ecc ión d e a q u e l l a h e r m a n a , p a r a q u e a v i s e a l con feso r , 
p o r q u e m e j o r s e e n t i e n d a , l e e sco ja á p r o p ó s i t o , s i e l o r d i n a -
r io n o f u e r e b a s t a n t e p a r a c o s a s s e m e j a n t e s . T e n g a m u c h a 
c u e n t a e n q u e c o s a s c o m o e s t a s n o se c o m u n i q u e n ( a u n q u e 
s e a n m u y d e Dios ) y m e r c e d e s c o n o c i d a s m i l a g r o s a s , con l o s 
d e f u e r a , ni c o n c o n f e s o r e s q u e n o t e n g a n p r u d e n c i a p a r a c a -
l l a r , p o r q u e i m p o r t a m u c h o e s t o , m á s d e lo q u e p o d r á n e n -
t e n d e r ; y q u e u n a s c o n o t r a s n o l o t r a t e n : y l a p r io ra c o n 
p r u d e n c i a s i e m p r e l a s e n t i e n d a , i n c l i n a d a m á s á l o a r á l a s 
q u e se s e ñ a l a n e n c o s a s d e h u m i l d a d y m o r t i f i c a c i ó n y o b e -
d i e n c i a , q u e á l a s q u e D i o s l l e v a r e p o r es te c a m i n o d e o r a c i o n 
m u y s o b r e n a t u r a l , a u n q u e t e n g a n t o d a s e s t o t r a s v i r t u d e s . 
P o r q u e si e s e s p í r i t u d e l S e ñ o r , h u m i l d a d t r a e c o n s i g o p a r a 
g u s t a r d e s e r d e s p r e c i a d a , y á e l l a n o h a r á d a ñ o , y á l a s o t r a s 
h a c e p r o v e c h o ; p o r q u e c o m o á e s t o n o p u e d e n l l e g a r , q u e lo 
da Dios á q u i e n q u i e r e , d e s c o n s o l a r s e h a n p o r t e n e r e s t o -
t r a s v i r t u d e s , a u n q u e l a s d a D i o s , p u é d e n s e m á s p r o c u -
r a r , y s o n d e g r a n precio p a r a l a R e l i g i ó n . S u M a j e s t a d n o s 
l a s d é . Con e j e r c i c io , y c u i d a d o , y o rac ion n o l a s n e g a r á á 
n i n g u n a , q u e c o n c o n f i a n z a d e s u mi se r i co rd i a l a s p r o c u r e . 

C A P I T U L O IX 

Traía de cómo salió do Medina de! Campo para la fundación do S. José de Malagon. 

1. ¡ Q u é f u e r a h e s a l i do del p r o p ó s i t o ! Y p o d r á ser h a y a n 
s ido m á s á p r o p ó s i t o a l g u n o s d e s t o s a v i s o s q u e q u e d a n d ichos , 
q u e e l c o n t a r l a s f u n d a c i o n e s . P u e s e s t a n d o e n S a n J o s é d e 
M e d i n a del C a m p o , c o n h a r t o c o n s u e l o d e v e r c ó m o a q u e l l a s 
h e r m a n a s i b a n p o r l o s m i s m o s p a s o s q u e l a s d e S a n J o s é d e 
A v i l a , d e t o d a r e l i g i ó n , h e r m a n d a d y e s p í r i t u ; y c ó m o iba 
n u e s t r o S e ñ o r p r o v e y e n d o su c a s a , as í p a r a lo q u e e ra n e -
c e s a r i o e n l a I g l e s i a , c o m o p a r a l a s h e r m a n a s , f u e r o n e n t r a n -
d o a l g u n a s , q u e p a r e c e l a s e s c o g í a e l S e ñ o r , c u a l e s c o n v e -
n í a n p a r a c i m i e n t o d e s e m e j a n t e e d i f i c i o , q u e en e s t o s p r i n -
c ip ios e n t i e n d o e s t á t o d o el b i en p a r a lo d e a d e l a n t e ; p o r q u e 
c o m o h a l l a n el c a m i n o , p o r é l se v a n l a s d e d e s p u é s . 

2 . E s t a b a u n a s e ñ o r a en To ledo , h e r m a n a d e l Duque de Me-
d inace l i (1), en c u y a ca sa y o h a b i a e s t a d o p o r m a n d a t o d e los 
p r e l a d o s , c o m o m á s l a r g a m e n t e d i j e en l a f u n d a c i ó n d e S a n 
J o s é (2), á d o n d e m e cobró p a r t i c u l a r a m o r , q u e d e b i a s e r a l g ú n 
m e d i o p a r a d e s p e r t a r l a á l o q u e hizo; q u e é s t o s t o m a s u M a j e s t a d 
m u c h a s v e c e s en c o s a s , q u e , á l o s q u e n o s a b e m o s l o p o r v e -
n i r , p a r e c e n d e poco f r u t o . C o m o e s t a s e ñ o r a e n t e n d i ó q u e y o 
t e n i a l i cenc ia p a r a f u n d a r m o n a s t e r i o s , c o m e n z ó m e m u c h o á 
i m p o r t u n a r , q u e h i c i e s e u n o en u n a v i l l a s u y a , l l a m a d a M a -
l a g o n : y o n o l e q u e r í a * a d m i t i r e n n i n g u n a m a n e r a , p o r s e r 
l u g a r t a n p e q u e ñ o , q u e fo rzado h a b i a de t e n e r r e n t a p a r a p o -
d e r s e m a n t e n e r , d e l o c u a l y o e s t a b a m u y e n e m i g a . 

3 . T r a t a d o c o n l e t r a d o s y c o n f e s o r m i ó , m e d i j e ron q u e 
h a c i a m a l , q u e p u e s el S a n t o Conci l io d a b a l i c e n c i a d e t e n e r l a , 
q u e n o s e h a b i a d e d e j a r d e h a c e r u n m o n a s t e r i o , á d o n d e se 
p o d i a t a n t o el S e ñ o r s e r v i r , p o r mi o p i n i o n . Con e s to se j u n -
t a r o n l a s m u c h a s i m p o r t u n a c i o n e s d e s t a s e ñ o r a , p o r d o n d e 

(1) D o ñ a L u i s a d e l a C e r d a , v i u d a d e A r i a s P a r d o j s e ñ o r a d e M a -
l a g o n . 
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n o p u d e h a c e r m e n o s d e admi t i r l e . Dió b a s t a n t e r e n t a , p o r -
q u e s i e m p r e s o y a m i g a d e q u e s e a n l o s m o n a s t e r i o s , ó d e l 
t o d o p o b r e s , ó q u e t e n g a n de m a n e r a , q u e n o h a y a n m e n e s -
t e r l a s m o n j a s i m p o r t u n a r á n a d i e p a r a todo lo q u e f u e r e m e -
n e s t e r . 

4 . P u s i é r o n s e t o d a s l a s f u e r z a s q u e p u d e , p a r a q u e n i n -
g u n a p o s e y e s e n a d a , s i n ó q u e g u a r d a s e n l a s c o n s t i t u c i o n e s 
en t o d o , c o m o en e s t o t r o s m o n a s t e r i o s d e p o b r e z a . H e c h a s to -
d a s l a s e s c r i t u r a s , e n v i é por a l g u n a s h e r m a n a s p a r a f u n d a r -
l e , y f u i m o s c o n a q u e l l a señora á M a l a g o n , a d o n d e a ú n n o 
e s t a b a l a c a s a a c o m o d a d a pa ra e n t r a r en e l l a ; y as i n o s d e -
t u v i m o s m á s d e ocho d i a s en u n a p o s e n t o d e l a f o r t a l e z a . 

5 . Dia d e R a m o s , a ñ o de m i l y q u i n i e n t o s y s e s e n t a y 
o c h o , y e n d o la p roces ión del l u g a r p o r n o s o t r a s , c o n l o s v e -
lo s d e l a n t e d e l r o s t r o , y c a p a s b l a n c a s , f u i m o s á l a i g l e s i a d e l 
l u g a r , á " d o n d e se p r e d i c ó , y desde a l l í s e l l e v ó e l S a n t í s i m o 
S a c r a m e n t o á n u e s t r o m o n a s t e r i o . Hizo m u c h a d e v o c i o n á t o -
d o s : a l l í m e d e t u v e a l g u n o s dias . E s t a n d o u n o , d e s p u é s d e 
h a b e r c o m u l g a d o , e n o r ac ion , e n t e n d í de n u e s t r o S e ñ o r , q u e 
se h a b i a d e s e r v i r e n aque l l a c a sa m u c h o . P a r é c e m e q u e e s -
t a r í a a l l í a ú n n o d o s m e s e s ; p o r q u e mi e s p í r i t u d a b a p r i e s a , 
p a r a q u e f u e s e á f u n d a r l a casa d e V a l l a d o l i d , y l a c a u s a e r a 
lo q u e a h o r a d i r é . 

CAPITULO X . 

lia que se trata de la Fundación do la casa de VnllodolfA: llámase este monasterio la 
Concepción de nuestra Señora del CArmen. 

1. A n t e s q u e s e f u n d a s e es te m o n a s t e r i o do S a n J o s é e n 
M a l a g o n , c u a t r o ó c inco m e s e s , t r a t a n d o c o n m i g o u n c a b a -
l l e ro p r i n c i p a l m a n c e b o , m e d i j o , q u e si q u e r í a h a c e r m o n a s -
te r io e n V a l l a d o l i d , q u e é l da r í a u n a ca sa q u e t e n i a , con u n a 
h u e r t a m u y b u e n a y g r a n d e , q u e t e n i a d e n t r o u n a g r a n v i ñ a , 
d e m u y b u e n a g a n a , y q u i s o d a r l u é g o l a p o s e s i o n : t e n i a h a r -
t o v a l o r . Yo la t o m é , a u n q u e no e s t a b a m u y d e t e r m i n a d a á 
f u n d a r l a a l l í , p o r q u e e s t a b a cási u n c u a r t o de l e g u a d e l l u -
g a r ; m a s p a r e c i ó m e q u e se podr ía p a s a r á é l , c o m o a l l í se t o -

m a s e l a p o s e s i o n : y c o m o é l lo h a c i a t a n d e g a n a , n o q u i s e 
d e j a r d e a d m i t i r s u b u e n a o b r a , n i e s t o r b a r s u d e v o c i o n . 

2. Desde lia d o s m e s e s , poco m á s ó m é n o s , l e dió u n m a l 
t a n a c e l e r a d o , q u e le q u i t ó l a h a b l a , y n o se p u d o m u y b i en 
c o n f e s a r , a u n q u e t u v o m u c h a s s e ñ a l e s d e pedi r a l S e ñ o r p e r -
d o n ; m u r i ó m u y en b r e v e , h a r t o l e jos d e a d o n d e y o e s t a b a . 
D i j o m e el S e ñ o r , q u e h a b i a e s t a d o s u s a l v a c i ó n e n h a r t a a v e n -
t u r a , y q u e h a b i a h a b i d o mi se r i co rd i a d e é l , p o r a q u e l s e r -
vicio q u e h a b i a h e c h o á s u M a d r e e n a q u e l l a c a sa q u e h a b i a 
d a d o p a r a h a c e r m o n a s t e r i o d e s u O r d e n , y q u e n o s a l d r í a d e 
p u r g a t o r i o h a s t a l a p r i m e r a Misa q u e al l í se d i j e s e , q u e e n -
t o n c e s s a l d r i a . Yo t r a í a t a n p r e s e n t e s l a s g r a v e s p e n a s d e e s t a 
a l m a , q u e a u n q u e e n T o l e d o d e s e a b a f u n d a r , lo d e j é p o r e n -
t o n c e s , y m e d i t oda l a p r i e s a q u e p u d e p a r a f u n d a r , c o m o 
p u d i e s e , en V a l l a d o l i d . 

3 . N o p u d o s e r p r e s t o c o m o y o d e s e a b a , p o r q u e f o r z a d o 
m e h u b e d e d e t e n e r e n S a n J o s é d e A v i l a , q u e e s t a b a á m i 
c a r g o , h a r t o s d i a s , y d e s p u é s en S a n J o s é d e Med ina d e l C a m -
p o , q u e f u i por a l l i , a d o n d e e s t a n d o u n d i a en o r a c i o n , m e 
d i j o e l S e ñ o r , q u e m e d iese p r i e s a , q u e p a d e c í a m u c h o a q u e l 
a l m a ; y a u n q u e n o t e n i a m u c h o a p a r e j o , lo p u s e p o r o b r a , y 
e n t r é e n Va l l ado l id d i a d e S a n L o r e n z o ; y c o m o v i l a c a s a , 
d i ó m e h a r t a c o n g o j a , p o r q u e e n t e n d í e r a d e s a t i n o e s t a r a l l í 
m o n j a s , s i n m u y m u c h a c o s t a ; y a u n q u e e ra d e g r a n r e c r e a -
c ión , p o r s e r l a h u e r t a t a n d e l e i t o s a , n o p o d i a d e j a r d e s e r en-
f e r m o , q u e e s t a b a c a b e el r io . 

4. Con i r c a n s a d a , h u b e d e ir á m i s a á u n m o n a s t e r i o d e 
n u e s t r a O r d e n , q u e e s t a b a á l a e n t r a d a d e l l u g a r ; y e r a t a n 
le jos , q u e m e dob ló m á s l a p e n a . C o n t o d o n o lo d e c í a á m i s 
c o m p a ñ e r a s , por n o l a s d e s a n i m a r , q u e a u n q u e flaca, t e n i a 
a l g u n a f e , q u e el S e ñ o r , q u e m e h a b i a d i c h o lo p a s a d o , lo r e -
m e d i a r í a . H i c e m u y s e c r e t a m e n t e v e n i r o f i c i a l e s , y c o m e n z a r 
á h a c e r t a p i a s p a r a lo q u e t o c a b a a l r e c o g i m i e n t o y lo q u e e ra 
m e n e s t e r . E s t a b a c o n n o s o t r a s el c l é r i g o q u e h e d i c h o , l l a m a -
do J u l i á n d e A v i l a , y u n o d e l o s d o s f r a i l e s q u e q u e d a d i c h o 
q u e q u e r í a s e r d e s c a l z o (1 ) , q u e s e i n f o r m a b a d e n u e s t r a m a -
n e r a d e p r o c e d e r en e s t a s c a s a s . J u l i á n d e A v i l a e n t e n d í a en 

(1) S a n J u a n d e la C r u z . 



sacar la l icencia del o rd inar io , q u e y a hab ia d a d o buena e s p e -
ranza , á n t e s que y o fuése. No se pudo hacer tan p res to , q u e 
no viniese u n d o m i n g o , án te s que es tuv iese a l canzada la l i -
cencia ; mas d iéronnosla p a r a decir misa i d o n d e t en í amos 
para i g l e s i a , y a n s í nos l a d i je ron . 

5 . Yo es taba b ien descuidada de q u e en tonces se hab ia de 
c u m p l i r lo q u e se me hab ia d icho d e aquel a l m a ; porque a u n -
q u e se me di jo á la p r imera m i s a , pensé q u e h a b i a de 
ser á la q u e se pus iese el San t í s imo Sac ramen to . Viniendo el 
sacerdote adonde hab í amos de c o m u l g a r con el San t í s imo S a -
c ramen to en l as m a n o s ; l l e g a n d o y o á recibir le j u n t o al s a -
cerdote , se m e representó el cabal lero que he d icho, con ros t ro 
resp landec ien te y a l e g r e , p u e s t a s l a s m a n o s , y m o agradec ió 
lo q u e habia pues to p o r é l , p a r a q u e sal iese de p u r g a t o r i o , y 
fuése aquel a lma al cielo. Y c ie r to , q u e la p r imera vez q u e 
e n t e n d í es taba en c a r r e r a d e s a l v a c i ó n , que yo es taba bien 
fuera de l lo , y con ha r t a p e n a , pa rec i éndome , q u e era m e n e s -
t e r o t ra m u e r t e para su m a n e r a de v i d a ; q u e a u n q u e t e n i a b u e -
n a s c o s a s , es taba me t ida e n l as del m u n d o : verdad e s , q u e 
hab ia dicho á mis c o m p a ñ e r a s , q u e t r a í a m u y de lan te l a 
muer te . Gran cosa es lo q u e a g r a d a á n u e s t r o Señor cualquier 
servicio q u e se h a g a 4 su Madxe , y g r a n d e es su miser icordia . 
Sea por todo a labado y b e n d i t o , q u e as í p a g a con e te rna v i -
da y g lor ia la ba jeza d e n u e s t r a s o b r a s , y l a s h a c e g r a n d e s , 
s iendo d e pequeño v a l o r . 

6 . P u e s l l e g a n d o el d ia d e n u e s t r a Seño ra de la Asunc ión , 
q u e e s 4 quince de Agosto , a ñ o de mil y qu iu ien tos y sesen ta y 
ocho (1), s e tomó la posesion de es te monaster io . E s t u v i m o s a l l í 
poco , porque ca ímos cás i t o d a s m u y m a l a s . Viendo és to u n a 
s e ñ o r a de aque l l u g a r , l l a m a d a d o ñ a María de M e n d o z a , m u -
j e r de l comendador Cobos , m a d r e del m a r q u é s de Camarasa , 
m u y c r i s t i a n a , . y de g r a n d í s i m a c a r i d a d , que s u s l imosnas e n 
g r a n a b u n d a n c i a lo daban b i e n 4 e n t e n d e r ; hac íame m u c h a 
car idad de á n t e s , que yo h a b i a t r a t a d o , porque es h e r m a n a 
del Obispo de A v i l a , q u e en el p r imer monas te r io nos f a v o r e -
ció m u c h o , y en todo lo q u e toca á la O r d e n : c o m o t iene t a n -
ta c a r i d a d , y v ió q u e al l í no se podía pasa r sin g r a n t raba jo , 

(1) E l o r i g i n a l p o n e e s t a f e c h a e n n ú m e r o s r o m a n o s . 

asi por ser le jos p a r a l a s l i m o s n a s , como por ser enfermo, 
d í j o n o s , q u e le de jásemos aque l la c a sa , y q u e nos comprar ía 
o t ra ; y as í lo h i zo , q u e v a l i a mucho más la q u e nos dió, con 
dar todo lo q u e era menes ter h a s t a a h o r a , y lo h a r á m i e n t r a s 
v iv iere . 

7. Dia d e S a n Blas nos pasamos 4 e l l a , con g r a n p r o c e -
sión y devocion del p u e b l o ; y s iempre la t i e n e , porque h a c e 
el Señor m u c h a s miser icordias e n aquel la c a s a , y h a l levado 
4 ella a l m a s , q u e 4 su t i empo se pondr4 su s a n t i d a d , p a r a q u e 
sea a labado el S e ñ o r , q u e por ta les medios qu ie re e n g r a n d e -
cer s u s o b r a s , y hacer merced 4 s u s c r i a tu ras . 

8 . Porque en t ró al l í u n a , q u e d ió á en t ende r lo q u e e s el 
m u n d o e n desprec ia r le , d e m u y poca edad , m e h a parecido 
decirlo aqu í p a r a que se c o n f u n d a n los q u e mucho le a m a n , y 
t o m e n e jemplo l as donce l l a s , á qu ien el Señor diere buenos 
deseos y insp i rac iones para poner los por obra . 

9 . E s t á en es te l u g a r u n a señora que l l a m a n doña María 
de A c u ñ a , h e r m a n a del Conde de B u e n d i a , f u é c a s a d a con el • 
ade lan tado de Cast i l la . Muerto é l , quedó con u n hi jo y dos 
h i j a s , y ha r to m o z a . Comenzó 4 hace r v ida de t a n t a san t idad , 
y 4 c r ia r sus h i j o s en t a n t a v i r t u d , q u e mereció q u e el Señor 
los quisiese p a r a sí . No dije b i e n , q u e t r es h i j a s la q u e d a r o n : 
la u n a fué l u é g o m o n j a : o t ra no se quiso c a s a r , s ino h a c í a v i -
da con su m a d r e de g r a n edif icación. E l hi jo de poca edad c o -
menzó 4 en tender lo q u e e ra el m u n d o , y 4 l lamar le Dios pa-
ra en t r a r e n r e l i g ión , de t a l s u e r t e , q u e n o bas tó nadie á e s -
torb4rse lo , a u n q u e su madre h o l g a b a t a n t o d e l l o , q u e con 
nues t ro Señor le debia de a y u d a r m u c h o , a u n q u e no lo m o s -
t r aba p o r los deudos . E n fin, cuando el Señor qu ie re para sí 
u n a l m a , t ienen poca fue r za l a s c r i a tu ra s para es torbar lo . 
Asi acaeció a q u í , q u e con de tener le t r es a ñ o s con h a r t a s p e r -
suas iones , se en t ró en l a C o m p a ñ í a de Jesús . Díjome u n con-
fesor de esta s eño ra , q u e le hab ía dicho q u e en su vida habia 
l legado gozo 4 su c o r a z o n , como el dia q u e hizo profesión s u 
h i jo . ¡ Oh , Seño r ! ¡Qué g r a n merced hacé i s 4 los q u e dais t a -
les pad re s , q u e a m a n t an ve rdade ramen te 4 s u s h i jos , que s u s 
a s t ados , m a y o r a z g o s y r iquezas , qu ie ren q u e lo s t e n g a n en 
aquel la b i e n a v e n t u r a n z a , q u e no h a de tener fin! Cosa es de 
g r a n 14stima, que es t4 el mundo y a con t an ta d e s v e n t u r a y 



c e g u e d a d , q u e les parece á los pad re s , q u e está su honra en 
q u e uo se acabe la memoria de es te estiércol de los b ienes de 
es te m u n d o , y q u e no l a h a y a , de q u e t a rde ó t emprano se h a 
de acabar , y todo lo que t iene fin, a u n q u e dure , se acaba , y bas-
q u e hacer poco caso de el lo, y q u e á costa de los pobres h i jos 
q u i e r e n s u s t e n t a r sus v a n i d a d e s , y qu i t a r á Dios con m u c h o 
a t r ev imien to l a s a lmas q u e quiere para s í , y á ellas u n t a n 
g r a n b i en , q u e a u n q u e no hub ie ra el q u e ha de d u r a r p a r a 
s i e m p r e , q u e les convida Dios con é l , e s g r a n d í s i m o ve r se l i -
bre d e los cansancios y leyes del m u n d o , y mayores para los 
q u e m á s t ienen. Abridles , Dios m i ó , los o jos , dadles á e n t e n -
der q u é e s el a m o r , q u e es tán ob l igados á tener á s u s hijos, 
p a r a q u e no les h a g a n t an to m a l , y no se quejen d e l a n t e de 
Dios e n aquel j u i c io final de e l los , a d o n d e , a u n q u e no q u i e -
r an , e n t e n d e r á n el valor de cada cosa. Pues c o m o , por l a mi-
sericordia de Dios, sacó á es te cabal lero hi jo de esta señora 
Doña María d e A c u ñ a ( é l se l l amaba Don Antonio de Padil la) , 

• d e edad de diez y siete a ñ o s , del m u n d o , poco m á s ó ménos , 
quedaron los es tados en la h i j a m a y o r , l l amada Doña L u i -
sa de P a d i l l a , porque el conde de Buendia no t u v o h i j o s , y 
he redaba Don Anton io es te condado , y el ser ade lan tado de 
Cast i l la . Porque no hace á mi propós i to , no d igo lo m u c h o q u e 
padeció con s u s deudos has ta sa l i r con s u e m p r e s a : bien se 
en tenderá á q u i e n entendiere lo q u e precian los del m u n d o 
q u e h a y a sucesor de sus casas . 

10. ¡ O h , Hijo del Padre E t e r n o , Jesuc r i s to Señor nues t ro , 
Rey verdadero d e todo! ¿Qué dejas te en el m u n d o , q u e p u d i -
mos heredar de Vos vuestros descend ien te s? ¿Qué poseistes , 
Señor mió, s inó t raba jos y dolores y d e s h o n r a s , y á u n no tu -
v í s tes s inó u n madero en que pasa r el t raba joso t r a g o de la 
m u e r t e ? E n fin, Dios mió, q u e los q u e qu i s ié remos ser v u e s -
t ros hijos ve rdade ros , y no r e n u n c i a r la he renc ia , D O nos c o n -
v i e n e h u i r del padecer . Vuestras a r m a s son c inco l l a g a s : ea, 
p u e s , h i jas m i a s , ésta ha de ser nues t r a d i v i s a , si hemos de 
he redar su r e ino ; no con descansos , no con r e g a l o s , no con 
h o n r a s , no con r iquezas se h a de g a u a r lo q u e él compró con 
t a n t a s a n g r e . 

11. Oh g e n t e i lus t re , abr id por amor de Dios los ojos! M i -
r ad q u e los verdaderos cabal leros de J e s u c r i s t o , y los p r í n c i -

pes de su ig les ia , u n S a n Pedro y Sau Pablo no l levaban el 
camino que l leváis . ¿ P e n s á i s por v e n t u r a q u e h a de haber 
n u e v o c a m i n o para vosotros? No lo creáis . Mirad q u e c o m i e n -
za el Señor á mostrároslo por personas de t an poca edad , c o -
m o de los q u e ahora hab lamos . A l g u n a s veces he visto y h a -
b lado á es te D o n Anton io : quis iera t ene r m u c h o m á s para de-
j a r l o todo. B ienaven tu rado mancebo y b i enaven tu r ada d o n c e -
l l a , q u e h a merecido t a n t o con Dios , q u e e n l a e d a d , q u e el 
m u n d o sue le señorear á s u s moradores , le rep isasen ellos. 
Bendito sea el q u e los hizo t a n t o bien. 

12. Pues como quedasen los es tados e n la h e r m a n a m a y o r , 
h izo el caso de el los q u e su h e r m a n o ; porque desde n i ñ a s e 
hab ia dado t a n t o á l a o r ac ion , q u e es adonde el Señor da luz , 
p a r a en tender l a s ve rdades , que lo es t imó t a n poco como su 
h e r m a n o . ¡ O h , v á l a m e Dios , á q u é de t r aba jo s , y t o r m e n t o s , 
y plei tos , y á u n á a v e n t u r a r l a s v ida s y l a s hon ra s s e p u s i e -
r an muchos por heredar e s t a he renc ia ! No pasaron pocos en 
que se l a cons in t iesen dejar . Asi e s es te m u n d o , q u e él nos d a 
b ien á en tender sus d e s v a r i o s . si no es tuviésemos ciegos. Muy 
d e buena g a n a , porque y a de jasen l ibre de es ta h e r e n c i a , l a 
r e n u n c i ó e n su h e r m a n a , q u e y a no habia o t r a , q u e era de 
edad de diez ú once años . 

13. L u é g o , porque no se perdiese l a n e g r a m e m o r i a , o r -
d e n a r o n los deudos de casar e s t a n i ñ a con u n tio s u y o , h e r -
m a n o d e su p a d r e , y t r a j e r o n del S u m o Pont í f ice d ispensacio-
n e s y desposáronlos . 

14. No quiso el Señor q u e h i ja d e t a l m a d r e y h e r m a n a de 
t a l e s he rmanos quedase más e n g a ñ a d a q u e e l l o s , y a s i s u c e -
d ió lo que ahora diré. Comenzando la n i ñ a á g o z a r de los t r a -
j e s y a tav íos del m u n d o , q u e con fo rme á l a persona s e r i a n 
p a r a aficionar e n t a n poca edad como e l l a , a ú n no hab ia dos 
m e s e s q u e e ra desposada , cuando comenzó el Señor á da r l a 
l u z , a u n q u e e l la en tonces no lo en tend ía . Cuando hab ia e s t a -
do el d ia con m u c h o contento con su esposo, q u e le que r í a con 
m á s ex t r emo q u e pedia su e d a d , dábale u n a t r i s t eza m u y 
g r a n d e , v i e n d o cómo se hab ia acabado aque l d i a , y que as i s e 
h a b í a n de acabar todos. 

15. ¡Oh g r a n d e z a de Dios , q u e de el mi smo contento q u e 
l a daban los conten tos de las cosas perecederas , le v ino á 



a b o r r e c e r ! C o m e n z ó l e á d a r u n a t r i s t e z a t a n g r a n d e , q u e n o 
l a podia e n c u b r i r á s u e s p o s o , n i e l l a s a b i a d e q u é , n i q u é l e 
d e c i r , a u n q u e é l s e lo p r e g u n t a b a . E n e s t e t i e m p o of rec ióse le 
u n c a m i n o , a d o n d e n o p u d o d e j a r d e i r l é j o s del l u g a r , y el la 
lo s i n t i ó m u c h o , c o m o le q u e r í a t a n t o . Mas l u é g o l e d e s c u -
b r ió e l S e ñ o r l a c a u s a d e s u p e n a , q u e e r a i n c l i n a r s e s u a l m a 
á lo q u e no s e h a d e a c a b a r , y c o m e n z ó á c o n s i d e r a r , c ó m o 
s u s h e r m a n o s h a b i a n t o m a d o lo m á s s e g u r o , y d e j á n d o l a á 
e l l a en l o s p e l i g r o s del m u n d o . P o r u n a p a r t e e s t o , p o r o t r a 
p a r e c e r l e q u e n o t e n í a r e m e d i o , p o r q u e no h a b i a v e n i d o á s u 
n o t i c i a , q u e , s i e n d o d e s p o s a d a , p o d i a se r m o n j a , h a s t a q u e 
l o p r e g u n t ó , t r a í a l a f a t i g a d a , y s o b r e todo el a m o r q u e t e n i a 
á s u e s p o s o , n o l a d e j a b a d e t e r m i n a r , y a s i p a s a b a c o n h a r t a 
p e n a . C o m o el S e ñ o r l a q u e r í a p a r a S í , f u é l a q u i t a n d o e s t e 
a m o r y c r e c i e n d o el d e s e o d e d e j a r l o t o d o . 

16. E n e s t e t i e m p o sólo l a m o v í a e l deseo d e s a l v a r s e y d e 
b u s c a r l o s m e j o r e s m e d i o s , q u e l e p a r e c í a , q u e m e t i d a m á s e n 
l a s c o s a s d e l m u n d o , se o l v i d a r í a d e p r o c u r a r lo q u e es e t e r -
n o , q u e e s t a s a b i d u r í a l e i n f u n d i ó Dios en t a n poca e d a d d e 
b u s c a r c ó m o g a n a r lo q u e n o s e a c a b a . ¡ D i c h o s a a l m a , q u e 
t a n p r e s t o s a l i ó d e l a c e g u e d a d en q u e a c a b a b a n m u c h o s v i e -
j o s ! C o m o s e v i ó l i b r e l a v o l u n t a d , d e t e r m i n ó s e d e l todo e m -
p l e a r l a e n D i o s ( q u e h a s t a e s to h a b i a c a l l a d o ) , y c o m e n z ó á 
t r a t a r l o c o n s u h e r m a n a . E l l a , p a r e c i é n d o l a n i ñ e r í a , l a d e s -
v i a b a d e e l l o , y l e d e c í a a l g u n a s c o s a s p a r a e s t o , q u e b i en s e 
p o d i a s a l v a r s i e n d o c a s a d a . E l l a l e r e s p o n d i ó , q u e , ¿ p o r q u é 
lo h a b i a d e j a d o e l l a ? Y p a s a r o n a l g u n o s d i a s q u e s i e m p r e i b a 
c r e c i e n d o s u d e s e o , a u n q u e s u m a d r e n o o s a b a d e c i r n a d a , y 
p o r v e n t u r a e r a e l l a l a q u e l a d a b a l a g u e r r a c o n s u s s a n t a s 
o r a c i o n e s . 

C A P I T U L O X I . 

Prosigue en ln mater ia comenzada de la órden que t o r o do ta Casilda de Padilla para 
conseguir s u s santos deseos do entrar en religión. 

1. E n e s t e t i e m p o o f r e c i ó s e d a r u n h á b i t o á u n a f r e i l a (era 
l a h e r m a n a E s t e f a n í a d e l o s A p ó s t o l e s ) en e s t e m o n a s t e r i o d e 
l a C o n c e p c i ó n , c u y o l l a m a m i e n t o p o d r á ser q u e d i g a , p o r q u e 

a u n q u e d i f e r e n t e s en c a l i d a d ( p o r q u e es u n a l a b r a d o r c i t a ) e n 
l a s m e r c e d e s g r a n d e s q u e l a h a h e c h o Dios , l a t i e n e de m a -
n e r a q u e m e r e c e , p a r a se r s u M a j e s t a d a l a b a d o , q u e s e h a g a 
de l l a m e m o r i a . Y y e n d o D o ñ a C a s i l d a ( q u e as i s e l l a m a b a 
e s t a a m a d a del S e ñ o r ) c o n u n a a b u e l a s u y a á e s t e h á b i t o , 
q u e e r a m a d r e d e s u e s p o s o , a f i c ionóse e n e x t r e m o á e s t e 
m o n a s t e r i o , p a r e c i é n d o l e q u e p o r s e r p o c a s y p o b r e s p o d r í a n 
s e r v i r m e j o r a l S e ñ o r , a u n q u e t o d a v í a n o e s t a b a d e t e r m i -
n a d a á d e j a r á s u e s p o s o , q u e c o m o h e d i c h o , e r a l o q u e 
m á s l a d e t e n i a . C o n s i d e r a b a q u e so l ia á n t e s q u e s e d e s p o s a s e 
t ene r ratos d e o r ac ion , p o r q u e l a b o n d a d y s a n t i d a d d e s u m a -
d r e l a s t e n í a , y á s u s h i j o s c r i a d o s e n e s t o , q u e d e s d e s ie te 
a ñ o s los h a c i a e n t r a r á t i e m p o s en u n o r a t o r i o , y l o s e n s e ñ a -
b a c ó m o h a b i a n d e c o n s i d e r a r en l a P a s i ó n d e l S e ñ o r , y l o s 
h a c i a c o n f e s a r á m e n u d o , y a s i h a v i s t o t a n b u e n s u c e s o d e 
s u s d e s e o s , q u e e r a n q u e r e r l o s p a r a D i o s , y a s í m e h a d i c h o 
e l l a q u e s i e m p r e s e l o s o f r e c í a , y s u p l i c a b a l o s s a c a s e d e l 
m u n d o , p o r q u e y a e l l a e s t a b a d e s e n g a ñ a d a d e e n l o poco q u e 
s e ha d e e s t i m a r . C o n s i d e r o y o a l g u n a s v e c e s , c u a n d o e l lo s se 
v e a n g o z a r d e l o s g o z o s e t e r n o s , y q u e s u m a d r e f u é e l m e d i o , 
l a s g r a c i a s q u e l e d a r á n , y el g o z o a c c i d e n t a l q u e e l l a t e n d r á 
d e ve r los , y c u á n a l c o n t r a r i o s e r á l o s q u e p o r no l o s c r i a r s u s 
p a d r e s c o m o á h i j o s d e D i o s ( q u e lo s o n m á s q u e n o s u y o s ) s e 
v e n l o s u n o s y l o s o t r o s e n el i n f i e rno , l a s m a l d i c i o n e s q u e 
se e c h a r á n y l a s d e s e s p e r a c i o n e s q u e t e n d r á n . 

2 . P u e s t o r n a n d o á lo q u e d e c i a , c o m o e l l a v i e s e q u e á u n 
r e z a r y a el R o s a r i o h a c í a d e m a l a g a n a , h u b o g r a n t e m o r , 
q u e s i e m p r e s e r í a p e o r , y p a r e c í a l e q u e ve ía c l a r o , q u e v i -
n i e n d o á e s t a c a s a t e n í a a s e g u r a d a s u s a l v a c i ó n : a s í se d e -
t e r m i n ó d e l todo , y v i n i e n d o u n a m a ñ a n a s u h e r m a n a , y e l l a 
c o n s u m a d r e a c á , o f r e c i ó s e q u e e n t r a r o n e n e l m o n a s t e r i o 
d e n t r o , b i e n s i n c u i d a d o q u e e l l a b a r i a lo q u e h izo . C o m o s e 
v i ó d e n t r o , n o b a s t a b a n a d i e á e c h a r l a d e c a s a . S u s l á g r i m a s 
e r a n t a n t a s p o r q u e l a d e j a s e n , y l a s p a l a b r a s q u e d e c i a , q u e 
á t o d a s t e n i a e s p a n t a d a s . S u m a d r e , a u n q u e e n e l i n t e r i o r s e 
a l e g r a b a , t e m í a l o s d e u d o s , y 110 q u i s i e r a se q u e d a r a a s i , 
p o r q u e n o d i j e s e n h a b i a s i d o p e r s u a d i d a d e e l l a , y l a p r i o r a 
t a m b i é n e s t a b a en lo m i s m o , q u e l e p a r e c í a e r a n i ñ a , y q u e 
e r a m e n e s t e r m á s p r u e b a . E s t o e r a p o r l a m a ñ a n a : h u b i é -



r o n s e d e q u e d a r h a s t a l a t a r d e , y e n v i a r o n á l l a m a r á s u con-
feso r y a l p a d r e m a e s t r o f r a y D o m i n g o , q u e lo e r a m i ó , d o m i n i -
c o , d e q u i e n h i ce a l p r i n c i p i o m e n c i ó n , a u n q u e y o n o e s t a b a 
e n t o n c e s a q u i . E s t e p a d r e e n t e n d i ó l u é g o q u e e r a e s p í r i t u del 
S e ñ o r , y l a a y u d ó m u c h o , p a s a n d o h a r t o c o n s u s d e u d o s ( a s i 
h a b í a n d e h a c e r t o d o s l o s q u e le p r e t e n d e r s e r v i r , c u a n d o v e n 
u n a l m a l l a m a d a d e D i o s n o m i r a r t a n t o l a s p r u d e n c i a s h u -
m a n a s ) p r o m e t i é n d o l a d e a y u d a r l a p a r a q u e t o r n a s e o t ro d i a . 

3 . Con h a r t a s p e r s u a s i o n e s , p o r q u e n o e c h a s e n l a c u l p a á 
s u m a d r e , se f u é e s t a v e z , e l l a i ba s i e m p r e m á s a d e l a n t e en 
s u s de seos . C o m e n z ó ( 1 ) s e c r e t a m e n t e s u m a d r e á d a r p a r t e á 
s u s deudos , p o r q u e n o lo s u p i e s e e l e sposo se t r a i a e s t e s e c r e t o . 
Dec í an q u e e r a n i ñ e r í a , y q u e e s p e r a s e h a s t a t e n e r e d a d , q u e 
no t e n i a c u m p l i d o s d o c e a ñ o s . E l l a d e c í a , q u e c o m o la h a l l a -
r o n c o n e d a d p a r a c a s a r l a y d e j a r l a a l m u n d o , ¿ c ó m o n o se l a 
h a l l a b a n p a r a d a r s e á D i o s ? Dec ia c o s a s , q u e se p a r e c í a b i e n 
n o e r a e l l a l a q u e h a b l a b a e n e s t o . N o p u d o s e r t a u s e c r e t o , 
q u e n o se a v i s a s e á s u e s p o s o : c o m o e l l a lo s u p o , p a r e c i ó l e n o 
s e s u f r í a a g u a r d a r l e ; y u n d i a d e l a C o n c e p c i ó n , e s t a n d o en 
c a s a d e s u a b u e l a , q u e t a m b i é n e ra s u s u e g r a , q u e n o s a b i a 
n a d a d e e s t o , j o g ó l a m u c h o q u e l a d e j a s e i r a l c a m p o c o n s u 
a y a á h o l g a r u n p o c o ; e l l a lo h i z o p o r h a c e r l a p l a c e r , en u n 
c a r r o c o n s u s c r i a d o s . E l l a d ió á u n o d i n e r o , y r o g ó l e l a e s -
p e r a s e á l a p u e r t a d e s t e m o n a s t e r i o c o n u n o s m a n o j o s ó s a r -
m i e n t o s , y e l l a h i z o r o d e a r d e m a n e r a q u e l a t r a j e r o n por e s t a 
c a s a . C o m o l l e g ó á l a p u e r t a , d i j o q u e p i d i e s e n a l t o r n o u n 
j a r r o d e a g u a , q u e n o d i j e s e n pa ra q u i é n , y a p e ó s e m u y a p r i e -
s a : d i j e r o n q u e a l l í s e l a d a r í a n , e l l a n o q u i s o . Y a ios m a n o -
j o s e s t a b a n a l l í : d i jo , q u e d i j e s e n v i n i e s e n á l a p u e r t a á t o m a r 
a q u e l l o s m a n o j o s , y e l l a j u n t ó s e a l l í , y e n a b r i e n d o e n t r ó s e 
d e n t r o , y f u e s e á a b r a z a r c o n n u e s t r a S e ñ o r a , l l o r a n d o y r o -
g a n d o á l a p r i o r a n o l a e c h a s e . L a s voces d e l o s c r i a d o s e r a n 
g r a n d e s , y l o s g o l p e s q u e d a b a n á l a p u e r t a : e l l a los f u é á h a -
b l a r 4 l a r e d , y l e s d i j o q u e por n i n g u n a m a n e r a s a l d r í a , q u e 
lo f u e s e n á d e c i r á s u m a d r e . Las m u j e r e s q u e i b a n c o n el la 
h a c i a n g r a n d e s l á s t i m a s ; á e l l a s e l a d a b a p o c o d e todo . C o -

(1) Comenzaron dice el o r i g i n a l p e r o se de ja c o m o se p u s o en l a s ed i -
c iones a n t e r i o r e s . 

m o d ie ron l a n u e v a á s u a b u e l a , q u i s o i r l u é g o a l l á . E n fin, 
n i e l l a , n i s u tío, n i s u e s p o s o , q u e ven ido p r o c u r ó m u c h o d e 
h a b l a r l a por l a r e d , h a c i a n m á s d e d a r l e t o r m e n t o c u a n d o e s -
t a b a n c o n e l l a , y d e s p u e s q u e d a r c o n m a y o r firmeza. D e c í a l a 
e l e sposo d e s p u e s d e m u c h a s l á s t i m a s , q u e p o d r i a m á s s e r v i r 
á Dios h a c i e n d o l i m o s n a s ; y e l l a l e r e s p o n d í a , q u e l a s h i c i e s e 
é l , y á l a s d e m á s c o s a s l e d e c í a , q u e m á s o b l i g a d a e s t a b a á 
s u s a l v a c i ó n , y q u e v e i a q u e e r a flaca, y q u e en l a s o c a s i o n e s 
d e l m u n d o n o se s a l v a r í a , y q u e n o t e n í a d e q u é se q u e j a r d e 
e l l a , p u e s n o le h a b i a d e j a d o s i n ó p o r Dios, q u e en eso n o l e h a -
c ia a g r a v i o . De q u e v i ó q u e n o se s a t i s f a c í a c o n n a d a , l e v a n t ó -
s e y d e j ó l e . N i n g u n a i m p r e s i ó n l e h i z o , á n t e s d e l todo q u e d ó 
d i s g u s t a d a c o n é l ; p o r q u e á el a l m a á q u i e n Dios d a l u z d e 
l a v e r d a d , l a s t e n t a c i o n e s y e s t o r b o s q u e p o n e el d e m o n i o l a 
a y u d a n m á s , p o r q u e e s s u Ma je s t ad e l q u e pe lea por e l l a , y 
a s í se v e í a c l a r o a q u í , q u e ñ o p a r e c í a e l l a l a q u e h a b l a b a . 

4. C o m o s u e sposo y d e u d o s v i e r o n lo poco q u e a p r o v e c h a b a 
q u e r e r l a s a c a r d e g r a d o , p r o c u r a r o n f u e s e p o r f u e r z a ; y a s í 
t r a j e r o n u n a p r o v i s i ó n R e a l p a r a s a c a r l a f u e r a d e l m o n a s t e -
r io , y q u e l a p u s i e s e n e n l i b e r t a d . E n todo e s t e t i e m p o , q u e 
f u é d e s d e l a Concepc ión h a s t a e l d i a d e l o s I n o c e n t e s , q u e l a 
s a c a r o n , s e e s t u v o s in d a r l e e l h á b i t o en e l m o n a s t e r i o , h a -
c i e n d o t o d a s l a s c o s a s d e l a r e l i g i ó n , c o m o s i l e t u v i e r a , y 
c o n g r a n d í s i m o c o n t e n t o . E s t e dia l a l l e v a r o n en c a s a d e u n 
c a b a l l e r o , v i n i e n d o la j u s t i c i a p o r e l l a . L l e v á r o n l a c o n h a r t a s 
l á g r i m a s ] , d i c i e n d o , ¿ q u e p a r a q u é l a a t o r m e n t a b a n , p u e s n o 
l e s h a b i a d e a p r o v e c h a r n a d a ? A q u í f u é h a r t o p e r s u a d i d a , 
as i d e r e l i g i o s o s c o m o d e o t r a s p e r s o n a s ; p o r q u e á u n o s l e s 
p a r e c í a q u e e r a n i ñ e r í a ; o t r o s d e s e a b a n g o z a s e s u e s t a d o . Se -
r i a a l a r g a r m e m u c h o , s i d i j e s e l a s d i s p u t a s q u e t u v o , y d e l a 
m a n e r a q u e s e l i b r a b a d e todas. De jába los e s p a u t a d o s d e l a s 
c o s a s q u e d e c i a . Y a q u e v i e r o n n o a p r o v e c h a b a , p u s i é r o n l a e n 
c a s a d e s u m a d r e p a r a d e t e n e r l a a l g ú n t i e m p o , l a c u a l e s t a b a 
y a c a n s a d a d e v e r t a n t o d e s a s o s i e g o , y n o l a a y u d a b a e n n a -
d a , á n t e s , á lo q u e p a r e c í a , e r a c o n t r a e l l a . P o d r á s e r q u e f u e s e 
p a r a p r o b a r l a m á s : a l m e n o s as í m e l o h a d icho d e s p u e s , q u e 
e s t a n s a n t a , q u e n o s e h a d e c r e e r s i n ó lo q u e d i c e . Mas l a 
n i ñ a n o lo e n t e n d í a : y t a m b i é n u n confeso r q u e l a c o n f e s a b a 
le e r a e n e s t r e m o c o n t r a r i o , d e m a n e r a , q u e n o t e u i a s i n ó á 



Dios y A u n a donce l l a d e s u m a d r e , q u e e r a c o n q u i e n d e s -
c a n s a b a . A s i pa só c o n h a r t o t r a b a j o y f a t i g a h a s t a c u m p l i r 
d o c e a ñ o s , q u e e n t e n d i ó s e t r a t a b a d e l l e v a r l a A s e r m o n j a a l 
m o n a s t e r i o q u e e s t a b a s u h e r m a n a , y a q u e n o l a p o d í a n q u i -
t a r d e q u e lo f u e s e , p o r n o h a b e r en é l t a n t a a s p e r e z a . E l l a , 
c o m o e n t e n d i ó es to , d e t e r m i n ó d e p r o c u r a r por c u a l q u i e r m e d i o 
q u e p u d i e s e l l e v a r a d e l a n t e s u p ropós i t o : y a s í u n d i a , y e n d o 
A m i s a c o n s u m a d r e , e s t a n d o e n l a i g l e s i a , e n t r ó s e s u m a d r e 
A c o n f e s a r e n u n c o n f e s o n a r i o , y e l l a r o g ó A s u a y a , q u e f u e -
se A u n o d e l o s P a d r e s A p e d i r q u e l a d i j e s e n u n a m i s a , y en 
v i é n d o l a i da m e t i ó s u s c h a p i n e s e n l a m a n g a , y a l z ó l a s a y a , 
y vAse c o n l a m a y o r p r i e s a q u e p u d o A e s t e m o n a s t e r i o , q u e 
e ra h a r t o le jos . S u a y a , c o m o n o l a h a l l ó , f u é t r a s e l l a , y y a 
q u e l l e g a b a c e r c a , r o g ó A u n h o m b r e q u e se l a t u v i e s e ; é l d i j o 
d e s p u e s , q u e n o h a b i a pod ido m e n e a r s e , y a s i l a de jó . E l l a 
c o m o e n t r ó A la p u e r t a del m o n a s t e r i o p r i m e r a , y c e r r ó l a 
p u e r t a y c o m e n z ó A l l a m a r , c u a n d o l l e g ó l a a y a , y a e s t a b a 
d e n t r o en el m o n a s t e r i o , y d i é r o n l e l u é g o e l h á b i t o , y as í d ió 
fin á t a n b u e n o s p r i n c i p i o s c o m o e l S e ñ o r h a b i a p u e s t o e n 
e l l a . S u M a j e s t a d l a c o m e n z ó l u é g o b i e n en b r e v e á p a g a r c o n 
m e r c e d e s e s p i r i t u a l e s , y e l l a A s e r v i r l e c o n g r a n d í s i m o c o n -
t e n t o , y g r a n d í s i m a h u m i l d a d , y d e s a s i m i e n t o d e todo. S e a 
b e n d i t o por s i e m p r e , q u e a n s í d a g u s t o c o n l o s v e s t i d o s p o -
b r e s d e s a y a l , A la q u e t a n a f i c i o n a d a e s t a b a A lo s m u y c u r i o -
sos y r i c o s , a u n q u e n o e r a n p a r t e p a r a e n c u b r i r s u h e r m o s u -
r a , q u e e s t a s g r a c i a s n a t u r a l e s r e p a r t i ó el S e ñ o r c o n e l l a , 
c o m o las e s p i r i t u a l e s d e cond i c ion y e n t e n d i m i e n t o t a n a g r a -
d a b l e , q u e A t o d a s es d e s p e r t a d o r p a r a a l a b a r A s u M a j e s t a d . 
P l e g u é A É l h a y a m u c h a s q u e a n s í r e s p o n d a n A s u l l a m a -
m i e n t o (1) . 

(1¡ A c e r c a d e e s t a m o n j a e s c r i b i d S a n t a T e r e s a a l g u n a s c a r t a s m u y 
i n t e r e s a n t e s , q u e s e p u b l i c a r á n e n s u E p i s t o l a r i o . L a m á s c u r i o s a e s u n a 
a l P a d r e B a ñ e s , d e s d e S a l a m a n c a , e n 1 5 7 1 , e s t a n d o p a r a i r á la f u n d a -
c i ó n d e S e g o v i a ( c a r t a H de l t o m o í v d e l a s Obras de Sania Teresa, 6 s e a 
II d e s u s c a r t a s ) . H a b l a n d o d e l a d e t e n c i ó n f o r z a d a q n e l e h a c í a n s u f r i r 
e n s u c a s a , d e c í a : « M e d i o s h u m a n o s y c u m p l i r c o n e l m u n d o , m e p a r e -
c e d e t e n e r l a y d a r l a m á s t o r m e n t o , q u e e n t r e i n t a d í a s e s t á c l a r o , q u e , 
» a u n q u e s e a r r e p i n t i e s o , n o lo h a d e d o c i r . » 

Y , c o n t o d o , a l g u n o s a ñ o s d e s p u e s , e s t a r e l i g i o s a , 6 c e d i e n d o á l a s 

C A P I T U L O X I I 

En .(lie trata do la vida, y mnerto do una religiosa, que trajo nuestro Seilor n osla 
misma casa, Hornada Beatriz do la Encarnación , que fu i su vida do tanta perfección, 

y su muerte ta l , que os justo so haga de ella memoria. 

1. E n t r ó e n e s t e m o n a s t e r i o p o r m o n j a u n a d o n c e l l a l l a -
m a d a Doña B e a t r i z O ñ e z , a l g o d e u d a d e D o ñ a C a s i l d a . E n t r ó 
a l g u n o s a ñ o s á n t e s , c u y a a l m a t e n í a á t o d a s e s p a n t a d a s , por 
v e r lo q u e e l S e ñ o r o b r a b a e n e l l a d e g r a n d e s v i r t u d e s , y a f i r -
m a n l a s m o n j a s y p r i o r a , q u e en todo c u a n t o v i v i ó , j a m á s e n -
t e n d i e r o n e n el la c o s a q u e s e p u d i e s e t e n e r por i m p e r f e c c i ó n , 
n i j a m á s p o r c o s a l a v i e r o n d e d i f e r e n t e s e m b l a n t e , s i n o c o n 
u n a a l e g r í a m o d e s t a , q u e d a b a b i en á e n t e n d e r el g o z o i n t e -
r io r q u e t r a i a s u á n i m a . U n c a l l a r s i n p e s a d u m b r e , q u e c o n 
t e n e r g r a n s i l enc io , e r a d e m a n e r a q u e n o se l e p o d í a n o t a r 
por c o s a p a r t i c u l a r : n o s e h a l l a j a m á s h a b e r h a b l a d o p a l a b r a 
q u e h u b i e s e en e l l a q u e r e p r e n d e r , n i en e l l a se v i ó p o r f í a , n i 
u n a d i s c u l p a , a u n q u e l a p r i o r a , p o r p r o b a r l a , l a qu i s i e s e c u l -
p a r d e l o q u e n o h a b i a h e c h o , c o m o e n e s t a s c a s a s s e a c o s -
t u m b r a p a r a m o r t i f i c a r . N u n c a j a m á s s e q u e j ó d e c o s a , n i d e 
n i n g u n a h e r m a n a , n i p o r s e m b l a n t e , ni p a l a b r a d ió d i s g u s t o 
á n i n g u n a c o n of ic io q u e t u v i e s e , n i ocas ion p a r a q u e d e l l a 
s e p e n s a s e n i n g u n a i m p e r f e c c i ó n , n i s e h a l l a b a por q u é a c u -
s a r l a n i n g u n a fa l t a e n c a p í t u l o , c o n ser c o s a s b i e n m e n u d a s 
l a s q u e a l l í l a s c e l a d o r a s d i c e n q u e h a n n o t a d o . E n t o d a s l a s 
c o s a s e r a e x t r a ñ o s u c o n c i e r t o i u t e r i o r y e x t e r i o r m e n t e : e s to 
u a c i a d e t r a e r m u y p r e s e n t e l a e t e r n i d a d , y p a r a l o q u e D i o s 
n o s h a b i a c r i a d o . S i e m p r e t r a i a e n l a boca a l a b a n z a s d e D i o s , 
y u n a g r a d e c i m i e n t o g r a n d í s i m o , e n fin u n a p e r p e t u a o r a -
c i o n . 

2 . E n lo d e l a o b e d i e n c i a j a m á s t u v o f a l t a , s i n ó c o n u n a 
p r o n t i t u d , pe r f ecc ión y a l e g r í a á t o d o lo q u e se l a m a n d a b a : 
g r a n d í s i m a c a r i d a d c o n l o s p r ó j i m o s , d e m a n e r a q u e d e c i a , 
q u e p o r c a d a u n o s e d e j a r í a h a c e r m i l p e d a z o s , á t r u e c o d e 

p o r f i a d a s i n s t a n c i a s d e s u s p a r i e n t e s , d e j ó el h á b i t o d e c a r m e l i t a , y s e 

t r a s l a d ó á o t r o c o n v e n t o d e f r a n c i s c a s e n B u r g o s , d o n d e m u r i ó , n o s i n 

l l o r a r e s t a t r a s l a c i ó n , y s u v e l e i d a d . 



q u e 110 perd iesen el a l m a y gozasen de su he rmano J e s u c r i s -
t o , q u e as í l l a m a b a á nues t ro Señor . En sus t r aba jos , los cua-
les con ser g r a n d í s i m o s , de terr ibles enfe rmedades (como ade-
l a n t e diré) y de g r a v í s i m o s dolores, los padecia con t a n g r a n -
d í s ima vo lun t ad y c o n t e n t o , como si fue ran g r a n d e s r e g a l o s 
y delei tes . Debiaselo n u e s t r o Señor do d a r en el esp í r i tu , p o r -
q u e no es posible m é n o s , según con el a l eg r í a que los l l evaba . 
Acaeció q u e e n e s t e l u g a r de Valladolid l l evaban á q u e m a r 
á unos p o r g r a n d e s de l i to s : ello debia saber q u e n o i b a n á la 
m u e r t e con t a n b u e n aparejo como c o n v e n i a , y d ió le t an 
g r a n d í s i m a a f l i c c ión , q u e con g r a n f a t iga se f u é á n u e s t r o 
Señor y le s u p l i c ó m u y ah incadamente por la sa lvac ión de 
aque l l a s a l m a s , y q u e á trueco de lo q u e el los merec ian , ó 
porque e l la merec iese a lcanzar esto (que l as pa l ab ras p u n t u a l -
m e n t e no m e a c u e r d o ) le diese toda su v ida todos los t r aba jo s 
y p e n a s q u e e l la pud i e se l levar . Aquel la m i s m a noche le dió 
l a p r i m e r a c a l e n t u r a , y h a s t a que mur ió s iempre fué p a d e -
c iendo. E l los m u r i e r o n b ien , por donde parece oyó Dios s u 
orac ion . 

3 . Dióle l u é g o u n a postema dentro de las t r ipas con t an g r a -
v í s imos dolores , q u e e ra menester para sufr i r los con p a c i e n -
cia lo q u e el Señor h a b í a puesto e n s u a l m a . Es ta pos tema e ra 
por la p a r t e d e a d e n t r o , adonde cosa de l a s medic inas q u e le 
hac ían no la a p r o v e c h a b a , has ta q u e el Señor qu iso se le v i -
n ie se á abr i r y echa r l a materia , y as i mejoró a l g o de e s t e ma l . 
Con aque l l a g a n a q u e le daba de p a d e c e r , n o se c o n t e n t a b a 
con poco, y a s i , o y e n d o un sermón u n dia de l a C r u z , creció 
t a n t o es te deseo , q u e c o m o acabaron con u n ímpe tu de l á g r i -
mas se f u é sobre su c a m a , y p regun tándo le q u é había , d i jo 
q u e rogasen á Dios l a diese muchos t r a b a j o s , y q u e con es to 
e s t a r í a c o n t e n t a . 

4 . Con la Priora t r a t aba ella todas l a s cosas in ter iores y 
s e conso laba con es to . En toda la enfermedad j a m á s dió la 
m e n o r p e s a d u m b r e del mundo, ni hac ia más de lo q u e que r í a 
l a e n f e r m e r a , a u n q u e fuese beber u n poco de a g u a . Desear 
t r aba jo s a l m a s q u e t i enen oracion, es m u y ordinar io , es tando 
s in ellos; mas e s t a n d o en los mi smos t r a b a j o s , a l eg ra r se de 
padecer los no e s de muchos . Y as i y a q u e es taba t a n a p r e -
t ada , q u e d u r ó poco, y con dolores m u y excesivos y una pos-

tema que le dió den t ro de la g a r g a n t a , q u e no l a dejaba t r a -
g a r , e s t aban a l g u n a s de l a s h e r m a n a s , y dijo á la Pr iora 
(cómo la debia consolar y a n i m a r á l levar t a n t o mal), q u e n i n -
g u n a p e n a t e n í a , ni s e t rocar ía por n i n g u n a de l a s he rmanas 
que es t aban m u y buenas . Ten ia t an presente aquel Señor por 
qu ien padecia , q u e todo lo d e m á s q u e e l la podía rodeaba, p o r -
que no en tend iesen lo m u c h o q u e p a d e c i a , y a s i , si no era 
cuando el dolor la apre taba mucho , se que jaba m u y poco. Pa-
recíale q u e no había e n la t i e r r a cosa m á s ru in q u e ella, y as i 
en todo lo q u e se podía e n t e n d e r , e ra g r a n d e su h u m i l d a d . 

5 . E n t r a t a n d o d e v i r tudes d e o t ras p e r s o n a s , se a l eg raba 
m u y m u c h o : en cosas de mort i f icación era e x t r e m a d a : con 
u n a d is imulación se a p a r t a b a de cua lquier cosa que fuese d e 
recreación, q u e si no e ra quien a n d a b a con aviso, n o la e n t e n -
d í a n . N o parec ía q u e v iv ía , ni t r a t aba con l as c r i a tu ras , s e g ú n 
se le daba poco de todo, q u e de cua lquier mane ra q u e fuesen 
l a s cosas l a s l l evaba con u n a paz, q u e s i empre la veían e s t a r 
en u n s é r : t a n t o , q u e la di jo u n a vez u n a h e r m a n a , q u e p a -
recía de u n a s personas que hay m u y h o n r a d a s , q u e aunque 
m u e r a n de hambre , lo qu ie ren m á s , que no q u e lo s i en tan los 
d e f u e r a , porque no podían creer q u e e l l a de j aba de sent i r a l -
g u n a s cosas , a u n q u e t a n poco se le parec ía . 

6 . Todo lo q u e hac ía de labor y de oficios, era con u n fin, 
q u e no de jaba perder el m é r i t o , y as i decía á l a s h e r m a n a s : 
«No tiene precio la cosa más pequeña que se hace, si ta por amor 
de Dios. No hab í amos de menea r los ojos, h e r m a n a s , si no 
fuese por es te fin y por agradar le .» J a m á s se en t r eme t í a e n 
cosa q u e n o e s tuv ie se á su ca rgo , as í no ve ía fa l ta de nadie , 
s ino de sí . Sent ía t a n t o q u e de ella s e di jese n i n g ú n b i e n , que 
as í t ra ia c u e n t a con no lo decir de nadie en s u p r e s e n c i a , por 
n o las da r p e n a . 

7 . N u n c a p rocu raba consue lo , n i en irse á l a h u e r t a , n i 
e n cosa c r i ada ; porque s e g ú n e l la d i j o , g roser ía e ra buscar 
a l ivio de los dolores que nues t ro Señor le d a b a ; y asi n u n c a 
pedía cosa , s inó lo q u e le d a b a n : con esto pasaba . También 
decía q u e án te s le ser ía c ruz t o m a r consuelo en cosa q u e n o 
fuese Dios. E l caso es, que i n fo rmándome yo de l a s de casa, 
no h u b o n i n g u n a q u e hubiese v i s to e n e l la cosa que pareciese 
s inó de a l m a de g r a n perfección. 



8 . P u e s v e n i d o el t i e m p o en q u e n u e s t r o S e ñ o r la q u i s o 
l l e v a r d e s t a v i d a , c r ec i e ron l o s d o l o r e s , y t a n t o s m a l e s j u n -
t o s , q u e , p a r a a l a b a r á n u e s t r o S e ñ o r d e v e r el c o n t e n t o c ó m o 
lo l l e v a b a , l a i b a n i v e r a l g u n a s veces . E n e spec i a l t u v o g r a n 
deseo d e h a l l a r s e A s u m u e r t e e l c a p e l l a n q u e conf iesa e n 
aque l m o n a s t e r i o , q u e es h a r t o s i e r v o d e Dios , q u e c o m o é l l a 
c o n f e s a b a , t e n í a l a p o r s a n t a . F u é Dios se rv ido , q u e s e l e c u m -
pl ió e s t e deseo , q u e c o m o e s t a b a c o n t a n t o s e n t i d o , y y a o l e a -
da , l l a m á r o n l o , p a r a q u e , si h u b i e s e m e n e s t e r a q u e l l a noche , 
r e c o n c i l i a r l a y a y u d a r l a á m o r i r . U n p o c o á n t e s d e l a s n u e v e , 
e s t a n d o t o d a s c o n e l l a , y é l lo m i s m o , c o m o u n c u a r t o d e h o r a 
á n t e s q u e m u r i e s e , se le q u i t a r o n t o d o s l o s do lo re s , y c o n u n a 
p a z m u y g r a n d e l e v a n t ó l o s o jos y se le p u s o u n a a l e g r í a d e 
m a n e r a en e l r o s t r o , q u e p a r e c i ó c o m o u n r e s p l a n d o r , y e l l a 
e s t a b a c o m o q u i e n m i r a a l g u n a c o s a q u e l a d a g r a n a l e g r í a , 
p o r q u e a s i s e s o n r i ó d o s v e c e s . T o d a s l a s q u e e s t a b a n a l l í , y 
el m i s m o s a c e r d o t e , f u é t a n g r a n d e e l g o z o e s p i r i t u a l y a l e -
g r í a q u e r e c i b i e r o n , q u e n o s a b e n dec i r m á s d e q u e l e s p a r e -
c ía q u e e s t a b a n en e l c i e lo . Y con e s t a a l e g r í a q u e d i g o , l o s 
o jos en e l c ie lo , e sp i ró , q u e d a n d o c o m o u n á n g e l , q u e a s i lo 
p o d e m o s c r e e r , s e g ú n n u e s t r a f e , y s e g ú n s u v i d a , q u e l a 
l l e v ó Dios A d e s c a n s o e n p a g o d e lo m u c h o q u e h a b i a d e s e a d o 
p a d e c e r p o r é l . 

8 . A f i r m a el c a p e l l a n , y as i lo d i jo A m u c h a s p e r s o n a s , 
q u e a l t i e m p o d e e c h a r el c u e r p o en l a s e p u l t u r a , s i n t i ó e n é l 
g r a n d í s i m o y m u y s u a v e o l o r . T a m b i é n a f i r m a la s a c r i s t a n a 
q u e d e t o d a l a c e r a q u e en s u e n t e r r a m i e n t o y h o n r a s a r d i ó , 
n o h a l l ó c o s a d i s m i n u i d a d e l a c e r a . Todo se p u e d e c ree r d e 
l a m i s e r i c o r d i a d e D ios . T r a t a n d o e s t a s c o s a s c o n u n confeso r 
s u y o d e l a C o m p a ñ í a d e J e s ú s , c o n q u i e n h a b i a m u c h o s a ñ o s 
c o n f e s a d o y t r a t a d o s u a l m a , d i jo , q u e n o e r a m u c h o , n i él se 
e s p a n t a b a , p o r q u e s a b i a q u e t e n i a n u e s t r o S e ñ o r m u c h a c o m u -
n icac ión c o n e l l a . P l e g a A s u M a j e s t a d , h i j a s m í a s , q u e n o s 
s e p a m o s a p r o v e c h a r d e t a n b u e n a c o m p a ñ í a c o m o é s t a , y 
o t r a s m u c h a s , q u e n u e s t r o S e ñ o r n o s d a en e s t a s c a s a s . P o -
d r é se r q u e d i g a a l g u n a cosa d e e l l a s p a r a q u e s e e s f u e r c e n A 
i m i t a r l a s q u e v a n c o n a l g u n a t i b i e z a , y p a r a q u e a l a b e m o s 
t o d a s a l S e ñ o r , q u e a n s i r e s p l a n d e c e s u g r a n d e z a e n u n a s fla-
c a s m u j e r c i t a s . 

C A P I T U L O X I I I . 

En que trata cómo se corueoió la primera casa de la regla primit iva, y por q u i é n , do 
los Descalzos carmelitas. Abo 1368. 

1. A n t e s q u e y o f u e s e A e s t a f u n d a c i ó n d e Va l lado l id , 
c o m o y a t e n í a c o n c e r t a d o c o n el p a d r e f r a y A n t o n i o d e J e s ú s 
q u e e ra e n t o n c e s p r io r en M e d i n a , e n S a n t a A n a , q u e e s d e la 
O r d e n d e l CArmen , y c o n f r a y J u a n d e l a C r u z , c o m o y a t e n -
g o d i cho , d e q u e s e r i a n l o s p r i m e r o s q u e e n t r a s e n , si se h i -
c i e s e m o n a s t e r i o d e l a p r i m e r a r e g l a d e Desca lzos , y c o m o y o 
n o t u v i e s e r e m e d i o p a r a t e n e r c a s a , n o h a c i a s i n ó e n c o m e n -
d a r l o A n u e s t r o S e ñ o r , p o r q u e , c o m o h e d i c h o , y a e s t a b a s a -
t i s f e c h a d e s t o s p a d r e s ; p o r q u e a l p a d r e f r a y A n t o n i o d e J e s ú s 
h a b i a el S e ñ o r b i en e j e r c i t ado , u n a ñ o q u e h a b i a q u e y o lo ha -
b i a t r a t a d o c o n é l , e n t r a b a j o s y l l e v á d o l o s c o n m u c h a p e r -
f ecc ión ; d e l p a d r e f r a y J u a n d e l a C r u z n i n g u n a p r u e b a e ra 
m e n e s t e r , p o r q u e , a u n q u e e s t a b a e n t r e l o s d e l P a ñ o C a l z a -
d o s ( 1 ) , s i e m p r e h a b i a h e c h o v i d a d e m u c h a pe r f ecc ión y 
r e l i g i ó n . 

2 . F u é n u e s t r o S e ñ o r s e r v i d o , q u e c o m o m e dió lo p r i n c i -
p a l , q u e e r a n f r a i l e s q u e c o m e n z a s e n , o r d e n ó l o d e m á s . U n 
c a b a l l e r o d e A v i l a , l l a m a d o D . R a f a e l , c o n q u i e n y o j a m á s 
h a b i a t r a t a d o , n o sé c ó m o , q u e n o m e a c u e r d o , v i n o á e n t e n -
d e r q u e se q u e r í a h a c e r u n m o n a s t e r i o d e D e s c a l z o s , y v í n o -
m e á o f r e c e r q u e m e d a r í a u n a c a s a q u e t e n i a en u n l u g a r c i -
11o d e h a r t o pocos v e c i n o s , q u e m e pa rece n o s e r i a n v e i n t e , 
q u e n o m e a c u e r d o a h o r a , q u e l a t e n i a a l l í p a r a u n r e n t e r o , 
q u e r e c o g í a e l p a n d e r e n t a q u e t e n í a a l l í . Yo, a u n q u e v i c u á l 
deb ía s e r , a l a b é á n u e s t r o S e ñ o r y a g r a d e c i s e l o m u c h o . D i j o -
m e q u e e ra c a m i n o do Med ina d e l C a m p o , q u e iba y o p o r a l l í 
A l a f u n d a c i ó n d e V a l l a d o l i d , q u e es c a m i n o de recho , y q u e la 
v e r í a . Yo d i j e q u e l o h a r í a , y á u n a s í lo h i c e , q u e p a r t í de 

(1} Llamaban del Paño á los Calzados; porque sus capas y hábitos so-
lían ser de paño, á diferencia de los que usaban los Descalzos, que eran 
de jerga 6 sayal. 



A v i l a por J u n i o c o n u n a c o m p a ñ e r a y con el p a d r e J u l i á n d e 
A v i l a , q u e e r a e l s a c e r d o t e q u e l ie d i c h o , q u e m e a y u d a b a 
en e s t o s c a m i n o s , c a p e l l a n d e S a n J o s é d e A v i l a . 

3 . A u n q u e p a r t i m o s d e m a ñ a n a , c o m o n o s a b i a m o s e l c a -
m i n o , e r r á r n o s l e ; y c o m o el l u g a r e s poco n o m b r a d o , n o s e h a -
l l a b a m u c h a r e l a c i ó n d e é l (1). A s í a n d u v i m o s a q u e l d i a c o n 
h a r t o t r a b a j o , p o r q u e h a c i a m u y r é c i o so l : c u a n d o p e n s á b a m o s 
e s t á b a m o s c e r c a , h a b í a o t r o t a n t o q u e a n d a r . S i e m p r e se m e 
a c u e r d a d e l c a n s a n c i o y d e s v a r í o , q u e t r a í a m o s en aque l c a -
m i n o . A s i l l e g a m o s poco á n t e s d e la n o c h e . C o m o e n t r a m o s 
e n l a c a s a , e s t a b a d e t a l s u e r t e , q u e no n o s a t r e v i m o s á q u e -
d a r a l l í a q u e l l a n o c h e p o r c a u s a d e l a d e m a s i a d a poca l i m -
p ieza q u e t e n í a , y m u c h a g e n t e d e l Agos to (2). T e n í a u n p o r t a l 
r a z o n a b l e , y u n a c á m a r a d o b l a d a (3) c o n s u d e s v á n , y u n a c o -
c i n i l l a ; e s t e ed i f i c io t o d o t e n í a n u e s t r o m o n a s t e r i o . Yo c o n s i -
d e r é q u e el p o r t a l se p o d i a h a c e r I g l e s i a y e l d e s v á n c o r o , q u e 
v e n i a b i e n , y d o r m i r e n l a c á m a r a . Mi c o m p a ñ e r a , a u n q u e 
e ra h a r t o m e j o r q u e y o , y m u y a m i g a d e p e n i t e n c i a , n o p o d í a 
s u f r i r q u e y o p e n s a s e h a c e r a l l í u n m o n a s t e r i o , y as i m e 
d i j o : — C i e r t o , madre, que no haya espíritu, por bueno que sea, 
que lo pueda sufrir: vos no tratéis de esto. F,1 p a d r e q u e i b a 
c o n m i g o , a u n q u e l e p a r e c i ó lo q u e á m i c o m p a ñ e r a , c o m o 
l e d i j e m i s i n t e n t o s , n o m e c o n t r a d i j o . 

4 . F u i m o n o s á t e n e r l a n o c h e en l a I g l e s i a , q u e p a r a e l 
c a n s a n c i o g r a n d e q u e l l e v á b a m o s , no q u i s i é r a m o s t e n e r l a e n 
v e l a . L l e g a d o s á M e d i n a , h a b l e l u é g o c o n el p a d r e f r a y A n t o -
n io , y d i j e l e lo q u e p a s a b a , y q u e si t e n í a c o r a z o n p a r a e s t a r 
a l l í a l g ú n t i e m p o , q u e t u v i e s e c i e r t o q u e Dios lo r e m e d i a r í a 
p r e s t o , q u e todo e ra c o m e n z a r . P a r é c e m e t e n í a t a n d e l a n t e lo 
q u e e l Señor h a h e c h o y t a n c i e r to , á m a n e r a d e d e c i r , c o m o 
a h o r a q u e lo v e o , y á u n m u c h o m á s d e lo q u e h a s t a a h o r a h e 
v i s t o , q u e a l t i e m p o q u e e s to e sc r ibo h a y d i ez m o n a s t e r i o s de 

(1) Tres aldeas con nombre deDuruelo hay en España. Una en la 
provincia de Avila, concejo de Casasola, de la que aquí se t rata . Las otras 
dos están en las provincias de Segóv¡& y Soria. 

(2) Segadores y gente ocupada en la recolección de mieses. 
(3) Aposento con alcoba para dormir. 

Descalzos (I) , por l a b o n d a d d e Dios; y q u e c r e y e s e , q u e n o n o s 
da r i a l a l i cenc ia el p r o v i n c i a l pa sado ni el p r e s e n t e ( q u e h a b i a 
de ser c o n s u c o n s e n t i m i e n t o , s e g ú n d i j e a l p r inc ip io ) si n o s 
v i e s e e n c a s a m u y m e d r a d a ; de j ado q u e n o t e n í a m o s r e m e d i o 
d e e l lo , y q u e e n a q u e l l u g a r c i l l o y c a s a q u e n o h a r í a n c a s o d e 
e l los . A é l le h a b í a p u e s t o Dios m á s á n i m o q u e á m í , y a s i d i j o , 
q u e n o sólo a l l í , m a s q u e e s t a r í a e n u n a p o c i l g a . F r a y J u a n 
d e l a C r u z e s t a b a en lo m i s m o : a h o r a n o s q u e d a b a a l c a n z a r 
l a v o l u n t a d d e l o s d o s p a d r e s q u e t e n g o d i c h o s , p o r q u e c o n 
esa cond i c ion h a b i a d a d o l a l i cenc ia n u e s t r o p a d r e g e n e r a l . Yo 
e s p e r a b a e n n u e s t r o S e ñ o r d e a l c a n z a r l a , y as í d i j e a l p a d r e 
f r a y A n t o n i o q u e t u v i e s e c u i d a d o d e h a c e r t o d o lo q u e p u d i e s e 
en a l l e g a r a l g o p a r a l a c a s a , y y o m e f u i c o n f r a y J u a n d e l a 
C r u z á l a f u n d a c i ó n , q u e q u e d a e sc r i t a , d e Va l l ado l id , y c o m o 
e s t u v i m o s a l g u n o s d í a s con of ic ia les , p a r a r e c o g e r l a c a s a , s i n 
c l a u s u r a , h a b i a l u g a r p a r a i n f o r m a r al p a d r o f r a y J u a n d e l a 
C r u z d e t o d a n u e s t r a m a n e r a d e p r o c e d e r , p a r a q u e l l e v a s e 
b i e n e n t e n d i d a s t odas l a s c o s a s , as i d e m o r t i f i c a c i ó n c o m o d e 
es t i lo d e h e r m a n d a d y r ec reac ión , q u e t e n e m o s j u n t a s , q u e 
t o d o es con t a n t a m o d e r a c i ó n , q u e s ó l o s i r v e n d e e n t e n d e r a l l í 
l a s f a l t a s d e l a s h e r m a n a s , y t o m a r u n p o c o d e a l i v i o p a r a l l e -
v a r e l r i g o r d e l a r e g l a . É l e r a t a n b u e n o , q u e , al m é n o s y o , 
p o d i a m u c h o m á s a p r e n d e r d e é l , q u e é l d e m i : m a s e s to no 
e r a lo q u e y o h a c i a , s i n ó e l e s t i l o del p r o c e d e r d e l a s h e r -
m a n a s . 

5. F u é Dios s e r v i d o , q u e e s t aba a l l í e l p r o v i n c i a l d e n u e s -
t r a O r d e n , d e q u i e n y o hab ia d e t o m a r el b e n e p l á c i t o , l l a m a -
do f r a y A l o n s o G o n z á l e z : e r a vie jo , y h a r t o b u e n a c o s a y s i n 
m a l i c i a . Yo l e d i j e t a n t a s c o s a s , y d e l a c u e n t a q u e d a r í a á 
Dios , si t a n b u e n a o b r a e s t o r b a b a , c u a n d o se l a ped í , y s u M a -
j e s t a d q u e l e d i s p u s o , c o m o q u e r í a q u e se h i c i e s e , q u e se 
a b l a n d ó m u c h o . 

6. V e n i d a l a s e ñ o r a d o ñ a Mar ía d e Mendoza y el O b i s -
p o d e A v i l a , s u h e r m a n o , q u e e s q u i e n s i e m p r e n o s h a f a -
v o r e c i d o , y a m p a r a d o , lo a c a b a r o n c o n é l y c o n e l p a d r e f r a y 

(1) Los primeros fueron Duruelo y Manccra, luégo Pastrana (1569;, 
Alcalá (1570), Baeza (1572), Sevilla (1573). Después algunos de Calzados 
aceptaron la Reforma. 



A n g e l d e S a l a z a r , q u e . e r a e l p r o v i n c i a l p a s a d o , d e q u i e n y o 
t e m i a t o d a l a d i f i c u l t a d . Mas o f r e c i ó s e e n t o n c e s c i e r t a neces i -
dad q u e t u v o m e n e s t e r el f a v o r d e l a s e ñ o r a d o ñ a M a r i a de 
M e n d o z a , y e s to c r e o a y u d ó m u c h o , d e j a d o , q u e , a u n q u e no 
h u b i e r a e s t a o c a s i o n , se lo p u s i e r a n u e s t r o S e ñ o r en e l c o r a -
z o n , c o m o a l p a d r e g e n e r a l , q u e e s t a b a b i en f u e r a d e e l l o . 

7 . ¡Oh v á l a m e D i o s , q u é d e c o s a s h e v i s t o e n e s t o s n e g o -
c ios q u e p a r e c í a n i m p o s i b l e s , y c u á n f ác i l h a s ido á s u M a j e s -
t a d a l l a n a r l a s ! Y q u é c o n f u s i o n m i a es , v i endo lo q u e h e v i s t o , 
n o ser m e j o r d e lo q u e s o y , q u e a h o r a q u e l o v o y e sc r ib i endo , 
m e v o y e s p a n t a n d o , y d e s e a n d o q u e n u e s t r o S e ñ o r d é á e n t e n -
d e r á t o d o s c ó m o en e s t a s f u n d a c i o n e s n o es cés i n a d a lo q u e 
h e m o s h e c h o l a s c r i a t u r a s . T o d o lo h a o r d e n a d o e l S e ñ o r por 
u n o s p r i n c i p i o s t a n b a j o s , q u e sólo s u M a j e s t a d lo p o d i a l e -
v a n t a r en l o q u e a h o r a e s t á . S e a por s i e m p r e b e n d i t o . 

C A P I T U L O X I V . 

Prosigue en la fundación do l o primera casa do los Descalzos carmelitas. Dice algo de 
la vida que al l í t a c t o , y dol provecho que comenzó á hacer nuestro Señor en aquellos 

l u g a r e s , á honra y gloria de Dios. 

1. C o m o y o t u v e e s t a s d o s v o l u n t a d e s , y a m e p a r e c í a no 
m e f a l t a b a n a d a . O r d e n a m o s q u e el p a d r e f r a y J u a n d e l a C r u z 
f u e s e á l a c a s a , y l o a c o m o d a s e d e m a n e r a , q u e , c o m o q u i e r a 
p u d i e s e n e n t r a r en e l l a , q u e t oda m i p r i e s a e r a h a s t a q u e c o -
m e n z a s e n , p o r q u e t e n í a g r a n t e m o r n o n o s v i n i e s e a l g ú n e s -
to rbo , y a s í s e h i z o . E l p a d r e f r a y A n t o n i o y a t e n í a a l g o al le-
g a d o d e lo q u e e ra m e n e s t e r , a y u d á b a m o s l e lo q u e p o d í a m o s , 
a u n q u e e ra p o c o . V i n o a l l í á Va l l ado l id á h a b l a r m e c o n g r a n 
c o n t e n t o , y d í j o m e l o q u e t e n í a a l l e g a d o , q u e e ra h a r t o poco; 
s ó l o d e r e l o j e s i b a p r o v e í d o , q u e l l e v a b a c inco , q u e m e cayó 
e n h a r t a g r a c i a . D í j o m e q u e p a r a t e n e r l a s H o r a s c o n c e r t a d a s , 
q u e no q u e r í a ir d e s a p e r c i b i d o : c r e o a ú n no t e n í a en q u é d o r -
m i r (1). 

2 . T a r d ó s e p o c o e n a d e r e z a r l a c a s a , p o r q u e n o h a b i a d i -

(1) El caso es gracioso, y más como lo cuenta la Santa Escritora. 
¡Cinco relojes y sin c a m a ! 

ñ e r o , a u n q u e q u i s i e r a n h a c e r m u c h o . A c a b a d o , e l p a d r e f r a y 
A n t o n i o r e n u n c i ó su p r i o r a z g o , y p r o m e t i ó l a p r i m e r a r e g l a ; 
q u e , a u n q u e le d e c í a n lo p r o b a s e p r i m e r o , n o qu i so . I b a s e á 
s u c a s i t a c o n el m a y o r c o n t e n t o del m u n d o ; y a f r a y J u a n e s -
t a b a a l l á . 

3. Dicho m e ha el P a d r e f r a y A n t o n i o , q u e c u a n d o l l e g ó á 
v i s t a d e l l u g a r c i l l o , l e d ió u n g o z o in te r io r m u y g r a n d e , y l e 
p a r e c i ó q u e h a b i a y a a c a b a d o c o n el m u n d o , en d e j a r l o todo , 
y m e t e r s e en a q u e l l a s o l e d a d , a d o n d e a l u n o y a l o t r o n o se 
le h izo l a c a sa m a l a , s i n o q u e l e s p a r e c í a e s t a b a n en g r a n d e s 
do le i t e s . ¡ O h , v á l a m e D i o s , q u é poco h a c e n e s t o s ed i f i c ios , y 
r e g a l o s e x t e r i o r e s p a r a lo i n t e r i o r ! Por s u a m o r o s p i d o , h e r -
m a n a s y p a d r e s m i o s , q u e n u n c a d e j e i s d e ir m u y m o d e r a d o s 
en e s t o d e c a s a s g r a n d e s y s u n t u o s a s : t e n g a m o s d e l a n t e á 
n u e s t r o s f u n d a d o r e s v e r d a d e r o s , q u e son a q u e l l o s S a n t o s P a -
d r e s , d e d o n d e d e s c e n d i m o s ; q u e s a b e m o s , q u e por a q u e l c a -
m i n o d e p o b r e z a y h u m i l d a d , g o z a n d e Dios. 

4 . V e r d a d e r a m e n t e h e v i s t o h a b e r m á s e s p í r i t u , y a ú n 
a l e g r í a i n t e r i o r , c u a n d o p a r e c e q u e n o t i e n e n los c u e r p o s c ó -
m o e s t a r a c o m o d a d o s , q u e d e s p u é s q u e y a t i e n e n m u c h a c a s a , 
y lo e s t á n . P o r g r a n d e q u e s e a , ¿ q u é p r o v e c h o n o s t r ae , p u e s 
sólo d e u n a c e l d a es lo q u e g o z a m o s c o n t i n u o , q u e é s t a s e a 
m u y g r a n d e , y b i en l a b r a d a , ¿ q u é n o s v a ? S i , q u e n o h e m o s 
d e a n d a r m i r a n d o l a s p a r e d e s . C o n s i d e r a n d o q u e n o es l a c a s a 
q u e n o s h a d e d u r a r p a r a s i e m p r e , s i n ó t a n b r e v e t i e m p o , c o -
m o es el d e l a v i d a , por l a r g a q u e s e a se n o s h a r á todo s u a -
v e , v i e n d o q u e m i é n t r a s m é n o s t u v i é r e m o s a c á , m á s g o z a r e -
m o s en a q u e l l a e t e r n i d a d , á d o n d e son l a s m o r a d a s c o n f o r m e 
a l a m o r c o n q u e h e m o s i m i t a d o l a v i d a d e n u e s t r o b u e n J e -
s ú s . S i d e c i m o s , q u e son e s t o s p r i n c i p i o s p a r a r e n o v a r l a r e -
g l a d e l a V i r g e n s u M a d r e , s e ñ o r a y p a t r o n a n u e s t r a , no l a 
h a g a m o s t a n t o a g r a v i o , n i á n u e s t r o s S a n t o s P a d r e s p a s a d o s , 
q u e d e j e m o s d e c o n f o r m a r n o s c o n e l los (1); y a u n q u e p o r n u e s -
t r a flaqueza, en todo n o p o d a m o s , en l a s c o s a s q u e n o h a c e , n i 
d e s h a c e p a r a s u s t e n t a r l a v i d a , h a b í a m o s d e a n d a r c o n g r a n 
a v i s o , p u e s t o d o e s u n p o q u i t o d e t r a b a j o s a b r o s o , c o m o l o 

(l'i No solamente los Profetas Elias y Elíseo, sind los Santos Simón 
Stok, Alberto y otros. 



t e n í a n e s t o s d o s p a d r e s ; y en d e t e r m i n á n d o n o s d e p a s a r l o , e s 
a c a b a d a l a d i f i c u l t a d , q u e t o d a e s l a p e n a u n p o q u i t o al p r i n -
c ip io . 

5. P r i m e r o ó s e g u n d o d o m i n g o d e A d v i e n t o d e e s t e a ñ o 
d e 1568 ( l ) ( q u e n o m e a c u e r d o c u á l d e s t o s d o m i n g o s f u é ) , se 
d i j o l a p r i m e r a m i s a e n a q u e l p o r t a l i t o d e B e l e n , q u e n o m e 
p a r e c e e r a m e j o r . L a c u a r e s m a a d e l a n t e , v i n i e n d o á l a f u n d a -
c ión d e Toledo m e v i n e p o r a l l í . L l e g u é u n a m a ñ a n a , e s t a b a el 
p a d r e f r a y A n t o n i o d e J e s ú s b a r r i e n d o la p u e r t a d e l a i g l e s i a , 
c o n u n r o s t r o d e a l e g r í a , q u e t i e n e é l s i e m p r e ; y o le d i j e : — 
iQué es esto, mi paire? i. Qué se la hecho la honra? D i j o m e es-
t a s p a l a b r a s , d i c i é n d o m e el g r a n c o n t e n t o q u e t e n í a : — Y o mal-
digo el tiempo que la tuve. C o m o e n t r é en l a i g l e s i a , q u e d é m e 
e s p a n t a d a d e v e r e l e s p í r i t u q u e el S e ñ o r h a b i a p u e s t o a l l í : y 
n o e ra y o s o l a , q u e d o s m e r c a d e r e s q u e h a b i a n v e n i d o d e M e -
d ina b a s t a a l l i c o n m i g o , q u e e r a n m i s a m i g o s , no h a c í a n o t r a 
c o s a s i n ó l l o r a r . T e n í a t a u t a s c r u c e s ! t a n t a s c a l a v e r a s ! 

6. N u n c a s e m e o lv ida u n a c r u z p e q u e ñ a d e p a l o q u e t e -
n í a p a r a el a g u a b e n d i t a , q u e t e n i a e n el la p e g a d a u n a i m a -
g e n d e pape l c o n u n C r i s t o , q u e p a r e c í a p o n í a m á s devoc íon , 
q u e si f u e r a d e c o s a m u y b i en l a b r a d a . E l co ro e r a el d e s v á n , 
q u e por m i t a d e s t a b a a l t o , q u e p o d í a n d e c i r l a s H o r a s , m a s 
h a b í a n s e d e b a j a r m u c h o p a r a e n t r a r y p a r a o i r m i s a : t e n i a n 
á l o s d o s r i n c o n e s , h á c i a l a i g l e s i a , d o s e r m i t i l l a s , a d o n d e n o 
p o d í a n e s t a r s i n ó e c h a d o s ó s e n t a d o s , l l e n a s d e h e n o , p o r q u e 
e l l u g a r e r a m u y f r í o , y el t e j a d o c á s i l e s d a b a s o b r e l a s c a -
b e z a s , c o n d o s v e n t a n i l l a s h á c í a e l a l t a r , y d o s p i e d r a s p o r 
c a b e c e r a s , y a l l í s u s c r u c e s y c a l a v e r a s . S u p e , q u e d e s p u é s 
q u e a c a b a b a n M a i t i n e s , h a s t a P r i m a , n o se t o r n a b a n á i r , s i n ó 
a l l í se q u e d a b a n e n o r a c i o n , q u e l a t e n i a n t a n g r a n d e , q u e 
l e s a c a e c í a i r c o n h a r t a n i e v e los h á b i t o s , c u a n d o i b a n á P r i -
m a , y n o lo h a b e r s e n t i d o . D e c i a n s u s H o r a s c o n o t ro p a d r e 
d e los del P a ñ o , q u e se f u é c o n e l lo s á e s t a r , a u n q u e n o m u d ó 
h á b i t o , p o r q u e e r a m u y en fe rm.o ; y o t r o f r a i l e m a n c e b o , q u e 
n o e ra o r d e n a d o , q u e t a m b i é n e s t a b a a l l i . 

7 . I b a n á p r e d i c a r á m u c h o s l u g a r e s , q u e e s t a b a n p o r a l l i 
c o m a r c a n o s , s in n i n g u n a d o c t r i n a , q u e p o r e s t o t a m b i é n m e 

( 1 ) Santa Teresa pone la fecha en números romanos. 

h o l g u é se h ic iese a l l í l a c a s a ; q u e m e d i j e r o n , q u e ni h a b í a 
c e r c a m o n a s t e r i o , ni de d ó n d e l e t e n e r , q u e e ra g r a n l á s t i m a . 
E n t a n poco t i e m p o e r a t a n t o e l c r é d i t o q u e t e n i a n , q u e á mí 
m e h izo g r a n d í s i m o c o n s u e l o , c u a n d o lo s u p e : i b a n , c o m o 
d i g o , á p r ed i ca r l e g u a y m e d i a y d o s l e g u a s , d e s c a l z o s , q u e 
eDtónces n o t r a í a n a l p a r g a t a s , q u e d e s p u é s se l a s m a n d a r o n 
p o n e r , y c o n h a r t a n i e v e y f r i ó , y d e s p u é s q u e h a b i a n p r e d i -
c a d o y c o n f e s a d o , s e t o r n a b a n b i en t a r d e á c o m e r á su c a s a , 
c o n el c o n t e n t o t o d o se l e s h a c i a poco. D e s t o d e c o m e r t e n i a n 
m u y b a s t a n t e ; p o r q u e d e los l u g a r e s c o m a r c a n o s los p r o v e í a n 
m á s d e lo q u e h a b i a n m e n e s t e r , y v e n í a n a l l í á c o n f e s a r a l -
g u n o s c a b a l l e r o s , q u e e s t a b a n e n a q u e l l o s l u g a r e s , a d o n d e 
l e s o f r e c í a n y a me jo re s c a s a s y s i t ios . E n t r e é s t o s f u é u n o D o n 
L u i s , s e ñ o r d e l a s C i n c o Vi l l a s (1). E s t e caba l l e ro h a b i a h e c h o 
u n a i g l e s i a p a r a u n a i m á g e n d e n u e s t r a S e ñ o r a , c i e r t o b i en 
d i g n a d e p o n e r en v e n e r a c i ó n : s u p a d r e l a e n v i ó d e s d e F l a n d e s 
á s u a b u e l a ó m a d r e , q u e n o m e a c u e r d o c u á l , c o n u n m e r c a -
d e r ; é l s e a f i c i o n ó t a n t o á e l l a , q u e l a t u v o m u c h o s a ñ o s , y 
d e s p u é s , á l a h o r a d e l a m u e r t e , m a n d ó so l a l l e v a s e n en u n 
r e t a b l o g r a n d e , q u e y o n o h e v i s t o en mi v ida ( y o t r a s m u -
c h a s p e r s o n a s d i cen lo m i s m o ) cosa m e j o r . E l P a d r e f r a y A n -
t o n i o d e J e s ú s , c o m o f u é á a q u e l l u g a r á pe t i c ión d e é s t e c a b a -
l l e ro , y v ió l a i m á g e n , a f i c ionóse t a n t o á e l l a , y c o n m u c h a 
r a z ó n , q u e a c e p t ó el p a s a r a l l i el m o n a s t e r i o : l l á m a s e e s t e lu -
g a r M a n c e r a , a u n q u e n o t e n í a n i n g ú n a g u a d e p o z o , n i d e 
n i n g u n a m a n e r a p a r e c í a l e p o d í a n t e n e r a l l í , l a b r ó l e s es te c a -
b a l l e r o u n m o n a s t e r i o ( c o n f o r m e á s u p r o f e s i ó n ) p e q u e ñ o , y 
d ió o r n a m e n t o s : h ízo lo m u y b i e n . 

8 . N o q u i e r o d e j a r de d e c i r , c ó m o el S e ñ o r l e s d ió a g u a , 
q u e se t u v o p o r c o s a d e m i l a g r o . E s t a n d o u n d i a , d e s p u é s d e 
c e n a r e l P a d r e f r a y A n t o n i o , q u e e ra p r i o r , e n l a c l a u s u r a 
c o n s u s f r a i l e s , h a b l a n d o d e l a n e c e s i d a d d e a g u a q u e t e -
n í a n , l e v a n t ó s e el p r i o r , y tomó u n b o r d o n q u e t r a i a en l a s 
m a n o s , h izo en u n a p a r t e d e é l l a s e ñ a l d e l a c r u z , á lo q u e 
m e p a r e c e , q u e a ú n no m e a c u e r d o b i en s i h i z o c r u z , m á s 
e n fin, s e ñ a l ó c o n el p a l o , y d i j o : — A h o r a cava, aquí; á m u y 

( 1 ) No eran las célebres Cinco 'Villas de Aragón lindantes con Na-
varra, sino un lugarcillo cerca de Atienza. 



poco q u e c a v a r o n , s a l i ó t a n t a a g u a , q u e á u n pa ra l i m p i a r l e 
e s d i f i c u l t o s o d e l i m p i a r , y d e a g o t a r , y a g u a d e bebe r m u y 
b u e n a , q u e t o d a l a o b r a l ian g a s t a d o d e a l l í , y n u n c a ( c o m o 
d i g o ) se a g o t a . D e s p u é s q u e ce r ca ron u n a h u e r t a , h a n p r o c u -
r a d o t e n e r a g u a e n e l l a , y h e c h o n o r i a , y g a s t a d o h a r t o ; h a s -
ta a h o r a c o s a q u e s e a n a d a , n o l a h a n podido l i a lk i r . 

9 . P u e s c o m o y o v i a q u e l l a c a s i t a , q u e poco á n t e s no se 
podia e s t a r en e l l a , c o n u n e s p i r i t a , q u e á c a d a p a r t e q u e m i -
r a b a , h a l l a b a c o n q u é m e ed i f ica r , y e n t e n d í d e l a m a n e r a q u e 
v i v í a n , y c o n l a m o r t i f i c a c i ó n y o r a c i o n y e l b u e n e j e m p l o 
q u e d a b a n ( p o r q u e a l l í m e v ino á v e r u n c a b a l l e r o y s u m u -
j e r , q u e y o c o n o c í a , q u e e s t a b a n en u n l u g a r c e r c a , y n o m e 
a c a b a b a n d e d e c i r d e s u s a n t i d a d , y e l g r a n b i e n q u e h a c í a n 
en a q u e l l o s p u e b l o s ) , n o m e h a r t a b a d e d a r g r a c i a s á n u e s t r o 
S e ñ o r , c o n u n g o z o i n t e r i o r g r a n d í s i m o ; por p a r e c c r m e q u e 
v e i a c o m e n z a d o u n p r i n c i p i o , para g r a n a p r o v e c h a m i e n t o d e 
n u e s t r a O r d e n y s e r v i c i o d e n u e s t r o S e ñ o r . P l e g a á s u M a j e s -
t a d q u e l l eve a d e l a n t e , c o m o a h o r a v a n , q u e m i p e n s a m i e n -
t o s e r á b i en v e r d a d e r o . L o s m e r c a d e r e s q u e h a b í a n ido c o n -
m i g o m e d e c í a n , q u e p o r todo el m u n d o n o q u i s i e r a n h a b e r 
de j ado d e v e n i r a l l í . ¡ Q u é cosa es l a v i r t u d , q u e m á s l e s a g r a -
d ó a q u e l l a p o b r e z a , q u e t o d a s l a s r i q u e z a s q u e e l lo s t e n í a n , y 
l e s h a r t ó y c o n s o l ó s u a l m a . 

10. D e s p u é s q u e t r a t a m o s aque l lo s p a d r e s y y o a l g u n a s 
c o s a s , e n e spec i a l ( c o m o s o y flaca y r u i n ) l e s r o g u é m u c h o n o 
f u e s e n e n l a s c o s a s d e p e n i t e n c i a con t a n t o r i g o r , q u e le l l e -
v a b a n m u y g r a n d e ; y c o m o me h a b i a cos t ado t a n t o deseo 
y o r a c i o n , q u e m e d i e s e e l Señor q u i e n lo c o m e n z a s e , y ve ía 
t a n b u e n p r i n c i p i o , t e m í a n o b u s c a s e el d e m o n i o c ó m o los 
a c a b a r , á n t e s q u e s e e f e c t u a s e lo q u e y o e s p e r a b a . C o m o i m -
p e r f e c t a y d e poca f e , n o m i r a b a q u e e ra o b r a d e D i o s , y s u 
M a j e s t a d l a h a b i a d e l l e v a r ade lan te . E l l o s , c o m o t e n í a n e s -
t a s c o s a s q u e á m i m e f a l t a b a n , h ic ieron poco c a s o d e m i s pa -
l a b r a s p a r a d e j a r s u s o b r a s ; y as í m e f u i c o n h a r t o g r a n d í -
s i m o c o n s u e l o , a u n q u e n o daba á Dios l a s a l a b a n z a s q u e m e -
r e c í a t a n g r a n m e r c e d . P l e g a á su Ma je s t ad p o r s u b o n d a d , s e a 
y o d i g n a d e s e r v i r en a l g o , lo m u y m u c h o q u e le debo . A m e n . 
Q u e b i e n e n t e n d í a e r a e s t a m u y m a y o r m e r c e d , q u e l a q u e m e 
h a c i a en f u n d a r c a s a s d e m o n j a s . 

C A P I T U L O XV. 

En que se trola do la fundación del monasterio del glorioso San José en la ciudad do 
• Toledo, que f u é aSo de 1509. 

1. E s t a b a en la c i u d a d d e T o l e d o u n h o m b r e h o n r a d o , y 
s i e r v o d e Dios , m e r c a d e r , el c u a l n u n c a se q u i s o c a s a r , s i n ó 
h a c í a u n a v i d a c o m o m u y c a t ó l i c o , h o m b r e d e g r a n v e r d a d , y 
h o n e s t i d a d , c o n t r a t o l í c i to a l l e g a b a s u h a c i e n d a c o n i n t e n t o 
d e h a c e r d e e l l a u n a o b r a , q u e f u e s e m u y a g r a d a b l e a l S e ñ o r . 
D i ó l e e l m a l d e l a m u e r t e : l l a m á b a s e M a r t i n R a m í r e z . S a b i e n d o 
u n p a d r e d e l a C o m p a ñ í a d e J e s ú s , l l a m a d o P a b l o H e r n á n d e z , 
c o n q u i e n y o e s t a n d o e n e s t e l u g a r , m e h a b i a c o n f e s a d o c u a n -
do e s t a b a c o n c e r t a n d o la f u n d a c i ó n d e M a l a g o n , e l c u a l t e n i a 
m u c h o d e s e o , d e q u e s e h i c i e s e u n m o n a s t e r i o d e e s t o s e n e s t e 
l u g a r : f u é l e á h a b l a r , y d í j o l e el s e rv i c io q u e s e r i a d e n u e s -
t r o S e ñ o r t a n g r a n d e , y c ó m o lo s c a p e l l a n e s y c a p e l l a n í a s , 
q u e q u e r í a h a c e r , l a s p o d i a d e j a r e n e s t e m o n a s t e r i o , y q u e 
s e h a r í a n en é l c i e r t a s fiestas, y todo l o d e m á s , q u e e l e s t a b a 
d e t e r m i n a d o d e d e j a r en u n a p a r r o q u i a d e e s t e l u g a r . É l e s -
t a b a y a t a n m a l o , q u e p a r a c o n c e r t a r e s t o , v ió n o h a b i a t i e m -
p o , y de jó lo t o d o e n l a s m a n o s d e u n h e r m a n o q u e t e n í a , l l a -
m a d o A l o n s o A l v a r e z R a m i r e z , y c o n e s t o l e l l e v ó Dios . A c e r -
t ó b i e n , p o r q u e es e s t e A l o n s o A l v a r e z h o m b r e h a r t o d i s c r e to 
y t e m e r o s o d e Dios , y d e m u c h a v e r d a d , y l i m o s n e r o , y l l e -
g a d o á t o d a r a z ó n , q u e d e é l ( q u e l e h e t r a t a d o m u c h o ) , c o m o 
t e s t i g o d e v i s t a p u e d o dec i r e s to c o n g r a n v e r d a d . 

2 . C u a n d o m u r i ó M a r t i n R a m i r e z , a ú n m e e s t a b a y o e n l a 
f u n d a c i ó n d e V a l l a d o l i d , á d o n d e m e e s c r i b i ó e l p a d r e P a b l o 
H e r n á n d e z , d e l a C o m p a ñ í a , y el m i s m o A l o n s o A l v a r e z , d á n -
d o m e c u e n t a d e lo q u e p a s a b a , y q u e s i q u e r í a a c e p t a r e s t a 
f u n d a c i ó n , m e d i e s e p r i e s a á v e n i r ; y a s í m e p a r t í p o c o d e s -
p u é s q u e se a c a b ó d e a c o m o d a r l a c a s a . L l e g u é á Toledo v i s -
p e r a d e n u e s t r a S e ñ o r a d e l a E n c a r n a c i ó n , y f u i m e en c a s a d e 
l a s e ñ o r a D o ñ a L u i s a (1), q u e es 4 d o n d e h a b i a e s t a d o o t r a s v e -

(1) Doña Luisa de la Cerda, ya citada en el cap. tx y en el libro de la 
Vida. 



poco q u e c a v a r o n , s a l i ó t a n t a a g u a , q u e á u n pa ra l i m p i a r l e 
e s d i f i c u l t o s o d e l i m p i a r , y d e a g o t a r , y a g u a d e bebe r m u y 
b u e n a , q u e t o d a l a o b r a h a n g a s t a d o d e a l l í , y n u n c a ( c o m o 
d i g o ) se a g o t a . D e s p u é s q u e ce r ca ron u n a h u e r t a , h a n p r o c u -
r a d o t e n e r a g u a e n e l l a , y h e c h o n o r i a , y g a s t a d o h a r t o ; h a s -
ta a h o r a c o s a q u e s e a n a d a , n o l a h a n podido h a l l a r . 

9. P u e s c o m o y o v i a q u e l l a c a s i t a , q u e poco á n t e s no se 
podia e s t a r en e l l a , c o n u n e s p i r i t a , q u e á c a d a p a r t e q u e m i -
r a b a , h a l l a b a c o n q u é m e ed i f ica r , y e n t e n d í d e l a m a n e r a q u e 
v i v í a n , y c o n l a m o r t i f i c a c i ó n y o r a c i o n y e l b u e n e j e m p l o 
q u e d a b a n ( p o r q u e a l l í m e v ino á v e r u n c a b a l l e r o y s u m u -
j e r , q u e y o c o n o c í a , q u e e s t a b a n en u n l u g a r c e r c a , y n o m e 
a c a b a b a n d e d e c i r d e s u s a n t i d a d , y e l g r a n b i e n q u e h a c í a n 
en a q u e l l o s p u e b l o s ) , n o m e h a r t a b a d e d a r g r a c i a s á n u e s t r o 
S e ñ o r , c o n u n g o z o i n t e r i o r g r a n d í s i m o ; por p a r e c e r m e q u e 
v e í a c o m e n z a d o u n p r i n c i p i o , para g r a n a p r o v e c h a m i e n t o d e 
n u e s t r a O r d e n y s e r v i c i o d e n u e s t r o S e ñ o r . P l e g a á s u M a j e s -
t a d q u e l l eve a d e l a n t e , c o m o a h o r a v a n , q u e m i p e n s a m i e n -
t o s e r á b i en v e r d a d e r o . L o s m e r c a d e r e s q u e h a b í a n ido c o n -
m i g o m e d e c í a n , q u e p o r todo el m u n d o n o q u i s i e r a n h a b e r 
de j ado d e v e n i r a l l í . ¡ Q u é cosa es l a v i r t u d , q u e m á s l e s a g r a -
d ó a q u e l l a p o b r e z a , q u e t o d a s l a s r i q u e z a s q u e e l lo s t e n í a n , y 
l e s h a r t ó y c o n s o l ó s u a l m a . 

10. D e s p u é s q u e t r a t a m o s aque l lo s p a d r e s y y o a l g u n a s 
c o s a s , e n e spec i a l ( c o m o s o y flaca y r u i n ) l e s r o g u é m u c h o n o 
f u e s e n e n l a s c o s a s d e p e n i t e n c i a con t a n t o r i g o r , q u e le l l e -
v a b a n m u y g r a n d e ; y c o m o me h a b í a cos t ado t a n t o deseo 
y o r a c i o n , q u e m e d i e s e e l Señor q u i e n lo c o m e n z a s e , y ve ía 
t a n b u e n p r i n c i p i o , t e m í a n o b u s c a s e el d e m o n i o c ó m o los 
a c a b a r , á n t e s q u e s e e f e c t u a s e lo q u e y o e s p e r a b a . C o m o i m -
p e r f e c t a y d e poca f e , n o m i r a b a q u e e ra o b r a d e D i o s , y s u 
M a j e s t a d l a h a b í a d e l l e v a r ade lan te . E l l o s , c o m o t e n í a n e s -
t a s c o s a s q u e á m i m e f a l t a b a n , h ic ieron poco c a s o d e m i s pa -
l a b r a s p a r a d e j a r s u s o b r a s ; y as i m e f u i c o n h a r t o g r a n d í -
s i m o c o n s u e l o , a u n q u e n o daba á Dios l a s a l a b a n z a s q u e m e -
r e c í a t a n g r a n m e r c e d . P l e g a á su Ma je s t ad p o r s u b o n d a d , s e a 
y o d i g n a d e s e r v i r en a l g o , lo m u y m u c h o q u e le debo . A m e n . 
Q u e b i e n e n t e n d í a e r a e s t a m u y m a y o r m e r c e d , q u e l a q u e m e 
h a c i a en f u n d a r c a s a s d e m o n j a s . 

C A P I T U L O XV. 

En que se treta de la fundación del monasterio del glorioso San José en la ciudad do 
• Toledo, qno f u i aSo de 1509. 

1. E s t a b a en la c i u d a d d e T o l e d o u n h o m b r e h o n r a d o , y 
s i e r v o d e Dios , m e r c a d e r , el c u a l n u n c a se q u i s o c a s a r , s i n ó 
h a c í a u n a v i d a c o m o m u y c a t ó l i c o , h o m b r e d e g r a n v e r d a d , y 
h o n e s t i d a d , c o n t r a t o l í c i to a l l e g a b a s u h a c i e n d a c o n i n t e n t o 
d e h a c e r d e e l l a u n a o b r a , q u e f u e s e m u y a g r a d a b l e a l S e ñ o r . 
D i ó l e e l m a l d e l a m u e r t e : l l a m á b a s e M a r t i n R a m í r e z . S a b i e n d o 
u n p a d r e d e l a C o m p a ñ í a d e J e s ú s , l l a m a d o P a b l o H e r n á n d e z , 
c o n q u i e n y o e s t a n d o e n e s t e l u g a r , m e h a b i a c o n f e s a d o c u a n -
do e s t a b a c o n c e r t a n d o la f u n d a c i ó n d e M a l a g o n , e l c u a l t e n i a 
m u c h o d e s e o , d e q u e s e h i c i e s e u n m o n a s t e r i o d e e s t o s e n e s t e 
l u g a r : f u é l e á h a b l a r , y d í j o l e el s e rv i c io q u e s e r i a d e n u e s -
t r o S e ñ o r t a n g r a n d e , y c ó m o lo s c a p e l l a n e s y c a p e l l a n í a s , 
q u e q u e r í a h a c e r , l a s p o d i a d e j a r e n e s t e m o n a s t e r i o , y q u e 
s e h a r í a n en é l c i e r t a s fiestas, y todo l o d e m á s , q u e é l e s t a b a 
d e t e r m i n a d o d e d e j a r en u n a p a r r o q u i a d e e s t e l u g a r . É l e s -
t a b a y a t a n m a l o , q u e p a r a c o n c e r t a r e s t o , v ió n o h a b i a t i e m -
p o , y de jó lo t o d o e n l a s m a n o s d e u n h e r m a n o q u e t e n í a , l l a -
m a d o A l o n s o A l v a r e z R a m i r e z , y c o n e s t o l e l l e v ó Dios . A c e r -
t ó b i e n , p o r q u e es e s t e A l o n s o A l v a r e z h o m b r e h a r t o d i s c r e to 
y t e m e r o s o d e Dios , y d e m u c h a v e r d a d , y l i m o s n e r o , y l l e -
g a d o á t o d a r a z ó n , q u e d e é l ( q u e l e h e t r a t a d o m u c h o ) , c o m o 
t e s t i g o d e v i s t a p u e d o dec i r e s to c o n g r a n v e r d a d . 

2 . C u a n d o m u r i ó M a r t í n R a m i r e z , a ú n m e e s t a b a y o e n l a 
f u n d a c i ó n d e V a l l a d o l i d , á d o n d e m e e s c r i b i ó e l p a d r e P a b l o 
H e r n á n d e z , d e l a C o m p a ñ í a , y el m i s m o A l o n s o A l v a r e z , d á n -
d o m e c u e n t a d e lo q u e p a s a b a , y q u e s i q u e r í a a c e p t a r e s t a 
f u n d a c i ó n , m e d i e s e p r i e s a á venir - , y a s í m e p a r t í p o c o d e s -
p u é s q u e se a c a b ó d e a c o m o d a r l a c a s a . L l e g u é á Toledo v i s -
p e r a d e n u e s t r a S e ñ o r a d e l a E n c a r n a c i ó n , y f u i m e en c a s a d e 
l a s e ñ o r a D o ñ a L u i s a (1), q u e es á d o n d e h a b i a e s t a d o o t r a s v e -

(1) Doña Luisa de la Cerda, ya citada en el cap. ix y en el libro de la 
Vida. 



e e s , y l a f u n d a d o r a d e M a l a g o n . F u i r ec ib ida c o n g r a n a l e -
g r í a , p o r q u e es m u c h o lo q u e m e q u i e r e : l l e v a b a dos c o m p a -
ñ e r a s d e S a n J o s é d e A v i l a , h a r t o s i e r v a s d e D i o s : d i é r o n u o s 
l u é g o u n a p o s e n t o ( c o m o s o l í a ) , á d o n d e e s t á b a m o s c o n e l 
r e c o g i m i e n t o , q u e e n u n m o n a s t e r i o . C o m e n c é l u é g o á t r a t a r 
d e los n e g o c i o s con A l o n s o A l v a r e z , y u n y e r n o s u y o , l l a m a -
d o D i e g o O r t i z , q u e e r a , a u n q u e m u y b u e n o , y t e ó l o g o , m á s 
e n t e r o en s u p a r e c e r q u e A l o n s o A l v a r e z . N o se p o n í a t a n 
p r e s t o en l a r a z ó n : c o m e n z á r o n m e á p e d i r m u c h a s c o n d i c i o -
n e s , q u e y o n o m e p a r e c í a c o n v e n i a o t o r g a r . 

3. A n d a n d o en l o s c o n c i e r t o s , y b u s c a n d o u n a ca sa a l q u i l a -
d a , p a r a t o m a r l a p o s e s i o n , n u n c a l a p u d i e r o n h a l l a r , a u n q u e 
se b u s c ó m u c h o , q u e c o n v i n i e s e , ni y o t a m p o c o podía a c a b a r 
c o n el g o b e r n a d o r , q u e m e d i e s e l a l i c e n c i a , q u e en e s t e t i e m -
po n o h a b i a Arzob i spo ( 1 ) ; a u n q u e e s t a s e ñ o r a á d o n d e e s t a b a 
lo p r o c u r a b a m u c h o , y u u c a b a l l e r o , q u e e r a c a n ó n i g o e n e s t e 
i g l e s i a , l l a m a d o Don P e d r o M a n r i q u e , h i j o d e l a d e l a n t a d o d e 
Cas t i l l a . E r a m u y s i e r v o d e D i o s , y l o e s , q u e a ú n e s v i v o , y 
c o n t e n e r b ien p o c a s a l u d , u n o s a ñ o s d e s p u é s q u e se f u n d ó 
e s t a c a s a , s e e n t r ó e n l a C o m p a ñ í a d e J e s ú s , á d o n d e e s t á 
a h o r a . E r a m u c h a c o s a e n e s t e l u g a r , p o r q u e t i e n e m u c h o e n -
t e n d i m i e n t o y v a l o r . C o n t o d o n o p o d i a a c a b a r q u e m e d iesen 
e s t a l i c e n c i a ; p o r q u e c u a n d o t e n í a n u n p o c o b l a n d o e l g o b e r -
n a d o r , n o lo e s t a b a n l o s d e l C o n s e j o ( 2 ) . P o r o t r a p a r t e , no 
n o s a c a b á b a m o s d e c o n c e r t a r A l o n s o A l v a r e z y y o , á c a u s a d e 
s u y e r n o , á q u i e n él d a b a m u c h a m a n o : en fin, v e n i m o s á 
d e s c o n c e r t a r n o s del t o d o . 

4. Yo n o s a b i a q u é m e h a c e r , p o r q u e n o h a b í a ven ido á 
o t r a c o s a ; y v e i a , q u e h a b i a d e s e r m u c h a n o t a i r m e s i n f u n -

(1¡ Era Arzobispo el célebre Bartolomé Carranza, fraile dominico, 
pero se hallaba la sede i m p e l i d a , por estar él en las cárceles del Santo 
Oficio en Valladoliz, desde 1S57. De allí salió para Koma, donde murió en 
1576. En este concepto dice Santa Teresa que no habia Arzobispo en 158», 
pues era como si no lo hubiese. 

(2) El Consejo de la Gobernación de Toledo. que habiendo sido insti-
tuido para los asuntos políticos y feudales, en que tenían que entender 
los Arzobispos de Toledo por razón del Primado y de los señoríos tempo-
rales que poseían, pasó despues á ser t r ibunal eclesiástico en asuntos 
administrativos y contenciosos. 

d a r . C o n t o d o , t e n i a m á s p e n a d e n o m e d a r l a l i c e n c i a , q u e 
d e lo d e m á s ; p o r q u e e n t e n d í a q u e , t o m a d a l a p o s e s i o n , n u e s -
t r o Señor lo p r o v e e r í a , c o m o lo h a b i a h e c h o e n o t r a s p a r t e s , 
y as i m e d e t e r m i n é d e h a b l a r a l g o b e r n a d o r , y f u i m e á u n a 
i g l e s i a , q u e e s t á j u n t o con s u c a s a , y e n v i é l e á s u p l i c a r q u e 
t u v i e s e p o r b i en d e h a b l a r m e . H a b i a y a m á s d e d o s m e s e s q u e 
a n d a b a en p r o c u r a r l o , y c a d a d i a e r a p e o r . C o m o m e vi c o n 
é l , d í j e l e : « Q u e e r a r é c í a c o s a , q u e h u b i e s e m u j e r e s , q u e 
q u e r í a n v i v i r en t a n t o r i g o r y pe r fecc ión y e n c e r r a m i e n t o , y 
q u e l o s q u e n o p a s a b a n n a d a d e e s t o , s i n ó q u e se e s t a b a n en 
r e g a l o s , q u i s i e s e n e s t o r b a r o b r a s d e t a n t o se rv ic io d e n u e s t r o 
S e ñ o r . » 

5 . E s t a s y o t r a s h a r t a s c o s a s l e d i j e , c o n u n a d e t e r m i n a -
c ión g r a n d e q u e m e d a b a e l S e ñ o r . De m a n e r a l e m o v i ó el co-
r a z o n , q u e á n t e s q u e m e q u i t a s e d e c o n é l m e d ió l a l i c e n c i a . 
Yo me f u i m u y c o n t e n t a , q u e m e p a r e c í a y a lo t e n i a todo , s i n 
t e n e r n a d a ; p o r q u e d e b i a n s e r h a s t a t r e s ó c u a t r o d u c a d o s l o s 
q u e t e n í a , c o u q u e c o m p r é d o s l i e n z o s , p o r q u e n i n g u n a c o s a 
t e n í a d e i m á g e n p a r a p o n e r e n e l a l t a r , y d o s j e r g o n e s , y u n a 
m a n t a . De c a s a n o h a b i a m e m o r i a : c o n A l o n s o A l v a r e z y a e s -
t a b a d e s c o n c e r t a d a . 

6. U n m e r c a d e r a m i g o m i ó , d e l m i s m o l u g a r , q u e n u n c a 
se ha q u e r i d o c a s a r , n i e n t i e n d e s i n ó en h a c e r b u e n a s o b r a s 
c o n l o s p re sos d e l a c á r c e l , y o t r a s m u c h a s o b r a s b u e n a s q u e 
h a c e , y m e h a b í a d icho q u e n o t u v i e s e p e n a , q u e é l m e b u s c a -
r í a c a s a ( l l á m a s e A l o n s o de A v i l a ) c a y ó m e m a l o . A l g u n o s d i a s 
á n t e s h a b i a v e n i d o á a q u e l l u g a r u n f r a i l e f r a n c i s c o , l l a m a d o 
f r a y M a r t i n d e l a C r u z , m u y s a n t o : e s t u v o a l g u n o s d i a s , y , 
c u a n d o se fflé, e n v i ó m e u n m a n c e b o q u e él c o n f e s a b a , l l a m a d o 
A n d r a d a , n o n a d a r i c o , s i n ó h a r t o p o b r e , á q u i e n é l r o g ó h i -
c iese t o d o lo q u e y o l e d i j e se . É l , e s t a n d o u n d i a en u n a i g l e -
s i a e n m i s a , m e f u é á h a b l a r , y á dec i r lo q u e le h a b i a d i c h o 
aque l b e n d i t o , q u e e s t u v i e s e c i e r t a , q u e en todo lo q u e él p o -
d i a , q u e lo h a r í a p o r m í , a u n q u e sólo c o n s u p e r s o n a p o d i a 
a y u d a r n o s . Yo se l o a g r a d e c í , y m e c a y ó h a r t o en g r a c i a , y 
á m i s c o m p a ñ e r a s m á s , v e r e l a y u d a q u e el s a n t o n o s e n v i a -
b a , p o r q u e s u t r a j e n o e ra pa r a t r a t a r c o n D e s c a l z a s . 

7. P u e s c o m o y o m e v i c o n la l i c enc i a , y s in n i n g u n a p e r -
s o n a q u e m e a y u d a s e , n o s a b í a q u é h a c e r , n i á q u i é n e n c o -



m o n d a r q u e m e b u s c a s e u n a c a s a a l q u i l a d a . A c o r d ó s e m e d e l 
m a n c e b o q u e m e h a b i a e n v i a d o F r a y M a r t i n d e l a C r u z , y d i -
j e l o h m i s c o m p a ñ e r a s : e l l a s s e r i e r o n m u c h o d e m í , y d i j e -
r o n q u e n o hic iese t a l , q u e n o s e r v i r í a d e m á s d e d e s c u b r i r l o . 
Yo n o l a s q u i s e o i r , q u e , p o r s e r e n v i a d o d e a q u e l s i e r v o de 
Dios , c o n f i a b a h a b i a d e h a c e r a l g o , y q u e n o h a b i a s i d o s in 
m i s t e r i o ; y as i l e e n v i é á l l a m a r , y l e c o n t é , c o n todo el s e -
c r e t o q u e y o l e p u d e e n c a r g a r , lo q u e p a s a b a , y q u e p a r a es te 
fin l e r o g a b a m e b u s c a s e u n a c a s a , q u e y o d a r i a fiador p a r a 
el a l q u i l e r . E s t e e r a e l b u e n Alonso d e A v i l a q u e h e d i c h o q u e 
m e c a y ó m a l o . A é l se l e h i z o m u y f á c i l , y m e d i j o q u e l a 
b u s c a r í a . 

8 . L u é g o o t r o d í a d e m a ñ a n a , e s t a n d o en m i s a e n l a 
C o m p a ñ í a d e J e s ú s , m e v i n o á h a b l a r , y d i jo , q u e y a t e n i a l a 
c a s a , q u e a l l í t r a i a l a s l l a v e s , q u e c e r c a e s t a b a , y q u e l a f u é -
s e m o s á v e r , y a s í lo h i c i m o s ; y e r a t a n b u e n a , q u e e s t u v i -
m o s e n e l l a u n a ñ o c a s i . M u c h a s v e c e s c u a n d o c o n s i d e r o e n 
e s t a f u n d a c i ó n , m e e s p a n t a n l a s t r a z a s d e D i o s , q u e h a b i a 
c a s i t r e s m e s e s ( a l m é n o s m á s d e d o s , q u e n o m e a c u e r d o 
b i e n ) q u e h a b i a n a n d a d o d a n d o v u e l t a á T o l e d o p a r a b u s c a r l a 
p e r s o n a s t a n r i c a s , y c o m o s i n o h u b i e r a c a s a s e n é l , n u n c a 
l a p u d i e r o n h a l l a r ; y v i n o l u é g o e s t e m a n c e b o , q u e n o lo e r a 
s i n o h a r t o p o b r e , y q u i e r e e l S e ñ o r q u e l u é g o l a h a l l a , y q u e 
p u d i é n d o s e f u n d a r s i n t r a b a j o , e s t a n d o c o n c e r t a d o c o n A l o n s o 
A l v a r e z , q u e n o l o e s t u v i e s e , s i n o b i en f u e r a d e s e r l o , p a r a 
q u e f u e s e l a f u n d a c i ó n c o n p o b r e z a y t r a b a j o . 

9 . P u e s c o m o n o s c o n t e n t ó l a c a s a , l u é g o di o r d e n p a r a 
q u e se t o m a s e l a p o s e s i o n , á n t e s q u e en e l l a s e h i c i e s e n i n -
g u n a c o s a , p o r q u e n o h u b i e s e a l g ú n e s t o r b o ; y b i e n e n b r e v e 
m e v i n o á dec i r e l d i c h o A n d r a d a , q u e a q u e l d i a se d e s e m b a -
r a z a b a l a c a s a , q u e l l e v á s e m o s n u e s t r o a j u a r ; y o l e d i j e q u e 
poco h a b i a q u e h a c e r , q u e n i n g u n a c o s a t e n í a m o s s i n ó dos 
j e r g o n e s y u n a m a n t a . E l s e d e b i a e s p a n t a r : á m i s c o m p a -
ñ e r a s l e s pe só d e q u e se l o d i j e , y m e d i j e r o n q u e , c ó m o lo ha -
b i a d i c h o , d e q u e n o s v i e s e t a n pobres , n o n o s q u e r r i a a y u d a r . 
Yo n o a d v e r t í e n eso , y á é l l e h izo poco a l c a so ; p o r q u e q u i e n 
l e d a b a a q u e l l a v o l u n t a d , h a b i a d e l l e v a r l a a d e l a n t e h a s t a h a -
c e r s u o b r a ; y e s a s í , q u e c o n l a q u e é l a n d u v o en a c o m o d a r 
l a c a s a y t r a e r o f i c i a l e s , n o m e p a r e c e l e h a c í a m o s v e n t a j a . 

10. B u s c a m o s p r e s t a d o a d e r e z o p a r a dec i r m i s a , y c o n u n 
of ic ia l (1) n o s f u i m o s á b o c a d e n o c h e c o n u n a c a m p a n i l l a p a r a 
t o m a r la p o s e s i o n , d e l a s q u e s e t a ñ e n p a r a a l z a r , q u e n o t e -
n í a m o s o t r a , y c o n h a r t o miedo m i ó a n d u v i m o s t oda l a n o c h e 
a l i ñ á n d o n o s , y n o h u b o á d o n d e h a c e r l a i g l e s i a , s i n ó en u n a 
p i e z a , q u e l a e n t r a d a e r a por o t r a c a s i l l a q u e e s t a b a j u n t o , 
q u e t e n í a n u n a s m u j e r e s , y s u d u e ñ a t a m b i é n n o s la h a b i a 
a l q u i l a d o . 

11 . Y a q u e l o t u v i m o s todo á p u n t o q u e q u e r í a a m a n e c e r , 
y n o h a b í a m o s o s a d o d e c i r n a d a á l a s m u j e r e s , p o r q u e n o n o s 
d e s c u b r i e s e n , c o m e n z a m o s á a b r i r l a p u e r t a , q u e e ra d o u n 
t a b i q u e , y s a l í a á u n pa t í ec i l l o b i e n p e q u e ñ o . C o m o e l l a s o y e -
ron g o l p e s , q u e e s t a b a n en l a c a m a , l e v a n t á r o n s e d e s p a v o -
r i d a s : h a r t o t u v i m o s q u e h a c e r en a p l a c a r l a s , m a s y a e r a 
h o r a q u e l u é g o se d i j o l a m i s a : y a u n q u e e s t u v i e r a n r e c i a s , 
n o n o s h i c i e ron d a ñ o , y c o m o v i e r o n p a r a lo q u e e r a , e l S e ñ o r 
l a s a p l a c ó . 

12 . D e s p u e s ve ia y o c u á n m a l h a b í a m o s h e c h o , q u e e n t o n -
ces c o n e l e m b o b e c i m i e n t o q u e Dios p o n e p a r a q u e s e h a g a 
l a o b r a , n o se a d v i e r t e n l o s i n c o n v e n i e n t e s . P u e s c u a n d o la 
d u e ñ a d e l a c a s a s u p o q u e e s t a b a h e c h a i g l e s i a , f u é el t r a b a j o , 
q u e e r a m u j e r d e u n m a y o r a z g o : e r a m u c h o lo q u e h a c i a . 
Con p a r e c e r í a q u e se l a c o m p r a r í a m o s b i e n , si n o s c o n t e n t a -
b a . q u i s o e l S e ñ o r q u e se a p l a c ó . P u e s c u a n d o l o s d e l C o n s e j o 
s u p i e r o n q u e e s t a b a h e c h o e l m o n a s t e r i o , q u e e l los n u n c a h a -
b i an q u e r i d o d a r - l i c e n c i a , e s t a b a n m u y b r a v o s , y f u e r o n e n 
c a s a d e u n s e ñ o r d e l a i g l e s i a , á q u i e u y o h a b i a d a d o p a r t e e n 
s e c r e t o , d i c i e n d o q u e q u e r í a n h a c e r y a c o n t e c e r . P o r q u e a l go -
b e r n a d o r h a b í a s e l e o f r ec ido u n c a m i n o (2) d e s p u e s q u e m e d ió 
l a l i c e n c i a , y n o e s t a b a e n e l l u g a r , f u é r o n l o á c o n t a r á e s t e 
q u e d i g o , e s p a n t a d o s d e t a l a t r e v i m i e n t o , q u e u n a m u j e r c i l l a , 
c o n t r a s u v o l u n t a d , l e s h ic iese u n m o n a s t e r i o . É l h i z o q u e n o 
s a b í a n a d a , y a p l a c ó l o s lo m e j o r q u e p u d o , d i c i e n d o , q u e e n 
o t r o s c a b o s lo h a b i a h e c h o , y q u e n o s e r í a s in b a s t a n t e s r e -
c a u d o s . 

13. E l l o s ( d e s d e n o s é á c u á n t o s d i a s ) n o s e n v i a r o n u n a 

1 ¡ Oficial de albañileria. 
(2; Camino por viaje. 



d e s c o m u n i ó n p a r a q u e no s o d i j e s e m i s a , h a s t a q u e mos t r a se 
l o s r e c a u d o s c o n q u e se h a b i a h e c h o . Yo l es r e s p o n d í m u y 
m a n s a m e n t e , q u e h a r í a lo q u e m a n d a b a n , a u n q u e n o e s t aba 
o b l i g a d a 4 o b e d e c e r en a q u e l l o ; y p e d í á D. P e d r o Manr ique 
e l c a b a l l e r o q u e h e d i c h o , q u e l e s f u e s e 4 h a b l a r y 4 m o s t r a r 
l o s r e c a u d o s . É l l o s a l l a n ó , c o m o y a e s t a b a h e c h o (1), q u e , si 
n ó , t u v i é r a m o s t r a b a j o . 

14. E s t u v i m o s a l g u n o s d i a s con l o s j e r g o n e s y l a m a n t a , 
s i n m 4 s r o p a , y 4 u n a q u e l d i a n i u n a s e ro j a d e l e ñ a t e n í a m o s 
p a r a a s a r u n a s a r d i n a , y n o s é 4 q u i é n m o v i ó el S e ñ o r , q u e 
n o s p u s i e r o n e n l a i g l e s i a u n hacec i to d e l e ñ a , c o n q u e nos 
r e m e d i a m o s . A l a s n o c h e s s e p a s a b a a l g ú n f r i ó , q u e l e h a c i a ; 
a u n q u e , con l a m a n t a y l a s c a p a s de s a y a l q u e t r a e m o s e n c i -
m a , n o s a b r i g é b a m o s , q u e m u c h a s v e c e s n o s a p r o v e c h a n . P a -
r e c e r á i m p o s i b l e , e s t a n d o e n c a s a d e a q u e l l a s e ñ o r a q u e m e 
q u e r i a t a n t o , e n t r a r c o n t a n t a p o b r e z a : n o sé l a c a u s a , s i n ó 
q u e q u i s o D i o s q u e e x p e r i m e n t á s e m o s e l b i en d e s t a v i r t u d : 
y o n o s e lo p e d í , q u e s o y e n e m i g a d e d a r p e s a d u m b r e , y e l l a 
n o a d v i r t i ó p o r v e n t u r a , q u e m á s q u e l o q u e n o s podia d a r le 
s o y á c a r g o . 

15. E l l o f u é h a r t o b i e n p a r a n o s o t r a s , p o r q u e e r a t a n t o el 
c o n s u e l o i n t e r i o r q u e t r a í a m o s y a l e g r í a , q u e m u c h a s v e c e s se 
m e a c u e r d a lo q u e e l S e ñ o r t i e n e e n c e r r a d o en l a s v i r t u d e s . 
C o m o u n a c o n t e m p l a c i ó n s u a v e m e pa rece c a u s a b a e s t a f a l t a 
q u e t e n í a m o s , a u n q u e d u r ó p o c o , q u e l u é g o n o s f u e r o n p r o -
v e y e n d o m á s d e lo q u e q u i s i é r a m o s el m i s m o Alonso A l v a r e z , 
y o t r o s ; q u e e s c i e r t o q u e e r a t a n t a mi t r i s t e z a , q u e n o m e 
p a r e c í a s i n ó c o m o si t u v i e r a m u c h a s j o y a s d e o ro , y m e las 
l l e v á r a n y d e j á r a n p o b r e , a s í s e n t í a p e n a d e q u e se n o s iba 
a c a b a n d o la p o b r e z a , y m i s c o m p a ñ e r a s lo m i s i n o , q u e c o m o 
l a s v i m u s t i a s , l e s p r e g u n t é q u é h a b í a n , y m e d i j e r o n : Qué 
Irnos de haber, .1/'adre ? que ya no parece somos pobres. 

16. D e s d e e n t o n c e s m e c r e c i ó el deseo d e s e r l o m u c h o , y 
m e q u e d ó s e ñ o r í o p a r a t e n e r e n poco l a s c o s a s d e b i e n e s t e m -
p o r a l e s , p u e s s u f a l t a h a c e c r e c e r e l b i en i n t e r i o r , q u e c ie r to 
t r a e c o n s i g o o t r a h a r t u r a y q u i e t u d . E n los d i a s q u e hab ia 

(1) Quiere decir que les manifestó que seria mal visto cerrarlo ya que 
estaba hecho. 

t r a t a d o d e l a f u n d a c i ó n con A l o n s o A l v a r e z , e r a n m u c h a s l a s 
p e r s o n a s 4 q u i e n p a r e c í a m a l , y m e lo d e c í a n , p o r p a r e c e r l e s 
q u e n o e r a n i l u s t r e s y c a b a l l e r o s , a u n q u e h a r t o b u e n o s e r a n 
en s u e s t a d o , c o m o h e d i c h o , y q u e e n u n l u g a r t a n p r i n c i -
p a l c o m o e s t e d e Toledo q u e no m e f a l t a r í a c o m o d i d a d . Yo no 
r e p a r a b a m u c h o en e s t o , p o r q u e , g l o r i a s e a á D i o s , s i e m p r e 
h e e s t i m a d o en m á s l a v i r t u d q u e el l i n a j e ; m a s h a b i a u ido 
t a n t o s d i c h o s a l g o b e r n a d o r , q u e m e d ió l a l i c e n c i a c o n e s t a 
cond ic ion , q u e f u n d a s e y o c o m o e n o t r a s p a r t e s . 

17 . Yo n o s a b i a q u é h a c e r , p o r q u e h e c h o el m o n a s t e r i o , 
t o r n a r o n 4 t r a t a r d e l n e g o c i o , m a s c o m o y a e s t a b a f u n d a d o , 
t o m é e s t e m e d i o d e d a r l e s la c a p i l l a m a y o r , y q u e en lo q u e 
t o c a a l m o n a s t e r i o n o t u v i e s e n n i n g u n a c o s a , c o m o a h o r a 
e s t é . Y a h a b i a q u i e n q u i s i e s e l a c a p i l l a m a y o r , p e r s o n a p r i n -
c ipa l , y h a b i a h a r t o s p a r e c e r e s , n o s a b i e n d o á q u é m e d e t e r -
m i n a r . N u e s t r o S e ñ o r m e q u i s o d a r l u z en e s t e caso , y as i m e 
d i j o u n a v e z : — C u á n poco a l caso h a r í a n d e l a n t e d e l j u i c i o d e 
Dios e s t o s l i n a j e s y e s t a d o s . Y m e h i z o u n a r e p r e n s i ó n g r a n -
d e , p o r q u e d a b a o idos 4 los q u e m e h a b l a b a n en e s t o , q u e n o 
e r a n c o s a s p a r a los q u e y a t e n í a n d e s p r e c i a d o e l m u n d o (1). 

18. Con e s t a s y o t r a s m u c h a s r a z o n e s y o m e c o n f u n d í h a r -
t o , y d e t e r m i n é c o n c e r t a r lo q u e e s t a b a c o m e n z a d o de d a r l e s 
l a c a p i l l a , y n u n c a m e ha p e s a d o , p o r q u e h e m o s v i s t o c l a r o 
e l m a l r e m e d i o q u e t u v i é r a m o s pa ra c o m p r a r c a s a , p o r q u e 
c o n s u a y u d a c o m p r a m o s en l a q u e a h o r a e s t á u , q u e es d e l a s 
b u e n a s d e T o l e d o , q u e cos tó d o c e mi l d u c a d o s ; y c o m o h a y 
t a n t a s m i s a s y fiestas, e s t á m u y á c o n s u e l o d e l a s m o n j a s , y 
h á c e l e 4 los d e l p u e b l o . Si h u b i e r a m i r a d o á l a s o p i n i o n e s v a -
n a s d e l m u n d o , á lo q u e p o d e m o s e n t e n d e r , e r a i m p o s i b l e t e -
n e r t a n b u e n a c o m o d i d a d , y h a c í a s e a g r a v i o á q u i e n c o n t a n t a 
v o l u n t a d n o s h i z o e s t a c a r i d a d (2). 

(1] Véase esto mismo en el párrafo 1." de la Relación3. ' , que es el 
párrafo 1S en las Adiciones de fray Luis de León. 

(2) La casa donde se trasladaron estaba en el barrio de San Nicolás, 
frente á la casa de la moneda. Pasaron á ella en 1570. Para su arreglo, 
dieron Alonso Ramírez y su yerno 12,000 escudos de la testamentaria de 
Martin Ramírez. Fundáronse en la iglesia una3 capellanías para hacer va-
rias fiestas y cumplir las cargas de la fundación, prévia la venia del padre 
general Rossi.—Las vejaciones que sufrían las monjas con motivo de estas 



C A P I T U L O XVI . 

En que se traten a l g u n a s cosas sucedidas en esto convento ile San José de Toledo, para 
honra y gloría de Dios. 

1. H á m e p a r e c i d o dec i r a l g u n a s c o s a s d e lo q u e eu s e r v i -
cio d e n u e s t r o S e ñ o r a l g u n a s m o n j a s s e e j e r c i t a b a n , p a r a q u e 
l a s q u e v i n i e r e n p r o c u r e n s i e m p r e i m i t a r e s t o s b u e n o s p r i n c i -
p ios . A n t e s q u e s e c o m p r a s e l a c a s a e n t r ó a q u i u n a m o n j a l l a -
m a d a A n a d e l a M a d r e d e D i o s , d e edad d e c u a r e n t a a ñ o s , y 
t oda s u v i d a l i a b i a g a s t a d o e n s e r v i r a s u M a j e s t a d ; y a u n -
q u e eu su t r a t o y c a s a n o le f a l t a b a r e g a l o , p o r q u e e r a s o l a y 
t e n í a b i e n , q u i s o m á s e s c o g e r l a p o b r e z a y s u j e c i ó n d e l a O r -
d e n , y a s i m e v i n o á h a b l a r . T e n i a h a r t o poca s a l u d ; m a s , 
c o m o y o v i a l m a t a n b u e n a y d e t e r m i n a d a , p a r e c i ó m e b u e n 
p r i n c i p i o p a r a f u n d a c i ó n , y as i l a a d m i t í . F u é D i o s s e r v i d o d e 
d a r l a m u c h a m á s s a l u d en l a a s p e r e z a y s u j e c i ó n , q u e l a q u e 
t e n i a c o n l a l i b e r t a d y r e g a l o . 

2 . Lo q u e m e h i z o d e v o c i o n , y p o r l o q u e l a p o n g o a q u í , 
e s , q u e á n t e s q u e h ic iese p r o f e s i ó n , h i z o d o n a c i o n d e t o d o l o 
q u e t e n í a , q u e e r a m u y r i c a , y lo d ió e n l i m o s n a p a r a l a c a -
sa . A m i m e p e s ó d e e s t o , y n o s e lo q u e r í a c o n s e n t i r , d i -
c i é n d o l e , que , p o r v e n t u r a , ó e l l a s e a r r e p e n t i r í a , ó n o s o t r a s 
n o l a q u e r r í a m o s d a r p r o f e s i ó n , y q u e e ra r ec ia c o s a h a c e r 
a q u e l l o , p u e s t o q u e , c u a n d o e s t o f u e r a , n o l a h a b í a m o s de 
d e j a r s in l o q u e n o s d a b a : m a s q u i s e y o a g r a v á r s e l o m u c h o ; 
lo u n o , p o r q u e n o f u e s e ocas ion d e a l g u n a t e n t a c i ó n ; l o o t r o , 
p o r p r o b a r m a s s u e s p í r i t u . E l l a m e r e s p o n d i ó , q u e c u a n d o 

cargas y fiestas les obligaron á dejar aquella capilla, quedando es ta con el 
t i tulo de Oratorio de S. José 6 de los capellanes de Martin Ramírez. Las 
monjas pasaron á la casa de Alonso Franco, en la plaza de Sancho Mina-
ya, junto a la casa de la Misericordia, año de 1594. Tampoco allí lograron 
establecerse, por se r local muy reducido y de poco recogimiento. Final-
mente, en 160", Beatriz de Jesús, sobrina de Santa Teresa, siendo priora, 
compró una casa en la parroquia de Santa Leocadia, jun to á la puerta 
del Cambrón, donde subsiste el monasterio. 

eso fuese , l o p e d i r í a p o r a m o r d e D i o s , y n u n c a c o n e l l a p u d e 

a c a b a r o t r a cosa . V iv ió m u y c o n t e n t a y c o n m u c h a m á s s a l u d . 

3. E r a m u c h o l o q u e e n e s t e m o n a s t e r i o se e j e r c i t a b a n en 
mor t i f i cac ión y o b e d i e n c i a ; d e m a n e r a , q u e a l g ú n t i e m p o q u e 
e s t u v e e n é l , e n v e c e s h a b í a d e m i r a r lo q u e h a b l a b a l a p r e -
l a d a , q u e , a u n q u e f u e s e c o n d e s c u i d o , e l l a s lo p o n í a n l u é g o 
por obra . E s t a b a n u n a v e z m i r a n d o u n a b a l s a d e a g u a q u e 
h a b í a e n el h u e r t o , y d i j o — M a s ¡ q u é s e r í a si d i j e s e ( á u n a 
m o n j a q u e e s t a b a a l l í j u n t o ) q u e s e e c h a s e a q u i ! N o se lo 
h u b o d i c h o , c u a n d o y a l a m o n j a e s t a b a d e n t r o , q u e , s e g ú n 
se p a r ó , f u é m e n e s t e r v e s t i r s e d e n u e v o . O t r a v e z , e s t a n d o y o 
p r e s e n t e , e s t á b a n s e c o n f e s a n d o , y l a q u e e s p e r a b a á o t r a , q u e 
e s t a b a a l l á , l l e g ó á h a b l a r c o n l a p r e l a d a ( 1 ) , y d í j o l e — » ¿ Q u e 
c ó m o h a c i a a q u e l l o ? S i e r a b u e n a m a n e r a d e r e c o g e r s e : q u e 
m e t i e s e l a c a b e z a e n u n pozo q u e e s t a b a a l l í , y p e n s a s e a l l i 
s u s pecados .» L a o t r a e n t e n d i ó q u e se e c h a s e en el p o z o , y 
f u é con t a n t a p r i s a á h a c e r l o , q u e si n o a c u d i e r a n p r e s t o se 
e c h a r a , p e n s a n d o h a c í a á Dios el m a y o r s e rv i c io d e l m u n -
d o , y o t r a s c o s a s s e m e j a n t e s y d e g r a n m o r t i f i c a c i ó n (2): t a n t o 
q u e h a s ido m e n e s t e r q u e l a s d e c l a r e n l a s c o s a s e n q u e h a n d e 
obedecer a l g u n a s p e r s o n a s d e l e t r a s y i r l a s á l a m a n o , p o r q u e 
h a c i a n a l g u n a s b i en r e c i a s , que , s i s u i n t e n c i ó n n o l a s s a l v a -
r a , f u e r a d e s m e r e c e r m á s q u e m e r e c e r . Y es to , n o en solo e s t e 
m o n a s t e r i o ( s i n ó q u e se m e o f r ec ió d e c i r l o a q u í ) , s i n o en t o -
d o s h a y t a n t a s c o s a s , q u e , q u i s i e r a y o no ser p a r t e p a r a d e c i r 
a l g u n a s , p a r a q u e se a l a b e á n u e s t r o S e ñ o r en s u s s i e r v a s . 

4 . A c a e c i ó , e s t a n d o y o a q u í , d a r l e e l m a l d e l a m u e r t e á 
u n a h e r m a n a : r ec ib idos los S a c r a m e n t o s , y d e s p u e s d e d a d a 
l a E x t r e m a u n c i ó n , e r a t a n t a s u a l e g r í a y c o n t e n t o , q u e a s í 
s e le p o d i a h a b l a r , en c o m o n o s e n c o m e n d a s e en e l c ie lo á 
Dios y á los s a n t o s q u e t e n e m o s devoc ion , c o m o si f u e r a á o t r a 
t i e r r a . Poco á n t e s q u e e s p i r a s e e n t r é y o á e s t a r a l l í , q u e m e 
l i ab ia ido d e l a n t e d e l S a n t í s i m o S a c r a m e n t o , á s u p l i c a r a l Se -
ñ o r l a d iese b u e n a m u e r t e ; y as í c o m o e n t r é , v i á su M a j e s -
t a d á s u c a b e c e r a , e n m i t a d d e l a c a b e c e r a d e l a c a m a : t e n í a 

( 1 ) Primero había puesto hablar conmijo, pero lo tachó y puso como 
está impreso. 

(2 : Se sobreentiende pudiera decir. 



a l g o a b i e r t o s l o s b r a z o s , c o m o q u e l a e s t a b a a m p a r a n d o , y 
d i j o m e — « Q u e t u v i e s e por c i e r t o , q u e á t odas l a s m o n j a s q u e 
m u r i e s e n en e s t o s m o n a s t e r i o s , q u e É l l a s a m p a r a r í a a s í , y 
q u e n o h u b i e s e n miedo d e t e n t a c i o n e s á la h o r a d e l a m u e r t e . » 
Yo q u e d é h a r t o c o n s o l a d a y r ecog ida . D e n d e á u n poqu i to Ue-
g u é l a á h a b l a r , y d i j o m e — « ¡ Oh m a d r e , y q u é g r a n d e s c o s a s 
t e n g o q u e v e r ! » 

5 . A s i m u r i ó c o m o u n á n g e l ; y a l g u n a s q u e m u e r e n d e s -
p u é s a c á h e a d v e r t i d o q u e e s con u n a qu i e tud y sos i ego c o m o 
si l a s d i e s e u n a r r o b a m i e n t o ó q u i e t u d d e o r a c i o n , s in h a b e r 
h a b i d o m u e s t r a d e t e n t a c i ó n n i n g u n a . Así e spe ro e n l a b o n d a d 
d e Dios q u e n o s ha d e h a c e r en e s to merced por l o s m é r i t o s 
d e s u H i j o y d e l a g l o r i o s a Madre s u y a , c u y o h á b i t o t r a e m o s . 
P o r e s o , h i j a s m í a s , e s f o r c é m o n o s á ser v e r d a d e r a s C a r m e l i -
t a s , q u e p r e s t o s e a c a b a r á l a j o r n a d a ; y s i e n t e n d i é s e m o s l a 
a f l i cc ión q u e m u c h o s t i e n e n en a q u e l t i e m p o , y l a s s u t i l e z a s 
y e n g a ñ o s c o n q u e l o s t i e n t a el d e m o n i o , t e n d r í a m o s en m u -
c h o e s t a m e r c e d . 

6 . U n a c o s a se m e o f r e c e a h o r a q u e o s q u i e r o d e c i r , p u e s 
c o n o c í á l a p e r s o n a , q u e e ra cás i deudo d e d e u d o s m í o s . 
E r a g r a n j u g a d o r y h a b i a ap rend ido a l g u n a s l e t r a s , q u e por 
e s t a s l e q u i s o el d e m o n i o c o m e n z a r á e n g a ñ a r c o n h a c e r l e 
c r e e r q u e l a e n m i e n d a á l a h o r a d e l a m u e r t e n o v a l í a n a d a . 
T e n í a e s to t a n fijo, q u e en n i n g u n a m a n e r a p o d í a n c o n él q u e 
se c o n f e s a s e , n i b a s t a b a c o s a , y e s t a b a e l p o b r e en e x t r e m o 
a f l i g i d o y a r r e p e n t i d o d e s u m a l a v i d a ; m a s d e c í a q u e p a r a 
q u é s e h a b i a d e c o n f e s a r , q u e é l v e í a q u e e s t a b a c o n d e n a d o . 
U n f r a i l e D o m i n i c o q u e e r a su c o n f e s o r y l e t r a d o n o h a c í a 
s i n ó a r g ñ i r l e ; m a s el d e m o n i o l e e n s e ñ a b a t a n t a s s u t i l e z a s 
q u e n o b a s t a b a . E s t u v o as i a l g u n o s d i a s , q u e el con feso r no 
s a b i a q u é se h a c e r , y d e b í a l e de e n c o m e n d a r h a r t o al Señor 
él y o t r o s , p u e s t u v o m i s e r i c o r d i a d e é l . A p r e t á n d o l e y a e l 
m a l m u c h o , q u e e r a d o l o r d e c o s t a d o , t o r n ó a l l á e l con feso r , 
y d e b í a d e l l e v a r p e n s a d a s m á s c o s a s c o n q u e l e a r g ü i r , y 
a p r o v e c h a r a p o c o s i el S e ñ o r n o h u b i e r a p i e d a d de é l pa r a 
a b l a n d a r l e e l c o r a z o n : y c o m o l e c o m e n z ó á h a b l a r y á d a r l e 
r a z o n e s , s e n t ó s e s o b r e l a c a m a c o m o si n o t u v i e r a m a l y d i -
j o l e : — i Que, en fin, decís que me puede aprovechar mi confmoní 
Pues yo la quiero hacer, é h izo l l a m a r u n e s c r i b a n o ó n o t a r i o . 

q u e d e e s to n o m e a c u e r d o , é h izo u n j u r a m e n t o m u y s o l e m n e 
d e n o j u g a r m á s , y d e e n m e n d a r s u v i d a , y q u e lo t o m a s e n 
por t e s t i m o n i o , y c o n f e s ó s e m u y b i en y rec ib ió l o s S a c r a m e n -
to s con t a l d e v o c i o n , q u e , á lo q u e se p u e d e e n t e n d e r , s e g ú n 
n u e s t r a f e , s e s a l v ó . P i e g a á n u e s t r o S e ñ o r , h e r m a n a s , q u e 
n o s o t r a s h a g a m o s l a v ida c o m o v e r d a d e r a s h i j a s d e l a V i r g e n , 
y g u a r d e m o s n u e s t r a p ro fe s ión , p a r a q u e n u e s t r o S e ñ o r n o s 
h a g a la m e r c e d q u e n o s h a p r o m e t i d o . A m e n . 

C A P I T U L O X V I I . 

Que trulli de la fundación de los monasterios do Paslrans , asi de frailes, como de 
monjas. Fué el mismo año de 15711: digo 1369. 

1. P u e s h a b i e n d o , l u é g o q u e s e f u n d ó la c a s a d e To ledo , 
d e s d e á q u i n c e d i a s v i s p e r a d e P a s c u a de E s p í r i t u S a n t o , d e 
a c o m o d a r l a i g l e s i a , y p o n e r r e d e s y c o s a s , q u e h a b i a h a b i d o 
h a r t o q u e h a c e r ; p o r q u e , c o m o l ie d i c h o , c á s i u n a ñ o e s t u v i -
m o s en e s t a c a s a , y c a n s a d a a q u e l l o s d i a s d e a n d a r c o n of ic ia-
l e s , h a b í a s e a c a b a d o t o d o . A q u e l l a m a ñ a n a , s e n t á n d o n o s en 
r e fec to r io á c o m e r , m e d io t a n g r a n d e c o n s u e l o d e v e r q u e y a 
n o t e n i a q u é h a c e r y q u e a q u e l l a P a s c u a p o d í a g o z a r m e c o n 
n u e s t r o S e ñ o r a l g ú n r a t o , q u e c á s i n o p o d í a c o m e r , s e g ú n s e 
s e n t í a mi a l m a r e g a l a d a . 

2 . N o m e r e c í m u c h o e s t e c o n s u e l o , p o r q u e , e s t a n d o e n 
e s t o , m e v i e n e n á dec i r q u e e s t á a l l i u n c r i a d o d e l a p r i n c e s a 
d e E b o l i ( 1 ¡ , m u j e r d e R u y G ó m e z d e S i l v a : y o f u i a l l á , y e r a 
q u e e n v i a b a p o r m i , p o r q u e h a b i a m u c h o q u e e s t a b a t r a t a d o 
e n t r e e l l a y m í , d e f u n d a r u n m o n a s t e r i o e n P a s t r a n a ; y o n o 
p e n s é q u e f u e r a t a n p r e s t o . A m í m e d ió p e n a , p o r q u e t a n 
r e c i e n f u n d a d o e l m o n a s t e r i o y c o n c o n t r a d i c i o n , e r a m u c h o 
p e l i g r o d e j a r l e , y a s í m e d e t e r m i n é l u é g o á n o i r , y se lo d i j e . 
E l d i j o m e q u e n o s e s u f r í a , p o r q u e l a p r i n c e s a e s t a b a y a a l l á , 
y n o iba á o t r a c o s a , q u e e r a h a c e r l a a f r e n t a . C o n todo e s o , 
n o m e p a s a b a p o r el p e n s a m i e n t o d e i r , y a s í l e d i j e q u e s e 
f u é s e á c o m e r , y q u e y o e s c r i b i r í a á l a p r i n c e s a , y se i r i a . É l 

(1) Doña Ana de Mendoza, Princesa de F.boli. 



e ra h o m b r e m u y h o n r a d o , y , a u n q u e s e l e h a c í a de m a l , c o m o 
y o l e d i j e l a s r a z o n e s q u e h a b i a , p a s a b a p o r e l l o . 

3. L a s m o n j a s , q u e p a r a e s t a r e n el m o n a s t e r i o a c a b a b a n 
d e v e n i r , en n i n g u n a m a n e r a v e í a n c ó m o se p o d e r d e j a r t a n 
p r e s t o a q u e l l a c a s a . F u i m e d e l a n t e del S a n t í s i m o S a c r a m e n t o 
p a r a p e d i r al S e ñ o r q u e e s c r i b i e s e d e s u e r t e , q u e n o se e n o -
j a s e , p o r q u e n o s e s t a b a m u y m a l á c a u s a de c o m e n z a r e n t o n -
ces l o s f r a i l e s , y p a r a t o d o e r a b u e n o t e n e r e l f a v o r d e R u y 
G ó m e z , q u e t a n t a c a b i d a t e n í a c o n e l r e y y c o n t o d o s , a u n -
q u e e s t o n o m e a c u e r d o s i s e m e a c o r d a b a , m a s b i en sé q u e 
n o l a q u e r í a d i s g u s t a r . E s t a n d o e n e s t o , f u é m e d i c h o de p a r t e 
d e n u e s t r o S e ñ o r : — Q u e no dejase de ir, que i más iba que á aque-
lla fundación, y que llevase la regla y constituciones. 

4. Yo, c o m o e s t o e n t e n d í , a u n q u e v e i a g r a n d e s r a z o n e s p a r a 
n o i r , n o o s é s í n ó h a c e r lo q u e s o l í a e n s e m e j a n t e s c o s a s , q u e 
e r a r e g i r m e por e l c o n s e j o d e l c o n f e s o r : y a s í l e e n v i é á l l a -
m a r , s i n d e c i r l e l o q u e h a b i a e n t e n d i d o en l a o r a c i o n , p o r q u e 
c o n e s to q u e d o m á s s a t i s f e c h a s i e m p r e , s i n ó s u p l i c a n d o a l Se -
ñ o r l e s d é l u z , c o u f o r m e á lo q u e n a t u r a l m e n t e p u e d e n c o n o -
c e r , y su M a j e s t a d , c u a n d o q u i e r e se h a g a u n a c o s a , se lo p o -
n e en c o r a z o n . 

5 . E s t o m e h a acaec ido m u c h a s v e c e s : a s í f u é e n e s t o , q u e 
m i r á n d o l o t o d o l e p a r e c i ó f u é s e , y c o n eso m e d e t e r m i n é á i r . 
S a l i d e T o l e d o s e g u n d o d i a d e P a s c u a d e E s p í r i t u S a n t o : e r a 
el c a m i n o p o r M a d r i d , y f u í m o n o s á p o s a r m i s c o m p a ñ e r a s y 
y o á u n m o n a s t e r i o d e F r a n c i s c a s ( 1 ¡ c o n u n a s e ñ o r a , q u e le 
h i z o , y e s t a b a e n é l , l l a m a d a D o ñ a Leonor M a s c a r e ñ a s , a y a 
q u e f u é d e l R e y , m u y s i e r v a d e n u e s t r o S e ñ o r , a d o n d e y o h a -
b i a p o s a d o o t r a s v e c e s , p o r a l g u n a s o c a s i o n e s q u e s e h a b i a 
o f r ec ido p a s a r p o r a l l í , y s i e m p r e m e h a c í a m u c h a m e r c e d . 

6 . E s t a s e ñ o r a m e d i jo , q u e s e h o l g a b a v i n i e s e ó t a l t i empo , 
p o r q u e e s t a b a a l l í u n e r m i t a ñ o , q u e m e d e s e a b a m u c h o c o n o -
ce r , y q u e l e p a r e c í a q u e l a v i d a q u e h a c í a n él y s u s c o m p a -
ñ e r o s c o n f o r m a b a m u c h o c o n n u e s t r a r e g l a . Yo , c o m o t e n i a 
so los d o s f r a i l e s , v í n o m e a l p e n s a m i e n t o , q u e s i pud ie se que 
é s t e lo f u e s e , q u e s e r í a g r a n c o s a ; y as i l a s u p l i q u é p r o c u r a s e 
q u e n o s h a b l á s e m o s . É l p o s a b a e n u n a p o s e n t o , q u e e s t a s e -

(1) El convento de las Descalzas Reales. 

ñ o r a le t e n i a d a d o , c o n o t r o h e r m a n o m a n c e b o , l l a m a d o f r a y 

J u a n d e l a M i s e r i a , g r a n s i e r v o d e D i o s , y m u y s i m p l e e n l a s 

c o s a s d e l m u n d o . P u e s c o m u n i c á n d o n o s e n t r a m o s , m e v i n o á 

dec i r , q u e q u e r í a i r á R o m a . Y á n t e s q u e p a s e a d e l a n t e q u i e r o 

dec i r lo q u e s é d e e s t e p a d r e , l l a m a d o M a r i a n o d e S a n Ben i to . 

E r a d e n a c i ó n i t a l i a n a , d o c t o r , y d e m u y g r a n i n g e n i o y h a -

b i l i dad . 
7 . E s t a n d o c o n l a r e i n a d e P o l o n i a , q u e e r a e l g o b i e r n o d e 

t oda s u c a s a , n u n c a se h a b i e n d o i n c l i n a d o á c a s a r , s i n ó t e n í a 
u n a e n c o m i e n d a d e S a n J u a n , l l a m ó l e n u e s t r o S e ñ o r á d e j a r l o 
todo , p a r a m e j o r p r o c u r a r s u s a l v a c i ó n . D e s p u e s d e h a b e r p a s a -
d o a l g u n o s t r a b a j o s , q u e le l e v a n t a r o n h a b i a s i d o en u n a m u e r t e 
d e u n h o m b r e , y l e t u v i e r o n d o s a ñ o s e n l a c á r c e l , a d o n d e n o 
q u i s o l e t r a d o , n i q u e n a d i e vo lv i e se p o r é l , s i n ó Dios y s u 
j u s t i c i a , h a b i e n d o t e s t i g o s q u e d e c í a n , q u e él l o s h a b í a l l a -
m a d o p a r a q u e l e m a t a s e n , c á s i c o m o á l o s v i e j o s d o S a n t a 
S u s a n a , a caec ió , q u e p r e g u n t a n d o á c a d a u n o á d ó n d e e s t a b a 
e n t ó n c e s , e l u n o d i j o q u e s e n t a d o s o b r e u n a c a m a , e l o t ro 
d i j o , q u e á u n a v e n t a n a : en fin, v i n i e r o n á c o n f e s a r c o m o l o 
l e v a n t a b a n , y é l m e c e r t i f i c a b a , q u e lo h a b í a n c o s t a d o h a r t o s 
d i n e r o s l i b r a r l o s p a r a q u e n o l o s c a s t i g a s e n , y q u e e l m i s m o 
q u e l e h a c í a l a g u e r r a h a b i a v e n i d o á s u s m a n o s , q u e h i c i e s e 
c i e r t a i n f o r m a c i ó n c o n t r a é l , y q u e por el m i s m o c a s o h a b i a 
p u e s t o c u a n t o h a b i a pod ido p o r n o l e h a c e r d a ñ o . 

8 . E s t a s y o t r a s v i r t u d e s , q u e es h o m b r e l i m p i o y c a s t o , 
e n e m i g o d e t r a t a r c o n m u j e r e s , d e b i a d e m e r e c e r c o n n u e s t r o 
S e ñ o r q u e l e d iese l u z d e lo q u e e ra el m u n d o , p a r a p r o c u r a r 
a p a r t a r s e d e é l , y a s í c o m e n z ó á p e n s a r e n q u é O r d e n t o m a -
r í a , é i n t e n t a n d o l a s u n a s y l a s o t r a s , e n t o d a s d e b i a d e h a -
l l a r i n c o n v e n i e n t e s p a r a s u c o n d i c i o n , s e g ú n m e d i j o . S u p o , 
t ]ue c e r c a d e S e v i l l a e s t a b a n j u n t o s u n o s e r m i t a ñ o s e n u n de-
s i e r t o , q u e l l a m a b a n el T a r d ó n , t e n i e n d o u n h o m b r e m u y 
s a n t o p o r m a y o r , q u e l l a m a b a n e l p a d r e Mateo ( 1 ) : t e n i a 

(1) El venerable padre Mateo de la Fuente , restaurador de la Orden 
de san Basilio en España. Nació hacia el año 1524 en Alminuete. cerca 
de Toledo. Estudió en Salamanca. Hizo vida de ermitaño cerca de C ó r -
doba; pero viéndose aplaudido, se metió en lo más intrincado de Sierra 
Morena. Por mandato del maestro Juan de Avila, su director, hubo de 
tomar algunos compañeros, con los cuales pobló un yermo lleno de car-



a p a r t e c a d a u n o s u c e l d a , s i n deci r oficio d i v i n o ; s i n ó u n 
o ra to r io A d o n d e se j u n t a b a n á m i s a , n i t e n í a n r e n t a , n i q u e -
r í a n r ec ib i r l i m o s n a n i l a r e c i b í a n , s i n ó d e la l a b o r d e s u s m a -
n o s s e m a n t e n í a n , y c a d a u n o c o m i a p o r s í , h a r t o p o b r e m e n -
t e . P a r e c i ó m e , c u a n d o lo o i , e l r e t r a t o d e n u e s t r o s s a n t o s p a -
d re s . E n e s t a m a n e r a d e v i v i r e s t u v o ocho a ñ o s . 

9. C o m o v i n o el s a n t o Conci l io d e T r e n t o , y c o m o m a n -
d a r o n r e d u c i r á l a s O r d e n e s los e r m i t a ñ o s , é l q u e r í a i r á R o -
m a á p e d i r l i c e n c i a p a r a q u e l o s d e j a s e n e s t a r a s i , y e s te i n -
t e n t o t e n i a c u a n d o y o l e h a b l é . P u e s c o m o m e d i j o la m a n e r a 
d e s u v i d a , y o l e m o s t r é n u e s t r a r e g l a p r i m i t i v a , y le d i j e 
q u e s in t a n t o t r a b a j o p o d i a g u a r d a r t o d o a q u e l l o , p u e s e r a lo 
m i s m o , en e spec i a l d e l v i v i r d e l a l a b o r d e s u s m a n o s , q u e 
e ra á lo q u e é l m u c h o s e i n c l i n a b a , d i c i é n d o m e q u e e s t a b a e l 
m u n d o p e r d i d o d e c o d i c i a , y q u e e s to h a c i a el n o t e n e r e n 
n a d a á l o s r e l i g i o s o s . C o m o y o e s t aba en lo m i s m o , en e s t o 
p r e s t o n o s c o n c e r t a m o s , y á u n en t o d o ; q u e , d á n d o l e y o r a -
z o n e s d e lo m u c h o q u e p o d í a se rv i r á Dios en es te h á b i t o , m e 
d i j o q u e p e n s a r í a e n e l l o a q u e l l a n o c h e . Y a y o l e v i cás i d e -
t e r m i n a d o , y e n t e n d í q u e l o q u e y o h a b i a e n t e n d i d o en l a o ra -
c i o n , q u e iba á m á s q u e a l m o n a s t e r i o d e l a s m o n j a s , e r a a q u e -
l l o . D i ó m e g r a n d í s i m o c o n t e n t o , p a r e c i e n d o se h a b i a m u c h o 
d e s e r v i r el S e ñ o r s i é l e n t r a b a en l a O r d e n . 

10. S u M a j e s t a d q u e l o q u e r í a , l e m o v i ó d e m a n e r a a q u e -
l l a n o c h e , q u e o t r o d i a m e l l a m ó y a m u y d e t e r m i n a d o , y á u n 
e s p a n t a d o d e v e r s e m u d a d o t a n p r e s t o , e n e s p e c i a l por u n a 
m u j e r (que á u n a h o r a a l g u n a s veces m e lo dice) c o m o s i f u e r a 
e s o l a c a u s a , s i n ó el S e ñ o r , q u e p u e d e m u d a r l o s c o r a z o n e s . 
G r a n d e s son s u s j u i c i o s , q u e h a b i e n d o a n d a d o t a n t o s a ñ o s sin 
s a b e r á q u é s e d e t e r m i n a r d e e s t ado ( p o r q u e e l q u e e n t o n c e s 
t e n í a , n o lo e r a , q u e n o h a c i a u v o t o s , n i c o s a q u e l e s o b l i g a -
s e , s i n ó e s t a r s e a l l í r e t i r a d o s ) y q u e t a n p r e s t o le m o v i e s e 
Dios y le d i e s e á e n t e n d e r l o m u c h o q u e le h a b i a d e s e r v i r en 
e s t e e s t a d o , y q u e s u M a j e s t a d le h a b i a m e n e s t e r p a r a l l e v a r 

dos silvestres, al que por eso llamaron el Cardón, y despues el Tardón. 
Trabajaban la t i e r ra , teniendo por máxima:—El quena trabaja, no coma. 
Cuando san Pió V mandó q u e los ermitaños se redujeran á monjes , to -
maron la regla d« San Basilio. 

a d e l a n t e lo q u e e s t a b a c o m e n z a d o , q u e h a a y u d a d o m u c h o , y 
h a s t a a h o r a le c u e s t a m u c h o s t r a b a j o s , y c o s t a r á m á s h a s t a 
q u e s e a s i e n t e , s e g ú n se p u e d e e n t e n d e r d e l a s c o n t r a d i c í o n e s 
q u e a h o r a t i e n e e s t a p r i m e r a r e g l a ; p o r q u e p o r s u h a b i l i d a d , 
i n g e n i o y b u e n a v i d a , t i ene c a b i d a c o n m u c h a s p e r s o n a s , q u e 
n o s f a v o r e c e n y a m p a r a n . 

11. P u e s d i j o m e c ó m o R u y G ó m e z e n P a s t r a n a ( q u e e s e l 
m i s m o l u g a r a d o n d e y o i b a ) l e hab ia d a d o u n a b u e n a e r m i -
t a y s i t io p a r a h a c e r a l l í a s i e n t o d e e r m i t a ñ o s , y q u e é l q u e -
r í a h a c e r l a d e e s t a O r d e n y t o m a r e l h á b i t o . Y'o se lo a g r a d e -
c í , y a l a b é m u c h o á n u e s t r o S e ñ o r , p o r q u e d e l a s d o s l i c e n -
c i a s q u e m e h a b i a e n v i a d o n u e s t r o p a d r e g e n e r a l r e v e r e n d í -
s i m o p a r a d o s m o n a s t e r i o s , n o e s t a b a h e c h o m á s d e l u n o . Y 
d e s d e a l l í h i c e m e n s a j e r o á los d o s p a d r e s q u e q u e d a n d i c h o s , 
e l q u e e ra p r o v i n c i a l y al q u e l o h a b i a s ido , p i d i é n d o l e s m u -
c h o m e d i e s e n l i c e n c i a , p o r q u e n o se p o d i a h a c e r s i n su c o n -
s e n t i m i e n t o ; y e sc r ib í al ob i spo d e A v i l a , q u e e r a D. A l v a r o 
d e M e n d o z a , q u e n o s f a v o r e c í a m u c h o , p a r a q u e lo a c a b a s e 
c o n e l los . 

12 . F u é Dios s e r v i d o q u e lo t u v i e r o n p o r b i e n . P a r e c e r l e s 
h a b i a q u e e n u n l u g a r t a n a p a r t a d o l e s p o d í a h a c e r p o c o pe r -
j u i c i o . D i ó m e l a p a l a b r a d e i r a l l á e n s i e n d o v e n i d a l a l i c e n -
c i a ; c o n e s to f u i e n e x t r e m o c o n t e n t a . H a l l é a l l á á l a p r i n c e -
s a y a l p r i n c i p e R u i z G ó m e z , q u e m e h i c i e ron m u y b u e n aco-
g i m i e n t o : d i é r o n n o s u n a p o s e n t o a p a r t a d o , d o n d e e s t u v i -
m o s m á s d e lo q u e y o p e n s é : p o r q u e l a c a s a e s t a b a t a n c h i c a , 
q u e l a p r i n c e s a l a h a b i a m a n d a d o d e r r o c a r m u c h o d e e l l a , y 
t o r n a r á h a c e r d e n u e v o , a u n q u e n o l a s p a r e d e s , m a s h a r -
t a s c o s a s . 

13. E s t a r í a a l l í t r e s m e s e s , a d o n d e se p a s a r o n h a r t o s t r a -
b a j o s , p o r p e d i r m e a l g u n a s c o s a s l a p r i n c e s a , q u e n o c o n v e -
n í a n á n u e s t r a r e l i g i ó n : a s i m e d e t e r m i n é á v e n i r d e a l l í s i n 
f u n d a r , a n t e s q u e h a c e r l o . M a s el p r i n c i p e R u y G ó m e z c o n 
s u c o r d u r a ( q u e lo e r a m u c h o , y l l e g a d o á l a r a z ó n ) h izo á s u 
m u j e r q u e se a l l a n a s e , y y o l l e v a b a a l g u n a s c o s a s , p o r q u e 
t e n i a m á s d e s e o d e q u e s e h i c i e s e el m o n a s t e r i o d e los f r a i l e s , 
q u e el d e l a s m o n j a s , por e n t e n d e r lo m u c h o q u e i m p o r t a b a , 
c o m o d e s p u e s se h a v i s t o . 

14. E n e s t e t i e m p o v i n o M a r i a n o y s u c o m p a ñ e r o ( los e r -



m i t a ñ o s q u e q u e d a n d ichos ) y , t r a i d a la l i c e n c i a , aque l lo s s e -
ñ o r e s t u v i e r o n p o r b i en q u e s e h i c i e s e l a e r m i t a q u e l e h a b í a n 
dado , p a r a e r m i t a ñ o s d e f r a i l e s D e s c a l z o s , e n v i a n d o y o 4 l l a -
m a r al p a d r e f r a y A n t o n i o d o J e s ú s , q u e f u é el p r i m e r o q u e 
e s t a b a en M a n c e r a , p a r a q u e c o m e n z a s e á f u n d a r e l m o n a s t e -
r io . Yo l es a d e r e c é h á b i t o s y c a p a s , y h a c i a todo lo q u e podía 
p a r a q u e e l lo s t o m a s e n l u é g o el h á b i t o . E n e s t a s a z ó n h a b i a 
y o e n v i a d o p o r m á s m o n j a s a l m o n a s t e r i o d e M e d i n a del C a m -
p o , q u e no l l e v a b a m á s d e d o s c o n m i g o , y e s t a b a a l l i u n p a -
d r e , y a d e d i a s , q u e a u n q u e n o e ra m u y v i e j o , n o e r a m o z o , 
m a s e r a m u y b u e n p r e d i c a d o r l l a m a d o f r a y B a l t a s a r d e J e s ú s , 
q u e c o m o s u p o q u e se h a c i a a q u e l m o n a s t e r i o , v í n o s e c o n l a s 
m o n j a s , c o n i n t e n t o d e t o r n a r s e D e s c a l z o ; y a s i lo h i z o c u a n -
do v i n o , q u e c o m o m e lo d i jo , y o a l a b é á D ios . E l d io e l h á b i -
to a l p a d r e M a r i a n o , y 4 s u c o m p a ñ e r o , p a r a l e g o s e n t r a m -
b o s , q u e t a m p o c o el p a d r e M a r i a n o q u i s o ser d e m i s a , s i n ó 
e n t r a r p a r a se r e l m e n o r d e t o d o s , n i y o l o p u d e a c a b a r c o n 
é l . D e s p u e s , p o r m a n d a d o d e n u e s t r o r e v e r e n d í s i m o p a d r e 
g e n e r a l , se o r d e n ó de m i s a . 

15. P u e s f u n d a d o s e n t r a m b o s m o n a s t e r i o s , y v e n i d o el 
p a d r e f r a y A n t o n i o d e J e s ú s , c o m e n z a r o n 4 e n t r a r n o v i c i o s , 
t a l e s c u a l e s a d e l a n t e s e d i r á d e a l g u n o s , y á s e r v i r 4 n u e s t r o 
S e ñ o r t a n d e v e r a s , c o m o (sí É l e s s e r v i d o ) e s c r i b i r é q u i e n l o 
s e p a dec i r m e j o r q u e y o , q u e en e s t e c a s o c i e r t o q u e d o c o r t a . 
E n lo q u e t o c a 4 l a s m o n j a s , e s t u v o e l m o n a s t e r i o a l l i d e 
e l l a s en m u c h a g r a c i a d e e s t o s s e ñ o r e s , y c o n g r a n c u i d a d o 
d e l a p r i n c e s a en r e g a l a r l a s y t r a t a r l a s b i e n , h a s t a q u e m u r i ó 
e l p r i n c i p e R u i z G ó m e z , q u e el d e m o n i o , ó p o r v e n t u r a p o r q u e 
e l S e ñ o r lo p e r m i t i ó ( s u M a j e s t a d s a b e p o r q u é ) q u e c o n l a 
a c e l e r a d a p a s i ó n d e s u m u e r t e e n t r ó l a p r i n c e s a a l l i m o n j a (1). 
C o n l a p e n a q u e t e n i a n o l e p o d í a n c a e r en m u c h o g u s t o l a s 
c o s a s 4 q u e n o e s t a b a u s a d a d e e n c e r r a m i e n t o , y p o r e l s a n t o 

(1) E n t r e s dias se encendieron, mitigaron y apagaron los furiosos 
accesos de dolor y devocion de la altanera y liviana viuda. La Providen-
cia quiso que se rompiera toda comunicación entre la pura y casta vir-
gen en Avila y la viuda de Ruiz Gómez. Al saber la Madre Isabel de 
Santo Domingo que la princesa se habia metido monja , exclamó al p u n -
to : ; La princesa monjaI Se acutí el concento. Y asi fué, 

Conci l io l a p r i o r a n o p o d í a d a r l e l a s l i b e r t a d e s q u e q u e r í a (1). 
V i n o s e 4 d i s g u s t a r c o n e l l a , y con t o d a s , de t a l m a n e r a , q u e 
4 u n d e s p u e s q u e de jó el h á b i t o , e s t a n d o y a en s u ca sa , le d a -
b a n e n o j o , y l a s pobres m o n j a s a n d a b a n c o n t a n t a i n q u i e t u d , 
q u e y o p r o c u r é p o r c u a n t a s v í a s p u d e , s u p l i c a n d o 4 l o s p r e l a -
d o s q u e q u i t a s e n d e a l l í e l m o n a s t e r i o , f u n d á n d o s e u n o en 
S e g o v i a , c o m o a d e l a n t e s e d i r é , a d o n d e se p a s a r o n , d e j a n d o 
c u a n t o l e s h a b i a dado la p r i n c e s a ( 2 ) , y l l e v a n d o c o n s i g o a l -
g u n a s m o n j a s , q u e e l l a h a b i a m a n d a d o t o m a r s i n n i n g u n a 
cosa . L a s c a m a s y c o s í l l a s , q u e l a s m i s m a s m o n j a s h a b í a n 
t r a i d o , l l e v a r o n c o n s i g o , d e j a n d o b i e n l a s t i m a d o s á l o s del 
l u g a r . Yo con el m a y o r c o n t e n t o d e l m u n d o e n v e r l a s en qu ie -
t u d , p o r q u e e s t a b a m u y b i en i n f o r m a d a , q u e e l l a s n i n g u n a 
c u l p a h a b í a n t e n i d o e n e l d i s g u s t o d e l a p r i n c e s a , á n t e s l o 
q u e e s t u v o c o n h á b i t o l a s e r v í a n , c o m o á n t e s q u e l o t u v i e s e : 
s ó l o en l o q u e t e n g o d i c h o f u é l a o c a s i o n , y l a m i s m a p e n a 
q u e e s t a s e ñ o r a t e n í a , y u n a c r i a d a q u e l l e v ó c o n s i g o , q u e , 4 
lo q u e se e n t i e n d e , t u v o t o d a l a c u l p a . E n fin, el S e ñ o r q u e 
lo p e r m i t i ó deb ía d e v e r q u e n o c o n v e n i a a l l í a q u e l m o n a s t e -
r io , q u e s u s j u i c i o s son g r a n d e s , y c o n t r a t o d o s n u e s t r o s e n -
t e n d i m i e n t o s . Yo p o r solo e l m i ó n o m e a t r e v i e r a , s i n ó por el 
p a r e c e r d e p e r s o n a s d e l e t r a s y s a n t i d a d . 

C A P I T U L O X V I I I . 

Trata de la fundación del monasterio do San José de Salamanca, que fué abo de 1SW. 
Traía de algunos avisos para las prioras, Importantes. 

1. A c a b a d a s e s t a s d o s f u n d a c i o n e s , t o m é 4 l a c i u d a d d e 
T o l e d o , 4 d o n d e e s t u v e a l g u n o s m e s e s , h a s t a c o m p r a r l a c a s a 
q u e q u e d a d i c h a y d e j a r l o todo e n o r d e n . E s t a n d o e n t e n d i e n -

(1) En una carta que escribió por entonces Santa Teresa al Padre 
Bañez, y es la l í del tomo IV del Epistolario, tal cual hasta aquí se ha 
publicado, dice así: «Las de Pastrana, aunque se ha ¡do á su casa la 
»princesa, están como cautivas, cosa que fué ahora el prior de Atocha 
»allá, y no las osó ver. Ya está también mal con los frailes: no hallo yo 
»por qué se ha de sufrir aquella servidumbre.» 

(2) I.as monjas antes de salir para Segovia entregaron por inventario 
ni alcalde de Pastrana todo lo que habían recibido de la princesa. 



d o e n e s t o , m e e sc r ib ió u u r ec to r d e la C o m p a ñ í a d e J e s ú s de 
S a l a m a n c a , d i c i é n d o m e , q u e e s t a r í a a l l í m u y b i e n u n m o n a s -
te r io d e e s t o s , d á n d o m e d e ello r a z o n e s ; a u n q u e por se r m u y 
p o b r e e l l u g a r (1), m e h a b i a d e t e n i d o d e h a c e r a l l í f u n d a c i ó n 
d e p o b r e z a . Mas c o n s i d e r a n d o q u e lo es t a n t o A v i l a , y n u n c a 
l e f a l t a , ni c r e o le f a l t a r á Dios á q u i e n le s i r v i e r e , p u e s t a s 
l a s c o s a s t a n e n r a z ó n c o m o se p o n e n , s i endo t a n p o c a s , y 
a y u d á n d o s e d e l t r a b a j o d e sus m a n o s , d e t e r m i n ó m e á hace r l e ; 
y y é n d o m e d e s d e T o l e d o á Av i l a , p r o c u r é d e s d e a l l í l a l i c e n -
c ia d e l o b i s p o q u e e r a e n t ó n c e s (2), el cua l lo h i z o t a n b ien , 
q u e c o m o el p a d r e r e c t o r le i n f o r m ó d e e s t a O r d e n , y q u e s e -
r í a s e rv i c io d e D i o s , l a d i ó l u é g o . 

2 . P a r e c í a m e á m i , q u e en t e n i e n d o la l i c e n c i a d e l O r d i -
n a r i o , t e n i a h e c h o e l m o n a s t e r i o , s e g ú n se rae h a c í a fác i l . Y 
a s i l u é g o p r o c u r é a l q u i l a r u n a c a s a , q u e m e h izo h a b e r u n a 
s e ñ o r a q u e y o c o n o c í a , y e r a d i f i cu l to so , por no ser t i e m p o e n 
q u e s e a l q u i l a n , y t e n e r l a u n o s e s t u d i a n t e s , c o n l o s c u a l e s 
a c a b a r o n d e d a r l a , c u a n d o e s t u v i e s e a l l í q u i e n h a b i a d e e n -
t r a r e n e l l a . E l l o s n o s a b í a n p a r a lo q u e e r a , q u e d e e s to t r a i a 
y o g r a n d í s i m o c u i d a d o , que h a s t a t o m a r l a p o s e s i o n n o se 
e n t e n d i e s e n a d a , p o r q u e y a t e n g o e x p e r i e n c i a d e lo q u e el 
d e m o n i o p o n e p o r e s t o r b a r uno de e s t o s m o n a s t e r i o s . Y a u n -
q u e en e s t e n o l e d i ó D i o s l i cenc ia p a r a pone r lo á l o s p r i n c i -

(1J Es muy chocante la observación de santa Teresa al decir que Sa-
lamanca era lugar muy pobre. En la bula del papa Alejandro IV »proban-
do su universidad, se le califica muy al contrario, según los informes 
dados á la Santa Sede. La multi tud de conventos, colegios, hospitales, 
parroquias, vinculaciones y capellanías allí fundados habían hecho que 
no quedase apenas un palmo de terreno do propiedad particular. La agri-
cultura y la industria habían desaparecido, los vecinos se manteniandel 
pupilaje, y las costumbres eran muy estragadas. Santa Teresa, como 
hija de Avila , distante apenas veinte leguas de Salamanca, no podia ig-
norar la dificultad y estrechez que principiaban ya á experimentar varios 
conventos, pues por muchas que fneran las limosnas: tocaban á muy 
poco. Por lo demás, la ciudad y el país no solamente no son pobres, sino 
antes bien de los más ricos de España. 

(2) Era obispo de Salamanca don Pedro González de Mendoza, hijo 
de los duques del Infantado. Fué presentado por Felipe II, y consagrado 
en 1560. Asistid al Concilio de Trento. Fué obispo de Salamanca catorce 
años. En su tiempo se fundaron otros tres conventos además del de 
Santa Teresa. 

p ios , p o r q u e q u i s o q u e se f u n d a s e , d e s p u e s h a n s i d o t a n t o s 
los t r a b a j o s y c o n t r a d i c i o n e s , q u e s e h a n p a s a d o , q u e a ú n n o 
e s t á d e l t o d o a c a b a d o d e a l l a n a r , c o n h a b e r a l g u n o s a ñ o s q u e 
e s t á f u n d a d o c u a n d o e s t o e s c r i b o , y a s i c r e o se s i r v e Dios en 
él m u c h o , p u e s e l d e m o n i o n o l e p u e d e s u f r i r . 

3 . P u e s h a b i d a l a l i c enc i a , y t e n i e n d o c i e r t a l a c a s a , c o n -
fiada d e l a m i se r i co rd i a de Dios (po rque al l í n i n g u n a p e r s o n a 
h a b i a q u e m e p u d i e s e a y u d a r c o n n a d a , p a r a lo m u c h o q u e 
e ra m e n e s t e r p a r a a c o m o d a r l a c a s a ) m e p a r t í p a r a a l l á , l l e -
v a n d o s ó l o u n a c o m p a ñ e r a , por i r m á s s e c r e t a , q u e h a l l a b a 
por m e j o r e s t o , q u e n o l l e v a r l a s m o n j a s , h a s t a t o m a r l a j m -
ses ion ; q u e e s t a b a e s c a r m e n t a d a d e lo q u e m e h a b i a a c a e c i d o 
en M e d i n a d e l C a m p o , q u e m e v i a l l í e n m u c h o t r a b a j o ; p o r -
q u e , s i h u b i e s e e s t o r b o , le p a s a s e y o s o l a e l t r a b a j o , c o n no 
m á s d e l a q u e n o p o d í a e x c u s a r . L l e g a m o s v í s p e r a d e T o d o s 
S a n t o s , h a b i e n d o a n d a d o h a r t o d e l c a m i n o la n o c h e á n t e s c o n 
h a r t o f r í o , y d o r m i d o en u n l u g a r , e s t a n d o y o b i en m a l a . 

4 . N o p o n g o en e s t a s f u n d a c i o n e s l o s g r a n d e s t r a b a j o s d e 
l o s c a m i n o s , c o n f r ios , c o n s o l e s , c o n n i e v e s , q u e v e n i a u n a 
v e z n o c e s a r n o s e n todo e l d i a d e n e v a r , o t r a s p e r d e r el c a m i -
n o , o t r a s c o n h a r t o s m a l e s y c a l e n t u r a s , p o r q u e , g l o r i a á 
Dios , d e o r d i n a r i o e s t e n e r y o p o c a s a l u d , s í n ó q u e v e í a c l a -
ro , q u e n u e s t r o S e ñ o r m e d a b a e s f u e r z o . P o r q u e m e a c a e c í a 
a l g u n a s v e c e s , q u e se t r a t a b a d e f u n d a c i ó n , h a l l a r m e c o n 
t a n t o s m a l e s y d o l o r e s q u e y o m e a c o n g o j a b a m u c h o ; p o r q u e 
m e p a r e c í a , q u e á u n p a r a e s t a r e n l a ce lda s i n a c o s t a r m e n o 
e s t a b a , y t o r n a r m e á n u e s t r o S e ñ o r , q u e j á n d o m e á s u M a j e s -
t a d , y d i c i é u d o l e , q u e c ó m o q u e r i a h i c i e s e lo q u e n o p o d í a ; y 
d e s p u e s , a u n q u e c o n t r a b a j o , s u M a j e s t a d d a b a f u e r z a s , y c o n 
e l h e r v o r q u e m e p o n í a y e l c u i d a d o , p a r e c e q u e m e o l v i d a -
b a d e m í . 

5. A lo q u e a h o r a m e a c u e r d o , n u n c a d e j é f u n d a c i ó n por 
m i e d o d e l t r a b a j o , a u n q u e d e l o s c a m i n o s , en e spec i a l l a r g o s , 
s e n t í a g r a n c o n t r a d i c i o n ; m a s e n c o m e n z á n d o l o s a a n d a r , m e 
p a r e c í a poco , v i e n d o en s e rv i c io d e q u i é n s e h a c í a , y c o n s i -
d e r a n d o q u e en a q u e l l a c a s a s e h a b i a d e a l a b a r el S e ñ o r , y 
h a b e r S a n t í s i m o S a c r a m e n t o . E s t o e s p a r t i c u l a r c o n s u e l o p a r a 
m í , v e r u n a i g l e s i a m á s , c u a n d o m e a c u e r d o d e l a s m u c h a s 
q u e q u i t a n l o s l u t e r a n o s . N o s é q u é t r a b a j o s por g r a n d e s q u e 



fuesen , se h a b í a n de t emer , á t rueco d e t a n g r a n b ien para la 
c r i s t i andad ; q u e a u n q u e m u c h o s n o lo adver t imos es ta r Jesu-
cr i s to ve rdadero Dios y ve rdadero h o m b r e , como es tá en el 
San t í s imo S a c r a m e n t o en m u c h a s p a r t e s , g r a n consuelo nos 
hab ía de se r . Por c ier to asi m e le d a á mi m u c h a s v e c e s en el 
coro , c u a n d o veo es tas a l m a s t a n l impias e n a l abanzas de 
Dios , q u e e s t o n o se de ja en tende r en m u c h a s c o s a s , as í de 
obedienc ia , como d e ver el c o n t e n t o q u e les da t an to encerra-
mien to y so ledad, y la a l e g r í a c u a n d o se ofrecen a l g u n a s co-
sas de mor t i f i cac ión . Adonde el Señor da m á s g r a c i a á la prio-
ra para e je rc i t a r l as en es to , veo m a y o r contento ; y es a s í , que 
l a s pr ioras se c a n s a n más de e je rc i ta r las , q u e e l l a s d e obede-
c e r , q u e n u n c a en es te caso a c a b a n d e tener deseos . 

6. A u n q u e v a y a f u e r a de l a f u n d a c i ó n , q u e se h a c o m e n -
zado á t r a t a r , s e me of recen aqu í aho ra a l g u n a s cosas sobre 
es to de la mor t i f icac ión , y qu izá , h i jas , l iará al caso á las pr io-
r a s , y porque n o se me olvide lo d i ré aho ra . Porque como h a y 
d i fe rentes t a l e n t o s y v i r t u d e s e n l as p r e l a d a s , por aquel c a -
m i n o qu ie ren l levar á sus m o n j a s . La q u e es tá m u y mor t i f i -
cada, pa réce l e fácil cualquiera cosa q u e m a n d e , p a r a doblar 
la vo lun tad , como lo ser ía p a r a e l la , y á u n por v e n t u r a s e le 
l iar ían m u y d e mal . Es to h e m o s de m i r a r m u c h o , q u e lo que 
á noso t r a s s e nos ha r í a áspero , n o lo hemos de m a n d a r . La 
d iscrec ión e s g r a n cosa para el g o b i e r n o , y en e s t a s casas 
m u y necesa r i a (estoy por dec i r m u c h o más q u e e n o t ras ) por-
q u e es m a y o r la c u e n t a q u e se t i ene con l as s u b d i t a s , asi de 
lo in ter ior como de lo ex ter ior . Ot ras pr ioras , q u e t i enen mu-
cho esp í r i tu , todo g u s t a r í a n q u e f u e s e r e z a r : en fin l leva el 
Señor por d i f e r en t e s caminos : m a s l a s p re l adas h a n de mirar 
q u e no l as p o n e n al l i , pa ra q u e escojan el c a m i n o á s u gus to , 
s inó para q u e l leven á l a s subd i t a s p o r el c a m i n o de su reg la 
y c o n s t i t u c i ó n , a u n q u e e l l a s s e e s f u e r c e n , y q u e r r í a n hacer 
o t ra cosa . 

7. E s t u v e u n a vez e n u n a de e s t a s ca sa s con u n a priora, 
q u e era a m i g a de peni tencia : por aqu í l l evaba á todas . Acae-
c ía le da r se d e u n a vez d isc ip l ina todo el conven to s ie te sa l -
mos pen i t enc i a l e s con orac iones y cosas de es ta m a n e r a . Asi 
l e s acaece , si l a pr iora se embebe e n oracion ( a u n q u e no sea 
e n la hora de oracion, s inó despues de Maitines) a l l í t iene todo 

el conven to , cuando ser ia m u y mejor q u e se fuesen á do rmi r . 
Si como d igo e s a m i g a de mor t i f i cac ión , todo h a de ser b u -
llir , y es tas ovej i tas de l a V i rgen ca l lando, como unos c o r d e -
r i to s , q u e á mí cier to me hace g r a n devoc ion y c o n f u s i o n , y 
á l a s v e c e s h a r t a t e n t a c i ó n ; porque l as h e r m a n a s no lo e n -
t i enden , c o m o andan todas embeb idas en Dios , mas yo t e m o 
su sa lud , y que r r í a cumpl iesen l a r eg la , que h a y ha r to q u e h a -
c e r , y lo demás fuese con s u a v i d a d . En especia l esto de l a 
mort i f icación impor ta m u c h o , y por amor de n u e s t r o S e ñ o r , 
que a d v i e r t a n e n ello l a s p r e l adas , q u e es cosa m u y i m p o r -
t a n t e la discreción e n es tas c a s a s , y conocer los t a l e n t o s ; y 
s i e n es to uo v a n m u y adver t idas , en l u g a r de ap rovechar l a s , 
l a s h a r á g r a n daño, y t r a e r á n en desasosiego. 

8. H a n de cons ide ra r , q u e es to de mort i f icación no es de 
o b l i g a c i ó n : esto e s lo pr imero q u e h a n de mi ra r . A u n q u e es 
m u y necesar io para g a n a r el a l m a l iber tad y s u b i d a pe r f ec -
c ión , n o se hace esto en b reve t i e m p o , s inó q u e poco á poco 
vayan a y u d a n d o á cada u n a , s e g ú n el t a l en to , que le d a Dios, 
de en tend imien to y de e sp í r i t u . Parecer les h á , q u e p a r a es to 
no es menes ter en tend imien to : e n g á ñ a n s e , que los hab rá , q u e 
p r imero q u e v e n g a n á en tende r l a per fecc ión , y á u n el e s p i -
r i t u de n u e s t r a r e g l a , p a s e n h a r t o , y quizá serán es tas des -
pues l a s m á s san tas ; porque ni s a b r á n c u á n d o e s bien discul-
p a r s e , n i cuándo n ó , y o t ras m e n u d e n c i a s , q u e en tend idas , 
quizá h a r i a n l a s con faci l idad, y no l as a c a b a n de en tender , n i 
á u n les pa rece q u e son perfección, q u e es lo peor . 

9. Una es tá en es tas c a s a s , q u e es de l a s m á s s ie rvas de 
Dios q u e h a y e n e l l a s , á c u a n t o y o puedo a l canza r , de g r a n 
esp í r i tu y mercedes , q u e le h a c e su Majes t ad , y peni tencia y 
humi ldad , y no acaba de en tender a l g u n a s cosas de las cons-
t i tuc iones : e l a c u s a r l a s c u l p a s e n capi tu lo le pa rece poca c a -
ridad, y d i c e , q u e cómo h a d e decir nada de l a s h e r m a n a s , y 
cosas s eme jan t e s de es tas , q u e podr ía decir a l g u n a s de a l g u -
n a s h e r m a n a s h a r t o s i e rvas de Dios, y q u e en o t r a s cosas veo 
y o q u e h a c e n v e n t a j a á l a s q u e m u c h o lo en t i enden . Y no h a 
de pensar l a pr iora q u e conoce l u é g o l as a l m a s : d e j e es to p a r a 
Dios, que es sólo quien p u e d e en t ende r lo , s inó procure l levar 
á cada u n a por donde su Majes tad l a l l e v a , p resupues to que 
no fa l ta en la obediencia, n i en l a s cosas de l a r eg l a y cons t i -



t uc ion m á s esencia les . No d e j ó d e ser san ta y m á r t i r aquella 
v i r g e n , q u e se escondió d e l a s once mil v í rgenes , a n t e s por 
v e n t u r a padeció m á s q u e l as d e m á s v í rgenes , e n ven i r se des-
p u e s sola á ofrecerse a l m a r t i r i o . 

10. Ahora , p u e s , t o r n a n d o á l a mort i f icación, m a n d a la 
pr iora u n a cosa á u n a m o n j a , q u e aunque sea p e q u e ñ a , para 
e l l a e s g r a v e , p a r a m o r t i f i c a r l a ; y pues to que lo h a c e , queda 
t a n inquie ta y t e n t a d a , q u e s e r i a mejor que no se lo mandá-
r a n . Luego se e n t i e n d e e s t é a d v e r t i d a la priora á no la per -
fecc ionar á f ue r za de b r a z o s ; s i n ó d is imule , y v a y a poco á 
poco , h a s t a q u e obre e n e l la el S e ñ o r , porque lo q u e se hace 
por ap rovecha r l a , q u e s in a q u e l l a perfección se r i a m u y buena 
mon ja , no sea causa de i n q u i e t a r l a y t raer le af l igido el e s p í -
r i t u , q u e es m u y t e r r ib l e c o s a ; y v iendo á las o t r a s , poco á 
poco h a r á lo q u e e l l a s , c o m o lo h e m o s v i s to : y c u a n d o nó , 
s in e s t a v i r t u d so s a l v a r á , q u e y o conozco una de e l l a s , q u e 
t o d a la v i d a l a h a ten ido g r a n d e , y h a y y a har tos a ñ o s , y de 
m u c h a s m a n e r a s serv ido á n u e s t r o Señor , y t i ene u n a s i m -
per fecc iones y s e n t i m i e n t o s m u c h a s veces, que no p u e d e m á s 
cons igo , y e l la s e a f l i ge c o n m i g o y lo conoce. 

11. P i enso q u e Dios l a d e j a c ae r en estas f a l t a s s in pecado 
(que en e l las no le h a y ) , p a r a q u e se h u m i l l e , y t e n g a por 
donde ve r q u e no es tá del todo per fec ta . Asi q u e u n a s s u f r i -
r án g r a n d e s mort i f icaciones , y m i e n t r a s mayores se l a s man-
d á r e n , g u s t a r á n m á s p o r q u e y a l e s h a dado el Señor fuerzas 
en el a l m a p a r a rendi r s u v o l u n t a d : o t r a s no l as s u f r i r á n áun 
p e q u e ñ a s , y será c o m o si á u n n i ñ o c a r g a n dos f anegas de 
t r i g o , no sólo no l as l l e v a r á , m a s quebran ta rse h á , y caeráse 
e n el sue lo . Así que , h i j a s m í a s (con l as prioras hablo) , perdo-
n a d m e , que l as cosas q u e h e v i s t o en a lgunas , m e hace a lar -
g a r m e t a n t o e n es to . 

12. O t r a cosa os av i so , y es m u y impor tan te , q u e a u n q u e 
sea por p robar la obedienc ia , n o m a n d é i s cosa, q u e pueda ser, 
hac iéndola , pecado n i v e n i a l , q u e a l g u n a s he sabido q u e f u e -
r a m o r t a l , si l a s h i c i e r a n : al m é n o s ellas quizá s e sa lva rán 
con i n o c e n c i a , m a s no la p r i o r a , q u e n i n g u n a les d i ce , q u e 
no l a p o n e n l u é g o por o b r a . Q u e como oyen y leen de los 
s a n t o s del y e r m o l a s c o s a s q u e h a c í a n , todo les parece bien 
h e c h o c u a n t o les m a n d a n , al m é n o s hacerlo ellas. Y también 

estén av i sadas l a s subd i t a s , q u e cosa q u e se r i a pecado mor ta l 
hacer la sin m a n d á r s e l a , q u e no la pueden hace r mandándose -
la, sa lvo si no f u e s e de ja r misa ó a y u n o s de la I g l e s i a , ó c o -
sas as í , q u e podia l a priora t ene r c a u s a s ; m a s c o m o echa r se 
en el pozo y cosas de es ta suer te , es m a l hecho, p o r q u e no ha 
de p e n s a r n i n g u n a , q u e h a de hace r Dios m i l a g r o , como lo 
hacia con lo s san tos . H a r t a s cosas h a y en q u e e je rc i te la per-
fecta obediencia: todo lo q u e no fuere con es tos p e l i g r o s , y o 
lo a labo. 

13. Como u n a vez u n a h e r m a n a en M a l a g o n , p idió l i c e n -
cia para t o m a r u n a d isc ip l ina , y la pr iora (debia h a b e r l e p e -
dido o t r a s ) d i j o — D é j e m e . Como la i m p o r t u n ó , d i j o — V á y a s e 
á p a s e a r , dé j eme . La otra con g r a n sencil lez se a n d u v o p a -
seando a l g u n a s h o r a s , has ta que u n a h e r m a n a le d i j o , — ¿ q u e 
cómo se paseaba t a n t o ? O as i u n a p a l a b r a ; y e l la le d i jo :— 
Que se lo h a b í a n m a n d a d o . E n esto t añe ron á m a i t i n e s , y c o -
m o p r e g u n t a s e la p r i o r a , cómo no iba a l l á , d i jo le la o t ra lo 
q u e pasaba . 

14. Así q u e es m e n e s t e r , c o m o o t ra vez h e d i c h o , e s ta r 
av i sadas l a s pr ioras con a l m a s , q u e y a t i e n e n v is to ser t a n 
obedientes , y mi ra r lo q u e h a c e n . Que o t ra fué l e á m o s t r a r 
u n a m o n j a u n o de es tos g u s a n o s m u y g r a n d e s , d ic iéndole , q u e 
mirase c u á n lindo e r a , d i jo le la priora b u r l a n d o — p u e s c ó m a -
sele e l la . F u é y f r ió le m u y bien. La cocinera di jole—¿que p a -
ra qué l e f r e í a? E l l a le d i j o , q u e p a r a c o m e r l e , y a s í lo q u e -
r ía h a c e r , y l a pr iora m u y descu idada , y pud ié ra lo hace r m u -
cho d a ñ o . Yo m á s m e h u e l g o q u e t e n g a n e n esto de obed ien -
cia d e m a s í a , p o r q u e t e n g o pa r t i cu la r devocion á e s t a v i r t u d , 
y así h e pues to todo lo que he podido , para q u e l a t e n g a n ; 
mas poco me ap rovecha ra , si el Señor no hub ie ra p o r s u g r a n -
dís ima miser icordia dado g rac ia para q u e todas e n g e n e r a l se 
inc l inasen á es to . P l e g a á su Majestad lo l l e v e m u y a d e l a n t e . 



C A P I T U L O X I X . 

Prosigue en la fundación del monasterio de S. José de la ciudad de Salamanca. 

1. M u c h o m e h e d i v e r t i d o , p o r q u e c u a n d o s e m e o f rece a l -
g u n a c o s a , q u e c o n l a e x p e r i e n c i a q u i e r e e l S e ñ o r q u e h a y a 
e n t e n d i d o , L á c e s e m e d e m a l n o l a a d v e r t i r : p o d r á se r q u e lo 
q u e y o p i e n s e lo e s , s e a h u e n o . S i e m p r e o s i n f o r m a d , h i j a s , d e 
q u i e n t e n g a l e t r a s , q u e en é s t a s h a l l a r e i s e l c a m i n o d e l a pe r -
f ecc ión c o n d i s c r e c i o u y v e r d a d . E s t o h a n m e n e s t e r m u c h o l a s 
p r e l a d a s , si q u i e r e n h a c e r b i e n s u o f i c io , c o n f e s a r s e c o n l e -
t r a d o s , y s i n ó h a r á n h a r t o s b o r r o n e s , p e n s a n d o q u e es s a n -
t i d a d , y á u n p r o c u r a r q u e s u s m o n j a s se c o n f i e s e n c o n q u i e n 
t e n g a l e t r a s . 

2. P u e s u n a v i s p e r a d e Todos S a n t o s , e l a ñ o q u e q u e d a 
d i c h o , á m e d i o d i a , l l e g a m o s á l a c i u d a d d e S a l a m a n c a . D e s -
d e u n a p o s a d a p r o c u r é s a b e r d e u n b u e n h o m b r e a l l i , á q u i e n 
t e n i a e n c o m e n d a d o m e t u v i e s e d e s e m b a r a z a d a l a c a s a , l l a m a -
d o N i c o l á s G u t i é r r e z , h a r t o s i e r v o d e D i o s , q u e h a b i a g a n a d o 
d e s u M a j e s t a d c o n s u b u e n a v i d a u n a paz y c o n t e n t o e n los 
t r a b a j o s g r a n d e , q u e h a b i a t e n i d o m u c h o s , y v i s t o s e en g r a n 
p r o s p e r i d a d , y h a b i a q u e d a d o m u y p o b r e , y l l e v á b a l o con 
t a n t a a l e g r í a c o m o l a r i q u e z a . E s t e t r a b a j ó m u c h o e n a q u e l l a 
f u n d a c i ó n c o n h a r t a d e v o c i o n y v o l u n t a d . 

3. C o m o v i n o , d i j o m e , q u e l a c a s a n o e s t a b a d e s e m b a r a z a -
d a , q u e n o h a b i a p o d i d o a c a b a r c o n l o s e s t u d i a n t e s q u e sa l iesen 
d e e l l a . Yo l e d i j e l o q u e i m p o r t a b a q u e l u é g o n o s l a d iesen , 
á n t e s q u e s e e n t e n d i e s e q u e y o e s t a b a en e l l u g a r , q u e s i e m -
p r e a n d a b a c o n m i e d o n o h u b i e s e a l g ú n e s t o r b o , c o m o t e n g o 
d icho . E l f u é á c u y a e r a l a c a s a , y t a n t o t r a b a j ó , q u e se la 
d e s e m b a r a z a r o n a q u e l l a t a r d e : y a cás i n o c h e e n t r a m o s e n e l l a . 
F u é l a p r i m e r a q u e f u n d é s in p o n e r el S a n t í s i m o S a c r a m e n t o , 
p o r q u e y o no p e n s a b a e r a t o m a r l a p o s e s i o n , s i n o se pon ia ; y 
hab ia y a sab ido q u e n o i m p o r t a b a , q u e f u é h a r t o c o n s u e l o pa-
r a m i , s e g ú n h a b i a m a l a p a r e j o d e los e s t u d i a n t e s : c o m o no 

deben d e t e n e r esa c u r i o s i d a d , e s t a b a d e s u e r t e t oda l a c a s a , 

q u e n o se t r a b a j ó poco a q u e l l a n o c h e (1). 

4 . O t ro d i a por l a m a ñ a n a s e d i j o l a p r i m e r a m i s a , y p r o -
c u r é q u e f u e s e n p o r m á s m o n j a s , q u e h a b í a n d e v e n i r d e M e -
d i n a del C a m p o . Q u e d a m o s l a n o c h e d e T o d o s S a n t o s m i c o m -
p a ñ e r a y y o so l a s . Yo o s d i g o , h e r m a n a s , q u e c u a n d o s e m e 
a c u e r d a el miedo d e mi c o m p a ñ e r a , q u e e ra Mar ía d e l S a c r a -
m e n t o , u n a m o n j a d e m á s e d a d q u e y o , h a r t o s i e r v a d e Dios , 
q u e m e da g a n a d e re í r . L a c a s a e r a m u y g r a n d e y d e s b a r a t a -
da (2) y con m u c h o s d e s v a n e s , y mi c o m p a ñ e r a n o h a b i a d e 
q u i t á r s e l e d e l p e n s a m i e n t o l o s e s t u d i a n t e s , p a r e c i é u d o l e , q u e 
c o m o s e h a b í a n eno j ado t a n t o d e q u e sa l i e ron d e l a c a s a , q u e 
a l g u n o se h a b i a e s c o n d i d o en e l l a : e l lo s lo p u d i e r a n m u y 
b i en h a c e r , s e g ú n h a b i a a d o n d e . E n c e r r é m o n o s e n u n a p i e z a 
d o n d e e s t a b a p a j a , q u e e r a lo p r i m e r o q u e y o p r o v e í a p a r a f u n -
d a r l a c a s a ; p o r q u e t e n i é n d o l o , n o n o s f a l t a b a c a m a : e n e l l a 
d o r m i m o s e s a n o c h e c o n u n a s d o s m a n t a s q u e n o s p r e s t a r o n . 

ó. Otro d i a u n a s m o n j a s q u e e s t a b a n j u n t o , q u e p e n s a m o s 
l e s p e s a r a m u c h o , n o s p r e s t a r o n r o p a p a r a l a s c o m p a ñ e r a s q u e 
h a b í a n d e v e n i r , y n o s e n v i a r o n l i m o s n a : l l a m á b a s e S a n t a 
I s a b e l , y t o d o e l t i e m p o q u e e s t u v i m o s e n a q u e l l a c a sa n o s 
h ic ie ron h a r t o b u e n a s o b r a s y l i m o s n a s (3). C o m o m i c o m p a -
ñ e r a se v i ó c e r r a d a e n a q u e l l a p i e z a , pa r ece se s o s e g ó a l g o 

(1. Uno de aquellos estudiantes era nada menos que un futuro obispo. 
Ea efecto, en el tomo v del Año Teresiano, página' 74, hay una carta 
muy curiosa de un obispo de Barbastro, en que pidiendo la beatificación 
de Santa Teresa, dice lo siguiente: «Porque ha cuarenta años, que es-
t u d i a n d o yo en la Universidad de Salamanca, salí de la casa donde vi-
»vill, para que entrase en ella á fundar un monasterio de monjas.» 

Llamábase aquel obispo D. Juan Moriz. 
(2¡ Esta casa, que aún en el dia se llama de Santa Teresa, está entre 

las parroquias de San Juan de Barbalos y la demolida de Santo Tomé. 
Está aún más sucia y desbaratada que en tiempo de Santa Teresa: para 
entrar en ella, hay que atravesar una de las albercas ó cloacas públicas 
al aire libre, que infestan aquella poblacion. 

(3) Es de religiosas terceras de San Francisco: aunque fué suprimi-
do en 1857 se restableció posteriormente. Las habia de este insti tuto en 
Béjar y en otros puntos del obispado, y subsisten aún en Alba de Tor-
mes , en cuyo convento se conserva todavía la celda donde se hospedó 
Santa Teresa cuando fué á fundar allá. Su traje es morado, en recuerdo 
•de la reina Santa Isabel. 
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c u a n t o :l l o s e s t u d i a n t e s , a u n q u e no h a c i a s i n o m i r a r á u n a 
p a r t e y á o t r a , t o d a v í a c o n t e m o r e s , y el d e m o n i o q u e la d e -
b í a a y u d a r c o n r e p r e s e n t a r l a p e n s a m i e n t o s d e p e l i g r o pa r a 
t u r b a r m e á m í , q u e c o n l a flaqueza de co razon q u e t e n g o , po -
c o m e so l ía b a s t a r . Yo la d i j e , q u é m i r a b a , p u e s a l l í n o podía 
e n t r a r n a d i e ? D i j o m e — M a d r e , e s toy p e n s a n d o , si a h o r a rae 
m u r i e s e y o a q u í , ¿ q u é h a r í a i s v o s s o l a ? 

6 . A q u e l l o , si f u e r a , m e pa rec ía r éc ia c o s a : h i z o m e p e n -
s a r u n poco e n e l l o , y á u n h a b e r m i e d o , p o r q u e s i e m p r e l o s 
c u e r p o s m u e r t o s , a u n q u e y o n o lo h é , m e e n f l a q u e c e n e l c o -
r a z o n , a u n q u e n o e s t é so la . Y c o m o e l d o b l a r d e l a s c a m p a -
n a s a y u d a b a , q u e c o m o h e d i c h o , e r a n o c h e d e l a s á n i m a s , 
b u e n p r i n c i p i o l l e v a b a e l d e m o n i o p a r a h a c e r n o s p e r d e r el p e n -
s a m i e n t o c o n n i ñ e r í a s : c u a n d o en t i ende q u e d e é l no se h á 
m i e d o , b u s c a o t r o s r o d e o s . Yo la d i j e — H e r m a n a , d e q u e e so 
s e a , p e n s a r é lo q u e h e d e h a c e r ; a h o r a d é j e m e d o r m i r . C o m o 
h a b í a m o s t e n i d o d o s n o c h e s m a l a s , p r e s t o q u i t ó el s u e ñ o l o s 
m i e d o s . O t ro d í a v i n i e r o n m á s m o n j a s , c o n q u e se n o s q u i -
t a r o n . 

7 . E s t u v o el m o n a s t e r i o en es ta c a s a c e r c a d e t r e s años , y 
a ú n n o m e a c u e r d o s i c u a t r o , q u e hab ia poca m e m o r i a d e é l ; 
p o r q u e m e m a n d a r o n i r á l a E n c a r n a c i ó n d e A v i l a ( 1 ) , q u e 
n u n c a , h a s t a d e j a r c a s a p r o p i a r ecog ida y a c o m o d a d a á mi 
q u e r e r , d e j a r a n i n g ú n m o n a s t e r i o , ni le h e d e j a d o , q u e en e s -
t o m e h a c í a Dios m u c h a m e r c e d , q u e en e l t r a b a j o g u s t a b a 
s e r l a p r i m e r a , y t o d a s l a s c o s a s p a r a s u d e s c a n s o y a c o m o -
d a m i e n t o p r o c u r a b a h a s t a l a s m u y m e n u d a s , c o m o s i toda mi 
v i d a h u b i e r a d e v i v i r e n a q u e l l a c a s a ; y as i m e d a b a g r a n ale-
g r í a c u a n d o q u e d a b a n m u y b i e n . 

8 . S e n t í a h a r t o v e r lo q u e e s t a s h e r m a n a s p a d e c i e r o n aqu i , 
a u n q u e n o d e f a l t a d e m a n t e n i m i e n t o , q u e d e e s to y o tenia 
c u i d a d o , d e s d e d o n d e e s t a b a , p o r q u e e s t a b a m u y d e s v i a d a l a 
c a s a p a r a l a s l i m o s n a s , s i n o de poca s a l u d , p o r q u e e r a h ú m e -
d a y m u y f r í a , q u e c o m o e r a t an g r a n d e , n o s e p o d i a r epa ra r ; 
y lo p e o r , q u e n o t e n i a t f S a n t í s í m o S a c r a m e n t o , q u e p a r a t an -
t o e n c e r r a m i e n t o es h a r t o desconsue lo . E s t e n o t u v i e r o n el las , 

1) Fué esto en 1571: al convento de la Encarnación tuvo que volver-
corno priora. 

s i n ó q u e todo lo l l e v a b a n c o n u n c o n t e n t o , q u e e r a p a r a a l a -
b a r a l S e ñ o r ; y m e d e c í a n a l g u n a s , q u e l e s p a r e c í a i m p e r f e c -
c ión d e s e a r c a s a , q u e e l l a s e s t a b a n a l l í m u y c o n t e n t a s , c o m o 
t u v i e r a n S a n t í s i m o S a c r a m e n t o . 

9. P u e s v i s t o el p r e l a d o s u p e r f e c c i ó n , y e l t r a b a j o q u e 
p a s a b a n , m o v i d o d e l á s t i m a m e m a n d ó v e n i r d e l a E n c a r n a -
c i ó n : e l l a s s e h a b i a n y a c o n c e r t a d o c o n u n c a b a l l e r o d e a l l i , 
q u e l e s d iese u n a , s i n ó q u e e r a t a l , q u e f u é m e n e s t e r g a s t a r 
m á s d e mi l d u c a d o s p a r a e n t r a r en e l l a . E r a d e m a y o r a z g o , y 
él q u e d ó q u e n o s d e j a r í a p a r a p a s a r e n e l l a , a u n q u e n o f u e s e 
t r a í d a l a l i c e n c i a del R e y , y q u e bien p o d í a m o s s u b i r p a r e d e s . 
Yo p r o c u r é q u e e l p a d r e J u l i á n d e A v i l a , q u e es e l q u e h e d i -
c h o a n d a b a c o n m i g o en e s t a s f u n d a c i o n e s , y h a b i a ido c o n -
m i g o , m e a c o m p a ñ a s e , y v i m o s la c a s a , p a r a d e c i r lo q u e s e 
h a b i a d e h a c e r , q u e l a e x p e r i e n c i a h a c i a q u e e n t e n d i e s e y o 
b i e n d e e s t a s c o s a s . 

10 . F u i m o s p o r A g o s t o , y c o n d a r s e t o d a l a p r i e s a p o s i b l e , 
s e e s t u v i e r o n h a s t a S a n M i g u e l , q u e es c u a n d o a l l i se a l q u i -
l an l a s c a s a s , y a ú n no e s t a b a bien a c a b a d a c o n m u c h o ; m a s 
c o m o n o h a b í a m o s a l q u i l a d o en l a q u e e s t á b a m o s p a r a o t ro 
a ñ o , t e n í a l a y a o t ro m o r a d o r , y d á b a n o s g r a n p r i e s a . I .a i g l e -
s ia e s t a b a y a c á s i a c a b a d a d e e n l u c i r . A q u e l c a b a l l e r o q u e n o s 
l a h a b í a v e n d i d o , no e s t a b a a l l i : a l g u n a s p e r s o n a s q u e n o s 
q u e r í a n b i e n , d e c í a n , q u e h a c í a m o s m a l en i r n o s t a n p r e s t o ; 
m a s a d o n d e h a y n e c e s i d a d , p u é d e n s e m a l t o m a r l o s c o n s e j o s , 
si n o d a n r e m e d i o . P a s é m o n o s v í s p e r a d e S a n M i g u e l , u n p o -
c o á n t e s q u e a m a n e c i e s e : y a e s t a b a p u b l i c a d o , q u e h a b i a d e 
s e r e l d i a d e S a n M i g u e l e l q u e se p u s i e s e e l S a n t í s i m o S a c r a -
m e n t o , y el s e r m ó n q u e h a b i a d e h a b e r . F u é e l S e ñ o r s e r v i -
do , q u e e l dia q u e n o s p a s a m o s p o r l a t a r d e h i z o u n a g u a t a n 
r é c i a , q u e p a r a t r a e r l a s c o s a s q u e e r a n m e n e s t e r , se h a c i a 
con d i f i c u l t a d . La c a p i l l a h a b í a s e h e c h o n u e v a , y e s t a b a t a n 
m a l t e j a d a , q u e lo m á s d e e l l a l l ov í a . Yo os d i g o , h i j a s , q u e 
m e v i h a r t o i m p e r f e c t a a q u e l d i a : por e s t a r y a d i v u l g a d o , y o 
no s a b i a q u é h a c e r , s i n o q u e m e e s t a b a d e s h a c i e n d o , y d i j e á 
n u e s t r o S e ñ o r , c á s i q u e j á n d o m e — « Que ó n o m e m a n d a s e e n -
t e n d e r e n e s t a s o b r a s , ó r e m e d i a s e a q u e l l a n e c e s i d a d . » E l b u e n 
h o m b r e d e N i c o l á s G u t i e r r e z , c o n su i g u a l d a d , c o m o si n o h u -
b i e r a n a d a , m e d e c i a m u y m a n s a m e n t e , q u e n o t u v i e s e p e n a , 



q u e Dios l o r e m e d i a r í a . V a s i f u é ; q u e el d í a d e S a u M i g u e l , 
a l t i e m p o d e v e n i r l a g e n t e , c o m e n z ó á h a c e r s o l , q u e me 
h i z o h a r t a , d e v o c i o n , y v i c u á n m e j o r h a b i a h e c h o a q u e l ben -
d i to e n c o n f i a r d e n u e s t r o S e ü o r , q u e no y o con mi p e n a . 

11. H u b o m u c h a g e n t e y m ú s i c a , y p ú s o s e el S a n t í s i m o 
S a c r a m e n t o c o n g r a n s o l e m n i d a d ; y c o m o en e s t a c a s a e s t á en 
b u e n p u e s t o , c o m e n z a r o n á c o n o c e r l a y t e n e r d e v o c i o n , en 
e s p e c i a l n o s f a v o r e c i ó m u c h o l a c o n d e s a d e M o n t e r e y , D o ñ a 
M a r í a P i m e n t e l (1) y u n a s e ñ o r a , c u y o m a r i d o e r a e l c o r r e g i -
d o r d e a l l í , l l a m a d a Doña M a r i a n a . L u é g o o t ro d i a , p o r q u e s e 
n o s t e m p l a s e . e l c o n t e n t o d e t e n e r e l S a n t í s i m o S a c r a m e n t o , 
v i e n e e l c a b a l l e r o , c u y a e r a l a c a s a , t a n b r a v o , q u e y o u o s a -
b í a q u é h a c e r c o n é l , y el d e m o n i o h a c í a q u e u o se l l e g a s e á 
r a z ó n , p o r q u e t o d o lo q u e e s t a b a c o n c e r t a d o c o n é l c u m p l i -
m o s : h a c í a p o c o al caso q u e r é r s e l o dec i r . 

12. H a b i é n d o l e a l g u n a s p e r s o n a s , s e a p l a c ó u n poco , m a s 
d e s p u é s t o r n a b a á m u d a r p a r e c e r . Y o y a m e d e t e r m i n a b a á 
d e j a r l e l a c a s a , t a m p o c o q u e r í a e s t o , p o r q u e él q u e r í a q u e se 
l e d i e s e l u é g o e l d i n e r o . S u m u j e r , q u e e ra s u y a la c a s a , h a -
b í a l a q u e r i d o v e n d e r p a r a r e m e d i a r d o s h i j a s , y c o n es te t i t u -
l o se p e d i a l a l i c e n c i a , y e s t a b a d e p o s i t a d o el d i n e r o e n q u i e n 
él q u i s o . E l c a s o e s , q u e c o n h a b e r e s to m á s d e t r e s a ñ o s , n o 
e s t á a c a b a d a l a c o m p r a , n i s é s i q u e d a r á a l l i el m o n a s t e r i o , 
q u e á e s t e fin h e d icho e s t o , d i g o e n a q u e l l a c a s a , ó en q u é 
p a r a r á (2 ) . L o q u e sé e s , q u e e n n i n g ú n m o n a s t e r i o d e l o s q u e 
e l S e ñ o r a h o r a h a f u n d a d o d e e s t a p r i m e r a r e g l a , n o h a n p a -
s a d o l a s m o n j a s , c o n m u c h a p a r t e , t a n g r a n d e s t r a b a j o s . H á y -

• 1 ] La casa adonde entonces se trasladó Santa Teresa estalla frente 
al convento de la Madre de Dios, y por tanto cerca del lindísimo y hoy 
en dia desmantelado palacio de Monterey. En este palacio vivió también 
algún t iempo Santa Teresa, y obró en él un gran milagro. I.a casa don-
de puso entonces el convento fué demolida al construir el conde de Fuen-
tes el grandioso convento de Agustinas recoletas. 

(2) En e fec to , no pararon mucho en aquella casa; y tanto por las 
cartas que escribió Santa Teresa en los últimos años de su vida, como 
por las crónicas de la Orden se ven los apuros que pasaron para encon-
t rar casa, has t s que edificaron el convento que hoy tienen extramuros 
de la poblacion. Aun este fué arruinado en parte por los portugueses en 
el siglo pasado durante las guerras de sucesión, justamente con el resto 
del arrabal de Villamayor. 

l a s a l l i t a n b u e n a s , p o r l a m i s e r i c o r d i a d e D i o s , q u e todo lo 

l l e v a n c o n a l e g r i a . 

13. P l e g a á s u M a j e s t a d e s to l e s l l eve a d e l a n t e , q u e e n te -
n e r b u e n a c a s a , ú n o l a t e n e r , v a p o c o : á n t e s es g r a n p l a c e r 
c u a n d o n o s v e m o s en c a s a q u e n o s p u e d e n e c h a r d e e l l a , a c o r -
d á n d o n o s c o m o el S e ñ o r del m u n d o n o t u v o n i n g u n a . E s t o d e 
e s t a r en ca sa n o p r o p i a , c o m o en e s t a s f u n d a c i o n e s se ve , n o s 
h a a c a e c i d o a l g u n a s v e c e s , y es v e r d a d , q u e j a m á s h e v i s t o á 
m o n j a c o n p e n a d e e l lo . P l e g u e á l a d i v i n a M a j e s t a d . q u e n o 
n o s f a l t e n l a s m o r a d a s e t e r n a s , p o r s u i n f i n i t a b o n d a d y m i -
s e r i c o r d i a , a m e n , a m e n . 

C A P I T U L O X X . 

En que se trata la fundación del monasterio de nuestra Señora de la A n u n d a c i ó n , qne 
está en Albr. de Tormes. Fué año de 1511. 

1. N o h a b i a d o s m e s e s q u e s e h a b i a t o m a d o la p o s e s i o n e l 
d i a d e t o d o s Todos S a n t o s e n l a c a s a d e S a l a m a n c a , c u a n d o 
de p a r t e d e l c o n t a d o r del D u q u e d e A l b a y d e s u m u j e r f u i 
i m p o r t u n a d a , q u e en a q u e l l a v i l l a h i c i e s e u n a f u n d a c i ó n y 
m o n a s t e r i o , y n o lo h a b í a m u c h a g a n a á c a u s a q u e , p o r s e r 
l u g a r p e q u e ñ o , e r a m e n e s t e r q u e t u v i e s e r e n t a , q u e m i inc l i -
nac ión e r a á q u e n i n g u n a t u v i e s e . E l p a d r e m a e s t r o f r a y D o -
m i n g o B a ñ e s (1), q u e e ra m i c o n f e s o r , d e q u i e n t r a t é a l p r i n -
cipio d e l a s f u n d a c i o n e s , y a c e r t ó á e s t a r e n S a l a m a n c a , m e 
r i ñ ó , y d i j o , q u e p u e s el Conc i l io d a b a l i c e n c i a p a r a t e n e r 
r e n t a , q u e n o s e r i a b i en d e j a r s e d e h a c e r u n m o n a s t e r i o p o r 
e s o : q u e y o n o lo e n t e n d í a , q u e n i n g u n a c o s a h a c i a p a r a s e r 
l a s m o n j a s p o b r e s y m u y p e r f e c t a s . A n t e s q u e m á s d i g a , d i r é 
q u i é n e r a l a f u n d a d o r a , y c ó m o e l S e ñ o r l a h izo f u n d a r l e (2). 

(1) En las ediciones anteriores dice Bañez: Santa Teresa escribió 

Tañes. 
(2) En el original hay aquí párrafo aparte y va precedido del mono-

grama de Jesús , como solia ponerlo á la cabeza de las cartas y de todos 
sus escritos. En las ediciones anteriores el párrafo principia con la clau-
snla anterior. 



JHS(1) . 

2. F u é h i j a T e r e s a d e L a y z , l a f u n d a d o r a del m o n a s t e r i o 
d e l a A s u n c i ó n d e n u e s t r a S e ñ o r a d e A l b a d e T o r m e s , d e p a -
d r e s n o b l e s , m u y h i j o s d e a l g o (2), y d e l i m p i a s a n g r e . T e n i a 
s u a s i e n t o p o r n o ser t a n r i co s c o m o p e d i a l a n o b l e z a d e s u s 
p a d r e s , en u n l u g a r l l a m a d o T o r d i l l o s , q u e es d o s l e g u a s d e 
l a d i c h a v i l l a d e A l b a . E s t a n t a l á s t i m a , q u e p o r e s t a r l a s c o -
s a s d e l m u n d o p u e s t a s e n t a n t a v a n i d a d , q u i e r e n m á s p a s a r 
l a s o l e d a d , q u e h a y e n e s t o s l u g a r e s p e q u e ñ o s , d e d o c t r i n a y 
o t r a s m u c h a s c o s a s , q u e s o n m e d i o s p a r a d a r l u z á l a s a l m a s , 
q u e cae r u n p u n t o d e los p u n t o s , q u e e s t o q u e e l los l l a m a n 
h o n r a t r a e c o n s i g o . P u e s h a b i e n d o y a t e n i d o c u a t r o h i j a s , 
c u a n d o v i n o á n a c e r T e r e s a d e L a y z , d ió m u c h a p e n a á s u s 
p a d r e s d e v e r q u e t a m b i é n e r a h i j a . 

3 . Cosa c ie r to m u c h o p a r a l l o r a r , q u e s in e n t e n d e r l o s 
m o r t a l e s lo q u e l e s e s t á m e j o r , c o m o lo s q u e d e l todo i g n o r a n 
l o s j u i c i o s d e D i o s , n o s a b i e n d o l o s g r a n d e s b i enes q u e p u e -
d e n v e n i r d e l a s h i j a s , n i l o s g r a n d e s m a l e s de l o s h i j o s , n o 
p a r e c e q u e q u i e r e n d e j a r a l q u e t o d o lo e n t i e n d e y lo c r i a , 
s i n ó q u e se m a t a n por lo q u e se h a b i a n d e a l e g r a r . C o m o 
g e n t e q u e t i e n e d o r m i d a l a f e , n o v a n a d e l a n t e c o n l a c o n s i -
d e r a c i ó n , n i se a c u e r d a n q u e e s D i o s e l q u e as i lo o r d e n a , 
p a r a d e j a r l o todo e n s u s m a n o s : y y a q u e e s t á n t a n c i e g o s q u e 
n o h a g a n e s t o , e s g r a n i g n o r a n c i a n o e n t e n d e r lo poco q u e les 
a p r o v e c h a e s t a s p e n a s . 

4 . ¡ Oh v é l a m e D i o s ! ¡ C u á n d i f e r e n t e e n t e n d e r é m o s e s t a s 
i g n o r a n c i a s en e l d i a á d o n d e se e n t e n d e r á l a v e r d a d d e t o d a s 
l a s c o s a s ! Y ¡ c u á n t o s p a d r e s s e v e r á n ir a l i n f i e rno p o r h a b e r 
t e n i d o h i j o s , y c u á n t a s m a d r e s t a m b i é n s e v e r á n en el cielo 
p o r m e d i o d e s u s h i j a s ! 

ó . P u e s tornando á lo q u e d e c i a , v i e n e n l a s c o s a s á t é r m i -
n o s , q u e c o m o cosa q u e l e s i m p o r t a b a p o c o l a v ida d e l a n i ñ a , 
al t e r c e r d i a d e s u n a c i m i e n t o se l a d e j a r o n s o l a , y s i n a c o r -

( l ) Así está en el original, aunque en las ediciones anteriores se ha 
omitido. 

(2j Ijos de algo, escribe Santa Teresa, en vez de Hijosdalgo. 

d a r s e n a d i e d e e l l a d e s d e l a m a ñ a n a h a s t a l a n o c h e . U n a c o s a 
h a b i a n h e c h o b i e n , q u e l a h a b i a n h e c h o b a u t i z a r á u n c l é r i g o 
l u é g o e u n a c i e n d o . C u a n d o á l a n o c h e v i n o u n a m u j e r , q u e 
t e n i a c u e n t a c o n e l l a , y s u p o l o q u e p a s a b a , f u é c o r r i e n d o á 
v e r s i e r a m u e r t a , y c o n e l l a o t r a s a l g u n a s p e r s o n a s q u e h a -
b i a n ido á v i s i t a r á l a m a d r e , q u e f u e r o n t e s t i g o s d e l o q u e 
a h o r a d i r é . 

6 . L a m u j e r l a t o m ó l l o r a n d o e n los b r a z o s , y l e d i j o — 
« ¿ C ó m o , mi h i j a , v o s n o so i s c r i s t i a n a ? » á m a n e r a d e q u e h a -
b i a s i d o c r u e l d a d . Alzó l a c a b e z a l a n i ñ a , y d i j o — Si soy; y 
n o h a b l ó m á s h a s t a l a edad q u e s u e l e n h a b l a r t o d o s . L o s q u e 
l a o y e r o n q u e d a r o n e s p a n t a d o s , y s u m a d r e l a c o m e n z ó á 
q u e r e r y r e g a l a r d e s d e e n t o n c e s , y a s i d e c i a m u c h a s v e c e s , 
q u e qu i s i e ra v i v i r h a s t a v e r l o q u e D i o s h a c i a d e e s t a n i ñ a . 
C r i á b a l a s m u y h o n e s t a m e n t e , e n s e ñ á n d o l a s t o d a s l a s c o s a s 
d e v i r t u d . 

7. Ven ido el t i e m p o q u e l a q u e r í a n c a s a r , e l l a n o q u e r i a 
n i lo t e n i a d e s e o ; a c e r t ó á s a b e r c o m o l a ped ia F r a n c i s c o V e -
l a z q u e z , q u e e s e l f u n d a d o r t a m b i é n d e e s t a c a s a , m a r i d o s u -
y o , y en n o m b r á n d o s e l e s e d e t e r m i n ó d e c a s a r s e , si l a c a s a -
b a n c o n é l , n o l e h a b i e n d o v i s t o e u s u v i d a ; m a s v e i a e l S e -
ñ o r q u e c o n v e n i a e s t o p a r a q u e se h i c i e s e l a b u e n a o b r a q u e 
e n t r a m b o s h a n h e c h o p a r a se rv i r á s u M a j e s t a d . P o r q u e d e -
j a n d o d e s e r h o m b r e v i r t u o s o y r i c o , q u i e r e t a n t o á s u m u -
j e r , q u e l a h a c e p l a c e r e n t odo ; y c o n m u c h a r a z ó n , p o r q u e 
todo lo q u e se p u e d e p e d i r en u n a m u j e r c a s a d a , se lo d i ó e l 
S e ñ o r m u y c u m p l i d a m e n t e : q u e j u n t o c o n el g r a n c u i d a d o q u e 
t i e n e d e s u c a s a , e s t a n t a su b o n d a d , q u e c o m o s u m a r i d o l a 
l l e v a s e á A l b a , d e d o n d e e r a n a t u r a l , y a c e r t a s e n á a p o s e n t a r 
en s u c a s a l o s a p o s e n t a d o r e s d e l d u q u e á u n c a b a l l e r o m a n -
c e b o , s i n t i ó l o t a n t o , q u e c o m e n z ó á a b o r r e c e r e l p u e b l o , p o r -
q u e e l l a , s i endo m o z a y d e m u y b u e n p a r e c e r , á n o ser t a n 
b u e n a , s e g ú n el d e m o n i o c o m e n z ó á p o n e r e n é l m a l o s p e n -
s a m i e n t o s , p o d r í a s u c e d e r a l g ú n m a l . E l l a , e n t e n d i é n d o l o , 
s i n deci r n a d a á s u m a r i d o , le r o g ó l a s a c a s e d e a l l í , y é l h i -
zo lo a s í , y l l e v ó l a á S a l a m a n c a , a d o n d e e s t a b a n c o n g r a n 
c o n t e n t o , y m u c h o s b i e n e s d e l m u n d o , p o r t e n e r u n c a r g o 
q u e t o d o s l e s d e s e a b a n m u c h o c o n t e n t a r y r e g a l a b a n . Só lo 
t e n í a n u n a p e n a , q u e e r a n o l e s d a r n u e s t r o S e ñ o r h i j o s , y 
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p a r a q u e s e los d i e s e , e r a n g r a n d e s l a s d e v o c i o n e s y o r a c i o -
nes , q u e e l l a h a c i a , y n u n c a s u p l i c a b a a l S e ñ o r o t r a cosa , s i n o 
q u e l e d iese g e n e r a c i ó n , p a r a q u e , a c a b a d a e l l a , a l a b a s e á s u 
M a j e s t a d , q u e le p a r e c i a r e c i a c o s a q u e s e a c a b a s e e n e l l a , y 
n o t u v i e s e q u i é n d e s p u e s d e s u s d i a s a l a b a s e á s u M a j e s t a d . Y 
d i j o m e e l l a & m í , q u e j a m á s o t r a cosa se lo p o n í a d e l a n t e p a r a 
d e s e a r l o , y es m u j e r d e g r a n v e r d a d , y t a n t a c r i s t i a n d a d y 
v i r t u d , c o m o t e n g o d i c h o , q u e m u c h a s v e c e s m e h a c e a l a b a r 
á n u e s t r o S e ñ o r v e r s u s o b r a s , y a l m a t a n d e s e o s a d e s i e m p r e 
c o n t e n t a r l e , y n u n c a d e j a r d e e m p l e a r b i en e l t i e m p o . 

8. P u e s a n d a n d o m u c h o s a ñ o s c o n e s t e d e s e o , y e n c o m e n -
dándo lo á s a n t A n d r é s ( 1 ) , q u e l e d i j e r o n e r a a b o g a d o p a r a 
e s t o , d e s p u e s d e o t r a s m u c h a s devoc iones q u e h a b i a hecho , 
d i j é r o n l e u n a n o c h e , e s t a n d o a c o s t a d a — « N o q u i e r a s t e n e r 
h i j o s , q u e t e c o n d e n a r á s . » E l l a q u e d ó m u y e s p a n t a d a y t e m e -
r o s a , m a s no por e so s e l e q u i t ó el deseo , p a r e c i é n d o l e , q u e 
p u e s s u fin e r a t a n b u e n o , q u e ¿ p o r q u é se h a b i a d e c o n d e -
n a r ? Y a s í i b a a d e l a n t e c o n p e d i r l o á n u e s t r o S e ñ o r , e n espe-
c ia l h a c i a p a r t i c u l a r o r a c i o n á s a n t A n d r é s . 

9. U n a v e z e s t a n d o en e s t e m i s m o deseo , n i s a b e si d e s -
p i e r t a ó d o r m i d a ( d e c u a l q u i e r m a n e r a q u e s e a , se v é f u é v i -
s ión b u e n a , por lo q u e s u c e d i ó ) , p a r e c i ó l e q u e se h a l l a b a en 
u n a c a s a , a d o n d e e n e l p a t i o , d e b a j o del c o r r e d o r , e s t a b a u n 
p o z o , y v i ó en a q u e l l u g a r u n p r a d o y v e r d u r a , c o n u n a s 
flores b l a n c a s por é l , d e t a n t a h e r m o s u r a , q u e n o s a b e e l l a 
e n c a r e c e r d e l a m a n e r a q u e lo v i ó . C e r c a d e l pozo s e l e a p a -
rec ió s a n t A n d r é s , d e f o r m a d e u n a p e r s o n a m u y v e n e r a b l e y 
h e r m o s a , q u e le d ió g r a n r e c r e a c i ó n m i r a r l e , y d i j o l e — « O t r o s 
h i jos son e s t o s q u e l o s q u e t ú q u i e r e s . » 

10. E l l a no q u i s i e r a q u e se a c a b a r a e l c o n s u e l o g r a n d e q u e 
t e n i a e n a q u e l l u g a r , m a s n o d u r ó m á s . Y e l l a e n t e n d i ó c l a r o 
q u e e r a a q u e l s a n t o S a n A n d r é s , s i n d e c í r s e l o á n á d i e ; y 
t a m b i é n q u e e ra l a v o l u n t a d d e n u e s t r o S e ñ o r q u e h ic iese mo-
nas t e r io : p o r donde s e d a á e n t e n d e r , q u e t a m b i é n f u é v i s ión 
i n t e l e c t u a l , c o m o i m a g i n a r i a , y q u e n o p u d o ser a n t o j o , ni 
i l u s ión del demon io . 

11. Lo p r i m e r o n o f u é a n t o j o , p o r e l g r a n e f ec to q u e h izo , 

1 ¡ En el original, SanT aadrés. 

q u e d e s d e a q u e l p u n t o n u n c a m á s deseó h i j o s , s i n ó q u e q u e d ó 
t a n a s e n t a d o en s u c o r a z o n , q u e e ra a q u e l l a l a v o l u n t a d d e 
Dios , q u e n i se l o s p id ió m á s , n i los deseó . No s e r d e m o n i o 
t a m b i é n se e n t i e n d e , a s í por e l e f ec to q u e h i z o , p o r q u e c o s a 
s u y a no p u e d e h a c e r b i e n ; c o m o p o r e s t a r h e c h o y a el m o n a s -
t e r i o , á d o n d e s e s i r v e m u c h o n u e s t r o S e ñ o r ; y t a m b i é n p o r 
q u e e ra e s t o m á s d e s e i s a ñ o s á n t e s q u e se f u n d a s e el m o n a s -
t e r i o , y é l n o p u e d e s a b e r lo p o r v e n i r . 

12. Q u e d a n d o e l l a m u y e s p a n t a d a d e e s t a v i s i ó n , d i j o á 
s u m a r i d o , q u e p u e s Dios n o e r a s e r v i d o d e d a r l e s h i j o s , q u e 
h i c i e sen u n m o n a s t e r i o d e m o n j a s . É l , c o m o e s t a n b u e n o , y 
l a q u e r í a t a n t o , h o l g ó d e e l l o , y c o m e n z ó á t r a t a r á d ó n d e 
l e l i a r í a n . E l l a q u e r i a en e l l u g a r q u e h a b i a n a c i d o ; é l l e p u s o 
j u s t o s i m p e d i m e n t o s p a r a q u e e n t e n d i e s e n o e s t a b a b i en a l l í . 

1 3 . A n d a n d o t r a t a n d o e s t o , e n v i ó l a d u q u e s a d e A l b a á 
l l a m a r l e , y c o m o f u é , m a n d ó l e s e t o r n a s e á A l b a á t e n e r u n 
c a r g o y o f i c io , q u e l e d i ó e n s u c a s a . É l , c o m o f u é á v e r lo 
q u e l e m a n d a b a , y s e lo d i j o , a c e p t ó l o , a u n q u e era m u y m é -
n o s i n t e r é s q u e e l q u e él t e n i a e n S a l a m a n c a . S u m u j e r , d e 
q u e lo s u p o , a f l i g i ó s e m u c h o , p o r q u e , c o m o h e d i c h o , t e n í a 
a b o r r e c i d o a q u e l l u g a r : y c o n a s e g u r a r l e él q u e n o l a d a r í a n 
m á s h u é s p e d e s , s e a p l a c ó a l g o , a u n q u e t o d a v i a e s t a b a m u y 
f a t i g a d a , p o r e s t a r m á s á s u g u s t o e n S a l a m a n c a . É l c o m p r ó 
u n a c a s a , y e n v i ó p o r e l l a : v i n o c o n g r a n f a t i g a , y m á s l a 
t u v o c u a n d o v i ó l a c a s a , p o r q u e a u n q u e e ra en m u y b u e n 
p u e s t o , y d e a n c h u r a , n o t e n í a ed i f i c ios , y a s í e s t u v o a q u e l l a 
n o c h e m u y f a t i g a d a . 

1 4 . O t ro d i a e n l a m a ñ a n a , c o m o e n t r ó e n e l p a t i o , v i ó a l 
m i s m o l a d o el p o z o , á d o n d e h a b i a v i s t o á S a n A n d r é s , y 
todo ni m á s n i m é n o s q u e lo h a b i a v i s t o se l e r e p r e s e n t ó , d i g o 
el l u g a r , q u e n o e l s a n t o , n i p r a d o , n i flores, a u n q u e e l l a l o 
t e n i a y t i e n e b i e n en l a i m a g i n a c i ó n . E l l a v i ó a q u e l l o , q u e d ó 
t u r b a d a , y d e t e r m i n a d a á h a c e r a l l í e l m o n a s t e r i o , y c o n g r a n 
consue lo y s o s i e g o y a , p a r a no q u e r e r i r á o t r a p a r t e ; y c o -
m e n z a r o n á c o m p r a r m á s c a s a s j u n t a s , h a s t a q u e t u v i e r o n s i -
t io m u y b a s t a n t e . E l l a a n d a b a m u y c u i d a d o s a d e q u é O r d e n 
l e h a r í a , p o r q u e q u e r i a f u e s e n p o c a s , y m u y e n c e r r a d a s , y 
t r a t á n d o l o c o n d o s r e l i g i o s o s d e d i f e r e n t e s O r d e n e s , m u y b u e -
n o s y l e t r a d o s , e n t r a m b o s l a d i j e r o n q u e s e r í a m e j o r h a c e r 



ot ras o b r a s ; porque l as m o n j a s , l a s m á s es t aban de scon t en -
tas , y o t ras cosas b a r t a s , q u e , c o m o al demonio le pesaba, 
queríalo e s t o r b a r , y as í les hac ia parecer e ra g r a n razón las 
razones q u e le decian. Y , como pus ie ron t an to en q u e no era 
bien, y e l demonio q u e ponia m á s e n e s t o r b a r l o , h izo la temer 
y t u r b a r , y de t e rmina r d e no hace r lo , y a s i lo dijo á s u m a -
r ido; pareciéndoles, q u e pues p e r s o n a s t a l e s les dec ian que no 
era b i en , y su i n t en to e ra d e servi r á nues t ro Señor , de de-
ja r lo . Y asi concer ta ron de c a s a r u n sobrino q u e ella tenia , 
hi jo de u n a h e r m a n a s u y a , q u e q u e r í a m u c h o , con u n a so-
br ina de su mar ido , y dar les m u c h a p a r t e de su hac ienda , y 
lo demás hacer bien por sus a lmas ; p o r q u e el sobr ino e r a muy 
v i r tuoso , y mancebo de poca edad. 

15. En es te parecer queda ron e n t r a m b o s r e s u e l t o s , y y a 
m u y asentados . Mas como nues t ro Señor tenia o rdenada otra 
cosa, aprovechó poco su conc i e r t o , q u e á n t e s de quince dias 
le dió u n mal t a n r e c i o , q u e e n m u y pocos d ias le l levó c o n -
s igo nues t ro Señor . A e l la a sen tó e n t a n t o ex t remo, q u e habia 
sido la c ausa de su m u e r t e la de t e rminac ión q u e t en ia de dejar 
lo que Dios quer ia q u e hic iese , por dá r se lo á él , q u e h u b o g r a n 
t emor . Acordábasele de J o n á s profe ta lo q u e le habia sucedido, 
por no querer obedecer á Dios; y á u n le parecía la hab ia cas -
t igado á ella qu i tándole aquel sobr ino , q u e t a n t o quer ia . Des-
de este dia s e de te rminó de no dejar por n i n g u n a cosa de h a -
cer el m o n a s t e r i o , y su mar ido lo m i s m o , aunque no sabían 
c ó m o ponerlo por o b r a ; porque á e l la parece le ponia Dios en 
el corazon lo q u e aho ra está h e c h o , y á los q u e e l la lo decía, 
y les f iguraba cómo quer ia el m o n a s t e r i o , re íanse de ello, 
pareciéndoles no ha l la r ía las cosas q u e ella ped ia , en especial 
u n confesor q u e t e n í a , f ra i le de San Francisco , hombre de le-
t r a s y c a l i d a d : e l la s e desconsolaba m u c h o . 

16. En es te t i e m p o acertó á ir es te f ra i le á c ier to lugar , 
adonde le dieron not ic ia de es tos monas te r ios de nues t r a Se -
ñora del C á r m e n , q u e aho ra se f u n d a b a n . In fo rmado él muy 
b i en , t o rnó á e l l a , y d i j o l e , q u e y a habia ha l lado q u e podía 
hacer el monas t e r io , y como quer ia . Dijole lo q u e p a s a b a , y 
que procurase t ra ta r lo c o n m i g o : as í se hizo. Har to t raba jo se 
pasó eu conce r t a rnos , porque yo s iempre he p re tend ido , que 
los monas ter ios q u e f u n d a b a con r e n t a , la tuv iesen t an bas -

t a n t e , q u e n o h a y a n menes ter las mon ja s de s u s d e u d o s , n i 
á n inguno ; s inó q u e de comer y de vestir les den todo lo n e -
cesario en la c a s a , y l a s enfe rmas m u y b i e n c u r a d a s ; po rque , 
de fa l tar les lo n e c e s a r i o , v i e n e n m u c h o s inconven ien t e s . Y 
para hacer m u c h o s monas ter ios de pobreza sin r en t a , n u n c a 
me falta corazon y con f i anza , con c e r t i d u m b r e que no les h a 
Dios de f a l t a r ; y para hacer los de r e n t a , y con poca todo me 
f a l t a : por mejor teugo q u e no se f u n d e n . 

17. E n fin, v in ie ron á ponerse en r a z ó n , y dar b a s t a n t e 
ren ta para el n ú m e r o : y , l o q u e l es t u v e en mucho, q u e d e j a -
ron su propia casa p a r a d a r n o s , y se fue ron á otra ha r to r u i n . 
Púsose el San t í s imo S a c r a m e n t o , y hízose la f undac ión dia 
de la Conversión de S a n Pablo, año de 1571, p a r a honra y g l o -
ria de Dios, a d o n d e , á mi pa rece r , es su Majestad m u y s e r v i -
do. P l ega á É l lo l leve s i empre a d e l a n t e . 

18. Comencé á decir a l g u n a s cosas pa r t i cu la res de a l g u -
nas h e r m a n a s d e es tos monas te r ios , parec iéndome c u a n d o es to 
viniesen á l e e r , n o es ta r í an v ivas l a s q u e aho ra son , y p a r a 
que las que vinieren se a n i m e n á l levar a d e l a n t e t a n b u e n o s 
principios. Despues m e ¡ha parecido que hab rá quien lo d i g a 
mejor , y m á s por m e n u d o , y s in ir con el miedo q u e y o he l ie 
vado , pa rec iéndome les parecerá ser p a r t e , y as í he dejado 
ha r t a s cosas , q u e , qu ien l as ha visto y sabido no l as p u e d e n 
dejar de t ene r por m i l a g r o s a s , porque son s o b r e n a t u r a l e s : de 
estas no h e quer ido decir n i n g u n a s , y de l a s q u e conoc ida -
mente se h a visto hacer las nues t ro Señor por s u s orac iones . 

19. E u la c u e n t a de los a ñ o s e n q u e se f u n d a r o n , t e n g o 
a l g u n a sospecha si ye r ro a l g u n o , a u n q u e pongo la d i l igenc ia 
que puedo por q u e se m e acuerde. Como no impor t a m u c h o , 
q u e se puede enmenda r d e s p u e s , d ígo los , con fo rme á lo q u e 
puedo adver t i r con la m e m o r i a : poca será l a d i ferencia si h a y 
a l g ú n y e r r o . 



C A P I T U L O XXI . 

En qnc He trata la fundación del g lor lom San Jo«é del C ínnen do Segovlo. F u n d í » el 
mismo dio de San José , uño de 15rl. 

1. Y a h e d i cho , c o m o d e s p u e s d e h a b e r f u n d a d o ei monas-
te r io d e S a l a m a n c a y el d e A l b a , y á n t e s q u e q u e d a s e con 
c a s a p r o p i a el d e S a l a m a n c a , rae m a n d ó el p a d r e maes t ro 
f r a y P e d r o F e r n a n d e z , q u e e r a c o m i s a r i o a p o s t ó l i c o entónces , 
i r por t r e s a ñ o s á l a E n c a r n a c i ó n d e A v i l a , y c o m o , v i e n d o la 
n e c e s i d a d d e l a c a s a d e S a l a m a n c a , m e m a n d ó i r a l l á , para 
q u e se p a s a s e n 4 ca sa p r o p i a . E s t a n d o a l l í u n d i a en oracion, 
m e f u é d i c h o d e n u e s t r o S e ñ o r , q u e f u e s e 4 f u n d a r 4 S e g o -
v ia (1). A m í m e p a r e c i ó cosa i m p o s i b l e , p o r q u e y o n o habia 
d e i r , s i n q u e m e l o m a n d a s e n , y t e n í a e n t e n d i d o d e l padre 
c o m i s a r i o a p o s t ó l i c o el m a e s t r o f r a y P e d r o F e r n a n d e z , que 
n o h a b i a g a n a q u e f u n d a s e m 4 s : y t a m b i é n v e i a , q u e n o s i e n -
do a c a b a d o s los t r e s a ñ o s q u e h a b i a d e e s t a r e n l a E n c a r n a -
c ión, q u e t e n í a n g r a n r a z ó n d e n o lo q u e r e r . 

2 . E s t a n d o p e n s a n d o e s t o , d i j o m e e l S e ñ o r , q u e se lo d i -
j e se , q u e É l lo h a r í a . A la s a z ó n e s t a b a en S a l a m a n c a , y es-
c r ib i le , q u e y a s a b í a c o m o y o t e n í a p r e c e p t o d e n u e s t r o reve-
r e n d í s i m o G e n e r a l , d e q u e c u a n d o v i e s e c ó m o d o en a l g u n a 
p a r t e p a r a f u n d a r , q u e n o l o d e j a s e ; q u e en S e g o v i a estaba 
a d m i t i d o u n m o n a s t e r i o d e e s t o s , d e l a c i u d a d y d e l obispo; 
q u e , si m a n d a b a s u p a t e r n i d a d , q u e l e f u n d a r í a : q u e se lo 
s i g n i f i c a b a , por c u m p l i r c o n m i c o n c i e n c i a , y c o n lo q u e man-
dase q u e d a r í a s e g u r a ú c o n t e n t a . 

3. C r e o e s t a s e r a n l a s p a l a b r a s , p o c o m 4 s ó m é n o s , y que 
m e p a r e c í a s e r i a s e rv i c io d e Dios . Bien p a r e c e q u e lo quería 
s u M a j e s t a d , p o r q u e l u é g o d i jo q u e se f u n d a s e , y m e dió li-
cenc ia , q u e y o m e e s p a u t é h a r t o , s e g ú n l o q u e h a b i a en ten-
d ido d e é l en e s t e ca so ; y d e s d e S a l a m a n c a p r o c u r é m e alqui-
l a s e n u n » c a s a , p o r q u e , d e s p u e s d e l a d e T o l e d o y Val ladohd 
h a b i a e n t e n d i d o e r a m e j o r b u s c ó r s e l a p r o p i a , d e s p u e s d e h a -

ll» Al margen dicede letra menuda, al parecer del P . Gracian: Fin» 
cv> por Santiago, y estuvo hasta detpws ie Katidadpor el "1. 

b e r t o m a d o la p o s e s i o n , p o r m u c h a s c a u s a s . L a p r i n c i p a l , 

po rque y o n o t e n i a b l a n c a pa ra c o m p r a r l a s , y , e s t a n d o y a he-

c h o el m o n a s t e r i o , l u é g o lo p r o v e í a el S e ñ o r , y t a m b i e u esco-

c í a s e s i t i o m 4 s 4 p r o p ó s i t o . 
° 4 E s t a b a a l l í u n a s e ñ o r a , m u j e r q u e h a b i a s ido d e u n m a -
y o r a z g o , l l a m a d a d o ñ a A n a d e J i m e n a (1). E s t a m e h a b i a ido 
u n a vez 4 v e r 4 Av i l a , y e r a m u y s i e r v a d e D i o s , y s i e m p r e 
su l l a m a m i e n t o h a b i a s i d o p a r a m o n j a . A s í , en h a c i é n d o s e el 
m o n a s t e r i o , e n t r ó e l l a y u n a h i j a s u y a d e h a r t o b u e n a v i d a , 
V e l d e s c o n t e n t o q u e h a b i a t e n i d o d e c a s a d a y v i u d a , l e (lio 
el S e ñ o r d e d o b l a d o c o n t e n t o en v i é n d o s e en l a r e l i g i o n . 
S i e m p r e h a b í a n s ido m a d r e é h i j a m u y r e c o g i d a s y s i e r v a s d e 
D ios . E s t a b e n d i t a s e ñ o r a t o m ó la c a s a , y d e todo lo q u e v i o 
h a b í a m o s m e n e s t e r , a s i p a r a la i g l e s i a c o m o p a r a n o s o t r a s , 
lo p r o v e y ó , q u e p a r a e s to t u v e poco t r a b a j o . M a s , p o r q u e n o 
h u b i e s e f u n d a c i ó n s i n a l g u n o , d e j a d o d e i r y o al l í c o n h a r t a 
c a l e n t u r a y h a s t i o y m a l e s i n t e r i o r e s d e s e q u e d a d y o s c u r i d a d 
e n e l a l m a g r a n d í s i m a , y m a l e s d e m u c h a s m a n e r a s c o r p o r a -
les , q u e l o r e c i o m e d u r a r í a n t r e s m e s e s , y m e d i o a ñ o q u e e s -
t u v e a l l í , s i e m p r e f u é m a l a . 

5 . E l d i a d e S a n J o s é , q u e p u s i m o s e l S a n t í s i m o S a c r a -
m e n t o , q u e a u n q u e h a b i a d e l ob i spo l i c e n c i a y d e l a c i u d a d , 
n o q u i s e s i n ó e n t r a r l a v í s p e r a s e c r e t a m e n t e d e n o c h e . Hab i a 
m u c h o t i e m p o q u e e s t a b a d a d a l a l i c e n c i a , y , c o m o e s t a b a en 
l a E n c a r n a c i ó n , y h a b i a o t ro p r e l a d o , q u e el g e n e r a l í s i m o 
n u e s t r o p a d r e , n o h a b i a podido f u n d a r l a . Y t e n i a l a l i cenc ia 
d e l ob i spo ( q u e e s t a b a e n t ó n c e s c u a n d o lo q u i s o e l l u g a r ) d e 
p a l a b r a , q u e lo d i j o 4 u n c a b a l l e r o , q u e lo p r o c u r a b a p o r n o s -
o t r a s , l l a m a d o A n d r e s d e J i m e n a . N o se l e d ió n a d a t e n e r l a 
p o r e s c r i t o , n i 4 m i m e p a r e c i ó q u e i m p o r t a b a ; y e n g a ñ ó m e , 
q u e , c o m o v i n o 4 n o t i c i a d e l p r o v i s o r q u e e s t a b a h e c h o el m o -
n a s t e r i o , v i n o l u é g o m u y e n o j a d o , y n o cons in t i ó d e c i r m á s 
misa , y q u e r í a l l e v a r p r e s o 4 q u i e n l e h a b i a d i c h o , q u e e ra 
u n f ra i l e Desca l zo , q u e i b a c o n e l p a d r e J u l i a n d e A v i l a , y 
o t ro s i e r v o d e D i o s , q u e a n d a b a c o n m i g o , l l a m a d o A n t o n i o 
G a v t a n . 

6. E s t e e r a u n c a b a l l e r o d e A l b a , y h a b í a l e l l a m a d o n u e s -

(1 j Más adelante se hallará noticia de esta señora en las Relaciones. 



í r o S e ñ o r , a n d a n d o m u y m e t i d o en el m u n d o : a l g u n o s años 
h a b i a , t e n í a l e t a n d e b a j o d e l o s p i é s , q u e sólo en tend ía en 

c ó m o le h a c e r m á s se rv ic io . P o r q u e en l a s fundac iones de 
a d e l a n t e se h a de h a c e r m e n c i ó n d e é l , q u e m e h a ayudado 
m u c h o y t r a b a j a d o m u c h o , h e d i c h o q u i é n e s ; y si hub ie se de 
deci r s u s v i r t u d e s , no a c a b a r a t a n p r e s t o . La q u e m á s nos 
h a c í a a l c a s o e s , e s t a r t a n m o r t i f i c a d o , q u e n o h a b í a criado 
d e l o s q u e i b a n c o n n o s o t r a s , q u e as í h i c i e s e c u a n t o era m e -
n e s t e r . T i e n e g r a n o r ac ion , y h á l c h e c h o Dios t a n t a s merce -
d e s , q u e t o d o lo q u e á o t ros se r ía c o n t r a d i c i o n , le d a b a c o n -
t e n t o y s e l e h a c i a fác i l ; y as i l e e s todo lo q u e t r a b a j a en es-
t a s f u n d a c i o n e s , q u e pa rece b i e n , q u e á é l y al p a d r e Jul ián 
d e A v i l a l o s l l a m a b a Dios p a r a e s t o , a u n q u e e l p a d r e Ju l i án 
d e A v i l a f u é d e s d e el p r i m e r m o n a s t e r i o . Por t a l c o m p a ñ í a 
deb ia n u e s t r o S e ñ o r q u e r e r q u e m e suced ie se t o d o b i e n . Su 
t r a t o p o r l o s c a m i n o s e r a t r a t a r d e Dios, y e n s e ñ a r á l o s que 
i b a n c o n n o s o t r a s , y e n c o n t r a b a n ; y as í d e t o d a s m a n e r a s 
i ban s i r v i e n d o á s u M a j e s t a d . 

7 . B ien es , h i j a s mías , l a s q u e l e y é r e i s e s t a s f u n d a c i o n e s , 
s e p á i s lo q u e s e l e s debe , p a r a q u e , p u e s s in n i n g ú n in te rés 
t r a b a j a b a n t a n t o e n es te b i e n , q u e v o s o t r a s g o z á i s , d e estar 
e n e s t o s m o n a s t e r i o s , l o s e n c o m e n d e i s á n u e s t r o S e ñ o r , y 
t e n g a n a l g ú n p r o v e c h o d e v u e s t r a s o r a c i o n e s , q u e , s i e n t e n -
d i e s e i s l a s m a l a s n o c h e s y d i a s q u e p a s a r o n , y los t raba jos 
en los c a m i n o s , lo h a r í a i s d e m u y b u e n a g a n a . N o q u i s o ir el 
p r o v i s o r d e n u e s t r a i g l e s i a s in d e j a r u n a g u a c i l á l a puer ta , 
y o no sé p a r a q u é . S i r v i ó d e e s p a n t a r u n poco á l o s q u e allí 
e s t a b a n , y á m i n u n c a se m e d a b a m u c h o d e cosa q u e acae-
c iese , d e s p u e s d e t o m a d a la poses ion : á n t e s e r a n todos mis 
m i e d o s . 

8. E n v i é á l l a m a r á a l g u n a s p e r s o n a s , d e u d o s de una 
c o m p a ñ e r a q u e l l e v a b a d e m i s h e r m a n a s , q u e e r a n p r i n c i p a -
les del l u g a r , p a r a q u e h a b l a s e n a l p r o v i s o r , y le d i jesen como 
t e n i a l i c e n c i a d e l ob i spo . É l lo s a b i a m u y b i e n , s e g ú n dijo 
d e s p u e s , s i n ó q u e q u i s i e r a l e d i é r a m o s p a r t e , y c reo y o que 
f u e r a m u y p e o r . E n fin a c a b a r o n con é l , q u e n o s de j a se el 
m o n a s t e r i o , y q u i t ó el S a n t í s i m o S a c r a m e n t o . D e esto no se 
n o s d ió n a d a : e s t u v i m o s a s i a l g u n o s m e s e s , h a s t a q u e se com-
p r ó u n a c a s a , y c o n e l l a h a r t o s p l e i to s . H a r t o l e h a b í a m o s te-

n ido c o n los f r a i l e s f r a n c i s c o s por o t r a q u e se c o m p r a b a 
cerca: c o n e s t o t r a le h u b o c o n l o s d e l a M e r c e d , y c o n e l c a -
bildo, p o r q u e t e n í a u n c e n s o l a c a s a s u y o . ¡Oh J e s ú s , q u é t r a -
ba jo es c o n t e n d e r c o n m u c h o s p a r e c e r e s ! C u a n d o y a p a r e c í a 
q u e e s t a b a a c a b a d o , c o m e n z a b a d e n u e v o , p o r q u e n o b a s t a b a 
da r l e s lo q u e p e d í a n , q u e l u é g o h a b i a o t ro i n c o n v e n i e n t e . Di-
cho as í n o p a r e c e n a d a , y el p a s a r l o f u é m u c h o . 

9. ü n s o b r i n o d e l o b i s p o h a c i a todo lo q u e p o d í a p o r n o s -
ot ras , q u e e r a p r i o r y c a n ó n i g o de a q u e l l a i g l e s i a , y u n l i cen-
ciado H e r r e r a , m u y g r a n s i e r v o d e Dios. E n fin, c o n d a r h a r -
tos d i n e r o s s e v i n o á a c a b a r a q u e l l o . Q u e d a m o s c o n e l p l e i t o 
de l o s M e r c e n a r i o s , q u e p a r a p a s a r n o s á l a c a s a n u e v a f u é 
m e n e s t e r h a r t o sec re to . E n v i é n d o n o s a l l á , q u e n o s p a s a m o s 
u n o ó d o s d i a s á n t e s d e S a n M i g u e l , t u v i e r o n por b i en d e 
c o n c e r t a r s e c o n n o s o t r a s p o r d i n e r o s . La m a y o r p e n a q u e e s -
t o s e m b a r a z o s m e d a b a n , e r a , q u e n o f a l t a b a n y a s i n ó s ie te ú 
ocho d i a s p a r a a c a b a r s e l o s t r e s a ñ o s d e l a E n c a r n a c i ó n , y 
hab ia d e e s t a r a l l á por f u e r z a ii fin de e l los . 

10. F u é n u e s t r o S e ñ o r s e rv ido , q u e se a c a b ó t o d o t a n b i e n , 
q u e n o q u e d ó n i n g u n a c o n t i e n d a , y d e s d e á d o s ó t r e s d i a s 
m e f u i á l a E n c a r n a c i ó n . S e a su n o m b r e p o r s i e m p r e b e n d i t o , 
q u e t a n t a s m e r c e d e s m e h a h e c h o s i e m p r e , y a l á b e n l e t o d a s 
s u s c r i a t u r a s : a m e n . 

C A P I T U L O X X I I 

En que se trata de la rumiación ilel glorioso San José de! Salvador en el lugar de Veas, 
año do 1SS5, dia de San Matías. 

1. E n e l t i e m p o q u e t e n g o d i cho , q u e m e m a n d a r o n ir á Sa -
l a m a n c a d e s d e l a E n c a r n a c i ó n , e s t a n d o a l l i v i n o u n m e n s a -
j e r o d e l a v i l l a d e V e a s con c a r t a s p a r a m i d e u n a s e ñ o r a d e 
aque l l u g a r , y del b e n e f i c i a d o d e é l , y d e o t r a s p e r s o n a s p i -
d i é n d o m e f u e s e á f u n d a r u n m o n a s t e r i o , p o r q u e y a t e n i a n 
ca sa p a r a é l , q u e n o f a l t a b a s i n ó i r le á f u n d a r . Yo m e i n f o r m é 
d e l h o m b r e . D i j o m e g r a n d e s b i e n e s d e l a t i e r r a , y c o n r a z ó n , 
q u e e s m u y de l e i t o sa , y d e b u e n t e m p l e : m a s m i r a n d o l a s 
m u c h a s l e g u a s q u e h a b i a desde a l l í a l l á , p a r e c i ó m e desa t i no ; 
e n espec ia l h a b i e n d o d e ser con m a n d a d o del c o m i s a r i o a p o s -



tó l ico , que , c o m o he dicho, era e n e m i g o , ó al menos no ami-
go , de que fundase ; y así qu i se r e sponde r , q u e no podía siu 
decir le nada . Despues me pareció , que , pues es taba 4 la sazón 
en S a l a m a n c a , q u e no era bien hacer lo s in su p a r e c e r , por el 
precepto q u e m e t en ía pues to n u e s t r o reverendís imo padre 
g e n e r a l de q u e no de jase fundac ión . Como él v ió las cartas 
envióme 4 d e c i r , q u e no le parec ía cosa desconsolar las ; que 
se hab ía edi f icado d e su devocion, q u e les escr ibiese, que, 
como tuviesen la l icencia de s u Orden , que se proveería para 
f u n d a r : q u e e s t u v i e s e s e g u r a , q u e no se la d a r í a n , q u e él s a -
b ia de o t r a s p a r t e s de los comendadores , que e n muchos años 
n o la habian podido a l c a n z a r , y q u e no l es respondiese mal. 

2 . A l g u n a s veces p ienso en es to ; y como lo q u e nues t ro 
Señor quiere , a u n q u e nosotros no q u e r a m o s , s e v iene 4 que, 
s iu en tender lo , seamos el i n s t r u m e n t o , como aqui fué el pa-
dre maes t ro f r a y Pedro Fe rnandez , q u e e ra el comisario; y asi 
cuando t u v i e r o n l a l icencia , no l a pudo él n e g a r , s ino que se 
fundó de esta suer te . 

3 . F u n d ó s e es te monas te r io del b i enaven tu rado S a n José, 
de la vi l la de Veas, día d e San Matías, a ñ o de 1575. F u é su 
p r inc ip io de l a m a n e r a q u e s i g u e , para h o n r a y g lor ia de 
Dios. Había e n esta vi l la u n cabal lero, q u e se l l amaba Sancho 
Rodr íguez d e S a n d o v a l , de nob le l i n a j e , con h a r t o s bienes 
tempora les . F u é casado con u n a señora l l amada doña Catal i -
n a Godinez. E n t r e otros h i jos q u e n u e s t r o Señor les dió, f u e -
r o n dos h i j a s , q u e son l as q u e h a n fundado el d icho monas te-
r i o , l l a m a d a s la m a y o r doña Cata l ina Godinez , y la menor 
d o ñ a María d e Sandova l . Habr í a l a m a y o r ca torce años, cuan-
do n u e s t r o S e ñ o r la l lamó para Si : has ta esta edad es taba muy 
f u e r a de d e j a r el m u n d o , a n t e s t en í a u n a e s t i m a de s í , de ma-
nera que le pa rec í a q u e todo fcra poco lo q u e su p a d r e preten-
d ía en c a s a m i e n t o s q u e la t r a i an . 

4. E s t a n d o u n día en u n a pieza, q u e e s t aba despues de la 
e n que su p a d r e es t aba , 4 u n n o s iendo l e v a n t a d o , acaso llegó 
á leer e n u n Crucif i jo , q u e al l í e s t aba , e l t i tu lo q u e se pone 
sobre la c r u z , y s ú b i t a m e n t e , e n l e y é n d o l e , la mudó toda el 
S e ñ o r , porque e l la hab ia es tado p e n s a n d o e n u n casamiento 
q u e l a t r a i a n , q u e le e s t aba demasiado de b i e n , y diciendo 
e n t r e s í—¡Con q u é poco se con ten ta mi pad re , con que tenga 

un m a y o r a z g o , y pienso y o q u e h a de comenza r mi l i n a -
j e en mi ! 

5 . No era inc l inada 4 casarse , que le parec ía e ra cosa ba ja 
es tar s u j e t a 4 nadie, n i en tendía por donde le ven ia e s t a s o -
berbia. En tend ió el Señor por dónde la habia de remedia r , 
¡bendita sea su misericordia! Asi como l eyó el t i t u lo , le pare-
ció hab ia venido u n a luz 4 s u a lma , p a r a en tender la ve rdad , 
como si en u n a pieza oscura e n t r a r a el sol ; y con es ta l uz 
puso los ojos en el Señor, q u e es taba en l a c ruz corr iendo 
sangre , y pensó c u a n ma l t r a t ado e s t a b a , y en su g r a n h u -
mildad, y cu4n di ferente c a m i n o l levaba e l la y e n d o por s o -
berbia. E n esto debia de es ta r a l g ú n espac io , q u e l a s u s p e n -
dió el Señor . Allí le dió su Majes tad u n propio conocimiento 
g r ande de su m i s e r i a , y quis ie ra que todos lo e n t e n d i e r a n . 
Dióle un deseo de padecer por Dios t an g r a n d e , q u e todo lo 
que pasaron los már t i r e s quis ie ra e l la padecer , j u n t o con una 
humil lación t a n p r o f u n d a de h u m i l d a d y aborrec imiento de 
si, que, si no fue ra por no habe r ofendido á Dios, qu is ie ra ser 
una m u j e r m u y perdida , para q u e todos la aborrecieran; y as í 
se comenzó 4 aborrecer con g r a n d e s deseos de pen i t enc ia , 
que despues puso por obra . Luego promet ió a l l í cast idad y 
pobreza, y quis ie ra verse t a n su je t a , q u e á t i e r ra de moros se 
holgara e n t o n c e s la l l eva ran por es tar lo . Todas es tas v i r t u -
des le han durado de m a n e r a , q u e se v ió bien ser merced s o -
brena tura l de nues t ro Señor , como ade lan te se dirá para q u e 
todos le a laben , 

6. ¡Seáis Vos bendito, mi Dios, por s i empre j a m á s , q u e 
en u n m o m e n t o deshace is u n a lma , y la to rná i s á hacer ! Qué 
es es to , Señor? Querr ía y o p r e g u n t a r aqu í lo q u e los Após to -
les. cuando s a u á s t e i s al c iego os p r e g u n t a r o n , diciendo ¿si lo 
habian pecado s u s padres? Yo d igo , ¿que quién hab ia me rec i -
do t an soberana merced? E l l a no, porque y a está dicho de los 
pensamientos que la sac4stes , cuando se la hicístes . Oh ¡gran-
des son v u e s t r o s ju i c ios , Seño r ! Vos sabé is lo q u e h a c é i s , y 
yo no sé lo q u e m e d i g o , pues son incomprens ib les v u e s t r a s 
obras y j u i c io s . Seá is por s iempre g lor i f icado , q u e tencis p o -
der para m á s : ¡qué fue ra de m í , si esto no fue ra ! M a s , si fué 
a l g u n a p a r t e su madre , q u e e ra t a n t a su c r i s t iandad , q u e s e -
r i a posible quis iese v u e s t r a bondad, c o m o piadoso, q u e v ie se 
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en s u v i d a t a n g r a n v i r t u d en l a s h i j a s . A l g u n a s veces p ienso 

h a c é i s s e m e j a n t e s m e r c e d e s á los q u e o s a m a n , y Vos l e s h a -

c é i s t a n t o b i e n , c o m o es d a r l e s c o n q u e os s i r v a n . 

7 . E s t a n d o e n e s t o , v i n o u n ru ido t a n g r a n d e e n c i m a 

en l a p i e z a , q u e p a r e c í a t o d a s e v e n i a a b a j o . Pa r ec ió , que 

p o r u n r i n c ó n b a j a b a t o d o aque l r u i d o á d o n d e e l l a e s t aba , 

y oyó u n o s g r a n d e s b r a m i d o s , q u e d u r a r o n a l g ú n espacio; 

d e m a n e r a , q u e á s u p a d r e ( q u e a ú n c o m o h e d i c h o no era 

l e v a n t a d o ) l e d i ó t a n g r a n t e m o r , q u e c o m e n z ó á t e m b l a r , 

y , c o m o d e s a t i n a d o , t o m ó u n a r o p a y s u e s p a d a , y e n t r ó 

a l l á , y m u y d e m u d a d o l e p r e g u n t ó ¿ q u é e r a a q u e l l o ? E l l a l e 

d i j o , q u e n o h a b i a v i s t o n a d a . E l m i r ó o t r a p i e z a m á s a d e n -

t r o , y , c o m o n o v i ó n a d a , d i j o l a , q u e s e f u e s e c o n s u m a d r e , 

y á e l l a le d i jo , q u e n o l a de j a se e s t a r so la y l e c o n t ó lo q u e 

h a b i a o i d o . . , , 
8 . B ien se da á e n t e n d e r d e a q u í lo q u e e l d e m o n i o d e b e 

s e n t i r , c u a n d o v e p e r d e r u n a l m a d e s u p o d e r , q u e é l t i e n e 
y a p o r g a n a d a . C o m o e s t a n - e n e m i g o d e n u e s t r o b i e n n o me 
e s p a n t o , q u e , v i e n d o h a c e r a l p iadoso S e ñ o r t a n t a s m e r c e d e s 
j u n t a s , se e s p a n t a s e é l , ó h ic iese t a n g r a n m u e s t r a d e s u s e n -
t i m i e n t o ; en e s p e c i a l , q u e e n t e n d e r í a , q u e con l a r i q u e z a q u e 
q u e d a b a en a q u e l l a a l m a , h a b i a d e q u e d a r é l s in a l g u n a s 
o t r a s q u e t e n i a p o r s u y a s : p o r q u e t e n g o p a r a m i , q u e n u n c a 
n u e s t r o S e ñ o r h a c e m e r c e d t an g r a n d e , s i n q u e a l c a n c e par te 
á m á s q u e l a m i s m a p e r s o n a . 

9. E l l a n u n c a d i j o d e e s to n a d a , m a s q u e d ó c o n g r a n d í s i -
m a g a n a d e r e l i g i ó n , y lo pidió m u c h o á s u s p a d r e s : ellos 
n u n c a se lo c o n s i n t i e r o n . Al c a b o d e t r e s a ñ o s , q u e m u c h o lo 
h a b i a p e d i d o , c o m o v i ó q u e e s to n o q u e r í a n , se p u s o en h á -
b i t o h o n e s t o (1), d i a d e S a n J o s é . Di jo lo á s o l a su m a d r e , con 
l a c u a l f u e r a f ác i l d e a c a b a r q u e l a d e j a r a se r m o n j a : por su 
p a d r e n o o s a b a , y f u é s e as i á l a i g l e s i a , p o r q u e , c o m o la h u -
b i e s e n v i s t o en e l p u e b l o , n o se lo q u i t a s e n ; y a s i f u é , q u e 
pa só por e l lo . E n es tos t r e s a ñ o s t e n i a h o r a s d e o r a c i o n , y 
m o r t i f i c a r s e en t o d o lo q u e p o d í a , q u e el S e ñ o r l a e n s e ñ a b a . 
N o h a c i a s i n o e n t r a r s e á u n c o r r a l , y m o j a r s e e l r o s t r o , y po-

l i ) Ea decir de negro ó pardo oscuro, liso j sin adorno alguno; J con 
mantilla negr», larga sin velo ni encajes, como para luto. 

n e r s e a l s o l , p a r a q u e , p o r p a r e c e r m a l , l a d e j a s e n los c a s a -
m i e n t o s , q u e t o d a v í a i m p o r t u n a b a n . 

10. Quedó d e m a n e r a e n n o q u e r e r m a n d a r á n a d i e , q u e , co-
m o t e n í a c u e n t a con l a c a s a d e s u s p a d r e s , l e a c a e c í a d e v e r 
q u e h a b i a m a n d a d o á l a s m u j e r e s , q u e n o podia m ó n o s , d e 
a g u a r d a r á q u e e s t u v i e s e n d o r m i d a s , y b e s a r l a s los p i é s , f a -
t i g á n d o s e , p o r q u e , s i endo m e j o r e s q u e e l l a , l a s e r v í a n . C o m o 
de d i a a n d a b a o c u p a d a en s u s p a d r e s (1), c u a n d o h a b i a d e d o r -
m i r e r a t oda l a n o c h e g a s t a r l a en o r a c i o n , t a n t o q u e m u c h o 
t i e m p o s e p a s a b a c o n t a n poco s u e ñ o , q u e p a r e c í a i m p o s i b l e , 
si no f u e r a s o b r e n a t u r a l . L a s p e n i t e n c i a s y d i s c i p l i n a s e r a n m u -
c h a s , p o r q u e n o t e n i a q u i e n l a g o b e r n a s e , ni lo t r a t a b a c o n 
n a d i e . E n t r e o t r a s , le d u r ó u n a c u a r e s m a t r a e r u n a c o t a d e 
m a l l a d e s u p a d r e á r a í z d e l a s c a r n e s . I b a á u n a p a r t e á r e z a r 
d e s v i a d a , á d o n d e l e h a c í a el d e m o n i o n o t a b l e s b u r l a s . M u -
c h a s v e c e s c o m e n z a b a á l a s d i ez d e l a n o c h e l a o r a c i o n , y 110 
se s e n t í a h a s t a q u e e r a d e d í a . 

11. E n e s t o s e je rc ic ios pa só c e r c a de c u a t r o a ñ o s , q u e c o m e n -
z ó e l S e ñ o r á q u e s i r v i e s e e n o t ros m a y o r e s , d á n d o l e g r a n d í -
s i m a s e n f e r m e d a d e s , y m u y p e n o s a s , as i d e e s t a r c o n c a l e n -
t u r a c o n t i n u a , y c o n h i d r o p e s í a y m a l d e c o r a z ó n ; y u n z a r a -
t an q u e le s a c a r o n . E n fin, d u r a r o n e s t a s e n f e r m e d a d e s c á s i 
d iez y s i e t e a ñ o s , q u e pocos d í a s e s t a b a b u e n a . D e s p u é s d e 
c inco a ñ o s , q u e Dios la h i z o e s t a m e r c e d , m u r i ó s u p a d r e ; y 
s u h e r m a n a , e n h a b i e n d o c a t o r c e a ñ o s ( q u e f u é u n o d e s p u é s 
q u e s u h e r m a n a h i z o e s t a m u d a n z a ) , se p u s o t a m b i é n e n h á -
b i to h o n e s t o , c o n ser m u y a m i g a d e g a l a s , y c o m e n z ó t a m -
b i én á t e n e r o r a c i o n , y s u m a d r e a y u d a b a á t o d o s s u s b u e n o s 
e jerc ic ios y d e s e o s : y as í t u v o por b i en q u e e l l a s se o c u p a s e n 
en u n o h a r t o v i r t u o s o , y b ien f u e r a d e q u i e n e r a n , q u e f u é 
e n s e ñ a r n i ñ a s á l a b r a r (2) y á l e e r , s in l l e v a r l e s n a d a , s i n ó 
s ó l o p o r e n s e ñ a r l a s á r e z a r y la d o c t r i n a . H a c í a s e m u c h o pro-
v e c h o , p o r q u e a c u d í a n m u c h a s , q u e , a ú n a h o r a se v e en e l l a s 
l a s b u e n a s c o s t u m b r e s q u e a p r e n d i e r o n c u a n d o p e q u e ñ a s . N o 

! 1) En las ediciones anteriores se ponia ocupada con sus paires. 
(2) A labrar, esto es, á cosery bordar, pues de la palabra Iobrar se 

llamó labores á los trabajos de agu ja , que hacen las mujeres , c u j a sig-
nificación todavía se conserva en aquella palabra. 



d u r ó m u c h o , p o r q u e el d e m o n i o , c o m o l e p e s a b a d e l a b u e u a 
obra h i z o q u e s u s p a d r e s t u v i e s e n por p o q u e d a d , q u e l e s e n -
s e ñ a s e n l a s h i j a s d e b a l d e (1). E s t o , j u n t o c o n q u e l a c o m e n -
z a r o n á a p r e t a r l a s e n f e r m e d a d e s , h izo q u e cesase . 

12 C i n c o a ñ o s d e s p u é s q u e m u r i ó su p a d r e d e e s t a s s e ñ o -
r a s . m u r i ó s u m a d r e , y , c o m o e l l l a m a m i e n t o d e Dona Cata -
l ina h a b i a s i d o s i e m p r e p a r a m o n j a , s i n ó q u e n o lo h a b í a po-
d i d o a c a b a r con e l l o s , l u é g o se q u i s o i r á se r m o n j a . P o r q u e 
a l l i n o h a b i a m o n a s t e r i o en V e a s , s u s p a r i e n t e s l a a c o n s e j a -
ron , q u e p u e s e l l a s t e n í a n p a r a f u n d a r m o n a s t e r i o r a z o n a b l e -
m e n t e , q u e p r o c u r a s e f u n d a r l e e n s u p u e b l o , q u e s e n a m á s 
se rv ic io de n u e s t r o S e ñ o r . C o m o es l u g a r d e l a e n c o m i e n d a de 
S a n t i a g o , e r a m e n e s t e r l i c e n c i a d e l C o n s e j o d e l a s O r d e n e s , y 
as í c o m e n z ó á p o n e r d i l i g e n c i a en p e d i r l a . F u é t a n d i f i cu l t o so 

• d e a l c a n z a r , q u e p a s a r o n c u a t r o a ñ o s , a d o n d e p a s a r o n h a r t o s 

t r a b a j o s y g a s t o s , y h a s t a q u e se d i ó u n a p e t i c i ó n , s u p l i c á n -
do lo a l m i s m o R e y , n i n g u n a cosa l e s h a b i a a p r o v e c h a d o : y 
f u é d e e s t a m a n e r a , q u e , c o m o e ra l a d i f i c u l t a d t a n t a , s u s d e u -
d o s l a d e c í a n q u e e r a d e s a t i n o , q u e se d e j a s e d e e l l o 1 c o m o 
e s t a b a cás i s i e m p r e e n l a c a m a , c o n t a n g r a n d e s e n f e r m e d a -
d e s , c o m o e s t á d i c h o , d e c í a n , q u e e n n i n g ú n m o n a s t e r i o l a 
a d m i t i r í a n p a r a m o n j a . E l l a d i j o , q u e si e n u n m e s la d a b a 
n u e s t r o Señor l a s a l u d , q u e e n t e n d e r í a n e ra s e r v i d o d e e l lo , y 
q u e e l l a m i s m a i r i a á l a c ó r t e á p r o c u r a r l o . C u a n d o e s t o d i jo , 
h a b i a m á s d e m e d i o a ñ o q u e n o se l e v a n t a b a d e l a c a m a , y h a -
b i a cás i ocho , q u e c á s i n o s e p o d i a m e n e a r d e e l l a . 

1 3 E n es te t i e m p o t e n i a c a l e n t u r a c o n t i n u a o c h o a ñ o s h a -
bia é t i c a y tísica, h i d r ó p i c a , c o n u n f u e g o e n el h í g a d o que 
se a b r a s a b a : d e s u e r t e q u e , á u n s o b r e l a r o p a , e r a el f u e g o de 
s u e r t e , q u e se s e n t í a , y l e q u e m a b a l a c a m i s a , cosa q u e p a -
r e c e n o c r e y e r a , y y o m i s m a m e i n f o r m é d e l m é d i c o , d e es tas 
e n f e r m e d a d e s que ' á l a s a z ó n t e n i a , q u e e s t a b a h a r t o e s p a n t a -
do . T e n í a t a m b i é n g o t a a r t é t i c a y c e á t i c a . 

(1) Este rasgo de Santa Teresa es muy significativo y caracteriza 
perfectamente el carácter estúpidamente , ñ j o U , c o de España en aquel 
tiempo y despues. Probablemente no habría maestra de ninas en el lu-
gar. Pero los hidalgos figurándose que sus hijas no debían alternar era 
las de los pobres, ni educarse g ra t i s , como es tas , prefirieron que iue-
ran ignorantes. 

14 . U n a v í s p e r a d e S a n S e b a s t i a n , q u e e ra s á b a d o , l a d ió 
n u e s t r o S e ñ o r t a n e n t e r a s a l u d , q u e e l l a n o s a b í a c ó m o e n c u -
b r i r l o , p a r a q u e n o se e n t e n d i e s e el m i l a g r o . D ice , q u e c u a n -
d o n u e s t r o S e ñ o r l a q u i s o s a n a r , l a d i ó u n t e m b l o r i n t e r i o r , 
q u e p e n s ó iba y a á a c a b a r l a v i d a s u h e r m a n a ; y e l l a v i ó e n 
s i g r a n d í s i m a m u d a n z a , y en el a l m a d i c e q u e se s i n t i ó o t r a , 
s e g ú n q u e d ó a p r o v e c h a d a . Y m u c h o m á s c o n t e n t o le d a b a l a 
s a l u d p o r p o d e r p r o c u r a r el n e g o c i o d e l m o n a s t e r i o , q u e d e 
p a d e c e r n i n g u n a c o s a se l e d a b a : p o r q u e d e s d e e l p r i n c i p i o 
q u e Dios l a l l a m ó , l e d ió u n a b o r r e c i m i e n t o c o n s i g o , q u e t o d o * 
se l e h a c í a poco . D i c e , q u e l e q u e d ó u n d e s e o d e p a d e c e r , t a n 
p o d e r o s o , q u e s u p l i c a b a á D i o s , m u y de c o r a z o n , q u e d e t o -
d a s m a n e r a s l a e j e r c i t a s e e n e s t o . N o d e j ó s u M a j e s t a d d e 
c u m p l i r l e e s t e d e s e o , q u e e n e s t o s ocho a ñ o s l a s a n g r a r o n m á s 
d e q u i n i e n t a s v e c e s , s i n t a n t a s v e n t o s a s s a j a d a s , q u e t i e n e el 
c u e r p o d e s u e r t e q u e lo d a á e n t e n d e r : a l g u n a s l e e c h a b a n sa l 
en e l l a s , q u e d i j o u n m é d i c o e ra b u e n o p a r a s a c a r l a p o n z o ñ a 
d e u n d o l o r d e c o s t a d o , q u e é s t o s t u v o m á s d e v e i n t e v e c e s . 
Lo q u e e s m á s d e m a r a v i l l a r , q u e a s í c o m o l e d c c i a u n r e m e -
d io d o e s t o s el m ó d i c o , e s t a b a c o n g r a n deseo d e q u e v i n i e s e 
l a h o r a e n q u e l e h a b i a n d e e j e c u t a r , s i n n i n g ú n t e m o r , y e l l a 
a n i m a b a á los m é d i c o s p a r a los c a u t e r i o s , q u e f u e r o n m u c h o s 
p o r e l z a r a t a n , y o t r a s o c a s i o n e s q u e h u b o p a r a d á r s e l o s . D i -
c e , q u e lo q u e l a h a c i a d e s e a r l o , e r a p a r a p r o b a r , si l o s d e s e o s 
q u e t e n i a d e ser m á r t i r e r a n c i e r t o s . 

15 . C o m o e l l a s e v ió s ú b i t a m e n t e b u e n a , t r a t ó c o n s u c o n -
feso r y c o n e l m é d i c o , q u e l a l l e v a s e n á o t r o p u e b l o , p a r a q u e 
p u d i e s e n dec i r l a m u d a n z a d e l a t i e r r a lo h a b i a h e c h o . E l l o s 
n o q u i s i e r o n ; á n t e s l o s m é d i c o s lo p u b l i c a r o n , p o r q u e y a l a 
t e n í a n p o r i n c u r a b l e , á c a u s a q u e e c h a b a s a n g r e p o r l a b o c a , 
t a n p o d r i d a , q u e d e c i a n e r a n y a l o s p u l m o n e s . E l l a se e s t u v o 
t r e s d í a s e n l a c a m a , q u e n o se o s a b a l e v a n t a r , p o r q u e n o s e 
e n t e n d i e s e s u s a l u d ; m a s , c o m o t a m p o c o se p u e d e e n c u b r i r , 
c o m o l a e n f e r m e d a d , a p r o v e c h ó p o c o . 

16 . D i j o m e , q u e el A g o s t o á n t e s , s u p l i c a n d o u n d i a á n u e s -
t r o S e ñ o r , ó q u e l e q u i t a s e a q u e l deseo t a n g r a n d e q u e t e n i a 
d e ser m o n j a , y h a c e r el m o n a s t e r i o , ó l e d i e s e m e d i o s p a r a 
h a c e r l e , c o n m u c h a c e r t i d u m b r e l e f u é a s e g u r a d o , q u e e s t a r í a 
b u e n a á t i e m p o q u e p u d i e s e ir á l a C u a r e s m a , p o r p r o c u r a r l a 



l i c e n c i a . Y as i d i c e , q u e en a q u e l t i e m p o , a u n q u e l a s e n f e r -
m e d a d e s c a r g a r o n m u c h o m á s , n u n c a p e r d i ó l a e s p e r a u z a , q u e 
l e h a b i a el Señor d e h a c e r e s t a m e r c e d . Y, a u n q u e l a o lea ron 
d o s v e c e s , t a n a l c a b o l a u n a , q u e dec ia e l m é d i c o , q u e no 
h a b i a p a r a q u é ir p o r el ó l e o , q u e ó n t e s m o r i r í a , n u n c a de ja-
b a d e con f i a r del S e ñ o r q u e h a b í a d e mor i r m o n j a . 

17. N o d i g o q u e e n es te t i e m p o l a o l e a r o n l a s d o s veces , 
q u e h a y d e A g o s t o á S a n S e b a s t i a n , s i n o á n t e s . S u s h e r m a -
n o s y d e u d o s c o m o v i e r o n l a m e r c e d , y el m i l a g r o q u e e l S e -
ñ o r h a b i a h e c h o e n d a r l a t an s ú p i t a s a l u d , n o o s a r o n e s t o r -
b a r l e l a i d a , a u n q u e p a r e c i a d e s a t i n o . E s t u v o t r e s m e s e s en 
la c o r t e , y al fin n o se l a d a b a n . C o m o d io e s t a pe t ic ión a l 
R e y , y s u p o q u e e r a d e d e s c a l z a s d e l C á r m e n , m a n d ó l a l u é -
g o d a r . 

18. Al veni r á f u n d a r e l m o n a s t e r i o , se p a r e c i ó b i en q u e 
lo t e n i a n e g o c i a d o c o n Dios , e n q u e r e r l o a c e p t a r l o s p r e l a d o s , 
s i e n d o t a n l e jo s , y l a r e n t a m u y p o c a . L o q u e su M a j e s t a d 
q u i e r e n o se p u e d e d e j a r d e h a c e r . A s i v i n i e r o n l a s m o n j a s a l 
p r i n c i p i o d e C u a r e s m a a ñ o d e 1575 . R e c i b i ó l a s e l p u e b l o c o n 
g r a n s o l e m n i d a d y a l e g r í a y p r o c e s i ó n . E n lo g e n e r a l f u é 
g r a n d e el c o n t e n t o : h a s t a l o s n i ñ o s m o s t r a b a n s e r o b r a d e q u e 
s e s e r v i a n u e s t r o S e ñ o r . F u n d ó s e e l m o n a s t e r i o l l a m a d o S a n 
J o s é del S a l v a d o r e s t a m i s m a C u a r e s m a , d i a d e S a n M a t í a s (1). 

19. E n e l m i s m o t o m a r o n h á b i t o l a s d o s h e r m a n a s c o n 
g r a n c o n t e n t o : i b a a d e l a n t e l a s a l u d d e D o ñ a C a t a l i n a . S u h u -
m i l d a d , o b e d i e n c i a y deseo d e q u e l a d e s p r e c i e n , da b i e n á 
e n t e n d e r h a b e r s i d o s u s d e s e o s v e r d a d e r o s , p a r a s e r v i c i o de 
n u e s t r o S e ñ o r . S e a g l o r i f i c a d o p o r s i e m p r e j a m á s . 

'20. D i j o m e e s t a h e r m a n a e n t r e o t r a s c o s a s , q u e h a b r á cási 
v e i n t e a ñ o s , q u e s e a c o s t ó u n a n o c h e , d e s e a n d o h a l l a r l a m á s 
p e r f e c t a r e l i g i ó n q u e h u b i e s e e n l a t i e r r a , p a r a s e r en e l l a 
m o n j a , y q u e c o m e n z ó á s u p a r e c e r á s o ñ a r q u e i b a p o r u n 
c a m i n o m u y e s t r e c h o y a n g o s t o , y m u y p e l i g r o s o p a r a cacr 
e n u n o s g r a n d e s b a r r a n c o s , q u e p a r e c í a n , y v i ó u n f r a i l e d e s -
c a l z o , q u e e n v i e n d o á f r a y J u a n d e l a Mise r i a ( u n f ra i lecico 

{1J Este monasterio no existe ya. La comunidad se dispersó durante 
la guerra civil, pasando varias religiosas al convento de Jaén. La iglesia 
está abierta para el cu l to , y sirve de parroquia. 

l e g o d e l a O r d e n , q u e f u é á V e a s e s t a n d o y o a l l í ) d i c e q u e l e 
p a r e c i ó e l m i s m o q u e h a b i a v i s t o , l e d i j o — V e n c o n m i g o , h e r -
m a n a . Y l a l l e v ó á u n a c a s a d e g r a n n ú m e r o d e m o n j a s , y n o 
h a b i a en e l l a o t r a l u z , s i n ó d e u n a s v e l a s e n c e n d i d a s , q u e 
t r a í a n en l a s m a n o s . E l l a p r e g u n t ó q u é O r d e n e r a , y t o d a s 
c a l l a r o n , y a l z a r o n l o s v e l o s , y l o s r o s t r o s a l e g r e s , y r i e n d o . 
Y c e r t i f i c a , q u e v ió los r o s t r o s d e l a s h e r m a n a s m i s m a s q u e 
a h o r a h a v i s t o , y q u e la p r i o r a l a t o m ó d e l a m a n o , y l a d i -
j o — H i j a , p a r a a q u í o s q u i e r o y o . Y m o s t r ó l e l a s c o n s t i t u c i o -
n e s y r e g l a ; y c u a n d o d e s p e r t ó d e es te s u e ñ o , f u é c o n u n 
c o n t e n t o , q u e l e p a r e c i a h a b e r e s t a d o en e l c i e lo , y e sc r ib ió lo 
q u e se l e aco rdó d e l a r e g l a , y p a s ó m u c h o t i e m p o q u e n o lo 
d i j o á c o n f e s o r , n i á n i n g u n a p e r s o n a , y n a d i e no le s a b í a d e -
c i r d e e s t a r e l i g i ó n . 

21 . V ino al l í u n p a d r e d e l a C o m p a ñ í a , q u e s a b i a s u s d e -
s e o s , y m o s t r ó l e el p a p e l , y d í j o l e — Q u e si e l l a h a l l a s e a q u e -
l l a r e l i g i ó n , q u e e s t a r í a c o n t e n t a , p o r q u e e n t r a r í a l u é g o en 
e l l a . E l t e n í a n o t i c i a d e e s t o s m o n a s t e r i o s , y d í j o l e , c ó m o e r a 
a q u e l l a r e g l a d e l a O r d e n de n u e s t r a S e ñ o r a d e l C á r m e n , a u n -
q u e n o d íó ( p a r a d á r s e l a i e n t e n d e r ) e s t a c l a r i d a d , s i n ó d e 
l o s m o n a s t e r i o s q u e f u n d a b a y o ; y a s i p r o c u r ó h a c e r m e m e n -
s a j e r o , c o m o e s t á d i c h o . C u a n d o t r a j e r o n l a r e s p u e s t a , e s t a b a 
y a t a n m a l a , q u e l e d i j o s u c o n f e s o r , q u e s e s o s e g a s e , q u e , 
a u n q u e e s t u v i e r a en e l m o n a s t e r i o , l a e c h á r a n , c u a n t o m á s 
t o m a r l a a h o r a . E l l a s e a f l i g i ó m u c h o , y v o l v i ó s e á n u e s t r o 
S e ñ o r c o n g r a n d e s á n s i a s , y d í j o l e — S e ñ o r m i ó , y Dios m i ó , 
y o sé p o r l a f e , q u e Vos so i s e l q u e todo l o p o d é i s ; p u e s , Vida 
d e m i a l m a , ó h a c e d q u e se m e q u i t e n e s t o s d e s e o s , ó dad m e -
d i o s p a r a c u m p l i r l o s . 

2 2 . E s t o d e c í a con u n a c o n f i a n z a m u y g r a n d e , s u p l i c a n -
d o á n u e s t r a S e ñ o r a , p o r el do lor q u e t u v o c u a n d o á s u H i j o 
v i ó m u e r t o e n s u s b r a z o s , le f u e s e i n t e r c e s o r a . O y ó u n a v o z 
en lo i n t e r i o r , q u e l e d i j o — C r e e y e s p e r a , q u e Yo soy e l q u e 
t o d o l o p u e d e : t ú t e n d r á s s a l u d ; p o r q u e el q u e t u v o p o d e r pa -
r a q u e d e t a n t a s e n f e r m e d a d e s , t o d a s m o r t a l e s d e s u y o , n o 
m u r i e s e s , y l e s m a n d ó q u e n o h i c i e s e n s u e f e c t o , m á s f ác i l l e 
s e r á q u i t a r l a s . D i c e , q u e f u e r o n c o n t a n t a f u e r z a y c e r t i d u m -
b r e e s t a s p a l a b r a s , q u e n o p o d í a d u d a r d e q u e n o se h a b i a d e 
c u m p l i r s u d e s e o , a u n q u e c a r g a r o n m u c h a s m á s e n f e r m e d a -



d e s , h a s t a q u e e l S e ñ o r le d ió l a s a l u d q u e h e m o s d icho . C ie r -
t o p a r e c e c o s a i nc r e íb l e lo q u e h a p a s a d o : á n o m e in fo rmar 
y o d e l m é d i c o , y d e l a s q u e e s t a b a n en s u c a s a , y d e o t r a s 
p e r s o n a s , s e g ú n s o y r u i n , n o f u e r a m u c h o p e n s a r , q u e era 
a l g u n a c o s a e n c a r e c i m i e n t o . 

2 3 . A u n q u e e s t á flaca, t i ene y a s a l u d p a r a g u a r d a r l a r e -
g l a , y b u e n s u j e t o (1) u n a a l e g r í a g r a n d e , y en todo ( c o m o 
t e n g o d i c h o ) u n a h u m i l d a d , q u e á t o d a s n o s h a c í a a l a b a r á 
n u e s t r o S e ñ o r . Dieron l o q u e t e n í a n d o h a c i e n d a e n t r a m b a s , 
s i n n i n g u n a cond i c ion á l a O r d e n ; q u e , s i n o l a s q u i s i e r a n re-
c ib i r p o r m o n j a s , n o p u s i e r o n n i n g ú n p r e m i o (2; . E s u n d e s -
a s i m i e n t o g r a n d e e l q u e t i ene d e s u s d e u d o s y t i e r r a ; y s i em-
p r e g r a n deseo d e i r s e l é jos d e a l l í , y a s í i m p o r t u n a h a r t o á los 
p r e l a d o s , a u n q u e l a o b e d i e n c i a q u e t i e n e e s t a n g r a n d e , q u e 
a s í es té a l l í c o n a l g ú n c o n t e n t o ; y por lo m i s m o t o m ó ve lo 
q u e n o h a b i a r e m e d i o c o n e l l a f u e s e d e l c o r o , s i n ó f r e i l a ( 3 ) , 
h a s t a q u e y o l a e s c r i b í , d i c i é n d o l a m u c h a s c o s a s , y r i ñ é n d o -
la p o r q u e q u e r í a o t r a cosa d e lo q u e e ra v o l u n t a d d e l p a d r e 
p r o v i n c i a l , q u e a q u e l l o n o e ra m e r e c e r m á s , y o t r a s c o s a s , 
t r a t á n d o l a á s p e r a m e n t e . V e s t e es s u m a y o r c o n t e n t o c u a n d o 
a s i l a h a b l a n : c o n e s t o se p u d o a c a b a r c o n e l l a , h a r t o con t r a 
s u v o l u n t a d . N i n g u n a cosa e n t i e n d o d e e s t a a l m a , q u e n o sea 
p a r a s e r a g r a d a b l e á D ios , y a s í lo e s c o n t o d a s . P l c g a á su 
M a j e s t a d l a t e n g a d e s u m a n o , y l a a u m e n t e l a s v i r t u d e s , y 
g r a c i a q u e l e h a d a d o p a r a m a y o r s e rv i c io y h o n r a s u y a . 
A m e n . 

C A P I T U L O X X I I I . 

En qne se trata de la fundación del monasterio del glorioso San José del Cirmen en la 
ciudad de Sevilla- Dijoso la primera misa dia de la Santísima Trinidad, abo de 157). 

1. P u e s e s t a n d o e n e s t a v i l l a d e V e a s , e s p e r a n d o l icencia 
d e l C o n s e j o d e l a s O r d e n e s p a r a l a f u n d a c i ó n d e C a r a v a c a , vi-
n o á v e r m e a l l í u n p a d r e d e n u e s t r a O r d e n , d e l o s Descalzos, 

( 1 ) Aspecto, exterior ó parte física. 
(2 ) Premio por premia . apremio, ó condicion. 
(3) Lega ó de obediencia indispensable. 

l l a m a d o el m a e s t r o f r a y G e r ó n i m o d e l a M a d r e d e D i o s , G r a -
n a n , q u e h a b i a p o c o s a ñ o s q u e t o m ó n u e s t r o h á b i t o , e s t a n d o 
en A l c a l á ; h o m b r e d e m u c h a s l e t r a s , e n t e n d i m i e n t o y modes -
t i a , a c o m p a ñ a d o d e g r a n d e s v i r t u d e s t o d a s u v i d a , q u e p a r e -
ce n u e s t r a S e ñ o r a le e s c o g i ó p a r a b i en d e e s t a Orden p r i m i t i -
v a , e s t a n d o e n A l c a l á , m u y f u e r a d e t o m a r n u e s t r o h á b i t o , 
a u n q u e n o d e ser r e l i g i o s o ; p o r q u e a u n q u e s u s p a d r e s t e n i a n 
o t r o s i n t e n t o s por t e n e r m u c h o f a v o r c o n el R e y y s u g r a n h a -
b i l idad , é l e s t a b a m u y f u e r a d e eso. 

2 . Desde q u e c o m e n z ó á e s t u d i a r l e q u e r i a s u p a d r e p o n e r 
á q u e e s t u d i a s e l e y e s : él c o n ser d e h a r t o poca e d a d s e n t í a 
t a n t o , q u e á p o d e r d e l á g r i m a s a c a b ó c o n é l q u e l e d e j a s e o i r 
t e o l o g í a . Ya q u e e s t a b a g r a d u a d o d e m a e s t r o , t r a t ó d e e n t r a r 
e n l a C o m p a ñ í a d e J e s ú s (1), y e l lo s l e t e n i a n rec ib ido , y p o r 
c i e r t a o c a s i o n , d i j e r o n q u e s e e s p e r a s e u n o s d í a s . D í c e m e é l 
á m i , q u e t o d o e l r e g a l o q u e t e n í a l e d a b a t o r m e n t o , p a r e c i é n -
dole q u e n o e ra aque l b u e n c a m i n o p a r a el c i e l o , y s i e m p r e 
t e n í a h o r a s d e o r a c i o n , y s u r e c o g i m i e n t o y h o n e s t i d a d en 
g r a n e x t r e m o . 

3. E n e s t e t i e m p o e n t r ó s e u n g r a n a m i g o s u y o p o r f r a i l e 
en n u e s t r a O r d e n e n e l m o n a s t e r i o d e P a s t r a n a , l l a m a d o f r a y 
J u a n d e J e s ú s , t a m b i é n m a e s t r o . N o s é si p o r o c a s i o n d e u n a 
ca r t a q u e l e esc r ib ió d e l a g r a n d e z a y a n t i g ü e d a d d e n u e s t r a 
Orden , ó q u é f u é e l p r i nc ip io ; p o r q u e l e d a b a t a n g r a n d e g u s t o 
l ee r t odas l a s c o s a s d e e l l a , y p r o b a r l o c o n g r a n d e s a u t o r e s , 

(1 ¡ Y en efecto el caracter del padre Gradan era más de Jesuíta que 
de Carmelita descalzo. Su gran afición al pulpito y al confesonario, su 
erudición, ingenio y otras cualidades para la vida activa, parecen más 
de Jesuí ta , que no de religioso dado á la vida contemplativa cási exclu-
sivamente. Con todo, la reforma del Cármen necesitaba un hombre ac-
t ivo , inteligente y de mucho despejo, y la Providencia se lo deparó á 
Santa Teresa en la persona del padre Gracian. Por otra par te , acostum-
brada Santa Teresa á la dirección de los Jesuí tas , halló dentro de su Or-
den naciente un sujeto con las cualidades de aquellos, y le prestó voto 
de obediencia. Cuando ya estaba terminada la reforma y muerta Santa 
Teresa, pareció que estaba Gracian fuera de su centro, y f u i expulsado 
de la Orden. Quiso retirarse á la Compañía; pero los Jesuítas no tuvie-
ron por conveniente admitirle. 

Véase más adelante la Retadoit sexta sobre el voto de obediencia al 
padre Gracian. 



d e s , h a s t a q u e e l S e ñ o r le d ió l a s a l u d q u e h e m o s d icho . C ie r -
t o p a r e c e c o s a i nc r e íb l e lo q u e h a p a s a d o : á n o m e in fo rmar 
y o d e l m é d i c o , y d e l a s q u e e s t a b a n en s u c a s a , y d e o t r a s 
p e r s o n a s , s e g ú n s o y r u i n , n o f u e r a m u c h o p e n s a r , q u e era 
a l g u n a c o s a e n c a r e c i m i e n t o . 

2 3 . A u n q u e e s t á flaca, t i ene y a s a l u d p a r a g u a r d a r l a r e -
g l a , y b u e n s u j e t o (1) u n a a l e g r í a g r a n d e , y en todo ( c o m o 
t e n g o d i c h o ) u n a h u m i l d a d , q u e á t o d a s n o s h a c í a a l a b a r á 
n u e s t r o S e ñ o r . Dieron l o q u e t e n í a n d o h a c i e n d a e n t r a m b a s , 
s i n n i n g u n a cond i c ion á l a O r d e n ; q u e , s i n o l a s q u i s i e r a n re-
c ib i r p o r m o n j a s , n o p u s i e r o n n i n g ú n p r e m i o (2; . E s u n d e s -
a s i m i e n t o g r a n d e e l q u e t i ene d e s u s d e u d o s y t i e r r a ; y s i em-
p r e g r a n deseo d e i r s e l é jos d e a l l i , y a s í i m p o r t u n a h a r t o á los 
p r e l a d o s , a u n q u e l a o b e d i e n c i a q u e t i e n e e s t a n g r a n d e , q u e 
a s í es tá a l l í c o n a l g ú n c o n t e n t o ; y por lo m i s m o tomó ve lo 
q u e n o h a b i a r e m e d i o c o n e l l a f u e s e d e l c o r o , s i n ó f r e i l a ( 3 ) , 
h a s t a q u e y o l a e s c r i b í , d i c i é n d o l a m u c h a s c o s a s , y r i ñ é n d o -
la p o r q u e q u e r í a o t r a cosa d e lo q u e e ra v o l u n t a d d e l p a d r e 
p r o v i n c i a l , q u e a q u e l l o n o e ra m e r e c e r m á s , y o t r a s c o s a s , 
t r a t á n d o l a á s p e r a m e n t e . V e s t e es s u m a y o r c o n t e n t o c u a n d o 
a s í l a h a b l a n : c o n e s t o se p u d o a c a b a r c o n e l l a , h a r t o con t r a 
s u v o l u n t a d . N i n g u n a cosa e n t i e n d o d e e s t a a l m a , q u e n o sea 
p a r a s e r a g r a d a b l e á D ios , y a s í lo e s c o n t o d a s . P l c g a a su 
M a j e s t a d l a t e n g a d e s u m a n o , y l a a u m e n t e l a s v i r t u d e s , y 
g r a c i a q u e l e h a d a d o p a r a m a y o r s e rv i c io y h o n r a s u y a . 
A m e n . 

C A P I T U L O X X I I I . 

En qne se trata de la fundación del monasterio del glorioso San Jos/1 del Cirmen en la 
ciudad de Sevilla- Dijose la primera misa dia de la Santísima Trinidad, año do 

1. P u e s e s t a n d o e n e s t a v i l l a d e V e a s , e s p e r a n d o l icencia 
d e l C o n s e j o d e l a s O r d e n e s p a r a l a f u n d a c i ó n d e C a r a v a c a , vi-
n o á v e r m e a l l i u n p a d r e d e n u e s t r a O r d e n , d e l o s Descalzos, 

( 1 ) Aspecto, exterior ó parte fisica. 
(2 ) Premio por premia . apremio, ó condicion. 
(3) Lega ó de obediencia indispensable. 

l l a m a d o el m a e s t r o f r a y G e r ó n i m o d e l a M a d r e d e D i o s , G r a -
n a n , q u e h a b i a p o c o s a ñ o s q u e tomó n u e s t r o h á b i t o , e s t a n d o 
en A l c a l á ; h o m b r e d e m u c h a s l e t r a s , e n t e n d i m i e n t o y modes -
t i a , a c o m p a ñ a d o d e g r a n d e s v i r t u d e s t o d a s u v i d a , q u e p a r e -
ce n u e s t r a S e ñ o r a le e s c o g i ó p a r a b i en d e e s t a Orden p r i m i t i -
v a , e s t a n d o e n A l c a l á , m u y f u e r a d e t o m a r n u e s t r o h á b i t o , 
a u n q u e n o d e ser r e l i g i o s o ; p o r q u e a u n q u e s u s p a d r e s t e n í a n 
o t r o s i n t e n t o s por t e n e r m u c h o f a v o r c o n el R e y y s u g r a n h a -
b i l idad , é l e s t a b a m u y f u e r a d e eso. 

2 . Desde q u e c o m e n z ó á e s t u d i a r l e q u e r í a s u p a d r e p o n e r 
á q u e e s t u d i a s e l e y e s : él c o n ser d e h a r t o poca e d a d s e n t í a 
t a n t o , q u e á p o d e r d e l á g r i m a s a c a b ó c o n é l q u e l e d e j a s e o í r 
t e o l o g í a . Ya q u e e s t a b a g r a d u a d o d e m a e s t r o , t r a t ó d e e n t r a r 
e n l a C o m p a ñ í a d e J e s ú s (1), y e l lo s l e t e n í a n rec ib ido , y p o r 
c i e r t a o c a s i o n , d i j e r o n q u e s e e s p e r a s e u n o s d í a s . D í c e m e é l 
á m i , q u e todo e l r e g a l o q u e t e n í a l e d a b a tormento, p a r e c i é n -
dole q u e n o e ra aque l b u e n c a m i n o p a r a el c i e l o , y s i e m p r e 
t e n í a h o r a s d e o r a c i o n , y s u r e c o g i m i e n t o y h o n e s t i d a d en 
g r a n e x t r e m o . 

3. E n e s t e t i e m p o e n t r ó s e u n g r a n a m i g o s u y o p o r f r a i l e 
en n u e s t r a O r d e n e n e l m o n a s t e r i o d e P a s t r a n a , l l a m a d o f r a y 
J u a n d e J e s ú s , t a m b i é n m a e s t r o . N o s é si p o r o c a s i o n d e u n a 
ca r t a q u e l e esc r ib ió d e l a g r a n d e z a y a n t i g ü e d a d d e n u e s t r a 
Orden , ó q u é f u é e l p r i nc ip io ; p o r q u e l e d a b a t a n g r a n d e g u s t o 
l ee r t odas l a s c o s a s d e e l l a , y p r o b a r l o c o n g r a n d e s a u t o r e s , 

(1 ¡ Y en efecto el caracter del padre Gradan era más de Jesuíta que 
de Carmelita descalzo. Su gran afición al pulpito y al confesonario, su 
erudición, ingenio y otras cualidades para la vida activa, parecen más 
de Jesuí ta , que no de religioso dado á la vida contemplativa cási exclu-
sivamente. Con todo, la reforma del Cármen necesitaba un hombre ac-
t ivo , inteligente y de mucho despejo, y la Providencia se lo deparó í 
Santa Teresa en la persona del padre Gracian. Por otra par te , acostum-
brada Santa Teresa á la dirección de los Jesuí tas , halló dentro de su Or-
den naciente un sujeto con las cualidades de aquellos, y le prestó voto 
de obediencia. Cuando ya estaba terminada la reforma y muerta Santa 
Teresa, pareció que estaba Gracian fuera de su centro, y fuó expulsado 
de la Orden. Quiso retirarse á la Compañía; pero los Jesuítas no tuvie-
ron por conveniente admitirle. 

Véase más adelante la Relación sexta sobre el voto de ebediencia al 
padre Gracian. 



q u e d i c e , q u e m u c h a s v e c e s t e n í a e s c r ú p u l o d e d e j a r de estu-
d i a r o t r a s c o s a s , por n o p o d e r s a l i r d e e s t a s ; y l a s h o r a s que 
t e n í a r e c r e a c i ó n , e r a o c u p a r s e en es to . 

4 . ¡ Oh s a b i d u r í a d e Dios y p o d e r ! ¡ C ó m o n o podemos nos-
o t r o s h u i r d e lo q u e e s s u v o l u n t a d ! Bien ve ia n u e s t r o Seüor la 
g r a n neces idad q u e h a b i a e n e s t a o b r a , q u e s u M a j e s t a d h a -
b i a c o m e n z a d o , d e p e r s o n a . s e m e j a n t e . Yo l e a l a b o m u c h a s 
v e c e s p o r l a m e r c e d q u e en e s to n o s h i z o , q u e , si y o mucho 
q u i s i e r a p e d i r á s u M a j e s t a d u n a p e r s o n a , p a r a q u e p u s i e r a en 
o r d e n t o d a s l a s c o s a s d e l a O r d e n e n e s t o s p r i n c i p i o s , no 
a c e r t a r a á pedi r t a n t o , c o m o s u M a j e s t a d e n e s t o n o s (lió. ¡Sea 
b e n d i t o p o r s i e m p r e ! 

5. P u e s t e n i e n d o é l b i e n a p a r t a d o d e s u p e n s a m i e n t o tomar 
e s t e h á b i t o , r o g á r o n l e q u e f u e s e á t r a t a r á P a s t r a n a c o n l a 
p r i o r a d e l m o n a s t e r i o d e n u e s t r a O r d e n , q u e a ú n n o e ra q u i -
t a d o d e a l l í , p a r a q u e r e c i b i e s e u n a m o n j a . ¡ Q u é m e d i o s t o m a 
la d i v i n a M a j e s t a d ! q u e , p a r a d e t e r m i n a r s e á ir d e a l l í á t o -
m a r el h á b i t o , t u v i e r a p o r v e n t u r a t a n t a s p e r s o n a s q u e se lo 
c o n t r a d i j e r a n , q u e n u n c a lo h i c i e r a . Mas l a V i r g e n n u e s t r a 
S e ñ o r a , c u y o d e v o t o e s en g r a n e x t r e m o , l e q u i s o p a g a r con 
d a r l e s u h á b i t o , y a s i p i e n s o q u e f u é l a m e d i a n e r a p a r a q u e 
Dios le h ic iese e s t a m e r c e d . Y á u n l a c a u s a d e t o m a r l e é l , y 
h a b e r s e a f i c ionado t a n t o á l a O r d e n , e r a e s t a g l o r i o s a V i r g e n , 
q u e n o q u i s o , q u e , á q u i e n t a n t o l a d e s e a b a s e r v i r , le fa l tase 
o c a s i o n p a r a p o n e r l o p o r o b r a ; p o r q u e es s u c o s t u m b r e f a v o -
rece r á l o s q u e d e e l l a se q u i e r e n a m p a r a r . 

6. E s t a n d o m u c h a c h o e n M a d r i d , i ba m u c h a s v e c e s á u n a 
i m á g e n d e n u e s t r a S e ñ o r a , q u e é l t e n i a g r a n d e v o c i o n , no me 
a c u e r d o d ó n d e e ra : l l a m á b a l a s u e n a m o r a d a , y e r a m u y ordi-
n a r i o lo q u e l a v i s i t a b a . E l l a l e deb ía d e a l c a n z a r d e s u Hi jo l a 
l i m p i e z a con q u e s i e m p r e h a v i v i d o . D i c e , q u e a l g u n a s veces 
l e p a r e c í a q u e t e n i a h i n c h a d o s l o s o jos d e l l o r a r , p o r l a s m u -
c h a s o f e n s a s q u e se h a c í a n á s u H i j o . D e a q u i l e u a c i a u n í m -
p e t u g r a n d e y d e s e o d e l r e m e d i o d e l a s a l m a s , y u n s en t i -
m i e n t o , c u a n d o v e i a o f e n s a s d e Dios m u y g r a p d e . A es te de -
seo del b i en d e l a s a l m a s t i e n e t a n g r a n i n c l i n a c i ó n , q u e cual-
q u i e r t r a b a j o se l e h a c e p e q u e ñ o si p i e n s a h a c e r c o n él a l -
g ú n f r u t o . E s t o h e v i s t o y o por e x p e r i e n c i a en h a r t o s q u e ha 
p a s a d o . 

7. P u e s l l e v á n d o l e l a V i r g e n á P a s t r a n a , c o m o e n g a ñ a d o , 
p e n s a n d o é l q u e iba á p r o c u r a r el h á b i t o d e l a m o n j a , y l l e -
vába l e D i o s p a r a d á r s e l e á é l . ¡ Oh s e c r e t o s d e D i o s ! y c ó m o , 
s in q u e lo q u e r a m o s , n o s v a d i s p o n i e n d o p a r a h a c e r n o s m e r -
c e d e s , y p a r a p a g a r á e s t a a l m a l a s b u e n a s o b r a s q u e h a b i a 
hecho , y e l b u e n e j e m p l o q u e s i e m p r e h a b i a d a d o , y lo m u c h o 
q u e d e s e a b a s e r v i r á s u g l o r i o s a M a d r e ; q u e s i e m p r e d e b e s u 
Ma je s t ad p a g a r e s to c o n g r a n d e s p r e m i o s . 

8 . P u e s l l e g a d o á P a s t r a n a , f u é á h a b l a r á l a p r i o r a p a r a 
q u e t o m a s e a q u e l l a m o n j a , y p a r e c e q u e h a b l ó p a r a q u e p r o -
c u r a s e c o n n u e s t r o S e ñ o r q u e e n t r a s e é l . C o m o e l l a l e v ió , q u e 
es a g r a d a b l e s u t r a t o , d e m a n e r a q u e , por l a m a y o r p a r t e , l o s 
q u e l e t r a t a n l e a m a n ( e s g r a c i a d e n u e s t r o S e ñ o r ) y a s í d e 
todos s u s s ú b d i t o s y s ú b d i t a s es e n e x t r e m o a m a d o : p o r q u e 
a u n q u e n o p e r d o n a n i n g u n a f a l t a , q u e e n e s to t i e n e e x t r e m o , 
el m i r a r e l a u m e n t o d e l a r e l i g i ó n es c o n u n a s u a v i d a d t a n 
a g r a d a b l e , q u e no se h a d e poder q u e j a r n i n g u n o d e é l . 

9 . P u e s a c a e c i é n d o l e á e s t a p r io ra lo q u e á los d e m á s , d i ó l e 
g r a n d í s i m a g a n a d e q u e e n t r a s e e n l a O r d e n : d í j o l o á l a s h e r -
m a n a s , q u e m i r a s e n lo q u e l e s i m p o r t a b a , p o r q u e e n t o n c e s 
h a b i a m u y p o c o s ó c á s i n i n g u n o s e m e j a n t e , y q u e t o d a s p i -
d i e s e n á n u e s t r o S e ñ o r , q u e n o l e d e j a s e i r ; s i n ó q u e t o m a s e 
e l h á b i t o . E s e s t a p r i o r a g r a n d í s i m a s i e r v a d e Dios , q u e , á u n 
s u o r a c i o n so la p i enso s e r i a o ida d e s u M a j e s t a d , c u á n t o m á s 
l a s d e a l m a s t a n b u e n a s c o m o a l l í e s t a b a n . 

10. T o d a s lo t o m a r o n m u y á s u c a r g o , y c o n a y u n o , d i s -
c ip l ina y o r a c i o n lo p e d í a n c o n t i n u o á s u M a j e s t a d ; y a s í f u é 
se rv ido d e h a c e r n o s e s t a m e r c e d , q u e c o m o el p a d r e G r a c i a n 
f u é a l m o n a s t e r i o d e los f r a i l e s , y v i ó t a n t a r e l i g i ó n y a p a r e j o 
p a r a s e r v i r á n u e s t r o S e ñ o r , y s o b r e todo s e r O r d e n d e s u g l o -
r iosa M a d r e , q u e él t a n t o d e s e a b a s e r v i r , c o m e n z ó á m o v e r s e 
s u co razon p a r a n o t o r n a r a l m u n d o . Y", a u n q u e el d e m o n i o l e 
p o n i a h a r t a s d i f i c u l t a d e s , en e spec i a l d e l a p e n a q u e h a b i a d e 
ser p a r a s u s p a d r e s , q u e l e a m a b a n m u c h o , y t e u í a n g r a n 
con f i anza h a b i a d e a y u d a r á r e m e d i a r s u s h i j o s (1) , (que t e n í a 

!1) A pesar de ser el padre de Gracian secretario de Felipe I I , y 
muy querido de aquel rey , no vivía muy sobrado. Varías de sus hijas, y 
hermanas del pndre Gracian hubieron de entrar monjas sin dote, y de 
limosna, por falta de bienes de fortuna. ¡Quantum mtaívs ai Uto! 



h a r t a s h i j a s é h i j o s ) é l , d e j a n d o e s t e c u i d a d o á Dios , por 
q u i e n l o d e j a b a todo , se d e t e r m i n ó á se r s u b d i t o d e l a Virgen 
y t o m a r s u h á b i t o ; y a s i s e l e d i e r o n c o n g r a n a l e g r í a de to-
d o s , e n e spec i a l d e l a s m o n j a s y p r i o r a , q u e d a b a n grandes 
a l a b a n z a s á n u e s t r o S e ñ o r , p a r e c i é n d o l e s q u e l a s h a b i a Dios 
h e c h o e s t a m e r c e d p o r s u s o r a c i o n e s . 

11. E s t u v o e l a ñ o de p r o b a c i ó n c o n l a h u m i l d a d de los 
m á s p e q u e ñ o s nov ic io s . E n e spec i a l se p r o b ó s u v i r t u d en un 
t i e m p o , q u e f a l t a n d o de a l l í el p r i o r , q u e d ó p o r m a y o r un 
f ra i l e h a r t o m o z o y s i n l e t r a s , y d e p o q u í s i m o t a l e n t o ni p r u -
d e n c i a p a r a g o b e r n a r : expe r i enc ia n o l a t e n i a , p o r q u e habia 
poco q u e h a b i a e n t r a d o . E r a cosa e x c e s i v a d e l a m a n e r a que 
l o s l l e v a b a , y l a s m o r t i f i c a c i o n e s q u e l e s h a c í a h a c e r ; que 
c a d a vez m e e s p a n t o c ó m o lo p o d i a n s u f r i r , en e spec i a l seme-
j a n t e s p e r s o n a s , q u e e ra m e n e s t e r e l e s p í r i t u q u e l e d a b a Dios 
p a r a s u f r i r l o . Y h á s e v i s t o b i en d e s p u e s q u e t e n i a m u c h a me-
l a n c o l í a , y e n c u a l q u i e r p a r t e , á u n p o r s u b d i t o , h a y t r aba jo 
c o n é l , c u a n t o m á s p a r a g o b e r n a r ; p o r q u e l e s u j e t a m u c h o el 
h u m o r , q u e é l b u e n r e l i g io so e s , y Dios p e r m i t e a l g u n a s ve-
c e s q u e se h a g a e s t e y e r r o de p o n e r p e r s o n a s s e m e j a n t e s , para 
p e r f e c c i o n a r l a v i r t u d de l a o b e d i e n c i a e n los q u e a m a . Asi 
d e b i ó s e r a q u í , q u e , e n m é r i t o d e e s t o , h a d a d o d a d o Dios al 
p a d r e f r a y J e r ó n i m o d e l a M a d r e de Dios g r a n d í s i m a l u z en 
l a s c o s a s d e o b e d i e n c i a , p a r a e n s e ñ a r á s u s s u b d i t o s , como 
q u i e n t a n b u e n p r i n c i p i o t u v o en e j e r c i t a r s e e n e l l a . Y para 
q u e n o le f a l t a s e e x p e r i e n c i a e n todo l o q u e h e m o s menes t e r , 
t u v o t r e s m e s e s á n t e s de l a p ro f e s ión g r a n d í s i m a s t e n t a c i o -
n e s ; m a s é l , c o m o b u e n c a p i t a n q u e h a b i a d e s e r d e l o s hi jos 
d e l a V i r g e n , se d e f e n d í a b i e n d e e l l a s , q u e c u a n d o e l demo-
n i o m á s l e a p r e t a b a p a r a q u e d e j a s e e l h á b i t o , con prometer 
d e n o l e d e j a r y p r o m e t e r l o s v o t o s , s e d e f e n d í a . D i ó m e cierta 
o b r a , q u e e s c r i b i ó c o n a q u e l l a s g r a n d e s t e n t a c i o n e s , q u e me 
p u s o h a r t a d e v o c i o n , y se v e b i e n l a f o r t a l e z a q u e l e daba el 
S e ñ o r (1). 

12 . P a r e c e r á c o s a i m p e r t i n e n t e h a b e r m e c o m u n i c a d o él 
t a n t a s p a r t i c u l a r i d a d e s d e s u a l m a : q u i z á lo q u i s o el Señor 
p a r a q u e y o l o p u s i e s e a q u í , p o r q u e s e a É l a l a b a d o en su3 

(1) No se sabe cuál s e a , 6 se ignora su paradero. 

c r i a t u r a s ; p o r q u e s é y o q u e , c o n c o n f e s o r , n i c o n n i n g u n a 
p e r s o n a se h a d e c l a r a d o t a n t o . A l g u n a s v e c e s h a b i a o c a s i o n , 
por p a r e c e r l e q u e c o n l o s m u c h o s a ñ o s , y lo q u e oia d e m i . 
t e n d r í a y o a l g u n a e x p e r i e n c i a . A v u e l t a s d e o t r a s c o s a s q u e 
h a b l á b a m o s , d e c i a m e e s t a s y o t r a s c o s a s q u e n o s o n p a r a e s -
c r ib i r , q u e h a r t o m á s m e a l a r g a r a : í d o m e h e c i e r t o m u c h o á 
la m a n o , p o r q u e si v i n i e s e e n a l g ú n t i e m p o á l a s s u y a s , n o l e 
d a r p e n a . 

13 . N o h e p o d i d o m á s , ni m e h a p a r e c i d o , p u e s e s t o , si se 
h u b i e r e d e v e r , s e r á á m u y l a r g o s t i e m p o s q u e se d e j e d e h a -
ce r m e m o r i a d e q u i e n t a n t o b i e n h a h e c h o á e s t a r e n o v a c i ó n d e 
l a r e g l a p r i m e r a . P o r q u e , a u n q u e n o f u é é l el p r i m e r o q u e l a 
c o m e n z ó , v i n o á t i e m p o , q u e a l g u n a s v e c e s m e p e s a r a d e q u e 
s e h a b i a c o m e n z a d o , si n o t u v i e r a t a n g r a n c o n f i a n z a d e l a 
m i se r i co rd i a d e Dios . D i g o l a s c a s a s d e l o s f r a i l e s , q u e l a s d e 
l a s m o n j a s , p o r s u b o n d a d , s i e m p r e h a s t a a h o r a h a n ido b i e n . 
Y l a s d e l o s f r a i l e s n o i b a n m a l , m a s l l e v a b a n p r i n c i p i o d e 
cae r m u y p r e s t o , p o r q u e , c o m o n o t e n i a n p r o v i n c i a p o r s i . 
e r a n g o b e r n a d o s p o r l o s C a l z a d o s . A lo s q u e p u d i e r a n g o b e r -
n a r , q u e e ra e l p a d r e f r a y An ton io d e J e s ú s , e l q u e lo c o m e n -
zó , n o l e d a b a n e s a m a n o , n i t a m p o c o t e n i a n c o n s t i t u c i o n e s 
d a d a s por n u e s t r o r e v e r e n d í s i m o p a d r e g e n e r a l . E n c a d a ca sa 
h a c i a n c o m o les p a r e c í a . H a s t a q u e v i n i e r a n , ó se g o b e r n á r a n 
d e e l lo s m i s m o s , h u b i e r a h a r t o t r a b a j o , p o r q u e á u n o s l e s p a -
rec ía u n o y á o t r o s o t ro . H a r t o f a t i g a d a m e t e n í a a l g u n a s v e -
ces . R e m e d i ó l o n u e s t r o S e ñ o r p o r el p a d r e m a e s t r o f r a y J e r ó -
n i m o d e l a M a d r e d e Dios ; p o r q u e l e h i c i e ron c o m i s a r i o a p o s -
t ó l i c o , y le d i e r o n a u t o r i d a d y g o b i e r n o s o b r e l o s Desca l zos y 
D e s c a l z a s , y h i z o c o n s t i t u c i o n e s p a r a los f r a i l e s , q u e n o s o t r a s 
y a l a s t e n í a m o s d e n u e s t r o r e v e r e n d í s i m o p a d r e g e n e r a l : y 
a s í n o l a s h i z o p a r a n o s o t r a s , s i n o p a r a e l l o s , c o n el p o d e r 
a p o s t ó l i c o q u e t e n i a , y c o n l a s b u e n a s p a r t e s q u e l e ha d a d o 
el S e ñ o r , c o m o t e n g o d i c h o . La p r i m e r a v e z q u e l o s v i s i t ó , l o 
p u s o t o d o e n t a n t a r a z ó n y c o n c i e r t o , q u e s e p a r e c í a b i en s e r 
a y u d a d o d e l a D i v i n a M a j e s t a d , y q u e n u e s t r a S e ñ o r a l e h a -
b í a e scog ido p a r a r e m e d i o d e s u O r d e n , á q u i e n s u p l i c o y o 
m u c h o a c a b e c o n s u H i j o s i e m p r e le f a v o r e z c a , y d é g r a c i a 
p a r a i r m u y a d e l a n t e e n s u s e r v i c i o : a m e n . 



C A P I T U L O X X I V . 

Profl igue en la fundación do San Joséf del Cirmon en la ciudad de Sevilla. 

1. C u a n d o h e d i c h o q u e ol p a d r e m a e s t r o f r a y J e rón imo 
G r a d a n m e f u é á v e r á V e a s , j a m á s n o s h a b í a m o s v i s t o , aun-
q u e y o l o d e s e a b a h a r t o : e s c r i t o s i a l g u n a s v e c e s . H o l g u é m e 
e n e x t r e m o , c u a n d o s u p e q u e e s t a b a a l l í , p o r q u e lo deseaba 
m u c h o , p o r l a s b u e n a s n u e v a s q u e d e é l m e h a b i a n d a d o . Mas 
m u y m u c h o m i s m e a l e g r é c u a n d o l e c o m e n c é á t r a t a r ; p o r -
que , s e g ú n m e c o n t e n t ó , n o me p a r e c í a le h a b i a n conoc ido los 
q u e m e le h a b í a n l o a d o . Y c o m o y o e s t a b a c o n t a n t a f a t iga , 
en v i é n d o l e p a r e c e q u e m e r e p r e s e n t ó e l S e ñ o r el b i en q u e por 
é l n o s h a b i a d e v e n i r ; y a s í a n d a b a a q u e l l o s d i a s c o n t a n e x -
c e s i v o c o n s u e l o y c o n t e n t o , q u e es v e r d a d q u e y o m i s m a me 
e s p a n t a b a d e m i . E n t o n c e s a ú n n o t e n í a c o m i s i o n m a s d e para 
al A n d a l u c í a , q u e , e s t a n d o e n V e a s , l e e n v i ó á m a n d a r el 
N u n c i o q u e l e v i e s e , y e n t o n c e s s e l a d i o p a r a Desca l zos y 
D e s c a l z a s d e l a p r o v i n c i a d e Cas t i l l a . E r a t a n t o el g o z o que 
t e n i a m i e s p í r i t u , q u e n o m e h a r t a b a d e d a r g r a c i a s á n ú e s -
t r o S e ñ o r a q u e l l o s d i a s , n i q u i s i e r a h a c e r o t r a c o s a . 

2. E n e s t e t i e m p o t r a j e r o n l a l i c e n c i a p a r a f u n d a r en C a -
r a v a c a , d i f e r e n t e d e lo q u e e r a m e n e s t e r p a r a mi p r o p ó s i t o : y 
a s i f u é m e n e s t e r q u e t o r n a s e n á e n v i a r á l a c o r t e , p o r q u e y o 
escr ib í á l a s f u n d a d o r a s , q u e en n i n g u n a m a n e r a se f u n d a r í a , 
s i n o se p e d i a c i e r t a p a r t i c u l a r i d a d q u e f a l t a b a , y as í f u é me-
n e s t e r t o r n a r á l a co r t e . A m i se m e h a c i a m u c h o e s p e r a r a l l í 
t a n t o , y q u e r í a m e t o r n a r á C a s t i l l a ; m a s , c o m o e s t a b a al l í el 
p a d r e f r a y J e r ó n i m o , á q u i e n e s t a b a y a s u j e t o a q u e l m o n a s -
ter io , p o r s e r c o m i s a r i o d e t oda l a p r o v i n c i a d e Cas t i l l a , n o 
podia h a c e r n a d a s in su v o l u n t a d , y as í lo c o m u n i q u é c o n él . 
P a r e c i ó l e q u e , i da u n a v e z , s e q u e d a b a l a f u n d a c i ó n d e C a r a -
v a c a (1) y t a m b i é n q u e s e r í a u n g r a n s e rv i c io d e Dios f u n d a r 
en S e v i l l a , q u e l e p a r e c í a m u y f á c i l , p o r q u e s e lo h a b i a n p e -
d i d o a l g u n a s p e r s o n a s q u e p o d í a n y t e n í a n m u y b i en p a r a dar 

(1) Quiere decir que se quedaba sin hacer. 

luégo c a s a : y e l Arzob i spo d e Sev i l l a f avo rec í a t a n t o á l a O r -
den , q u e t u v o c re ido s e l e h a r i a g r a n s e r v i c i o ; as í se c o n c e r -
tó , q u e l a p r i o r a y m o n j a s q u e l l e v a b a p a r a C a r a v a c a , f u e s e 
para Sev i l l a . Y o , a u n q u e s i e m p r e h a b i a r e h u s a d o m u c h o h a -
cer m o n a s t e r i o d e e s t o s en A n d a l u c í a , por a l g u n a s c a u s a s 
(que c u a n d o f u i á V e a s , si e n t e n d i e r a q u e e r a p r o v i n c i a d e 
A n d a l u c í a , en n i n g u n a m a n e r a f u e r a ; y f u é e l e n g a ñ o , q u e 
la t ierra a ú n n o es d e l a A n d a l u c í a , c r e o d e c u a t r o á c i n c o le -
g u a s a d e l a n t e c o m i e n z a , m a s l a p r o v i n c i a s i ) c o m o v i s e r 
aquella l a d e t e r m i n a c i ó n d e l p r e l a d o , l u é g o m e r e n d i , q u e 
esta merced m e h a c e n u e s t r o S e ñ o r d e p a r e c e r m e q u e e n t o d o 
acier tan. A u n q u e y o e s t a b a d e t e r m i n a d a é o t r a f u n d a c i ó n , y 
á u n t e n i a a l g u n a s c a u s a s b i en g r a v e s p a r a no ir é S e v i l l a , 
luégo se c o m e n z ó á a p a r e j a r p a r a e l c a m i n o , p o r q u e l a c a l o r 
en t r aba m u c h o , y el p a d r e c o m i s a r i o apos tó l i co G r a c i a n s e 
fué á é l , l l a m a d o d e l N u n c i o , y n o s o t r a s á S e v i l l a c o n m i s 
buenos c o m p a ñ e r o s , el p a d r e J u l i á n d e A v i l a y A n t o n i o G a v -
t an y u n f r a i l e D e s c a l z o . I b a m o s en c a r r o s m u y c u b i e r t a s , 
que s i empre e r a e s t a n u e s t r a m a n e r a d e c a m i n a r ; y e n t r a d a s 
en l a p o s a d a t o m á b a m o s u n a p o s e n t o b u e n o ó m a l o , c o m o l o 
h a b i a , y á l a p u e r t a t o m a b a u n a h e r m a n a lo q u e h a b í a m o s 
m e n e s t e r , q u e á u n l o s q u e i b a n qon n o s o t r a s no e n t r a b a n . P o r 
pr iesa q u e n o s d i m o s , l l e g a m o s á Sev i l l a el j u e v e s á n t e s d e 
la S a n t í s i m a T r i n i d a d , h a b i e n d o p a s a d o g r a n d í s i m o ca lo r en 
el c a m i n o ; p o r q u e a u n q u e n o se c a m i n a b a l a s fiestas, y o o s 
d igo , h e r m a n a s , q u e c o m o h a b i a d a d o todo e l sol á l o s c a r r o s , 
q u e e ra e n t r a r en e l los c o m o e n u n p u r g a t o r i o . U n a s v e c e s 
con p e n s a r e n e l i n f i e r n o , o t r a s p a r e c i e n d o se h a c í a a l g o y 
padec ía p o r D i o s , i b a n a q u e l l a s h e r m a n a s c o n g r a n c o n t e n t o 
y a l e g r í a ; p o r q u e se is q u e i b a n c o n m i g o e r a n t a l e s a l m a s , 
q u e m e p a r e c e m e a t r e v i e r a á i r c o n e l l a s á t i e r r a d e t u r c o s , y 
que t u v i e r a n f o r t a l e z a , ó p o r m e j o r d e c i r , se l a d i e r a n u e s t r o 
Señor p a r a p a d e c e r p o r E l ; p o r q u e e s t o s e r a n s u s d e s e o s y 
p l á t i c a s , m u y e j e r c i t a d a s e n o r a c i o n y m o r t i f i c a c i ó n , q u e , co-
m o h a b i a n d e q u e d a r t a n l é j o s , p r o c u r é q u e f u e s e n d e l a s q u e 
m e p a r e c í a n m á s á p r o p ó s i t o ; y todo f u é m e n e s t e r , s e g ú n s e 
pa só d e t r a b a j o s , q u e a l g u n o s , y l o s m a y o r e s , n o l o s d i r é , 
po rque p o d r í a n t o c a r en a l g u n a p e r s o n a . 

3. U n d i a á n t e s d e P a s c u a d e E s p í r i t u S a n t o l e s d i ó D i o s 



un t rabajo har to g r a n d e , que fué darme á m í u n a m u y recia 
ca len tura . Yo creo que sus clamores á Dios fueron bastantes 
para que no fuese adelante el mal, que j a m á s de ta l manera en 
mi vida me ha dado calentura , que no pase m u y más adelante. 
Fué de tal suer te que parecía t en ía modorra , s e g ú n iba ena-
j e n a d a . E l las á echarme agua en el rostro , t an caliente del 
so l , que daba pooo refr igerio. No os dejaré de decir la mala 
posada que hubo para esta neces idad, que fué darnos una ca-
maril la á te ja v a n a : ella no tenia ven tana , y si se abria la 
puer ta , toda se henchía de sol. Habéis de mirar q u e no es co-
mo el de Castil la por a l l á , s ino m u y más impor tuno . Hir ié-
ronme echar en u n a c a m a , que y o tuviera por mejor echarme 
en el suelo; porque era de unas par tes tan a l t a , y de otras tan 
ba ja , que no sabia cómo poder estar , porque parecía de pie-
d ras agudas . ¡ Qué cosa es la enfermedad! q u e con sa lud todo 
es fáci l de sufr i r . En fin, t uve por mejor l evan ta rme , y que 
nos fuésemos , q u e mejor me parecía sufr i r el sol del campo, 
que de aquella camar i l la . ¡Qué será de los pobres que están 
en el inf ierno , q u e no se han de muda r para s iempre , que 
a u n q u e sea de t r aba jo á t rabajo parece de a l g ú n al ivio! A mi 
me h a acaecido tener u n dolor en una par te m u y recio, y aun-
que m e diese en otra otro tan penoso , me parece era alivio 
mudarse : asi f ué aquí . A m i n i n g u n a p e n a , q u e m e acuerde, 
me daba verme mala ; l a s hermanas lo padecían har to más que 
yo . F u é el Señor servido que no duró más de aquel día lo muy 
recio. 

4. Poco á n t e s , no sé si dos dias , nos acaeció otra cosa que 
nos puso en un poco de aprieto pasando por un barco á Gua-
dalquivir , que, al t iempo de pasar los ca r ros , no era posible 
por donde es taba la maroma, sinó que habían de torcer el rio. 
aunque a lgo ayudaba la maroma torciéndola t ambién ; mas 
acer tó á que la dejasen los que la t e n i a n , ó no sé cómo fué, 
que la ba rca iba sin maroma ni remos con el carro. El bar-
quero m e hacía mucha más lás t ima verle t an fatigado, que no 
el pe l ig ro : nosotras á r e z a r , todos voces g randes . Estaba un 
caballero mirándonos en un cas t i l lo , q u e es taba ce rca , y mo-
vido de l á s t i m a , envió quien ayudase , que á u n entonces no 
estaba sin m a r o m a , y tenian de ella nuestros he rmanos , po-
niendo todas sus fuerzas; mas la fuerza del a g u a los llevaba 

á todos, de manera que daba con a lgunos en el suelo. Por 
cierto que m e puso g r a n devocíon un hijo del ba rque ro , que 
nunca se m e olvida: paréceme debia haber como diez ú once 
años , que. lo que aquel t r aba jaba de ver á su padre con pena, 
me hacia alabar á nuestro Señor. Mas como su Majestad da 
siempre los t rabajos con piedad, a s i fué aqu i , que acertó á 
detenerse la barca en un a rena l , y es taba hácia una par te el 
agua poca, y asi pudo haber remedio. Tuviéramosle malo de 
saber sa l i ra l camino, por ser y a noche, si no nos gu ia ran quien 
vino del casti l lo. No pensé t ra tar de estas cosas , que son de 
poca impor tancia , que hubiera dicho har tas de malos suce-
sos de c a m i n o s : he sido impor tunada para a la rgarme más 
en és te . 

5. Harto mayor t rabajo fué para m í que los dichos, lo que 
n o s acaeció el postrero dia de Pascua de Espír i tu Santo. D i -
monos mucha priesa por l legar de mañana á Córdoba , para 
oír misa sin que nos viese nad ie : gu iábannos á una iglesia, 
que está pasada la puen te , por más soledad. Ya q u e íbamos á 
p a s a r , no habia licencia para pasar por a l l í ca r ros , que la ha 
de dar el corregidor: de aqui á que se t ra jo pasaron más de dos 
horas , por no estar l evantados , y mucha gen te que se l legaba 
á procurar saber quién iba al l í . De esto no se nos daba m u -
cho , porque no podian, que iban m u y bien cubiertos. Cuando 
y a vino la l icencia, no cabian los carros por la puerta de la 
puen te : f ué menester aserrar los , ó no sé en qué se pasó otro 
rato. E n fin, cuando l legamos á la ig les ia , q u e habia de 
decir misa el padre Ju l ián de Avi la , estaba llena de gente , 
porque era la advocación del Espír i tu Santo, lo que no había-
mos sabido, y habia g r a n fiesta y sermón. Cuando y o esto vi, 
dióme mucha p e n a , y á mi parecer era mejor irnos sin oir 
misa, que entrar entre tanta ba rahunda . Al padre Ju l ián de 
Avila no le pareció; y como teólogo, hubimonos todas de alle-
g a r á su parecer, que los demás compañeros , qu izá , s i gu i e -
ran el mió; y fuera más mal acertado, aunque no sé si y o me 
fiara de solo mi parecer. Apeámonos cerca de la ig l e s i a , que 
aunque no nos podía ver nádie los ros t ros , porque s iempre 
l levábamos delante de ellos velos g r a n d e s , bastaba vernos 
con ellos , y capas blancas de s a y a l , como t raemos, y a lpa r -
ga tas , para al terar á todos ; y asi lo fué . Aquel sobresalto m e 
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deb ia d e q u i t a r l a c a l e n t u r a d e l t o d o , q u e c i e r t o lo f u é g r a n d e 

p a r a m í y p a r a t o d o s . , , . , , 

6 Al p r i n c i p i o d e e n t r a r p o r l a i g l e s i a , s e l l e g ó i m i u n 
h o m b r e d e b i e n á a p a r t a r l a g e n t e . Y o l e r o g u é m u c h o n o s 
l l e v a s e á a l g u n a c a p i l l a : h í z o l o a s i , y c e r r ó l a , y n o n o s d e -
j ó h a s t a t o r n a r n o s á s a c a r d e l a i g l e s i a . D e s p u c s d e pocos 
d i a s v i n o á S e v i l l a , y d i j o & u n p a d r e d e n u e s t r a O r d e n , q u e , 
por a q u e l l a b u e n a o b r a q u e h a b i a h e c h o , p e n s a b a q u e hab ía 
Dios h é c h o l e m e r c e d , q u e l e h a b i a n p r o v e í d o d e u n a g r a n d e 
h a c i e n d a , ó d a d o , d e q u e él e s t a b a d e s c u i d a d o . Yo o s d i g o , 
h i j a s , q u e a u n q u e e s t o n o o s p a r e c e r á q u i z á n a d a , q u e fue 
p a r a m í u n o d e l o s m a l o s r a t o s q u e h e p a s a d o ; p o r q u e e l a l -
boro to d e l a g e n t e e r a c o m o s i e n t r a r a n t o r o s (1). A s i n o v i a 
h o r a d e s a l i r d e a q u e l l u g a r : a u n q u e n o le h a b í a p a r a p a s a r l a 
fiesta c e r c a , t u v í m o s l a d e b a j o d e u n a p u e n t e (2). 

7 . I - l e g a d a s á S e v i l l a á u n a c a s a q u e n o s t e n í a a l q u i l a d a 
el p a d r e f r a y M a r i a n o , q u e e s t a b a a v i s a d o d e e l l o , y o p e n s é 
q u e e s t a b a t o d o h e c h o ; p o r q u e , c o m o d i g o , e r a m u c h o lo que 
f a v o r e c í a e l a r z o b i s p o á l o s Desca lzos , y h a b í a m e e s c r i t o a l -
g u n a s v e c e s á m i , m o s t r á n d o m e m u c h o a m o r : n o b a s t ó pa r a 
d e j a r m e d e d a r h a r t o t r a b a j o , p o r q u e lo q u e r í a Dios a s i . E l e s 
m u y e n e m i g o d e m o n a s t e r i o s d e m o n j a s c o n p o b r e z a , y t i ene 
r a z ó n . F u é e l d a ñ o , ó p o r m e j o r d e c i r , el p r o v e c h o , p a r a q u e 
s e h i c i e s e a q u e l l a o b r a ; p o r q u e si á n t e s q u e y o e s t u v i e r a en 
el c a m i n o s e l o d i j e r a n , t e n g o p o r c i e r t o n o v in i e r a en ello. 
Mas t e n i e n d o p o r c i e r t í s i m o el p a d r e c o m i s a r i o y el p a d r e Ma-
r i a n o , q u e t a m b i é n f u é m i ida d e g r a n d í s i m o c o n t e n t o pa r a 
é l . q u e l e h a c i a n g r a n d í s i m o s e r v i c i o en m i i d a , no s e lo d i -
j e r o n á n t e s ; y , c o m o d i g o , p u d i e r a s e r m u c h o y e r r o , p e n s a n -
d o q u e a c e r t a b a n . P o r q u e en l o s d e m á s m o n a s t e r i o s , lo p r i -
m e r o q u e y o p r o c u r a b a e r a l a l i c e n c i a d e l O r d i n a r i o , como 
m a n d a e l S a n t o C o n c i l i o (3). A c á n o sólo la t e n í a m o s por d a -
da , s i n ó , c o m o d i g o , p o r q u e s e l e h a c í a g r a n s e rv i c io , como 

(1) La f rase es sumamen te expresiva y muy española. 
(2) Y a u n para eso tuvieron que echar de allí unos puercos, como 

cuenta el Venerable Ju l i án de Avila en la Vida de la Santa. 
(3) Sesión 25 cap. 3." de Se/onut. Rcguhrivm. El Concilio dice que 

la licencia del Ordinario ha de ser privs oitntt. 

á l a v e r d a d lo e r a ; y as í lo e n t e n d i ó d e s p u e s , s i n ó q u e n i n -
g u n a f u n d a c i ó n h a q u e r i d o el S e ñ o r q u e se h a g a s i n m u c h o 
t r a b a j o m i ó , u n o s d e u n a m a n e r a , o t r o s d e o t r a . 

8. P u e s l l e g a d a s á l a c a s a , q u e c o m o d i g o , n o s t e n í a n d e 
a l q u i l e r , y o p e n s é l u é g o t o m a r la p o s e s í o n , c o m o lo so l ía h a -
c e r , p a r a q u e d i j é s e m o s Oficio D i v i n o ; y c o m e n z ó m e á p o n e r 
d i l a c i o n e s e l p a d r e M a r i a n o , q u e e ra el q u e e s t a b a a l l í , q u e 
por n o m e d a r p e n a , no m e lo q u e r í a deci r d e l todo . Mas , n o 
s iendo r a z o n e s b a s t a n t e s , y o e n t e n d í en q u é e s t a b a l a d i f i c u l -
tad , q u e e r a en no d a r l i c e n c i a ; y a s i m e d i j o q u e t u v i e s e por 
b ien q u e f u e s e el m o n a s t e r i o d e r e n t a , ú o t r a c o s a a s i , q u e n o 
me a c u e r d o . E n fin, m e d i j o , q u e n o g u s t a b a h a c e r m o n a s t e -
rios d e m o n j a s p o r s u l i c e n c i a , ni d e s d e q u e e r a a r z o b i s p o j a -
m á s la h a b i a d a d o p a r a n i n g u n o , q u e lo h a b i a s i d o h a r t o s a ñ o s 
alii y e n C ó r d o b a , y es h a r t o s i e r v o d e Dios (1 ) : en e s p e c i a l d e 
pob reza , q u e n o l a d a r i a . E s t o e r a d e c i r , q u e no se h i c i e s e el 
m o n a s t e r i o . L o u n o s e r en l a c iudad de S e v i l l a , á m i s e m e 
hiciera m u y d e m a l , a u n q u e lo p u d i e r a h a c e r , p o r q u e e n l a s 
pa r t e s q u e h e f u n d a d o con r e n t a , e s en l u g a r e s p e q u e ñ o s , q u e 
ó n o se h a d e h a c e r , ó h a d e s e r a s i , po rque n o h a y c ó m o s e 
pueda s u s t e n t a r . L o o t r o , p o r q u e sólo u n a b l a n c a n o s h a b i a 
sobrado d e l g a s t o d e l c a m i n o , s in t r a e r c o s a n i n g u n a c o n n o s -
ot ras , s i n ó lo q u e t r a í a m o s v e s t i d o , y a l g u n a t ú n i c a y toca , y 
lo q u e v e n í a p a r a v e n i r c u b i e r t a s y b i en e n los c a r r o s ; q u e 
pa ra h a b e r s e d e t o r n a r l o s q u e v e n í a n c o n n o s o t r a s , se h u b o 
d e b u s c a r p r e s t a d o . U n a m i g o q u e t e n í a a l l í A n t o n i o G a y t a n , 
le p r e s t ó d e e l l o , y p a r a a c o m o d a r l a c a s a el p a d r e M a r i a n o 
lo b u s c ó : n i c a sa p r o p i a h a b i a , as i q u e e ra c o s a i m p o s i b l e . 

9. C o n m u c h a i m p o r t u n i d a d d e b i a se r del p a d r e d i cho , n o s 
dejó dec i r m i s a p a r a el d i a d e l a S a n t í s i m a T r i n i d a d , q u e f u é 
l a p r i m e r a , y e n v i ó á d e c i r , q u e n i s e t a ñ e s e c a m p a n a , n i s e 
p u s i e s e , d e c i a , s i n ó q u e e s t a b a y a p u e s t a : y asi e s t u v e m á s 
d e q u i n c e d i a s , q u e y o s é d e m i d e t e r m i n a c i ó n , q u e s i n o f u e r a 

{1) Era entonces arzobispo de Sevilla el célebre D. Cristóbal de Ro-
jas y Sandoval, obispo que habia sido de Oviedo y Córdoba. Fue presen-
tado para la iglesia metropolitana de Sevilla en 1571, y vivió hasta el 
año de 1580. Asistió al Concilio de Trento, y era tan celoso en puntos 
de jurisdicción y disciplina, como caritativo con los pobres. 



por el p a d r e c o m i s a r i o y el p a d r e M a r i a n o , q u e y o m e t o r n a r a 
c o n m i s m o n j a s , c o n h a r t o poca p e s a d u m b r e , á V e a s , p a r a l a 
f u n d a c i ó n d e C a r a v a c a . ' H a r t a m á s t u v e a q u e l l o s d i a s , que , 
c o m o t e n g o m a l a m e m o r i a , n o m e a c u e r d o , m a s c r e o f u é m á s 
d e u n m e s ; p o r q u e y a s u f r í a s e peor l a i da q u e l u é g o , l u é g o , 
p o r p u b l i c a r s e y a el m o n a s t e r i o . N u n c a m e de jó ol p a d r e M a -
r i a n o e s c r i b i r l e , s i n ó p o c o á poco le i ba a b l a n d a n d o , y con 
c a r t a s d e M a d r i d del p a d r e c o m i s a r i o . 

10. A m i u n a c o s a m e s o s e g a b a p a r a n o t e n e r m u c h o e s -
c r ú p u l o , y e r a , h a b e r s e d i c h o m i s a c o n s u l i c enc i a ; y s i e m p r e 
d e c í a m o s en e l co ro el Of i c io d i v i n o . N o d e j a b a d e e n v i a r m e 
á v i s i t a r , y á d e c i r m e m e v e r í a p r e s t o , y u n c r i a d o s u y o e n -
v i ó á q u e d i j e s e l a p r i m e r a m i s a ; por d o n d e ve ia y o c l a r o , 
q u e n o m e p a r e c í a s e r v i a d e m á s a q u e l l o , q u e d e t e n e r m e c o n 
p e n a ; a u n q u e l a c a u s a d e t e n e r l a y o , n o e r a p o r m í , n i por 
m i s m o n j a s , s i n ó p o r l a q u e t e n í a el p a d r e c o m i s a r i o , q u e , 
c o m o él m e h a b i a m a n d a d o i r , e s t a b a c o n m u c h a p e n a , y d ié -
r a s e l a g r a n d í s i m a si h u b i e r a a l g ú n d e s m á n , y t e n i a h a r t a s 
c a u s a s p a r a e l l o . 

11. E n e s t e t i e m p o v i n i e r o n t a m b i é n l o s p a d r e s C a l z a d o s 
á s a b e r p o r d ó n d e se h a b i a f u n d a d o . Yo l es m o s t r é l a s p a t e n -
t e s q u e t e n i a de. n u e s t r o r e v e r e n d í s i m o p a d r e g e n e r a l ; y con 
e s t o se s o s e g a r o n , q u e , s i s u p i e r a n l o q u e h a c í a el a r zob i spo , 
n o c reo b a s t a r a . Mas e s t o n o se e n t e n d í a , s i n ó t o d o s cre ían 
q u e e ra m u y a s u g u s t o y c o n t e n t o . Ya f u é D i o s s e r v i d o q u e 
n o s f u e s e á v e r : y o l e d i j e el a g r a v i o q u e n o s h a c í a . E n fin 
m e di jo q u e f u e s e lo q u e qu i s i e se , y c o m o l o qu i s i e se ; y desde 
a h í a d e l a n t e s i e m p r e n o s h a c í a m e r c e d e n todo l o q u e se n o s 
o f r e c i a , y f a v o r . 

C A P I T U L O x x v . 

Prosigue en la fundación del g lor ioso San Josí do Sev i l la , y lo que so pasó en loner 
casa propia. 

1. N a d i e p u d i e r a j u z g a r , q u e e n u n a c i u d a d t a n c a u d a l o -
s a c o m o S e v i l l a , y d e g e n t e t a n r i c a , h a b i a d e h a b e r m é n o s 
a p a r e j o d e f u n d a r , q u e e n t o d a s l a s p a r t e s q u e h a b i a es tado : 
h ú b o l e t a n m é n o s , q u e p e n s é a l g u n a s v e c e s n o n o s e r a b ien 

t ene r m o n a s t e r i o en aque l l u g a r . N o sé s i e l m i s m o c l i m a d e 
la t i e r r a , q u e h e o ido s i e m p r e dec i r los d e m o n i o s t i e n e n m á s 
m a n o al l í p a r a t e n t a r , q u e se la d e b e d a r D i o s , y en e s t o m e 
a p r e t a r o n á m i , q u e n u n c a m e v i m á s p u s i l á n i m e y c o b a r d e 
en mi v i d a , q u e al l í m e h a l l é : y o c i e r t o á m i m i s m a n o m e co-
nocía. Bien q u e l a c o n f i a n z a q u e s u e l o t e n e r e n n u e s t r o S e ñ o r , 
n o se m e q u i t a b a ; m a s el n a t u r a l e s t a b a t a n d i f e r e n t e d e l q u e 
y o suelo t e n e r d e s p u e s q u e a n d o e n e s t a s c o s a s , q u e e n t e n d í a 
a p a r t a b a e n p a r t e el S e ñ o r s u m a n o , p a r a q u e É l s e q u e d a s e 
en s u se r , y v i e s e y o q u e , si h a b i a t e n i d o á n i m o , n o e r a m i ó . 

2. P u e s h a b i e n d o e s t a d o a l l í , d e s d e e s t e t i e m p o q u e d i g o , 
h a s t a poco á n t e s de C u a r e s m a , q u e n i h a b i a m e m o r i a d e c o m -
prar c a s a , n i c o n q u é , ni t a m p o c o q u i e n n o s fiase, c o m o en 
o t ras p a r t e s ; q u e l a s q u e m u c h o h a b í a n d i c h o a l p a d r e v i s i t a -
dor a p o s t ó l i c o , q u e e n t r a r í a n , y r o g á d o l e l l e v a s e a l l í m o n j a s , 
despues l e s deb ia p a r e c e r m u c h o e l r i g o r , y q u e n o lo p o d í a n 
l levar ( s ó l o u n a , q u e d i r é a d e l a n t e , e n t r ó ) y a e r a t i e m p o d e 
m a n d a r m e á m i , v e n i r del A n d a l u c í a , p o r q u e s e o f r e c í a n 
otros n e g o c i o s por a c á . A m i d á b a m e g r a n d í s i m a p e n a , d e j a r 
l a s m o n j a s s in c a s a , a u n q u e b i en v e i a q u e y o n o h a c í a n a d a 
a l l i , p o r q u e l a m e r c e d q u e Dios m e h a c e p o r a c á , d e h a b e r 
q u i e n a y u d e á e s t a s o b r a s , a l l i n o l a t e n i a . 

3. F u é Dios s e r v i d o q u e v i n i e s e e n t ó n c e s d e l a s I n d i a s u n 
h e r m a n o m i ó , q u e h a b í a m á s d e t r e i n t a y c u a t r o a ñ o s q u e 
es taba a l l á , l l a m a d o Lorenc io de C e p e d a (1), q u e a ú n t o m a b a 
peor q u e y o , en q u e l a s m o n j a s q u e d a s e n s i n c a s a p r o p i a . É l 
nos a y u d ó m u c h o , en e spec i a l en p r o c u r a r q u e s e t o m a s e en 
l a q u e a h o r a e s t á n . Y a y o e n t ó n c e s p o n i a m u c h o m á s c o n 
n u e s t r o S e ñ o r , s u p l i c á n d o l e q u e n o m e f u e s e s i n d e j a r l a s c a s a , 
y h a c i a á l a s h e r m a n a s s e lo p i d i e s e n , y a l g l o r i o s o S a n J o s é , 
y h a c í a m o s m u c h a s p r o c e s i o n e s y o r a c i o n e s á n u e s t r a S e ñ o -
ra . Y c o n es to , y c o n v e r á m i h e r m a n o d e t e r m i n a d o á a y u -
da rnos , c o m e n c é á t r a t a r d e c o m p r a r a l g u n a s c a s a s , y a u n -
q u e p a r e c í a se i ba á c o n c e r t a r , t o d o s e d e s h a c í a . 

4. E s t a n d o u n d í a en o r a c i o n , p i d i e n d o á D i o s , p u e s e r a n 
sus e s p o s a s y l e t e n í a n t a n t o d e s e o d e c o n t e n t a r , l e s d iese 
c a s a , m e d i j o — « Y a o s h e oido, d é j a m e á Mí.» Yo q u e d é - m u y 

(1) Hermano de padre, pues era del primer matrimonio de eíte. 



c o n t e n t a , p a r e c i é n d o m e la t e n í a y a , y as i f u é , y l i b r ó n o s s u 
M a j e s t a d d e c o m p r a r u n a , q u e c o n t e n t a b a i todos por e s t a r 
en b u e n p u e s t o ; y e r a t a n v i e j a y m a l o lo q u e t e n í a , q u e s e 
c o m p r a b a s ó l o el s i t i o e n p o c o m é n o s q u e la q u e a h o r a t i e n e n . 
Y e s t a n d o y a c o n c e r t a d a , q u e n o f a l t a b a s i n ó h a c e r l a s e s c r i -
t u r a s , y o n o e s t a b a n a d a c o n t e n t a : p a r e c í a m e q u e n o v e n í a 
e s to c o n l a p o s t r e r a p a l a b r a , q u e h a b í a en tend ido en l a o r a -
c ion ; p o r q u e e ra a q u e l l a p a l a b r a , á l o q u e m e p a r e c i ó , s e ñ a l 
d e d a r n o s b u e n a casa ; y a s í f u é s e r v i d o , q u e e l m i s m o q u e l a 
v e n d i a , c o n g a n a r m u c h o e n e l l o , p u s o i n c o n v e n i e n t e p a r a 
h a c e r l a s e s c r i t u r a s , c u a n d o h a b i a q u e d a d o . Y p u d i m o s , s i n 
h a c e r n i n g u n a f a l t a , s a l i m o s d e l c o n c i e r t o , q u e f u é h a r t a m e r -
ced d e n u e s t r o S e ñ o r ; p o r q u e e n t o d a l a v ida d e l a s q u e e s t a -
b a n s e a c a b a r a d e l a b r a r l a c a s a , y t u v i e r a n h a r t o t r a b a j o y 
p o c o c o n q u é . 

5 . M u c h a p a r t e f u é u n s i e r v o d e Dios, q u e cási d e s d e l u é -
g o q u e f u i m o s a l l i , c o m o s u p o q u e n o t e n í a m o s m i s a , c a d a 
d i a n o s l a i ba á d e c i r , c o n t e n e r h a r t o lejos s u c a s a , y h a c e r 
g r a n d i s í m o s so les . L l á m a s e G a r c i A l v a r e z , pe r sona m u y d e 
b i en , y t e n i d a e n l a c i u d a d p o r s u s b u e n a s o b r a s , q u e s i e m -
p r e n o e n t i e n d e en o t r a cosa ; y á t e n e r é l m u c h o , n o n o s f a l -
t a r a n a d a . E l , c o m o s a b í a b i e n l a c a s a , pa rec í a l e g r a n d e s -
a t i n o d a r t a n t o p o r e l l a , y a s í c a d a d i a nos lo dec ia , y p r o c u -
r ó n o se h a b l a s e m á s e n e l l a ; y f u e r o n él y mi h e r m a n o á v e r 
en l a q u e a h o r a e s t á n : v i n i e r o n t a n a f i c i o n a d o s , y c o n r a z ó n , 
y n u e s t r o S e ñ o r q u e l o q u e r í a , q u e e n dos ó t r e s d i a s se h i -
c i e ron l a s e s c r i t u r a s . 

6. N o s e pa só poco en p a s a m o s á e l l a , po rque q u i e n l a 
t e n í a n o l a q u e r í a d e j a r , y l o s f r a i l e s F r a n c i s c o s , c o m o e s t a -
b a n j u n t o , v i n i e r o n l u é g o á r e q u e r i m o s , q u e en n i n g u n a m a -
n e r a n o s p a s á s e m o s á e l l a (1): q u e á n o e s t a r h e c h a s c o n t a n -
t a firmeza l a s e s c r i t u r a s , a l a b a r a y o á Dios q u e se p u d i e r a n 
d e s h a c e r , p o r q u e n o s v i m o s á p e l i g r o de p a g a r se is m i l d u -
c a d o s q u e c o s t a b a l a c a s a , s i n p o d e r e n t r a r en e l la . E s t o n o 
q u i s i e r a l a p r i o r a , s i n ó q u e a l a b a b a á Dios de q u e n o se p u -
d iese d e s h a c e r , q u e l a d a b a s u M a j e s t a d m u c h a m á s f e y á n i -

(1) El derecho canónico prohibe establecer monasterios nuevos junto 
los antiguos, por muy justas razones. 

m o q u e á m í , en lo q u e t o c a b a á a q u e l l a c a s a , y e n todo l e 
debe t e n e r , q u e e s h a r t o m e j o r q u e y o (1). E s t u v i m o s m á s d e 
u n m e s c o n e s t a p e n a : y a f u é Dios s e r v i d o , q u e n o s p a s a m o s 
l a p r i o r a y y o y o t r a s d o s m o n j a s , u n a n o c h e , p o r q u e n o lo 
e n t e n d i e s e n l o s f r a i l e s , h a s t a t o m a r l a p o s e s i o n , c o n h a r t o 
miedo . D e c í a n l o s q u e i b a n c o n n o s o t r a s , q u e c u a n t a s s o m -
b r a s v e i a n l e s p a r e c í a n f r a i l e s . 

7 . E n a m a n e c i e n d o , d i j o e l b u e n G a r c i A l v a r e z , q u e i b a 
con n o s o t r a s , l a p r i m e r a m i s a e n e l l a , y a s i q u e d a m o s s in t e -
m o r . Oh J e s ú s , q u e d e e l lo s h e p a s a d o a l t o m a r d e l a s p o s e -
s iones! C o n s i d e r o y o , si y e n d o á n o h a c e r m a l , s i n ó en s e r v i -
c i o d e Dios, se s i e n t e t a n t o m i e d o , ¿ q u é s e r á d e l a s p e r s o n a s 
q u e l e v a n á h a c e r , s i e n d o c o n t r a Dios y c o n t r a el p r ó j i m o ? 
No sé q u é g a n a n c i a p u e d e n t e n e r n i q u é g u s t o p u e d e n b u s -
ca r con t a l c o n t r a p e s o . Mi h e r m a n o a ú n n o e s t a b a a l l í , q u e 
e s t aba r e t r a í d o (2), p o r c i e r t o y e r r o q u e s e h i z o e n l a e s c r i t u -
ra, c o m o f u é t a n a p r i e s a , y e r a en m u c h o d a ñ o d e l m o n a s t e -
rio, y , c o m o e ra fiador, q u e r í a n l e p r e n d e r : y , c o m o e ra e x t r a n -
je ro (3), d i é r a n o s h a r t o t r a b a j o . Y á u n a s í n o s l e d io , q u e h a s -
ta q u e d i ó h a c i e n d a en q u e t o m a r o n s e g u r i d a d , h u b o t r a b a j o : 
d e s p u e s s e n e g o c i ó b i e n , a u n q u e no f a l t ó a l g ú n t i e m p o d e 
plei to, p o r q u e h u b i e s e m á s t r a b a j o . 

8. E s t á b a m o s e n c e r r a d a s en u n o s c u a r t o s b a j o s , y é l e s -
t aba a l l i t o d o e l d i a c o n l o s o f i c i a l e s , y n o s d a b a d e c o m e r , y 
á u n m u c h o s d i a s á n t e s ; p o r q u e , c o m o a ú n n o s e e n t e n d í a d e 
todos s e r m o n a s t e r i o , p o r e s t a r e n u n a c a s a p a r t i c u l a r , h a b í a 
poca l i m o s n a , s i n ó e ra d e u n s a n t o v i e j o p r i o r d e l a s C u e v a s , 
q u e e s d e l o s C a r t u j o s , g r a n d e s i e r v o d e Dios . E r a d e A v i l a , 
d e los P a n t o j a s : p ú s o l e Dios t a n g r a n d e a m o r c o n n o s o t r a s . 
desde q u e f u i m o s , y c r e o l e d u r a r á h a s t a q u e s e l e a c a b e l a 
v ida <¡1 h a c e m o s b i e n d e t o d a s m a n e r a s . P o r q u e e s r a z ó n , 
h e r m a n a s , q u e e n c o m e n d e i s á Dios á q u i e n t a n b i en n o s h a 

(1) Era priora la madre María de San José natural de Molina, señora 
de gran talento, y una de las predilectas de Santa Teresa, con la que 
sostuvo una muy larga correspondencia desde aquel año en adelante, 
como se vera en el Epistolario. 

(2) Quiere decir acogido á sagrado, pues en efecto hubo de tomar a s i -
lo para que no le pusieran preso. 

(3) Extranjero por forastero. 



a y u d a d o , s i l e y é r e i s e s t o , s e a n v i v o s ó m u e r t o s , l o p o n g o 

a q u i : a e s t e s a n t o d e b e m o s m u c h o . 

9. E s t ú v o s e m á s d e u n m e s , á lo q u e c reo ( q u e en e s to d e 
l o s d i a s t e n g o m a l a m e m o r i a ) y as í p o d r i a e r r a r : s i e m p r e e n -
t e n d e d poco m á s ó m é n o s , p u e s e n e l l o n o v a n a d a . E s t e m e s 
t r a b a j ó m í h e r m a n o h a r t o en h a c e r l a i g l e s i a d e a l g u n a s p ie -
z a s , y en a c o m o d a r l o t o d o , q u e n o t e n í a m o s n o s o t r a s q u e h a -
c e r d e s p u e s d e a c a b a d o . Yo q u i s i e r a n o h a c e r r u i d o en p o n e r 
e l S a n t í s i m o S a c r a m e n t o , p o r q u e s o y m u y e n e m i g a en d a r 
p e s a d u m b r e e n l o q u e s e p u e d e e x c u s a r , y a s i lo d i j e a l p a d r e 
Garc i A l v a r e z , y é l lo t r a t ó c o n el p a d r e p r i o r d e l a s C u e v a s , 
q u e , si f u e r a n c o s a s p r o p i a s s u y a s , n o lo m i r á r a n m á s q u e 
l a s n u e s t r a s ; y p a r e c i ó l e s , q u e , p a r a q u e f u e s e conoc ido el 
m o n a s t e r i o e n S e v i l l a , n o se s u f r í a , s i n ó p o n e r s e c o n s o l e m -
n i d a d , y f u é r o n s e a l a r z o b i s p o . E n t r e t o d o s c o n c e r t a r o n q u e 
se t r a j e s e d e u n a p a r r o q u i a e l S a n t í s i m o S a c r a m e n t e c o n m u -
c h a s o l e m n i d a d , y m a n d ó el a r z o b i s p o se j u n t a s e n l o s c l é r i -
g o s , y a l g u n a s c o f r a d í a s , y se a d e r e z a s e n l a s c a l l e s . 

10 . E l b u e n G a r c i A l v a r e z a d e r e z ó n u e s t r a c l a u s t r a , que , 
c o m o h e d i c h o , s e r v i a e n t o n c e s d e c a l l e , y l a i g l e s i a e x t r e -
m a d í s i m a m e n t e , y c o n m u y b u e n o s a l t a r e s é i n v e n c i o n e s . 
E n t r e e l l a s t e n í a u n a f u e n t e , q u e el a g u a e r a d e a z a h a r , s i n 
p r o c u r a r l o n o s o t r a s n i á u n q u e r e r l o , a u n q u e d e s p u e s m u c h a 
d e v o c i o n n o s h i z o ; y n o s c o n s o l a m o s s e o r d e n a s e n u e s t r a fies-
t a c o n t a n t a s o l e m n i d a d , y l a s c a l l e s t a n a d e r e z a d a s y con 
t a n t a m ú s i c a y m e n e s t r i l e s , q u e m e d i j o el s a n t o p r i o r d e l a s 
C u e v a s , q u e n u n c a t a l h a b í a v i s t o e n S e v i l l a , q u e c o n o c i d a -
m e n t e s e v i ó s e r o b r a d e Dios . F u é é l en l a p r o c e s i ó n , q u e no 

. lo a c o s t u m b r a b a ( 1 ) : el a r z o b i s p o p u s o el S a n t í s i m o S a c r a -
m e n t o . Veis a q u í , h i j a s , l a s p o b r e s D e s c a l z a s h o n r a d a s d e to-
d o s , q u e n o p a r e c í a a q u e l t i e m p o a n t e s q u e h a b i a d e h a b e r 
a g u a p a r a e l l a s , a u n q u e h a y h a r t o en a q u e l r io : l a g e n t e q u e 
v i n o f u é c o s a e x c e s i v a . 

11 . A c a e c i ó u n a c o s a d e n o t a r á d i c h o d e t o d o s l o s q u e la 
v i e r o n . C o m o h u b o t a n t o s t i r o s d e a r t i l l e r í a ( 2 ) y cohe tes . 

(1) Y en efecto loa Cartujos por razón de su retiro y aislamiento, no 
asistían á las procesiones. 

(2) Disparos d e morteretes. 

despues d e a c a b a d a l a p r o c e s i ó n , q u e e r a c á s i n o c h e , a n t o j ó -
seles de t i r a r m á s , y n o sé c o m o sea p r e n d e u n p o c o d e p ó l -
vora (1), q u e t i e n e n á g r a n m a r a v i l l a n o m a t a r a l q u e lo t e -
n í a . S u b i ó g r a n l l a m a h a s t a lo a l t o d e l a c l a u s t r a , q u e t e n í a 
los arcos c u b i e r t o s con u n o s t a f e t a n e s , q u e p e n s a r o n se h a -
bían h e c h o p o l v o , y n o l e s h i z o d a ñ o p o c o n i m u c h o , c o n s e r 
amar i l los y d e c a r m e s í : y lo q u e d i g o , q u e es d e e s p a n t a r , es , 
qne l a p i ed ra q u e e s t a b a en l o s a r c o s , d e b a j o d e l t a f e t a n , q u e -
dó n e g r a d e l h u m o , y el t a f e t a n q u e e s t a b a e n c i m a , s i n n i n -
g u u a c o s a , m a s q u e si n o h u b i e r a l l e g a d o a l l í el f u e g o . T o -
dos se e s p a n t a r o n c u a n d o l o v i e r o n : l a s m o n j a s a l a b a r o n a l 
Señor , por n o t e n e r q u e p a g a r o t r o s t a f e t a n e s . E l d e m o n i o 
debia e s t a r t a n eno j ado d e l a s o l e m n i d a d q u e se h a b i a h e -
cho, y v e r y a o t r a c a s a de D i o s , q u e se q u i s o v e n g a r en a l -
g o , y s u M a j e s t a d n o le d ió l u g a r . ¡ S e a b e n d i t o por s i e m p r e 
j a m á s ! a m e n . 

C A P I T U L O X X V I . 

Ptoeteue en la misma fundación del monasterio de San José do la ciudad do Sovilla. 
Trata de a lgunas cosas do la primera monja que entró en é l , que son harto do notar. 

1. B ien podé i s c o n s i d e r a r , h i j a s m i a s , el c o n s u e l o q u e t e -
n í a m o s aque l d í a . De m i o s sé dec i r , q u e f u é m u y g r a n d e : en 
especial m e l e d i ó v e r q u e d e j a b a á l a s h e r m a n a s en casa t a n 
b u e n a , y en b u e n p u e s t o , y c o n o c i d o e l m o n a s t e r i o , y en c a -
sa m o n j a s , q u e t e n í a n p a r a p a g a r l a m á s p a r t e d e l a casa ; d e 
m a n e r a , q u e c o n l a s q u e f a l t a b a n d e l n ú m e r o , p o r poco q u e 
t r a j e s e n , p o d í a n q u e d a r s in d e u d a . Y , s o b r e t o d o , m e d ió a l e -
g r í a h a b e r g o z a d o d e los t r a b a j o s , y , c u a n d o h a b i a d e t e n e r 
a l g ú n d e s c a n s o , m e i b a , p o r q u e e s t a fiesta f u é e l d o m i n g o 
á n t e s de p á s c u a d e l E s p í r i t u S a n t o , a ñ o d e 1 5 7 6 ; y l u é g o el 
l unes s i g u i e n t e m e p a r t í y o , p o r q u e e l ca lo r e n t r a b a g r a n d e , 
y por si p u d i e s e s e r , n o c a m i n a r l a P á s c u a . y t e n e r l a en M a -
l a g o n , q u e b i en q u i s i e r a d e t e n e r m e a l g ú n d i a , y p o r e s to m e 
hab ía d a d o h a r t a p r i e s a . 

(1) Asi dice en la copia de la Biblioteca Nacional. En las ediciones 
anteriores: «y no sé cómo sea, prende un poco de pólvora.» 



2. No f u é el Señor s e rv ido , q u e quis iera oyese u n dia m i -
sa e n la i g l e s ia. Har to se les a g u o el contento á las mon ja s 
c o n mi p a r t i d a , q u e s int ieron m u c h o : como hab í amos estado 
aquel a ñ o j u n t a s , y pasado t a n t o s t r a b a j o s , q u e como he d i -
c h o , los más g r a v e s no pongo a q u í ; q u e á lo q u e me parece, 
de j ada la p r imera fundac ión de A v i l a , q u e aqu i no hay c o m -
parac ión , n i n g u n a me h a cos tado t a n t o como é s t a , por ser 
t r aba jo s , los m á s in ter iores . P l e g a á la d iv ina Majestad q u e 
sea s i empre se rv ido e n e l l a , q u e con es to es todo poco , como 
y o espero q u e s e r á ; q u e comenzó su Majestad á t raer buenas 
a lmas á aque l l a c a s a , q u e l as q u e quedaron de l a s que l levé 
c o n m i g o , q u e fue ron c i n c o , y a o s h e dicho c u á n buenas e r a n , 
a l g o de lo q u e se puede dec i r , q u e lo m é n o s es . 

3 . De la p r i m e r a q u e a q u i en t ró quiero t r a t a r , por ser cosa 
q u e os dará g u s t o . E s u n a donce l l a h i j a de padres m u y cris t ia-
nos , m o n t a ñ é s el pad re . E s t a , s i endo d e m u y pequeña e d a d , 
c o m o de s i e t e años , pidióla á su m a d r e u n a t ia s u y a para tener-
l a c o n s i g o , q u e no t e n í a h i j o s : l l evada á su ca sa , como la de-
b ía r e g a l a r y m o s t r a r el amor q u e e r a razón, u n a s sus muje res 
debían tener e s p e r a n z a q u e l es hab ía de dar su h a c i e n d a , a n -
tes q u e l a n i ñ a fuese á su c a s a , y e s t aba c laro , que , tomándo-
l a a m o r , lo hab ía de que re r m á s p a r a e l la . Acordaron qui ta r 
aque l la ocasion con u n hecho de l d e m o n i o , q u e fué levantar á 
la n i ñ a , q u e que r í a m a t a r á su t í a , y q u e para esto habia da-
do 4 l a u n a no sé q u é m a r a v e d í s , q u e l a t ra jese de sol imán. 
Dicho á la t i a , como todas t r es dec ían una c o s a , luégo las 
c r e y ó , y l a m a d r e de la n i ñ a t a m b i é n , q u e es u n a m u j e r har -
to v i r t u o s a . 

4 . Tomó l a n i ñ a , y l l evó la á su c a s a , parec iéndole s e cria-
b a en e l la u n a m u y mala m u j e r . Diceme la Beatriz de la Ma-
d r e de Dios , q u e as i s e l l a i pa , q u e pasó m á s d e u n a ñ o , que 
cada d ia la azo taba y a t o r m e n t a b a , y hac ía la dormir en el 
s u e l o , porque le hab ia de dec i r t a n g r a n mal . Como la mu-
chacha dec ía q u e n o lo hab ia h e c h o , n i sab ia q u é cosa era so-
l í m á n , pa rec ía l e m u y peor, v iendo q u e t en ía á n i m o para e n -
cubr i r lo . Af l ig í a se la pobre d e ve r l a t a n récia e n encubrir lo, 
pa rec iéndo le n u n c a se habia d e e n m e n d a r . Har to f u é no se lo 
l e v a n t a r la m u c h a c h a , para l ibrarse d e t an to t o r m e n t o , m a s 
Dios la t u v o , como e ra ¡ n o c e n t e , p a r a decir s i empre verdad: 

y como su Majestad t o r n a por los q u e es tán s in c u l p a , d ió t an 
g ran mal á l a s dos d e aque l l a s muje res q u e p a r e c í a t e n í a n r a -
bia, y s ec re t amen te env ia ron por la n i ñ a á l a t i a , y l a p id ie -
ron p e r d ó n , y , v i éndose á p u u t o de m u e r t e , s e desd i j e ron ; y 
la otra hizo otro t a n t o , q u e mur ió de par to . E n fin, t odas t r e s 
murieron con t o r m e n t o , en p a g o del q u e h a b í a n h e c h o pasa r 
á aquella inocente . Es to no lo s é de sola e l l a , q u e su madre , 
f a t igada , después q u e l a vió m o n j a , de los malos t r a t a m i e n -
tos que l a hab ia h e c h o , me lo con tó con o t r a s c o s a s , q u e fue -
ron har tos s u s m a r t i r i o s ; y no teniendo s u m a d r e m á s y s ien-
do harto b u e n a c r i s t i a n a , pe rmi t í a D ios , q u e ella f u e s e el ver -
dugo de s u h i j a , quer iéndo la m u y mucho . E s m u j e r d e m u c h a 
verdad y c r i s t i andad . 

5. Habiendo l a n i ñ a como más d e doce a ñ o s , l eyendo e n 
un libro q u e t r a t a q u e t r a t a de l a v i d a de S a n t a A n a , tomó 
g ran devocion con los san tos del Monte C a r m e l o , q u e dice 
allí, q u e su madre de San t a A n a iba á t r a t a r con e l los m u c h a s 
veces (creo se l l ama Merenciana) y de a q u i f u é t a n t a l a d e v o -
cion que tomó con es ta Orden de n u e s t r a S e ñ o r a , q u e l u é g o 
prometió ser m o n j a de e l la y cas t idad. T e n i a m u c h o s ra tos d e 
soledad, cuando e l la podía y oracíon. En é s t a le h a c i a Dios 
grandes m e r c e d e s , y n u e s t r a S e ñ o r a , y m u y p a r t i c u l a r e s . 
Ella quisiera luégo ser m o n j a , no osaba p o r s u s p a d r e s , n i 
tampoco sab ia á donde h a l l a r esta Orden , q u e f u é cosa p a r a 
notar, que con haber en Sevil la monas t e r io d e e l la de l a r e -
g la m i t i g a d a , j a m á s v ino á su no t ic ia , h a s t a q u e s u p o de e s -
tos monas te r ios , q u e f u é después de muchos a ñ o s . 

6. Como ella l l egó á la edad para poder la c a s a r , concer ta -
ron sus padres con q u i é n ca sa r l a , s iendo h a r t o muchacha - , 
mas como no t ^n i au m á s de a q u e l l a , q u e , a u n q u e t u v o o t ros 
hermanos, mur i é ronse t o d o s , y é s t a , q u e e ra l a m é n o s q u e -
r ida , les quedó : q u e cuando le acaeció lo q u e h e d i c h o , u n 
hermano t e n i a , q u e és te to rnaba por e l l a , d ic iendo n o lo c r e -
yesen. Muy concer tado y a el c a s a m i e n t o , p e n s a n d o e l la no h i -
ciera otra cosa , cuando se lo v in ie ron á dec i r , d i jo el voto q u e 
tenia hecho de no se c a s a r , q u e , p o r n i n g u n a a r t e , a u n q u e l a 
matasen , no lo ha r í a . 

7. El demonio q u e lo s c e g a b a , ó Dios q u e lo p e r m i t í a , 
para que és ta fuese m á r t i r ( q u e el los p e n s a r o n q u e t e n i a h e -



clio a l g ú n m a l r e c a u d o , y p o r e so n o s e q u e r í a c a s a r ) c o m o y a 
h a b í a n d a d o la p a l a b r a , y v e r a f r e n t a d o a l o t r o , d i é r o n l a t an -
to s a z o t e s , é h i c i e ron e n e l l a t a n t a s j u s t i c i a s ( 1 ) , h a s t a q u e -
r e r l a c o l g a r , q u e l a a h o g a b a n , q u e f u e v e n t u r a n o l a m a t a r . 
Dios q u e l a q u e r í a p a r a m á s , l e d i ó l a v i d a . D i c e m e e l l a á mi , 
q u e y a á l a p o s t r e cás i n i n g u n a c o s a s e n t i a , p o r q u e se aco r -
d a b a d e lo q u e h a b i a p a d e c i d o S a n t a I n é s , q u e se lo t r a j o el 
S e ñ o r á l a m e m o r i a , y q u e se h o l g a b a d e p a d e c e r a l g o por 
É l , y n o h a c i a s i n o o f r ecé r se lo . P e n s a r o n q u e m u r i e r a , que 
t r e s m e s e s e s t u v o e n l a c a m a , q u e n o s e p o d i a m e n e a r . 

8 . P a r e c e c o s a m u y p a r a n o t a r , u n a d o n c e l l a q u e n o se 
q u i t a b a d e p a r d e s u m a d r e , c o n u n p a d r e h a r t o r e c a t a d o , s e -
g ú n y o s u p e , c ó m o p o d í a n p e n s a r d e e l l a t a n t o m a l ; po rque 
s i e m p r e f u é s a n t a y h o n e s t a , y t a n l i m o s n e r a , q u e , c u a n t o 
e l l a p o d i a a l c a n z a r , e r a p a r a d a r l i m o s n a . A q u i e n n u e s t r o Se-
ñ o r q u i e r e h a c e r m e r c e d d e q u e p a d e z c a , t i e n e m u c h o s medios , 
a u n q u e d e s d e a l g u n o s a ñ o s l e s f u é d e s c u b r i e n d o la v i r t u d de 
su h i j a , d e m a n e r a q u e , c u a n t o q u e r í a d a r d e l i m o s n a l a da -
b a n , y l a s p e r s e c u c i o n e s se t o r n a r o n e n r e g a l o s . A u n q u e con 
l a g a n a q u e e l l a t e n í a d e s e r m o n j a , t o d o se l e h a c í a t r a b a j o -
so , y a s í a n d a b a h a r t o d e s a b r i d a y p e n a d a , s e g ú n m e c o n t a b a . 

9. A c a e c i ó t r e c e ó c a t o r c e a ñ o s á n t e s q u e e l p a d r e Grac ian 
f u e s e á S e v i l l a , q u e n o h a b i a m e m o r i a d e Desca l zos c a r m e l i -
t a s , e s t a n d o e l l a c o n s u p a d r e y c o n s u m a d r e y o t r a s dos ve-
c i n a s , e n t r ó u n f r a i l e d e n u e s t r a O r d e n v e s t i d o d e s a y a l , co -
m o a h o r a a n d a n , de sca l zo . D i c e n , q u e t e n i a u n ros t ro fresco 
y v e n e r a b l e , a u n q u e t a n v i e j o ()ue p a r e c í a l a b a r b a c o m o h i -
los d e p l a t a , y e r a l a r g a (2), y p ú s o s e c a b e e l l a , y c o m e n -
zó la á h a b l a r u n p o c o en l e n g u a , q u e n i e l l a , n i n i n g u n o lo 
e n t e n d i ó ; y a c a b a n d o d e h a b l a r , s a n t i g u ó l a , ] j e s v e c e s , d¡-
c i é n d o l e — B e a t r i z , D i o s t e h a g a f u e r t e , y f u e s e . T o d o s no se 
m e n e a b a n m i e n t r a s e s t u v o a l l i , s i n ó c o m o e s p a n t a d o s . E l pa-
d r e l a p r e g u n t ó q u e q u i é n e r a . E l l a p e n s ó q u e é l l e conocía . 
L e v a n t á r o n s e m u y p r e s t ó p a r a b u s c a r l e , y n o p a r e c i ó más . 

(1) Justicias por antífrasis, equivalente á tormentas como los que 
mandaban dar los tribunales de justicia. 

( 2 ) Asi solian pintar al profeta San Elias : parece que alude á él en 
esa descripción. 

Ella q u e d ó m u y c o n s o l a d a , y t o d o s m u y e s p a n t a d o s , q u e v i e -
ron e ra c o s a d e D i o s , y as í y a l a t e n í a n e n m u c h o , c o m o e s t á 
dicho. P a s a r o n t o d o s e s t o s a ñ o s , q u e c reo f u e r o n c a t o r c e , d e s -
pués de e s t o , s i r v i e n d o e l l a s i e m p r e á n u e s t r o S e ñ o r , p i d i é n -
dole q u e c u m p l i e s e s u deseo . 

10. E s t a b a h a r t o f a t i g a d a , c u a n d o fué a l l á e l p a d r e m a e s -
tro f r a y G e r ó n i m o G r a c i a n : y e n d o u n d i a á oi r u n s e r m ó n e n 
u n a i g l e s i a d e T r i a n a , á d o n d e s u p a d r e v i v í a , s i n s a b e r e l l a 
qu ién p r e d i c a b a , q u e e ra e l p a d r e m a e s t r o G r a c i a n , v i o l e s a -
lir á t o m a r l a b e n d i c i ó n . C o m o e l l a le vio el h á b i t o y d e s c a l -
zo , l u e g o se l e r e p r e s e n t ó e l q u e e l l a h a b i a v i s t o , q u e e ra a s í 
el h á b i t o , a u n q u e e l r o s t r o y e d a d e r a d i f e r e n t e , q u e n o h a -
bia el p a d r e G r a c i a n a ú n t r e i n t a a ñ o s . D i c e m e e l l a , q u e d e 
g r a n d í s i m o c o n t e n t o se q u e d ó c o m o d e s m a y a d a ; q u e , a u n q u e 
hab ia oido q u e h a b i a n a l l í h e c h o m o n a s t e r i o e n T r i a n a , n o e n -
t e n d í a e r a d e e l los . 

11. Desde a q u e l d i a f u é l u é g o á p r o c u r a r c o n f e s a r s e c o n e l 
padre G r a c i a n , y á u n e s to q u i s o D i o s q u e l e cos t a se m u c h o , 
que f u é m á s ó a l m é n o s , t a n t a s d o c e v e c e s , q u e n u n c a l a 
qu iso confesa r . C o m o e r a m o z a y d e b u e n p a r e c e r , q u e n o d e -
bía d e h a b e r e n t o n c e s v e i n t e y s ie te a ñ o s , é l a p a r t á b a s e d e 
c o m u n i c a r c o n p e r s o n a s s e m e j a n t e s , q u e es m u y r e c a t a d o . Y a 
u n d i a e s t a n d o e l l a l l o r a n d o en l a i g l e s i a , q u e t a m b i é n e r a 
m u y e n c o g i d a (1), d i j o l e u n a m u j e r , q u e ¿ q u é h a b i a ? E l l a l e 
d i j o , q u e h a b i a t a n t o q u e p r o c u r a b a h a b l a r á a q u e l p a d r e , y 
q u e no t e n í a r e m e d i o , q u e e s t a b a á l a s a z ó n c o n f e s a n d o ( 2 ) . 
E l l a l l evó la a l l á , y r o g ó l e q u e oyese a q u e l l a d o n c e l l a , y a s i 
se v ino á c o n f e s a r g e n e r a l m e n t e c o n é l . E l c o m o v ió a l m a t a n 
r i c a , c o n s o l ó s e m u c h o , y c o n s o l ó l a c o n d e c i r l a , q u e p o d r í a 
se r f ue sen m o n j a s D e s c a l z a s , y q u e él h a r í a q u e l a t o m a s e n 
l u é g o ; y a s i f u é , q u e lo p r i m e r o q u e m e m a n d ó f u é , q u e f u e -
se el la l a p r i m e r a q u e r e c i b i e s e , p o r q u e é l e s t a b a s a t i s f e c h o d e 
su a l m a , y a s í se l e d i j o á e l l a . 

12. C u a n d o í b a m o s , p u s o m u c h o en q u e n o lo s u p i e s e n s u s 

{1 ) Timida 6 corta de genio. 
! 2 j Hoy trasposición : « que procuraba hablar á aquel padre que es-

taba á la sazón confesando, y que no tenía remedio » esto es que no ha-
llaba medio de lograrlo. 



p a d r e s , p o r q u e n o t u v i e r a r emed io d o e n t r a r . Y asi el mismo 
d ia d e la S a n t í s i m a T r i n i d a d d e j ó u n a s m u j e r e s que i ban con 
e l l a , q u e p a r a c o n f e s a r s e n o iba su m a d r e , y e r a lé jos el m o -
n a s t e r i o d e l o s D e s c a l z o s , A d o n d e s i e m p r e se c o n f e s a b a , y ha-
c i a m u c h a l i m o s n a , y s u s p a d r e s p o r e l l a . T e n í a concer tado 
c o n u n a m u y s i e r v a d e D i o s , q u e l a l l e v a s e , y d ice á las mu-
j e r e s q u e i ban c o n e l l a ( q u e e ra m u y conoc ida a q u e l l a muje r 
p o r s i e r v a d e D i o s e n S e v i l l a , q u e h a c í a g r a n d e s ob ra s ) , qne 
l u e g o v e n d r í a , y a s i l a d e j a r o n t o m a r s u h á b i t o y m a n t o de 
j e r g a , q u e y o n o s é c ó m o se p u d o m e n e a r , s i n ó con el con-
t e n t o q u e l l e v a b a t o d o se l e h i z o p o c o . Só lo t e m í a , si l a h a -
b í a n de e s t o r b a r , y c o n o c e r c ó m o i b a c a r g a d a , q u e e ra muy 
f u e r a de c o m o e l l a a n d a b a . ¡Qué h a c e e l a m o r d e Dios ! Como 
y a ni t e n i a h o n r a ( l ) , n i se a c o r d a b a s í n ó d e q u e n o impidie-
s e n s u d e s e o , l u é g o la a b r i m o s l a p u e r t a . Yo lo e n v i é é decir 
á s u m a d r e : e l l a v i n o c o m o f u e r a d e s i , m a s d i jo—Que y a veia 
l a m e r c e d q u e D i o s h a c í a á s u h i j a ; y , a u n q u e con f a t i g a , lo 
p a s ó , n o c o n e x t r e m o s d e n o h a b l a r l a , c o m o o t r a s h a c e n , An-
t e s e n u n s é r n o s h a c í a g r a n d e s l i m o s n a s . Comenzó á goza r 
d e s u c o n t e n t o t a n d e s e a d o la e s p o s a d e J e s u c r i s t o , t a n h u -
m i l d e y a m i g a d e h a c e r c u a n t o h a b i a , q u e t e m a m o s h a r t o que 
h a c e r en q u i t a r l e l a e s c o b a : e s t a n d o e n s u c a s a t a n r ega lada , 
t o d o s u d e s c a n s o e ra t r a b a j a r . C o n e l c o n t e n t o g r a n d e f u é mu-
c h o lo q u e l u é g o e n g o r d ó . E s t o s e l e d i ó i s u p a d r e , d e m a -
n e r a q u e y a s e h o l g a b a n d e v e r l a a l l í . 

13 . A l t i e m p o q u e h u b o d e p r o f e s a r d o s ó t r e s m e s e s á n -
t e s , p o r q u e n o g o z a s e t a n t o b i en s i n p a d e c e r , t u v o g r a n d í s i -
m a s t e n t a c i o n e s , n o p o r q u e e l l a s e d e t e r m i n a s e A n o la h a -
c e r , m a s p a r e c í a l e c o s a m u y r e c i a . O l v i d a d o s todos los años 
q u e h a b i a p a d e c i d o p o r el b i e n q u e t e n i a , la t r a í a el demonio 
t a n a t o r m e n t a d a , q u e n o s e p o d í a v a l e r : c o n todo , haciéndose 
g r a n d í s i m a f u e r z a , l e v e n c i ó d e m a n e r a , q u e en m i t a d de los 
tormentos c o n c e r t ó s u p r o f e s i ó n . N u e s t r o S e ñ o r , q u e n o debia 
d e a g u a r d a r A mAs d e p r o b a r s u f o r t a l e z a , t r e s d i a s Antes de 
l a p ro f e s ión l a v i s i t ó , y c o n s o l ó m u y p a r t i c u l a r m e n t e , é hizo 

(1) Orgullo, deseo do reputación. El honor es interno, la honra esterna 
y depende del aprecio a jeno, en cuyo concepto se dice honor eit i» ho~ 
noranle. 

h u i r al d e m o n i o . Quedó t a n c o n s o l a d a , q u e p a r e c í a a q u e l l o s 
t r e s d i a s q u e e s t a b a f u e r a d e s i d e c o n t e n t a , y c o n m u c h a r a -
zón , p o r q u e l a m e r c e d h a b i a s ido g r a n d e . D e s d e A p o c o s d i a s 
q u e e n t r ó en e l m o n a s t e r i o , m u r i ó su pad re , y s u m a d r e t o m ó 
el h á b i t o en e l m i s m o m o n a s t e r i o , y l e d ió todo l o q u e t e n i a 
en l i m o s n a , y es tAn c o n g r a n d í s i m o c o n t e n t o m a d r e é h i j a , y 
edi f icac ión d e t o d a s l a s m o n j a s , s i r .v iendo A q u i e n t a n g r a n 
merced l a s h i z o . A ú n no pasó u n a ñ o , c u a n d o s e v i n o o t r a 
d o n c e l l a , h a r t o s i n v o l u n t a d de s u s p a d r e s , y a s í v a e l S e ñ o r 
pob lando e s t a s u c a s a d e a l m a s t a n descosas d e s e r v i r l e , q u e 
n i n g ú n r i g o r s e l e s p o n e d e l a n t e , n i e n c e r r a m i e n t o . S e a p o r 
s i e m p r e j a m A s b e n d i t o y a l a b a d o p o r s i e m p r e j a m á s : a m e n . 

C A P I T U L O x x v n . 

En qne trata de la fundación do l a Tilla de Caravaea: púsose el Sant ís imo Sacramento 
dia de año nuevo del mismo año de lffTC. E s lo vocaclon del glorioso San José. 

1. E s t a n d o e n S a n J o s é d e A v i l a , p a r a p a r t i r m e á l a f u n -
dac ión q u e q u e d a d i c h a d e V e a s , q u e n o f a l t a b a s i n ó a d e r e z a r 
en lo q u e h a b í a m o s d e i r , l l e g a u n m e n s a j e r o p r o p i o , q u e l e 
e n v i a b a u n a s e ñ o r a d e a l l í l l a m a d a Doña C a t a l i n a . . . (1), p o r -
q u e se h a b í a n ido á s u c a s a , d e s d e u n s e r m ó n , q u e o y e r o n á 
u n p a d r e d e l a C o m p a ñ í a d e J e s ú s , t r e s d o n c e l l a s , c o n d e t e r -
m i n a c i ó n d e n o s a l i r h a s t a q u e se f u u d a s e u n m o n a s t e r i o e n 
e l m i s m o l u g a r . Deb i a d e ser cosa q u e t e n í a n t r a t a d a c o n e s t a 
s e ñ o r a , q u e e s l a q u e l e s a y u d ó p a r a l a f u n d a c i ó n . E r a n d e 
los m á s p r i n c i p a l e s c a b a l l e r o s d e a q u e l l a v i l l a . La u n a t e n í a 
p a d r e , l l a m a d o R o d r i g o d e M o y a , m u y g r a n s i e r v o d e Dios , 
y d e ' m u c h a p r u d e n c i a (2). E n t r e t odas t e n í a n b i e n p a r a p r e -
t e n d e r s e m e j a n t e o b r a . T e n í a n no t i c i a d e e s t a q u e h a h e c h o 

(1 ) En el original hay un hueco para el apellido, de que no se acor-
daba. 

(2) A este caballero va dirigida la carta 47 del tomo v de las Obras 
ie Sania Teresa, que es muy interesante, y en que t ra ta de algunas vi-
sicitudes de este convento en el mismo año de la fundación. I.a hija de 
este caballero se llamaba doña Francisca de Cuellar. y después la her-
mana Francisca de la Cruz, pues hijas no siempre llevaban el apellido 
paterno. 



n u e s t r o S e ñ o r e n f u u d a r e s t o s m o n a s t e r i o s , q u e s e l a h a b i a n 
d a d o pad re s d e l a C o m p a ñ í a d e J e s ú s , q u e s i e m p r e h a n f a v o -
recido y a y u d a d o á e l l a . 

2 . Y o , c o m o v i e l e l deseo y h e r v o r d e a q u e l l a s a l m a s , y 
q u e d e t a n l e j o s i ban á b u s c a r l a O r d e n d e n u e s t r a S e ñ o r a , 
h i z o m e d e v o c i o n y p ú s o m e d e s e o d e a y u d a r á s u b u e n i n t e n -
to , é i n f o r m a d a q u e e ra c e r c a d e V e a s , l l e v é m i s c o m p a ñ í a 
d e m o n j a s d e l a q u e l l e v a b a ; p o r q u e , s e g ú n l a s c a r t a s , me 
parec ió q u e n o s e d e j a r í a d e c o n c e r t a r , c o n i n t e n t o d e , e n aca-
b a n d o la f u n d a c i ó n d e V e a s , i r a l l á . 

3 . Mas c o m o el S e ñ o r t e n i a d e t e r m i n a d o o t r a c o s a , a p r o -
v e c h a r o n poco m i s t r a z a s , c o m o q u e d a d i c h o en l a f u n d a c i ó n 
d e S e v i l l a ; q u e t r a j e r o n l a l i c e n c i a d e l C o n s e j o d e l a s O r d e -
n e s , d e m a n e r a , q u e ¡ a u n q u e y a e s t a b a d e t e r m i n a d a á i r , se de-
j ó . Verdad e s , q u e c o m o y o m e i n f o r m é e n Veas d e a d o n d e e ra , 
y v i se r t a n á t r a s m a n o , y d e a l l i a l l á t a n m a l c a m i n o , que 
h a b i a n d e p a s a r t r a b a j o s los q u e f u e s e n á v i s i t a r l a s m o n j a s , 
y q u e á l o s p r e l a d o s s e l e s h a r i a d e m a l , t e n i a n b i e u poca g a -
n a d e i r á f u n d a r l e . M a s , p o r q u e h a b i a d a d o b u e n a s e s p e r a n -
z a s , pedí al p a d r e J u l i á n de A v i l a y á A n t o n i o G a y t a n , que 
f u e s e n a l l á , p a r a v e r q u é c o s a e r a , y si l e s p a r e c i e s e , lo d e s -
h ic ie sen . H a l l a r o n el n e g o c i o m u y t i b i o , n o d e p a r t e d e l a s 
q u e h a b í a n d e s e r m o n j a s , s i n ó d e l a D o ñ a C a t a l i n a , q u e era 
e l t odo del n e g o c i o , y l a s t e n í a en u n c u a r t o p o r s í , y a como 
cosa d e r e c o g i m i e n t o . 

4. Las m o n j a s e s t a b a n t a n firmes, e n e s p e c i a l l a s dos, 
(d igo l a s q u e l o h a b i a n d e s e r ) q u e s u p i e r o n t a n b i en g r a n j e a r 
a l p a d r e J u l i á n d e A v i l a y á A n t o n i o G a y t a n , q u e á n t e s q u e 
s e v i n i e r o n , d e j a r o n h e c h a s l a s e s c r i t u r a s y s e v i n i e r o n , d e -
j á n d o l a s m u y c o n t e n t a s , y e l lo s lo v i n i e r o n t a n t o d e e l l a s y 
d e l a t i e r r a , q u e n o a c a b a b a n d e d e c i r l o , t a m b i é n c o m o d e l 
m a l c a m i n o (1 ) . Y'o, c o m o lo vi y a c o n c e r t a d o , y q u e l a l i cen-
c ia t a r d a b a , t o r n ó á e n v i a r a l l á al b u e n A n t o n i o G a y t a n , que , 
por a m o r d e m í , todo el t r a b a j o p a s a b a d e b u e n a g a n a , y 

(1) F.l Padre J u l i á n de Avila. en la vida'de Santa Teresa escribió con 
prolijidad las ave r i a s que pasaron en el camino. El guia iba borracho y 
el P. Julián quisu enseñarle la doctrina Crist iana, con lo cual se dis-
trajo más el guia y los extravió. 

ellos t e n í a n a f ic ión á q u e la f u n d a c i ó n se h i c i e s e ; p o r q u e á l a 
ve rdad , se l e s p u e d e á e l lo s a g r a d e c e r e s t a f u n d a c i ó n , p o r q u e , 
s i no f u e r a n a l l á y lo c o n c e r t á r a n , y o p u s i e r a poco e n e l l a . 
Dí je le q u e f u e s e , p a r a q u e p u s i e s e t o rno y r e d e s , á d o n d e se 
habia d e t o m a r l a p o s e s i o n , y e s t a r l a s m o n j a s h a s t a b u s c a r 
casa á p ropós i to . Así e s t u v o a l l á m u c h o s d í a s , q u e en l a d e 
Rodrigo M o y a , q u e c o m o h e d i c h o e r a p a d r e d e l a u n a d e e s -
t a s d o n c e l l a s , l e d io p a r t e d e s u c a s a , d e m u y b u e n a g a n a es-
t u v o a l l i m u c h o s d i a s h a c i e n d o e s t o . 

5. C u a n d o t r a j e r o n l a l i c e n c i a , y y o e s t a b a y a p a r a p a r -
t i rme a l l á , s u p e q u e v e n í a en e l l a q u e f u e s e l a casa s u j e t a á 
los c o m e n d a d o r e s , y l a s m o n j a s l e s d i e s e n l a o b e d i e n c i a ; lo 
q u e y o n o podía h a c e r , p o r s e r l a Orden d e n u e s t r a S e ñ o r a d e l 
C á r m e n ; y as i t o r n a r o n d e n u e v o á pedi r l a l i c e n c i a , q u e e n 
e s t a , y en l a d e Veas n o h u b i e r a r e m e d i o . Mas h i z o m e t a n t a 
merced el r e y , q u e , en e s c r i b i é n d o l e y o , m a n d ó q u e s e d i e s e , 
que es a l p r e s e n t e Don F e l i p e (1 ) , t a n a m i g o d e f avo rece r l o s 
r e l i g io sos , q u e e n t i e n d e q u e g u a r d a n s u p r o f e s i ó n , q u e c o m o 
hubiese s ab ido lo m a n e r a d e l p r o c e d e r d e e s t o s m o n a s t e r i o s y 
se r de l a p r i m e r a r e g l a , en t o d o n o s h a f a v o r e c i d o ; y a s i , h i -
j a s , o s r u e g o y o m u c h o , q u e s i e m p r e se h a g a p a r t i c u l a r o r a -
c ion p o r s u M a j e s t a d , c o m o a h o r a l a h a c e m o s . 

6. P u e s c o m o s e h u b o d e t o r n a r por l a l i cenc ia , p a r t i m e 
y o pa ra S e v i l l a p o r m a n d a d o d e l p a d r e p r o v i n c i a l , q u e e ra 
e n t o n c e s y es a h o r a e l p a d r e m a e s t r o f r a y J e r ó n i m o G r a c í a n 
de l a Madre d e D i o s , c o m o q u e d a d i c h o , y e s t u v i é r o n s e l a s 
pobres d o n c e l l a s e n c e r r a d a s h a s t a e l d i a d e a ñ o n u e v o a d e -
l a n t e ; y c u a n d o e l l a s e n v i a r o n á A v i l a e r a por F e b r e r o . La l i -
cencia l u é g o s e t r a j o c o n b r e v e d a d : m a s , c o m o y o e s t a b a t a n 
lé jos , y c o n t a n t o s t r a b a j o s , n o podía r e m e d i a r l a s , y h a b í a l a s 
h a r t a l á s t i m a ; p o r q u e m e e s c r i b í a n m u c h a s v e c e s c o n m u c h a 
p e n a , y a s í y a n o se s u f r í a d e t e n e r l a s m á s . C o m o i r y o e r a 
i m p o s i b l e , as í por e s t a r l é j o s , c o m o p o r n o e s t a r a c a b a d a l a 
f u n d a c i ó n , aco rdó el p a d r e m a e s t r o f r a y J e r ó n i m o G r a d a n , 
q u e e ra v i s i t a d o r a p o s t ó l i c o , c o m o e s t á d i c h o , q u e f u e s e n l a s 
m o n j a s q u e a l l í h a b i a n d e f u n d a r ( a u n q u e n o f u e s e yo ) q u e s e 
hab i an q u e d a d o en S a n J o s é d e M a l a g o n . 

(1) En las ediciones anteriores Don Felipe Segundo. 
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7. P rocuré q u e f u e s e pr iora de quien yo conf iaba lo haria 
m u y bien (porque es h a r t o mejor q u e yo ) , y l levando todo re-
c a u d o . s e pa r t i e ron con dos padres Descalzos de los n u e s -
t ros que y a el padre J u l i á n de Avila y Antonio G a y t a n , ha-
bia d ías q u e se h a b i a n to rnado à s u s t ie r ras ; y por ser t an lé -
jos , no quise v i n i e s e n , y t a n m a l t i e m p o , q u e e ra e n fiu de 
Diciembre. Legadas a l l á , f u e r o n rec ib idas con g r a n c o n t e n t o 
del p u e b l o , e n especial d é l a s q u e e s t a b a n encer radas . F u n d a -
ron el monas te r io , poniendo el San t í s imo Sac ramen to dia del 
Nombre de Jes i í s , a ñ o de 1576. L u é g o tomaron l a s dos h á b i -
to- la o t ra t en i a m u c h o h u m o r d e m e l a n c o l í a , y debía le de 
hace r m a l e s t a r e n c e r r a d a , c u a n t o m á s t a n t a e s t r echura y 
peni tencia : acordó de t o rna r se á su casa con u n a h e r m a n a 

S U 8. a Mirad , mis h i j a s , los j u i c i o s de Dios , y l a obl igac ión 
q u e t enemos de se rv i r l e l a s q u e nos h a de jado perseverar 
h a s t a hace r p ro fes ión , y q u e d a r para s i empre en l a casa de. 
Dios , y por h i j a s de l a V i r g e n , q u e se aprovechó su Majestad 
de la vo lun t ad d e es ta donce l l a y d e su h a c i e n d a , y al tiempo 
q u e hab ia de goza r de lo q u e t a n t o habia de seado , faltóle la 
for ta leza y s u j e t ó l a el h u m o r , á q u i e n m u c h a s veces , hi jas , 
e chamos la cu lpa de n u e s t r a s imperfecciones y mudanzas . 
P l e ^ a á s u Majes tad q u e nos d é a b u n d a n t e m e n t e su g rac ia , 
que°con esto no h a b r á cosa q u e nos a t a j e los p a s o s , para ir 
s iempre ade lan te e n s u s e rv i c io , y q u e á todas nos a m p a r e y 
favorezca , para q u e no se p ierda por nues t r a flaqueza u n tan 
g r a n p r i n c i p i o , c o m o h a sido se rv ido q u e comience e n unas 
muje res t a n miserables como nosot ras . E n su nombre os pido, 
he rmanas é h i j a s m i a s , q u e s i e m p r e lo p idáis á nues t ro Se -
ño r , y q u e cada u n a h a g a c u e n t a d e l a s q u e v i n i e r e n , que en 
e l la t o r n a á comenza r esta p r imera r e g l a de la Orden de la 
Vi rgen n u e s t r a S e ñ o r a : y e n n i n g u n a m a n e r a se consienta en 
n a d a re la jac ión . Mirá q u e d e m u y pocas cosas s e ab re puerta 
para m u y g r a n d e s , y q u e sin sen t i r lo se os i rá en t rando el 

m u n d o . . 
9 . Acordaos con la pobrgza y t r aba jo q u e se h a hecho o 

q u e vosotras gozá i s con descanso ; y , si bien lo adver t í s , ve-
réis q u e es tas casas e n par te no l a s han fundado hombres l a s 
m á s d e e l l a s , s inó l a m a n o poderosa de Dios, y q u e es m u y 

a m i g o su Majestad de l l eva r ade lan te l a s obras q u e Él h a -
c e , si nó q u e d a por nosot ras . ¿De dónde pensá i s q u e t u v i e r a 
poder u n a mujerc i l l a como yo p a r a t an g r a n d e s obras , su j e t a , 
sin solo u n m a r a v e d í , ni qu ien con n a d a me favoreciese? Que 
es te mi h e r m a n o , q u e a y u d ó e n la fundac ión de Sev i l l a , q u e 
tenia a l g o y án imo y b u e u a a l m a para a y u d a r a l g o , e s t aba 
en l as Indias . Mirá , m i r á , mis h i j a s , la m a n o de Dios. P u e s 
no sería por ser de s a n g r e i lus t r e el hace rme h o n r a : de todas 
cuan ta s m a n e r a s lo querá i s m i r a r , en tende re i s ser obra suya . 
No es razón que noso t r a s la d i s m i n u y a m o s en n a d a , a u n q u e 
nos cos tase la v i d a , l a honra y el descanso , c u a n t o m á s , q u e 
todo lo que t enemos aqu í j u n t o ; porque v ida e s v i v i r de m a -
nera , q u e no se t e m a la muer te ni todos lo s sucesos de la 
v i d a , y es ta r con es ta ordinar ia a l e g r í a , q u e a h o r a t odas 
traéis , y e s t a prosper idad q u e no puede ser m a y o r , que es no 
temer la pob reza , á n t e s desear la . ¿ P u e s á q u é se puede c o m -
parar la paz inter ior y exter ior , con q u e s i empre a n d a í s ? E n 

• vues t ra m a n o es tá v iv i r y mor i r con e l la , como ve is que m u e -
ren las q u e h e m o s v is to mor i r e n estas casas . Porque si s i e m -
pre pedís ó Dios lo l l eve ade lan te , y no fiáis n a d a do vosot ras , 
no os n e g a r á s u miser icordia , si teneis con f i anza e n É l , y 
ánimos an imosos , q u e e s m u y a m i g o su Majes t ad de es to . 

10. No h a y a i s miedo q u e os fa l t e n a d a : n u n c a de je i s de 
recibir l a s q u e vinieren á ser m o n j a s , como os c o n t e n t e n sus 
deseos y t a l en tos , y q u e no sea por solo r e m e d i a r s e , s inó por 
servir á Dios con m á s per fecc ión , porque no t e n g a b ienes de 
for tuna, si los t i e n e de v i r t u d e s ; q u e por o t ra pa r te r emed ia rá 
Dios lo q u e por esta habíades de r e m e d i a r , c o n el doblo. Gran 
experiencia t e n g o de e l lo : bien s abe su Majestad, q u e á cuan to 
me puedo acordar , j a m á s he dejado de recibir n i n g u n a por esta 
f a l t a , como m e conten tase lo demás . Tes t igos son l as m u -
chas q u e es tán rec ib idas sólo por Dios, c o m o voso t r a s sabéis . 
Y puédoos cer t i f icar , q u e no me daba t an g r a n c o n t e n t o c u a n -
do recibía á l a que t r a í a m u c h o , como las q u e t o m a b a sólo por 
Dios; á n t e s las ,habia miedo , y l a s pobres m e d i l a t aban el e s -
píri tu, y d a b a u n gozo t a n g r a n d e , q u e me hac ía l lorar de a le-
g r í a : esto e s verdad . P u e s sí cuando e s t a b a n l as casas por 
comprar y por h a c e r , nos a y u d ó t ambién con e s t o , despues 
de tener adonde v i v i r , ¿por q u é no se h a d e hace r? Creedme, 



h i j a s , q u e por donde pensá is a c r e c e n t a r perdereis . Cuando la 
q u e v iene lo t uv i e r e , no t en iendo o t r a s ob l igac iones , como lo 
h a de dar á o t ros , q u e no lo h a n por v e n t u r a m e n e s t e r , bien 
e s q u e os lo d é e n l i m o s n a ; q u e y o confieso q u e m e pareciera 
de samor si esto no h i c i e r an . Mas s i empre tened d e l a n t e i que 
la q u e e n t r a r e h a g a do lo q u e t u v i e r e conforme á lo que la 
aconse ja ren l e t r ados , q u e e s m á s servic io do Dios; porque 
h a r t o mal ser ia q u e p r e t end i é semos b ien de n i n g u n a q u e e n -
t r a , s ino y e n d o por es te fin. M u c h o m á s g a n a m o s en q u e ella 
h a g a lo q u e debe á D i o s , d i g o con m á s per fecc ión , que en 
c u a n t o puede t r a e r , p u e s no p r e t e n d e m o s todas otra c o s a , m 
Dios nos d é t a l l u g a r , s inó q u e sea su Majes tad servido en 
todo y p o r todo. 

11. Y a u n q u e y o soy m i s e r a b l e y r u i n , p a r a honra y g l o -
r ia s u y a lo d i g o , y p a r a q u e o s ho lgué i s de c ó m o se h a n fun-
dado e s t a s casas s u y a s ; q u e n u n c a e n n e g o c i o s de ellas , ni 
e n cosa q u e se m e ofreciese p a r a e s t o , si pensa ra no sa l i r con 
n i n g u n a , si no e ra torc iendo e n a l g o este in ten to , en n i n g u n a 
m a n e r a hic iera cosa , n i la h e h e c h o (d igo e n es tas fundac io -
nes ) q u e y o en tendiese to rc i a de l a vo lun t ad del Señor un 
p u n t o , con fo rme 4 lo q u e m e aconse jaban m i s confesores, que 
s i e m p r e h a n s i d o . despues q u e ando en e s t o , g r a n d e s l e t r a -
dos y s ie rvos de Dios , como sabé i s ; n i que m e acuerde l lego 
j a m á s á m i p e n s a m i e n t o o t r a cosa . Quizá m e e n g a ñ o , y h a -
bré h e c h o m u c h a s q u e no m e en t i enda , é imper fecc iones s e -
r á n s in c u e n t o . Es to sabe n u e s t r o S e ñ o r , q u e es verdadero 
j u e z , á c u a n t o y o he podido en tende r de mi d igo . Y también 
v e o m u y b i e n , q u e n o v e n i a esto de m i , s inó de querer Dios 
s e h ic iese e s t a o b r a , y c o m o cosa s u y a m e favorecía y hacia 
esta m e r c e d ; q u e para e s t e p ropós i t o lo d i g o , h i j a s m í a s , de 
q u e e n t e n d á i s es ta r m á s o b l i g a d a s , y sepáis q u e no se lian 
hecho c o n a g r a v i a r á n i n g u n o h a s t a aho ra . ¡ Bendi to sea el 
q u e t odo lo ha h e c h o , y de spe r t ado la ca r idad de las perso-
n a s q u e nos h a n a y u d a d o ! r i e g a á su Majes tad q u e siempre 
nos a m p a r e y dé g r a c i a , p a r a q u e no s e a m o s i n g r a t a s é t a n -
tas m e r c e d e s , a m e n . 

12. Y a habé i s v i s t o , h i j a s , q u ? se h a n pasado a lgunos tra-
ba jos , a u n q u e creo son los m e n o s los q u e h e e s c r i t o , porque 

si se hub ie ran de dec i r por m e n u d o era g r a n c a n s a n c i o , as í 
de los caminos c o m o con a g u a s y n i eves , y con perderlos , y 
sobre todo m u c h a s veces con t a n poca s a l u d , que a l g u n a m e 
acaeció ( n o sé si lo h e d icho) (1 ) que era e n l a p r imera j o r -
nada que sa l imos de Ma lagon p a r a Veas, q u e iba con c a l e n -
t u r a ; y t a n t o s ma le s j u n t o s , q u e me pa rec ió , mi rando lo q u e 
tenia por a n d a r , y v i é n d o m e a s í , a co rda rme de n u e s t r o p a d r e 
E l i a s , cuando iba h u y e n d o de Jezabe l , y d e c i r — S e ñ o r , ¿ c ó -
mo tengo yo d e poder s u f r i r e s to? Miradlo Vos. Verdad es , 
que como su Majes tad m e v i ó t a n flaca, r e p e n t i n a m e n t e me 
qui tó la c a l e n t u r a y el m a l ; t a n t o q u e has ta despi tes q u e h e 
caido en e l lo , p e n s é que e ra p o r q n e habia en t rado a l l í u n 
siervo de Dios c l é r i g o : y qu izá ser ia ello , a l ménos fué r e -
pen t inamen te q u i t a r m e el m a l exter ior é in ter ior . 

13. En t en iendo sa lud con a l eg r í a pasaba los t r a b a j o s cor-
porales. P u e s al l l e v a r condic iones de m u c h a s p e r s o n a s , q u e 
era menes ter e n cada pueb lo , n o se t r aba j a poco; y e n d e j a r 
las h i jas y h e r m a n a s mías , cuando me iba de u n a p a r t e á o t ra , 
yo os d igo , q u e c o m o yo l as a m o t an to , q u e no h a sido l a m á s 
pequeña c r u z . E n espec ia l c u a n d o pensaba q u e no l as h a b i a 
de to rnar á v e r , y v e i a su g r a n s en t imien to y l á g r i m a s , q u e 
aunque es tán d e o t ras cosas desas idas , e s t a no se lo h a dado 
Dios, por v e n t u r a p a r a q u e m e f u e s e á mí más t o r m e n t o , q u e 
tampoco lo e s toy d e e l l a s , a u n q u e me esforzaba todo lo q u e 
podía pafa n o s o lo m o s t r a r , y l a s r e ñ i a : mas poco me a p r o -
vechaba , q u e e s g r a n d e el amor q u e nos t i enen , y b ien se v e 
en muchas cosas ser v e r d a d e r o . 

14. T a m b i é n habé i s oido como e r a , no sólo con l icencia de 
nues t ro r eve rend í s imo padre g e n e r a l , s inó d a d a debajo d e pre-
cepto ó m a n d a m i e n t o d e s p u e s ; y no sólo es to , s inó q u e c a d a 
casa que se f u n d a b a me escr ib ía recibir g r and í s imo conten to , 
habiendo f u n d a d o l a s d i c h a s ; q u e cier to el mayor a l iv io q u e 
yo tenia e n los t r a b a j o s , e ra ve r el contento q u e á él l e daba , 
por parecerme q u e en dárse le se rv ia á nues t ro S e ñ o r , por ser 
mi p re lado , y dejado de eso y o le a m o m u c h o . 

( 1 ) E n e l c a p í t u l o X X I I , d o n d e c o r r e s p o n d í a d e c i r l o , h a b í a l o o m i t i d o . 

E c h a s e d e v e r e n e s t o l a r a p i d e z y n a t u r a l i d a d c o n q u e e s c r i b i a S a n t a 

T e r e s a , p u e s n o q u i s o d e t e n e r s e á r e p a s a r l o e s c r i t o . 



15. O es q u e su Majestad fué servido d e d a r m e y a a l g ú n 
descanso , ó q u e al demonio le pesó , porque se h a c í a n t a n t a s 
casas á donde se se rv ia nues t ro Señor ( b i e n se h a e n t e n -
dido no fué p o r v o l u n t a d de nues t ro padre g e n e r a l ; porque 
me hab ia esc r i to , sup l i cándo le y o no m e mandase y a fundar 
más c a s a s , q u e no lo b a r i a , p o r q u e deseaba fundase t a n t a s 
c o m o t e n g o cabe l los en l a c a b e z a , y es to no hab ía muchos 
a ñ o s ) á n t e s q u e m e v in iese de S e v i l l a , de u n c a p i t u l o g e n e -
ra l q u e se h i z o , á d o n d e parece se hab ia de t ene r en servicio 
lo q u e se h a b i a acred i tado l a O r d e n , t r á e n m e u n m a n d a m i e n t o 
dado en e l 'def in i torio , no sólo para q u e n o f u n d a s e m á s , sino 
para q u e p o r n i n g u ¿ a v ia sal iese de la casa q u e el igiese para 
e s t a r , q u e es c o m o m a n e r a de c á r c e l , p o r q u e n o h a y mon ja s 
que , p a r a c o s a s n e c e s a r i a s al b ien d e la O r d e n , no l as pueda 
m a n d a r ir e l p r o v i n c i a l d e u n a p a r t e á o t r a , d igo de u n m o -
nas te r io á o t ro . Y lo peor era es tar d i sgus t ado conmigo nues-
tro padre g e n e r a l , q u e e ra lo que á mi m e d a b a p e n a , har to 
sin c a u s a , s i n ó con in fo rmac iones de pe r sonas apas ionadas . 
Con esto m e d i j e ron o t r a s dos cosas d e t e s t imon ios b ien g r a -
ves , q u e m e l e v a n t a b a n . 

16. Yo os d i g o , h e r m a n a s , p a r a q u e veáis l a miser icordia 
de nues t ro S e ñ o r , y c ó m o no desampara s u Majes tad á quien 
desea s e r v i r l e , q u e n o só lo n o me dió p e n a , s inó u n gozo t an 
acc iden t a l , q u e no cab ia e n m i ; de m a n e r a , que n o m e e s -
p a n t o de lo q u e h a c i a el Rey D a v i d , cuando iba de lan te del 
a rca de l Seño r ; p o r q u e n o quis ie ra y o en tonces hace r otra co-
s a , s e g ú n el g o z o , q u e no sab ia cómo le e n c u b r i r . No sé la 
c a u s a , porque e n o t r a s g r a n d e s murmurac iones y contradicio-
n e s , en q u e m e h e v i s t o , no m e acaeció t a l , m á s al m é n o s la 
u n a cosa de e s t a s , q u e m e d i j e ron era g r a v í s i m a ( 1 ) ; q u e esto 
de no f u n d a r , si n o e ra por el d i sgus to del reverendís imo g e -
nera l , e ra g r a n descanso p a r a m i , y cosa q u e yo deseaba mu-
chas veces a c a b a r l a v ida en sos i ego ; a u n q u e no pensaban 
esto los q u e lo p r o c u r a b a n , s i n ó que m e hac ían e l mayor pe-
sar del m u n d o , y otros b u e n o s i n t en tos t en ían quizá . 

( 1 ) U n a d e l a s c o s a s d e q u e l a a c u s a b a n e r a d e l a f o r m a e n q u e h a -

b l a h e c h o s u v i a j e a l r e g r e s o d e S e v i l l a , e n c o m p a ñ í a d e s u h e r m a n o don 

L o r e n z o , h a c i e n d o c u l p a b l e i s a n t a T e r e s a d e l a g e n e r o s i d a d j e s p l e n -

d i d e z d e a q u e l . 

17. T a m b i é n a l g u n a s veces me d a b a n con ten to l a s g r a n -
des contradícíones y d ichos , q u e e n e s t e a n d a r á f u n d a r h a h a -
bido; con b u e n a intención u n o s , ot ros por o t ros fines: m a s t a n 
g r a n a legr ía como de esto s e n t í , n o m e acue rdo por t r aba jo 
que me v e n g a haber la s e n t i d o ; q u e y o conf ieso , q u e en o t ro 
t iempo, cua lqu ie ra cosa de l a s t r es q u e m e v in ieron j u n t a s , 
fuera h a r t o t r aba jo para mi . Creo f u é mi g o z o pr incipal p a r e -
ce rme , q u e , p u e s l a s c r i a t u r a s m e p a g a b a n a s í , q u e t en ia 
contento al C r i ado r ; porque t e n g o e n t e n d i d o , q u e , e l q u e le 
tomare por cosas de la t i e r r a , ó d i chos de a l abanzas de los 
hombres , está m u y e n g a ñ a d o , de j ado d e la poca g a n a n c i a q u e 
en esto h a y : una cosa les pa rece h o y , o t ra m a ñ a n a ; de lo q u e 
una vez d icen b i en , pres to t o rnan á dec i r m a l . ¡Bendito seáis 
Vos , Dios y Señor mió, q u e sois i n m u t a b l e por s i empre j a m á s ! 
Amen. Quien os s irviere h a s t a la fin v i v i r á s in fin e n v u e s t r a 
e ternidad. 

18. Comencé á escribir es tas f u n d a c i o n e s por mandado de l 
padre maes t ro Ripa lda de la Compañ ía de J e s ú s , como dije al 
pr incipio , q u e era en tonces Rector del Colegio de S a l a m a n c a , 
con quien y o en tonces m e confesaba . E s t a n d o e n el m o n a s t e -
rio del glor ioso S a n J o s é , q u e es tá a l l í , a ñ o 1573 , escribí a l -
g u n a s de e l l a s , y con l as m u c h a s ocupac iones h a b í a l a s d e j a -
do, y no q u e r í a pasa r a d e l a n t e , por n o m e confesa r y a con el 
d i cho , á c ausa de es ta r e n d i fe ren tes p a r t e s , y t ambién por el 
g ran t r aba jo y t r aba jo s , que me cues t a lo q u e he escr i to , a u n -
que como h a sido s iempre m a n d a d o por obedienc ia , yo lo s doy 
por bien e m p l e a d o s : es tando m u y de t e rminada á e s to , m e 
m a n d ó el padre comisario apostól ico (que e s ahora el maes t ro 
F r a y Gerón imo Grac ian de l a Madre d e Dios ) q u e l a s acabase . 

19. Diciéndole yo el poco l u g a r q u e t e n í a , y o t ras cosas 
que se me ofrecieron (que como r u i n obedien te le d i j e ) , p o r -
q u e t a m b i é n se me hac ia g r a n cansanc io sobre otros q u e t e -
n i a , con todo m e mandó q u e , poco á poco , ó como pudiese , 
l a s acabase : así lo he h e c h o , s u j e t á n d o m e e n todo á q u e q u i -
t e n los q u e e n t i e n d e n , lo q u e es m a l d icho . Que por v e n t u r a 
lo q u e á mí m e parece m e j o r i rá ma l . Hásc acabado hoy , v í s -
pera de S a n E u g e n i o , á ca to rce d ias del mes de Noviembre , 
año de 1576 , en el monaster io de S a n José d e Toledo , adonde 



a h o r a e s t o y p o r m a n d a d o del p a d r e c o m i s a r i o apos tó l i co el 
m a e s t r o F r a y G e r ó n i m o G r a c i a n d e l a Madre d e D i o s , á qu ien 
a h o r a t e n e m o s p o r p r e l a d o d e D e s c a l z o s y Desca l za s d e la pr i -
m i t i v a r e g l a , s i e n d o t a m b i é n v i s i t a d o r d e l o s d e l a m i t i g a d a 
d e l a A n d a l u c í a , á g l o r i a y h o n r a d e n u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s -
t o , q u e r e i n a y r e i n a r á p a r a s i e m p r e . A m e n . 

2 0 . P o r a m o r d e n u e s t r o S e ñ o r p i d o á l a s h e r m a n a s y he r -
m a n o s , q u e e s to l e y e r e n , m e e n c o m i e n d e n á n u e s t r o S e ñ o r , 
p a r a q u e h a y a m i s e r i c o r d i a d e m í , y me l ibre d e l a s p e n a s d e l 
p u r g a t o r i o , y m e de je g o z a r d e s i , si h u b i e r e merec ido e s t a r 
e n é l : p u e s m i e n t r a s f u e r e v i v a n o lo habéis d e v e r , s é a m e a l -
g u n a g a n a n c i a p a r a d e s p u é s d e m u e r t a lo q u e m e h e c a n s a d o 
en e s c r i b i r e s t o , y e l g r a n d e s e o c o n q u e lo h e e sc r i t o d e acer-
t a r á dec i r a l g o q u e o s d é c o n s u e l o , si t u v i e r e n por b i en q u e 
lo l e á i s ( 1 ) . 

C A P I T U L O X X V I I I . 

JESÚS. 

La fundación de V ü l a o u e v a Je la Jara ( 2 J. 

1. A c a b a d a l a f u n d a c i ó n d e S e v i l l a , c e s a r o n l a s f u n d a c i o -
n e s p o r m á s d e c u a t r o a ñ o s : l a c a u s a f u é , q u e c o m e n z a r o n 
g r a n d e s p e r s e c u c i o n e s , m u y d e g o l p e , á los Desca lzos y D e s -
c a l z a s , q u e a u n q u e y a h a b i a h a b i d o h a r t a s , n o e n t a n t o e x -
t r e m o , q u e e s t u v o á p u n t o d e a c a b a r s e todo. Mos t róse b ien lo 
q u e s e n t i a e l d e m o n i o e s t e s a n t o p r i n c i p i o , q u e n u e s t r o Señor 
h a b i a c o m e n z a d o , y s e r o b r a s u y a , p u e s f u é a d e l a n t e . P a d e -
c i e r o n m u c h o lo s D e s c a l z o s , e n e s p e c i a l l a s c a b e z a s , d e g r a -
v e s t e s t i m o n i o s , y c o n t r a d i c i o n e s d e cás i todos l o s p a d r e s Cal-

( 1 ) E n e l l i b r o d e l a s F u n d a c i o n e s y a l f ó ü o 1 9 3 h a y s o b r e p u e s t a u n a 

c u a r t i l l a c o n u n o s a v i s o s d e S a n t a T e r e s a q u e se c o l o c a r á n e n e l l ibro 

s i g u i e n t e e n t r e l a s Relaciones, p u e a i n t e r r u m p í a l a n a r r a c i ó n y S a n t a 

T e r e s a n o l a c o l o c ó a l l í . 

( 2 ) F o r m a d e s d e a q u í c o m o u n a s e g u n d a p a r t e d e l l i b r o d e s p u e s d e 

l a i n t e r r u p c i ó n q u e i n d i c a a l final d e l c a p í t u l o a n t e r i o r y p r i n c i p i o 

d e e s t e . 

zados . E s t o s i n f o r m a r o n á n u e s t r o r e v e r e n d i s i m o p a d r e g e n e -
r a l , d e m a n e r a q u e , c o n s e r m u y s a n t o , y el q u e h a b i a d a d o 
la l i c e n c i a p a r a q u e s e f u n d a s e n todos l o s m o n a s t e r i o s , f u e r a 
d e S a n J o s é d e A v i l a , q u e f u é el p r i m e r o , q u e e s t e se h izo c o n 
l i cenc ia d e l P a p a , l e pus i e ron d e s u e r t e , q u e p o n i a m u c h o 
p o r q u e no p a s a s e n a d e l a n t e los D e s c a l z o s , q u e c o n l o s m o n a s -
ter ios d e l a s m o n j a s s i e m p r e e s t a b a b i e n . Y , p o r q u e y o a y u -
daba á e s t o , le p u s i e r o n d e s a b r i d o c o n m i g o , q u e f u é el m a y o r 
t r a b a j o q u o y o h e p a s a d o en e s t a s f u n d a c i o n e s , a u n q u e h e p a -
sado h a r t o s ; p o r q u e , d e j a r d e a y u d a r á q u e f u e s e a d e l a n t e 
o b r a , a d o n d e y o c l a r a m e n t e v e í a s e r v i r s e n u e s t r o S e ñ o r , y 
a c r e c e n t a r s e n u e s t r a O r d e n , n o m e lo c o n s e n t í a n m u y g r a n -
des l e t r a d o s , c o n q u i e n y o m e c o n f e s a b a , y a c o n s e j a b a : y ir 
con t r a lo q u e v e i a q u e r í a mi p r e l a d o , é r a m e u n a m u e r t e ; p o r -
q u e , d e j a d a l a o b l i g a c i ó n q u e l e t e n i a por s e r l o , a m á b a l e m u y 
t i e r n a m e n t e , y d e b í a s e l o b i en deb ido . V e r d a d e s q u e , a u n q u e 
y o q u i s i e r a en e s to d a r l e c o n t e n t o , n o p o d í a , p o r h a b e r v i s i -
t ado re s a p o s t ó l i c o s , á q u i e n fo rzado h a b i a d e o b e d e c e r . 

2 . Mur ió u n N u n c i o s a n t o , q u e f a v o r e c í a m u c h o l a v i r t u d , 
y as í e s t i m a b a l o s Desca l zos (1). V ino o t ro , q u e p a r e c í a l e h a -
bia e n v i a d o Dios p a r a e j e r c i t a r n o s en p a d e c e r ( 2 ) . E r a a l g o 
deudo d e l P a p a , y d e b e s e r s i e r v o d e D i o s , s i n ó q u e c o m e n z ó 
á t o m a r m u y á p e c h o s f a v o r e c e r á l o s C a l z a d o s ; y c o n f o r m e á 
l a i n f o r m a c i ó n q u e l e h a c í a n d e n o s o t r o s , e n t e r ó s e m u c h o en 
q u e e ra b i en n o f u e s e n a d e l a n t e e s t o s p r i n c i p i o s , y as i c o m e n -
zó á p o n e r l o p o r o b r a c o n g r a n d í s i m o r i g o r , c o n d e n a n d o á l o s 
q u e le p a r e c i ó l e p o d r í a n r e s i s t i r , e n c a r c e l á n d o l o s , d e s t e r r á n -
dolos. 

( 1 ¡ M o n s e ñ o r N i c o l á s O r m a n e t o , u n o d e l o s p r e l a d o s m á s c e l o s o s q u e 
t u v o l a I g l e s i a e n e l s i g l o x v i . E s t u v o e n I n g l a t e r r a c o n e l c a r d e n a l P o l o , 
y d e s p u e s e n e l c o n c i l i o d e T r e n t o . S a n C á r l o s B o r r o m e o l e t u v o d e v i -
c a r i o g e n e r a l , y d e s p u e s f u é o b i s p o d e P á d u a . V i n o d e n u n c i o á E s p a ñ a 
e n 1 5 7 2 , y m u r i ó e n J u n i o d e 1 5 7 7 , e n t a l p o b r e z a , p o r e f e c t o d e s u c a -
r i d a d , q u e h u b o d e c o s t e a r l e f u n e r a l e s F e l i p e I I . 

( 2 ) M o n s e ñ o r F i l í p o S e g a : h a b í a e s t a d o c o n d o n J u a n d o A u s t r i a e n 
B é l g i c a , y d e s d e a l l í v i n o á E s p a ñ a . A n t e s d e q u e s a l i e r a d e I t a l i a p a r a 
B é l g i c a , p r o c u r a r o n l o s C a r m e l i t a s i t a l i a n o s c o n g r a c i a r s e c o n é l , c o m o 
l o c o n s i g u i e r o n , p o r m e d i o d e s u . p a r i e n t e e l c a r d e n a l B o n c o m p a g n i , 
p r o t e c t o r d e l o s C a l z a d o s , y s o b r i n o d e l p a p a G r e g o r i o X I I I . D e a q u í l a 
p r e v e n c i ó n d e l n u n c i o c o n t r a S a n t a T e r e s a y s u i n s t i t u t o . 



3 . L o s q u e m á s p a d e c i e r o n , f u é el p a d r e F r a y A n t o n i o de 
J e s ú s , q u e e s e l q u e c o m e n z ó el p r i m e r m o n a s t e r i o d e Descal-
z o s , y e l p a d r e F r a y G e r ó n i m o G r a c i a n , á q u i e n h a b i a hecho 
e l N u n c i o p a s a d o v i s i t a d o r apos tó l i co d e l o s d e l p a ñ o , c o n el 
c u a l f u é g r a n d e el d i s g u s t o q u e t u v o , y c o n el p a d r e Mariano 
d e S a n B e n i t o . D e e s t o s p a d r e s h e d icho y a q u i é n e s s o n en las 
f u n d a c i o n e s p a s a d a s : o t r o s d e los m á s g r a v e s p e n i t e n c i ó , a u n -
q u e n o t a n t o . A é s t o s p o n i a m u c h a s c e n s u r a s , q u e n o t r a t a -
s e n d e n i n g ú n n e g o c i o ; b i en se e n t e n d í a v e n i r todo d e Dios, 
y q u e l o p e r m i t í a s u M a j e s t a d p a r a m a y o r b i e n , y p a r a que 
f u e s e m á s e n t e n d i d a l a v i r t u d d e e s t o s p a d r e s , c o m o lo h a s i -
do . P u s o p r e l a d o d e l p a ñ o , p a r a q u e v i s i t a s e n u e s t r o s m o n a s -
t e r i o s d e m o n j a s y d e f r a i l e s , q u e , á h a b e r l o q u e é l p e n s a b a , 
f u e r a h a r t o t r a b a j o , y a s i se pa só g r a n d í s i m o , c o m o se e sc r i -
b i r á d e q u i e n l o s e p a m e j o r dec i r q u e y o . 

4 . N o h a g o s i n ó t o c a r en e l l o , p a r a q u e e n t i e n d a n l a s mon-
j a s q u e v i n i e r e n , c u á n o b l i g a d a s e s t á n á l l e v a r a d e l a n t e la 
p e r f e c c i ó n , p u e s h a l l a n l l a n o lo q u e t a n t o h a cos t ado á l a s de 
a h o r a , q u e a l g u n a s d e e l l a s h a n p a d e c i d o m u y m u c h o en es-
t o s t i e m p o s , d e g r a n d e s t e s t i m o n i o s , q u e m e l a s t i m a b a á mi 
m u y m u c h o m á s d e lo q u e y o p a s a b a , q u e e s t o á n t e s m e era 
g r a n g u s t o . P a r e c í a m e ser y o la c a u s a d e t oda e s t a t o r m e n t a , 
y q u e s í m e e c h a s e n e n l a m a r , c o m o á J o n á s , c e s a r í a l a tem-
p e s t a d . S e a D i o s a l a b a d o , q u e favorece l a v e r d a d . V as í suce-
d ió en e s t o , q u e , c o m o n u e s t r o ca tó l i co R e y D o n F e l i p e supo 
l o q u e p a s a b a , y e s t a b a i n f o r m a d o d e l a v i d a y r e l i g i ó n de los 
D e s c a l z o s , t o m ó la m a n o á f a v o r e c e r n o s , d e m a n e r a , q u e no 
q u i s o j u z g a s e s o l o el N u n c i o n u e s t r a c a u s a , s i n ó d i ó l e cua t ro 
a c o m p a ñ a d o s , p e r s o n a s g r a v e s , y l a s t r e s r e l i g i o s o s , p a r a que 
s e m i r a s e b i e n n u e s t r a j u s t i c i a . E r a e l u n o d e e l lo s el padre 
m a e s t r o F r a y P e d r o F e r n a n d e z , p e r s o n a d e m u y s a n t a v ida y 
g r a n d e s l e t r a s y e n t e n d i m i e n t o . H a b i a s ido c o m i s a r i o apostó-
l ico , y v i s i t a d o r d e los del p a ñ o d e l a p r o v i n c i a de Cast i l la , 
á q u i e n l o s D e s c a l z o s e s t u v i m o s t a m b i é n s u j e t o s , y sab ia bien 
l a v e r d a d d e c ó m o v i v í a n l o s u n o s y los o t r o s , q u e n o d e s e á -
b a m o s t o d o s o t r a c o s a , s i n ó q u e e s to se e n t e n d i e s e ( 1 ) . Y as i , 

(1) F u é nombrado por San Pío V , á petición de Felipe I I , que no 
quedó del t o d o satisfecho con la visita del padre líossi. El padre Fernan-

en viendo y o q u e el R e y le h a b i a n o m b r a d o , di e l n e g o c i o p o r 
a c a b a d o , c o m o p o r l a m i se r i co rd i a d e Dios lo e s t á . P l e g u e á 
su Majes tad s e a p a r a h o n r a y g l o r i a s u y a . A u n q u e e r a n m u -
chos los señores d e l r e i n o y o b i s p o s , q u e s e d a b a n p r i s a á in -
fo rmar de la v e r d a d a l N u n c i o , todo a p r o v e c h a b a p o c o , si DÍOB 
no t o m a r a por med io a l R e y . 

5. E s t a m o s t o d a s , h e r m a n a s , m u y o b l i g a d a s á s i e m p r e e n 
n u e s t r a s o r ac iones e n c o m e n d a r l e á n u e s t r o S e ñ o r , y á l o s q u e 
h a n favorec ido s u c a u s a , y d e l a V i r g e n n u e s t r a S e ñ o r a : a s i 
os lo e n c o m i e n d o m u c h o . Y a v e r e i s , h e r m a n a s , el l u g a r q u e 
hab ia pa r a f u n d a r : t o d a s n o s o c u p á b a m o s en o r a c i o n e s y p e -
n i tenc ias , s in c e s a r , pa r a q u e lo f u n d a d o l l e v a s e Dios a d e l a n -
te , si se h a b i a d e s e r v i r d e e l lo . 

6. En el p r i n c i p i o d e e s t o s g r a n d e s t r a b a j o s , q u e d i c h o s 
tan en b r e v e , o s p a r e c e r á n p o c o , y p a d e c i d o s t a n t o t i e m p o , 
ha sido m u y m u c h o , e s t a n d o y o en T o l e d o , q u e v e n i a d e l a 
fundac ión d e S e v i l l a , a ñ o d e 1 5 7 6 , m e l l e v ó c a r t a s u n c l é r i g o 
de V i l l anueva d e l a J a r a , d e l a y u n t a m i e n t o d e e s t e l u g a r , q u e 
iba á n e g o c i a r c o n m i g o a d m i t i e s e p a r a m o n a s t e r i o n u e v e m u -
jeres q u e se h a b i a n e n t r a d o j u n t a s , e n u n a e r m i t a d e l a g l o -
r iosa S a n t a A n a , q u e h a b i a en aque l p u e b l o , c o n u n a c a s a pe -
q u e ñ a cabe e l l a , a l g u n o s a ñ o s h a b í a , y v i v í a n c o n t a n t o r e -
cog imien to y s a n t i d a d , q u e c o n v i d a b a á t o d o e l p u e b l o á p r o -
c u r a r c u m p l i r s u s d e s e o s , q u e e r a n s e r m o n j a s . E s c r i b i ó m e 
también u n d o c t o r , c u r a q u e e s d e e s t e l u g a r , l l a m a d o A g u s -
t í n E r v i a s , h o m b r e doc to y d e m u c h a v i r t u d . E s t a l e h a c í a 
a y u d a r c u a n t o podía á e s t a s a n t a o b r a . A m í m e p a r e c i ó c o s a 
que en n i n g u n a m a n e r a c o n v e n i a a d m i t i r l e p o r e s t a s r a z o n e s . 

7. La p r i m e r a , por se r t a n t a s , y p a r e c í a m e ser c o s a m u y 
d i f i cu l tosa , m o s t r a d a s á s u m a n e r a d e v i v i r , a c o m o d a r s e á l a 
nues t r a . La s e g u n d a , p o r q u e n o t e n í a n c a s i n a d a p a r a p o d e r -
se s u s t e n t a r , y e l l u g a r n o es poco m á s d e m i l v e c i n o s , q u e 
pa ra v i v i r de l i m o s n a , e s poca a y u d a : a u n q u e e l a y u n t a m i e n -

dez hizo la visita á pié , con un compañero, llamando la atención este 
rasgo de austeridad. Mientras estuvo en Pastrana vivió como los Descal-
zos, y seguía en todo su regla. Por eso no es de extrañar que Santa le -
resa confiara tanto en él. . , 

En el tomo de C a r t a de Santa Teresa se verán más circunstanciada-
mente, y paso á paso, las vicisitudes de esta persecución. 



t o s e ofrecía ¿ s u s t e n t a r l a s , no m e parecía cosa durable . La 
t e r ce ra , q u e no t e n í a n casa . La c u a r t a , e s ta r lé jos de estotros 
monaster ios . Y a u n q u e m e decían e r a n m u y b u e n a s , como no 
las habia v i s t o , no podia en tender si t en ian los t a l e n t o s que 
pre tendemos e n es tos monas te r ios : y así me de t e rminé á des-
pedirlo del todo. Pa ra esto quise pr imero hab la r á mi confesor, 
que era el doc tor Ve lazquez , c a n ó n i g o y ca tedrá t ico de Tole-
do , hombre m u y le t rado y v i r tuoso , q u e ahora e s obispo de 
O s m a ; p o r q u e s iempre t e n g o de c o s t u m b r e no hace r cosa por 
mi pa rece r , s inó de personas seme jan te s . Como vió l a s car tas 
y entendió el negoc io , d i jome q u e no le despidiese , s inó que 
respondiese b ien; porque cuando t a n t o s corazones j u n t a b a Dios 
en una c o s a , se en tend ía se hab ia de servi r de e l la . Yo lo h i -
ce a s í , q u e n i lo admi t í del todo , n i lo desped í . E n i m p o r t u -
na r por el lo, y procurar pe r sonas por q u i e n yo lo h ic iese , se 
pasó h a s t a el a ñ o de 1580 , con parecerme s i empre q u e era 
desat ino admi t i r lo . Cuando r e s p o n d í a , n u n c a podia responder 
del todo m a l . 

8 . Acer tó á ven i r á cumpl i r su dest ierro el p a d r e f r a y An-
tonio de J e s ú s al monaster io de n u e s t r a Seño ra del Socorro, 
q u e es tá t r e s l e g u a s de es te l u g a r de Vi l l anueva , y , viniendo 
á predicar á é l , y el prior de e s t e monas ter io , q u e al presento 
e s el padre f r a y Gabriel de la Asunción , persona m u y avisada 
y s iervo d e Dios, ven ia t a m b i é n m u c h o al mi smo l u g a r , que 
e ran amigos del doctor Ervias , y comenzaron á t r a t a r con es-
t a s s an t a s h e r m a n a s : y af ic ionados de su v i r t u d , y pe rsuad i -
dos del p u e b l o y del doctor , t o m a r o n e s t e negoció por propio, 
y comenzaron á pe r suad i rme con m u c h a fue r za con car tas . Y 
es tando y o e n San Josef d e Ma lagon (que e s 26 l e g u a s , y más , 
de V i l l a n u e v a ) f u é el m i s m o p a d r e prior á h a b l a r m e sobre 
ello, d á n d o m e c u e n t a de lo q u e se podia h a c e r , y , como des-
pues de h e c h o da r í a el doctor E r v i a s t resc ien tos ducados de 
r e n t a , sobre l a q u e él t i ene d e su beneficio: q u e se procurase 
de Roma. Es to s e me hizo m u y incier to , pa rec iéndome habría 
flojedad despues de h e c h o , q u e con lo poco q u e e l las tenian 
bien bas t aba ; y as i d i j e m u c h a s razones al padre pr ior , para 
q u e viese n o conven ia hacerse , y , á, mi parecer b a s t a n t e s , y 
d i je , q u e lo mirase m u c h o é l , y el padre f r a y A n t o n i o , que 
yo lo de j aba sobre su concienc ia , pa rec iéndome q u e lo que yo 

les decia bas taba para no hace r se . Despues do ido , cons ideré 
c.uán aficiouado e s t aba á e l lo , y q u e hab ia de pe r suad i r al 
„telado que ahora t enemos , que es el maes t ro f ray A n g e l de 
Salazar, para q u e lo admit iese, y d íme m u c h a pr iesa a e s c r i -
birle supl icándole q u e n o diese es t a l i c enc i a , d ic iéndole l a s 
causas, y , s e g ú n él despues m e escr ib ió , no la hab ía quer ido 
da r s inó era parec iéndome á m i b ien . 

9 Pasaron c o m o mes y medio, no sé si a l g o m a s : c u a n d o 
va pen=é lo t en í a es torbado, e n v í a n m e u n mensa je ro con car -
tas del a y u n t a m i e n t o , donde se ob l i gaban , q u e no les fa l tar ía 
lo que hubiesen m e n e s t e r , y el doctor E r v i a s , á lo q u e t e n g o 
dicho y ca r t as de estos dos reverendos p a d r e s con m u c h o en-
carecimiento. Era t a n t o lo q u e y o t emia el a d m i t i r t a n t a s 
hermanas, pa rec iéndome habia d e haber a l g ú n b a n d o cout ra 
las que fuesen, como suele acaecer , y t a m b i é n e n no ve r cosa 
secura para su man ten imien to ; porque lo q u e of rec ían no e ra 
cosa que h a c i a fuerza , q u e m e v i e n h a r t a con fus ion . D e s -
pues entendí e ra el demonio , que , con h a b e r m e el Señor dado 
ánimo, me t en ia con t a n t a pus i l an imidad e n t o n c e s , q u e no 
parece confiaba n a d a d e Dios. Mas l as oraciones de aque l l a s 

benditas a l m a s en fin pudieron m á s . 
10 Acabando u n d ia de c o m u l g a r , y es tándolo e n c o m e n -

dando á Dios, como hac ia m u c h a s véces, que lo que me hac ia 
responderlos a n t e s b ien , era t e m e r si es torbaba a l g ú n ap ro -
vechamiento de a l g u n a s a l m a s (que s iempre mi deseo es ser 
a lgún medio para que se a labase nues t ro Señor , y hubiese 
más quien le sirviese) m e hizo su Majes tad u n a g r a n r e p r e n -
sión, d i c i é n d o m e : - ¡ Q u e con q u é tesoros se hab ía hecho o 
que estaba hecho h a s t a a q u í ! que no dudase de admi t i r e s t a 
casa, que se r í a p a r a m u c h o servicio s u y o , y a p r o v e c h a m i e n t o 

11. Como son t an poderosas es tas pa l ab ras de Dios, q u e 
no sólo l a s en t iende el e n t e n d i m i e n t o , s inó q u e le a l u m b r a 
para en tender la ve rdad , y d ispone l a vo lun t ad para querer 
obrarlo, asi me acaeció á mi , q u e no sólo g u s t e de admit i r lo , 
sinó que me pareció habia sido cu lpa t a n t o de tene rme , y e s -
tar tan asida á razones h u m a n a s , p u e s , t an sobre razón he 
visto lo q u e su Majes tad h a obrado por esta s a g r a d a re l ig ión . 
Determinada en admi t i r esta fundación m e pareció ir yo con 



l a s m o n j a s , que en ella habian de quedar , por muchas cosas 
q u e se me representaron, a u n q u e el na tura l sent ia mucho, 
por h a b e r venido bien mala has ta Malagon, y andarlo s iem-
pre . Mas, pareciéndome se servir ía nuestro Señor , lo escribí 
al p re lado , para q u e me mandase lo que mejor le pareciese; 
e l c u a l envió la l icencia para la fundación, y precepto de que 
me ha l lase presente, y l levase las monjas que me pareciese, 
que m e puso en ha r to cuidado, por haber de estar con l a sque 
a l lá e s t a b a n . Encomendándolo mucho á nues t ro Señor, saqué 
dos d e l monasterio de San José de Toledo, la una para priora; 
y dos del de Malagon , y la una para supr iora : y como tanto 
se hab ia pedido á s u Majestad, acertóse m u y b i e n , que no lo 
t u v e e n poco; porque en las fundaciones que de solas nosotras 
comienzan , todas se acomodan bien. 

12. Vinieron por nosotras el padre f ray Antonio de Jesús 
y el padre prior f ray Gabriel de la Asunción. Dado todo re-
caudo del pueblo , par t imos de Malagon, sábado ántes de 
C u a r e s m a , á trece dias de Febrero, año de 1580. Fué Dios 
serv ido de hacer t a n buen t iempo, y darme t an ta s a l u d , que 
parec ía n u n c a haber tenido mal; que yo m e espantaba , y con-
s ide raba lo mucho q u e importa no mi ra r nuest ra flaca dispo-
s ic ión, cuando entendemos se sirve el Señor, por contradicion 
q u e s e nos ponga de lan te , pues es poderoso de hacer de los 
flacos fue r t e s , y de los enfermos sanos; y cuando esto no h i -
ciere , será lo mejor padecer por nuest ra a l m a , y puestos los 
ojos e n su honra y g lor ia , olvidarnos á nosotros. ¿ Para qué 
es la v ida y la sa lud , sinó para perderla por t an g r a n Rey y 
Señor? Creedme, hermanas , que j a m á s os irá m a l en ir por 
a q u í . Yo confieso, que mi ruindad y flaqueza muchas veces 
m e h a hecho t emer y dudar ; mas no me acuerdo ninguna, 
despues que el Señor m e dió hábito de Descalza, ni algunos 
a ñ o s á n t e s , que n o m e hiciese merced, por su sola misericor-
dia, de vencer es tas tentaciones, y ar ro jarme á lo que enten-
día e r a mayor servicio suyo , por dificultoso que fuese. Bien 
c la ro ent iendo q u e era poco lo que hacia de mi parte, mas no 
q u i e r e m á s Dios de esta de terminación , para hacerlo todo de 
la s u y a . Sea por s iempre bendito y alabado, amen . 

13." Habíamos de ir al monasterio de nuest ra Señora del 
Socorro, que ya queda dicho que está t res leguas de Villanue-

va y detenernos alli para avisar como Íbamos, que lo tenian 
asi concertado, y y o era razón obedeciese á estos padres , con 
quien íbamos, en todo. Está esta casa en un desierto y so le -
dad harto sabrosa, y como l legamos cerca, salieron los frai les 
4 recibir á su pr ior , con mucho concierto. Como iban descal-
zos, y con sus capas pobres de s a y a l , h i r iéronnos á todos de -
voción , y á mi m e enterneció m u c h o , pareciéndome estar en 
aquel florido tiempo de nuestros santos padres. Parecían en 
aquel campo unas flores blancas olorosas, y asi creo yo lo son 
á Dios, porque á mi parecer es allí servido m u y á las veras . 
Entraron en la ig les ia con un Te Deum, y voces m u y mor t i -
ficadas. La ent rada de ella es debajo de t i e r r a , como por u n a 
cueva, que representaba la de nues t ro padre Elias. Cierto, y o 
iba con tanto gozo interior, que diera por muy bien empleado 
más largo camino, a u n q u e me hizo ha r t a lás t ima ser y a muer-
ta la santa, por quien nuestro Señor fundó esta ca sa , que no 
mereci verla, aunque lo deseé mucho. 

14. Paréceme no será cosa ociosa t r a t a r aqui a lgo de su 
vida, y por los t é r m i n o s que nuestro Señor quiso se fundase 
allí este monasterio, que tan to provecho ha sido para muchas 
almas de los l u g a r e s de a l rededor , según soy informada; y 
para que, v iendo la penitencia de esta s a n t a , veáis , m i s her-
manas, cuán a t r á s quedamos nosotras , y os esforceis para de 
nuevo servir á nues t ro Señor , pues no hay por que seamos 
para ménos, pues no venimos de gen te tan delicada y noble; 
que, aunque esto no importe, dígolo porque había tenido vida 
regalada, conforme á quien e r a , que venía de los duques de 
Cardona, y asi se l lamaba ella doña Catalina de Cardona. 
Despues de a l g u n a s veces que me escribió, solo firmaba La 
Pecadora. De su v ida , án tes que el Señor la hiciese tan g ran -
des mercedes, dirán los que escribieren s u vida, .y mas par t i -
cularmente lo m u c h o que hay que decir de el la . Por si no lle-
gare á vuest ra noticia, diré aqui lo que me han dicho a l g u -
nas personas que la t ra taban , y d ignas de creer. 

15. Estando esta santa en t re personas y señoras de m u -
cha calidad, s iempre tenia mucha cuenta con su a lma y hacia 
penitencia. Creció tan to el deseo de e l la , y de irse adonde 
sola pudiese gozar de Dios y emplearse en hacer penitencia, 
sin que n inguno la estorbase. Esto t rataba con sus confeso-



r e s . y n o se lo c o n s e n t í a n , q u e , c o m o e s t á y a el m u n d o t a a 
p u e s t o en d i s c u s i ó n , y c i s i o l v i d a d a s l a s g r a n d e s mercedes 
q u e l i izo Dios i l o s s a n t o s y s a n t a s , q u e e n l o s des i e r tos le 
s i r v i e r o n , n o m e e s p a n t o les p a r e c i e s e d e s a t i n o . M a s , como 
no d e j a su M a j e s t a d d e f avo rece r á los v e r d a d e r o s deseos , pa r a 
q u e se p o n g a n en o b r a , o r d e n ó q u e se v i n i e s e 4 c o n f e s a r con 
u n p a d r e f r a n c i s c o , q u e l l a m a n f r a y F r a n c i s c o d e T o r r e s , á 
q u i e n y o c o n o c í m u y b i e n , y l e t e n g o p o r s a n t o , y con g r a n 
f e r v o r d e p e n i t e n c i a y o rac ion l i á m u c h o s a ñ o s q u e v i v e , y 
c o n h a r t a s p e r s e c u c i o n e s . D e b e b i en s a b e r l a m e r c e d q u e Dios 
h a c e i l o s q u e se e s f u e r z a n á r e c i b i r l a , y a s i l e d i j o , que no 
se d e t u v i e s e , s i n o q u e s i g u i e s e el l l a m a m i e n t o q u e s u M a j e s -
t ad le h a c i a . N o sé s i lo f u e r o n e s t a s l a s p a l a b r a s , m a s e n -
t i é n d e s e , p u e s l u é g o lo p u s o por o b r a . D e s c u b r i ó s e i u n e r -
m i t a ñ o , q u e e s t a b a en A l c a l á , y r o g ó l e se f u e s e c o n e l l a , sin 
q u e j a m á s l o d i j e s e á n i n g u n a p e r s o n a ; y a p o r t a r o n adonde 
e s t á e s t e m o n a s t e r i o , d o n d e h a l l ó u n a c o v e z u e l a , q u e a p e n a s 
c a b i a , a q u i l a de jó . M a s ¡qué a m o r d e b i a l l eva r ! p u e s m t e m a 
c u i d a d o d e l o q u e h a b i a d e c o m e r , n i l o s p e l i g r o s q u e le po -
d í a n s u c e d e r , n i l a i n f a m i a q u e p o d í a h a b e r , c u a n d o n o pare-
c iese . ¡Qué b o r r a c h a d e b i a ir e s t a s a n t a a l m a , e m b e b i d a en 
q u e n i n g u n o la e s t o r b a s e g o z a r d e s u E s p o s o , y d e t e r m i n a d a 
d e n o q u e r e r m á s m u n d o , p u e s a s i h u i a d e t o d a s s u s con ten -
t o s ! C o n s i d e r e m o s e s to b i e n , h e r m a n a s , y m i r e m o s c ó m o de 
u n g o l p e lo v e n c i ó t odo ; p o r q u e , a u n q u e n o s e a m é n o s lo que 
v o s o t r a s h a c é i s e n e n t r a r o s en e s t a s a g r a d a r e l i g i ó n , y o f re -
ce r á D i o s v u e s t r a v o l u n t a d , y p r o f e s a r t a n c o n t i n u o encer ra-
m i e n t o , n o s é s i se p a s a n e s t o s f e r v o r e s d e l p r i n c i p i o en a l -
g u n a s , y t o r n a m o s á s u j e t a r n o s en a l g u n a s c o s a s d e nues t ro 
a m o r p r o p i o . P l e g a á l a d i v i n a M a j e s t a d q u e n o s e a a s í , sino 
q u e y a q u e r e m e d a m o s á e s t a s a n t a en q u e r e r h u i r d e l m u n -
d o , e s t e m o s en t o d o m u y f u e r a d e é l en lo i n t e r i o r . 

16. M u c h a s c o s a s h e o ído d e l a g r a n d e a s p e r e z a d e s u vi-
da , y d é b e s e d e s a b e r lo m é n o s ; p o r q u e en t a n t o s a ñ o s como 
e s t u v o e n a q u e l l a s o l e d a d c o n t a n g r a n d e s deseos d e hacer la , 
n o h a b i e n d o q u i e n á e l lo l e f u e s e á l a m a n o , t e r r i b l emen te 
deb ia d e t r a t a r s u c u e r p o . Di ré l o q u e á e l l a m i s m a oyeron 
a l g u n a s p e r s o n a s , y l a s m o n j a s d e S a n Josef de To ledo , adon-
d e e l l a e n t r ó á v e r l a s , y , c o m o c o n h e r m a n a s , h a b l a b a con 

llaneza, y a s i lo h a c i a c o n o t r a s p e r s o n a s , p o r q u e e ra g r a n d e 
su senci l lez , y d e b í a l o d e ser l a h u m i l d a d . V c o m o q u i e n t e -
nia en tend ido , q u e n o t e n i a n i n g u n a cosa d e s i , e s t a b a m u y 
lejos do v a n a g l o r i a , y g o z á b a s e d e dec i r l a s m e r c e d e s q u e 
Dios le h a c í a , p a r a q u e p o r e l l a s f u e s e a l a b a d o y g l o r i f i c a d o 
su nombre : ¡ c o s a p e l i g r o s a p a r a los q u e n o h a n l l e g a d o á e s t e 
estado; q u e por lo m é n o s l e s pa r ece a l a b a n z a p r o p i a ! A q u e l l a 
l laneza y s a n t a s i m p l i c i d a d l a deb ió l i b r a r de e s t o , p o r q u e 
nunca oi p o n e r l e e s t a f a l t a . 

17. Dijo q u e h a b i a e s t a d o ocho a ñ o s e n a q u e l l a c u e v a , y 
muchos d ias , p a s á n d o s e c o n l a s y e r b a s d e l c a m p o y r a i c e s : 
porque, c o m o se le a c a b a r o n t r e s p a n e s q u e l a de jó el q u e f u é 
con el la , no lo t e n i a , h a s t a q u e f u é por a l l í u n p a s t o r c i c o : e s t e 
la proveía d e s p u e s d e p a n y h a r i n a , q u e e ra lo q u e e l l a c o -
mía, u n a s t o r t i l l a s (1) coc idas e n l a l u m b r e , y n o o t r a cosa ; 
esto á t e r ce r d i a . Y es m u y c i e r to , que , á u n l o s f r a i l e s q u e es-
tán al l í son t e s t i g o s , y e r a y a d e s p u e s q u e e l l a e s t a b a m u y 
gas t ada , a l g u n a s v e c e s l a h a c í a n c o m e r u n a s a r d i n a , ú o t r a s 
cosas, c u a n d o e l l a f u é á p r o c u r a r c ó m o h a c e r m o n a s t e r i o ; y 
ántes sen t ía d a ñ o q u e p r o v e c h o . V ino n u n c a lo beb ió q u e y o 
haya sabido: l a s d i s c ip l i na s e r a n c o m o u n a g r a n c a d e n a , y 
duraban m u c h a s v e c e s d o s h o r a s , y h o r a y m e d i a . Los c i l i -
cios t an a s p e r í s i m o s , q u e m e d i j o u n a p e r s o n a , m u j e r , q u e 
viniendo d e r o m e r i a , s e h a b i a q u e d a d o á d o r m i r c o n e l l a u n a 
noche, y h é c h o s e d o r m i d a , y q u e l a v i ó q u i t a r l o s c i l ic ios l l e -
nos de s a n g r e , y l i m p i a r l o s . Y m á s e ra lo q u e p a s a b a ( s e g ú n 
ella decía á e s t a s m o n j a s q u e h e d i cho ) con l o s d e m o n i o s , q u e 
l e pa rec í an c o m o u n o s a l a n o s g r a n d e s , y se l e s u b í a n p o r l o s 
hombros; o t r a s v e c e s c o m o c u l e b r a s : e l l a n o l e s h a b i a n i n g ú n 
miedo. Despues q u e h izo e l m o n a s t e r i o , t o d a v í a s e i b a , y e s -
taba y d o r m í a , á s u c u e v a , si n o e ra ir á los of ic ios d i v i n o s . 
Y án tes q u e se h i c i e se , i ba á m i s a á u n m o n a s t e r i o d e Merce -
narios, q u e e s t á u n c u a r t o d e l e g u a , y a l g u n a s v e c e s d e r o -

(1) Tortillas por tor tas pequeñas, ó la masa de harina cocida en la 
lumbre, 6 sobre una piedra. El uso de este diminutivo parece indicar que 
aun no se aplicaba entdnces para designar la pasta del huevo batido y 
frito, á la que se dió este nombre por su semejanza con la masa , que 
Santa Teresa llama aqui tortilla, 6 torta pequeña. 
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di l las S u ves t ido e ra b u r i e l , y t ú n i c a de s a y a l , y d e manera 
h e c h o q u e p e n s a b a n q u e era h o m b r e . Despues de estos años, 
q u e a q u í e s tuvo t an á solas, quiso el Señor s e d ivu lgase y 
c o m e n z a r o n á t ene r t a n t a devocion con ella q u e no se podía 
v a l e r d e la g e n t e . A todos hab l aba con m u c h a caridad y amor . 
Mientras m á s iba el t iempo, m a y o r concurso de g e n t e acudía; 
v qu ien l a podia h a b l a r , no pensaba t e m a poco: ella estaba 
t a n c a n s a d a de e s t o , q u e decía la t en ían m u e r t a . Venia d,a 
d e es ta r todo el c a m p o l leno de ca r ros : casi despues q u e e s -
t u v i e r o n al l i los f r a i l e s , no t en ían otro r emedio , s inó levan-
tar lo en a l t o , p a r a q u e les echase la bendic ión , y con eso se 

U b l í a l D e s p u é s de los ocho años q u e e s tuvo e n l a cueva (que 
y a e ra m a y o r , p o r q u e se la habian hecho lo s q u e al l í iban (dio-
le u n a e n f e r m e d a d m u y g r a n d e , de que pensó mor i r se , y to -
do lo pasaba en aque l la c u e v a . Comenzó á tener deseos de que 
hubiese a l l í u n monas te r io de f r a i l e s , y con este e s t u v o algún 
t i e m p o , no sab iendo de q u é Orden l a ba r i a . Y es tando una vez 
r e z a n d o á u n C r u c i f i j o , q u e s i empre t ra ía c o n s i g o , le mos ró 
n u e s t r o Señor u n a c a p a b l anca , y entendió q u e fuese de los 
Descalzos c a r m e l i t a s , y n u n c a habia ven ido á su not ic ia , que 
los hab ia en el m u n d o ; y en tonces es taban hechos solo dos 
m o n a s t e r i o s , el d e Mancera y Pas t r ana . Debíase después de 
es to de i n f o r m a r ; y , como supo que le hab ía en Pas t rana , y 
e l la t en í a m u c h a a m i s t a d con la pr incesa de E b o l i , de t iem-
pos p a s a d o s , m u j e r del P r ínc ipe R u y Gómez, c u y a era Pastra-
n a par t ióse p a r a a l lá á p rocura r cómo hace r este monasterio, 
q u e e l la t a n t o deseaba . Al l í en el monaster io de P a s t r a n a , en 
l a ig l e s i a de San P e d r o , q u e asi se l l a m a , tomó el habito de 
n u e s t r a S e ñ o r a ; a u n q u e no con in ten to de ser m o n j a y p ro fe -
sar que n u n c a á ser m o n j a s e i nc l i nó , como el Señor la lle-
v a b a por o t ro c a m i n o : parecíale le qu i t a r í an por obediencia 
s u s i n t en tos de a spe rezas y soledad. Es t ando presentes todos 
los f r a i l e s , recibió el h á b i t o de nues t r a Señora del Cármen: 
ha l l ó se a l l i el p a d r e Mar iano , de quien y a h e hecho mención 
e n e s t a s f u n d a c i o n e s , el cna l me dijo á mí m i s m a , que le ha-
b ía dado u n a suspens ión ó a r robamien to , q u e del todo le ena-
j e n ó . Y q u e , e s t ando a s i , vió muchos frai les y mon ja s muer-
t o s , u n o s descabezados , ot ros cor tados l a s p ie rnas y brazos. 

como que los m a r t i r i z a b a n , q u e esto se d a á en tender e n esta 
visión: y no es hombre q u e d i rá s inó lo q u e v iere , ni t a m p o -
co está acos tumbrado su espír i tu á estas suspens iones , que no 
le lleva Dios por es te camino . Rogad á Dios , h e r m a n a s , q u e 
sea ve rdad , y q u e en nues t ros t iempos merezcamos ve r t an 
gran b i en , y ser noso t r a s de e l las . 

19. De aquí de P a s t r a n a comenzó á p rocura r la s a n t a C a r -
dona, para hacer su monas t e r io , y para esto tornó á la co r t e , 
de donde con t an ta g a n a habia sa l ido , q u e no le ser ía p e q u e -
ño tormento, adonde no le fa l ta ron h a r t a s m u r m u r a c i o n e s y 
t rabajo; porque cuando sal ía de c a s a , n o se podia va ler d e 
gente : esto en todas las pa r t e s q u e fué . Unos le cor taban del 
hábito, otros de l a capa . E n t o n c e s f u é á Toledo , adonde e s t u -
vo con nues t ras m o n j a s . Todas m e han a f i rmado , q u e e ra t an 
grande el olor que t e n i a d e r e l i qu i a s , q u e h a s t a el h á b i t o , y 
la c in ta , después q u e le d e j ó , porque le dieron o t ro , y se le 
qui taron, era para a labar á nues t ro Señor el o lor : y mién t ras 
más á ella se l l e g a b a n , era mayor , con ser los ves t idos de 
suerte, con la calor , q u e hac ía m u c h a , q u e á n t e s le hab ian d e 
tener malo. Sé q u e no d i r á n sinó toda la v e r d a d , y as í q u e -
daron con m u c h a devocion. 

20. En la cor te y o t r a s pa r t e s le dieron para poder hace r 
su monaster io , y l l evando l icencia se fundó . Hizose la ig les ia 
adonde era su c u e v a , y á e l la le hicieron o t ra desv iada , adon-
de tenia u n sepulcro de b u l t o , y se es taba noche y dia lo más 
del t iempo. Duró le poco , q u e no vivió s ino ce rca de cinco 
años y medio , después q u e t u v o al l í el monas te r io , q u e , con 
la vida tan áspera q u e h a c i a , á u n lo q u e hab ia vivido parecía 
sobrenatural . Su m u e r t e fué año de 1577, á lo q u e aho ra m e 
parece. Hir iéronle las hon ra s con g r a n d í s i m a so lemnidad , por-
que u n cabal lero q u e l l aman f r a y J u a n de León, t en í a g r a n 
devocion con e l l a , y puso en esto mucho . E s t á ahora en t e r r a -
da en depós i to , e n u n a capi l la de nues t r a S e ñ o r a , de quien 
ella era en ex t remo d e v o t a , has ta hacer m a y o r iglesia d e la 
que tienen para poner su bendi to c u e r p o , como e s razón . E s 
grande la devocion q u e t i enen e n es te monaster io por su cau -
sa , y asi parece quedó en é l , y e n todo aquel t é r m i n o , en e s -
pecial mirando aque l la soledad y c u e v a , donde es tuvo án te s 
que de terminase de hacer el monas te r io . 



21 H i n m e cer t i f i cado , que es taba t an c a n s a d a y afl igida 
de ver la m u c h a g e n t e que la ven ia á v e r , q u e se quiso ir á 
o t ra p a r t e , donde nadie supiese de e l l a ; y envío i l l amar al 
e rmi taño q u e la h a b í a t ra ido a l l í , p a r a que l a l levase , y era y a 
muer to Y n u e s t r o Señor , que tenía de te rminado se hiciese allí 
es ta casa d e n u e s t r a S e ñ o r a , no la dio l u g a r á q u e se fuese ; 
po rque , como h e d i c h o , en t i endo se s i rve m u c h o al l í . Tienen 
a r a n apare jo , y vé se bien e n e l l o s , q u e g u s t a n de estar apar-Líos d e g e n t e ; e n especial el pr ior , q u e t ambién le saco Dios, 
para tomar este h á b i t o , de ha r to r e g a l o , y as í l e h a pagado 
b ien con h a c é r s e l o s esp i r i tua les . Hízome a l l i m u c h a car idad ; 
d ié ronnos de lo q u e t e n í a n e n la i g l e s i a , p a r a la q u e íbamos 
á f u n d a r , q u e , c o m o es ta s a n t a e ra quer ida de t a n t a s personas 
pr inc ipa les , e s t a b a b ien proveída de o rnamentos . 

o-2 Yo me conso lé m u y mucho lo que al l í e s tuve , aunque 
con ha r t a c o n f u s i o n , y m e d u r a ; porque v e i a , q u e l a q u e h a -
b ía hecho allí l a peni tencia t a n á s p e r a , era m u j e r como yo, y 
más de l i cada , p o r ser quien e ra y no t a n g r a n pecadora como 
y o s o y , y q u e e n es to de l a u n a á l a otra no se su f re c o m p a -
ración , y he r ec ib ido m u y m a y o r e s mercedes de nues t ro S e -
ñ o r d e ' m u c h a s m a n e r a s , y no me t e n e r y a e n el in f i e rno , se-
e u n mis g r a n d e s pecados , e s g r a n d í s i m a . Sólo el de remedar-
la si p u d i e r a , m e conso laba , m a s no m u c h o ; p o r q u e toda mi 
vida se me h a ido e n deseos , y l a s obras no l as h a g o . ¡Válame 
la miser icordia d e D i o s , e n q u i e n y o h e conf iado s iempre por 
su Hijo s a c r a t í s i m o , y la V i rgen n u e s t r a S e ñ o r a , cuyo hábito 

por la bondad de l Señor t r a y o ! 
23. Acabando de c o m u l g a r u n dia en aque l la san ta iglesia, 

me dió u n r ecog imien to m u y g r a n d e , con u n a suspens ión que 
me ena j enó . E n e l l a se me representó es ta s a n t a m u j e r , por 
visión i n t e l e c t u a l , como c u e r p o g lo r i f i cado , y a l g u n o s a n g e -
les con e l l a , d í j o m e - Q u e n o me c a n s a s e , s inó q u e procurase 
ir ade lan te e n e s t a s fundac iones . En t iendo y o , a u n q u e no lo 
s e ñ a l ó , q u e e l l a me a y u d a b a de lan te de Dios. T a m b i é n me di-
jo o t r a c o s a , q u e n o h a y para q u é l a escr ib i r . 

24. Yo q u e d é ha r to consolada y con deseo d e t r a b a j a r ; y 
espero en l a b o n d a d del S e ñ o r , q u e con t an b u e n a ayuda co-
m o es tas o r a c i o n e s , podré se rv i r l e en a lgo . Veis a q u í , herma-
n a s mias , c o m o y a acabaron estos t r a b a j o s , y l a g lor ia que 

tiene seré sin fin. Esforcémonos a h o r a , por amor de n u e s t r o 
Soñor, á segu i r esta h e r m a n a n u e s t r a : aborreciéndonos á n o s -
o t a s mi smas , como ella se aborreció, a caba remos nues t r a j o r -
nada , pues se anda con t a n t a brevedad , y s e acaba todo. 

25. L legamos el d o m i n g o pr imero de Cua re sma , q u e e ra 
víspera de la Cátedra de S a n P e d r o , dia de S a n Barbac ian , 
año de 1580, á Vi l l anueva de la J a ra . Es t e mismo dia se puso 
el Santísimo Sac ramen to en la iglesia de San t a A n a , á la h o r a 
de misa mayor . Sa l ié ronnos á recibir todo el a y u n t a m i e n t o , y 
otros a lgunos con el doctor E r v i a s , y fui monos é apea r á l a 
iglesia del pueb lo , q u e e s t aba b ien léjos de la d e S a n t a Ana . 

26. Era t a n t a la a legr ía de todo el pueb lo , que m e hizo 
harta consolacion ver con el c o n t e n t o q u e recibían la Orden de 
la sacrat ís ima V i rgen Señora n u e s t r a . Desde lé jos o íamos el 
repicar de l a s c a m p a n a s : en t r adas e n l a ig les ia comenzaron 
el Te Deum, u n verso l a capilla de c a n t o de ó r g a n o , y o t ro el 
órgano. Acabado, t e n í a n pues to el Sant í s imo Sacramento e n 
unas andas , y nues t r a Seño ra en o t ras , con c ruces y p e n -
dones. 

27. Iba la procesión con h a r t a a u t o r i d a d : noso t ras con 
nuestras capas b l a n c a s , y velos d e l a n t e del ros t ro , í bamos en 
mitad cabe el San t í s imo S a c r a m e n t o , y j u n t o é noso t ras n u e s -
tros frailes Descalzos , q u e fue ron ha r to s del monas t e r io , y los 
Franciscos ( q u e h a y monas te r io e n el l u g a r d e San Francisco) 
iban a l l i , y u n f ra i le domin i co , q u e se ha l ló e n el l uga r , que , 
aunque era só lo , m e dió con ten to ve r al l í aquel hábi to . 

28. Como era l é j o s , habia muchos a l t a r e s : de ten íanse a l -
g u n a s veces , diciendo l e t r a s de nues t r a Orden , que nos hac ia 
harta devocion , y ve r q u e t odas iban a labando al g r a n Dios, 
que l l evábamos p re sen t e , y q u e por É l s e hac ía t a n t o caso de 
siete pobrecillas Desca lzas que íbamos a l l í . Con todo esto q u e 
yo consideraba me hac ia ha r t a confus ion , aco rdándome iba 
entre e l las , y como, si hub ie ra de hacer como yo merecía , fue-
ra volverse todos con t r a mí . Héos dado t an l a r g a c u e n t a de 
esta h o n r a , que se hizo al háb i to de la V i r g e n , para que a l a -
béis á nues t ro Señor , y le sup l iqué i s se s i rva de es ta f u n d a -
ción; porque con m á s con ten to es toy cuando es con m u c h a 
persecución y t r a b a j o s , y con m á s g a n a os los cuen to . 

29. Verdad e s , q u e es tas h e r m a n a s , que es t aban a q u í , los 



h a n pasado c á s i se is a ñ o s , a l m é n o s m á s d e c i n c o y medio, 
q u e há q u e e n t r a r o n en e s t a c a s a d e l a g l o r i o s a S a n t a Ana; 
d e j a d a l a m u c h a pob reza y t r a b a j o , q u e t e n í a n e n g a n a r d e 
c o m e r , p o r q u e n u n c a qu i s i e ron pedi r l i m o s n a : l a c a u s a e ra , 
p o r q u e n o l e s p a r e c i e s e e s t a b a n a l l i , p a r a q u e l e s d i e s e n de 
c o m e r , y l a g r a n p e n i t e n c i a q u e h a c í a n , a s í e n a y u n a r m u -
c h o , c o m e r p o c o , y m a l a s c a m a s , y m u y p o q u i t a c a s a , que , 
p a r a t a n t o e n c e r r a m i e n t o , c o m o s i e m p r e t u v i e r o n , e r a h a r t o 
t r a b a j o . E l m a y o r q u e m e d i j e r o n h a b i a n t e n i d o , e r a el g r a n -
d í s i m o deseo d e v e r s e con e l h á b i t o , q u e é s t e d e n o c h e y de 
d i a l a s a t o r m e n t a b a g r a n d í s i m a m e n t e , p a r e c i é n d o l e s nunca 
lo h a b i a n d e v e r ; y as i toda s u o r a c i o n e r a , p o r q u e Dios les 
h i c i e s e e s t a m e r c e d , c o n l á g r i m a s m u y o r d i n a r i a s . Y e n vien-
d o q u e h a b i a a l g ú n d e s v i o , s e a f l i g í a n en e x t r e m o , y crecía 
l a p e n i t e n c i a . D o lo q u e g a n a b a n d e j a b a n d e c o m e r , p a r a p a -
g a r los m e n s a j e r o s q u e i ban á m í , y m o s t r a r l a g r a c i a que 
e l l a s p o d i a n , c o n s u p o b r e z a , á l o s q u e l a s p o d i a n a y u d a r en 
a l g o . B i e n e n t i e n d o y o , d e s p u é s q u e l a s t r a t é y v i s u s a n t i -
d a d , q u e s u s o r a c i o n e s y l á g r i m a s h a b i a n n e g o c i a d o p a r a que 
l a O r d e n l a s a d m i t i e s e ; y a s í h e t e n i d o p o r m u y m a y o r t e s o -
r o , q u e e s t é n e n e l l a t a l e s a l m a s , q u e s i t u v i e r a n m u c h a ren-
t a ; y e s p e r o i r á l a c a sa m u y a d e l a n t e . 

30 . P u e s , c o m o e n t r a m o s en l a c a s a , e s t a b a n todas á la 
p u e r t a d e a d e n t r o , c a d a u n a d e s u l i b r e a ; p o r q u e c o m o en t ra -
r o n s e e s t a b a n , q u e n u n c a h a b i a n q u e r i d o t o m a r t r a j e d e b e a -
t a s , e s p e r a n d o e s t o , a u n q u e el q u e t e n í a n e r a h a r t o h o n e s t o , 
q u e b i en p a r e c í a e n é l , el t e n e r poco c u i d a d o d e s í , s e g ú n es-
taban m a l a l i ñ a d a s , y cás i t o d a s ten flacas, q u e s e mos t raba 
h a b e r t e n i d o v i d a d e h a r t a p e n i t e n c i a . R e c i b i é r o n n o s con h a r -
t a s l á g r i m a s d e l g r a n c o n t e n t o , h á s e p a r e c i d o n o ser fingidas, 
y s u m u c h a v i r t u d en l a a l e g r í a q u e t i e n e n , y l a h u m i l d a d , y 
o b e d i e n c i a á l a p r i o r a ; y á t o d a s l a s q u e v i n i e r o n á f u n d a r no 
s a b e n p l a c e r e s q u e l e s h a c e r . T o d o s u m i e d o e ra si s e hab i an 
d e t o r n a r á i r , v i e n d o s u pob reza y poca c a s a . N i n g u n a hab ía 
m a n d a d o , s i n o c o n c o n g r a n h e r m a n d a d , c a d a u n a t r aba jaba 
l o m á s q u e p o d i a . D o s , q u e e r a n d e m á s e d a d , negoc i aban 
c u a n d o e r a m e n e s t e r : l a s o t r a s j a m á s h a b l a b a n con n i n g u n a 
p e r s o n a , n i q u e r í a n . N u n c a t u v i e r o n l l a v e á l a p u e r t a , sino 
u n a a l d a b a ; y u i u g u u a o s a b a l l e g a r á e l l a , s i n o l a m á s vieja 

respondía. D o r m i a n m u y poco por g a n a r d e c o m e r , y p o r n o 

ncrder l a o r a c i o n , q u e t e n i a n h a r t a s h o r a s , los d i a s d e fiesta 

todo el d ia . Por l o s l i b r o s d e f r a y Lu i s d e G r a n a d a y d e f r a y 

Pedro d e A l c á n t a r a se g o b e r n a b a n . E l m á s t i e m p o r e z a b a n e l 

Oficio d iv ino c o n u n poco q u e s a b i a n l ee r , q u e so la u n a l ee 

b ien , y no c o n b r e v i a r i o s c o n f o r m e s : u n o s l e s h a b i a n d a d o d e 

lo viejo R o m a n o a l g u n o s c l é r i g o s c o m o n o se a p r o v e c h a b a n 

de ellos ( 1 ) , o t ros c o m o p o d í a n ; y , c o m o no s a b í a n l ee r , e s t á -

banse m u c h a s h o r a s . E s t o n o lo r e z a b a n d o n d e d e f u e r a l a s 

oyesen : Dios t o m a r í a s u i n t e n c i ó n y t r a b a j o , q u e p o c a s v e r -

dades debian dec i r ( 2 ) . 
31. C o m o el p a d r e f r a y A n t o n i o d e J e s ú s l e s c o m e n z ó a 

t ra tar , h i z o q u e n o r e z a s e n s i n ó el Of ic io d e n u e s t r a S e ñ o r a . 
Tenian su h o r n o en q u e c o c í a n el p a n , y todo c o n u n c o n c i e r -
to . como si t u v i e r a n q u i e n l a s m a n d a r a . A m i m e h izo a l a b a r 
á nues t ro S e ñ o r , y m i é n t r a s m á s l a s t r a t a b a , m á s c o n t e n t o 
nie daba h a b e r v e n i d o . P a r é c e m e q u e , por m u c h o s t r a b a j o s 
que h u b i e r a d e p a s a r , n o q u i s i e r a h a b e r de j ado d e c o n s o l a r e s -
t a s a l m a s : l a s q u e q u e d a n d e m i s c o m p a ñ e r a s m e d e c í a n , q u e 
luégo á los p r i m e r o s d i a s l e s h izo a l g u n a c o n t r a d i c i o n . m a s 
que', como las f u e r o n conoc iendo y e n t e n d i e n d o s u v i r t u d , e s -
taban a l e g r i s i m a s d e q u e d a r con e l l a s , y l a s t e m a n m u c h o 
amor . G r a n cosa p u e d e l a s a n t i d a d y v i r t u d . V e r d a d e s , q u e 
eran t a l e s , q u e , a u n q u e h a l l á r a n m u c h a s d i f i c u l t a d e s y t r a b a -
jo s . lo l l e v á r a n b i en c o n e l f a v o r d e l S e ñ o r , p o r q u e d e s e a n p a -
decer en s u s e r v i c i o : y l a h e r m a n a q u e n o s i n t i e r e e n s i e s t e 
deseo, no se tenga por v e r d a d e r a D e s c a l z a , p u e s n o h a n d e 
ser n u e s t r o s deseos d e s c a n s a r , s i n ó p a d e c e r , por i m i t a r en 
a lgo á n u e s t r o v e r d a d e r o E s p o s o . P l e g a á s u M a j e s t a d n o s d e 
g rac i a p a r a e l lo , a m e n . , 

32 . De d o n d e c o m e n z ó e s t a e r m i t a de S a n t a A n a , l ú e o e 
esta m a n e r a . V i v í a a q u i e n e s t e d i c h o l u g a r d e V i l l a n u e v a d e 

(1) Como por entónces se andaba haciendo la reforma 
breviarios, á consecuencia de lo dispuesto en el concilio de Trente os 
clérigos desechaban los Breviarios diocesanos y antiguos, l or « o íos 
llama Santa Teresa de lo viejo romano, porque eran ya del rezo antiguo, 
y no de los de alguna órden religiosa, sino del clero seculai. 

[2) Es uno de los dichos más agudos y epigramatices, que tiene 

Santa Teresa en este libro. 



l a J a r a u n c l é r i g o n a t u r a l d e Z a m o r a , q u e h a b i a s i d o f r a i l e d e 
n u e s t r a S e ñ o r a del C á r m e n . E r a d e v o t o d e la g l o r i o s a S a n t a 
A n a : l l a m á b a s e Diego d e G u a d a l a j a r a , y a s i h izo c a b e s u c a -
sa e s t a e r m i t a , y t e n í a por d o n d e oir m i s a , y c o n l a g r a n 
devoc ion q u e t e n í a , f u é á R o m a y t r a j o u n a b u l a c o n m u -
c h o s p e r d o n e s p a r a e s t a i g l e s i a ó e r m i t a (1 ) . E r a h o m b r e vi r -
t u o s o y r e c o g i d o . C u a n d o m u r i ó , m a n d ó e n s u t e s t a m e n t o , 
q u e e s t a c a s a y todo lo q u e t e n i a , f u e s e p a r a u n m o n a s t e r i o 
d e m o n j a s d e n u e s t r a S e ñ o r a d e l C a r m e n ; y , s i e s to n o hub ie -
se e f e c t o , q u e lo t u v i e s e u n c a p e l l a n q u e d i jese a l g u n a s misas 
c a d a s e m a n a , y q u e c a d a y c u a n d o q u e f u e s e m o n a s t e r i o , n o 
se t u v i e s e o b l i g a c i ó n d e deci r l a s m i s a s . E s t u v o a s i , con n n 
c a p e l l a n m á s d e v e i n t e a ñ o s , q u e t e n i a l a h a c i e n d a b i e n d e s -
m e d r a d a , p o r q u e , a u n q u e e s t a s d o n c e l l a s e n t r a r o n en l a casa , 
so la la c a s a t e n i a n . E l c a p e l l a n e s t a b a en o t r a c a s a d e l a m i s -
m a c a p e l l a n í a , q u e d e j a r á a h o r a c o n lo d e m á s , q u e es bien 
p o c o : m a s l a m i se r i co rd i a d e D i o s es t a n g r a n d e , q u e no d e -
j a r á de f a v o r e c e r l a c a sa de s u g l o r i o s a A b u e l a (2). P l e g a á su 
M a j e s t a d , q u e sea s i e m p r e s e r v i d o e n e l l a , y l e a l a b e n todas 
l a s c r i a t u r a s p o r s i e m p r e j a m á s , a m e n . 

C A P I T U L O X X I X . 

Trátase de la rumiación do San Jos* (le Nuosira Setora do 1« Callo en Falencia, que 
fué a i o do 1580, dia del rey David. 

1. H a b i e n d o v e n i d o d e l a f u n d a c i ó n d e V i l l a n u e v a de la 
J a r a , m a n d ó m e el p r e l a d o ir á Va l l ado l id á pe t ic ión del obis-
p o d e P a l e n c i a , q u e es D . A l v a r o d e Mendoza , q u e el pr imer 
m o n a s t e r i o , q u e f u é S a n J o s é d e A v i l a , a d m i t i ó y favoreció 
s i e m p r e , y s i e m p r e e n l o q u e t o c a á e s t a Orden f a v o r e c e ; y , 
c o m o h a b i a d e j a d o el o b i s p a d o d e Av i l a , y p a s á d o s e á Pa l en -
c ia , p ú s o l e n u e s t r o S e ñ o r en v o l u n t a d , q u e al l í h ic iese otro 

(1) Perdones por indulgencias. 
121 Santa Ana, madre de la Virgen l íar ia , y , por tanto, abuela de 

Nuestro Señor Jesucristo. 
Santa Teresa escribió Agüela, como ella lo pronunciaba, y aún sue-

len pronunciar muchas personas. 

de es ta s a g r a d a O r d e n . L l e g a d a & V a l l a d o l i d , d i ó m e u n a e n -

fermedad t a n g r a n d e , q u e p e n s a r o n m u r i e r a . Q u e d é t a n d e s -

ganada , y t a n f u e r a d e p a r e c e r m e podr ia h a c e r n a d a , q u e , 

aunque l a p r io ra d e n u e s t r o m o n a s t e r i o d e V a l l a d o l i d , q u e 

deseaba m u c h o e s t a f u n d a c i ó n , m e i m p o r t u n a b a , n o p o d i a 

pe r suad i rme , ni h a l l a b a p r i n c i p i o ; po rque el m o n a s t e r i o h a -

bia de ser d e p o b r e z a , y d e c i a n m e n o se p o d r í a n s u s t e n t a r , 

que e ra l u g a r m u y p o b r e . 
2. Habia cás i u n a ñ o q u e se t r a t a b a h a c e r l e , j u n t o con e l 

de Búrgos , y á n t e s n o e s t a b a y o t a n f u e r a d e e l lo ; m a s e n -
tonces e r an m u c h o s l o s i n c o n v e n i e n t e s q u e h a l l a b a , n o h a -
biendo v e n i d o á o t r a c a s a á Va l l ado l id . N o sé si e r a el m u c h o 
mal y flaqueza, q u e m e - h a b i a q u e d a d o , ó el d e m o n i o , q u e 
quería e s to rba r e l b i en q u e se h a h e c h o d e s p u e s . V e r d a d e s , 
que 4 mi m e t i e n e e s p a n t a d a y l a s t i m a d a ( q u e h a r t a s v e c e s 
me quejo á n u e s t r o S e ñ o r ) lo m u c h o q u e p a r t i c i p a l a p o b r e 
a lma d e l a e n f e r m e d a d d e l c u e r p o , q u e n o p a r e c e s i n ó q u e h a 
de g u a r d a r s u s l e y e s , s e g ú n l a s n e c e s i d a d e s y c o s a s q u e l e 
hacen padecer . U n o d e l o s g r a n d e s t r a b a j o s y m i s e r i a s d e l a 
v ida me pa rece e s t e , c u a n d o n o h a y e s p í r i t u g r a n d e q u e l o 
sujete; po rque t e n e r m a l , y p a d e c e r g r a n d e s d o l o r e s , a u n q u e 
es t r a b a j o , s i el a l m a e s t á d e s p i e r t a , n o lo t e n g o e n n a d a , 
porque e s t á a l a b a n d o á Dios , y c o n s i d e r a v i e n e d e s u m a n o . 
Mas . por u n a p a r t e p a d e c i e n d o , y p o r o t r a n o o b r a n d o , e s 
terr ible cosa , en e spec i a l si e s a l m a q u e s e h a v i s t o en g r a n -
des deseos de n o d e s c a n s a r in te r io r y e x t e r i o r m e n t e , s r a ó e m -
plearse t oda en s e rv i c io d e s u g r a n Dios : n i n g ú n o t ro r e m e -
dio t i ene a q u i s i n ó p a c i e n c i a , y conocer s u m i s e r i a , y d e j a r s e 
en la v o l u n t a d d e Dios , q u e se s i r v a d e e l l a e n lo q u e q u i s i e -
r e , y c o m o qu i s i e re . De e s t a m a n e r a e s t a b a y o e n t o n c e s , a u n -
que ya en c o n v a l e c e n c i a , m a s l a flaqueza e r a t a n t a , que , á u n 
l a c o n f i a n z a q u e m e so l ia d a r Dios e n h a b e r d e c o m e n z a r e s -
t a s f u n d a c i o n e s , t e n i a p e r d i d a . Todo se m e h a c i a impos ib l e , 
y , si e n t o n c e s a c e r t a r a c o n a l g u n a p e r s o n a q u e m e a n i m a r a , 
h i c i é r a m e m u c h o p r o v e c h o ; m a s u n o s m e a y u d a b a n á t e m e r , 
o t ro s , a u n q u e m e d a b a n a l g u n a s e s p e r a n z a s , n o b a s t a b a n 
para mi p u s i l a n i m i d a d . . , , . 

3 . A c e r t ó á v e n i r por a l l i u n p a d r e d e l a C o m p a ñ í a l l a -
mado el m a e s t r o R i p a l d a , c o n q u i e n y o m e h a b í a c o n t e s a a o 



l a J a r a u n c l é r i g o n a t u r a l d e Z a m o r a , q u e h a b i a s i d o f r a i l e d e 
n u e s t r a S e ñ o r a del C á r m e n . E r a d e v o t o d e la g l o r i o s a S a n t a 
A n a : l l a m á b a s e Diego d e G u a d a l a j a r a , y a s i h izo c a b e s u c a -
sa e s t a e r m i t a , y t e n í a por d o n d e oir m i s a , y c o n l a g r a n 
devoc ion q u e t e n í a , f u é á R o m a y t r a j o u n a b u l a c o n m u -
c h o s p e r d o n e s p a r a e s t a i g l e s i a ó e r m i t a (1 ) . E r a h o m b r e vi r -
t u o s o y r e c o g i d o . C u a n d o m u r i ó , m a n d ó e n s u t e s t a m e n t o , 
q u e e s t a c a s a y todo lo q u e t e n i a , f u e s e p a r a u n m o n a s t e r i o 
d e m o n j a s d e n u e s t r a S e ñ o r a d e l C a r m e n ; y , s i e s to n o hub ie -
se e f e c t o , q u e lo t u v i e s e u n c a p e l l a n q u e d i jese a l g u n a s misas 
c a d a s e m a n a , y q u e c a d a y c u a n d o q u e f u e s e m o n a s t e r i o , n o 
se t u v i e s e o b l i g a c i ó n d e deci r l a s m i s a s . E s t u v o a s i , con n n 
c a p e l l a n m á s d e v e i n t e a ñ o s , q u e t e n i a l a h a c i e n d a b i e n d e s -
m e d r a d a , p o r q u e , a u n q u e e s t a s d o n c e l l a s e n t r a r o n en l a casa , 
so la la c a s a t e n i a n . E l c a p e l l a n e s t a b a en o t r a c a s a d e l a m i s -
m a c a p e l l a n í a , q u e d e j a r á a h o r a c o n lo d e m á s , q u e es bien 
p o c o : m a s l a m i se r i co rd i a d e D i o s es t a n g r a n d e , q u e no d e -
j a r á de f a v o r e c e r l a c a sa de s u g l o r i o s a A b u e l a (2). P l e g a á su 
M a j e s t a d , q u e sea s i e m p r e s e r v i d o e n e l l a , y l e a l a b e n todas 
l a s c r i a t u r a s p o r s i e m p r e j a m á s , a m e n . 

C A P I T U L O X X I X . 

Trátase de la rumiación do San Jos* (le Nuosira Setora do 1« Callo en Falencia, que 
tué a i o do 1580, dia del rey David. 

1. H a b i e n d o v e n i d o d e l a f u n d a c i ó n d e V i l l a n u e v a de la 
J a r a , m a n d ó m e el p r e l a d o ir á Va l l ado l id á pe t ic ión del obis-
p o d e P a l e n c i a , q u e es D . A l v a r o d e Mendoza , q u e el pr imer 
m o n a s t e r i o , q u e f u é S a n J o s é d e A v i l a , a d m i t i ó y favoreció 
s i e m p r e , y s i e m p r e e n l o q u e t o c a á e s t a Orden f a v o r e c e ; y , 
c o m o h a b i a d e j a d o el o b i s p a d o d e Av i l a , y p a s á d o s e á Pa l en -
c ia , p ú s o l e n u e s t r o S e ñ o r en v o l u n t a d , q u e al l í h ic iese otro 

(1) Perdones por indulgencias. 
121 Santa Ana, madre de la Virgen l íar ia , y , por tanto, abuela de 

Nuestro Señor Jesucristo. 
Santa Teresa escribió Agüela, como ella lo pronunciaba, y aún sue-

len pronunciar muchas personas. 

de es ta s a g r a d a O r d e n . L l e g a d a & V a l l a d o l i d , d i ó m e u n a e n -

fermedad t a n g r a n d e , q u e p e n s a r o n m u r i e r a . Q u e d é t a n d e s -

ganada , y t a n f u e r a d e p a r e c e r m e podr ia h a c e r n a d a , q u e , 

aunque l a p r io ra d e n u e s t r o m o n a s t e r i o d e V a l l a d o l i d , q u e 

deseaba m u c h o e s t a f u n d a c i ó n , m e i m p o r t u n a b a , n o p o d i a 

pe r suad i rme , ni h a l l a b a p r i n c i p i o ; po rque el m o n a s t e r i o h a -

bia de ser d e p o b r e z a , y d e c i a n m e n o se p o d r í a n s u s t e n t a r , 

que e ra l u g a r m u y p o b r e . 
2. Habia cás i u n a ñ o q u e se t r a t a b a h a c e r l e , j u n t o con e l 

de Búrgos , y á n t e s n o e s t a b a y o t a n f u e r a d e e l lo ; m a s e n -
tonces e r an m u c h o s l o s i n c o n v e n i e n t e s q u e h a l l a b a , n o h a -
biendo v e n i d o á o t r a c a s a á Va l l ado l id . N o sé si e r a el m u c h o 
mal y flaqueza, q u e m e - h a b i a q u e d a d o , ó el d e m o n i o , q u e 
quería e s to rba r e l b i en q u e se h a h e c h o d e s p u e s . V e r d a d e s , 
que 4 mi m e t i e n e e s p a n t a d a y l a s t i m a d a ( q u e h a r t a s v e c e s 
me quejo á n u e s t r o S e ñ o r ) lo m u c h o q u e p a r t i c i p a l a p o b r e 
a lma d e l a e n f e r m e d a d d e l c u e r p o , q u e n o p a r e c e s i n ó q u e h a 
de g u a r d a r s u s l e y e s , s e g ú n l a s n e c e s i d a d e s y c o s a s q u e l e 
hacen padecer . U n o d e l o s g r a n d e s t r a b a j o s y m i s e r i a s d e l a 
v ida me pa rece e s t e , c u a n d o n o h a y e s p í r i t u g r a n d e q u e l o 
sujete; po rque t e n e r m a l , y p a d e c e r g r a n d e s d o l o r e s , a u n q u e 
es t r a b a j o , s i el a l m a e s t á d e s p i e r t a , n o lo t e n g o e n n a d a , 
porque e s t á a l a b a n d o á Dios , y c o n s i d e r a v i e n e d e s u m a n o . 
Mas . por u n a p a r t e p a d e c i e n d o , y p o r o t r a n o o b r a n d o , e s 
terr ible cosa , en e spec i a l si e s a l m a q u e s e h a v i s t o en g r a n -
des deseos de n o d e s c a n s a r in te r io r y e x t e r i o r m e n t e , s r a ó e m -
plearse t oda en s e rv i c io d e s u g r a n Dios : n i n g ú n o t ro r e m e -
dio t i ene a q u i s i n ó p a c i e n c i a , y conocer s u m i s e r i a , y d e j a r s e 
en la v o l u n t a d d e Dios , q u e se s i r v a d e e l l a e n lo q u e q u i s i e -
r e , y c o m o qu i s i e re . De e s t a m a n e r a e s t a b a y o e n t o n c e s , a u n -
que ya en c o n v a l e c e n c i a , m a s l a flaqueza e r a t a n t a , que , á u n 
l a c o n f i a n z a q u e m e so l ia d a r Dios e n h a b e r d e c o m e n z a r e s -
t a s f u n d a c i o n e s , t e n i a p e r d i d a . Todo se m e h a c i a impos ib l e , 
y , si e n t o n c e s a c e r t a r a c o n a l g u n a p e r s o n a q u e m e a n i m a r a , 
h i c i é r a m e m u c h o p r o v e c h o ; m a s u n o s m e a y u d a b a n á t e m e r , 
o t ro s , a u n q u e m e d a b a n a l g u n a s e s p e r a n z a s , n o b a s t a b a n 
para mi p u s i l a n i m i d a d . . , , . 

3 . A c e r t ó á v e n i r por a l l i u n p a d r e d e l a C o m p a ñ í a l l a -
mado el m a e s t r o R i p a l d a , c o n q u i e n y o m e h a b í a c o n t e s a a o 



u n t i e m p o , g r a n s ie rvo d e Dios : y o le d i j e c u á l e s t a b a , y q u e 
á é l le q u e r í a t o m a r en l u g a r d e D i o s , q u e m e d i j e r e lo q u e le 
p a r e c í a . E l c o m e n z ó m e á a u i m a r m u c h o , y d i j o m e , q u e de 
v i e j a t e u i a y a e s t a c o b a r d í a : m a s b i en ve ia y o q u e n o e ra eso, 
q u e m á s v i e j a s o y a h o r a y no l a t e n g o ; y a u n el t a m b i é n lo 
d e b í a e n t e n d e r , s i n ó p a r a r e ñ i r m e , q u e n o p e n s a s e e r a de 
Dios . A n d a b a e n t o n c e s e s t a f u n d a c i ó n d e F a l e n c i a , y l a d e 
B u r g o s j u n t a m e n t e , y p a r a l a u n a n i l a o t r a y o n o t e n i a n a d a ; 
m a s n o e r a e s t o , q u e c o n m é n o s s u e l o c o m e n z a r . É l m e d i jo 
q u e e n n i n g u n a m a n e r a lo d e j a s e : lo m i s m o m e h a b i a dicho 
poco h a b í a , e n Toledo, u n p r o v i n c i a l d e l a C o m p a ñ í a , l l a m a -
d o B a l t a s a r A l v a r e z , m a s e n t o n c e s e s t a b a y o b u e n a . Aque l lo 
m e b a s t ó p a r a d e t e r m i n a r m e , y a u n q u e m e h i z o h a r t o a l c a s o , 
n o a c a b é d e l t o d o de d e t e r m i n a r m e ; p o r q u e , ó e l d e m o n i o , ó, 
c o m o h e d i c h o , l a e n f e r m e d a d , m e t e n í a a t a d a , m a s q u e d é 
m u y m e j o r . L a p r io ra d e Va l l ado l id a y u d a b a c u a n t o p o d í a , 
p o r q u e t e n í a g r a n deseo de l a f u n d a c i ó n d e P a l e n c i a ; m a s , 
c o m o m e v e i a t a n t ib ia , t a m b i é n t e m í a . A h o r a v e n g a el v e r -
d a d e r o c a l o r , p u e s n o b a s t a n l a s g e n t e s n i l o s s i e r v o s d e Dios, 
a d o n d e se e n t e n d e r á m u c h a s v e c e s n o s e r y o q u i e n h a c e 
n a d a e n e s t a s f u n d a c i o n e s , s i n ó q u i e n e s pode roso p a r a todo. 

4 . E s t a n d o y o u n d i a a c a b a n d o d e c o m u l g a r , p u e s t a e n 
e s t a s d u d a s , y n o d e t e r m i n a d a d e h a c e r n i n g u n a f u n d a c i ó n , 
h a b i a s u p l i c a d o á n u e s t r o S e ñ o r m e d iese l u z , p a r a q u e en 
todo h i c i e s e y o s u v o l u n t a d ; y l a t i b i e z a n o e r a d e s u e r t e , 
q u e j a m á s u n p u n t o m e f a l t a b a e s t e d e s e o . D i j o m e n u e s t r o 
S e ñ o r c o n u n a m a n e r a d e r e p r e n s i ó n — « Q u é t e m e s ? ¿ C u á n d o t e 
h e Yo f a l t a d o ? E l m i s m o q u e h e s i d o s o y a h o r a , n o d e j e s de 
h a c e r e s t a s d o s f u n d a c i o n e s . » ¡Oh g r a n Dios , y c ó m o s o n d i -
f e r e n t e s v u e s t r a s p a l a b r a s d e l a s d e l o s h o m b r e s ! A s i quedó 
d e t e r m i n a d a y a n i m a d a , q u e todo e l m u n d o n o b a s t a r a á p o -
n e r m e c o n t r a d i c i o n , y c o m e n c é l u é g o á t r a t a r d e e l l o , y c o -
m e n z ó n u e s t r o S e ñ o r á d a r m e m e d i o s . T o m é d o s m o n j a s pa r a 
c o m p r a r l a c a s a , y , a u n q u e m e d e c í a n no e r a pos ib l e e l v i v i r 
d e l i m o s n a e n P a l e n c i a , e r a c o m o n o m e lo d e c i r , p o r q u e h a -
c i é n d o l a d e r e n t a , y a v e i a y o q u e p o r e n t o n c e s n o podía s e r ; 
y , p u e s Dios d e c í a q u e se h i c i e s e , s u M a j e s t a d lo p r o v e e r í a . 
A a s í , a u n q u e n o e s t a b a del todo t o r n a d a e n m i , m e d e t e r m i -
n é á i r , c o n s e r e l t i e m p o rec io ; p o r q u e p a r t í d e Va l l ado l id el 

dia de los I n o c e n t e s , e n el a ñ o q u e h e d i c h o , q u e , p o r a q u e l 
a ñ o q u e e n t r a b a , h a s t a S a n J u a n , u n c a b a l l e r o de a l l í n o s 
habia d a d o u n a c a s a , q u e e l t e n i a a l q u i l a d a , q u e se h a b i a ido 
á vivir a l l í . Yo e s c r i b í á u n c a n ó n i g o d e l a m i s m a c i u d a d , 
a u n q u e n o l e c o n o c í a ; m a s u n a m i g o s u y o m e d i j o , q u e e r a 
s iervo d e Dios , y á m i s e m e a s e n t ó q u e n o s h a b i a d e a y u d a r 
m u c h o ; p o r q u e e l m i s m o S e ñ o r , c o m o s e h a v i s t o e n l a s d e -
m á s f u n d a c i o n e s , t o m a e n c a d a p a r t e q u i e n a y u d e , q u e y a v e 
su Majes tad l o poco q u e y o p u e d o . Yo l e e n v i é á s u p l i c a r , q u e 
lo m á s s e c r e t a m e n t e q u e p u d i e s e m e d e s e m b a r a z a s e l a c a s a , 
porque e s t a b a a l l í u n m o r a d o r , y q u e no l e d i j e s e p a r a lo q u e 
era; po rque , a u n q u e h a b i a n m o s t r a d o a l g u n a s p e r s o n a s p r i n -
cipales v o l u n t a d , y e l o b i s p o l a t e n í a t a n g r a n d e , y o ve ia e r a 
lo m á s s e g u r o , q u e n o s e s u p i e s e . 

5 . E l c a n ó n i g o R e i n o s o ( q u e a s i se l l a m a b a á q u i e n e s c r i -
bí) lo h izo t a n b i e n , q u e n o s ó l o l a d e s e m b a r a z ó , m a s t e n í a -
mos c a m a s , y m u c h o s r e g a l o s h a r t o c u m p l i d a m e n t e ; y h a b í a -
moslo m e n e s t e r , p o r q u e e l f r i ó e r a m u c h o , y e l d í a d e á n t e s 
hab ía s ido t r a b a j o s o c o n u n a g r a n n i e b l a , q u e c á s i n o n o s 
ve íamos . A la v e r d a d , p o c o d e s c a n s a m o s , h a s t a t e n e r a c o m o -
dado d o n d e dec i r o t r o d i a m i s a ; p o r q u e , a n t e s q u e n a d i e s u -
piese q u e e s t á b a m o s a l l í , q u e e s t o h e h a l l a d o s e r lo q u e c o n -
viene en e s t a s f u n d a c i o n e s : p o r q u e , si c o m i e n z a á a n d a r e n 
pa r ece r e s , el d e m o n i o l o t u r b a t o d o , a u n q u e é l n o p u e d e s a -
l i r con n a d a , m a s i n q u i e t a . A s í se. h i z o , q u e l u é g o d e m a ñ a -
na , cás i en a m a n e c i e n d o , d i j o m i s a u n c l é r i g o q u e iba c o n 
nosot ras , l l a m a d o P o r r a s , h a r t o s i e r v o d e Dios , y o t ro a m i g o 
de l a s m o n j a s d e V a l l a d o l i d , l l a m a d o A g u s t í n d e Vi to r ia , q u o 
m e h a b i a p r e s t a d o d i n e r o s p a r a a c o m o d a r l a ca sa , y r e g a l a d o 
h a r t o p o r el c a m i n o . 

6 . I b a m o s , c o n m i g o , c i n c o m o n j a s , y u n a c o m p a n e r a q u e 
há d í a s q u e i b a c o n m i g o , f r e i l a , m a s t a n g r a n s i e r v a d e Dios , 
y d i s c r e t a , q u e m e p u e d e a y u d a r m á s q u e o t r a s (1). A q u e l l a 

í 1) La venerable Ana de San Bartolomé, que la acompañó hasta su 
muerte, y le servia de secretaria. Cuéntase que no sabia escribir, y di-
ciéndole Santa Teresa q u e , si supiera escribir podia ayudarla pidió a 
la Santa le diese unos renglones escritos de su mano, y repasándolos, se 
habilitó en una noche para escribir. F.Uo es que se conservan vanas car-
tas suyas ttrmadas por Santa Teresa. 



n o c h e poco d o r m i m o s , a u n q u e como d i g o , hab ia s ido t r aba -
joso el c a m i n o , p o r l a s a g u a s que»hab ia habido. Yo gus t é 
m u c h o se f u n d a s e a q u e l d i a , por ser el rezado del rey David, 
d e q u i e n y o s o y d e v o t a . L u é g o esta m a ñ a n a lo e n v i é á decir 
a l i lus t r í s imo ob i spo , q u e a ú n no sab ia iba aquel dia . El fué 
l u é g o a l lá con u n a c a r i d a d g r a n d e , q u e s iempre la h a tenido 
con nosot ras : di jo n o s d a r i a todo el p a n q u e fuese menester, 
y m a n d ó al p r o v i s o r n o s p roveyese de m u c h a s cosas. E s tan-
to lo q u e es ta O r d e n le debe , q u e quien leyere es tas fundacio-
n e s , está ob l igado á e n c o m e n d a r l e á n u e s t r o S e ñ o r , v ivo ó 
muer to , y as í s e lo p ido p o r ca r idad . F u é t an to el contento 
q u e mos t ró el p u e b l o , y t a n g e n e r a l , q u e f u é cosa m u y p a r -
t i c u l a r ; porque n i n g u n a pe r sona h u b o que le pareciese mal. 
Mucho a y u d ó s a b e r q u e lo que r i a el ob i spo , por ser al l í muy 
amado : mas toda l a g e n t e e s de la mejor masa y nobleza que 
y o he v i s to ; y a s í c a d a d ia m e a l e g r o m á s de haber funda-
do a l l í . 

7 . Como l a c a s a n o e r a n u e s t r a , l u é g o comenzamos á tra-
t a r de c o m p r a r o t r a , q u e , a u n q u e aque l l a se vendía , estaba 
e n m u y m a l p u e s t o , y , con l a a y u d a q u e y o l l evaba de las 
m o n j a s que h a b i a n d e i r , pa rece podíamos h a b l a r con algo, 
que , a u n q u e e ra poco, p a r a a l l í e ra mucho ; a u n q u e si Dios no 
d iera los b u e n o s a m i g o s q u e nos d ió , todo no era n a d a : que 
el b u e n c a n ó n i g o Re inoso t r a j o otro a m i g o s u y o , l lamado el 
c a n ó n i g o Sa l inas , d e g r a n ca r idad de e n t e n d i m i e n t o , y , e n -
t r e e n t r a m b o s , t o m a r o n el cu idado , como si f u e r a para ellos 
propios, y a ú n c reo m á s , y le h a n ten ido s i empre de aque-
l l a casa. 

8 . E s t á en el p u e b l o u n a casa de m u c h a devocion de nues-
t r a S e ñ o r a , como e r m i t a , l l a m a d a n u e s t r a Señora de la Calle: 
e n toda l a c o m a r c a y c i u d a d es g r a n d e la devocion que se le 
t i ene , y la g e n t e q u e a c u d e al l í . Parecióle á su señor ía , y á 
todos, q u e al l í e s t a r í a m o s b i e n cerca d e aque l l a iglesia . Ella 
no t en ia casa , m a s e s t a b a n dos j u n t a s , que , comprándolas, 
e r a n b a s t a n t e s p a r a n o s o t r a s , j u n t o con l a ig l e s i a . Es ta nos 
hab ia de da r el cab i ldo , y u n o s cofrades de e l lo , y así se co-
menzó á p r o c u r a r . E l cabi ldo l u é g o nos hizo merced de ella, 
y a u n q u e t u v o h a r t o e n q u é en tende r con los cof rades , t am-
bién lo h ic ieron b i en , q u e , como he d i c h o , e s g e n t e virtuosa 

la de aquel l u g a r , si y o la h e v i s to e n mi v ida . Como los 
dueños de las ca sa s v ie ron q u e l as h a b í a m o s g a n a , c o m i e n -
zan á e s t imar l a s m á s , y con r a z ó n : y o l as qu i se ir á v e r , y 
pa rec ié ronme t a n m a l , que en n i n g u n a m a n e r a l a s quis ie ra , 
y á los q u e iban con noso t ras . Despues s e h a visto claro, que 
el demonio hizo m u c h o de su p a r t e , porque le pesaba de que 
fué semos al l í . Los dos c a n ó n i g o s q u e a n d a b a n e n e l lo , p a r e -
cíales l é jos d e l a ig les ia m a y o r , como lo e s t ábamos , mas es 
adonde h a y m á s g e n t e de la c iudad . En fin nos de t e rminamos 
todos de q u e n o convenía aquel la c a s a , q u e se buscase otra . 

9 . Es to c o m e n z a r o n á hace r aque l lo s dos señores c a n ó n i -
gos con t a n t o cuidado y d i l i genc ia , q u e me hac ía a labar á 
nues t ro S e ñ o r , s in de ja r cosa q u e les pareciese podía c o n v e -
nir : v in ie ron á con ten ta r se de u n a , q u e e ra de u n o q u e l l a -
m a n T a m a y o . E s t a b a con a l g u n a s p a r t e s m u y apare jadas 
para v e n i r n o s b ien , y ce rca de la casa d e u n cabal lero p r i n -
cipal , l l amado Sue ro d e Vega , q u e nos favorece mucho , y te-
n ía g r a n g a n a de q u e fué semos a l l í , y o t ras personas del 
barr io . Aque l la casa no e ra b a s t a n t e , m a s dábanos con e l la 
o t r a , a u n q u e no e s t a b a de manera q u e nos pudiésemos u n a 
c o n o t ra b ien acomoda r . 

10. En fin, por l a s n u e v a s q u e de e l l a m e d a b a n , yo lo 
deseaba q u e se e fec tuase , mas n o quis ie ron aquel los señores , 
s inó q u e l a v i e se p r imero . Yo s iento t a n t o sa l i r por el pueblo, 
y fiaba t a n t o de e l los , q u e no hab ia r emed io . E n fin f u i , y 
t a m b i é n á l a s de n u e s t r a S e ñ o r a , a u n q u e n o con in t en to de 
tomar la s , s inó p o r q u e al de l a o t ra no le pa rec iese , no t e n í a -
m o s remedio s inó la s u y a , y parec ióme t a n m a l como he d i -
cho , y á l a s q u e iban a l l í , q u e ahora n o s e s p a n t a m o s , cómo 
nos p u d o pa rece r t a n ma l . Y con aquel lo f u i m o s á l a o t ra , y a 
con de te rminac ión q u e no hab ia de ser o t ra ; y , a u n q u e h a l l á -
b a m o s h a r t a s d i f i cu l t ades , pa sábamos por e l l a s , a u n q u e se 
podian h a r t o m a l r emed ia r , q u e , p a r a h a c e r l a ig les ia , y aún 
no b u e n a , se qu i t aba todo lo que hab ia b u e n o para v i v i r . 
Cosa e x t r a ñ a e s , i r y a de t e rminada á u n a cosa : á la verdad 
d ióme la v ida p a r a fiar poco de m í , a u n q u e en tonces no era 
yo sola l a e n g a ñ a d a . E n fin, n o s f u i m o s y a de te rminadas de 
que no fuese o t r a , y de dar lo que hab ia pedido, que e ra har to , 
y escr ibir le , porque no e s t aba e n l a c i u d a d , m a s cerca e s t aba . 



11. P a r e c e r á cosa i m p e r t i n e n t e , h a b e r m e d e t e n i d o t a n t o 
en el c o m p r a r d e l a c a s a , h a s t a q u e se v e a el fin q u e deb ia de 
l l e v a r el d e m o n i o , p a r a q u e n o f u é s e m o s á l a d e n u e s t r a S e -
fiora, q u e c a d a v e z q u e se m e a c u e r d a , m e h a c e t e m e r . Idos 
t o d o s d e t e r m i n a d o s , c o m o h e d i cho , á n o t o m a r o t ra , o t ro dia 
e n m i s a c o m i é n z a m e u n c u i d a d o g r a n d e , d e si h a c i a b i e n , y 
c o n d e s a s o s i e g o , q u e cás i n o m e de jó e s t a r q u i e t a en t oda l a 
m i s a : f u i á r e c i b i r el S a n t í s i m o S a c r a m e n t o , y l u é g o , en to -
m á n d o l e , e n t e n d í e s t a s p a l a b r a s de t a l m a n e r a , q u e m e hizo 
d e t e r m i n a r d e l t o d o á n o t o m a r la q u e p e n s a b a , s i n ó l a de 
n u e s t r a S e ñ o r a — « E s t a t e c o n v i e n e . » Yo c o m e n c é á p a r e c e r -
m e cosa r ec ia e n n e g o c i o t a n t r a t a d o , y q u e t a n t o q u e r í a n los 
q u e lo m i r a b a n c o n t a n t o c u i d a d o : r e s p o n d i ó m e el S e ñ o r : — 
« N o e n t i e n d e n e l l o s lo m u c h o q u e s o y o f e n d i d o a l l i , y esto 
s e r á g r a n r e m e d i o . » 

12. P a s ó m e p o r p e n s a m i e n t o no f u e s e e n g a ñ o , a u n q u e n o 
p a r a c r e e r l o , q u e b i en conoc ía en l a o p e r a c i o n q u e h izo en m i , 
q u e e r a e s p í r i t u d e Dios. D i j o m e l u é g o — « Yo s o y . » Quedé 
m u y s o s e g a d a , y q u i t a d a l a t u r b a c i ó n q u e á n t e s t e n i a , a u n -
q u e no s a b í a c ó m o r e m e d i a r lo q u e e s t a b a h e c h o , y e l m u c h o 
m a l q u e h a b i a d icho d e a q u e l l a c a s a , y á m i s h e r m a n a s , que 
l a s h a b i a e n c a r e c i d o c u á n m a l a e r a , y q u e n o q u i s i e r a h u b i é -
r a m o s ido a l l i , s i n v e r l a , p o r n a d a ; a u n q u e d e e s t o n o se me 
d a b a t a n t o . , q u e y a s a b i a t e n d r í a n por b u e n o lo q u e y o h ic ie -
s e , s i n ó d e l o s d e m á s q u e l o d e s e a b a n . P a r e c í a m e t e n d r í a n 
por v a n a y m o v i b l e , p u e s t a n p r e s t o m u d a b a , cosa q u e y o 
a b o r r e z c o m u c h o . N o e r a n e s t o s p e n s a m i e n t o s p a r a q u e me 
m o v i e s e n poco ni m u c h o e n d e j a r d e i r á l a c a s a d e n u e s t r a 
S e ñ o r a ; n i m e a c o r d a b a y a q u e n o e ra b u e n a , p o r q u e á t r u e c o 
d e e s t o r b a r l a s m o n j a s u n p e c a d o v e n i a l , e r a c o s a d e poco mo-
m e n t o todo l o d e m á s , y c u a l q u i e r a d e e l l a s q u e s u p i e r a lo q u e 
y o , e s t u v i e r a e n e s to á mi pa r ece r . 

13 . T o m é e s t e r e m e d i o : y o m e c o n f e s a b a c o n el c a n ó n i g o 
E e i n o s o , q u e e r a u n o d e es tos d o s q u e m e a y u d a b a n , a u n q u e 
n o l e h a b i a d a d o p a r t e d e c o s a s d e e s p í r i t u d e e s t a s u e r t e , 
p o r q u e n o se h a b i a o f r ec ido ocas ion a d o n d e h u b i e s e s ido m e -
n e s t e r ; y , c o m o h e a c o s t u m b r a d o s i e m p r e e n e s t a s cosas h a -
c e r lo q u e e l c o n f e s o r m e a c o n s e j a r e , p o r ir c a m i n o m á s s e -
g u r o , d e t e r m i n é d e dec í r se lo d e b a j o d e m u c h o s e c r e t o , a u n -

que no me h a l l a b a y o d e t e r m i n a d a e n d e j a r d e h a c e r lo q u e 
habia e n t e n d i d o , s i n d a r m e h a r t a p e s a d u m b r e . M a s en fin lo 
h i c i e ra , q u e y o fiaba d e n u e s t r o S e ñ o r lo q u e o t r a s v e c e s h e 
visto, q u e s u M a j e s t a d m u d a a l c o n f e s o r , a u n q u e e s t é d e o t r a 
op in ión , pa r a q u e h a g a l o q u e É l q u i e r e . D i j e l e p r i m e r o l a s 
m u c h a s veces q u e n u e s t r o S e ñ o r a c o s t u m b r a b a e n s e ñ a r m e a s í , 
y q u e h a s t a e n t o n c e s se h a b i a n v i s t o m u c h a s c o s a s , en q u e 
se e n t e n d í a s e r e s p í r i t u s u y o ; y c o n t ó l e lo q u e p a s a b a , m a s 
que y o h a r í a lo q u e á é l l e p a r e c i e s e , a u n q u e m e s e r i a p e n a . 

14. Él e s m u y c u e r d o y s a n t o , y d e b u e n c o n s e j o en c u a l -
quiera c o s a , a u n q u e es m o z o ; y a u n q u e v i ó h a b i a d e s e r n o t a , 
no se d e t e r m i n ó á q u e se d e j a s e d e h a c e r lo q u e se h a b i a e n -
tendido. Yo le d i j e , q u e e s p e r á s e m o s a l m e n s a j e r o , y a s í le 
pareció , q u e y a y o c o n f i a b a e n Dios q u e É l lo r e m e d i a r í a : y 
así f u é , q u e , c o n h a b e r l e d a d o t o d o lo q u e q u e r í a y h a b i a pe -
dido , t o r n ó á p e d i r o t r o s t r e s c i e n t o s d u c a d o s m & s , q u e p a r e -
cía d e s a t i n o , p o r q u e se l e p a g a b a d e m a s i a d o . Con e s t o v i m o s 
lo hac ia D i o s , p o r q u e á É l l e e s t a b a m u y b i en v e n d e r , y , e s -
t a n d o c o n c e r t a d o , p e d i r m á s n o l l e v a b a c a m i n o . Con e s t o s e 
remedió h a r t o , q u e d i j i m o s q u e n u n c a a c a b a r í a m o s con é l , 
m a s n o del t o d o ; p o r q u e e s t a b a c l a r o , q u e p o r t r e s c i e n t o s d u -
cados no se h a b i a d e d e j a r c a s a q u e p a r e c í a c o n v e n i r á u n m o -
nas t e r io . Yo d i j e á m i c o n f e s o r , q u e d e mi c réd i to n o se l e d i e s e 
n a d a , p u e s á é l l e p a r e c í a s e h i c i e s e ; s inó q u e d i j e s e á su 
c o m p a ñ e r o , q u e y o e s t a b a d e t e r m i n a d a , á q u e c a r a ó b a r a t a , 
r u i n ó b u e n a , s e c o m p r a s e l a d e n u e s t r a S e ñ o r a . É l t i ene u n 
i n g e n i o e n e s t r e m o v i v o , y a u n q u e n o se l e d i jo n a d a , d e v e r 
m u d a n z a t a n p r e s t o , c r e o l o i m a g i n ó ; y as i n o m e a p r e t ó m á s 
en ello. 

15 . B ien h e m o s v i s t o t o d o s d e s p u e s e l g r a n y e r r o q u e h a -
c í a m o s en c o m p r a r l a o t r a , p o r q u e a h o r a n o s e s p a n t a m o s d e 
v e r l a s g r a n d e s v e n t a j a s q u e l a h a c e ; de j ado lo p r i n c i p a l , q u e 
se e c h a b i e n d e v e r , se s i r v e n u e s t r o S e ñ o r y su g l o r i o s a M a -
dre a l l i , y q u e se q u i t a n h a r t a s o c a s i o n e s ; p o r q u e e r an m u -
chas l a s v e l a s d e n o c h e (1), a d o n d e , c o m o n o e r a s i n ó sólo e r -

(1) Velas por veladas ó vigilias. Es muy posible que fuesen algunas 
mujeres á citas amorosas aparentando que iban á rezar. Por eso las pro-
hibió el Concilio Iliberitano en su cánon 35, y ya hácia el año 300. 



m i t a (1), p o d i a n h a c e r m u c h a s c o s a s q u e a l d e m o n i o le p e s a b a 
se q u i t a s e n , y n o s o t r a s n o s a l e g r a m o s d e p o d e r en a l g o se rv i r 
i n u e s t r a M a d r e y S e ñ o r a y P a t r o n a : y e r a h a r t o m a l h e c h o 
á n t e s , p o r q u e n o h a b í a m o s d e m i r a r m á s . E l l o se v e c la ro po-
n í a en m u c h a s c o s a s c e g u e d a d e l d e m o n i o , p o r q u e h a y al l í 
m u c h a s c o m o d i d a d e s , q u e n o s e h a l l a r á n en o t r a s p a r t e s , y 
g r a n d í s i m o c o n t e n t o d e todo p u e b l o , q u e lo d e s e a b a n , y á u n 
á los q u e q u e r i a n f u é s e m o s á l a o t r a , l e s p a r e c í a d e s p u e s m u y 
b i e n . B e n d i t o s e a e l q u e m e d ió l u z en e s to pa r a s i e m p r e j a -
m á s ; y as í m e l a da si e n a l g u n a c o s a ac i e r t o h a c e r b i e n , que 
c a d a d i a m e e s p a n t a m á s e l poco t a l e n t o q u e t e n g o en todo . Y 
e s t o n o se e n t i e n d a q u e e s h u m i l d a d , s i n ó q u e c a d a d í a l o v o y 
v i e n d o m á s , q u e p a r e c e q u i e r e n u e s t r o S e ñ o r , q u e conozca yo 
y t o d o s , q u e s ó l o es s u M a j e s t a d el q u e h a c e e s t a s o b r a s , y 
q u e , c o m o d ió v i s t a a l c i e g o c o n l o d o , q u i e r e q u e á c o s a t an 
c i e g a c o m o y o h a g a c o s a q u e n o lo s e a . P o r c ie r to en e s to ha-
b í a c o s a s , c o m o h e d i c h o , d e h a r t a c e g u e d a d , y c a d a vez que 
s e m e a c u e r d a , q u e r r í a a l a b a r á n u e s t r o S e ñ o r d e n u e v o por 
e l l o ; s i n ó q u e á u n p a r a e s to no s o y , n i sé c ó m o m e s u f r e . 
¡ B e n d i t a s e a s u m i s e r i c o r d i a ! a m e n . 

16 . P u e s l u é g o se d i e r o n p r i e s a e s t o s s a n t o s a m i g o s d e la 
V i r g e n á c o n c e r t a r l a s c a s a s , y , á m i p a r e c e r , l a s d i e r o n b a -
r a t a s : t r a b a j a r o n h a r t o , q u e en c a d a u n a q u i e r e Dios haya 
q u e m e r e c e r en e s t a s f u n d a c i o n e s á l o s q u e n o s a y u d a n , y y o 
s o y l a q u e n o h a g o n a d a , c o m o o t r a s v e c e s h e d i c h o , y nunca 
lo q u e r r i a d e j a r d e d e c i r , p o r q u e es v e r d a d . P u e s lo q u e ellos 
t r a b a j a r o n en a c o m o d a r l a c a s a , y d a n d o t a m b i é n d i n e r o s para 
e l l o , p o r q u e y o n o l o s t e n í a , f u é m u y m u c h o , j u n t o c o n fiar-
l a , q u e p r i m e r o q u e e n o t r a s p a r t e s h a l l o u n fiador, n o de 
t a n t a c a n t i d a d , m e v e o a f l i g i d a ; y t i e n e n r a z ó n ; p o r q u e si no 
lo fiasen d e n u e s t r o S e ñ o r , y o no t e n g o b l a n c a . Mas s u Ma-
j e s t a d m e h a h e c h o s i e m p r e t a n t a m e r c e d , q u e n u n c a por ha -
c é r m e l a p e r d i e r o n n a d a , n i s e d e j ó d e p a g a r m u y b i e n , q u e l a 
t e n g o p o r g r a n d í s i m a (2) . 

17. C o m o n o se c o n t e n t a r o n l o s d e l a s c a s a s c o n e l los dos 
p o r fiadores, f u é r o n s e á b u s c a r a l p r o v i s o r , q u e h a b i a n o m -

(1) No era ermita en r igor , pues no estaba en despoblado. 
(2) Se sobreentiende la palabra merced, que deja escrita. 

b r e P r u d e n c i o ; y á u n n o s é s i m e a c u e r d o b i e n : a s i m e lo 
d i c e n a h o r a , q u e c o m o l e l l a m a m o s provisor (1), n o l o s a b í a . E s 
d e t a n t a c a r i d a d c o n n o s o t r a s , q u e e ra m u c h o l o q u e l e d e -
b í a m o s y d e b e m o s . P r e g u n t ó l e s q u e á d ó n d e i b a n , y d i j e r o n 
q u e á b u s c a r l e , p a r a q u e firmase a q u e l l a fianza. É l se r i ó , y 
d i j o — ¡ P u e s á fianza d e t a n t o s d i n e r o s m e d e c í s d e e s a m a n e -
r a ! Y l u é g o d e s d e l a m u í a l a firmó, q u e , p a r a l o s t i e m p o s d e 
a h o r a es d e p o n d e r a r . Yo n o q u e r í a d e j a r d e dec i r m u c h o s l o -
o r e s d e l a c a r i d a d q u e h a l l é en P a t e n c i a , en p a r t i c u l a r y e n 
g e n e r a l . E s v e r d a d q u e m e p a r e c í a cosa d e l a p r i m i t i v a I g l e -
s i a ( a l m e n o s n o m u y u s a d a a h o r a en el m u n d o ) v e r q u e n o 
l l e v á b a m o s r e n t a , y q u e n o s h a b í a n d e d a r d e c o m e r , y n o 
s ó l o n o d e f e n d e r l o (2 ) , s i n ó dec i r q u e l e s h a c í a Dios m e r c e d 
g r a n d í s i m a . Y , si se m i r a s e c o n l u z , d e c i a n v e r d a d ; p o r q u e , 
a u n q u e n o s e a s i n ó h a b e r o t r a i g l e s i a á d o n d e e s t á el S a n t í s i -
m o S a c r a m e n t o m á s , e s m u c h a . 

18 . S e a por s i e m p r e b e n d i t o ¡ a m e n ! q u e bien s e v a e n t e n -
d i e n d o s e h a s e r v i d o d e q u e e s t é a l l í , y q u e deb ía d e h a b e r 
a l g u n a s c o s a s d e i m p e r t i n e n c i a s , q u e a h o r a n o se h a c e n ; p o r -
q u e c o m o v e l a b a a l l í m u c h a g e n t e , y l a e r m i t a s o l a , n o t o -
d o s i b a n p o r d e v o c i o n : e l l o s e v a r e m e d i a n d o ( 3 ) . L a i m á g e n 
d e n u e s t r a S e ñ o r a e s t a b a p u e s t a m u y i n d e c e n t e m e n t e . H á l e 
h e c h o c a p i l l a p o r s i e l o b i s p o D . A l v a r o d e M e n d o z a , y , poco 
á p o c o , s e v a n h a c i e n d o c o s a s e n h o n r a y g l o r i a d e e s t a g l o -
r i o s a V i r g e n y d e s u H i j o . S e a p o r s i e m p r e a l a b a d o , a m e n , 
a m e n . 

19 . P u e s a c a b a d a d e a d e r e z a r l a c a s a , p a r a el t i e m p o d e 
p a s a r a l l á l a s m o n j a s , q u i s o e l ob i spo f u e s e c o n g r a n s o l e m -
n i d a d ; y a s í f u é u n d i a de l a O c t a v a d e l S a n t í s i m o S a c r a m e n -
t o , q u e él m i s m o v i n o d e V a l l a d o l i d , y s e j u n t ó c o n e l c a b i l -

(1) El provisor, 6 vicario general del obispo. 
(2) Defenderlo por impedirlo ó prohibirlo. 
(3) Sin duda no se remediaron por completo los abusos, pues diez 

años despues hubieron de marcharse de allí las monjas , según refiere la 
Crónica del Carmen Desenlio, libro v , capitulo 7.°, y quizá por algún 
desacuerdo con la Cofradía. En cambio tomaron la capilla los Padres de 
la Compañía y ampliaron la iglesia, que continúa siendo de gran devo-
cion y culto en Palencía. Contiguo á ella está el grandioso seminario 
Conciliar. 
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d o , c o n l a s O r d e n e s , y c á s i todo el l u g a r , y m u c h a m ú s i c a . 
F u i m o s desde l a ca sa , á d o n d e e s t á b a m o s , t o d a s en p r o c e s i ó n , 
c o n n u e s t r a s c a p a s b l a n c a s , y ve lo s d e l a n t e del r o s t r o , á u n a 
p a r r o q u i a q u e e s t a b a ce rca d e l a c a sa d e n u e s t r a S e ñ o r a , q u e 
l a m i s m a i m á g e n v ino t a m b i é n por n o s o t r a s , y d e a l l í t o m a -
m o s e l S a n t í s i m o S a c r a m e n t o , y s e p u s o e n l a i g l e s i a c o n m u -
c h a s o l e m n i d a d y c o n c i e r t o : h izo h a r t a d c v o c i o n . I b a n m á s 
m o n j a s , q u e h a b i a n ido a l l í p a r a l a f u n d a c i ó n d e Sor ia , y c o n 
c a n d e l a s en l a s m a n o s . Yo c r e o q u e f u é e l S e ñ o r h a r t o a l a b a d o 
a q u e l d i a en a q u e l l u g a r . P l e g a á É l p a r a s i e m p r e lo s e a d e 
t o d a s l a s c r i a t u r a s : a m e n . 

20 . E s t a n d o e n P a l e n c i a , f u é Dios s e r v i d o se h izo el a p a r -
t a m i e n t o d e l o s Desca l zos y C a l z a d o s , h a c i e n d o p r o v i n c i a p o r 
s í , q u e e r a todo l o q u e d e s e á b a m o s p a r a n u e s t r a p a z y s o s i e -
g o . T r á j o s e , p o r pe t i c ión d e n u e s t r o c a t ó l i c o r e y D . F e l i p e , 
d e R o m a u n B r e v e m u y c o p i o s o pa ra e s t o , y s u M a j e s t a d n o s 
f a v o r e c i ó m u c h o en e x t r e m o , c o m o l o h a b i a c o m e n z a d o . H í -
z o s e c a p i t u l o e n A l c a l á por m a n d a d o d e u n r e v e r e n d o p a d r e , 
l l a m a d o f r a y J u a n d e l a s C u e v a s , q u e e r a e n t o n c e s p r io r e n 
T a l a v e r a : e s d e l a O r d e n d e S a n t o D o m i n g o ; q u e v i n o s e ñ a -
lado d e R o m a , n o m b r a d o ( 1 ) p o r s u M a j e s t a d , p e r s o n a m u y 
s a n t a y c u e r d a , c o m o e ra m e n e s t e r p a r a cosa s e m e j a n t e (2). 
Al l i l e s h i z o l a c o s t a e ! r e y , y p o r s u m a n d a d o l o s f a v o r e c i ó 
toda l a u n i v e r s i d a d . 

2 1 . H í z o s o en e l c o l e g i o de D e s c a l z o s , q u e h a y a l l i n u e s -
t r o , d e S a n C i r i l o , c o n m u c h a paz y c o n c o r d i a . E l i g i e r o n p o r 
p r o v i n c i a l a l p a d r e m a e s t r o f r a y G e r ó n i m o G r a c i a n d e l a M a -
d r e d e Dios. P o r q u e e s to e s c r i b i r á n e s t o s p a d r e s , en o t r a p a r -
t e , c ó m o p a s ó , no h a b i a p a r a q u é t r a t a r y o d e e l lo . H é l o d i -
c h o , p o r q u e e s t a n d o en e s t a f u n d a c i ó n a c a b ó n u e s t r o S e ñ o r 
cosa t a n i m p o r t a n t e á l a h o n r a y g l o r i a d e s u g l o r i o s a M a d r e , 
p u e s es d e s u O r d e n , c o m o S e ñ o r a y P a t r o n a q u e e s n u e s t r a ; 

(1) Eo las ediciones anteriores decía nombrado de Roma, y señalado 
por su Majestad, pero el original dice lo que aquí se poue. 

(2) Apellidábase fray Juan Yelazquez de las Cuevas, aunque gene-
ralmente se le llamaba fray Juan de las Cuevas, con su apellido mater-
no. Era natural de Coca, y fraile del convento de San Esteban de Sala-
manca. En 1596 fuá nombrado obispo de Avila, y murió dos afioa 
despues. 

V m e d ió á m í u n o d e l o s g r a n d e s g o z o s y c o n t e n t o s , q u e p o -
d ía r ec ib i r e n e s t a v i d a , q u e m á s h a b i a d e 2 5 a ñ o s , q u e los 
t r a b a j o s y p e r s e c u c i o n e s y a f l i cc iones , q u e h a b i a p a s a d o , s e -
r í a l a r g o d e c o n t a r ; y sólo n u e s t r o S e ñ o r lo p u e d e e n t e n d e r . 

Y ve r lo y a a c a b a d o , si n ó es q u i e n s a b e l o s t r a b a j o s q u e s e h a 
padec ido , n o p u e d e e n t e n d e r e l g o z o q u e v i n o á m i c o r a z o n 
y el deseo q u e y o t e n í a q u e todo el m u n d o a l a b a s e á n u e s t r o 
Señor , y le o f r e c i é s e m o s á e s t e n u e s t r o s a n t o r e y D. F e l i p e (1) 
por c u y o m e d i o lo h a b i a Dios t r a ido á t an b u e n fin; q u e el d e -
m o n i o s e h a b i a d a d o t a l m a ñ a , q u e y a iba t o d o por e l s u e l o , 
s i n ó f u e r a p o r é l . 

22 . A h o r a e s t a m o s t o d o s en p a z , C a l z a d o s y D e s c a l z o s : n o 
n o s e s t o r b a n á d i e á s e r v i r á n u e s t r o S e ñ o r . P o r e s o , h e r m a -
n o s y h e r m a n a s m i a s , p u e s t a n b i en h a o ido s u s o r a c i o n e s , 
pr iesa á s e r v i r á s u M a j e s t a d . Miren los p r e s e n t e s , q u e s o n 
t e s t i g o s d e v i s t a , l a s m e r c e d e s q u e n o s h a h e c h o , y d e l o s 
t r a b a j o s y d e s a s o s i e g o s q u e n o s h a l i b r a d o ; y l o s q u e e s t á n 
p o r v e n i r , p u e s q u e lo h a l l a n l l a n o t o d o , n o d e j e n c a e r n i n -
g u n a cosa d e p e r f e c c i ó n , por a m o r d e n u e s t r o S e ñ o r . N o se 
d i g a por e l lo s lo q u e d e a l g u n a s O r d e n e s , q u e l oan s u s p r i n -
c ip ios (2): a h o r a c o m e n z a m o s , y p r o c u r e n i r c o m e n z a n d o s i e m -
p r e d e b i e n e n m e j o r . Miren q u e por m u y p e q u e ñ a s c o s a s v a 
el d e m o n i o b a r r e n a n d o a g u j e r o s , por d o n d e e n t r e n l a s m u y 
g r a n d e s . N o les a c a e z c a d e c i r — ; en e s to n o v a n a d a , q u e s o n 
e x t r e m o s ! ¡Oh h i j a s m i a s , q u e e n todo v a m u c h o , c o m o no s e a 
ir a d e l a n t e ! P o r a m o r d e n u e s t r o S e ñ o r l e s p ido se a c u e r d e n 
c u a n p r e s t o se a c a b a t o d o , y l a m e r c e d q u e n o s h a h e c h o 
n u e s t r o S e ñ o r en t r a e r n o s á e s t a Orden , y l a g r a n pena q u e 
t e n d r á q u i e n c o m e n z a r e a l g u n a r e l a j a c i ó n ; s i n ó q u e p o n g a n 
s i e m p r e l o s ojos en l a c a s t a d e d o n d e v e n i m o s d e a q u e l l o s 
s a n t o s p r o f e t a s . ¡Qué d e s a n t o s t o n e m o s en e l c ie lo q u e t r a -

(1) Nótese el tratamiento de Sanio que da Santa Teresa á Felipe II, 
muy digno de tenerse en cuenta; aunque cntónces se daba con más faci-
lidad , pues aún no se habian dictado las disposiciones restrictivas de 
Urbano VIII. 

(2) Es frase anti tét ica, para indicar, que, al alabar c\ fervor primi-
tivo, vituperan indirectamente la decadencia y relajación posteriores. 

En las ediciones anteriores se ponía ¡ue ahora comenzamos.» Ese 
relativo superfluo alteraba el sentido. 



j e r o n e s to h á b i t o ! T o m e m o s u n a s a n t a p r e s u n c i ó n , c o n el f a -

v o r de D i o s , d e s e r n o s o t r o s c o m o e l los . Poco d u r a r á l a b a t a -

l l a h e r m a n a s m í a s : e l fin es e t e r n o . D e j e m o s e s t a s cosas , que 

en fin no s o n , s i n ó es l a s q u e n o s a l l e g a n á es te fin, pa r a m i s 

a m a r l e y s e r v i r l e , p u e s ha d e v i v i r p a r a s i e m p r e j a m a s : 

a m e n : a m e n . 
23 . ¡ A D i o s s e a n d a d a s g r a c i a s ! 

JESÚS. 

C A P I T U L O X X X . 

Comion» 1. fundación del monaster io do lo San. i s imu Trinidad en 
Fundóse e l año d e 1581. D i j e s e 1 . primera misa dia do nuestro padre San E l , « o . 

1 E s t a n d o y o e n P a l e n e i a , e n l a f u n d a c i ó n q u e q u e d a d i -
c h a , a l l í m e t r a j e r o n u n a c a r t a d e l ob i spo d e O s m a , l l a m a d o 
e l d o c t o r V e l a z q u e z ; á q u i e n , s i endo él c a n ó n i g o y c a t e d r á -
t ico e n l a i g l e s i a m a y o r d e T o l e d o , y a n d a n d o y o t o d a v í a con 
alo-unos t e m o r e s , p r o c u r é t r a t a r , p o r q u e s a b í a e r a m u y g r a n 
l e t r a d o y s i e r v o d e D i o s : y a s i l e i m p o r t u n é m u c h o t o m a s e 
c u e n t a c o n m i a l m a , y m e c o n f e s a s e . C o n s e r m u y ocupado , 
c o m o s e l o p e d í p o r a m o r de n u e s t r o S e ñ o r , y v io mi neces i -
d a d , lo h i z o d e t a n " b u e n a g a n a , q u e y o m e e s p a n t é , y me 
con fe só y t r a t ó todo e l t i e m p o , q u e y o e s t u v e e n T o l e d o , que 
f u é h a r t o . Yo l e t r a t é c o n t o d a l l a n e z a (1) m i a l m a , c o m o ten-
g o de c o s t u m b r e : h i z o m e t a n g r a n d í s i m o p r o v e c h o , q u e desde 
e n t o n c e s c o m e n c é á a n d a r s i n t a n t o s t e m o r e s . Verdad e s , q u e 
h u b o o t r a o c a s i o n , q u e n o es p a r a a q u i . Mas e n e f e c t o m e hizo 
g r a n p r o v e c h o , p o r q u e m e a s e g u r a b a c o n c o s a s d e la S a g r a d a 
E s c r i t u r a ; q u e e s l o q u e m á s á m i m e h a c e a l c a s o , c u a n d o 
t e n g o l a c e r t i d u m b r e d e q u e lo s a b e b i e n , q u e l a t e m a d e e l , 
j u n t o c o n s u b u e n a v i d a . E s t a c a r t a m e e s c r i b í a desde Sor ia , 
' a d o n d e e s t a b a a l p r e s e n t e . D e c i a m e , c o m o u n a s e ñ o r a , que 
al l í c o n f e s a b a l e h a b i a t r a t a d o d e u n a f u n d a c i ó n de m o n a s t e -

(1) Antes se ponía soon harta llaneza.» 

r i o d e m o n j a s n u e s t r a s , q u e l e p a r e c í a b i e n ; q u e él h a b i a d i -
c h o a c a b a r í a c o n m i g o q u e f u e s e a l l á á f u n d a r l a : q u e n o l e 
e c h a s e en f a l t a , y q u e , c o m o m e p a r e c i e s o e r a c o s a q u e c o n -
v e n i a , se lo h i c i e s e s a b e r , q u e é l e n v i a r í a p o r mi . Yo m e h o l -
g u é h a r t o , p o r q u e , d e j a d o d e ser b u e n a l a f u n d a c i ó n , t e n i a 
deseo d e c o m u n i c a r c o n é l a l g u n a s c o s a s d e mi a l m a , y d e 
v e r l e , q u e , d e l g r a n p r o v e c h o q u e l a h i z o , lo h a b i a y o c o b r a -
do m u c h o a m o r . 

2 . L l á m a s e e s t a s e ñ o r a f u n d a d o r a D o ñ a B e a t r i z d e V e a -
m o n t e y N a v a r r a , p o r q u e v i e n e d e l o s r e y e s d e N a v a r r a , h i j a 
d e D. F r a n c é s d e V e a m o n t e , d e c l a r o l i n a j e y m u y p r i n c i p a l . 
F u é c a s a d a a l g u n o s a ñ o s , y n o t u v o h i j o s , y q u e d ó l e m u c h a 
h a c i e n d a , y h a b i a m u c h o q u e t e n i a p o r s í (1) d e h a c e r u n m o -
n a s t e r i o d e m o n j a s . C o m o lo t r a t ó c o n e l o b i s p o , y é l l e d ió 
n o t i c i a d e e s t a O r d e n d e n u e s t r a S e ñ o r a d e D e s c a l z a s , c u a -
d r ó l e t a n t o , q u e l e d ió g r a n p r i e s a p a r a q u e s e p u s i e s e en 
e fec to . E s u n a p e r s o n a d e b l a n d a c o n d i c i o n , g e n e r o s a , p e n i -
t e n t e , en fin m u y s í e r v a de Dios . T e n i a e n S o r i a u n a c a s a 
b n e n a , f u e r t e , y en h a r t o b u e n p u e s t o , y d i j o n o s d a r í a a q u e -
l l a c o n todo l o q u e f u e s e m e n e s t e r p a r a f u n d a r , y és{a d ió 
c o n q u i n i e n t o s d u c a d o s d e j u r o d e á v e i n t e e l m i l l a r (2). E l 
o b i s p o se o f r ec ió á d a r u n a i g l e s i a h a r t o b u e n a , t o d a d e b ó -
v e d a , q u e e ra d e u n a p a r r o q u i a q u e e s t a b a c e r c a , q u e , c o n 
u n p a s a d i z o n o s h a pod ido a p r o v e c h a r , y p ú d o l o h a c e r b i e n , 
p o r q u e e ra p o b r e , y a l l í h a y m u c h a s i g l e s i a s , y a s i l a p a s ó á 
o t r a p a r t e . D e todo e s t o m e d ió r e l ac ión en s u c a r t a . Y o lo 
t r a t é c o n e l p a d r e p r o v i n c i a l , q u e f u é e n t o n c e s a l l í ; y á é l , 
y á t o d o s l o s a m i g o s l e s p a r e c i ó q u e e s c r i b i e s e n c o n u n p r o -
p io v i n i e s e n p o r m í , p o r q u e y a e s t a b a l a f u n d a c i ó n d e P a l e n -
eia a c a b a d a , y y o m e h o l g u é h a r t o d e e l l o , por lo d i c h o . 

3 . Yo c o m e n c é á t r a e r l a s m o n j a s q u e h a b i a d e l l e v a r a l l á 
c o n m i g o , q u e f u e r o n s i e t e ( p o r q u e a q u e l l a s e ñ o r a á n t e s q u i -
s i e r a m á s q u e m é n o s ) y u n a f r e i l a , y m i c o m p a ñ e r a y y o . V ino 
p e r s o n a p o r n o s o t r a s , b i e n p a r a el p r o p ó s i t o , e n d i l i g e n c i a , 

(1) Tenía pensamiento y vivo deseo. 
(2) La Santa escribió en números romanos «i XXV el millar.» La V. 

prolongada que allí usa equivalía á mil , por lo que en las ediciones an-
teriores ponían á veinte mil.» 



p o r q u e y o l e d i j e h a b i a d e l l e v a r d o s pad re s c o n m i g o , Desca l -
zos ; y as i l l e v é a l p a d r e f r a y Nico lao d e J e s ú s M a r i a ; h o m -
b r e d e m u c h a p e r f e c c i ó n y d i s c r e c i ó n , n a t u r a l d e G e n o v a (1). 
T o m ó el h á b i t o y a d e m á s d e c u a r e n t a a ñ o s , á mi p a r e c e r (al 
m e n o s los h á a h o r a , y h á pocos a ñ o s q u e l e t o m ó ) m a s h a 
a p r o v e c h a d o t a n t o e n p o c o t i e m p o , q u e b i e n p a r e c e l e e s c o -
g i ó n u e s t r o S e ñ o r , p a r a q u e e n e s t o s t a n t r a b a j o s o s d e perse-
c u c i o n e s a y u d a s e á l a O r d e n , q u e h a h e c h o m u c h o ; po rque 
l o s d e m á s q u e p o d i a n a y u d a r , u n o s e s t a b a n d e s t e r r a d o s , o t ros 
e n c a r c e l a d o s . De é l , c o m o n o t e n i a o f i c io , q u e h a b i a poco , 
c o m o d i g o , q u e e s t a b a e n l a O r d e n , n o h a c i a n t a n t o c a s o , y 
l o h i z o D i o s , p a r a q u e m e q u e d a s e t a l a y u d a (2). E s t a n d i s -
c r e t o , q u e s e e s t a b a e n M a d r i d en e l m o n a s t e r i o de l o s Calza-
d o s , c o m o p a r a o t r o s n e g o c i o s , c o n t a n t a d i s i m u l a c i ó n , q u e 
n u n c a l e e n t e n d i e r o n ^ r a t a b a d e e s t o s , y a s í l e d e j a b a n e s t a r . 

' E s c r i b i a m o n o s á m e n u d o , q u e e s t a b a y o e n e l m o n a s t e r i o de 
S a n Jose f d e A v i l a , y t r a t á b a m o s lo q u e c o n v e n i a , q u e esto 
l e d a b a c o n s u e l o . A q u i s e v e r á l a n e c e s i d a d en q u e e s t a b a l a 
O r d e n , p u e s d e m i se h a c í a t a n t o caso , á f a l t a , c o m o d icen , 
d e hombres buenos (3). E n t o d o s e s t o s t i e m p o s e x p e r i m e n t é s p 
p e r f e c c i ó n y d i s c r e c i ó n ; y a s i e s d e l o s q u e y o a m o m u c h o en 
e l S e ñ o r , y t e n g o e n m u c h o d e e s t a O r d e n . P u e s é l y u n c o m -
p a ñ e r o l u é g o f u e r o n c o n n o s o t r a s . T u v o poco t r a b a j o e n e s t e 
c a m i n o ; p o r q u e e l q u e e n v i ó el o b i s p o , n o s l l e v a b a c o n h a r t o 
r e g a l o , y a y u d ó á p o d e r d a r b u e n a s p o s a d a s , q u e , e n e n t r a n -
do en el o b i s p a d o d e O s m a , q u e r í a n t a n t o al o b i s p o , q u e , en 
dec i r q u e e ra c o s a s u y a , n o s l a s d a b a n b u e n a s . E l t i e m p o lo 
h a c í a b u e n o , l a s j o r n a d a s n o e r a n g r a n d e s , y a s i poco t r a -
b a j o se pa só e n e s t e c a m i n o , s i n ó c o n t e n t o ; p o r q u e e n oir y o 
l o s b i e n e s q u e d e c i a n d e l a s a n t i d a d d e l o b i s p o , m e l e d a b a 
g r a n d í s i m o . L l e g a m o s a l B u r g o ( 4 ) á n t e s d e l d i a o c t a v o del 

(1 ) El célebre padre Doria, que despues fué primer general de la Or-
den en España. El original dice Nicolato. 

(2) Como los Dorias de Génova eran asentistas y banqueros, y el Hoy 
les debia mucho dinero, gozaban de gran favor en la Córte. 

(3) Alude aqui Santa Teresa al refrán antiguo que dice : i falta de 
buenos, mi marido alcalde. 

(4) El Burgo de Osma, donde están la catedral y palacio del obispo, i 
cuya diócesis corresponde Sor ia , que sólo tiene iglesia Colegial. 

S a n t í s i m o S a c r a m e n t o . C o m u l g a m o s a l l i el j u e v e s q u e e ra l a 
O c t a v a , o t ro d i a c o m o l l e g a m o s , y c o m i m o s a l l i , p o r q u e n o 
se podía l l e g a r á S o r i a o t ro d í a . A q u e l l a n o c h e t u v i m o s e n 
u n a i g l e s i a , q u e n o h u b o o t r a p o s a d a , y n o s e n o s h izo m a l j . 
Otro d i a o í m o s a l l í m i s a , y l l e g a m o s á Sor ia c o m o á l a s c i n c o 
d e l a t a r d e . E s t a b a e l s a n t o o b i s p o e n u n a v e n t a n a d e s u c a -
s a , q u e p a s a m o s p o r a l l í , d e d o n d e n o s e c h ó s u b e n d i c i ó n , 
q u e n o n o s conso ló p o c o ; p o r q u e d o p r e l a d o y s a n t o t i ó n e s e e n 
m u c h o . 

4 . E s t a b a a q u e l l a s e ñ o r a n u e s t r a f u n d a d o r a e s p e r á n d o n o s 
á l a p u e r t a d e s u c a s a , q u e e ra a d o n d e s e h a b i a d e f u n d a r e l 
m o n a s t e r i o : n o v i m o s l a h o r a m e e n t r a r e n e l l a , p o r q u e e r a 
m u c h a l a g e n t e . E s t o n o e ra c o s a n u e v a , q u e en c a d a p a r t e 
q u e v a m o s , c o m o e l m u n d o es t a n a m i g o d e n o v e d a d e s , h a y 
t a n t o , q u e á n o l l e v a r ve lo s d e l a n t e d e l r o s t r o , s e r i a t r a b a j o 
g r a n d e : c o n e s t o se p u e d e s u f r i r . T e n i a a q u e l l a s e ñ o r a a d e r e -
z a d a u n a s a l a m u y g r a n d e , y m u y b i e n , a d o n d e se h a b i a d e 
d e c i r la m i s a , p o r q u e se h a b i a d e h a c e r p a s a d i z o p a r a l a q u e 
n o s d a b a el o b i s p o ; y l u é g o o t ro d i a , q u e e ra d é n u e s t r o p a -
d r e S a n E l í s eo , s e d i j o . T o d o lo q u e h a b í a m o s m e n e s t e r t e n i a 
m u y c u m p l i d o a q u e l l a s e ñ o r a , y d e j ó n o s e n a q u e l c u a r t o , 
a d o n d e e s t u v i m o s r e c o g i d a s , h a s t a q u e se h i z o e l p a s a d i z o , 
q u e ' d u r ó h a s t a l a T r a n s f i g u r a c i ó n . A q u e l d i a se d i jo l a p r i m e r a 
m i s a e n l a i g l e s i a c o n h a r t a s o l e m n i d a d y g e n t e . P r e d i c ó u n 
p a d r e d e l a C o m p a ñ í a , q u e e l o b i s p o e r a y a ido a l B u r g o , por-
q u e n o p i e r d e d i a n i h o r a s i n t r a b a j a r , a u n q u e n o e s t a b a b u e -
n o , q u e l e - h a b i a f a l t a d o l a v i s t a d e u n o j o ; q u e e s t a p e n a t u -
v e a l l i , q u o se m e h a c í a g r a n l á s t i m a , q u e v i s t a , q u e t a n t o 
a p r o v e c h a b a en s e rv i c io d e n u e s t r o S e ñ o r , se p e r d i e s e . J u i c i o s 
son s u y o s . P a r a d a r m á s q u e g a n a r á s u s i e r v o d e b i a d e s e r , 
p o r q u e é l n o d e j a b a d e t r a b a j a r c o m o á n t e s , y p a r a p r o b a r l a 
c o n f o r m i d a d q u e t e n i a c o n s u v o l u n t a d . D e c í a m e q u e n o l e 
d a b a m á s p e n a , q u e s i lo t u v i e r a s u v e c i n o , q u e a l g u n a s v e -
c e s p e n s a b a , q u e n o l e p a r e c í a l e p e s a r í a si se l e p e r d í a l a 
v i s t a d e l o t r o , p o r q u e se e s t a r í a e n u n a e r m i t a s i r v i e n d o á 
Dios , s in m á s o b l i g a c i ó n (1). S i e m p r e f u é e s t e s u l l a m a m i e n -

(1¡ Al fin cumpliéronsele sus deseos al señor Velazquez. Habiendo 
sido promovido á la metropolitana de Sant iago en 1583, y viendose allí 



to á n t e s q u e f u e s e o b i s p o , y m e l o d e c í a a l g u n a s v e c e s , y e s -
t u v o cás i d e t e r m i n a d o á d e j a r l o t o d o é i r s e . Yo n o lo p o d í a l l e -
v a r , por p a r e c e r m e q u e s e r í a d e g r a n p r o v e c h o en l a I g l e s i a 
d e D i o s , y a s í d e s e a b a lo q u e a h o r a t i e n e ; a u n q u e e l d i a q u e 
le d ie ron el o b i s p a d o , c o m o m e lo e n v i ó á dec i r , l u e g o m e d i ó 
u n a lbo ro to m u y g r a n d e , p a r e c i é n d o m e l e v e i a c o n u n a g r a n -
d í s i m a c a r g a , y n o m e p o d í a v a l e r n i s o s e g a r , y fu i l e á e n c o -
m e n d a r al co ro á n u e s t r o S e ñ o r . S u M a j e s t a d m e s o s e g ó l u é -
g o , q u e m e d i j o , q u e s e r i a m u y e n s e rv i c io s u y o ; y v á s e p a -
r e c i e n d o b i e n . C o n el m a l d e l o j o q u e t i e n e , y o t ros a l g u n o s 
b i e n p e n o s o s , y e l t r a b a j o q u e e s o r d i n a r i o , a y u n a c u a t r o d i a s 
en la s e m a n a , y o t r a s p e n i t e n c i a s : su c o m e r es d e b i en poco 
r e g a l o . C u a n d o a n d a á v i s i t a r , e s á p i é , q u e s u s c r i a d o s n o lo 
p u e d e n l l e v a r , y s e m e q u e j a b a n : é s t o s h a n d e s e r v i r t u o s o s , 
ó n o e s t a r e n s u c a s a . F i a poco d e q u e n e g o c i o s g r a v e s p a s e n 
p o r p r o v i s o r e s ( y a ú n p i e n s o t o d o s ) s i n ó q u o p a s e n p o r s u 
m a n o . T u v o d o s a ñ o s a l l í a l p r i n c i p i o l a s m i s b r a v a s p e r s e c u -
c iones de t e s t i m o n i o s , q u e y o m e e s p a n t a b a , po rqne e n c a s o 
d e h a c e r j u s t i c i a , e s e n t e r o y r e c t o . Y a e s t a s i b a n c e s a n d o , y 
a u n q u e h a n ido á c o r t e , y á d o n d e p e n s a b a n l e p o d í a n h a c e r 
m a l , m a s c o m o s e v a y a e n t e n d i e n d o e l b i en en todo el o b i s -
p a d o , t i enen p o c a f u e r z a , y é l lo h a l l e v a d o todo c o n t a n t a 
p e r f e c c i ó n , q u e l o s h a c o n f u n d i d o , h a c i e n d o b i e n á l o s q u e s a -
b í a l e h a c í a n m a l ( 1 ) . P o r m u c h o q u e t e n g a q u e h a c e r , n o 
d e j a d e p r o c u r a r t i e m p o p a r a t e n e r o r a c i o n . 

5. P a r e c e q u e m e v o y e m b e b i e n d o e n dec i r b i e n d e e s t e 
s a n t o , y h e d i c h o p o c o ; m a s p a r a q u e s e e n t i e n d a q u i é n es e l 
p r i n c i p i o d e l a f u n d a c i ó n d e l a S a n t í s i m a T r i n i d a d d e S o r i a , y 
se c o n s u e l e n l a s q u e h u b i e r e d e h a b e r en é l , n o s e h a p e r d i d o 
n a d a , q u e l a s d o a h o r a b i e n e n t e n d i d o l o t i e n e n . A u n q u e é l n o 
d ió l a r e n t a , d i ó l a i g l e s i a , y f u é c o m o d i g o , q u i e n p u s o 4 é s -
t a s e ñ o r a en e l l o , á q u i e n , c o m o h e d i c h o , n o le f a l t a m u c h a 
c r i s t i a n d a d y v i r t u d y p e n i t e n c i a . 

muy enfermo. consiguió que se le adtaitiera la renuncia. El rey queria 
consignarle 12,000 ducados de pensión, pero á duras penas aceptó 6,000. 
Murió en 1587, y su cadáver fué llevado á Tudola de Duero, de donde 
era natural. 

(1) Los pleitos fueron en gran parte por los conatos de poner cate-
dral en Soria. Veáse á I.operaez en su Historia del obispado de Osma. 

6 . P u e s a c a b a d a s d e p a s a r n o s á l a i g l e s i a , y d e a d e r e z a r l o 
q u e era m e n e s t e r p a r a l a c l a u s u r a , h a b i a n e c e s i d a d q u e y o 
fuese al m o n a s t e r i o d e S a n Josef d e A v i l a , y as í m e p a r t í l u é -
g o con h a r t o g r a n c a l o r , y e l c a m i n o q u e h a b i a e r a m u y m a l o 
para ca r ro . F u é c o n m i g o u n r a c i o n e r o d e P a l e n c i a , l l a m a d o 
Ribera, q u e f u é en e x t r e m o lo q u e m e a y u d ó en l a l a b o r del 
pasadizo , y en t o d o , p o r q u e el p a d r e N i c o l a o d e J e s ú s M a r í a , 
fuese l u é g o en h a c i é n d o s e l a s e s c r i t u r a s d e l a f u n d a c i ó n , q u e 
era m u c h o m e n e s t e r en o t r a pa r t e . E s t e R i b e r a t e n i a c i e r t o n e -
gocio en Soria c u a n d o f u i m o s , y f u é c o n n o s o t r a s . De a l l í l e 
dió Dios t a n t a v o l u n t a d d e h a c e r n o s b i e n , q u e se p u e d e e n c o -
mendar á su Ma je s t ad c o n los b i e n h e c h o r e s d e l a O r d e n . Yo n o 
quise v i n i e s e o t ro c o n m i g o y mi c o m p a ñ e r a , p o r q u e es t a n 
cu idadoso , q u e m e b a s t a b a , y m i é n t r a s m é n o s r u i d o , m e j o r 
m e hal lo por los c a m i n o s . 

7 . E n e s t e p a g u é lo b i en q u e m e h a b i a i d o en l a i d a : p o r -
que , a u n q u e q u i e n iba c o n n o s o t r a s s a b i a e l c a m i n o h a s t a Se -
g o v i a , n o el c a m i n o de l o s c a r r o s , y a s i n o s l l e v a b a e s t e m o -
zo por p a r t e s , q u e v e n í a m o s á a p e a r n o s m u c h a s v e c e s , y H e -
valia el c a r r o c á s i en pe so p o r u n o s d e s p e ñ a d e r o s g r a n d e s : si 
t omábamos g u i a s , l l e v á b a n n o s h a s t a d o n d e s a b í a n h a b i a b u e n 
c a m i n o , y u n poco á n t e s q u e v i n i e s e e l m a l o , d e j á b a n n o s , q u e 
decían t e n í a n q u e hace r . P r i m e r o q u e l l e g á s e m o s á u n a p o s a -
d a , c o m o n o h a b i a c e r t i d u m b r e , h a b í a m o s p a s a d o m u c h o s o l , 
y a v e n t u r a d e t r a s t o r n a r s e el c a r r o m u c h a s v e c e s . Yo t e n i a 
p e n a por el q u e iba c o n n o s o t r a s , p o r q u e y a q u e n o s h a b í a n 
dicho q u e í b a m o s b i e n , e r a m e n e s t e r t o r n a r á d e s a n d a r lo a n -
d a d o : m a s é l t e n i a l a v i r t u d t a n d e r a i z , q u e n u n c a m e p a r e -
ce le v i e n o j a d o , q u e m e h i z o e s p a n t a r m u c h o , y a l a b a r á 
n u e s t r o S e ñ o r ; q u e , a d o n d e h a y v i r t u d d e r a i z , h a c e n p o c o 
l a s ocas iones . Yo l e a l a b o d e c ó m o f u é s e r v i d o s a c a r n o s d e 
aque l c a m i n o . 

8 . L l e g a m o s á S a n J o s é de S e g o v i a v í s p e r a d e S a n B a r t o -
l o m é , a d o n d e e s t a b a n n u e s t r a s m o n j a s p e n a d a s p o r lo q u e 
t a r d a b a , q u e , c o m o el c a m i n o e ra t a l , f u é m u c h o . Al l í n o s r e -
g a l a r o n , q u e n u n c a D i o s m e da t r a b a j o , q u e n o le p a g u e l u é -
g o . Descansé ocho y m á s d i a s , m a s e s t a f u n d a c i ó n f u é t a n s i n 
n i n g ú n t r a b a j o , q u e d e é s t e n o h a y q n e h a c e r c a s o , p o r q u e 
no es n a d a . V i n e c o n t e n t a , por p a r e c e r m e t i e r r a a d o n d e e s p e -



ro en l a m i s e r i c o r d i a d e D i o s , s e ha d e s e r v i r d e q u e e s t é a l l i , 

c o m o y a se v a v i e n d o . S e a p a r a s i e m p r e b e n d i t o y a l a b a d o p o r 

todos l o s s i g l o s d e l o s s i g l o s . A m e n . Deo g r a c i a s (1). 

C A P I T U L O X X X I 

Comiénzase fi tratar en es te capítulo do l a rumiación del g lor ioso San Josef de Santa 
Ana en la ciudad do Burgos . Díjose la primera misa fi 19 días leí mea de A b r i l , octava 

de Pascua de Resurrecc ión, abo de 158*2. 

1. I-labia m i s d e s e i s a ñ o s , q u e a l g u n a s p e r s o n a s d e m u -
cha r e l i g i ó n d e l a C o m p a ñ í a d e J e s ú s , a n t i g u a s , y d e l e t r a s 
y espí r i tu- , m e d e c í a n , q u e s e s e r v i r í a m u c h o n u e s t r o S e ñ o r , 
d e q u e u n a c a s a d e e s t a s a g r a d a r e l i g i ó n e s t u v i e s e en B ú r g o s ; 
d á n d o m e a l g u n a s r a z o n e s p a r a e l l o , q u e m e m o v í a n á d e s e a r -
l o . Con l o s m u c h o s t r a b a j o s d e l a O r d e n y o t r a s f u n d a c i o n e s , 
n o hab i a " h a b i d o l u g a r d e p r o c u r a r l o . E l a ñ o 1 5 8 0 , e s t a n d o 
y o en V a l l a d o l i d , p a s ó p o r a l l í el a r z o b i s p o d e B ú r g o s , q u e 
h a b i a n d á d o l c e n t ó n c e s e l a r z o b i s p a d o , q u e lo e r a á n t e s d e C a -
n a r i a , y v e n i a e n t o n c e s ( 2 ) . S u p l i q u é a l o b i s p o d e P a l e n c i a 
D o n A l v a r o d e M e n d o z a ( d e q u i e n y a h e d i c h o l o m u c h o q u e 
f a v o r e c e e s t a O r d e n , p o r q u e f u é e l p r i m e r o q u e a d m i t i ó el m o -
n a s t e r i o d e S a n J o s é d e A v i l a , s i e n d o a l l í o b i s p o , y s i e m p r e 
d e s p u é s n o s h a h e c h o m u c h a m e r c e d , y t o m a l a s c o s a s d e e s t a 
O r d e n c o m o p r o p i a s , en e s p e c i a l l a s q u e y o l e s u p l i c o ) l e p i -
d i e s e l i cenc ia p a r a f u n d a r en B ú r g o s , y m u y d e b u e n a g a n a 
d i j o se l a p e d i r í a ; p o r q u e , c o m o l e p a r e c e s e s i rve n u e s t r o Se -
ñ o r e n e s t a s c a s a s , g u s t a m u c h o c u a n d o a l g u n a se f u n d a . No 
q u i s o el a r z o b i s p o e n t r a r en V a l l a d o l i d , s i n ó posó en e l m o -
n a s t e r i o d e S a n G e r ó n i m o , a d o n d e l e h i z o m u c h a fiesta el 
o b i s p o d e P a l e n c i a , y se f u é á c o m e r c o n é l , y d a r l e u n c i n -
t o ( 3 ) , ó n o sé q u é c e r e m o n i a , q u e lo h a b i a d e h a c e r ob i spo . 

(1) Por este Anal se echa do ver que escribió estos dos capítulos a 
poco de haber concluido las fundaciones de Palencia y Sor ia , creyendo 
concluir con ellos su libro, como pensaba haber concluido de fundaciones. , 

(2) Era el arzobispo don Cristóbal Vela, hijo del Virrey del Perú don 
Blasco NuHoz Vela. En 1575 fue' electo obispo de Canarias. 

(3) El palio de metropolitano. 

Alli l e p id ió l a l icencia pa r a q u e y o f u n d a s e e l m o n a s t e r i o . É l 
dijo la d a r í a de m u y b u e u a g a n a , p o r q u e a ú n h a b í a q u e r i d o 
en C a n a r i a , y deseando p r o c u r a r tener u n m o n a s t e r i o d e e s t o s , 
porque él conocía lo q u e se s e r v i a e n e l l o s á n u e s t r o S e ñ o r , 
porque e ra d e donde habia u n o d e e l l o s , y á m i m e c o n o c í a 
m u c h o ( 1 ) . Asi me d i jo el o b i s p o , q u e p o r l a l i c e n c i a n o q u e -
dase . q u e é l se hab ia h o l g a d o m u c h o d e e l l o ; y c o m o n o t r a t a 
el Concil io q u e sea por e s c r i t o , s i n ó q u e s e a c o n s u v o l u n t a d , 
é s t a se p o d i a tener p o r dada ( 2 ) . 

2. E n l a - fundac ion p a s a d a d e P a l e n c i a d e j o d i c h o l a g r a n 
cont rad íc ion q u e t e n i a de f u n d a r p o r e s t e t i e m p o , p o r h a b e r 
es tado c o n u n a g r a n e n f e r m e d a d , q u e p e n s a r o n n o v i v i e r a , y 
a ú n n o e s t a b a c o n v a l e c i d a : a u n q u e e s t o n o m e s u e l e k m í 
caer ( 3 ) t a n t o en lo q u e v e o q u e e s s e r v i c i o d e D i o s , y a s i n o 
ent iendo l a c a u s a d e t a n t a d e s g a n a , c o m o y o e n t ó n c e s t e n i a . 
Porque si e s por poca pos ib i l i dad , m é n o s h a b i a t e n i d o en o t r a s 
f u n d a c i o n e s : á mi p a r é c e m e e ra el d e m o n i o , d e s p u é s q u e h e 
visto lo q u e h a s u c e d i d o , y as í ha s i d o o r d i n a r i o , q u e c a d a v e z 
que h a d e habe r t r a b a j o en u n a f u n d a c i ó n , c o m o n u e s t r o S e -
ñor m e conoce por t a n m i s e r a b l e , s i e m p r e m e a y u d a c o n p a -
l ab ra s y c o n obras . He pensado a l g u n a s v e c e s , c o m o en a l g u -
n a s f u n d a c i o n e s , q u e no l o s ha h a b i d o , n o m e a d v i e r t e s u M a -
j e s t ad d e n a d a . Asi ha sido en e s t a , q u e , c o m o s a b í a l o q u e 
se h a b i a de p a s a r , desde l u é g o m e c o m e n z ó á d a r a l i e n t o . S e a 
por todo a l abado . Así fué a q u í , c o m o d e j o y a d i c h o e n l a f u n -
dación d e P a l e n c i a , q u e j u n t a m e n t e s e t r a t a b a , q u e c o n u n a 
m a n e r a d e r e p r e n s i ó n , me d i j o — « ¿ Q u e d e q u é t e m í a ? ¿ Q u e 
c u á n d o m e hab ía fa l t ado? E l m i s m o s o y , n o d e j e s d e h a c e r es-
t a s d o s f u n d a c i o n e s . » P o r q u e q u e d a d i c h a e n l a p a s a d a e l á n i -
m o c o n q u e m e de j a ron e s t a s p a l a b r a s , n o h a y p a r a q u é t o r -
na r lo á d e c i r a q u í , po rque l u é g o s e m e q u i t ó t o d a l a p e r e z a , 
por d o n d e pa rece no e ra l a c a u s a l a e n f e r m e d a d ni l a v e j e z , y 
así c o m e n c é á t r a t a r de lo u n o y d e l o o t r o , c o m o q u e d a d i c h o . 

3. P a r e c i ó que e r a m e j o r h a c e r p r i m e r o l a d e P a l e n c i a , c o -
mo e s t a b a m á s c e r c a , y por se r e l t i e m p o t a n r é c i o , y B ú r g o s 

(1) Como que su familia era de Avila. 
(2) Cap. 3.° Sesión 25 de Keform. Hegul. « l icealiaprius «Minia...» 
(3) Caer por acaecer. 



ro en l a m i s e r i c o r d i a d e D i o s , s e ha d e s e r v i r d e q u e e s t é a l l í , 

c o m o y a se v a v i e n d o . S e a p a r a s i e m p r e b e n d i t o y a l a b a d o p o r 

todos l o s s i g l o s d e l o s s i g l o s . A m e n . Deo g r a c i a s (1). 

C A P I T U L O X X X I 

Comiénzase fi traiar en es te capítulo do l a rumiación del g lor ioso San Josef de Santa 
Ana en la ciudad do Burgos . Díjose la primera misa fi 19 dias lei mea de A b r i l , octava 

de Pascua de Resurrecc ión, año de 158Í. 

1. I-labia m i s d o s e i s a ñ o s , q u e a l g u n a s p e r s o n a s d e m u -
cha r e l i g i ó n d e l a C o m p a ñ í a d e J e s ú s , a n t i g u a s , y d e l e t r a s 
y espí r i tu- , m e d e c í a n , q u e s e s e r v i r í a m u c h o n u e s t r o S e ñ o r , 
d e q u e u n a c a s a d e e s t a s a g r a d a r e l i g i ó n e s t u v i e s e en B u r g o s ; 
d i u d o m e a l g u n a s r a z o n e s p a r a e l l o , q u e m e m o v í a n á d e s e a r -
l o . Con l o s m u c h o s t r a b a j o s d e l a O r d e n y o t r a s f u n d a c i o n e s , 
n o h a b í a ' h a b i d o l u g a r d e p r o c u r a r l o . E l a ñ o 1 5 8 0 , e s t a n d o 
y o en V a l l a d o l i d , p a s ó p o r a l l í el a r z o b i s p o d e B u r g o s , q u e 
h a b í a n d á d o l e e n t ó n c e s e l a r z o b i s p a d o , q u e lo e r a á n t e s d e C a -
n a r i a , y v e n i a e n t o n c e s ( 2 ) . S u p l i q u é a l o b i s p o d e P a l e n c i a 
D o n A l v a r o d e M e n d o z a ( d e q u i e n y a h e d i c h o l o m u c h o q u e 
f a v o r e c e e s t a O r d e n , p o r q u e f u é e l p r i m e r o q u e a d m i t i ó el m o -
n a s t e r i o d e S a n J o s é d e A v i l a , s i e n d o a l l í o b i s p o , y s i e m p r e 
d e s p u é s n o s h a h e c h o m u c h a m e r c e d , y t o m a l a s c o s a s d e e s t a 
O r d e n c o m o p r o p i a s , en e s p e c i a l l a s q u e y o l e s u p l i c o ) l e p i -
d i e s e l i cenc ia p a r a f u n d a r en B ú r g o s , y m u y d e b u e n a g a n a 
d i j o se l a p e d i r í a ; p o r q u e , c o m o l e p a r e c e s e s i rve n u e s t r o Se -
ñ o r e n e s t a s c a s a s , g u s t a m u c h o c u a n d o a l g u n a se f u n d a . No 
q u i s o el a r z o b i s p o e n t r a r en V a l l a d o l i d , s i n ó posó en e l m o -
n a s t e r i o d e S a n G e r ó n i m o , a d o n d e l e h i z o m u c h a fiesta el 
o b i s p o d e P a l e n c i a , y se f u é á c o m e r c o n é l , y d a r l e u n c i n -
t o ( 3 ) , ó n o sé q u é c e r e m o n i a , q u e lo h a b i a d e h a c e r ob i spo . 

(1) Por este Anal se echa do ver que escribió estos dos capítulos a 
poco de haber concluido las fundaciones de Palencia y Sor ia , creyendo 
concluir con ellos su libro, como pensaba haber concluido de fundaciones. , 

(2) Era el arzobispo don Cristóbal Vela, hijo del Virrey del Perú don 
Blasco Nuñoz Vela. En 1575 fue' electo obispo de Canarias. 

(3) El palio de metropolitano. 

Allí l e p id ió l a l icencia pa r a q u e y o f u n d a s e e l m o n a s t e r i o . É l 
dijo la d a r í a de m u y b u e u a g a n a , p o r q u e a ú n h a b í a q u e r i d o 
en C a n a r i a , y deseando p r o c u r a r tener u n m o n a s t e r i o d e e s t o s , 
porque él conocía lo q u e se s e r v i a e n e l l o s á n u e s t r o S e ñ o r , 
porque e ra d e donde habia u n o d e e l l o s , y á m i m e c o n o c í a 
m u c h o ( 1 ) . Asi me d i jo el o b i s p o , q u e p o r l a l i c e n c i a n o q u e -
dase . q u e é l se hab ia h o l g a d o m u c h o d e e l l o ; y c o m o n o t r a t a 
el Concil io q u e sea por e s c r i t o , s i n ó q u e s e a c o n s u v o l u n t a d , 
ésta se p o d i a tener p o r dada ( 2 ) . 

2. E n l a fundac ion p a s a d a d e P a l e n c i a d e j o d i c h o l a g r a n 
cont rad íc ion q u e t e n i a de f u n d a r p o r e s t e t i e m p o , p o r h a b e r 
es tado c o n u n a g r a n e n f e r m e d a d , q u e p e n s a r o n n o v i v i e r a , y 
a ú n n o e s t a b a c o n v a l e c i d a : a u n q u e e s t o n o m e s u e l e á m í 
caer ( 3 ) t a n t o en lo q u e v e o q u e e s s e r v i c i o d e D i o s , y a s i n o 
ent iendo l a c a u s a d e t a n t a d e s g a n a , c o m o y o e n t ó n c e s t e n i a . 
Porque si e s por poca pos ib i l i dad , m é n o s h a b i a t e n i d o en o t r a s 
f u n d a c i o n e s : á mi p a r é c e m e e ra el d e m o n i o , d e s p u é s q u e h e 
visto lo q u e h a s u c e d i d o , y as í ha s i d o o r d i n a r i o , q u e c a d a v e z 
que h a d e habe r t r a b a j o en u n a f u n d a c i ó n , c o m o n u e s t r o S e -
ñor m e conoce por t a n m i s e r a b l e , s i e m p r e m e a y u d a c o n p a -
l ab ra s y c o n obras . He pensado a l g u n a s v e c e s , c o m o en a l g u -
n a s f u n d a c i o n e s , q u e no l o s ha h a b i d o , n o m e a d v i e r t e s u M a -
j e s t ad d e n a d a . Asi ha sido en e s t a , q u e , c o m o s a b í a l o q u e 
se h a b i a de p a s a r , desde l u é g o m e c o m e n z ó é d a r a l i e n t o . S e a 
por todo a l abado . Así fué a q u í , c o m o d e j o y a d i c h o e n l a f u n -
dación d e P a l e n c i a , q u e j u n t a m e n t e s e t r a t a b a , q u e c o n u n a 
m a n e r a d e r e p r e n s i ó n , me d i j o — « ¿ Q u e d e q u é t e m i a ? ¿ Q u e 
c u á n d o m e hab ia fa l t ado? E l m i s m o s o y , n o d e j e s d e h a c e r es-
t a s d o s f u n d a c i o n e s . » P o r q u e q u e d a d i c h a e n l a p a s a d a e l á n i -
m o c o n q u e m e de j a ron e s t a s p a l a b r a s , n o h a y p a r a q u é t o r -
na r lo á d e c i r a q u i , po rque l u é g o s e m e q u i t ó t o d a l a p e r e z a , 
por d o n d e pa rece no e ra l a c a u s a l a e n f e r m e d a d ni l a v e j e z , y 
asi c o m e n c é á t r a t a r de lo u n o y d e l o o t r o , c o m o q u e d a d i c h o . 

3. P a r e c i ó que e r a m e j o r h a c e r p r i m e r o l a d e P a l e n c i a , c o -
mo e s t a b a m á s c e r c a , y por se r e l t i e m p o t a n r é c i o , y B ú r g o s 
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t a n f r i ó , y p o r d a r c o n t e n t o al b u e n o b i s p o d e P a l e n c i a , y a s i 
se h i z o c o m o q u e d a d i c h o . Y, c o m o e s t a n d o al l i s e o f r ec ió l a 
f u n d a c i ó n d e S o r i a , p a r e c i ó ( p u e s a l l í se e s t a b a todo h e c h o ) 
q u e e ra m e j o r i r p r i m e r o , y d e s d e a l l i á B u r g o s . P a r e c i ó l e a l 
o b i s p o d e P a l e n c i a , y y o l e s u p l i q u é , q u e e r a b i en d a r c u e n t a 
a l a r z o b i s p o d e lo q u e p a s a b a , y e n v i ó d e s d e a l l í , d e s p u é s d e 
ida y o á S o r i a , á u n c a n ó n i g o a l a r z o b i s p o , n o á o t r a cosa , 
l l a m a d o J u a n A l o n s o , y e s c r i b i ó m e á m í lo q u e d e s e a b a mi 
ida con m u c h o a m o r , y t r a t ó c o n e l c a n ó n i g o , y esc r ib ió á s u 
s e ñ o r í a , r e m i t i é n d o s e á é l , y q u e lo q u e h a c i a , e r a po rque c o -
n o c í a á B u r g o s , q u e e ra m e n e s t e r e n t r a r c o n s u c o n s e n t i m i e n -
t o . E n 6 n , l a r e s o l u c i ó n f u é , q u e y o f u e s e a l l á , y se t r a t a s e 
p r i m e r o c o n l a c i u d a d ; y q u e , s i n o d iese l i c e n c i a , q u e n o l e 
h a b í a n d e t e n o r l a s m a n o s , p a r a q u e él n o m e la d i e s e , y q u e 
é l s e h a b í a h a l l a d o en el p r i m e r m o n a s t e r i o d e A v i l a , q u e se 
a c o r d a b a d e l g r a n a l b o r o t o y c o n t r a d i c i o n q u e h a b i a h a b i d o ; 
y q u e as i h a b i a q u e r i d o p r e v e n i r a c á : q u e n o c o n v e n i a h a c e r -
s e m o n a s t e r i o , s i n o e r a d e r e n t a , ó c o n c o n s e n t i m i e n t o de l a 
c i u d a d ; q u e n o m e e s t a b a b i e n , q u e p o r e s to lo d e c í a (1). 

4. E l o b i s p o t ú v o l o p o r h e c h o y c o n r a z ó n , en dec i r q u e y o 
f u e s e a l l á , y e n v i ó m e á d e c i r q u e f u é s e m o s . Mas á m i m e p a -
r e c i ó a l g u n a f a l t a d e á n i m o en el a r z o b i s p o , y e sc r ib í l e a g r a -
d e c i é n d o l e l a m e r c e d q u e m e h a c i a ; m a s q u e m e p a r e c í a s e r 
peor , n o l o q u e r i e n d o la c i u d a d , q u e e l lo s in d e c í r s e l o (2), y 
p o n e r á s u s e ñ o r í a en m á s c o n t i e n d a . P a r e c e a d i v i n é lo poco 
q u e t u v i e r a e n é l , si h u b i e r a a l g u n a c o n t r a d i c i o n : q u e y o l a 
p r o c u r a r í a , y á u n t ú v e l o p o r d i f i c u l t o s o , p o r l a s c o n t r a r i a s 
o p i n i o n e s q u e s u e l e h a b e r e n c o s a s s e m e j a n t e s ; y e sc r ib í a l 
ob i spo d e P a l e n c i a , s u p l i c á n d o l e , q u e , p u e s y a h a b i a t a n p o -
co d e v e r a n o , y m i s e n f e r m e d a d e s e r an t a n t a s p a r a e s t a r en 
t i e r r a t a n f r í a , q u e s e q u e d a s e p o r e n t o n c e s . N o p u s e d u d a en 
cosa d e l a r z o b i s p o , p o r q u e é l e s t a b a y a d e s a b r i d o d e q u e p o -
n í a i n c o n v e n i e n t e s , h a b i é n d o l e m o s t r a d o t a n t a v o l u n t a d , y , 
p o r n o p o n e r a l g u n a d i s c o r d i a , q u e s o n a m i g o s ; y as í m e f u i 

(1) Ilay algo de ambigüedad en estos reparos del arzobispo. Echase 
de ver que deseaba la fundación, pero que no se resolvía á que se hiciese. 

(2) En las ediciones anteriores decía, «que hacerlo sin decírselo.» 
Así era muy claro el sentido. 

desde S o r i a á A v i l a , b i e n d e s c u i d a d a por e n t o n c e s d e v e n i r t a n 
p r e s t o , y f u é h a r t o n e c e s a r i a m i i da á a q u e l l a c a s a de S a n J o -
sef d e A v i l a , p a r a a l g u n a s cosa s . 

5. H a b i a e n l a c i u d a d d e B u r g o s u n a s a u t a v i u d a , l l a m a d a 
C a t a l i n a d e T o l o s a , n a t u r a l d e V i z c a y a , q u e , e u d e c i r s u s v i r -
t u d e s , m e p u d i e r a a l a r g a r m u c h o , a s í d e p e n i t e n c i a , c o m o d e 
o r a c i ó n , d e g r a n d e s l i m o s n a s y c a r i d a d , d e m u y b u e n e n t e n -
d i m i e n t o y v a l o r . H a b i a m e t i d o d o s h i j a s m o n j a s en el m o n a s -
te r io d e n u e s t r a S e ñ o r a d e l a C o n c e p c i ó n , q u e e s t á en V a l l a -
dol id ( c r e o h a b i a c u a t r o a ñ o s ) , y e n P a l e n c i a m e t i ó o t r a s dos ; 
q u e e s t u v o a g u a r d a n d o á q u e se f u u d a s e , y á n t e s q u e y o m e 
fuese d e a q u e l l a f u n d a c i ó n l a s l l e v ó . T o d a s c u a t r o h a n s a l i d o 
como c r i a d a s d e t a l m a d r e , q u e n o p a r e c e n s i n ó á n g e l e s . D á -
b a l e s b u e n o s d o t e s , y t o d a s l a s c o s a s m u y c u m p l i d a s , p o r q u e 
lo es e l l a m u c h o , y todo l o q u e h a c e m u y c a b a l , y p u é d e l o 
hace r , q u e es r i c a . C u a n d o f u é á P a l e n c i a , t u v i m o s p o r t a n 
c i e r t a l a l i c e n c i a d e l a r z o b i s p o , q u e n o p a r e c í a h a b i a e n q u é 
r e p a r a r : y a s í l a r o g u é m e b u s c a s e u n a c a s a a l q u i l a d a , p a r a 
t o m a r l a p o s e s i o n , y h i c i e s e u n a s r e j a s y u n t o r n o , y lo p u -
s iese á mi c u e n t a , n o p a s á n d o m e p o r p e n s a m i e n t o q u e e l l a 
g a s t a s e n a d a , s i n ó q u e m e lo p r e s t a s e . E l l a lo d e s e a b a t a n t o , 
q u e s in t i ó e n g r a n m a n e r a , q u e s e q u e d a s e p o r e n t o n c e s ; y 
as i d e s p u é s d e i d a y o á A v i l a , c o m o h e d i c h o , b i en d e s c u i d a -
da d e t r a t a r d e e l l o por e n t ó n c e s , e l l a n o lo q u e d ó , s i n ó p a r e -
c i é u d o l e n o e s t a b a e n m á s d e t e n e r l i c e n c i a de l a c i u d a d , s i n 
d e c i r m e n a d a c o m e n z ó £ p r o c u r a r l a . 

6. T e n i a e l l a d o s v e c i n a s , p e r s o n a s p r i n c i p a l e s , y m u y 
s i e r v a s d e D i o s , q u e lo d e s e a b a n m u c h o , m a d r e é h i j a . La 
m a d r e s e l l a m a b a D o ñ a M a r i a M a n r i q u e : t e n i a u n h i j o r e g i -
dor l l a m a d o D. A l o n s o d e S a n t o D o m i n g o M a n r i q u e ; l a h i j a 
s e l l a m a b a D o ñ a C a t a l i n a . E n t r a m b a s lo t r a t a r o n c o n él p a r a 
q u e lo p i d i e s e e n e l a y u n t a m i e n t o , e l c u a l h a b l ó á C a t a l i n a 
d e T o l o s a , d i c i e n d o — ¿ q u e q u é f u n d a m e n t o d i r í a q u e t e n í a -
m o s ? p o r q u e n o l a d a r i a u s i n n i n g u n o . E l l a d i j o , q u e se ob l i -
g a r í a ( y a s i l o h i z o ) d e d a r n o s c a s a , si n o s f a l t a s e , y d e c o -
m e r ; y c o n e s t o d ió u n a p e t i c i ó n firmada de s u n o m b r e . Don 
Alonso s e d i ó t a n b u e n a m a ñ a , q u e l a a l c a n z ó d e t o d o s l o s 
r e g i d o r e s , y f u é a l a r z o b i s p o y l l e v ó l e l a l i cenc ia por e s c r i t o . 
E l l a l u é g o d e s p u e s d e c o m e n z a d o á t r a t a r , m e e sc r ib ió q u e lo 



a n d a b a n e g o c i a n d o . Yo lo t u v e p o r cosa d e b u r l a , p o r q u e sé 
c u á n m a l a d m i t e n m o n a s t e r i o s p o b r e s , y c o m o n o sab ia , ni 
m e p a s a b a por p e n s a m i e n t o , q u e e l l a se o b l i g a b a á l o q u e h i -
z o , p a r e c i ó m e era m u c h o m á s m e n e s t e r . 

7 . Con t o d o , e s t a n d o u n d i a d e l a O c t a v a d e S a n M a r -
t i n (1), e n c o m e n d á n d o l o á n u e s t r o Señor , p e n s é , q u e se podia 
h a c e r si l a d i e s e : p o r q u e ir y o á B u r g o s c o n t a n t a s e n f e r m e -
d a d e s ( q u e l e s son l o s f r ios m u y c o n t r a r i o s s i endo t a n f r ia ) pa -
r e c i ó m e q u e n o se s u f r í a , q u e e ra t e m e r i d a d a n d a r t a n l a r g o 
c a m i n o , a c a b a d a c á s i d e v e n i r d e t a n á spe ro , c o m o h e d icho e n 
l a v e n i d a de Sor ia ; n i el p a d r e p r o v i n c i a l m e d e j a r í a . C o n s i -
d e r a b a q u e i r ía b i en l a p r i o r a d e P a l e n c i a , q u e , e s t a n d o todo 
l l a u o , n o h a b r í a q u e h a c e r . E s t a n d o p e n s a n d o e s t o , y m u y 
d e t e r m i n a d a d e n o i r , d í c e m e e l S e ñ o r e s t a s p a l a b r a s , por 
d o n d e v i q u e e r a y a d a d a l a l i c e n c i a : — X o h a g a s caso de esos 
f r i o s q u e Yo soy l a v e r d a d e r a ca lo r . E l d e m o n i o p o n e t odas 
s u s f u e r z a s p a r a i m p e d i r a q u e l l a f u n d a c i ó n : p o n í a s t ú d e mi 
p a r t e , p o r q u e se h a g a , y n o d e j e s d e ir en p e r s o n a , q u e se 
h a r á g r a n p r o v e c h o . 

8 . Con e s to t o r n é á m u d a r p a r e c e r , a u n q u e e l n a t u r a l en 
c o s a s d e t r a b a j o a l g u n a s v e c e s r e p u g n a , m a s n o l a d e t e r m i -
n a c i ó n d e p a d e c e r p o r e s t e g r a n Dios ; y as i le d i g o , q u e n o 
h a g a c a s o d e e s t o s s e n t i m i e n t o s d e m i flaqueza, p a r a m a n -
d a r m e lo q u e f u e r e s e r v i d o , q u e c o n su f a v o r n o lo d e j a r é d e 
h a c e r . H a c í a e n t o n c e s n i e v e s : lo q u e m e a c o b a r d a b a m á s , e s 
l a p o c a s a l u d , q u e , á t e n e r l a , t o d o m e pa rece q u e se me h a r í a 
n a d a . E s t a m e h a f a t i g a d o en e s t a f u n d a c i ó n m u y ordinar io : 
e l f r í o h a s i d o t a n p o c o , al m e n o s lo q u e y o h e s e n t i d o , que 
c o n v e r d a d m e p a r e c í a s e n t í a t a n t o c u a n d o e s t a b a e n Toledo. 
B i e n h a c u m p l i d o el S e ñ o r s u p a l a b r a d e lo q u e en e s to dijo. 

9 . Pocos d í a s t a r d a r o n e n t r a e r m e la l i cenc ia con c a r t a s d e 
C a t a l i n a d e T o l o s a , y d e su a m i g a D o ñ a C a t a l i n a , d a n d o g r a n 
p r i e s a ; p o r q u e t e m i a n o v i n i e s e a l g ú n d e s m á n , p o r q u e hab ia 
á l a s a z ó n v e n i d o a l l í f u n d a r l a O r d e n e s d é l o s Vi to r inos (2) v 

( 1 ) A m e d i a d o s d e N o v i e m b r e . 
( 2 ) L o s M í n i m o s de San F r a n c i s c o de P a u l a , q u e c o m u n m e n t e se 

l l amaban en España Frailes Vilortos, 6 déla Victoria; pues su ingreso 
e D E s p a ñ a co inc id ió con la t o m a de G r a n a d a . 

l a de l o s C a l z a d o s del C á r m e n h a b í a m u c h o q u e e s t a b a n a l l í 
p r o c u r a n d o f u n d a r . D e s p u e s v i n i e r o n los B a s i l i o s , q u e e r a 
h a r t o i m p e d i m e n t o , y cosa p a r a c o n s i d e r a r h a b e r n o s j u n t a d o 
t a n t o s en u n t i e m p o , y t a m b i é n por a l a b a r á n u e s t r o S e ñ o r d e 
l a g r a n c a r i d a d d e e s t e l u g a r , q u e l e s dió l i c e n c i a l a c i u d a d 
m u y d e b u e n a g a n a , con n o e s t a r c o n la p r o s p e r i d a d q u e s o -
l ia . S i e m p r e h a b i a y o oido l oa r la c a r i d a d d e e s t a c i u d a d , m a s 
n o p e n s é l l e g a b a á t a n t o . U n o s f a v o r e c í a n á u n o s , o t r o s á 
o t r o s : m a s e l a r z o b i s p o m i r a b a p o r t o d o s l o s i n c o n v e n i e n t e s 
q u e p o d í a h a b e r , y lo d e f e n d í a ( 1 ) , p a r e c i é n d o l e e r a h a c e r 
a g r a v i o á l a s O r d e n e s d e pob reza , q u e no se p o d i a n m a n t e n e r ; 
y qu izá a c u d í a n á é l l o s m i s m o s , ó lo i n v e n t a b a e l d e m o n i o , 
p a r a q u i t a r el g r a n b i en q u e hace Dios á d o n d e t r a e m u c h o s 
m o n a s t e r i o s , p o r q u e p o d e r o s o e s p a r a m a n t e n e r los m u c h o s , 
c o m o lo s pocos . 

10. P u e s c o n e s t a ocas ion e ra t a n t a l a p r i e s a q u e m e d a b a n 
e s t a s s a n t a s m u j e r e s , q u e , á m i q u e r e r , l u é g o m e p a r t i e r a , s i 
no t u v i e r a n e g o c i o s q u e h a c e r : p o r q u e m i r a b a y o c u á n m á s 
o b l i g a d a e s t a b a á q u e no se pe rd i e se c o y u n t u r a por m í , q u e á 
los q u e v e í a p o n e r t a n t a d i l i g e n c i a . E n l a s p a l a b r a s q u e h a b i a 
e n t e n d i d o , d a b a n á e n t e n d e r c o n t r a d i c i o n m u c h a ; y o n o po -
d ia s a b e r d e q u i é n , n i por d ó n d e , p o r q u e y a C a t a l i n a d e T o -
losa m e h a b i a e s c r i t o , q u e t e n i a c i e r t a l a c a s a e n q u e v i v i a 
pa r a t o m a r l a p o s e s í o n , l a c i u d a d l l a n a , el a r z o b i s p o t a m b i é n : 
n o p o d i a p e n s a r d e q u i é n h a b i a d e s e r e s t a c o n t r a d i c i o n , q u e 
los d e m o n i o s h a b i a n d e p o n e r , p o r q u e a u n q u e e r a n d e D i o s 
l a s p a l a b r a s q u e h a b i a e n t e n d i d o , n o d u d a b a . E n fin, d a s u 
Ma je s t ad á l o s p r e l a d o s m á s l u z , q u e c o m o lo e sc r ib í a l p a d r e 
p r o v i n c i a l en q u e f u e s e , p o r lo q u e h a b i a e n t e n d i d o , n o m e 
lo e s t o r b ó ; m a s d i j o q u e — j si h a b i a l i c e n c i a por e s c r i t o d e l 
a r z o b i s p o ? Yo le e sc r ib í q u e d e B ú r g o s m e lo h a b i a n esc r i to , 
q u e con é l se h a b i a t r a t a d o ; y c o m o se ped ia á l a c i u d a d l a 
l i c e n c i a , y lo h a b i a t e n i d o p o r b i e n : es to y t o d a s l a s p a l a b r a s 
q u e h a b í a d icho e n el c a s o , pa r ece q u e n o h a b i a q u e d u d a r . 

(1) Impedía ó ponía dificultades. El derecho canónico prescribe que 
no se funden monasterios de pobreza sin consultar & los mendicantes y 
demás regulares de la poblacion, para saber si se les seguirá perjuicio, 
oon la nueva fundación. 



11. Q u i s o el p a d r e p r o v i u c i a l i r cou n o s o t r a s á e s t a f u n d a -
c i o n : p a r t e deb ia s e r e s t a r e n t o n c e s d e s o c u p a d o , q u e h a b i a 
p r e d i c a d o e l A d v i e n t o y a , y b a b i a de ir á v i s i t a r á S o r i a , q u e , 
d e s p u e s q u e s e f u n d ó no lo b a b i a v i s t o , y e r a poco r o d e o ; -y 
p a r t e por m i r a r por m i s a l u d e n los c a m i n o s , p o r se r el t i e m -
po t a n r e c i o , y y o t a n v i e j a y e n f e r m a , y p a r e c e r l e s i m p o r t a 
a l g o m i v i d a . Y f u é c i e r t o o r d e n a c i ó n d e D i o s , p o r q u e l o s ca-
m i n o s e s t a b a n t a l e s , q u e e r a n l a s a g u a s m u c h a s , q u e f u é b i en 
n e c e s a r i o i r é l y s u s c o m p a ñ e r o s , p a r a m i r a r por d ó n d e se 
i b a , y a y u d a r á s a c a r l o s c a r r o s d e los t r a m p a l e s , e n e s p e -
c i a l d e s d e P a l e n c i a á I i ú r g o s , q u e f u é h a r t o a t r e v i m i e n t o s a -
l i r d e a l l í c u a n d o s a l i m o s . V e r d a d e s q u e n u e s t r o S e ñ o r m e 
d i j o — « Q u e b i en p o d í a m o s i r , q u e n o t e m i e s e , q u e É l s e r í a 
c o n n o s o t r o s . » A u n q u e e s t o no lo d i j e y o a l p a d r e p r o v i n c i a l 
p o r e n t ó n c e s , m a s c o n s o l á b a m e á m í en l o s g r a n d e s t r a b a j o s 
y p e l i g r o s e n q u e n o s v i m o s , e n e spec i a l en u n p a s o q u e h a y 
c e r c a d e B u r g o s , q u e l l a m a n u n o s pontones, y el a g u a h a b i a 
s i d o t a n t a , y lo e r a m u c h o s r a t o s , q u e n i se v e i a , ni p a r e c í a 
p o r d o n d e i r , s i n ó todo a g u a , y d e u n a p a r t o y d e o t r a e s t á 
m u y h o n d o . E n fin, e s g r a n t e m e r i d a d p a s a r p o r a l l í , en e s -
p e c i a l c a r r o s , q u e , á t r a s t o r n a r s e u n p o c o , v a t o d o p e r d i d o , 
y as i e l u n o d e e l lo s s e v ió e n p e l i g r o . 

12. T o m a m o s u n a g u i a en u n a v e n t a q u e e s t á a n t e s , q u e 
s a b i a aque l pa so , m a s c i e r t o é l e s b i en p e l i g r o s o . ¡ P u e s l a s 
p o s a d a s ! C o m o n o s e p o d í a n a n d a r j o r n a d a s á c a u s a d e los 
m a l o s c a m i n o s , q u e e r a m u y o rd ina r io a n e g a r s e l o s c a r r o s en 
el c i e n o , y h a b í a n d e p a s a r d e u n o s l a s b e s t i a s á el o t ro pa r a 
s a c a r l o s , g r a n c o s a p a s a r o n l o s p a d r e s q u e i b a n a l l í , po rque 
ace r t a i f io s i l l e v a r u n o s c a r r e t e r o s m o z o s y d e poco c u i d a d o . 
I r cou el p a d r e p r o v i n c i a l l o a l i v i a b a m u c h o , p o r q u e l e t e n i a 
d e t o d o , y u n a cond i c ion t a n a p a c i b l e , q u e n o p a r e c e se le 
p e g a e l t r a b a j o d e n a d a ; y a s í l o q u e e r a m u c h o l o f a c i l i t a b a , 
q u e p a r e c í a p o c o , a u n q u e n o los p o n t o n e s , q u e n o s e de jó de 
t e m e r h a r t o . P o r q u e v e r s e e n t r a r en u n m u n d o d e a g u a , sin 
c a m i n o n i b a r c o , c o n c u a n t o n u e s t r o S e ñ o r m e h a b i a e s f o r -
z a d o , a ú n n o d e j é d e t e m e r : ¿ q u é h a r í a n m i s c o m p a ñ e r a s ? 
I b a m o s o c h o , d o s q u e h a n d e t o r n a r c o n m i g o , y c i n c o q u e 
h a n d e q u e d a r e n B u r g o s , c u a t r o de c o r o , y u n a f r e i l a . 

13. A ú n n o c reo h e d icho c ó m o s e l l a m a el p a d r e p ro* 
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v i n c i a l : e s f r a y G e r ó n i m o G r a c i a n d e l a M a d r e de D i o s , d e 
q u i e n y a o t r a s v e c e s h e h e c h o m e n c i ó n . Yo iba con u n m a l 
d e g a r g a n t a b i en a p r e t a d o , q u e m e d i ó c a m i n o l l e g a n d o ¿ Va-
l lado l id , y s in q u i t á r s e m e c a l e n t u r a : c o m o e r a c o n do lor t a n 
g r a n d e , e s to m e h i z o n o g o z a r t a n t o d e l g u s t o d e los sucesos 
d e e s t e c a m i n o . E s t e m a l m e d u r ó h a s t a a h o r a , q u e es á fin de 
J u n i o , a u n q u e n o t a n a p r e t a d o c o n m u c h o ; m a s h a r t o p e n o -
so . T o d a s v e n í a n c o n t e n t a s , p o r q u e , e n p a s a n d o el p e l i g r o , 
e r a r ec reac ión h a b l a r e n é l . E s g r a n c o s a p a d e c e r por obedien-
c i a , pa r a q u i e n t a n o r d i n a r i o l a t i e n e , c o m o e s t a s m o n i a s . 

14. C o n e s t e m a l c a m i n o l l e g a m o s á B u r g o s , por h a r t a 
a g u a , q u e h a y á n t e s d e e n t r a r e n é l . Quiso n u e s t r o p a d r e f u é -
s e m o s lo p r i m e r o á v e r e l s a n t o Cruc i f i jo (1), p a r a e n c o m e n -
d a r l e e l n e g o c i o , y , p o r q u e a n o c h e c i e s e , q u e e r a t e m p r a n o . 
C u a n d o l l e g a m o s e r a v i é r n e s , u n d í a d e s p u e s d e l a C o n v e r -
s ión d e S a n P a b l o , 26 d i a s d e E n e r o . T r a í a s e d e t e r m i n a d o d e 
f u n d a r l u é g o , y y o t r a í a m u c h a s c a r t a s del c a n ó n i g o S a l i n a s 
(el q u e q u e d a d i c h o e n l a f u n d a c i ó n d e F a l e n c i a , q u e n o m é -
n o s l c c u e s t a e s t a d e a q u í ) y d e p e r s o n a s p r i n c i p a l e s , pa r a 
q u e s u s d e u d o s f a v o r e c i e s e n e s t e n e g o c i o , y p a r a o t ros a m i -
g o s m u y e n c a r e c i d a m e n t e ; y as í lo h i c i e r o n , q u e l u é g o o ' r o 
d i a m e v i n i e r o n á v e r , y en c i u d a d (2) ; q u e e l lo s n o e s t a b a n 
a i r e p e n t i d o s d e lo q u e h a b í a n d i c h o , s i n ó q u e se h o l g a b a n q u e 
f u e s e v e n i d a , q u e v i e s e e n q u é m e p o d í a n h a c e r m e r c e d . C o -
m o , si a l g ú n m i e d o t r a í a m o s e r a d e l a c i u d a d , t u v í m o s l o 
todo por l l a n o , y á u n s i n q u e lo s u p i e r a n á d i e ( á n o l l e g a r 
c o n a g u a g r a n d í s i m a á l a c a s a d e l a b u e n a C a t a l i n a d e T o l o -
sa) p e n s a m o s h a c e r l o s a b e r a l a r z o b i s p o , p a r a dec i r l a p r i m e r a 
m i s a l u é g o , c o m o lo h a g o e n cás i l a s m á s p a r t e s : m a s p o r 
e s t o s e q u e d ó . 

15. D e s c a n s a m o s a q u e l l a n o c h e c o n m u c h o r e g a l o , q u e 
n o s h izo e s t a s a n t a m u j e r , a u n q u e m e cos tó á mí t r a b a j o , 
p o r q u e t e n í a g r a n l u m b r e pa ra e n j u g a r el a g u a , y , a u n q u e 
e ra e n c h i m e n e a , m e h i z o t a n t o m a l , q u e o t ro d í a n o podia le-
v a n t a r l a c a b e z a , q u e e c h a d a h a b l a b a á los q u e v e n í a n por u n a 

(1) El célebre Cristo de Burgos, entónces en el convento de San 
Agustín. 

(2) En comisión del Ayuntamiento de aquella ciudad. 
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v e n t a n a d e r e j a , q u e p u s i m o s u n ve lo ; q u e , p o r s e r d i a , q u e p o r 
f u e r z a hab ia d e n e g o c i a r , s e m e h i z o m u y penoso . L u e g o d e 
m a ñ a n a f u é el p a d r e p r o v i n c i a l á p e d i r l a b e n d i c i ó n a l I l u s -
t r i s i m o , q u e n o p e n s a m o s h a b i a m á s q u e h a c e r . H a l l ó l e t a n 
a l t e r a d o y e n o j a d o , d e q u e m e h a b i a v e n i d o s i n su l i c enc i a , 
c o m o s i n o m e lo h u b i e r a é l m a n d a d o , ni t r a t á d o s e c o s a en el 
n e g o c i o , y as i h a b l ó a l p a d r e p r o v i n c i a l e n o j a d í s i m o d e m i . 

1 6 . Y a q u e c o n c e d i ó q u e é l h a b i a m a n d a d o q u e y o v i n i e -
s e , d i j o q u e y o s o l a á n e g o c i a r l o , m a s ¡ v e n i r c o n t a n t a s m o n -
j a s ! D i o s n o s l i b r e d e l a p e n a q u e le d ió . D e c i r l e q u e e s t a b a 
n e g o c i a d o y a c o n l a c i u d a d , c o m o é l p i d i ó , q u e n o h a b i a m á s 
q u e f u n d a r , y q u e el ob i spo d e P a l e n c i a m e h a b i a d i c h o , h a -
b i é n d o l e y o p r e g u n t a d o , s i s e r í a b i e n q u e v i n i e s e s in h a c e r l o 
s a b e r á s u s e ñ o r i a , q u e n o h a b i a p a r a q u é , q u e y a él d e c i a 
q u e lo d e s e a b a , t o d o a p r o v e c h a b a poco . E l l o h a b i a p a s a d o a s i , 
y f u é q u e r e r Dios s e f u n d a s e l a c a s a ; y él m i s m o lo d i c e d e s -
p u e s , p o r q u e á h a c é r s e l o s a b e r l l a n a m e n t e , d i j e r a q u e n o v i -
n i é r a m o s . C o n q u e d e s p i d i ó a l p a d r e p r o v i n c i a l , c o n q u e s i 
n o h a b i a r e n t a y c a s a p r o p i a , q u e e n n i n g u n a m a n e r a d a r i a 
l a l i c e n c i a , q u e b i e n n o s p o d í a m o s t o r n a r . ¡ P u e s b o n i t o s es-
t a b a n l o s c a m i n o s , y h a c í a el t i e m p o ! ¡Oh S e ñ o r m i ó , q u é 
c ie r to es á q u i e n o s h a c e a l g ú n s e r v i c i o , p a g a r l u é g o c o n u n 
g r a n t r a b a j o ! ¡ Y q u é p r e c i o t a n p r e c i o s o p a r a los q u e d e v e -
r a s o s a m a n , si l u é g o s e n o s d iese á e n t e n d e r s u v a l o r ! M a s 
e n t o n c e s n o q u i s i é r a m o s e s t a g a n a n c i a , p o r q u e p a r e c e l o i m -
p o s i b i l i t a b a t o d o , q u e d e c i a m á s q u e l o q u e s e h a b i a de t e n e r 
d e r e n t a y c o m p r a r l a c a s a , q u e n o h a b i a d e s e r d e lo q u e t r a -
j e s e n l a s m o n j a s . P u e s á d o n d e n o se t r a i a p e n s a m i e n t o d e 
e s to en los t i e m p o s d e a h o r a , b i e n s e d a b a á e n t e n d e r no h a -
b i a d e h a b e r r e m e d i o ; a u n q u e n o á m í , q u e s i e m p r e e s t a b a 
c i e r t a q u e e r a t o d o p a r a m e j o r , y e n r e d o s q u e p o n i a e l d e m o -
n i o p a r a q u e n o se h i c i e s e , y q u e D i o s h a b i a d e sa l i r c o n s u 
obra . V i n o c o n e s t o e l p r o v i n c i a l m u y a l e g r e , q u e e n t ó n c e s 
n o se t u r b ó . D i o s l o p r o v e y ó , y p a r a q u e n o se e n o j a s e c o n -
m i g o , p o r q u e n o h a b i a t e n i d o l a l i c e n c i a p o r e s c r i t o , c o m o é l 
d e c i a . 

1 7 . H a b i a n e s t a d o a h í c o n m i g o , d e los a m i g o s q u e h a -
b í an e sc r i t o e l c a n ó n i g o S a l i n a s , c o m o h e d i c h o , y d o e l l o s 
v i n i e r o n l u é g o , y s u s d e u d o s l e s p a r e c i ó se p i d i e s e l i c e n c i a a l 

a r zob i spo , p a r a q u e n o s d i jesen m i s a en ca sa , p o r n o ir por 
las ca l l e s , q u e h a c í a g r a n d e s lodos , y D e s c a l z a s p a r e c í a i n -
conven ien t e : y en l a casa e s t aba u n a p ieza d e c e n t e , q u e h a -
bia sido ig les ia de l a C o m p a ñ í a d e J e s ú s ; l u é g o q u e v i n i e r o n 
á B ú r g o s , a d o n d e e s t u v i e r o n m á s d e d i ez a ñ o s ; y c o n e s t o n o s 
parecía n o hab ia i n c o n v e n i e n t e d e t o m a r a l l í l a p o s e s i ó n h a s t a 
tener casa . N u n c a se pudo a c a b a r c o n é l q u e n o s d e j a s e e n 
ella oír m i s a , a u n q u e f u e r o n d o s c a n ó n i g o s á s u p l i c á r s e l o . L o 
que se a c a b ó con é l e s , q u e , t e n i d a l a r e n t a , s e f u n d a s e a l l í 
has ta c o m p r a r c a s a , y que p a r a e s t o d i é s e m o s fiadores, q u e 
se c o m p r a r í a , y q u e n o s a l d r í a m o s d e a l l í . 

18. E s t o s h a l l a m o s l u é g o , q u e los a m i g o s d e l c a n ó n i g o 
Sal inas se o f rec ie ron á e l lo , y C a t a l i n a d e T o l o s a á d a r r e n t a 
con q u e se f u n d a s e . E n qué t a n t o y c ó m o y d e d ó n d e , s e d e -
bían p a s a r m á s d e t r e s s e m a n a s , y n o s o t r a s n o o y e n d o m i s a 
sinó l a s fiestas m u y d e m a ñ a n a , y y o c o n c a l e n t u r a y h a r t o 
m a l a . Mas hizolo t a n b i en C a t a l i n a d e T o l o s a , q u e y o e r a t a n 
r e g a l a d a , y c o n t a n t a v o l u n t a d n o s d ió á t o d a s u n m e s d e c o -
mer, como si f u e r a m a d r e de c a d a u n a , e n u u c u a r t o q u e e s t á -
bamos a p a r t a d a s . E l p a d r e p rov inc ia l y s u s c o m p a ñ e r o s p o s a -
ban en ca sa de u n s u a m i g o , q u e h a b i a n s i d o c o l e g i a l e s j u n -
tos , l l amado e l d o c t o r M a n s o , q u e e r a c a n ó n i g o d e p ú l p i t o (1) 
en l a i g l e s i a m a y o r , h a r t o d e s h e c h o d e v e r q u e s e d e t e n i a 
t an to a l l í , y no s a b i a c ó m o n o s d e j a r . 

19. P u e s , c o n c e r t a d o s l o s fiadores y la r e n t a , d i j o el a r zo -
b ispo se d iese al p r o v i s o r , q u e l u é g o s e d e s p a c h a r í a . E l d e -
monio n o deb ia d e j a r d e a c u d i r á é l , p o r q u e d e s p u e s d e m u y 
mi rado , q u e y a n o p e n s á b a m o s h a b i a en q u é s e d e t e n e r , y 
pa sado cás i u n m e s e n a c a b a r c o n el a r z o b i s p o se c o n t e n t a s e 
con lo q u e se h a c í a , e n v í a m e el p r o v i s o r u n a m e m o r i a , y d i ce 
q u e l a l i cenc ia n o se dará h a s t a q u e t e n g a m o s c a s a p r o p i a , 
que y a no q u e r í a e l a rzob i spo q u e f u n d á s e m o s e n l a q u e e s -
t á b a m o s , p o r q u e e r a h ú m e d a , y h a b i a m u c h o r u i d o e n a q u e -
l l a ca l l e : y p a r a l a s e g u r i d a d d e l a h a c i e n d a , n o s é q u é e n r e -
dos , y o t r a s cosas , c o m o s i e n t ó n c e s se c o m e n z a r a el n e g o c i o , 
y q u e en e s to no h a b i a m á s q u e h a b l a r , y q u e l a c a s a h a b i a 
d e ser & c o n t e n t o d e l a r zob i spo . 

(1) Canónigo magistral. 



•20. M u c h a f u é l a a l t e r a c i ó n d e l p a d r e p rov inc ia l c u a n d o 
e s to v i o , y d e t o d a s ; p o r q u e p a r a c o m p r a r s i t io p a r a u n m o -
n a s t e r i o , y a s e v e lo q u e es m e n e s t e r d e t i e m p o , y é l a n d a b a 
d e s h e c h o (1) d o v e r n o s s a l i r á m i s a , q u e , a u n q u e l a i g l e s i a 
n o e s t a b a l é j o s , y l a o í a m o s e n u n a c a p i l l a , s i n v e r n o s n a d i e , 
p a r a s u r e v e r e n c i a y n o s o t r a s e r a g r a n d í s i m a p e n a lo q u e se 
h a b i a e s t a d o : y a e n t ó n c e s , c reo , e s t u v o e n q u e n o s t o r n á s e -
m o s . Yo n o lo p o d í a l l e v a r , c u a n d o m e a c o r d a b a q u e m e h a -
b i a d i c h o e l S e ñ o r , q u e y o lo p r o c u r a s e d e s u p a r t e , y t e n í a l o 
p o r t a n c i e r t o q u e s e h a b i a d e h a c e r , q u e n o m e d a b a n i n g u -
n a c o s a c á s i p e n a , só lo l a t e n i a d e l a d e l p a d r e p r o v i n c i a l , y 
p e s á b a m e h a r t o do q u e h u b i e s e v e n i d o c o n n o s o t r a s , c o m o 
q u i e n n o s a b í a l o q u e n o s h a b í a n d e a p r o v e c h a r s u s a m i g o s , 
c o m o d e s p u e s d i r é . E s t a n d o e n e s t a a f l i c c i ó n , y m i s c o m p a -
ñ e r a s l a t e n i a n m u c h a ( m a s d e e s t o n o se m e d a b a n a d a , s i n ó 
d e l p r o v i n c i a l ) s i n e s t a r e n o r a c i o n , m e d i j o el S e ñ o r e s t a s 
p a l a b r a s : — A hora, Teresa, ten fuerte. C o n e s to p r o c u r é c o n 
m á s á n i m o c o n e l p a d r e p r o v i n c i a l (y s u M a j e s t a d se lo deb ia 
p o n e r á é l ) , q u e se f u e s e , y n o s d e j a s e , p o r q u e e r a y a ce rca 
d e C u a r e s m a , y h a b i a f o r z a d o d e ir á p r e d i c a r . 

2 1 . E l y l o s a m i g o s d i e r o n o r d e n d e q u e n o s d i e s e n u n a s 
p i e z a s d e l h o s p i t a l d e l a C o n c e p c i ó n , q u e h a b i a S a n t í s i m o Sa-
c r a m e n t o a l l í , y m i s a c a d a d i a . Con e s to l e dió a l g ú n c o n t e n -
to , m a s n o s e p a s ó poco en d á r n o s l o ; p o r q u e u n a p o s e n t o q u e 
h a b i a b u e n o , h a b í a l e a l q u i l a d o u n a v i u d a d e a q u í , y e l l a no 
sólo n o n o s l e q u i s o p r e s t a r , (con q u e n o h a b i a d e ir en med io 
a ñ o á é l ) , m a s p e s ó l e q u e n o s d i e s e n u n a s p i e z a s e n lo m á s 
a l to , á t e j a v a n a , y p a s a b a u n a á s u c u a r t o . Y n o s e c o n t e n t ó 
c o n q u e t e n í a l l a v e por d e f u e r a , s i n ó e c h a r c l a v o s p o r d e 
d e n t r o . S i n e s t o , l o s c o f r a d e s p e n s a r o n n o s h a b í a m o s d e a l -
z a r c o n el h o s p i t a l , c o s a b i e n s i n c a m i n o , s i n ó q u e q u e r i a 
Dios m e r e c i é s e m o s m á 6 . H i c e n n o s d e l a n t e d e u n e sc r ibano 
p r o m e t e r a l p a d r e p r o v i n c i a l y á m í , q u e , en d i c i é n d o n o s q u e 
n o s s a l i é s e m o s de a l l í , l u é g o l o h a b í a m o s d e h a c e r . 

2 2 . E s t o se m e h a c í a lo m á s d i f i cu l to so , p o r q u e t e m í a la 
v i u d a , q u e e r a r i ca , y t e n i a p a r i o n t e s , q u e , c u a n d o l e d iese 
e l a n t o j o , n o s h a b i a d e h a c e r i r . M a s el p a d r e p rov inc i a l , 

( 1 P e s a r o s o . 

c o m o m á s a v i s a d o , q u í s o s e h i c i e s e c u a n t o q u e r í a n , p o r q u e 
n o s f u é s e m o s p r e s t o : n o n o s d a b a n s i n ó d o s p iezas y u n a c o -
c i n a . M a s t e n í a c a r g o del h o s p i t a l u n g r a n s i e r v o d e Dios , 
l l a m a d o H e r n a n d o d e M a t a n z a , q u e n o s d ió o t r a s d o s p a r a 
l o c u t o r i o , y n o s h a c í a m u c h a c a r i d a d , y él la t e n í a c o n todos , 
q u e h a c e m u c h o por l o s p o b r e s . T a m b i é n n o s l a h a c í a F r a n -
c i s c o d e C u e v a s , q u e t e n í a m u c h a c u e n t a c o n e s t e h o s p i t a l , 
q u e e s c o r r e o m a y o r d e a q u í : él ha h e c h o s i e m p r e p o r n o s -
o t r a s en c n a n t o se h a o f r ec ido . 

2 3 . N o m b r é & lo s b i e n h e c h o r e s d e e s t o s p r i n c i p i o s , p o r -
q u e l a s m o n j a s d e a h o r a , y l a s d e p o r v e n i r , e s r a z ó n se a c u e r -
d e n d e e l lo en s u s o r a c i o n e s : e s t o se d e b e m á s á l o s f u n d a d o -
r e s ; y , a u n q u e e l p r i m e r i n t e n t o m í o n o f u é l o f u e s e C a t a l i n a 
d e T o l o s a , ni m e p a s ó p o r p e n s a m i e n t o , m e r e c i ó l o s u b u e n a 
v i d a c o n n u e s t r o S e ñ o r , q u e o r d e n ó l a s c o s a s d e s u e r t e , q u e 
n o s e p u e d e n e g a r q u e n o lo e s (1). P o r q u e , de j ado el p a g a r 
l a c a s a , q u e n o t u v i é r a m o s r e m e d i o , n o se p u e d e dec i r lo q u e 
t o d o s e s t o s d e s v í o s d e l a r z o b i s p o le c o s t a b a n ; p o r q u e en p e n -
s a r s i n o se h a b i a d e h a c e r , e r a s u a f l i cc ión g r a n d í s i m a , y 
j a m á s s e c a n s a b a d e h a c e r n o s b i e n . E s t a b a e s t e hosp i t a l m u y 
l e j o s d e s u c a s a , y cás i c a d a d i a n o s v e i a con g r a n v o l u n t a d , 
y e n v i a r t o d o lo q u e e r a m e n e s t e r , c o n q u e n u n c a c e s a b a n d e 
d e c i r l e d i c h o s (2), q u e á n o t e n e r el á n i m o q u e t i e n e , b a s t a b a 
p a r a d e j a r l o t o d o . V e r y o l o q u e e l l a p a s a b a m e d a b a á m í 
h a r t a p e n a , p o r q u e , a u n q u e l a s m á s v e c e s lo e n c u b r í a . o t r a s 
n o l o p o d i a d i s i m u l a r ; en e s p e c i a l , c u a n d o la t o c a b a n en l a 
c o n c i e n c i a , p o r q u e e l l a l a t i e n e t a n b u e n a , q u e p o r g r a n d e s 
o c a s i o n e s , q u e a l g u n a s p e r s o n a s l a d i e r o n , n u n c a l a oí p a l a -
b r a q u e f u e s e o f e n s a d e D ios . D e c í a n l a , q u e s e i ba a l i n f i e r n o , 
¿ q u e c ó m o p o d í a h a c e r lo q u e h a c i a , t e n i e n d o h i j o s ? E l l a l o 
h a c i a t o d o con p a r e c e r d e l e t r a d o s ; p o r q u e , a u n q u e e l l a q u i -
s i e r a o t r a c o s a , p o r n i n g u n a d e l a t i e r r a n o c o n s i n t i e r a y o 
h i c i e r a c o s a q u e n o p u d i e r a , a u n q u e s e d e j á r a n d e h a c e r m i l 
m o n a s t e r i o s , c u a n t o m á s u n o . M a s , c o m o el m e d i o q u e se 
t r a t a b a e r a s e c r e t o , n o m e e s p a n t o se p e n s a s e m á s . E l l a r e s -

(1) Escribió negar por decir. En las ediciones anteriores se suprimia 
el no. 

¡2) Dichos picantes, ó sea meter chismes. 



p o n d í a con u n a c o r d u r a , q u e l a t i e n e m u c h a , y lo l l e v a b a , 
q u e bien p a r e c í a l a e n s e ñ a b a Dios á t e n e r i n d u s t r i a , p a r a 
c o n t e n t a r á u n o s y s u f r i r á o t r o s , y l a d a b a á n i m o p a r a l l e -
v a r l o t o d o . | C u á n t o m á s le t i e n e n p a r a g r a n d e s c o s a s l o s 
s i e r v o s de D i o s , q u e l o s d e g r a n d e s l i n a j e s , s i l e s f a l t a es to! 
a u n q u e á e l l a n o le f a l t a m u c h a l i m p i e z a en el s u y o , q u e es 
m u y h i j a d a l g o (1). 

24 . P u e s , t o r n a n d o á lo q u e t r a t a b a , c o m o e l p a d r e p r o -
v i n c i a l n o s t u v o a d o n d e o i a m o s m i s a , y c o n c l a u s u r a , t u v o 
co razon p a r a i r s e á V a l l a d o l i d , a d o n d e h a b i a d e p r e d i c a r ; 
a u n q u e c o n h a r t a p e n a d e n o v e r en e l a r z o b i s p o c o s a pa r a 
t e n e r e s p e r a n z a h a b i a d e d a r l a l i c e n c i a . Y a u n q u e y o s i e m -
p r e s e l a p o n i a , n o lo p o d i a c r e e r ; y c i e r t o h a b í a g r a n d e s oca-
s i o n e s p a r a p e n s a r l o , q u e n o h a y p a r a q u é l a s dec i r : y si é l 
t e n í a p o c a , los a m i g o s t e n í a n m é n o s , y l e p o n i a n m á s m a l 
c o r a z o n . Y o q u e d é m á s a l i v i a d a d e v e r l o i d o , p o r q u e , c o m o 
h e d i c h o , l a m a y o r p e n a q u e t e n i a e r a l a s u y a . D e j ó n o s m a n -
d a d o s e p r o c u r a s e ca sa , p o r q u e se t u v i e s e p r o p i a , lo q u e e r a 
b i e n d i f i c u l t o s o ; p o r q u e h a s t a e n t o n c e s n i n g u n a se h a b í a h a -
l l a d o q u e s e p u d i e s e c o m p r a r . Q u e d a r o n los a m i g o s m á s e n -
c a r g a d o s d e n o s o t r a s , e n e spec i a l l o s d e l p a d r e p r o v i n c i a l , y 
c o n c e r t a d o s t o d o s d e n o h a b l a r p a l a b r a al a r z o b i s p o , h a s t a 
q u e t u v i é s e m o s c a s a , e l cua l s i e m p r e d e c i a , q u e d e s e a b a e s t a 
f u n d a c i ó n m á s q u e n a d i e ; y c r é o l o , p o r q u e es t a n b u e n c r i s -
t i a n o , q u e n o d i r í a s i n ó v e r d a d . E n l a s o b r a s n o s e p a r e c í a , 
p o r q u e p e d i a c o s a s a l p a r e c e r i m p o s i b l e s p a r a l o q u e n o s o t r a s 
p o d í a m o s : e s t a e r a l a t r a z a q u e t r a í a e l d e m o n i o p a r a q u e n o 
s e h i c i e se . M a s , o h S e ñ o r , ¡ c ó m o s e c o n o c e q u e so i s poderoso! 

. q u e d e lo m i s m o q u e é l b u s c a b a p a r a e s t o r b a r l o , s a c á s t e s Vos 
c ó m o se h i c i e s e m e j o r . ¡Seáis p o r s i e m p r e b e n d i t o ! 

25 . E s t u v i m o s d e s d e l a v í s p e r a d e S a n t o M a t í a , q u e e n -
t r a m o s e n e l h o s p i t a l , h a s t a l a v í s p e r a d e s a n J o s e f , t r a t a n d o 
d e u n a s y d e o t r a s c a s a s : h a b i a t a n t o s i n c o n v e n i e n t e s , q u e 
n i n g u n a e r a p a r a c o m p r a r s e d e l a s q u e q u e r í a n v e n d e r . H a -
b í a n m e h a b l a d o d e u n a d e u n c a b a l l e r o : e s t a h a b i a d i a s q u e 
l a v e n d i a n , y c o n a n d a r t a n t a s O r d e n e s b u s c a n d o c a s a , f u é 
Dios s e r v i d o q u e n o l e s p a r e c i e s e b i e n , q u e a h o r a s e e s p a n t a n 

(1) Hidalga ó sea de nuble alcurnia. 

todos, y á u n e s t á n bien a r r e p e n t i d a s a l g u n a s . A m í m e h a -
bían d icho de e l l a u n a d e l a s d o s p e r s o n a s , m a s e r a n t a n t a s 
las que dec ían m a l , q u e y a , c o m o cosa q u e n o c o n v e n i a , e s -
taba descu idada d e e l la . E s t a n d o u n d i a c o n e l l i c e n c i a d o 
Aguiar , q u e h e d i c h o era a m i g o d e n u e s t r o p a d r e , q u e a n d a -
ba buscando c a s a pa r a n o s o t r a s con g r a n c u i d a d o , d i c i e n d o 
cómo hab ia v i s t o a l g u n a s , y q u e n o se h a l l a b a e n todo el l u -
g a r , ni pa rec ía pos ib l e h a l l a r s e , á lo q u e m e d e c i a n , m e acor -
dé de e s t a , q u e d i g o q u e t e n í a m o s y a d e j a d a , y p e n s é , a u n -
que sea t a n m a l a c o m o d i c e n , s o c o r r á m o n o s e n e s t a n e c e s i -
dad, q u e d e s p u e s se p u e d e v e n d e r : y d i j e l o a l l i c e n c i a d o 
A e ú i a r , q u e si q u e r í a h a c e r m e merced d e v e r l a . A é l n o l e 
pareció m a l a t r a z a : la c a sa n o l a hab ia v i s t o , y , c o n h a c e r u n 
dia b ien t e m p e s t u o s o y á spe ro , q u i s o l u é g o i r a l l á . . 

26. E s t a b a u n m o r a d o r en e l l a , q u e h a b i a p o c a g a n a q u e 
se vendiese, y n o quiso m o s t r á r s e l a , m a s , e n e l a s i e n t o , y l o 
que pudo v e r , l e c o n t e n t ó m u c h o , y as í n o s d e t e r m i n a m o s d e 
t ra ta r de c o m p r a r l a . E l c a b a l l e r o , c u y a e r a , 110 e s t a b a a q u í , 
m a s t e n i a d a d o poder pa r a v e n d e r l a á u n c l é r i g o s i e r v o d e 
Dios, á q u i e n s u Majes tad p u s o deseo d e v e n d é r n o s l a , y t r a t a r 
con m u c h a l l a n e z a con n o s o t r a s . C o n c e r t ó s e q u e l a f u e s e y o 
á ver: c o n t e n t ó m e en t a n t o e x t r e m o , q u e s i p i d i e r a n d o s t a n t o 
m á s de lo q u e e n t e n d í a n o s l a d a r í a n , s e m e h i c i e r a b a r a t a : y 
no hac ia m u c h o , p o r q u e d o s a ñ o s á n t e s l o d a b a n á s u d u e ñ o , 
y no la q u i s o d a r . L u é g o o t ro d i a v i n o a l l í e l c l é r i g o , y e l l i -
cenc iado , á el c u a l , c o m o v ió con lo q u e s e c o n t e n t a b a , q u i -
siera se a t a r a l u é g o (1). Yo h a b i a d a d o p a r t e & u n o s a m i g o s , 
y h a b í a n m e d i cho , q u e s i lo d a b a , q u e d a b a q u i n i e n t o s d u c a -
dos m á s . Dí jese lo , y él pa rec ió le q u e e r a b a r a t a , a u n q u e d iese 
lo que p e d i a , y á mi lo m i s m o , q u e y o n o m e d e t u v i e r a , q u e 
me pa rec ía d e b a l d e : m a s , c o m o e r a n d i n e r o s d e l a O r d e n , 
h a c i a s e m e e s c r ú p u l o . E s t a j u n t a e r a v í s p e r a d e l g l o r i o s o s a n 
Jose f , á n t e s d e m i s a : y o l e s d i j e , q u e d e s p u e s d e m i s a n o s t o r -
n á s e m o s á j u n t a r , y se d e t e r m i n a r í a . E l l i c e n c i a d o es d e m u y 
b u e n e n t e n d i m i e n t o , y v e i a c l a ro , q u e s i se c o m e n z a b a á d i -
v u l g a r , q u e n o s h a b i a de c o s t a r m u c h o m á s , o n o c o m p r a r l a ; 

(1) Atara por ajntora; como suele decirse a t a r los cabos á u n 

asunto. 



y as i p u s o m u c h a d i l i g e n c i a , y t o m ó la p a l a b r a á e l c l é r i g o 
t o r n a s e a l l í d e s p u e s d e m i s a . 

27 . N o s o t r a s n o s f u i m o s á e n c o m e n d a r l o á D i o s , el c u a l 
m e d i j o : — ¿ Bn dineros te detienes1} d a n d o á e n t e n d e r n o s e s -
t a b a b i e n . L a s h e r m a n a s h a b í a n p e d i d o m u c h o á s a n José , 
q u e p a r a su d í a t u v i e s e n c a s a , y , con n o h a b e r p e n s a m i e n t o 
d e q u e l a h a b r i a t a n p r e s t o , se lo c u m p l i ó . Todos m e i m p o r -
t u n a r o n s e c o n c l u y e s e , y as í se h i z o , q u e el l i c enc i ado se 
h a l l ó u n e s c r i b a n o á l a p u e r t a , q u e p a r e c i ó o r d e n a c i ó n del 
S e ñ o r , y v i n o c o n é l , y m e d i j o , q u e c o n v e n i a conc lu i r -
s e , y t r a j o t e s t i g o , y , c e r r a d a la p u e r t a de l a s a l a , p o r q u e 
no se s u p i e s e ( q u e e s t e e r a su m i e d o ) s e c o n c l u y ó la v e n t a 
con t o d a firmeza, v í s p e r a , c o m o h e d i c h o , d e l g l o r i o s o san 
J o s é , por l a b u e n a d i l i g e n c i a y e n t e n d i m i e n t o de e s t e b u e n 
a m i g o . 

2 8 . N a d i e p e n s ó q u e s e d iera t a n b a r a t a , y a s i , en c o -
m e n z á n d o s e á p u b l i c a r , c o m e n z a r o n á s a l i r c o m p r a d o r e s , y á 
d e c i r q u e l a h a b i a q u e m a d o e l c l é r i g o q u e la c o n c e r t ó , y á 
dec i r , q u e se d e s h i c i e s e la v e n t a , p o r q u e e r a g r a n d e e l e n g a -
ñ o : h a r t o p a s ó el b u e n c l é r i g o . A v i s a r o n l u é g o á l o s s e ñ o r e s 
d e la c a s a , q u e , c o m o h e d i cho , e r a u n c a b a l l e r o p r i n c i p a l , y 
s u m u j e r lo m i s m o , y h o l g á r o n s e t a n t o q u e s u c a s a s e h ic iese 
m o n a s t e r i o , q u e p o r e s o l o d ie ron por b u e n o , a u n q u e y a no 
p o d í a n h a c e r o t r a c o s a . L u é g o o t ro d i a se h ic ie ron e s c r i t u r a s , 
y s é p a g ó e l t e r c i o d e l a c a s a , todo c o m o l o p id ió el c l é r igo , 
q u e e n a l g u n a s c o s a s n o s a g r a v i a b a n d e l c o n c i e r t o , y por él 
p a s á b a m o s p o r t o d o . 

2 9 . P a r e c e c o s a i m p e r t i n e n t e p o n e r m e en d e t e n e r m e t a n -
t o en c o n t a r l a c o m p r a d e e s t a ca sa , y , v e r d a d e r a m e n t e , á los 
q u e m i r a b a n l a s c o s a s p o r m e n u d o , n o l e s p a r e c í a m é n o s q u e 
m i l a g r o , as í en el p r e c i o t a n d e b a l d e , c o m o e n h a b e r s e c e -
g a d o t o d a s l a s p e r s o n a s d e r e l i g i ó n , q u e l a h a b i a n m i r a d o , 
pa r a n o l a t o m a r ; y c o m o s i no h u b i e r a e s t a d o e n B u r g o s , se 
e s p a n t a b a n l o s q u e l a v e i a n , y l o s c u l p a b a n y l l a m a b a n des-
a t i n a d o s . Y u n m o n a s t e r i o d e m o n j a s q u e a n d a b a n b u s c a n d o 
c a s a , y á u n d o s d e e l l o s , e l uno h a b i a poco q u e se h a b i a he-
c h o , el o t r o v e n í d o s e d e f u e r a d e a q u i , q u e se l e s h a b i a q u e -
m a d o la c a s a , y o t r a p e r s o n a r i c a , q u e a n d a p a r a h a c e r u n 
m o n a s t e r i o , y h a b i a p o c o q u e l a h a b i a m i r a d o , y la d e j ó , to -

d o s e s t á n h a r t o a r r e p e n t i d o s . E r a el r u m o r d e l a c iudad d e 
m a n e r a , q u e v i m o s c l a r o l a g r a n r a z ó n q u e h a b i a t e n i d o el 
b u e n l i c enc i ado d e q u e f u e s e s e c r e t o , y de l a d i l i g e n c i a q u e 
p u s o , q u e , c o n v e r d a d p o d e m o s d e c i r , q u e d e s p u e s d e Dios , 
él n o s d ió l a c a s a . G r a n cosa h a c e u n b u e n e n t e n d i m i e n t o 
pa ra t o d o : c o m o é l l e t i e n e t a n g r a n d e , y le p u s o Dios l a v o -
l u n t a d , a c a b ó c o n é l e s t a o b r a . E s t u v o m á s d e u n m e s a y u -
d a n d o , y d a n d o t r a z a á q u e s e a c o m o d a s e b i en , y á poca c o s -
t a . P a r e c í a b i en h a b i a g u a r d a d o n u e s t r o S e ñ o r e s t a c a s a p a r a 
s i , q u e cás i t o d o p a r e c i a s e h a l l a b a h e c h o . E s v e r d a d , q u e 
l u é g o q u e l a v i , y t o d o c o m o s i se h ic ie ra p a r a n o s o t r a s , q u e 
m e p a r e c i ó c o s a d e s u e ñ o ve r lo t a n p r e s t o h e c h o . B ien n o s 
p a g ó n u e s t r o S e ñ o r l o q u e se h a b i a p a s a d o , en t r a e r n o s á 
u n de le i t e , p o r q u e d e h u e r t a , v i s t a s y a g u a , n o p a r e c e o t r a 
cosa . ¡Sea por s i e m p r e b e n d i t o ! a m e n . 

3 0 . L u é g o lo s u p o e l a r z o b i s p o , y se h o l g ó m u c h o se h u -
b i e s e a c e r t a d o t a n b i e n , p a r e c i é n d o l e q u e s u por f í a h a b i a 
s ido l a c a u s a , y t e n i a g r a n r a z ó n . Yo l e e s c r i b í , q u e m e h a -
b i a a l e g r a d o le h u b i e s e c o n t e n t a d o , q u o y o m e da r í a p r i e s a 
á a c o m o d a r l a , p a r a q u e d e l t o d o m e h ic iese m e r c e d . Con e s to 
q u e le d i j e , m e d i p r i e s a á p a s a r m e , po rque m e a v i s a r o n q u e 
h a s t a a c a b a r n o s é q u é e s c r i t u r a s n o s q u e r í a n t e n e r a l l í . Y 
a s i , a u n q u e n o e ra i d o u n m o r a d o r , q u e e s t a b a en l a c a s a , 
q u e t a m b i é n se p a s ó a l g o e n e c h a r l e d e a l l í , n o s f u i m o s á 
u n c u a r t h . L u é g o m e d i j e ron e s t a b a m u y e n o j a d o d e e l lo (1): 
y o l e a p l a q u é t o d o lo q u e p u d e , q u e c o m o es b u e n o , a u n q u e 
se e n o j a , p á s a s e l e p r e s t o . T a m b i é n se eno jó , d e q u e s u p o t e -
n í a m o s r e j a s y t o r n o , q u e l e p a r e c i a lo q u e r í a h a c e r a b s o l u -
t a m e n t e : y o l e e s c r i b í , q u e t a l n o q u e r i a , q u e e n ca sa d e p e r -
s o n a s r e c o g i d a s h a b i a e s t o , q u e á u n u n a c r u z n o h a b i a o s a d o 
p o n e r , p o r q u e n o p a r e c i e s e e s t o , y as i e r a l a v e r d a d . Con toda 
l a b u e n a v o l u n t a d q u e n o s m o s t r a b a no h a b i a r e m e d i o d e 
q u e r e r d a r l a l i c e n c i a . 

3 1 . V ino á v e r l a c a s a , y c o n t e n t ó l e m u c h o , y m o s t r ó n o s 
m u c h a g r a c i a , m a s n o p a r a d a r n o s l a l i c enc i a , a u n q u e d i ó 
m á s e s p e r a n z a s , y q u e se h a b i a n d e h a c e r n o s é q u é e s c r i t u -

(1 ¡ Se sobreentiende el arzobispo. Como correspondía estas palabras 
al volver la página 125 del original, las omitid la Santa. 



r a s c o n C a t a l i n a d e To losa . H a r t o miedo t e n í a n d e q u e n o l a 
h a b í a d e d a r , m a s el doc tor Manso , q u e es e l o t ro a m i g o q u e 
l ie d icho d e l p a d r e p r o v i n c i a l , e r a m u c h o s u y o , p a r a a g u a r d a r 
l o s t i e m p o s e n a c o r d á r s e l o y i m p o r t u n a r l e , q u e l e c o s t a b a 
m u c h a p e n a , v e r n o s a n d a r c o m o a n d á b a m o s , q u e á u n e n e s t a 
c a s a , c o n t e n e r c a p i l l a , q u e n o s e r v i a s i n o p a r a d e c i r m i s a á 
l o s s e ñ o r e s d e e l l a , n u n c a q u i s o q u e n o s l a d i j e s e n e n c a s a , 
s i n ó q u e s a l í a m o s d í a s d e fiesta y d o m i n g o s á o i r í a á u n a 
i g l e s i a , q u e f u é h a r t o b i e n t e n e r l a c e r c a , a u n q u e d e s p u e s 
d e p a s a d a s á e l l a , h a s t a q u e s e f u n d ó , q u e p a s ó u n m e s , 
poco m á s ó m é n o s , todos l o s l e t r a d o s d e c í a n e r a c a u s a s u -
ficiente. E l a r z o b i s p o lo e s h a r t o , q u e lo ve ía t a m b i é n , y a s i 
n o p a r e c í a o r a o t r a l a c a u s a , s i n ó q u e r e r n u e s t r o S e ñ o r 
q u e p a d e c i é s e m o s , a u n q u e y o m e j o r lo l l e v a b a : m a s h a b i a 
m o n j a , q u é , en v i é n d o s e en l a c a l l e , t e m b l a b a d e l a p e n a q u e 
t e rna (1). 

3 2 . P a r a h a c e r l a s e s c r i t u r a s n o se p a s ó p o c o , p o r q u e y a 
s e c o n t e n t a b a n c o n fiadores, y a q u e r í a n el d i n e r o y o t r a s 
m u c h a s i m p o r t u n i d a d e s . E n e s to n o t e n í a t a n t a c u l p a e l a r -
z o b i s p o , s i n ó u u p r o v i s o r , q u e n o s h i z o h a r t a g u e r r a , que , 
s i á l a s a z ó n n o l e l l e v a r a Dios u n c a m i n o , q u e q u e d ó 
e n o t r o , n u n c a p a r e c e s e a c a b a r a . ¡ O h , l o q u e p a s ó e n e s to 
C a t a l i n a d e T o l o s a ! N o se p u e d e d e c i r : t odo lo l l e v a b a c o n 
u n a p a c i e n c i a q u e m e e s p a n t a b a , y no s e c a n s a b a d e p r o -
v e e r n o s . 

33 . Dió t o d o e l a j u a r q u e t u v i m o s m e n e s t e r , p a r a s e n t a r 
c a s a , d e c a m a s y o t r a s m u c h a s c o s a s , q u e e l l a t e n í a ca sa p r o -
v e í d a , y d e t o d o l o q u e h a b í a m o s m e n e s t e r , n o p a r e c í a que , 
a u n q u e f a l t a s e e n l a s u y a , n o s h a b i a d e f a l t a r n a d a . O t r a s d e 
l a s q u e h a n f u n d a d o m o n a s t e r i o s n u e s t r o s m u c h a m á s h a c i e n -
d a h a n d a d o , m a s q u e l a s c u e s t e d e d i e z p a r t e s l a u n a d e t r a -
b a j o , n i n g u n a ; y , á n o t e n e r h i j o s , d i e r a todo l o q u e p u d i e -

(1) Véase la ca r t a que escribió en 18 de Marzo de 1582 desde Burgos 
al padre fray Ambrosio Mariano, que es la 37 del tomo vi de las Obras 
de Sania Teresa. No hallando j a otra cosa con que apurar á Santa Tere-
sa , le exigia que trajese permiso del nuncio para decir misa en la capilla. 
Catorce años habían tenido los jesuítas el Santísimo Sacramento en la 
casa donde primero estuvo Santa Teresa, y con todo no dejó que dijeran 
allí misa. 

r a ; y de seaba t a n t o v e r l o a c a b a d o , q u e le p a r e c í a t o d o p o c o 
lo que h a c í a p a r a e s t e fin. 

34. Yo de q u e v i t a n t a t a r d a n z a , e sc r ib í a l o b i s p o d e P a -
l e u c i a , s u p l i c á n d o l e t o r n a s e á e sc r ib i r a l a r z o b i s p o , q u e e s t a -
ba d e s a b r i d í s i m o c o n é l ; p o r q u e t o d o lo q u e h a c i a c o n n o s -
otras , lo t o m a b a p o r c o s a p r o p i a : y lo q u e n o s e s p a n t a b a , q u e 
nunca el a r z o b i s p o l e p a r e c i ó n o s h a c í a a g r a v i o e n n a d a . Yo 
le s u p l i q u é le t o r n a s e á e s c r i b i r , d i c i é n d o l e , q u e p u e s t e n í a -
mos c a s a , y se l i a c í a lo q u e é l q u e r í a , q u e a c a b a s e . E n v i ó m e 
una ca r t a a b i e r t a p a r a é l , d e t a l m a n e r a , q u e , á d á r s e l a , lo 
e c h á r a m o s todo á p e r d e r : y a s i el d o c t o r M a n s o , c o n q u i e n y o 
me confesaba y a c o n s e j a b a , n o q u i s o s e l a d i e s e ; p o r q u e , a u n -
que v e n i a m u y c o m e d i d a , dec ía a l g u n a s v e r d a d e s , q u e p a r a 
la condic ion del a r z o b i s p o b a s t a b a á d e s a b r i r l e ; q u e y a é l l o 
es taba d e a l g u n a s c o s a s q u e le h a b í a e n v i a d o á d e c i r , y e r a n 
m u y a m i g o s . Y d e c í a m e á m i , q u e c o m o p o r l a m u e r t e d e 
nues t ro S e ñ o r se h a b í a n h e c h o a m i g o s los q u e n o l o e r a n , q u e 
por mi los hab ia h e c h o á e n t r a m b o s e n e m i g o s : y o l e d i j e — 
q u e ahí v e r í a l o q u e y o e r a . H a b i a y o a n d a d o c o n p a r t i c u l a r 
c u i d a d o , á m i p a r e c e r , pava q u e n o se d e s a b r i e s e n : t o r n é á 
sup l i ca r a l o b i s p o p o r l a s m e j o r e s r a z o n e s q u e p u d e , q u e l e 
escr ib iese o t r a c o n m u c h a a m i s t a d , p o n i é n d o l e d e l a n t e e l s e r -
vicio q u e e ra d e D ios . É l h i z o lo q u e p e d í , q u e n o f u é p o c o : 
m á s m a s c o m o v i ó e r a s e rv i c io d e D i o s , y h a c e r m e m e r c e d , 
q u e t a n en u n s é r m e l a s h a h e c h o s i e m p r e , e n fin, s e fo rzó y 
m e e s c r i b i ó , q u e todo lo q u e h a b i a h e c h o p o r l a O r d e n , n o e r a 
n a d a e n c o m p a r a c i ó n d e e s t a c a r t a . E n fin, e l l a v i n o d e s u e r -
t e , j u n t o c o n l a d i l i g e n c i a d e l d o c t o r M a n s o , q u e n o s l a d ió , 
y env ió c o n e l l a al b u e n H e r n a n d o d e M a t a n z a , q u e n o v e n i a 
poco a l e g r e . E s t e d i a e s t a b a n l a s h e r m a n a s h a r t o m á s f a t i g a -
d a s , q u e n u n c a h a b i a n e s t a d o , y l a b u e n a C a t a l i n a d e T o l o s a 
d e m a n e r a , q u e n o l a p o d i a n c o n s o l a r , q u e p a r e c e q u i s o el 
S e ñ o r , al t i e m p o q u e n o s h a b í a d e d a r e l c o n t e n t o , a p r e t a r 
m á s ; q u e y o , q u e n o h a b i a e s t a d o d e s c o n f i a d a , lo e s t u v e l a 
n o c h e á n t e s . S e a p a r a s i n fin b e n d i t o s u n o m b r e , y a l a b a d o 
por s i e m p r e j a m á s ; a m e n . 

35. Dió l i c e n c i a a l d o c t o r M a n s o p a r a q u e d i j e s e o t r o d i a l a 
m i s a , y p u s i e s e el S a n t í s i m o S a c r a m e n t o . D i j o é l l a p r i m e r a , 
y el p a d r e p r io r d e S a n P a b l o ( q u e es d e l o s D o m i n i c o s , á 



quien s iempre esta Orden lia debido m u c h o , y á los de la C o m -
pañ ía t a m b i é n ) , é l di jo la m i s a m a y o r : el padre p r io r , con 
m u c h a so lemnidad d e min i s t r i l e s , q u e sin l l amar los se v in ie -
r o n . E s t a b a n todos los a m i g o s m u y c o n t e n t o s ; y cási se le d ió 
á toda la c i udad , que nos hab ian m u c h a lás t ima de ve rnos a n -
da r a s í , y parec ía les t a n m a l o lo q u e hac ia el a rzobispo, q u e 
a l g u n a s veces sen t ía y o más lo q u e oía de é l , q u e no lo q u e 
y o pasaba . La a l eg r í a de l a b u e n a Ca ta l ina de Tolosa y de l a s 
h e r m a n a s era t an g r a n d e , q u e á m í m e hac ía devoc ion , y 
decia á D i o s — « S e ñ o r , ¿ q u é p re t enden e s t a s v u e s t r a s s iervas, 
m á s q u e s e rv i ro s , y ve r se ence r r adas p o r V o s , adonde n u n c a 
h a n de s a l i r ? » 

36. Si n o e s por qu ien p a s a , n o se c ree rá el con ten to q u e 
se recibe e n es tas f u n d a c i o n e s , c u a n d o nos v e m o s y a con clau-
s u r a , donde no puede e n t r a r persona s e g l a r , que por mucho 
q u e los q u e r a m o s , no b a s t a p a r a de ja r d e tener es te g r a n con-
suelo de ve rnos á solas . P a r é e e m e q u e es , como cuando en u n a 
red se sacan m u c h o s peces del r i o , q u e n o p u e d e n v iv i r si no 
los t o rnan al a g u a ; as i son l as a l m a s mos t radas á es ta r en l a s 
co r r i en tes de l a s a g u a s de su E s p o s o , q u e sacadas de allí á 
ve r las redes de l a s cosas del m u n d o , v e r d a d e r a m e n t e no se 
v i v e h a s t a ve r se t o rna r a l l i . Es to v e o e n todas es tas h e r m a -
n a s s i e m p r e , esto ent iendo de expe r i enc i a , q u e l as m o n j a s q u e 
v ieren en sí deseo de sa l i r fue ra e n t r e s e g l a r e s , ó de t ra ta r los 
m u c h o , t e m a n q u e no h a n topado c o n el a g u a v i v a , q u e dijo 
el Señor á l a S a m a r i t a n a ; y q u e se l e s h a escondido el Espo -
so ; pues e l las no se c o n t e n t a n de e s t a r s e con El. Miedo h é q u e 
n a c e d e dos cosas ; ó q u e e l las no t omaron es te estado por sólo 
É l , ó q u e despues de tomado no c o n o c e n la g r a n merced que 
Dios l a s h a hecho en e scoger l a s p a r a S í , y l ib ra r las de estar 
s u j e t a s á u n h o m b r e , q u e m u c h a s veces l a s acaba la v ida , y 
p l e g a á Dios n o sea t a m b i é n el a l m a . ¡ Oh verdadero hombre 
y Dios , Esposo m í o , e n poco se debe t ene r esta me rced ! A l a -
b é m o s l e , h e r m a n a s m i a s , porque nos l a h a h e c h o , y no nos 
cansemos de a labar á t an g r a n Bey y Señor , q u e nos t iene 
apa re jado un Re ino , q u e n o t iene fin, por u n t raba j i l lo e n -
vue l to e n mi l c o n t e n t o s , q u e se a c a b a r á n mañana.^ Sea por 
s i empre bend i to : a m e n , a m e n . 

37 . Unos d ias despues q u e se f u n d ó la c a s a , pareció al pa-

dre p rov inc ia l y á m í , q u e e n la r en t a q u e hab ia m a n d a d o C a -
ta l ina d e Tolosa á esta c a s a , habia ciertos i n c o n v e n i e n t e s , en 
q u e pud ie ra haber a l g ú n p le i to , y á ella v e u i r a l g u u desaso -
siego : y qu i s imos m á s fiar de Dios, q u e no q u e d a r con o c a -
síon de d a r l e p e n a e n n a d a . Y por e s t o , y por o t ras a l g u n a s 
r a z o n e s , d i m o s por n i n g u n a s , d e l a n t e d e e sc r ibano , todas , 
con l i cenc ia del padre provinc ia l , la hac ienda q u e nos hab ia 
dado , y l e to rnamos t odas l a s escr i tu ras . E s t o s e hizo con m u -
cho s e c r e t o , porque no lo supiera el a rzob i spo , q u e lo tuv ie ra 
por a g r a v i o , a u n q u e lo es para esta c a s a ; p o r q u e c u a n d o se 
sabe q u e es d e pobreza no h a y q u e t e m e r , q u e todos a y u d a u ; 
más t en iéndola por de r e n t a , pa rece es pe l ig ro , y q u e se h a de 
queda r s in t ene r q u e c o m e r por a h o r a , q u e para despues de 
los d ias de C a t a l i n a d e T o l o s a , hizo u n r e m e d i o , q u e dos h i -
jas s u y a s , q u e aquel a ñ o hab ian de profesar e n n u e s t r o m o -
nas te r io de P a l e n c i a , hicieron q u e h a b í a n r e n u n c i a d o e n e l la 
cuando p r o f e s a r o n , hizo dar por n i n g u n o a q u e l l o , y r e n u n -
ciar e n es ta c a s a : y o t ra h i j a q u e t e n i a , q u e qu iso t o m a r h á -
bito a q u í , l a de j a su l eg i t ima de su p a d r e y d e e l l a , q u e es 
t an to como l a r en t a q u e d a b a ; s inó q u e e s el i nconven ien te , 
q u e no lo g o z a n l uégo . Mas y o s i empre l ie t en ido q u e n o les 
h a de fa l ta r , porque el Señor , q u e h a c e e n o t ros monas t e r io s 
q u e s o n de l imosna q u e se l a d e n , d e s p e r t a r á q u e lo h a g a n 
a q u i , ó dará medios con q u e se m a n t e n g a n . A u n q u e como no 
se h a h e c h o n i n g u n o de es ta s u e r t e , a l g u n a s veces le s u p l i -
c a b a , p u e s h a b i a quer ido se h i c i e se , d iese ó rden como se r e -
m e d i a s e n , y tuv iesen lo necesar io , y no m e h a b i a g a n a de ir 
de a q u í , h a s t a ver s i en t r aba a l g u n a m o n j a . Y es tando p e n -
sando e n es to u n a v e z , despues de c o m u l g a r , me di jo el S e -
ñ o r — ¿ E n q u é d u d a s ? ¡Que y a está esto a c a b a d o ; b i e n te pue-
des i r ! d á n d o m e á en tender , q u e no les f a l t a r í a lo necesario. 
Porque f u é d e m a n e r a , q u e , como si l a s de ja ra m u y b u e n a 
r e n t a , n u n c a más m e dió cu idado : y l u é g o t r a tó d e mi p a r t i -
da , p o r q u e m e parec ia q u e y a n o hac ía n a d a a q u í , m a s de hol-
g a r m e e n e s t a c a s a , q u e es m u y á p ropós i to , y e n o t ras p a r -
t es , a u n q u e con más t r a b a j o , podia a p r o v e c h a r m á s . E l a r z o -
bispo y obispo de P a l e n c i a se queda ron m u y a m i g o s , porque 
luégo e l arzobispo nos mos t ró m u c h a g r a c i a , y dió el háb i to 
á su h i j a de Ca ta l ina d e To losa , y á o t ra m o n j a q u e en t ró l u é -



g o a q u í ( 1 ) , y h a s t a a h o r a n o n o s d e j a n d e r e g a l a r a l g u n a s 
p e r s o n a s , ni d e j a r á n u e s t r o S e ñ o r p a d e c e r á s u s e s p o s a s , si 
e l l a s le s i r v e n c o m o e s t á n o b l i g a d a s . P a r a e s t o l a s d é s u M a -
j e s t a d g r a c i a , p o r s u g r a n m i s e r i c o r d i a y b o n d a d . 

JESÚS. 

38 . H á m e p a r e c i d o p o n e r a q u í , c ó m o las m o n j a s d e S a u 
J o s é d e A v i l a , q u e f u é el p r i m e r m o n a s t e r i o q u e se f u n d ó , c u -
y a f u n d a c i ó n e s t á en o t r a p a r t e e s c r i t a y n o en e s t e l ib ro , s ien-
do f u n d a c i ó n á l a o b e d i e n c i a d e l O r d i n a r i o , se p a s ó á la d e la 
O r d e n . 

39. C u a n d o é l s e f u n d ó e ra ob i spo Don A l v a r o d e Mendoza , 
el q u e lo e s a h o r a d e P a l e n c i a , y todo lo q u e e s t u v o en A v i l a , 
f ue ron e n e x t r e m o f a v o r e c i d a s l a s m o n j a s . Y c u a n d o s e le d i ó 
l a o b e d i e n c i a , e n t e n d í y o d e n u e s t r o S e ñ o r , q u e c o n v e n i a d á r -
s e l a , y p a r e c i ó s e b i e n d e s p u e s , p o r q u e e n t o d a s l a s d i f e r e n c i a s 
d e l a O r d e n t u v i m o s g r a n f a v o r e n é l , y o t r a s m u c h a s c o s a s 
q u e se o f r e c i e r o n , a d o n d e s e v i ó c l a r o ; y n u n c a él c o n s i n t i ó 
f u e s e n v i s i t a d a s d e c l é r i g o , n i h a c í a n en a q u e l m o n a s t e r i o m á s 
d e lo q u e y o le s u p l i c a b a . D e e s t a m a n e r a p a s ó d i ez y s ie te 
a ñ o s , p o c o m á s ó m é n o s , q u e n o m e a c u e r d o , n i y o p r e t e n d í a 
q u e se m u d a s e o b e d i e n c i a . P a s a d o s e s t o s , d ió se el o b i s p a d o 
d e P a l e n c i a á el o b i s p o d e A v i l a . 

4 0 . E n e s t e t i e m p o y o e s t a b a e n el m o n a s t e r i o d e To ledo , 
y d í j o m e n u e s t r o S e ñ o r , q u e c o n v e n í a q u e l a s m o n j a s d e S a n 
J o s é d i e s e n l a o b e d i e n c i a á l a O r d e n : q u e lo p r o c u r a s e , p o r -
q u e á n o h a c e r e s t o , p r e s t o v e n d r i a en r e l a j a m i e n t o a q u e l l a 
c a s a . Y o , c o m o h a b i a e n t e n d i d o e ra b i e n d a r l a á el Ord ina r io , 
p a r e c í a s e c o n t r a d e c í a : n o s a b í a q u é m e h a c e r . D í j e l o á m i 
c o n f e s o r , q u e e r a el q u e e s a h o r a ob i spo d e O s m a , m u y g r a n 
l e t r ado . D í j o m e , q u e e so n o h a c i a a l c a s o , q u e p a r a e n t ó n c e s 
d e b í a s e r m e n e s t e r a q u e l l o , y p a r a a h o r a e s t o t r o . Y a se h a 
v i s t o m u y c l a r o s e r v e r d a d en m u y m u c h a s c o s a s , y q u e é l 
v e í a e s t a r í a m e j o r a q u e l m o n a s t e r i o j u n t o c o n e s t o t r o s , q u e 
n o solo . H i z o m e ir á A v i l a á t r a t a r d e e l lo . H a l l é a l ob i spo d e 

^ (1) Por esta frase echase de ver que llevaba consigo el libro de las 
Fundaciones, y que este capitulo fué escrito en Burgos. 

bien d i f e r e n t e p a r e c e r , q u e en n i n g u n a m a n e r a e s t a b a en el lo; 
m a s , c o m o le d i j e a l g u n a s razones d e l d a ñ o q u e l a s p o d í a v e -
ni r , y él l a s q u e r í a m u y m u c h o , y f u é p e n s a n d o e n e l l a s , y 
como t i ene m u y b u e n e n t e n d i m i e n t o , y D i o s q u e a y u d ó , p e n -
só o t r a s r a z o n e s m á s p e s a d a s , q u e y o l e h a b i a d i c h o , y r e s o l -
vióse á h a c e r l o : a u n q u e a l g u n o s c l é r i g o s l e i b a n á dec i r n o 
c o n v e n i a , n o a p r o v e c h ó . 

41. E r a n m e n e s t e r l o s votos d e l a s m o n j a s : á a l g u n a s s e 
les hac ia m n y g r a v e , m a s como m e q u e r í a n b i e n , l l e g á r o n s e 
las r azones q u e l e s d e c í a , en e spec i a l e l v e r , q u e f a l t a n d o e l 
ob ispo , á q u i e n l a O r d e n debia t a n t o , y y o q u e r i a , q u e n o m e 
habían d e t e n e r m á s cons igo . E s t o l e s h i z o m u c h a f u e r z a , y 
así se c o n c l u y ó c o s a t a n i m p o r t a n t e , q u e t o d a s y t o d o s h a n 
v is to c u á n p e r d i d a q u e d a b a l a c a sa en h a c e r l o c o n t r a r i o . ¡Oh, 
bend i to sea el S e ñ o r , q u e con t a n t o c u i d a d o m i r a lo q u e t o c a 
á sus s i e r v a s ! S e a p o r s i empre b e n d i t o 1 a m e n . 





A c o n t i n u a c i ó n d e l l ibro de l a v i d a p u s o f r a y L u i s d e León 
en l a ed i c ión d e S a l a m a n c a , v a r i o s f r a g m e n t o s r e l a t i v o s á 
e l l a , c o n l a a d v e r t e n c i a s i g u i e n t e : 

« E l m a e s t r o f r a y Lu i s d e L e ó n a l l e c t o r . » 
«Con lo s o r i g i n a l e s do e s t o s l i b r o s v i n i e r o n á m i s m a n o s 

u n o s p a p e l e s e s c r i t o s , con l o s d e l a S a n t a M a d r e T e r e s a d e J e -
s ú s , en q u é , ó p a r a m e m o r i a s u y a , ó p a r a d a r c u e n t a á s u s 
con fe so re s , t e n i a p u e s t a s c o s a s q u e D i o s l e d e c í a , y m e r c e d e s 
q u e l e h a c í a , d e m á s d e l a s q u e en e s t e l i b ro s e c o n t i e n e n , q u e 
m e parec ió p o n e r l a s c o n él por s e r d e m u c h a e d i f i c a c i ó n , y 
a n s í l a s puse á l a l e t r a , c o m o la M a d r e l a s e s c r i b e . ; , 

E l p e n s a m i e n t o d e r e u n i r e s t a s Relaciones biográficas, q u e 
110 son c a r t a s , f o r m a n d o c o n e l l a s c o m o u u l i b r o , e r a , p o r t a n -
to, d e f r a y L u i s d e L e ó n , en c u a n t o A c o m p l e t a r c o n e l l a s l a 
v i d a d e l a S a n t a , á u n c u a n d o n o p u d o c o l e c c i o n a r l a s t odas (1) . 

( 1 ) Veise lo dicho en el prólogo de este tomo sobre este asunto. 



LIBRO DE U S RELACIONES. 

A 

RELACION PBIMEBA (1). 

Al glorioso San Pedro de Alc íntnrn, fundador de l o s Descnlzos dol glorioso padre San 
Francisco, comunuindole su e sp ir i ta , y modo do proceder en l a orucion, desde el con-

vento de la Encarnación de A v i l a , año do 15G0. 

JESÚS. 

1. La manera de p roceder en la o r a c i o n q u e ahora t e n g o , 
es la presente . Pocas veces son las q u e e s t a n d o e n la oracion, 
puedo t ene r discurso de e n t e n d i m i e n t o ; p o r q u e l u é g o c o m i e n -
za ¡i recogerse el a l m a , y es ta r en q u i e t u d ó a r robamiento , de 
tal m a n e r a , que n i n g u n a c o s a puedo u s a r de l a s po tenc ias y 
sen t idos ; tan to , que si no e s oi r , y eso n o p a r a en tender , o t ra 
cosa no aprovecha . 

2. Acaéceme m u c h a s v e c e s , sin q u e r e r p e n s a r e n cosas de 
Dios , s inó t r a t ando de o t r a s cosas , y p a r e c i é n d o m e q u e a u n -
que mucho procurase t e n e r oracion n o lo podr ía hace r , por e s -
t a r con g r a n sequedad , a y u d a n d o á e s t o los dolores c o r p o r a -
les , da rme t an de pres to e s t e r ecog imien to y l evan t amien to 
de e s p í r i t u , q u e no me puedo valer, y e n u n p u n t o de jarse con 
los efectos y ap rovechamien tos que d e s p u é s t r a y . Y esto sin 
haber tenido v i s i ón , n i en tend ido c o s a , n i sabiendo dónde es-
toy , s inó q u e parec iéndome se pierde el a l m a , l a veo con g a -
nanc ias , q u e a u n q u e en u n año qu i s i e ra g a n a r l a s y o por fue r -
zas , me parece no fue ra pos ib le , s e g ú n q u e d o con g a n a u c i a s . 

( 1 ) V a c o r r e g i d a a l t e n o r d e la3 e n m i e n d a s q u e t e n i a n h e c h o s l o s 

p a d r e s C a r m e l i t a s D e s c a l z o s p a r a l a r e i m p r e s i ó n q u e p r e p a r a b a n , y t a l 

c u a l e s t á e n u n t o m o c o r r e g i d o , q u e s e c o n s e r v a e n l a B i b l i o t e c a n a -

c i o n a l . V e á s e l o q u e s e d i c e p o r a p é n d i c e a l final d e e s t a c a r t a . 



3 . O t r a s v e c e s m e d a n u u o s í m p e t u s m u y g r a n d e s , c o n u n 
d e s h a c i m i e n t o p o r D i o s , q u e n o m e p u e d o v a l e r : p a r e c e s e m e 
v a á a c a b a r l a v i d a , y a s i m e h a c e d a r v o c e s y l l a m a r á Dios, 
y e s t o c o n g r a n f u r o r m e d a . A l g u n a s v e c e s n o p u e d o es-
t a r s e n t a d a , s e g ú n m e d a n l a s b a s c a s , y e s t a p e n a m e v i e -
n e s i n p r o c u r a r l a , y es t a l , q u e e l a l m a n u n c a q u e r r í a s a l i r de 
e l lo m i e n t r a s v i v i e s e . Y s o n l a s á n s i a s q u e t e n g o p o r n o v i -
v i r , y p a r e c e r q u e se v i v e s in p o d e r s e r e m e d i a r ; p u e s el r e m e -
d io p a r a v e r á D i o s , e s l a m u e r t e , y é s t a n o p u e d e t o m a r l a : y 
c o n e s to p a r e c e á mi a l m a q u e todos e s t á n a m o l a d í s i m o s , s i -
n ó e l l a , y q u e todos h a l l a n r emed io pa ra s u s t r a b a j o s , s i n ó e l l a . 

4 . E s t a n t o lo q u e a p r i e t a e s t o , q u e s i el S e ñ o r n o l o r e -
m e d i a s e con a l g ú n a r r o b a m i e n t o , d o n d e t o d o se a p l a c a , y el 
a l m a queda con g r a n q u i e t u d y s a t i s f e c h a , a l g u n a s v e c e s c o n 
v e r a l g o d e lo q u e d e s e a , o t r a s c o n e n t e n d e r o t r a s c o s a s , s in 
n a d a d e e s to p a r e c e e r a i m p o s i b l e s a l i r d e a q u e l l a p e n a . 

5 . O t r a s v e c e s m e v i e n e n u n o s deseos d e s e r v i r á D ios , c o n 
u n o s í m p e t u s t a n g r a n d e s , q u e n o lo s é e n c e r e c e r , y c o n u n a 
p e n a d e v e r c u á n p o c o p r o v e c h o soy . P a r é c e m e e n t o n c e s q u e 
n i n g ú n t r a b a j o , ni c o s a se m e p o n d r í a d e l a n t e , n i m u e r t e , ni 
m a r t i r i o , q u e n o l o s p a s a s e c o n fac i l idad . E s t o e s t a m b i é n s iu 
c o n s i d e r a c i ó n , s i n ó e n u n p u n t o , q u e m e r e v u e l v e t o d a , y n o 
sé d e d ó n d e m e v i e n e t a n t o e s f u e r z o . P a r é c e m e q u e q u e r r í a 
d a r v o c e s , y d a r á e n t e n d e r á t o d o s lo q u e l e s v a e n n o s e con-
t e n t a r c o n c o s a s p o c a s , y c u á n t o b i en h a y q u e n o s d a r á Dios 
en d i s p o n i é n d o n o s n o s o t r o s . 

6. D i g o , q u e s o n es tos d e s e o s de m a n e r a , q u e m e d e s h a g o 
e n t r e m i , p a r e c i é n d o m e q u e q u i e r o lo q u e n o p u e d o . P a r é c e -
m e m e t i ene a t a d a e s t e c u e r p o , p o r n o s e r p a r a s e r v i r á Dios 
e n c a d a y a l e s t a d o ; p o r q u e á n o l e t e n e r , h a r í a c o s a s m u y 
s e ñ a l a d a s , en l o q u e m i s f u e r z a s p u e d e n : y a s i d e v e r m e sin 
n i n g ú n pede r pa r a s e r v i r á D i o s , s i e n t o d e m a n e r a e s t a p e n a , 
q u e n o lo p u e d o e n c a r e c e r : a c a b o con r e g a l o y r e c o g i m i e n t o y 
c o n s u e l o d e D ios . 

7. O t r a s v e c e s m e h a a c a e c i d o , c u a n d o m e d a n e s t a s á n -
s i a s p o r s e r v i r l e , q u e r e r h a c e r p e n i t e n c i a s , m a s n o puedo . 
E s t o m e a l i v i a r í a m u c h o , y a l i v i a y a l e g r a , a u n q u e n o son 
c a s i n a d a , por l a flaqueza d e m i c u e r p o , a u n q u e si m e de j a se 
c o n e s t o s d e s e o s , c reo h a r í a d e m a s i a d o . 

8 . A l g u n a s v e c e s m e d a g r a n d e p e n a h a b e r d e t r a t a r c o n 
n a d i e , y m e a f l i ge t a n t o , q u e m e h a c e l l o r a r h a r t o , p o r q u e 
toda mi á n s i a es p o r e s t a r s o l a , y a u n q u e a l g u n a s v e c e s n o 
r ezo , n i l e o , m e c o n s u e l a l a s o l e d a d , y l a c o n v e r s a c i ó n ( e s -
pec ia l d e p a r i e n t e s y d e u d o s ) m e p a r e c e p e s a d a , y q u e e s t o y 
c o m o v e n d i d a , s a l v o c o n l o s q u e t r a t o c o s a s d e o r a c i o n , y d e 
a l m a , q u e c o n e s t o s m e c o n s u e l o y a l e g r o , a u n q u e a l g u n a s 
v e c e s m e h a r t a n , y q u e r r í a n o v e r l o s , s i n ó i r m e a d o n d e e s t u -
v i e s e s o l a , a u u q u e e s to pocas v e c e s , e s p e c i a l m e n t e c o n l o s 
q u e t r a t o m i c o n c i e n c i a s i e m p r e m e c o n s u e l a n . 

9 . O t r a s v e c e s m e d a g r a n p e n a h a b e r d e c o m e r y d o r m i r , 
y v e r q u e y o , m i s q u e n a d i e , n o lo p u e d o d e j a r . H á g o l o p o r 
s e r v i r á D i o s , y a s i se lo o f r e z c o . T o d o e l t i e m p o m e p a r e c e 
b r e v e , y q u e m e f a l t a p a r a r e z a r ; p o r q u e d e e s t a r so la n u n c a 
m e c a n s a r í a . S i e m p r e tengo deseo d e tener t i e m p o p a r a leer , 
p o r q u e á e s to h e s ido m u y a f i c i o n a d a . Leo m u y p o c o , p o r q u e 
e n tomando el l i b r o , m e recojo en c o n t e n t á n d o m e , y as í se 
v a l a l ecc ión en o r a c i o n , y e s poco , p o r q u e tengo m u c h a s ocu-
p a c i o n e s , y a u n q u e b u e n a s , n o m e d a n el c o n t e n t o q u e m e d a -
r í a e s to . Y as í a n d o s i e m p r e d e s e a n d o t i e m p o , y e s to m e h a c e 
s e r m e todo s i e m p r e d e s a b r i d o ( s e g ú n c r e o ) , v e r q u e n o se h a -
c e lo q u e q u i e r o y deseo (1). 

10. Todos e s t o s d e s e o s , y m á s d e v i r t u d m e h a d a d o n u e s -
t r o S e ñ o r d e s p u e s q u e m e d io e s t a o r a c i o n q u i e t a con a r r o b a -
m i e n t o s ; y h a l l ó m e t a n m e j o r a d a , q u e m e p a r e c e e r a a n t e s 
u n a p e r d i c i ó n . D é j a n m e e s t o s a r r o b a m i e n t o s y v i s i o n e s c o n 
l a s g a n a n c i a s q u e a q u í d i r é ; y d i g o , q u e si a l g ú n b i e n t e n g o , 
q u e d e a q u í m e h a v e n i d o . 

11. H á m e v e n i d o u n a d e t e r m i n a c i ó n m u y g r a n d e d e n o 
o f e n d e r á Dios n i v e n i a l i n e n t e , q u e á n t e s m o r i r í a mi l m u e r -
t e s , q u e t a l h i c i e s e , e n t e n d i e n d o q u e lo h a g o . D e t e r m i n a c i ó n 
d e q u e n i n g u n a c o s a q u e y o p e n s a r e s e r m á s p e r f e c c i ó n , y q u e 
l i a r í a m á s s e rv i c io á n u e s t r o S e ñ o r , d i c i é n d o l o q u i e n d e m i 
t i e n e c u i d a d o y m e r i g e q u e lo h i c i e s e , s i n t i e s e c u a l q u i e r a 
c o s a , q u e por n i n g ú n t e s o r o lo d e j a r í a d e h a c e r . Y s i l o c o n -

(1) En las ediciones anteriores se ponía: «Me hace siempre desabri-
d a , • lo cual era una mentira y un desatino, pues Santa Teresa no era 
desabrida, sinó afable y aún jovial. 



t rar io h ic iese , m o parece no t endr ía c a r a para pedir n a d a á 
Dios nues t ro Se f io r , ni p a r a tener o r a c i o n , a u n q u e con todo 
hago m u c h a s f a l t a s é imperfecciones . Obediencia á q u i e n me 
con f i e sa , a u n q u e con imperfecc ión: pero en tend iendo yo q u e 
quiere u n a c o s a , ó me la m a n d a , s e g ú n e n t i e n d o , no la de ja -
ría de h a c e r : y si la de jase , pensa r í a andaba m u y e n g a ñ a d a . 

12. Deseo d e p o b r e z a , a u n q u e con imper fecc ión : mas p a -
r e c e m e , q u e a u n q u e t uv i e se muchos tesoros no t endr ía r en t a 
pa r t i cu la r , n i d ine ros escondidos p a r a mí so la , n i me se d a 
n a d a : sólo q u e r r í a t ene r lo necesar io . Con t o d o , s i en to t e n g o 
ha r t a fa l ta e n es ta v i r t u d ; porque a u n q u e p a r a m í n o lo d e -
seo, q u e r r í a l o tener para d a r , a u n q u e no deseo r e n t a , ni cosa 
para mi . 

13. Cási con todas las vis iones q u e he ten ido me he q u e -
dado con a p r o v e c h a m i e n t o , si no es e n g a ñ o del d e m o n i o : en 
esto r e m i t o m e á m i s confesores. 

14. Cuando v e o a l g u n a cosa h e r m o s a , r i c a , como a g u a , 
c a m p o , flores, o lo res , m ú s i c a s , e tc . , pa réceme no lo querr ía 
ver ni o í r ; ¡ t a n t a e s l a diferencia de e l lo , á lo q u e y o suelo 
v e r ! y asi s e m e q u i t a la g a n a de e l las . Y de a q u í he ven ido 
a dá r seme t a n poco por e s t a s cosas , que si no e s pr imer m o -
v imien to , o t r a cosa no me h a quedado de el lo, y esto m e p a -
rece b a s u r a . 

15. Si h a b l o , ó t r a t o con a l g u n a s personas p r o f a n a s , p o r -
q u e n o p u e d e s e r m é n o s , a u n q u e sea de cosas do o rac ion , si 
mucho lo t r a t o , a u n q u e sea por pasa t i empo , si n o es necesa -
rio m e es toy fo rzando , p o r q u e me dan g r a n p e n a . 

16. Cosas de r e g o c i j o , d e q u e so l í a sor a m i g a , y de c o s a s 
de el m u n d o , todo me d a e n ros t ro y no lo puedo ver. 

17. E s t o s deseos d e a m a r y servi r á Dios y v e r l e , q u e h e 
dicho q u e t e n g o , no son a y u d a d o s con cons ide rac ión , como 
t e m a á n t e s , c u a n d o m e parec ía que es taba m u y devo ta y con 
m u c h a s l á g r i m a s ; mas con u n a inf lamación y fervor t an e x -
cesivo , q u e t o r n o 4 deci r , q u e si Dios no remed íase con a l g ú n 
a r r o b a m i e n t o , d o n d e m e parece q u e d a el a l m a sa t i s f echa , m e 
parece ser ía p a r a acabar p re s to la v ida . 

18. A io s q u e veo m á s a p r o v e c h a d o s , y con es tas d e t e r m i -
nac iones , y desas idos y a n i m o s o s , los a m o m u c h o , y con t a -
l es quer r ía y o t r a t a r , y pa rece q u e m e a y u d a n . A las p e r s o -

ñas que veo t í m i d a s , y q u e me pa rece á mi v a n a t en tando á 
las cosas , q u e con fo rme á razón a c á s e pueden h a c e r , parece 
que me c o n g o j a n , y me h a c e n l l a m a r 4 Dios y á los santos , 
que es tas ta les c o s a s , q u e ahora n o s e s p a n t a n , acomet ieron. 
Ño porque y o sea para n a d a , pero p o r q u e m e parece q u e a y u -
da Dios á los q u e por El se p o n e n 4 m u c h o , y q u e n u n c a f a l -
ta á qu ien e n Él sólo c o n f i a , y q u e r r í a h a l l a r qu ien a y u d a s e á 
creerlo a s i , y no t ene r cuidado de lo q u e h e d e comer y v e s -
tir, s inó dejar lo á Dios. 

19. No se en t iende q u e es te d e j a r á Dios lo q u e he menes-
ter, e s de la mane ra q u e no lo p r o c u r e , m a s n o con cu idado , 
que me dé cuidado d igo , y d e s p u e s q u e m e h a dado esta l i -
bertad , váme bien con e s t o , y p r o c u r o o lv idarme de mí c n a n -
to puedo: esto no m e parece h a b r á u n año que me lo h a dado 
nues t ro Señor. 

20. Vanag lo r i a , g lo r i a á Dios, q u e y o en t i enda , n o h a y 
porque la t e n e r ; porque veo c la ro e n es tas cosas , q u e Dios da , 
no poner n a d a de m í . Antes m e d a Dios á sen t i r miser ias mias , 
que con cuan to y o pudiera p e n s a r , m e parece, no pudiera ve r 
t an tas verdades como en u n r a to conozco. 

21. Cuando hab lo de es tas c o s a s , do pocos d ias acá , paré-
ceme son como de o t ra persona . An te s me parec ía a l g u n a s ve-
ces era a f r en ta q u e la supiesen d e m í , mas ahora p a r é c e m e 
que no soy por esto mejor , s inó m á s r u i n , p u e s t an poco me 
aprovecho con t a n t a s mercedes . Y, c i e r to , por todas pa r t e s m e 
parece no h a habido otra peor en el m u n d o q u e y o ; y asi l a s 
v i r tudes de los otros m e parecen de ha r to más merec imiento , 
y q u e yo n o h a g o sinó recibir mercedes , y que á los otros les 
ha de dar Dios por j u n t o , lo q u e a q u í m e qu ie re da r á m i ; y 
supl icóle no me quiera p a g a r e n es ta v i d a ; y as í creo q u e de 
flaca y ru in me h a l levado Dios por es te camino . 

22. Es t ando en oracion, y á u n cás i s i empre q u e yo pueda 
considerar un poco , a u n q u e y o lo p rocu ra se , no puedo pedir 
descansos , n i desearlos de Dios; porque veo q u e no vivió Él 
s inó con t r a b a j o s , y es tos le supl icó m e d é , d á n d o m e p r imero 
g r a c i a para su f r i r los . 

23. Todas las cosas de esta s u e r t e , y d e m u y sub ida p e r -
fecc ión , parece se me impr imen e n la o rac ion , t a n t o , q u e me 
e span to d e ver t a n t a s v e r d a d e s , y t an c l a r a s , q u e me parece 



desa t ino l as cosas del m u n d o ; y as i lié menes te r cuidado, para 
pensar cómo me hab ia á n t e s en l a s cosas del m u n d o , q u e m e 
parece q u e sent i r l a s muer t e s y t r aba jo s d e é l , es u n d e s a t i -
n o , á lo m é n o s que d u r e m u c h o el d o l o r , ó el amor de los p a -
r i e u t e s , a m i g o s , etc. Digo que ando con c u i d a d o , cons ide rán-
d o m e lo q u e e ra y lo q u e solia sen t i r . 

24 . Si veo en a l g u n a s personas a l g u n a s cosas , q u e á la 
c lara parecen pecados , no me puedo d e t e r m i n a r , q u e aque l lo s 
h a y a n ofendido á D ios , y si a lgo m e de tengo en ello (que e s 
poco ó n a d a ) , n u n c a m e d e t e r m i n a b a , a u n q u e lo veia claro: 
pa rec í ame que el cu idado q u e y o t r a i g o de s e r v i r á Dios, t r a e n 
todos . Y en esto me h a hecho g r a n m e r c e d , que uunca me d e -
t e n g o en cosa m a l a , q u e se m e acuerde d e s p u e s ; y si se me 
acue rda , s iempre veo o t ra v i r t u d en la t a l persona. A s í , que 
n u n c a me fa t igan es tas c o s a s , s inó es lo c o m u u , y l a s h e r e -
g i a s , q u e m u c h a s veces m e a f l i g e u , y , cás i s iempre q u e pien-
so en e l l a s , me parece q u e sólo esto e s t r aba jo de sen t i r . Y 
t a m b i é n siento si veo a l g u n o s q u e t r a t a b a n en orac ion y t o r -
n a n a t r á s : es to me da p e n a , m a s no m u c h a , porque procuro 
n o de tene rme . 

25 . También m e ha l lo me jo rada en curiosidades q u e sol ia 
t ene r , a u n q u e no de el t o d o , q u e no m e veo es ta r e n esto s i e m -
pre mor t i f i cada , a u n q u e a l g u n a s veces si . 

26. Es to todo q u e he dicho es lo o rd ina r io , que pasa e n mi 
a l m a , s e g ú n puedo en tender , y m u y c o n t i n u o t ene r el pensa -
mien to e n Dios. Y a u n q u e t r a t e de o t ras cosas , sin querer yo , 
c o m o d i g o , n o en t i endo q u i é n m e desp ie r t a ; y es to no s i e m -
p r e , s inó cuando t r a to a l g u n a s cosas de impor t anc ia ; y es to 
(g lo r i a á Dios) es á ra tos el pensa r l o , y no m e ocupa s iempre . 

27 . V i é n e n m e a l g u n o s d i a s , a u n q u e no son m u c h a s veces , 
y d u r a como t res ó c u a t r o ó c inco d ias , q u e m e pa rece q u e to -
das las cosas b u e n a s y fe rvorosas y vis iones s e m e q u i t a n , y 
á u n de l a m e m o r i a , q u e a u n q u e quiera no sé q u é cosa buena 
h a y a habido en mí . Todo m e parece s u e ñ o , ó á lo m é n o s no 
m e puedo acordar de n a d a . Apr i é t anme los ma le s corporales 
en j u n t o . T ú r b a s e m e el en t end imien to , q u e n i n g u n a cosa d e 
Dios puedo pensa r , n i s é e n q u é ley vivo. Si leo no lo e n t i e n -
d o ; pa réceme es toy l l ena de f a l t a s , s in n i n g ú n á n i m o para l a 
v i r t u d ; y el g r a n d e á n i m o q u e sue lo t ene r queda en es to , q u e 

me parece á la menor tentación y murmurac ión do el m u n d o , 

no podria res is t i r . 
28. Ofréceseme en tónces , q u e no soy para n a d a , que q u i é n 

me mete en más de en lo c o m ú n : t e n g o t r i s t eza , pa r éceme 
tengo e n g a ñ a d o s á todos los que t ienen a l g ú n créd i to de m í . 
querr iame esconder donde nadie me v iese : no soledad para 
v i r t ud , s inó de pus i lan imidad . P a r é c e m e que r r í a reñ i r con t o -
dos los q u e m e con t r ad i j e sen : t r a i g o esta b a t e r í a , sa lvo q u e 
me hace Dios esta m e r c e d , q u e no le ofendo m á s q u e suelo, 
n i le pido me q u i t e e s to , m a s q u e si es su vo lun t ad q u e e s t é 
asi s i empre , q u e me t e n g a de su m a n o , para que no le o f e n -
da , y confórmome con Él de todo co razon , y veo q u e el no me 
tener s iempre as i e s merced g r a n d í s i m a q u e m e hace . 

29. Dna cosa me e s p a n t a , q u e es tando d e es ta s u e r t e , una 
sola pa l ab ra de l a s q u e suelo e n t e n d e r , ó una v i s ión , ó u n p o -
co de r e c o g i m i e n t o , q u e du re u n Ave Mar ía , y e n l l e g á n d o -
me á comulga r , queda el a l m a y el cuerpo t a n quieto, t a n sano, 
y t an c la ro el en t end imien to , con toda l a for ta leza y deseos 
que suelo. Y t e n g o exper iencia de es to , que son m u c h a s veces, 
a l ménos cuando c o m u l g o , l iá m á s de medio a ñ o , que n o t a -
blemente s iento c l a ra s a l u d corpora l , y con los a r robamien tos 
a lgunas v e c e s : y d ú r a m e más de t r es horas a l g u n a s v e c e s , y 
otras todo el dia es toy con g r a n me jo r í a , y á mi parecer no es 
an to jo , porque lo h e echado de v e r , y h e ten ido c u e n t a con 
ello. Asi, q u e cuando t e n g o es te recogimiento no t e n g o miedo á 
n i n g u n a enfermedad . Verdad es q u e cuando t e n g o la oracion, 
como solia á n t e s , n o s iento es ta mejor ía . 

30. Todas e s t a s cosas, q u e h e dicho, me hacen á mí creer 
que es tas cosas son de Dios; porque como conozco quién y o 
era, q u e l l evaba camino de perderme y en poco t i e m p o , con 
estas cosas es c ier to que mi a l m a se e s p a n t a b a , sin en tender 
por dónde m e ven iau e s t a s v i r t u d e s : no me conocía , y veía 
ser cosa dada y no g a u a d a por t r aba jo . En t i endo con toda 
verdad y c la r idad , y s é q u e no me e n g a ñ o , q u e no sólo h a 
sido medio p a r a t r a e r m e Dios á su servicio, pero para s a c a r -
me de el inf ierno; lo cua l saben mis confesores , á qu ien m e 
he confesado g e n e r a l m e n t e . 

31. T a m b i é n cuando veo a l g u n a persona , q u e sabe a l g u -
na cosa de mi , le quer r ía da r á en tender mi v ida ; p o r q u e me 



p a r e c e s e r h o n r a m i a , q u e n u e s t r o S e ñ o r s e a a l a b a d o , y n i n -
g u n a c o s a s o m e d a por lo d e m á s . E s t o s a b e É l b i e n , ó y o es-
t o y m u y c i e g a , q u e n i h o n r a ni v i d a n i g l o r i a n i b ien n i n -
g u n o , ni e n c u e r p o n i a l m a h a y q u i e n m e d e t e n g a , n i q u i e -
r a , n i d e s e e mi p r o v e c h o , s i n ó s u g l o r i a . No p u e d o y o c r e e r 
q u e e l d e m o n i o h a b u s c a d o t a n t o s m e d i o s p a r a g a n a r mi a l m a , 
p a r a d e s p u e s p e r d e r l a : q u e n o le t e n g o por t a n nec io . Ni 
p u e d o c r e e r d e Dios , q u e y a q u e por m i s p e c a d o s m e r e c i e s e 
a n d a r e n g a ñ a d a , h a y a d e j a d o t a n t a s o r a c i o n e s d e t a n t o s b u e -
n o s , c o m o d o s a ñ o s h á s e h a c e n , q u e y o n o h a g o o t r a c o s a , 
s i n ó r o g a r l o á todos , p a r a q u e e l S e ñ o r m e d é á c o n o c e r , s i 
e s e s t o s u g l o r i a , ó m e l l e v e p o r o t ro c a m i n o . No c r e o p e r m i -
t i r á s u d i v i n a M a j e s t a d , q u e s i e m p r e f u e s e n a d e l a n t e e s t a s 
c o s a s , si n o f u e r a n s u y a s . 

32 . E s t a s c o s a s y r a z o n e s do t a n t o s s a n t o s m e e s f u e r z a n , 
c u a n d o t r a i g o e s t o s t e m o r e s d e s i n o e s D ios , s i endo y a t a n 
r u i n . M a s c u a n d o e s t o y e n o r ac ion , y e n l o s d i a s q u e a n d o 
q u i e t a , y e l p e n s a m i e n t o e n D i o s , a u n q u e s e j u n t e n c u a n t o s 
l e t r a d o s y s a n t o s h a y e n el m u n d o , y me d i e s e n t o d o s l o s 
t o r m e n t o s i m a g i n a b l e s , y y o q u i s i e s e c r e e r l o , n o m e p o d r í a n 
h a c e r c r e e r q u e e s to es d e m o n i o , p o r q u e n o p u e d o . Y c u a n d o 
m e q u i s i e r o n p o n e r e n q u e lo c r e y e s e , t e m í a , v i e n d o q u i e n 
lo dec ía , y p e n s a b a q u e e l l o s d e b í a n d e c i r v e r d a d , y q u e y o , 
s i endo la q u e e r a , d e b i a de e s t a r e n g a ñ a d a . Mas 4 l a p r i m e r a 
p a l a b r a ó r e c o g i m i e n t o , ó v i s i ó n e r a d e s h e c h o todo lo q u e m e 
h a b í a n d i c h o : y o no p o d í a m á s , y c r e í a q u e e r a D ios . 

33 . A u n q u e p u e d o p e n s a r q u e p o d í a m e z c l a r s e a l g u n a 
v e z d e m o n i o , y e s to es a s í , c o m o h e v i s t o y d i c h o , m a s t r a y 
d i f e r e n t e s e f e c t o s ; y á q u i e n t i e n e e x p e r i e n c i a n o le e n g a ñ a r á 
á mi p a r e c e r . Con t o d o e s t o d i g o , q u e a u n q u e c reo q u e e s 
Dios c i e r t a m e n t e , y o n o h a r í a c o s a a l g u n a , sí n o le p a r e c i e s e 
á q u i e n t i e n e c a r g o d e m i , q u e e s m á s s e r v i c i o d e n u e s t r o 
S e ñ o r , p o r n i n g u n a c o s a : y n u n c a h e e n t e n d i d o , s i n ó q u e 
o b e d e z c a , y q u e n o c a l l e n a d a , q u e e s t o m e c o n v i e n e . S o y 
m u y o r d i n a r i o r e p r e n d i d a d e m i s f a l t a s , y d e m a n e r a q u e 
l l e g a á l a s e n t r a ñ a s ; y a v i s o s , c u a n d o h a y , ó p u e d e h a b e r 
a l g ú n p e l i g r o en c o s a q u e t r a t o , q u e m e h a n h e c h o h a r t o 
p r o v e c h o , t r a y é n d o m e lo s pecados p a s a d o s á l a m e m o r i a m u -
c h a s veces , q u e m e l a s t i m a h a r t o . 

34 . M u c h o m e h e a l a r g a d o , m a s es a s i c i e r t o , q u e en l o s 

b ienes q u e m e veo , c u a n d o s a l g o de o r a c i o n , m e p a r e c e q u e -

do co r t a ; d e s p u e s c o n m u c h a s i m p e r f e c c i o n e s y s i n p rovecho 

y h a r t o r u i n . Y por v e n t u r a l a s c o s a s b u e n a s n o l a s e n t i e n d o , 

í nas q u e m e e n g a ñ o : e m p e r o l a d i f e r enc i a d e mi v i d a es n o -

tor ia , y m e h a c e p e n s a r en todo l o d icho , d i g o lo q u e m e p a -

rece q u e es v e r d a d h a b e r s e n t i d o . E s t a s s o n l a s p e r f e c c i o n e s 

q u e s i e n t o h a b e r e l S e ñ o r o b r a d o en m í t a n r u i n é i m p e r f e c -

t a . Todo lo r e m i t o a l j u i c i o d e v u e s a m e r c e d , p u e s s a b e t oda 

mi a l m a (1). 

(1) Kn tos ediciones anteriores se ponia aqui la firma para hacerla 
parecer carta, aüadiendo Teresa de Jesús. Los correctores ponian, (y aún 
era peor) Doña Tema de Ahumada. Si la Santa no puso ni uno ni otro, 
no había porque añadirlo. 

La contestación que dió San Pedro de Alcántara según se cree, con 
treinta y tres razones aprobando su espíritu, so pondrá en el tomo último 
entre los apéndices y comprobantes de asuntos relativos á Santa Teresa. 

Al publicar como carta esta relación en el tomo u del Epistolario, ó 
sea el ¡1 de las obras de Sonta Teresa (Carta XI) decia asi su comenta-
dor el B . P . Fr. Antonio de San José. 

(La Santa, que ni respirar quería sin obedecer, todo lo comunicaba 
con sus confesores. Estos temerosos de algún engaño, lo trataban entre 
si, j con otros. Como secreto entre muchos no es fácil de guardar , se 
iban publicando los rap tos , éxtasis, visiones, y favores que recibía de 
Dios. Con esto entraron en mayor cuidado sus directores. 

Para enominar, pues, materia tan grave, se hizo junta especial de 
cinco. ó seis de los más espirituales que habia en la ciudad de Avila 
(Vida, c. 25.8). Despues de un prolijo exámen, resolvió la consulta, que 
era todo ilusión, engaño y ficción del demonio. ¿Qué t rabajo , qué con-
goja, qué aflicción se puede comparar á la que padeció el corazon de Te-
resa con esta ágria resolución? Lo peor es, que la tenían por tan íierta, 
como lo pondera la Santo por estaB palabras: Tan cierto les parecía que 
tenia demonio, que me querían conjurar algunas personas. A tanto pasó el 
riguroso e j ú m e n , que ya llegó la prueba á ser cruel; pues la manda-
ron creer, que el amantisimo Jesús era demonio, y como tal darle higas 
y mostrarle la cruz. ¡Oh lo que permite Dios para acrisolar los almos! 

Habiéndola, pues, probado el Señor en tanta aguo de contradicción, 
quiso premiar 3U vi r tud, cnviándola apacible serenidad. Dispuso viniese 
en aquella ocasion á la ciudad de Avila aquel extático varón, aquel 
asombro de penitencia, aquel espejo de toda v i r tud . San Pedro de Al-
cántara. Ordenólo sin duda su divina Providencia pora consuelo de su 
esposa. Persuadióla su gran amiga doña Guiomar de Ulloa, que se con-
fesase con é l , y le comunicase todo su interior fiando de su luz la quie-



R E L A C I O N I I . 

A uno de los confesores, comunicándole también el estado de su a lma, desdo ol con-
vento do ln Encarnación, año 1M1 ftl 15®. 

J E S U S . 

1. P a r é c c m e há m á s d e u n a ñ o q u e e sc r ib í e s t o q u e a q u i 
e s t á (1). H á m e t e n i d o Dios d e su m a n o en todo é l , q u e no l io 
a n d a d o p e o r ; á n t e s -veo m u c h a m e j o r í a en l o q u e d i r é ; s e a 
a l a b a d o p o r todo . 

2 . L a s v i s iones , y r e v e l a c i o n e s n o h a n c e s a d o , m a s s o n 
m á s s u b i d a s m u c h o : l i á m e e n s e ñ a d o e l S e ñ o r u n m o d o d o 

t n d , y sosiego de su alma. Hízolo la Santa en la parroquia de. santo 
Tomé, que hoy dicen se conserva (¡Ojalá sea con la debida veneración!) 
el estrado en que estas dos lumbreras de la Iglesia, padre, y madre , de 
tan esclarecidas reformas, se vieron, y se comunicaron. A la primera 
vista descubrid aquel diestro lapidario los fondos de tan precioso d i a -
mante : conoció con luz superior los tesoros que Dios había depositado 
en aquella alma. Dijola (según dispone el ilostrísimo Castro, obispo de 
Segovia, por relación de la Santa): Andad, hija, que bien mis: lados 
tomos de una librea. Aseguróla, que fue ra de las cosas de la fe, ninguna 
podía ser más cierta , ni verdadera. Habló á sus confesores, disipó sus 
temores, serenó la contradicción, calmó la tempestad, y quedó Teresa, 
desde entonces acreditada, por depositaría de Los tesoros del Señor. A 
la que poco antes tenían por i lusa, ya la calificaban por Santa. Pero no 
satisfecha aún su humildad con esta diligencia, conjetura nuestro g ra -
vísimo historiador haberle dado por escrito el estado de su alma en esta 
relación, que supone escrita en la Encamación el ano de 15G0. 

No apartándonos de su parecer, por no haber acabado de descubrir la 
luz que él esperaba, debemos advert i r , que en el original, que ha pa-
recido poco há en poder de don José Tapia Osorio, vecino de Béjar, con-
tador de su excelentísimo duque , se halla junta esta relación, con la 
carta siguiente, y es la que dice en el número veinte d e aquella que es-
taba al principio de letra del confesor de la Santa. Y es así que se ven 
en aquel ejemplar, que es un cuaderníto de doce hojas en octavo, las seis 
primeras, y la media plana s iguiente , de diverso carácter, cuales o t ras 
que se siguen y son de letra de la Santa Madre.» 

(1) Se v 6 claramente por estas palabras que esta relación ¡y no carta) 
era continuación de la anterior, y por t an to que lleva una segunda, 
como de cuaderno ó libro. 

Veáse lo que se dice por apéndice al final de esta Relación. 

o r ac ión , q u e m e h a l l o en él m á s a p r o v e c h a d a , y con m u y 
m a y o r d e s a s i m i e n t o en l a s c o s a s de e s t a v i d a , y c o n m á s á n i -
mo, y l i b e r t a d . Los a r r o b a m i e n t o s h a n c rec ido ; p o r q u e á v e -
ces es c o n u n í m p e t u , y d e s u e r t e , q u e , s in p o d e r m e v a l e r 
e x t e r i o r m e n t e , se c o n o c e n , y á u n e s t a n d o en c o m p a ñ í a , p o r -
que es d e m a n e r a q u e n o se p u e d e d i s i m u l a r , s inó es c o n d a r 
á e n t e n d e r (como soy e n f e r m a d e e l c o r a z o n ) , q u e es a l g ú n 
d e s m a y o : a u n q u e t r a i g o g r a n c u i d a d o d e r e s i s t i r a l p r inc ip io , 
a l g u n a s v e c e s n o p u e d o . 

3. E n lo d e l a pob reza , m e pa rece m e h a h e c h o Dios m u -
cha m e r c e d , p o r q u e á u n lo n e c e s a r i o n o q u e r r í a t e n e r , s i n ó 
fuese d e l i m o s n a ; y a s i , de seo en e x t r e m o e s t a r a d o n d e n o s e 
coma d e o t r a cosa (1). P a r é c c m e á m i q u e e s t a r d o n d e e s t o y 
c ier ta q u e no m e h a d e f a l t a r d e c o m e r y d e v e s t i r , q u e n o se 
c u m p l e con t a n t a pe r fecc ión e l v o t o , n i el c o n s e j o d e C r i s t o , 
c o m o a d o n d e n o h a y r e n t a , q u e a l g u n a v e z f a l t a r á ; y l o s b ie -
nes, q u e c o n l a v e r d a d e r a p o b r e z a , se g a n a n , p a r é c e n m e m u -
chos, y n o l o s q u e r r í a p e r d e r . H á l l o m e c o n u n a f e t a n g r a n d e 
m u c h a s v e c e s e n p a r e c e r m e n o p u e d e f a l t a r Dios á q u i e n l e 
s i r v e , y no t e n i e n d o n i n g u n a d u d a , q u e h a y , ni h a de h a b e r 
n i n g ú n t i e m p o en q u e f a l t en s u s p a l a b r a s , q u e n o p u e d o p e r -
s u a d i r m e á o t r a c o s a , ni p u e d o t e m e r , y as í s i e n t o m u c h o 
c u a n d o m e a c o n s e j a n t e n g a r e n t a , y t ó r n o m e á D ios . 

4. P a r é c e m e t e n g o m u c h a m á s p iedad d e l o s p o b r e s , q u e 
solía, t e n i e n d o y o u n a l á s t i m a g r a n d e y deseo d e r e m e d i a r -
los, q u e , s i m i r a s e á m i v o l u n t a d , l e s d a r í a lo q u e t r a i g o v e s -
t ido. N i n g ú n a s c o t e n g o d e el los , a u n q u e los t r a t e , y l l e g u e 
á l a s m a n o s ; y e s t o veo es a h o r a d ó n d e D i o s , q u e a u n q u e 
por a m o r d e E l h a c i a l i m o s n a , p i edad n a t u r a l n o l a t e n i a . 
Bien c o n o c i d a m e j o r í a s i e n t o en es to . 

5. E n c o s a s q u e d i cen de mi de m u r m u r a c i ó n ( q u e son 
h a r t a s , y en m i p e r j u i c i o , y h a r t o s ) t a m b i é n m e s i e n t o m u y 
m e j o r a d a . N o p a r e c e m e h a c e cás i i m p r e s i ó n m á s q u e á u n 

bobo: p a r é c e m e a l g u n a s v e c e s t i e n e n r a z ó n , y cás i s i e m p r e . 

S ién te lo t a n poco , q u e a ú n n o m e p a r e c e t e n g o q u e o f r e c e r á 
Dios, c o m o tengo e x p e r i e n c i a , q u e g a n a mi a l m a m u c h o ; á n -

(1) De aquí se infiere que escribía esto en el convento de la Encarna-
ción que tenia rentas, y su deseo de fundar el de San José de pobreza. 



t e s m e p a r e c e m e h a c e n b i e n . Y as i n i n g u n a e n e m i s t a d m e 
q u e d a c o n e l lo s en l l e g á n d o m e la p r i m e r a v e z á l a o r a c i o n ; 
q u e l u é g o q u e lo o i g o , u n p o c o d e con t r ad i c ion m e h a c e n o 
c o n i n q u i e t u d , ni a l t e r a c i ó n ; á u t e s c o m o veo a l g u n a s v e c e s 
o t r a s p e r s o n a s , m e h a n l á s t i m a : es a s i , q u e e n t r e mi m e des-
h a g o , p o r q u e m e pa rece t o d o s l o s a g r a v i o s d e t a n poco t o m o 
los d e e s t a v i d a , q u e n o h a y q u e s e n t i r ; p o r q u e m e figuro a n -
d a r e n u n s u e ñ o , y ' v e o q u e en d e s p e r t a n d o s e r á t o d o n a d a . 

6. D a m e Dios m á s v i v o s deseos , m á s g a n a d e s o l e d a d , 
m u y m a y o r d e s a s i m i e n t o , c o m o h e d i c h o , c o n v i s i o n e s , q u e 
s e m e h a h e c h o e n t e n d e r lo q u e es todo , a u n q u e d e j e c u a n t o s 
a m i g o s y a m i g a s , d e u d o s , q u e e s to e s lo d e m e n o s , á n t e s m e 
c a n s a n m u y m u c h o p a r i e n t e s : c o m o s e a p o r u n t a n t i t o d e s e r -
v i r m á s á D ios , los de jo c o n t o d a l i be r t ad y c o n t e n t o , y a s i 
e n c a d a p a r t e h a l l o p a z . 

7. A l g u n a s cosas , q u e en o r a c i ó n h e s i d o a c o n s e j a d a , m e 
h a n sa l ido m u y v e r d a d e r a s . A s i , q u e d e p a r t e d e h a c e r m e 
Dios m e r c e d e s , h á l l o m e m u y m á s m e j o r a d a : de s e r v i r l e y o d e 
m i p a r t e h a r t o m á s r u i n ; p o r q u e e l r e g a l o h e t e n i d o m á s , q u e 
s e h a of rec ido , a u n q u e h a r t a s v e c e s m e da h a r t a p e n a . La p e -
n i t e n c i a es m u y p o c a ; l a h o n r a q u e m e h a c e n , m u c h a , b i en 
c o n t r a m i v o l u n t a d h a r t a s v e c e s . Mas e n fin m e v e o c o n v i d a 
r e g a l a d a , y n o p e n i t e n t e . Dios l o r e m e d i e c o m o p u e d e (1). 

8 . E s t o q u e e s t á a q u i d e m i l e t r a h á n u e v e m e s e s , poco 
m e n o s ó m á s , q u e l o e s c r i b í . D e s p u e s a c á no h e t o r n a d o a t r á s 
d e l a s m e r c e d e s , q u e Dios m e h a h e c h o : m e p a r e c e h e r e c i b i -
d o d e n u e v o , á lo q u e e n t i e n d o , m u c h a m a y o r l i b e r t a d . H a s -
ta a h o r a p a r e c í a m e h a b i a m e n e s t e r á o t ro s , y t e n í a m á s c o n -
fianza en a y u d a s de el m u n d o : a h o r a h e e n t e n d i d o c l a r o s e r 
t o d o s u n o s pa l i l l o s d e r o m e r o s e c o , y q u e a s i é n d o s e á e l los n o 
h a y s e g u r i d a d , q u e en h a b i e n d o a l g ú n p e s o d e c o n t r a d i c i o -
n e s ó m u r m u r a c i o n e s s e q u i e b r a n . Y a s i t e n g o e x p e r i e n c i a , 
q u e el v e r d a d e r o r emed io p a r a n o c a e r e s a s i r n o s á l a c r u z , y 

(1 ¡ Estas dos cláusulas últ imas faltan en las ediciones anteriores. 
Añadiéronlos los PP. Correctores, Conjeturaban muy discretamente que 
este párrafo fué escrito cuando estaba en casa de Doña Luisa de La Cer-
da en Toledo. 

con f i a r e n el q u e e n e l l a se p u s o . Há l lo le a m i g o v e r d a d e r o , y 
há l lome c o n e s t o c o n u n señor ío , q u e m e p a r e c e podr ía r e s i s -
t i r á todo el m u n d o c o n n o me f a l t a r Dios , q u e f u e s e c o n -
tra mí . 

9. E n t e n d i e n d o e s t a v e r d a d t a n c l a r a , sol ía se r m u y a m i -
g a de q u e m e qu i s i e sen b ien: y a n o se m e da n a d a , á n t e s m e 
parece en p a r t e m e c a n s a , s a l v o c o n l o s q u e t r a t o mi a l m a , ó 
y o p i enso a p r o v e c h a r ; q u e l o s u n o s p o r q u e m e s u f r e n , y los 
otros p o r q u e c o n m á s a f ic ión c r e a n lo q u e l e s d i g o d e l a "vani-
dad que es t o d o , q u e r r í a m e la t u v i e s e n . » 

10. E n m u y g r a n d e s t r a b a j o s y p e r s e c u c i o n e s y c o n t r a -
d i c i o n e s , q u e h e t e n i d o e s t o s m e s e s , h á m e d a d o Dios g r a n 
á n i m o ; y c u a u d o m a y o r e s , m a y o r , s i n c a n s a r m e en p a d e c e r . 
V con l a s p e r s o n a s q u e dec ian m a l d e m í , n o s ó l o n o e s t a b a 
mal c o n e l l a s , s i n ó q u e m e pa rece l a s c o b r a b a a m o r d e n u e -
vo : no s é c ó m o e ra e s t o , b i en d a d o d e l a m a n o d e el S e ñ o r . 

11. D e m i n a t u r a l s u e l o , c u a n d o deseo u n a c o s a , s e r i m -
petuosa en d e s e a r l a : a h o r a v a n m i s d e s e o s c o n t a n t a q u i e t u d , 
q u e c u a n d o los v e o c u m p l i d o s , a ú n n o e n t i e n d o si m e h u e l -
go . Que p e s a r y p l a c e r , s i no es en c o s a s d e o r a c i o n , todo v a 
t e m p l a d o , q u e p a r e z c o b o b a , y c o m o t a l a n d o a l g u n o s d í a s . 

12. Los Í m p e t u s q u e m e d a n a l g u n a s v e c e s , y h a n d a d o 
de h a c e r p e n i t e n c i a s , son g r a n d e s , y s i a l g u n a h a g o , s i é n -
tela t a n poco c o n a q u e l g r a n d e s e o , q u e a l g u n a v e z m e p a -
r e c e , y s i e m p r e c a s i , q u e es r e g a l o p a r t i c u l a r , a u n q u e h a g o 
poca , por se r m u y e n f e r m a . 

13. E s g r a n d í s i m a p e n a pa ra mi m u c h a s v e c e s , y á u n 
ahora m a s e x c e s i v a , el h a b e r d e c o m e r , e n espec ia l si e s t o y 
en o rac ion . Debe d e ser g r a n d e , p o r q u e m e h a c e l lo ra r m u c h o 
y deci r p a l a b r a s d e a f l i c ion , cás i s i n s e n t i r m e , lo q u e y o n o 
suelo h a c e r : por g r a n d í s i m o s t r a b a j o s q u e h e tenido e n e s t a 
v ida no m e a c u e r d o h a b e r l a s d i cho , q u e n o s o y n a d a m u j e r e n 
e s t a s c o s a s , q u e t e n g o rec io c o r a z o n . 

14. Deseo g r a n d í s i m o , m á s q u e s u e l o , s i e n t o e n mi d e 
q u e t e n g a Dios p e r s o n a s q u e c o n todo d e s a s i m i e n t o l e s i r v a n , 
y q u e en n a d a d e lo d e a c á se d e t e n g a n , como v e o es todo 
b u r l a , en e spec i a l l e t r a d o s ; q u e c o m o v e o l a s g r a n d e s n e c e -
s idades d e l a I g l e s i a , q u e é s t a s m e a f l i g e n t a n t o , q u e m e p a -
rece cosa d e b u r l a t e u e r p o r o t r a cosa p e n a , y a s í 110 h a g o 
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s i i ió e n c o m e n d a r l o s á Dios ; p o r q u e veo y o q u e h a r i a m á s p r o -
v e c h o u n a p e r s o n a d e l todo p e r f e c t a , c o n f e r v o r v e r d a d e r o d e 
a m o r d e D i o s , q u e m u c h a s c o n t ib i eza . 

15 . E n c o s a s d e l a fe m e h a l l o , á mi p a r e c e r , c o n m u y 
m a y o r f o r t a l e z a . P a r é c e m e á m i , q u e c o n t r a t o d o s l o s l u t e r a -
nos" m e p o r n i a y o so la á h a c e r l e s e n t e n d e r s u y e r r o . S i e n t o 
m u c h o la p e r d i c i ó n d e t a n t a s a l m a s . Veo m u c h a s a p r o v e c h a -
d a s , q u e conozco c l a r o h a q u e r i d o Dios q u e s e a p o r m i s m e -
d i o s ; y c o n o z c o , q u e p o r s u b o n d a d v a en c r e c i m i e n t o mi a l -
m a en a m a r l e c a d a d i a m á s . 

16. P a r é c e m e q u e a u n q u e c o n e s t u d i o qu i s i e s e t e n e r v a -
n a g l o r i a , q u e n o p o d r i a , n i v e o c ó m o p u d i e s e p e n s a r q u e n i n -
g u n a d e e s t a s v i r t u d e s e s m i a ; p o r q u e h á poco q u g m e v i s in 
n i n g u n a m u c h o s a ñ o s , y a h o r a d e m i p a r t e n o h a g o m á s d e 
r ec ib i r m e r c e d e s , s in s e r v i r , s i n ó c o m o la c o s a m á s s in p r o -
v e c h o del m u n d o . Y es a s i , q u e c o n s i d e r o a l g u n a s v e c e s c ó -
m o t o d o s a p r o v e c h a n , s i n ó y o , q u e p a r a n i n g u n a c o s a v a l g o . 
E s t o n o e s c i e r t o h u m i l d a d , s i n ó v e r d a d : y c o n o c e r m e t a n 
s i n p r o v e c h o , m e t r a y c o n t e m o r e s a l g u n a s v e c e s d e p e n s a r 
n o s e a e n g a ñ a d a . Asi q u e v e o c l a r o , q u e d e e s t a s r e v e l a c i o -
n e s y a r r o b a m i e n t o s , q u e y o n i n g u n a p a r t e s o y , n i h a g o p a r a 
e l lo s m á s q u e u n a t a b l a , m e v i e n e n e s t a s g a n a n c i a s . E s t o m e 
h a c e a s e g u r a r , y t r a e r m á s s o s i e g o , y p ó n g o m e en l o s b r a z o s 
d e D i o s , y fio d e m i s deseos , q u e e s t o s c i e r t o e n t i e n d o s o n m o -
r i r por É l , y p e r d e r todo el d e s c a n s o , y v e n g a lo q u e v i n i e r e . 

17 . V i é n e n m e d i a s , q u e m e a c u e r d o i n f i n i t a s v e c e s l o q u e 
d i c e S a n P a b l o { a u n q u e á b u e n s e g u r o q u e n o sea a s i e n m í ) 
— Q u e ni m e p a r e c e v i v o y o , n i h a b l o , ni t e n g o q u e r e r , s i n ó 
q u e e s t á en m í q u i e n m e g o b i e r n a y da f u e r z a : y a n d o c o -
m o c á s i f u e r a d e m i , y a s í m e es g r a n d í s i m a penad la v i d a . Y 
l a m a y o r c o s a q u e y o o f r e z c o á Dios por g r a n s e r v i c i o , e s có-
m o s i é n d o m e t a n p e n o s o e s t a r a p a r t a d a d e É l , p o r s u a m o r 
q u i e r o v i v i r . E s t o q u e r r í a y o f u e s e c o n g r a n d e s t r a b a j o s y 
p e r s e c u c i o n e s : y a q u e n o soy p a r a a p r o v e c h a r , q u e r r í a s e r 
p a r a s u f r i r : y c u á n t o s h a y e n e l m u n d o p a s a r í a p o r u n t a n t i t o 
d e m á s m é r i t o , d i g o en c u m p l i r m á s s u v o l u n t a d . 

18. N i n g u n a c o s a h e e n t e n d i d o e n l a o r a c i o n , a u n q u e s e a 
d o s a ñ o s á n t e s , q u e n o l a h a y a v i s t o c u m p l i d a . S o n t a n t a s l a s 
q u e v e o , y l o q u e e n t i e n d o d e l a s g r a n d e z a s d e Dios , y c ó m o 

las ha g u i a d o , q u e cás i n i n g u n a vez comionzo á p e n s a r en 

e l l o , q u e no m e fa l te el e n t e n d i m i e n t o , c o m o q u i e n ve c o s a s 

que v a n m u y a d e l a n t e de lo q u e p u e d o e n t e n d e r , y q u e d o en 

r e c o g i m i e n t o . 
19. G u á r d a m e t a n t o Dios en no o f e n d e r l e , q u e c i e r t o a l -

g u n a s veces m e e s p a n t o , q u e m e p a r e c e veo el g r a n c u i d a d o 
que t r a y d e m i , s in p o n e r y o e n ello cás i n a d a , s i endo u n p ié -
lago d e pecados y m a l d a d e s , á n t e s d e e s t a s c o s a s , y s in pa re -
cerme e ra s e ñ o r a d e m í p a r a d e j a r l a s d e hace r . Y p a r a lo q u e 
yo quer r í a se s u p i e s e n , e s , p a r a q u e se e n t i e n d a el g r a n p o -
der de Dios . S e a a l a b a d o p o r s i e m p r e j a m á s . A m e n . 

JESCS. 

20. E s t a r e l a c i ó n , q u e n o es do m i l e t r a , q u e v a a l p r i n -
c ip io , e s , q u e l a d i y o á mi con feso r , y é l , s in q u i t a r n i p o n e r 
cosa , l a s a c ó d e l a s u y a . E r a m u y e s p i r i t u a l y t e ó l o g o , c o n 
quien t r a t a b a todas l a s c o s a s d e mi a l m a , y é l l a s t r a t ó c o n 
otros l e t r a d o s : e n t r e e l lo s f u é el P a d r e Manc io . N i n g u n a h a n 
hal lado, q u e no s e a c o n f o r m e á l a S a g r a d a E s c r i t u r a . E s t o m e 
hace y a e s t a r s o s e g a d a , a u n q u e e n t i e n d o h é m e n e s t e r ( m i é n -
t r a Dios m e l l eva re por e s t e c a m i n o ) n o m e fiar d e mí en n a -
d a ; y as i lo h e h e c h o s i e m p r e , a u n q u e s i en to m u c h o . Mire 
v u e s a m e r c e d , q u e todo e s to v a d e b a j o d e c o n f e s i o n , c o m o lo 
sup l i qué á v u e s a m e r c e d (1). 

( 1 ) También aqui se poso la firma d^ Santa Teresa, y la enmendaron 
los correctores ; pero también se suprime aquí de uno y de otro mode, 
puesto que el original no la tiene. 

Publicóse esta segunda relación como Car ta , con el núm. 12 en el 
tomo iv de las obras de Santa Teresa. El mismo Padre F r . Antonio de 
San José la llama Relación. 

En la nota 1.a á esta titulada carta decía lo siguiente : 
«Dudan los sagrados expositores á quién se escribió aquella doctrinal, 

y útilísima relación de los hechos de los Apóstoles. Pues aunque San 
Lúeas la dirige i Teófilo, aun andan en opiniones sobre cuál, ó quién fue-
se este condecorado suje to; y si en las escrituras canónicas, y divinas 
intervienen estas dudas, no es mucho las hallemos en las celestiales de 
Santa Teresa.» 

«Escribió la Santa esta segunda relación de su misma letra, que se 
conserva original con la antecedente en la villa de Béjar. Imprimiéronla 



R E L A C I O N I I I (I). 

De ra f ia s mercedes que h i io Dios i Sania Torosa desde el a l o 13¡8 ni 1511 inclusivo. 

1. E s t a n d o en el m o n a s t e r i o d e T o l e d o , y a c o n s e j á n d o m e 
a l g u n o s , q u e n o d iese el e n t e r r a m i e n t o d e e l , á q u i e n n o f u e s e 
c a b a l l e r o , d i j o m e el S e ñ o r — M u c h o t e d e s a t i n a r á , h i j a , si m i -
r a s l a s l e y e s d e l m u n d o . P o n l o s o j o s en m í , p o b r e y d e s p r e -
c i a d o d e é l : ¿ p o r v e n t u r a s e r á n los g r a n d e s del m u n d o , g r a n -
d e s d e l a n t e d e m i , ó h a b é i s v o s o t r a s de s e r e s t i m a d a s p o r l i -
n a j e s , ó por v i r t u d e s (2)? 

2 . A c a b a n d o d e c o m u l g a r , s e g u n d o d i a d e C u a r e s m a e n 
S a n J o s é d e M a l a g o n , se m e r e p r e s e n t ó n u e s t r o S e ñ o r J e s u -

cl ilustrísimo Tepes , y el padre Ribera en las vidas que escribieron de 
nuestra Santa (Yepes. lib. 3. c. 28., Eib. lib. 4. c. 20). No dicen á quién 
so escribió, dejando lugar á la duda , y opinión; pero hacemos juicio que 
fué á su confesor el padre fray Pedro Ibañez , por lo que dice la Santa al 
número veinte, que el confesor á quien dió esta relación, juntamente 
con la pasada, la comunicó con el padre maestro Maucio, que fué cate-
drático de Prima en la universidad de Salamanca. Y es cierto que por 
medio del presentado fray Pedro Ibañez comunicó la Santa su oracion, 
y su vida con el maestro Mancio, como lo dice el señor obispo de Tarazo-
na en el prólogo al libro de su Vida; por lo cual nos persuadimos, que 
si bien la Santa escribió su primera relación para el glorioso padre San 
Pedro de Alcántara, despues se las entregó ambas al padre presentado 
fray Domingo Ibañez, que en aqael tiempo era su confesor; y así se con-
cuerda tal cual oposiciou, que á la primera vista se representa á los ver-
sados en nuestras historias sobre el suje to , ó sujetos á quienes se diri-
gieron las dos.» 

«Escribióse esta un año despues de la pasada, entrando ya el de 1562. 
como lo afirma nuestro historiador. Los dos referidos de la Santa notan 
l a al tura de perfección á que subió en tan breve tiempo. 

{1) Esta Relación fué publicada por Fr. Luis de León en las Adicio-
nes á la Vida de Santa Teresa, aunque con distinto órden. Aquí se pu -
blica conforme á una copia antigua que poseen las Religiosas de San 
José de Avila. La de Toledo parece posterior y más corregida. 

(2) Este párrafo no está en ninguno de los dos manuscritos de Avila 
y Toledo, pero le publicó Fr. Luis de León en las Adiciones con el n ú -
mero 18, que es el antepenúltimo de ellas. 

cr is to en v i s i ó n i m a g i n a r i a c o m o s u e l e , y e s t a n d o y o m i r á n -
dole , v i q u e en l a c a b e z a , en l u g a r d e c o r o n a d e e s p i n a s , en 
toda e l l a ( q u e deb ia s e r a d o n d e h i c i e ron l l a g a ) t e n i a u n a c o -
r o n a de g r a n r e s p l a n d o r . 

3. C o m o y o soy d e v o t a d e es te p a s o , c o n s o l ó m e m u c h o , 
y c o m e n c é á p e n s a r , q u é g r a n t o r m e n t o deb ia s e r , p u e s h a b i a 
h e c h o t a n t a s h e r i d a s , y á d a r m e p e n a . 

4 . D i j o m e el S e ñ o r , q u e n o le h u b i e s e l á s t i m a por a q u e -
l las h e r i d a s , s i n ó p o r l a s m u c h a s q u e a h o r a le d a b a n . Yo l e 
d i j e , q u e ¿ q u é podía h a c e r p a r a remedio d e e s t o , q u e d e t e r -
m i n a d a e s t a b a á todo 1 D í j o m e : Que n o e ra a h o r a t i e m p o d e 
d e s c a n s a r , s i n ó q u e m e d iese p r i e sa á h a c e r e s t a s c a s a s , q u e 
con l a s a l m a s d e e l l a s t e n i a É l de scanso . Q u e t o m a s e c u a n t a s 
m e d iesen , p o r q u e h a b i a m u c h a s q u e por n o t e n e r a d o n d e , n o 
le s e r v í a n , y q u e l a s q u e h ic iese e n l u g a r e s p e q u e ñ o s f u e s e n 
c o m o e s t a , q u e t a n t o pod ían m e r e c e r con deseo d e h a c e r lo 
que en l a s o t r a s , y q u e p r o c u r a s e a n d u v i e s e n t o d a s d e b a j o d e 
u n g o b i e r n o d e p r e l a d o , y q u e p u s i e s e m u c h o , q u e p o r c o s a 
de m a n t e n i m i e n t o co rpo ra l n o s e pe rd i e se l a paz i n t e r i o r , q u e 
Él n o s a y u d a r í a , p a r a q u e n u n c a f a l t a s e . E n e spec i a l t u v i e s e n 
c u e n t a c o n l a s e n f e r m a s , q u e l a p r e l a d a , q u e n o p r o v e y e s e y 
r e g a l a s e á l a e n f e r m a , e r a c o m o lo s a m i g o s d e J o b , q u e É l d a b a 
el azo t e p a r a b i en d e s u s a l m a s , y e l l a s p o n i a n e n a v e n t u r a 
l a p a c i e n c i a . Q u e e sc r ib i e se l a f u n d a c i ó n d e e s t a s c a s a s . 

5. Yo p e n s a b a c ó m o e n l a d e M e d i n a , n u n c a h a b i a e n t e n -
dido n a d a p a r a e s c r i b i r s u f u n d a c i ó n . D í j o m e , q u e ¿ q u é m á s 
que r í a de v e r q u e s u f u n d a c i ó n h a b i a s i d o m i l a g r o s a ? Q u i s o 
d e c i r , q u e h a c i é n d o l o solo É l , p a r e c i e n d o i r s i n n i n g ú n c a -
m i n o , y o m e d e t e r m i n é á p o n e r l o por obra . 

6 . E s t a n d o y o p e n s a n d o c ó m o en u n a v i s o q u e m e h a b i a 
dado el Señor q u e d i e s e , n o e n t e n d í a y o n a d a , a u n q u e s e lo 
s u p l i c a b a y p e n s a b a d e b i a s e r d e m o n i o , d i j o m e — « q u e no 
e ra , q u e É l m e a v i s a r í a c u a n d o f u e s e t i e m p o . » 

7. E s t a n d o p e n s a n d o u n a v e z , c o n c u á n t a m á s l imp ieza 
se v i v e e s t a n d o a p a r t a d a d e n e g o c i o s , y c ó m o c u a n d o y o a n d o 
en e l los , d e b o a n d a r m a l , y c o n m u c h a s f a l t a s , e n t e n d í — « N o 
p u e d e ser m é n o s , h i j a , p r o c u r a s i e m p r e en todo r e c t a i n t e n -
c ión, y d e s a s i m i e n t o , y m í r a m e á Mi , q u e v a y a lo q u e h i c i e -
r e s c o n f o r m e á lo q u e Yo hice . ,> 



8. Es t ando pensando, q u é ser ia la c ausa de no tener aho ra 
cási nunca a r robamien to en púb l ico , e n t e n d í — « N o c o n v i e n e 
a h o r a , bas tan te crédi to t ienes para lo q u e Yo p re t endo : v a -
mos mi rando la flaqueza de los maliciosos. » 

9 . El már t e s despues de la Ascens ión , habiendo estado u n 
ra to en oracion , despues de c o m u l g a r con pena , porque me 
diver t ía de m a n e r a , q u e no podia es ta r en una c o s a , que j ába -
m e al Señor de nues t ro miserab le n a t u r a l . Comenzó á i n f l a -
marse mi a l m a , pa rec iéndomo q u e c l a r a m e n t e en tendía t ene r 
p re sen te á toda la S a n t í s i m a Trinidad en vis ión in te lec tua l , 
adonde en tend ió mi a l m a por c ier ta m a n e r a de r e p r e s e n t a -
ción , como figura de la v e r d a d , para que lo pudiese en tender 
mi t o rpeza , como en Dios t r ino y u n o ; y así m e parec ía h a -
b la rme todas t r es P e r s o n a s , y q u e se represen taban den t ro e n 
mi a l m a d i s t i n t a m e n t e , d i c i éndome—«que desde es te dia v e -
ría mejor ía en mí en t r e s cosas , q u e cada u n a d e estas Pe r so -
n a s m e hacía m e r c e d : en la c a r i d a d , e n padecer con c o n t e n -
t o , en sent i r esta ca r idad con e n c e n d i m i e n t o en el a lma . E n -
tendí aquel las p a l a b r a s que dice el S e ñ o r , q u e es ta rán con el 
a l m a que está e n g r a c i a , l á s t r e s d i v i n a s Pe r sonas . 

10. Es t ando y o despues ag radec iendo á el Señor t a n g r a n 
m e r c e d , ha l l ándome i n d i g n í s i m a de e l la , decia á s u Majes-
t ad con ha r to s en t imien to , q u e , p u e s m e habia de hace r s e -
mejan tes mercedes , q u e ¿por q u é habia de j ádome de su m a -
no , para que fuese t a n r u i n ? (porque el d ia á n t e s hab ia t en ido 
g r a n pena por m i s p e c a d o s , teniéndolos p resen tes ) . Vi aqu í 
c laro lo mucho q u e el Señor habia pues to de su p a r t e , desde 
q u e era m u y n i ñ a , p a r a l l ega rme á s i con medios ha r to e f i c a -
ces, y cómo todos n o m e aprovecharon . Por donde claro se m e 
rep resen tó el exces ivo amor que Dios n o s t i ene e n perdonar 
todo e s t o , cuando n o s queremos to rnar á É l , y m á s c o n m i g o 
q u e con n á d i e , p o r m u c h a s c a u s a s . 

11 . Parece q u e d a r o n e n mi a l m a t a n impr imidas aque l l a s 
t r es P e r s o n a s q u e v i , s iendo u n solo Dios , q u e á d u r a r a s í , 
imposible ser ía d e j a r d e es ta r recogida con t an d i v i n a c o m p a -
ñ ía . Ot ras a l g u n a s cosas y p a l a b r a s , q u e aquí p a s a r o n , n o 
h a y para q u é l as e sc r ib i r . 

12. U n a vez poco á n t e s de e s t o , yendo á c o m u l g a r , e s -
t a n d o l a Fo rma e n el re l icar io , q u e a ú n no se me habia dado , 

vi una manera de pa loma , q u e meneaba las a las con ruido: 
t u r b ó m e t a u t o , y suspendióme , q u e con h a r t a fuerza t omé l a 
Forma. Es to era todo en San Josef de Avila . Dábame el S a n -
t í s imo Sac ramen to el padre Francisco Salcedo. Otro dia oyen-
do m i s a , v i a l Señor glor i f icado en l a Hostia , d í j o m e , q u e le 
e ra a c e p t a b l e su sacrificio. 

13. U n a vez en tend í—« Tiempo vendr ía , q u e e n es ta i g l e -
sia se h a g a n muchos m i l a g r o s ; l l a m a r l a h a n la iglesia s a n -
t a . » E s en San Josef de Av i l a , a ñ o 1571. 

14. E s t a p resenc ia de l a s t r es Personas q u e dije á el p r i n -
cipio , h e t ra ido h a s t a h o y q u e es d ia d e l a conmemorac ion de 
S a n P a u l o , p resen tes en mi a l m a m u y ord inar io , y como yo 
e s t aba mos t r ada á t raer sólo á Jesucr i s to , s i empre parece me 
hacia a l g ú n impedimento , ve r t r e s P e r s o n a s , a u n q u e en t i en -
do e n u n •solo Dios , y d i jome h o y e l Señor pensando y o e n 
e s t o — « Q u e e r r aba en i m a g i n a r l a s cosas de el a l m a con la 
representac ión de l a s de el c u e r p o ; q u e en tend iese q u e e ran 
m u y d i f e ren tes , y q u e e ra capaz el a l m a para goza r m u c h o . » 

15. Parec ióme se m e r e p r e s e n t a como cuando en u n a e s -
pon j a se encorpora y embebe el a g u a , as i me parecía mi a l m a 
q u e se henchía d e aque l la d iv in idad , y por c ier ta m a n e r a g o -
zaba en sí y t en i a l a s t r e s Personas. Y t a m b i é n e n t e n d í — « N o 
t r aba je s t ú de t ene rme á Mí encer rado en t i , sinó de e n c e r -
ra r t e t ú en Mí .» Pa rec í ame q u e de dentro de mi a l m a q u e es-
t a b a y ve ía y o es tas t r es Personas s e c o m u n i c a b a n á todo lo 
c r i ado , no haciendo f a l t a , n i f a l t ando d e es ta r conmigo . 

16 . E s t a n d o pocos d ias despues de esto q u e d igo p e n s a n -
do , si t e n í a n razón los q u e les parec ía m a l , q u e y o sal iese á 
f u n d a r , y q u e e s t a r í a yo mejor empleándome s i empre e u o r a -
c ion , e n t e n d í — « M i e n t r a s se v ive no está la g a n a n c i a e n pro-
c u r a r g o z a r m e m á s , s inó e n procurar mi v o l u n t a d . » 

17. Parec ióme á m í , q u e p u e s S a n Pablo dice del encerra-
mien to d e l a s m u j e r e s ( q u e m e lo h a n dicho poco h á , y á u n 
á n t e s lo hab ia oiilo) q u e es ta ser ia l a vo lun t ad de Dios, y dí-
j o m e — « D i l e s , q u e no se s i g a n por u u a par te sola de la E s -
c r i t u r a , q u e m i r e n o t ras , ¿ y q u e si podrán por v e n t u r a a t a r -
m e las manos"?» 

18. Es t ando y o u n dia despues d e la O c t a v a d e la Vi s i t a -
c ión , encomendando á Dios u n h e r m a n o m í o , e n u n a e r m i t a 



del m o n t e C a r m e l o , d i jo a l S e ñ o r ( n o sé si en mi p e n s a m i e n -
t o , p o r q u e e s t á e s t e mi h e r m a n o a d o n d e t i e n e pe l ig ro su s a l -
vac ión )—« Si y o v i e r a , S e ñ o r , á u n h p r m a n o v u e s t r o en e s t e 
p e l i g r o , ¿ q u é h i c i e r a por r e m e d i a r l e ? P a r e c í a m e á m i no m e 
q u e d a r a c o s a q u e p u d i e r a p o r h a c e r . » 

19 . D i j o m e el S e ñ o r — ¿ O h h i j a , h i j a , h e r m a n a s son m í a s 
e s t a s d e l a E n c a r n a c i ó n , y t e d e t i e n e s ? P u e s t en á n i m o , m i r a 
q u e lo q u i e r o Y o , y n o es t a n d i f i c u l t o s o c o m o t e p a r e c e , y 
d o n d e p e n s á i s p e r d e r á n e s t o t r a s c o s a s , g a n a r á lo u n o , y l o 
o t ro : no r e s i s t a s , q u e es g r a n d e m i p o d e r . 

20 . E s t a n d o p e n s a n d o u n a vez en l a g r a n p e n i t e n c i a q u e 
h a c i a D o ñ a C a t a l i n a d e C a r d o n a (1), y c ó m o y o p u d i e r a h a b e r 
h e c h o m á s ( s e g ú n l o s d e s e o s m e h a d a d o a l g u n a v e z e l S e ñ o r 
d e h a c e r l a ) si n o f u e r a p o r o b e d e c e r á l o s c o n f e s o r e s , q u e ¿ s i 
se r ia m e j o r n o los o b e d e c e r d e a q u i a d e l a n t e en e s o ? m e d i j o — 
« E s o n o , h i j a , b u e n c a m i n o l l e v a s , y s e g u r o . ¿Ves t o d a l a p e -
n i t e n c i a q u e h a c e ? e n m á s t e n g o t u o b e d i e n c i a . » 

2 1 . U n a v e z e s t a n d o e n o r a c i o n m e mos t ró por u n a m a n e -
r a d e v i s i ó n i n t e l e c t u a l , c ó m o e s t a b a el a l m a q u e e s t á en g r a -
c i a , en c u y a c o m p a ñ í a v i por v i s i ó n i n t e l e c t u a l l a S a n t í s i m a 
T r i n i d a d , d e c u y a c o m p a ñ í a v e n i a á a q u e l a l m a u n p o d e r q u e 
s e ñ o r e a b a t oda l a t i e r r a . D i é r o n s e m e á e n t e n d e r a q u e l l a s p a -
l a b r a s d e l o s C a n t a r e s , q u e d i c e n : Veni, dilectasmevs, in hor-
tum meo, et romede. 

22. M o s t r ó m e t a m b i é n c ó m o e s t á el a l m a q u e e s t á en p e -
c a d o , s i n n i n g ú n p o d e r , s i n ó c o m o u n a p e r s o n a q u e e s t u v i e s e 
d e l todo a t a d a y l i a d a , y a t a p a d o s l o s o j o s , q u e a u n q u e q u i e -
r e v e r , n o p u e d e , n i a n d a r , n i o í r , y en g r a n o s c u r i d a d . H i -
riéronme t a n t a l á s t i m a l as a l m a s q u e e s t á n a s i , q n e c u a l q u i e r 
t r a b a j o m e p a r e c e l i g e r o p o r l i b r a r u n a . P a r e c i ó m e , q u e á e n -
t e n d e r e s t o c o m o y o lo v i , q u e se p u e d e m a l dec i r , q u e n o e r a 
pos ib l e q u e r e r n i n g u n o p e r d e r t a n t o b i e n , n i e s t a r en t a n -
t o m a l . 

2 3 . E s t a n d o u n d í a m u y p e n a d a p o r el r e m e d i o d e l a O r -

(1) Siendo asi que F r . Luis de León pnso el nombre de esta bendita 
seüora, y consta en los originales de Avila y Toledo, y lo cita el P. Ribe-
ra (libro 4. cap. 18), se cometió la torpeza de ocultarlo en las ediciones 
posteriores, poniendo « una persona muy religiosav. 

d e n , m e d i j o e l S e ñ o r — « H a z lo q u e es e n t i , y d é j a m e t ú á 
Mí y n o t e i n q u i e t e s por n a d a : g o z a d e e l b ien q u e t e h a s i d o 
d a d o , q u e es m u y g r a n d e . Mi P a d r e se de le i t a c o n t i g o y el 
E s a j r i t u S a n t o t e a m a . S i e m p r e de sea s los t r a b a j o s , y p o r o t r a 
par te los r e h u s a s ; y o d i s p o n g o l a s cosas c o n f o r m e á t u s e n -
sua l idad y flaqueza. E s f u é r z a t e , p u e s ves lo q u e t e a y u d o : h e 
que r ido q u e g a n e s t ú e s t a c o r o n a ; en t u s d i a s v e r á s m u y a d e -
l a n t a d a l a O r d e n d e l a V i r g e n . » E s t o e n t e n d í de el Señor m e -
d iado F e b r e r o , a ñ o d e 1571. 

2 4 . La v í s p e r a d e S a n S e b a s t i a n , del p r i m e r a ñ o q u e v i n e 
á se r p r i o r a , c o m e n z a n d o la Sa lve , v i en l a si l la p r i o r a l , a d o n -
de e s t á p u e s t a n u e s t r a S e ñ o r a , b a j a r c o n g r a n m u l t i t u d d e 
á n g e l e s á l a Madre d e D i o s , y p o n e r s e a l l í : á mi p a r e c e r n o 
vi la i m á g e n e n t ó n c e s , s i n ó e s t a S e ñ o r a q u e d i g o . P a r e c i ó m e 
se pa rec ía a l g o á l a i m á g e n q u e m e d ió l a c o n d e s a , a u n q u e 
filé d e p r e s t o el p o d e r l a d e t e r m i n a r , por s u s p e n d e r m e l u é g o 
m u c h o . P a r e c í a m e e n c i m a d e l a s c o m a s (1) d e l a s s i l l a s , y s o -
b r e los a n t e p e c h o s m u c h o s á n g e l e s , a u n q u e no c o n f o r m a c o r -
pora l , q u e e ra v i s ión i n t e l e c t u a l . E s t u v e as í t oda l a S a l v e , y 
d í j o m e - Bien a c e r t a s t e en p o n e r m e a q u i , y o e s t a r é p r e s e n t e 
á l a s a l a b a n z a s q u e h i c i e r e n á mi H i j o , y se l a s p r e s e n t a r é . » 

2 5 . D e s p u e s d e e s to q u e d ó m e y o en l a o rac ion q u e t r a i g o 
d e e s t a r el a l m a c o n l a S a n t í s i m a T r i n i d a d , y p a r e c í a m e q u e 
l a pe r sona d e e l P a d r e , m e l l e g a b a á Sí y m e d e c í a p a l a b r a s 
m u y a g r a d a b l e s . E n t r e e l l a s m e di jo m o s t r á n d o m e lo q u e m e 
q u e r í a - Y o t e di á m í Hi jo y a l E s p i r i t a S a n t o y á e s t a V i r -
g e n . ¿ Q u é m e p u e d e s t ú d a r á M i l 

26 . O c t a v a d e el E s p i r i t a S a n t o , m e h i z o e l S e ñ o r u n a 
m e r c e d y m e dió e s p e r a n z a d e q u e e s t a c a s a se i r ía m e j o r a n -
do ; d i g o l a s a l m a s d e e l l a . 

2 7 . ' D i a d e l a M a g d a l e n a , m e t o r n ó e l Señor á c o n f i r m a r 

u n a m e r c e d q u e m e h a b í a h e c h o e n T o l e d o , e l i g i é n d o m e e n 

a u s e n c i a d e c i e r t a p e r s o n a en s u l u g a r . 
28 . E s t a n d o y o en l a E n c a r n a c i ó n , e l s e g u n d o a n o q u e t e -

n í a el p r i o r a t o , O c t a v a d e S a n M a r t i n , e s t a n d o c o m u l g a n d o , 
p a r t i ó l a F o r m a e l p a d r e f r a y J u a n d e l a Cruz ( q u e m e d a b a e l 

(1) En la copia de Toledo dice coronas en vez de comas, y así se puso 
en la edición de Foguel y siguientes, que dicen coro:ms. 



S a n t í s i m o S a c r a m e n t o ) p a r a o t r a h e r m a n a : y o p e n s é q u e n o 
e ra f a l t a d e F o r m a , s i n ó q u e m e que r í a m o r t i f i c a r , p o r q u e y o 
le h a b i a d i c h o , q u e g u s t a b a m u c h o c u a n d o e r a n g r a n d e s l a s 
F o r m a s ; n o p o r q u e no e n t e n d í a no i m p o r t a b a p a r a d e j a r d e 
e s t a r e n t e r o e l S e ñ o r , a u n q u e f u e s e m u y p e q u e ñ o p e d a l t o . 
D . j o m e s u M a j e s t a d - « No h a y a s m i e d o , h i j a , q u e n a d i e s e a 
p a r t e p a r a q u i t a r t e d e Mí .» D a n d o á e n t e n d e r , q u e n o i m p o r -

20 . E n t o n c e s r e p r e s e n t ó s e m e por v i s ión i m a g i n a r i a c o m o 
o t r a s v e c e s , m u y en l o i n t e r i o r , y d i ó m e s u m a n o d e r e c h a , y 
d i j o m e « Mira e s t e c l a v o , q u e es s e ñ a l q u e s e r á s mi e s p o s a 
d e s d e h o y . H a s t a a h o r a n o lo h a b í a s m e r e c i d o , d e a q u i a d e -
l a n t e , n o solo c o m o d e C r i a d o r , y c o m o d e R e y , y t u Dios , m i -
r a r á s mi h o n r a , s i n ó c o m o v e r d a d e r a e sposa m i a . Mi h o n r a es 
t u y a , y l a t u y a m i a . » 

30 . H i z ó m e t a n t a o p e r a c i o n e s t a m e r c e d , q u e no p o d í a c a -
b e r en m i , y q u e d é d e s a t i n a d a , y di je a l S e ñ o r - q u e ó e n s a n -
c h a s e mi b a j e z a , ó n o m e h i c i e s e t a n t a m e r c e d , p o r q u e c i e r t o 
n o me p a r e c í a lo p o d i a s u f r i r el n a t u r a l . E s t u v e a s í t o d o e l d i a 
m u y e m b e b i d a . He s e n t i d o d e s p u e s g r a n p r o v e c h o , y m a y o r 
c o n f u s i o n , y a f l i g i m i e n t o d e v e r q u e n o s i rvo en n a d a t an 
g r a n d e s m e r c e d e s . 

31 . E s t o m e di jo el S e ñ o r o t r o d i a : ¿ P i e n s a s , h i j a , q u e e s t á 
el m e r e c e r en g o z a r ? N o e s t á s i n ó en o b r a r y p a d e c e r y e n 
a m a r . N o h a b r á s oido q u e S a n P a b l o e s t u v i e s e g o z a n d o d e l o s 
g o z o s c e l e s t i a l e s m á s d e u n a v e z , y m u c h a s q u e p a d e c i ó , y 
v e s m i v ida t oda l l e n a d e p a d e c e r , y s ó l o en el m o n t e T a b o r 
h a b r á s oído m i g o z o . N o p i e n s e s , c u a n d o v e s á m i m a d r e q u e 
m e t i ene en l o s b r a z o s , q u e g o z a b a d e aque l los c o n t e n t o s s in 
g r a n d e t o r m e n t o : desde q u e l e d i j o S imeón a q u e l l a s p a l a b r a s , 
l e dió mi P a d r e l u z p a r a q u e v i e s e lo q u e Yo h a b i a d e padecer . ' 
Los g r a n d e s s a n t o s q u e v i v i e r o n e n los d e s i e r t o s , c o m o e r a n 
g u i a d o s p o r D i o s , as i h a c í a n g r a v e s p e n i t e n c i a s , y s i n e s to 
t e n í a n g r a n d e s b a t a l l a s c o n e l d e m o n i o y c o n s i g o m i s m o s : 
m u c h o t i e m p o se p a s a b a n s in n i n g u n a conso lac ion e s p i r i t u a l . 
C r e e , h i j a , q u e á q u i e n mi P a d r e m á s a m a da m a y o r e s t r a b a -
j o s , y á es tos r e s p o n d e el a m o r . ¿ E n q u é t e lo puedo m á s m o s -
t r a r q u e q u e r e r p a r a t i lo q u e q u i s e pa r a Mi? Mira e s t a s l l a -
g a s , q u e n u n c a l l e g a r á n a q u í t u s do lores . E s t e e s el c a m i n o 

d e l a v e r d a d . As í m e a y u d a r á s á l l o r a r l a p e r d i c i ó n q u e t r a e n 

l o s del m u n d o , e n t e n d i e n d o t i l e s t o , q u e t o d o s s u s d e s e o s y 

c u i d a d o s y p e n s a m i e n t o s s e e m p l e a n en c ó m o tener l o c o n -

t r a r i o . 
3 2 . C u a n d o e s t e d i a c o m e n c é á t e n e r o r a c i o n , e s t a b a c o n 

t a n g r a n m a l d e c a b e z a , q u e m e p a r e c í a cás i i m p o s i b l e p o -
d e r l a tener. D i j o m e el S e ñ o r — P o r a q u i v e r á s e l p r e m i o d e e l 
p a d e c e r , q u e c o m o n o e s t a b a s t ú c o n s a l u d p a r a h a b l a r c o n -
m i g o , h e Yo h a b l a d o c o n t i g o y r e g a l á d o t e . Y e s as í c i e r to , 
q u e s e r í a c o m o h o r a y m e d í a , poco m é n o s , el t i e m p o q u e e s -
t u v e r e c o g i d a . E n é l m e d i j o l a s p a l a b r a s d i c h a s y todo lo de -
m á s : n i y o m e d i v e r t í a , n i sé a d o n d e e s t a b a , y c o n t a n g r a n 
c o n t e n t o , q u e n o s é d e c i r l o , y q u e d ó m e b u e n a l a c a b e z a , q u e 
m e h a e s p a n t a d o , y h a r t o deseo de p a d e c e r . T a m b i é n m e di jo 
q u e t r a j e s e m u c h o e n l a m e m o r i a l a s p a l a b r a s q u e d i j o á s u s 
a p ó s t o l e s — « q u e n o h a b i a d e s e r m á s el s i e r v o q u e e l s e ñ o r . » 

R E L A C I O N I V (1). 

D o las mercedes que recibió dol Seüor en Salamanca al concluir la Cuaresmo del 
a B o d o l S l l . 

1. T o d o a y e r m e h a l l é c o n g r a n s o l e d a d , q u e s i no f u é 
c u a n d o c o m u l g u é , n o h izo en m i n i n g u n a ope rac ion s e r d i a 
d e l a R e s u r r e c c i ó n . A n o c h e e s t a n d o c o n todas d i j e r o n u n c a n -
t a r c i l l o d e c ó m o e r a rec io de s u f r i r v i v i r s i n Dios (2) c o m o y o 
e s t a b a y a c o n p e n a , f u é t a n t a l a o p e r a c i o n q u e m e h i z o , q u e 

(1) Escribióla en Salamanca para el P. Kípalda: Fr. Luis de Leou la 
publicó alterada y mutilada. Dieron noticia de ella los P. Hibera y 
Tepes, y debieron verla integra, 

(2) El cantarcillo era una preciosa poesia ó romance espiritual que 
tenia por estribillo: 

Véante mis ojos, 
Dulce Jesús bueno , 
Véante mis ojos, 
¡Muérame yo luégo! 

Cantóla una novicia m t u r a l de Segovia llamada Isabel de Jesús , de 
la familia de los J imenas , á la que Santa Teresa quería mucho. 



comenzaron i en tumecé r seme las m a n o s , y no bas tó res i s ten-
c i a , s inó que como sa lgo d e mi por los a r robamien tos de con-
ten to , de la misma manera s e suspende el a l m a con la g r a n -
d í s ima p e n a , q u e queda e n a j e n a d a , y bas ta h o y no lo he e n -
tendido : á n t e s de unos d ias acá , me parec ía no t ene r t a n g r a n -
des es tos í m p e t u s como s o l í a , y ahora me parece , q u e e s la 
causa es to que h e d i c h o , no sé y o si puede ser . Que á n t e s no 
l l egaba l a pena á salir de m í , y como e s t an in to lerable , y y o 
me e s t aba en m i s sen t idos , h a c í a m e da r g r i t o s g r a n d e s s in 
poder los e x c u s a r . 

2. Ahora como h a crecido ha l legado á t é r m i n o de es te 
t r a spasamien to , y ent iendo m á s el q u e nues t r a Señora t u v o , 
q u e h a s t a h o y , como d i g o , no he en tend ido q u é es t r a s p a s a -
miento. Quedó tan quebran tado el cue rpo , que á u u esto escri-
bo h o y con h a r t a p e n a , que quedan como d e s c o y u n t a d a s l a s 
m a n o s , y con dolor. D i r á m e v u e s a merced de q u e me v e a , si 
puede ser es te e n a j e n a m i e n t o de p e n a , ó si lo siento c o m o 
e s , ó sí me e n g a ñ o . 

3 . Has ta e s t a m a ñ a n a e s t aba con esta p e n a , q u e e s t ando 
e n o r ac ion , t u v e u n g r a n a r r o b a m i e n t o , y pa rec í ame q u e 
n u e s t r o Señor m e hab ia l levado el espi r i to j u n t o á su Pad re , y 
dichole—« E s t a q u e me d i s t e t e doy, y parec íame q u e m e l l ega-
b a á S í . Es to no es cosa i m a g i n a r i a , s inó con u n a ce r t eza t a n 
g r a n d e , y u n a del icadez t a n e sp i r i t ua l , que no se sabe decir : 
d í jome a l g u n a s p a l a b r a s , q u e no se me a c u e r d a n : de hace rme 
merced e ran a l g u n a s . Duró a l g ú n espacio t ene rme cabe S i . 

4 . Como v u e s a merced se f u é a y e r t an p r e s to , y y o veo l as 
m u c h a s ocupaciones q u e t iene p a r a poderme yo consolar con 
él a ú n lo n e c e s a r i o , porque v e o son m á s necesar ias l a s o c u -
pac iones de v u e s a m e r c e d , q u e d é u n ra to con p e n a y t r i s teza . 
Como y o t en ia la soledad q u e h e d i cho , a y u d á b a m e , y c o m o 
c r i a tu r a de la t i e r ra no me parece m e t i e n e a s i d a , d ióme a l -
g ú n e s c r ú p u l o , temiendo no comenzase a perder e s t a l iber tad . 
Es to e ra a n o c h e , y r e spond ióme h o y nues t ro Señor á e l lo , y 
d í j o m e — « Q u e no me m a r a v i l l a s e , que asi como los m o r t a l e s 
desean compañ ía para c o m u n i c a r s u s conten tos sensua les , a s i 
el a l m a la desea ( cuando h a y q u i e n la e n t i e n d a ) c o m u n i c a r 
s u s gozos y p e n a s , y s e en t r i s tece e n no tener con qu i én . Dí-
j o m e É l — « A h o r a vas bien y m e a g r a d a n t u s obras .» 

5. Como es tuvo a l g ú n espacio c o n m i g o , acordóseme q u e 
hab ia yo dicho á v u e s a m e r c e d , que p a s a b a n de pres to es tas 
v i s iones , y d i j o m e — « Q u e hab ia diferencia de esto á las i m a -
g i n a r i a s : y q u e no podia e n l a s mercedes q u e nos hac ía habe r 
reg la c i e r t a ; p o r q u e u n a s veces c o n v e n í a de u n a m a n e r a y 
o t ras de o t ra .» 

6 . Despues de c o m u l g a r , me parece c la r í s imamente s e sen-
tó cabe m i n u e s t r o Señor , y comenzóme á consolar con g r a n -
des r e g a l o s , y d i j o m e en t re o t ras cosas—«Vésme a q u i , h i j a , 
que Yo s o y : m u e s t r a t u s m a n o s ; » y pa rec í ame q u e me las to -
m a b a , y l l egaba á s u cos tado , y d i jo—«Mira mis l l a g a s , no 
estás sin M i ; pasa l a b revedad d e la vida.» 

7 . En a l g u n a s c o s a s q u e me d i jo e n t e n d í , q u e despues q u e 
sub ió á los cielos, n u n c a bajó á la t i e r r a , s inó e s en el San t í -
s imo S a c r a m e n t o , á comun ica r se con nadie . D í j o m e , q u e en 
resuci tando habia v i s t o á n u e s t r a S e ñ o r a , porque e s t aba y a 
con g r a n d e n e c e s i d a d , q u e la pena l a tenía t a n t raspasada , 
q u e aún no t o r n a b a l u é g o en si p a r a goza r de aquel gozo . Por 
aqu i e n t e n d í e s to t ro mi t r a s p a s a m i e n t o , bien di ferente . ¿Mas 
cuá l debia ser el d e l a V i rgen? Que habia es tado m u c h o con 
e l l a , porque hab ia sido menes te r h a s t a consolar la . 

8 . E l d ia de R a m o s acabando de comulga r , quedé con g r a n 
s u s p e n s i ó n , de m a n e r a , q u e a ú n no podia pasa r la F o r m a , y 
teniéndomela e n l a b o c a , v e r d a d e r a m e n t e m e pareció , cuando 
t o r n é u n poco en m í , q u e toda l a boca se m e habia hench ido 
de s a n g r e : y pa rec í ame es ta r t a m b i é n el ros t ro y toda y o c u -
bierta de e l l a , c o m o si en tonces a c a b a r a de d e r r a m a r l a el Se-
ñ o r . Me parece e s t a b a ca l i en t e , y e ra exces iva l a s u a v i d a d 
q u e en tónces s e n t í a , y d í jome e l S e ñ o r — H i j a , y o quiero q u e 
mi s a n g r e te ap roveche , y no h a y a s miedo q u e t e fa l t e mi m i -
ser icordia . 

9 . Yo l a d e r r a m é con m u c h o s do lores , y gózas la t ú con 
g r a n delei te como v e s ; bien te p a g o el delei te q u e me h a c í a s 
es te dia . Es to d i j o , porque h á m á s de t re in ta a ñ o s q u e y o c o -
m u l g a b a es te d i a , si podía , y procuraba apa re ja r mi a l m a pa-
r a hospedar á el S e ñ o r ; porque me parecía m u c h a la c rue ldad 
q u e hicieron los j u d í o s , despues de t a n g r a n recibimiento, d e -
j a r l e ir á comer t a n l é jo s , y hac ia yo c u e n t a de q u e se q u e -
dase c o n m i g o , y h a r t o e n m a l a posada , s e g ú n ahora veo . Y 



a s í h a c í a u n a s c o n s i d e r a c i o n e s b o b a s , d e b í a l a s a d m i t i r e l S e -
ñ o r ; p o r q u e é s t a es d e l a s v i s iones q u e y o t e n g o por m u y 
c i e r t a s , y as í p a r a l a c o m u n i o n m e h a q u e d a d o a p r o v e c h a -
m i e n t o . 

10 . A n t e s d e e s t o h a b i a e s t ado c r e o y o t r e s d i a s c o n a q u e -
l l a g r a n p e n a , q u e t r a i g o m á s u n a s v e c e s q u e o t r a s , d e q u e 
e s t o y a u s e n t e d e D i o s , y e s t o s d i a s h a b i a s ido b i e n g r a n d e , 
q u e p a r e c í a n o lo p o d i a s u f r i r , y h a b i e n d o e s t a d o a s i h a r t o f a -
t i g a d a , v i q u e e r a t a r d e p a r a h a c e r c o l a c i o n , y n o p o d í a , y á 
c a u s a d e l o s v ó m i t o s h á c e m e m u c h a flaqueza no l a h a c e r u n 
r a t o á n t e s , y a s í con h a r t a f u e r z a , p u s e el p a n p e l a n t e p a r a 
h a c é r m e l a p a r a c o m e r l o , y l u é g o s e m e r e p r e s e n t ó al l í Cr i s to , 
y p a r e c í a m e q u e m e p a r t í a d e l p a n y m e lo i ba á p o n e r e n l a 
b o c a , y d i j o m e — « C o m e , h i j a , y p a s a c o m o p u d i e r e s ; p é s a m e 
d e lo q u e p a d e c e s , m a s e s t o t e c o n v i e n e a h o r a . 

11 . Q u e d é q u i t a d a a q u e l l a p e n a y c o n s o l a d a , po rque v e r -
d a d e r a m e n t e m e p a r e c i ó e s t a b a c o n m i g o , y todo otro d i a , y 
c o n e s to s e sa t i s f i zo el deseo p o r e n t o n c e s . E s t o d e dec i r pésa-
me , m e h izo r e p a r a r , p o r q u e y a n o m e p a r e c e p u e d e t e n e r pe -
n a d e n a d a . 

R E L A C I O N V (I). 

Apuntes acerca de varios asuntos espirituales. 

Soire el temor d* pensar si no están en gracia. 

1. i De q u é t e a f l i g e s , pecad.orci l la? ¿Yo no s o y t u D i o s ? 
¿ N o v e s c u á n m a l a l l í s o y t r a t a d o ? Si m e a m a s ¿ p o r q u é n o 
t e d u e l e s d e m í ? H i j a , m u y d i f e r e n t e es l a l u z d e l a s t i n i e -
b l a s , y o s o y fiel, n á d i e se p e r d e r á s i n e n t e n d e r l o . E n g a ñ a r s e 
h á q u i e n s e a s e g u r a r e p o r r e g a l o s e s p i r i t u a l e s : l a v e r d a d e r a 
s e g u r i d a d es el t e s t i m o n i o de l a b u e n a c o n c i e n c i a . Mas n á d i e 

(1) Publicóse esta parte de la Relación en el tomo iv de las obras de 
Santa Teresa, y como car ta , aunque no lo es (carta 13). 

p i e n s e q u e por s i p u e d e e s t a r en luz , a s í c o m o n o podr ia h a c e r 
q u e n o v i n i e s e l a n o c h e n a t u r a l , p o r q u e d e p e n d e d e mi g r a -
c i a . E l m e j o r r e m e d i o q u e p u e d e h a b e r p a r a d e t e n e r l a l u z , e s 
e n t e n d e r el a l m a , q u e n o p u e d e n a d a por s í , y q u e le v i e n e 
d e M í ; p o r q u e a u n q u e e s t é en e l l a , en u n p u n t o q u e Yo m e 
a p a r t e , v e n d r á l a n o c h e . E s t a es l a v e r d a d e r a h u m i l d a d , c o -
n o c e r el a l m a l o q u e p u e d e , y lo q u e Yo p u e d o . No d e j e s d e 
e sc r ib i r l o s a v i s o s q u e t e d o y , p o r q u e n o se t e o l v i d e n . P u e s 
q u i e r e s p o r e sc r i t o los a v i s o s d e l o s h o m b r e s , i p o r q u é p i e n -
s a s p i e rdes t i e m p o en e sc r ib i r los q u e t e d o y ? T i e m p o v e n d r á 
q u e l o s h a y a s t o d o s m e n e s t e r . 

Sobre darme a entender qué es unión. 

2 . N o p i e n s e s , h i j a , q u e es u n i ó n e s t a r m u y j u n t a c o n m i -
g o , p o r q u e t a m b i é n l o e s t á n l o s q u e m e o f e n d e n , a u n q u e n o 
q u i e r e n . Ni l o s r e g a l o s y g u s t o s d e l a u n i ó n , a u n q u e s e a en 
m u y s u b i d o g r a d o , a u n q u e s e a n m i o s , m e d i o s son p a r a g a n a r 
l a s a l m a s m u c h a s v e c e s a u n q u e n o e s t é n en g r a c i a . E s t a b a 
y o c u a d o e s to e n t e n d í a e n g r a n m a n e r a l e v a n t a d o e l e s p í r i t u . 
D i ó m e á e n t e n d e r e l S e ñ o r q u e e r a e s p í r i t u , y c ó m o e s t a b a e l 
a l m a e n t o n c e s , y c ó m o se e n t i e n d e n l a s p a l a b r a s d e l a Mag-
níficat-. Exultatil spiritus meus, e t c . Se m e d i ó á e n t e n d e r , 
« q u e e l e s p í r i t u e r a lo s u p e r i o r d e l a v o l u n t a d . » 

3. T o r n a n d o á l a u n i ó n , e n t e n d í q u e e r a e s t e e s p í r i t u l i m -
p io y l e v a n t a d o d e t o d a s l a s c o s a s d e l a t i e r r a , n o q u e d a r c o s a 
d e é l , q u e q u i e r a s a l i r d e l a v o l u n t a d d e Dios , s i n ó q u e d e t a l 
m a n e r a , e s t é u n e s p í r i t u y u n a v o l u n t a d c o n f o r m e c o n la s u y a 
y u n d e s a s i m i e n t o d e todo e m p l e a d o e n D i o s , q u e n o h a y a 
m e m o r i a d e a m o r en s i , n i en n i n g u n a cosa c r i a d a . Y y o p e n -
s a b a si e s to es u n i ó n , l u é g o m i a l m a , q u e s i e m p r e e s t á en e s t a 
d e t e r m i n a c i ó n , s i e m p r e p o d e m o s dec i r e s t á e n e s t a o r a c i ó n d e 
u n i ó n , y es v e r d a d q u e e s t a n o p u e d e d u r a r si n o es m u y 
poco . 

4 . O f r é c e s e m e q u e c u a n t o á a n d a r j u s t a m e n t e , y m e r e -
c i e n d o y g a n a n d o s e h a r á , m a s n o se p u e d e dec i r a n d a u n i d a 
el a l m a c o m o en l a c o n t e m p l a c i ó n , p a r é c e m e e n t e n d í , a u n q u e 
n o p o r p a l a b r a s , « q u e e s t a n t o el p o l v o d e n u e s t r a m i s e r i a y 
f a l t a s y e s t o r b o s en q u e n o s t o r n a m o s á e n f o s c a r , q u e n o s e -



a s í h a c í a u n a s c o n s i d e r a c i o n e s b o b a s , d e b í a l a s a d m i t i r e l S e -
ñ o r ; p o r q u e é s t a es d e l a s v i s iones q u e y o t e n g o por m u y 
c i e r t a s , y as í p a r a l a c o m u n i o n m e h a q u e d a d o a p r o v e c h a -
m i e n t o . 

10 . A n t e s d e e s t o h a b i a e s t ado c r e o y o t r e s d i a s c o n a q u e -
l l a g r a n p e n a , q u e t r a i g o m á s u n a s v e c e s q u e o t r a s , d e q u e 
e s t o y a u s e n t e d e D i o s , y e s t o s d i a s h a b i a s ido b i e n g r a n d e , 
q u e p a r e c í a n o lo p o d i a s u f r i r , y h a b i e n d o e s t a d o a s i h a r t o f a -
t i g a d a , v i q u e e r a t a r d e p a r a h a c e r c o l a c i o n , y n o p o d i a , y á 
c a u s a d e l o s v ó m i t o s h á c e m e m u c h a flaqueza no l a h a c e r u n 
r a t o á n t e s , y a s í con h a r t a f u e r z a , p u s e el p a n p e l a n t e p a r a 
h a c é r m e l a p a r a c o m e r l o , y l u é g o s e m e r e p r e s e n t ó al l í Cr i s to , 
y p a r e c í a m e q u e m e p a r t í a d e l p a n y m e lo i ba á p o n e r e n l a 
b o c a , y d i j o m e — « C o m e , h i j a , y p a s a c o m o p u d i e r e s ; p é s a m e 
d e lo q u e p a d e c e s , m a s e s t o t e c o n v i e n e a h o r a . 

11 . Q u e d é q u i t a d a a q u e l l a p e n a y c o n s o l a d a , po rque v e r -
d a d e r a m e n t e m e p a r e c i ó e s t a b a c o n m i g o , y todo otro d i a , y 
c o n e s to s e sa t i s f i zo el deseo p o r e n t o n c e s . E s t o d e dec i r pésa-
me , m e h izo r e p a r a r , p o r q u e y a n o m e p a r e c e p u e d e t e n e r pe -
n a d e n a d a . 

R E L A C I O N V (I). 

Apuntes acerca de varios asuntos espirituales. 

Soire el temor tle pensar si no están en gracia. 

1. i De q u é t e a f l i g e s , pecad.orci l la? ¿Yo no s o y t u D i o s ? 
¿ N o v e s c u á n m a l a l l í s o y t r a t a d o ? Si m e a m a s ¿ p o r q u é n o 
t e d u e l e s d e m í ? ¡ l i j a , m u y d i f e r e n t e es l a l u z d e l a s t i n i e -
b l a s , y o s o y fiel, n á d i e se p e r d e r á s i n e n t e n d e r l o . E n g a ñ a r s e 
h á q u i e n s e a s e g u r a r e p o r r e g a l o s e s p i r i t u a l e s : l a v e r d a d e r a 
s e g u r i d a d es el t e s t i m o n i o de l a b u e n a c o n c i e n c i a . Mas n á d i e 

(1) Publicóse esta parte de la Relación en el tomo tv de las obras de 
Santa Teresa, y como car ta , aunque no lo es (carta 13). 

p i e n s e q u e por s í p u e d e e s t a r en luz , a s i c o m o n o podr ía h a c e r 
q u e n o v i n i e s e l a n o c h e n a t u r a l , p o r q u e d e p e n d e d e mi g r a -
c i a . E l m e j o r r e m e d i o q u e p u e d e h a b e r p a r a d e t e n e r l a l u z , e s 
e n t e n d e r el a l m a , q u e n o p u e d e n a d a por s í , y q u e le v i e n e 
d e M i ; p o r q u e a u n q u e e s t é en e l l a , en u n p u n t o q u e Yo m e 
a p a r t e , v e n d r á l a n o c h e . E s t a es l a v e r d a d e r a h u m i l d a d , c o -
n o c e r el a l m a l o q u e p u e d e , y lo q u e Yro p u e d o . No d e j e s d e 
e sc r ib i r l o s a v i s o s q u e t e d o y , p o r q u e n o se t e o l v i d e n . P u e s 
q u i e r e s p o r e sc r i t o los a v i s o s d e l o s h o m b r e s , ¿ p o r q u é p i e n -
s a s p i e rdes t i e m p o en e sc r ib i r los q u e t e d o y ? T i e m p o v e n d r á 
q u e l o s h a y a s t o d o s m e n e s t e r . 

Sobre darme a entender qué es unión. 

2 . N o p i e n s e s , h i j a , q u e es u n i ó n e s t a r m u y j u n t a c o n m i -
g o , p o r q u e t a m b i é n l o e s t á n l o s q u e m e o f e n d e n , a u n q u e n o 
q u i e r e n . Ni l o s r e g a l o s y g u s t o s d e l a u n i ó n , a u n q u e s e a en 
m u y s u b i d o g r a d o , a u n q u e s e a n m i o s , m e d i o s son p a r a g a n a r 
l a s a l m a s m u c h a s v e c e s a u n q u e n o e s t é n en g r a c i a . E s t a b a 
y o c u a d o e s to e n t e n d í a e n g r a n m a n e r a l e v a n t a d o e l e s p í r i t u . 
D i ó m e á e n t e n d e r e l S e ñ o r q u e e r a e s p í r i t u , y c ó m o e s t a b a e l 
a l m a e n t o n c e s , y c ó m o se e n t i e n d e n l a s p a l a b r a s d e l a Mag-
níficat-. Exultatil spiritus meus, e t c . Se m e d i ó a e n t e n d e r , 
« q u e e l e s p í r i t u e r a lo s u p e r i o r d e l a v o l u n t a d . » 

3. T o r n a n d o á l a u n i ó n , e n t e n d í q u e e r a e s t e e s p í r i t u l i m -
p io y l e v a n t a d o d e t o d a s l a s c o s a s d e l a t i e r r a , n o q u e d a r c o s a 
d e é l , q u e q u i e r a s a l i r d e l a v o l u n t a d d e Dios , s i n ó q u e d e t a l 
m a n e r a , e s t é u n e s p í r i t u y u n a v o l u n t a d c o n f o r m e c o n la s u y a 
y u n d e s a s i m i e n t o d e todo e m p l e a d o e n D i o s , q u e n o h a y a 
m e m o r i a d e a m o r en s i , n i en n i n g u n a cosa c r i a d a . Y y o p e n -
s a b a si e s to es u n i ó n , l u é g o m i a l m a , q u e s i e m p r e e s t á en e s t a 
d e t e r m i n a c i ó n , s i e m p r e p o d e m o s dec i r e s t á e n e s t a o r a c i ó n d e 
u n i ó n , y es v e r d a d q u e e s t a n o p u e d e d u r a r si n o es m u y 
poco . 

4 . O f r é c e s e m e q u e c u a n t o á a n d a r j u s t a m e n t e , y m e r e -
c i e n d o y g a n a n d o s e h a r á , m a s n o se p u e d e dec i r a n d a u n i d a 
el a l m a c o m o en l a c o n t e m p l a c i ó n , p a r é c e m e e n t e n d í , a u n q u e 
n o p o r p a l a b r a s , « q u e e s t a n t o el p o l v o d e n u e s t r a m i s e r i a y 
f a l t a s y e s t o r b o s en q u e n o s t o r n a m o s á e n f o s c a r , q u e n o s e -



ría pos ib l e e s t a r c o n l a l i m p i e z a q u e e s t á e l e s p í r i t u , c u a n d o 
s e j u n t a c o n e l d e Dios, q u e v a y a f u e r a y l e v a n t a d o d e n u e s t r a 
m i s e r a b l e m i s e r i a . » 

5. Y p a r é c e m e á m i q u e si e s t a es u n i ó n , e s t a r t a n h e c h a 
u n a n u e s t r a v o l u n t a d y e s p í r i t u con e l d e D i o s , q u e n o e s p o -
s i b l e t e n e r l a , q u i e n n o e s t é en e s t a d o d e g r a c i a , q u e m e h a -
b í a n d i c h o q u e s í . As í m e p a r e c e á m í s e r á b i en d i f i c u l t o s o 
e n t e n d e r c u á n d o es unión, s i n o p o r p a r t i c u l a r g r a c i a d e Dios , 
p u e s n o s e p u e d e e n t e n d e r c u á n d o e s t a m o s en e l l a . 

0 . E s c r í b a m e v u e s a m e r c e d s u p a r e c e r , y e n lo q u e d e s a -
t i n o y t ó r n e m e á e n v i a r e s t e p a p e l . 

7 . I l a b i a leido en u n l ib ro , q u e e r a i m p e r f e c c i ó n t e n e r i m á -
g e n e s c u r i o s a s , y as í q u e r í a n o t e n e r en l a c e l d a u n a q u e t e -
n í a . Y t a m b i é n á n t e s q u e l e y e s e e s t o , m e p a r e c í a pob reza t e -
n e r n i n g u n a , s i n ó d e p a p e l , y c o m o d e s p u e s leí e s t o , y a n o 
l a s t u v i e r a d e o t r a c o s a . Y e n t e n d í d e l S e ñ o r e s t o q u e d i r é , 
e s t a n d o d e s c u i d a d a d e e l l o — Q u e n o e r a b u e n a m o r t i f i c a c i ó n ; 
q u e c u á l e r a m e j o r : l a pob reza ó l a c a r i d a d ? Q u e p u e s e r a m e -
jor e l a m o r , q u e todo lo q u e m e d e s p e r t a s e á é l , n o lo d e j a s e , 
n i lo q u i t a s e á m i s m o n j a s , q u e l a s m u c h a s m o l d u r a s y c o s a s 
c u r i o s a s e n l a s i m á g e n e s , d e c i a el l i b ro y n o l a i m a g e n . Q u e 
lo q u e e l d e m o n i o h a c í a c o n los l u t e r a n o s , e r a q u i t a r l e s t o d o s 
los m e d i o s p a r a n o d e s p e r t a r , y a s í i b a n pe rd idos . Mis fieles, 
h i j a , h a n d e h a c e r a h o r a m á s q u é n u n c a , a l c o n t r a r i o d e lo 
q u e e l l o s h a c e n . 

8 . E n t e n d í q u e t e n í a m u c h a o b l i g a c i o n d e s e r v i r á n u e s -
t r a S e ñ o r a y á S a n Jose f , po rque m u c h a s veces , y e n d o p e r d i d a 
d e l t o d o , p o r s u s r u e g o s m e t o r n a b a Dios á d a r s a l u d . 

Sobre la Santísima Trinidad. 

9. U n d i a d e S a n M a t e o , e s t a n d o c o m o s u e l o , d e s p u e s q u e 
v i l a v i s i ó n d e l a S a n t í s i m a T r i n i d a d (1), y c ó m o e s t á c o n e l 

(1} EQ las notas decía el P . Fr. Antonio de San José: «Esta presencia 
-•de la Santísima Trinidad, (dice el Sr. Yepes) se la convirtió en una ma-
» ñera de visión alt ísima, porque comenzó á gozar de la vista de estas 
»Personas con tan grande luz, y penetración de este misterio, coanta en 
»esta vida se puede alcanzar, y i mi parecer con una luz superior á la 
»luz de la f e , aunque inferior á la de gloria, de que gozan los bienaven-

a l i ñ a q u e e s t á en g r a c i a , s e m e d i ó á e n t e n d e r m u y c l a r a -

m e n t e , d e m a n e r a , q u e por c i e r t a s m a n e r a s y c o m p a r a c i o n e s 

por v i s ión i m a g i n a r i a lo v i . Y a u n q u e o t r a s v e c e s se m e h a 

d a d o á e n t e n d e r por v i s ión l a S a n t í s i m a T r i n i d a d i n t e l e c t u a l -

m e n t e , n o m e q u e d a b a d e s p u e s d e a l g u n o s d i a s l a v e r d a d , co-

s turados ; y con una evidencia (no del mis ter io , sino del que lo propone, 
»que llaman los teólogos evidencia inalleslanle) conviene á saber, de que 
se ra Dios el que le revelaba aquellas verdades con uüa certidumbre, 
» que ella no podía dudar- (Yepes, 1. 1, c. 18). Hasta aqui esta docta p lu -
ma, añadiendo, como feliz archivo de los secretos da la Santa: Que gozó 
etla presencia, jr asistencia de las divinas Personas por espacio de catorce 
años, y que murió con ella; lo cual la misma Santa en otra parte lo dió á 
entender (Morad. 7, cap. 1, n. 1 y 9). Esto fué pasar, como dijo el Após-
tol , de claridad á claridad; fué pasar á gozar en la claridad de la visión 
intuitiva, y beatifica, lo que acá gozaba en la claridad de la visión inte-
lectual, tan admirable, aunque abstract iva. 

En varias partes de sus Obras habla la Santa de esta soberana visión, 
porque en muchas ocasiones le hizo este singular favor la Santísima 
Trinidad. Al capítulo 27 do su Vida, dice: Que en un punto suele el Se-
ñor dar al alma á entender este divino misterio, y queda tan sábia, que 
disputaría su verdad con todos los teólogos del mundo. Era la Santa 
teólogo del cielo; y más sabe el menor teólogo del cielo, que el mayor 
del inundo. ¿Qué no sabría esta gran teóloga oyendo á tal Maestro tales 
lecciones? Al capitulo 39 escribe: Que se la dió á entender este inefable 
misterio con gran claridad estando rezando el símbolo de san Atanasio: 
Quicumque culi saltas esse. En las adiciones de su Vida, dice, cómo se le 
representó la Santísima Trinidad, y conoció cómo era Dios t r ino, y uno: 
y que cada una de las divinas Personas la hizo su particular favor. En 
otra ocasion retlere allí, que vió el estado felicísimo del alma que estaba 
en gracia, haciéndola compañía las t res divinas Personas, de cuya com-
pañía, dice, venia, ó resultaba á aquella alma un poder, que señoreaba 
toda la tierra. Trata también la Santa de este recóndito misterio en las 
Moradas sétimas, en la carta 18 del primer tomo, y en la cuarta del 
segundo. 

En todas estas ocasiones habla de la Santísima Trinidad por visión 
intelectual; pero en esta habla por visión imaginaria. La razón con-
gruencial, por que aquí se le representó en esta especie de visión, fué, 
como dice la Santa, para mejor poderlo pensar; para que viendo así aque-
llas divinas Personas, se le quedasen m á s fijas en la memoria sus i m á -
genes soberanas. Consiguióse el fin, porque lo quedaron tanto, que des-
pués hizo la Santa que las pintasen en la forma que las vió en esta visión, 
borrando ella con su propia mano, lo que el pintor no acertaba. 

Estas t r e s imágenes, tan dignas de veneración por esta circunstan-
cia, y principalmente por sí mismas, estuvieron en poder de la excelen-
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m o a h o r a d i g o , p a r a poder lo p e n s a r . Y a h o r a v e o , q u e de l a 

m i s m a m a n e r a lo h e o ido á l e t r a d o s , y n o lo e n t e n d . a c o m o 

a h o r a , a u n q u e s i e m p r e s in d e t e n i m i e n t o lo cre ía , p o r q u e n o 

h e t e n i d o t e n t a c i o n e s d e l a fe . 
10. A l a s q u e s o m o s i g n o r a n t e s p a r é c e n o s , q u e l a s P e r -

s o n a s d e l a S a n t í s i m a T r i n i d a d t o d a s t r e s e s t á n , c o m o lo ve -
m o s p i n t a d o , e n u n a P e r s o n a , á m a n e r a d e c o m o c u a n d o s e 
p i n t a en u n c u e r p o c o n t r e s r o s t r o s ; y a s í n o s e s p a n t a t a n t o 
q u e p a r e c e cosa i m p o s i b l e , y q u e n o h a y q u i e n ose p e n s a r e n 
e l l o , p o r q u e e l e n t e n d i m i e n t o s e e m b a r a z a , y t e m e n o q u e d e 
d u d o s o d e e s t a v e r d a d , y q u i t a u n a g r a n g a n a n c i a . 

11. Lo q u e á m i s e m e r e p r e s e n t ó , s o n t r e s P e r s o n a s d i s -
t i n t a s , q u e c a d a u n a s e p u e d e m i r a r , y h a b l a r por s i . Y d e s -
p u é s h e p e n s a d o , q u e s ó l o el H i j o t o m ó c a r n e h u m a n a , p o r 
d o n d e se v e e s t e v e r d a d . E s t a s P e r s o n a s se a m a n y c o m u n i -
c a n y s e c o n o c e n . P u e s s i c a d a u n a es p o r s i , ¿ c ó m o d e c i m o s 
q u e t o d a s t r e s e s u n a e senc i a , y l o c r e e m o s , y es m u y g r a n d e 
v e r d a d , y p o r e l l a m o r i r í a m i l m u e r t e s ? E n t o d a s t r e s Pe r so -
n a s n o h a y m á s q u e u n q u e r e r y u n p o d e r y u n s eño r ío . De 
m a n e r a q u e n i n g u n a c o s a p u e d e u n a s i n o t r a , s i n ó q u e d e 
t o d a s c u a n t a s c r i a t u r a s h a y , e s s ó l o u n Cr i ador . ¿ P o d r í a e l 
Hi jo c r i a r u n a h o r m i g a s i n el P a d r e ? N o , q u e es todo u n p o -
d e r , y lo m i s m o el E s p i r i t u S a n t o , a s í q u e e s u n solo D i o s 
todo P o d e r o s o , y t o d a s t r e s P e r s o n a s u n a M a j e s t a d . ¿ P o d r í a 
u n o a m a r a l P a d r e , s in q u e r e r a l H i j o , y a l E s p i r i t u S a n t o ? 

tisima señora doña María de Toledo, duquesa de Alba, y de sus manos 
pasó á las de su suegro el gran duque D. Fernando, la de Cristo Señor 
nuestro, la cual traía este gran caballero en su pecho para consuelo suyo; 
ella ora sus principales armas, con que entraba en las batallas, y decia 
que esta santa imagen le había enseñado á tener oracíon entre el ruido, 
y estruendo de las campañas, y que por ella había acertado a conquistar 
el reino de Portugal. Queriéndola despues copiar on diestro pintor, 
nunca bien lo pudo conseguir. Todo lo cual testifica esta gran señora en 
las informaciones de la-Santa. 

El ilustrísimo Tepes dice: Que el mismo duque don Fernando traia 
siempre al pecho la imagen del Espíritu Santo, en figura de un hermoso 
mancebo, rodeado de llamas, ó volcanes encendidos, que hizo pintar la 
Santa por habérsele asi aparecido, y que solia decir: ¿Por qué no se La-
bia te piular el Espíritu Santo en fgura humana, pues que pintan al Bterno 
Padre, aunque no se hito hombre? 

N o , s i n ó q u i e n c o n t e n t a r e á l a u n a d e e s t a s t r e s P e r s o n a s , 
c o n t e n t a á t o d a s t r e s : y q u i e n l a o fend ie re , lo m i s m o . ¿ P o d r á 
el P a d r e e s t a r s in el Hi jo y s i n e l E s p í r i t u S a n t o ? N o , p o r q u e 
e s u n a e s e n c i a , y d o n d e e s t á el u n o e s t á n t o d a s t r e s , q u e n o 
s e p u e d e n d i v i d i r . 

12. ¿ P u e s c ó m o v e m o s q u e e s t á n d i v i s a s t r e s P e r s o n a s , y 
c ó m o t o m ó c a r n e h u m a n a el H i j o , y no e l P a d r e , n i el E s p í -
r i t u S a n t o ? E s o n o lo e n t e n d í y o , los t eó logos l o s a b e n . Bien 
s é y o , q u e e n a q u e l l a o b r a t a n m a r a v i l l o s a , q u e e s t a b a n to-
d a s t r e s , y n o m e o c u p o p e n s a r m u c h o en e s t o : l u é g o se con-
c l u y e mi p e n s a m i e n t o c o n v e r q u e e s Dios t o d o P o d e r o s o , y 
c o m o lo q u i s o , y as í podrá lo q u e q u i s i e r e ; y m i é n t r a s lo e n -
t i e n d o , m á s lo c r e o , y m e h a c e m a y o r d e v o c i o n . S e a p o r 
s i e m p r e b e n d i t o , a m e n (1). 

13. S i n o m e h u b i e r a n u e s t r o S e ñ o r h e c h o l a s m e r c e d e s 
q u e m e h a h e c h o , n o m e p a r e c e t u v i e r a á n i m o p a r a l a s o b r a s 
q u e se h a n h e c h o , ni f u e r z a p a r a l o s t r a b a j o s q u e se h a n p a -
s a d o , y c o n t r a d i c i o n e s y j u i c i o s . Y a s í , d e s p u e s q u e se c o -
m e n z a r o n l a s f u n d a c i o n e s , se m e q u i t a r o n l o s temores, q u e 
á n t e s t r a i a , d e p e n s a r s e r e n g a ñ a d a , y se m e p u s o c e r t i d u m -
b r e q u e e r a Dios , y c o n e s to m e a r r o j a b a á c o s a s d i f i c u l t o s a s , 
a u n q u e s i e m p r e c o n c o n s e j o y o b e d i e n c i a , por d o n d e e n t i e n -
d o , q u e c o m o q u i s o n u e s t r o S e ñ o r d e s p e r t a r e l p r i n c i p i o d e 
e s t a O r d e n , y p o r s u m i s e r i c o r d i a me t o m ó p o r m e d i o , h a b i a 
s u M a j e s t a d de p o n e r lo q u e m e f a l t a b a , q u e e ra t o d o , p a r a 
q u e hubiese; e f e c t o , y se m o s t r a s e m e j o r s u g r a n d e z a en c o s a 
t a n r u i n . 

14. A n t i o c o t r a i a t a n m a l o lor d e los p e c a d o s m u c h o s q u e 
t r a i a , q u e é l n o se podía s u f r i r á s i , n i l o s q u e i b a n c o n él, á é l . 

15 . L a c o n f e s i o n e s p a r a dec i r c u l p a s y p e c a d o s , y n o v i r -
t u d e s , ni c o s a s s e m e j a n t e s d e o r ac ion , s i n ó f u e r a , c o n q u i e n 
s e e n t i e n d a q u e s e p u e d e t r a t a r , y e s t o v e a l a p r i o r a , y l a 
m o n j a l e d i g a l a n e c e s i d a d , p a r a q u e v e a lo q u e c o n v i e n e ; 
p o r q u e d i ce C a s i a n o , q u e es e l q u e n o lo s a b e c o m o el q u e n o 

(1) Aqui parece que concluye la primera parte de esta Relación: lo 
que sigue pudiera considerarse como dist inta. 



h a v i s t o n i s ab ido q u e n a d a n l o s h o m b r e s , q u e p e n s a r á si los 

v e e c h a r e n e l r io , q u e t o d o s se h a n d e a h o g a r . 

16. Q u e q u i s o n u e s t r o S e ñ o r q u e J o s é d i j e s e l a v i s i ó n á s u s 

h e r m a n o s , y se s u p i e s e , a u n q u e l e c o s t a r a t a n c a r o á J o s é , 

c o m o l e c o s t ó . 
17 . C o m o e l t e m o r q u e s i e n t e el a l m a , c u a n d o l e q u i e r e 

Dios h a c e r u n a g r a n m e r c e d , s i n t i e n d o es r e v e r e n c i a q u e h a c e 
e l e s p í r i t u , c o m o lo s c u a t r o v i e j o s q u e d i ce l a E s c r i t u r a . 

18. C o m o s e p u e d e e n t e n d e r c u a n d o l a s p o t e n c i a s e s t á n 
s u s p e n d i d a s q u e r e p r e s e n t a n á e l a l m a a l g u n a s c o s a s p a r a e n -
c o m e n d a r l a s á D i o s , q u e l a s r e p r e s e n t a a l g ú n á n g e l , q u e se 
d i ce e n l a E s c r i t u r a q u e e s t a b a i n c e n s a n d o y o f r ec i endo l a s 
o r a c i o n e s . 

19. C o m o n o h a y pecados si n o s e e n t i e n d e n : q u e a s i n o 

de jó p e c a r c o n l a m u j e r d e A b r a h a m a q u e l r e y n u e s t r o S e ñ o r , 

p o r q u e p e n s a b a e r a h e r m a n a y n o m u j e r (1) . 

(1) Al publicar esta parte de la Relación, como fragmento se le puso 

la siguiente no t a : . . 
. Nuestro desierto de san José de la Isla de la provine» de Navarra, 

tiene una hoja en cuarto, original de la Santa , en que están las nueve 
lineas últ imas de el número 3 de la carta trece del tomo I I , desde as 
palabras: Tres personas, y como tmó carne humana. \ acabado aquel a -
vor prosigue las apuntaciones que aqui se ven. Adviértase que aquella 
carta tuvo dos originales de la Santa: uno en fólio que se copió en las 
informaciones de su beatificación hechas en Salamanca, en las que no se 
ven estas posteriores advertencias. El otro es en cuar to , que es este in -
completo, por faltarle el principio, de san José de la Isla. Dónde, cuando, 
ni con qué ocasión escribió esto, no lo hemos podido colegir. 

Ellas parecen apuntaciones que destinaba á otro fin que el de de ja r -
las en aquel papel. La primera parece algún favor del Señor, y lo deja-
mos notado en el citado lugar del tomo II. La segunda la puso el señor 
Tepes en su Vida, libro 2, capitulo 15, al fin. No se sabe si a escribió 
en la ocasion que allí insinúa aquel ilustrisimo: es bien notable para co-
nocer la seguridad de aquella alma y su excelente humildad. La tercera 
es una historia de la Escritura f2 Maca5. 9 , ». 9 el 10y,-pero entendido 
«n sentido míst ico: pues en sentido li teral , aquel mal olor y hedor que 
padecía Antioco el Grande, procedía de su pestilente dolencia y enfer-
medad. Bien que hasta el mismo infeliz conoció que su causa era la j us-
ticia divina, que por sus grandes pecados le castigaba aun en esta vida. 

La cuarta es una doctrina importante para confesores y penitentes, 
que no deben ir á la confesion sinó únicamente í decir pecados , y esto 
con palabras concisas, claras y breves. Todo lo demás, si hubiere que 

R E L A C I O N V I (I). 

Acerca del voto de obediencia al Padre G r a d a n , no« h i lo el a í o do 15T3. 

1. A ñ o d e 1 5 7 5 , e n e l m e s d e A b r i l , e s t a n d o y o e n l a f u n -
dac ión d e V e a s , a c e r t ó á v e n i r a l l í e l m a e s t r o f r a y G e r ó n i m o 
d e l a M a d r e d e Dios G r a c i a n . C o m e n c é m e á c o n f e s a r c o n él 
a l g u n a s v e c e s , a u n q u e t e n i é n d o l e e n e l l u g a r q u e á o t r o s 
c o n f e s o r e s h a b i a n o t e n i d o , p a r a d e e l t o d o g o b e r n a r m e 
por é l . E s t a n d o y o u n d i a c o m i e n d o s i n n i n g ú n r e c o g i m i e n t o 
i n t e r i o r se c o m e n z ó mi a l m a á s u s p e n d e r y r e c o g e r , d e s u e r -
t e q u e p e n s é q u e m e q u e r í a v e n i r a l g ú n a r r o b a m i e n t o , y r e -
p r e s e n t ó s e m e e s t a u n i ó n c o n l a b r e v e d a d o r d i n a r i a , q u e e s co-
m o u n r e l á m p a g o . P a r e c i ó m e v e r j u n t o á m i á n u e s t r o S e ñ o r 
J e s u c r i s t o , d e l a f o r m a q u e s u M a j e s t a d s e m e s u e l e r e p r e s e n -
t a r , y h á c i a s u l a d o d e r e c h o e s t a b a e l m i s m o m a e s t r o G r a c i a n . 
T o m ó e l S e ñ o r s u m a n o d e r e c h a y l a m i a , y j u n t ó l a s , y d í j o -
m e — « Q u e e s t e q u e r í a tomar e n s u l u g a r t o d a mi v i d a , y q u e 
e n t r a m o s n o s c o n f o r m á s e m o s e n t o d o , p o r q u e Conven í a a s i . » 

tratar ó comunicar, sea fuera de confesion; y esto sea con aviso y órden 
de la prelada, que sin obediencia no hay cosa buena en las religiosas. 
La confesion sólo es para decir cada uno sus pecados y nada más. Si 
esto se observase serian más breves las confesiones, y también mejores. 

Sobre la quinta da doctrina san Juan de la Cruz, enseñando no pue-
den sosegar las almas hasta explicar el recibo celestial. Bien que las 
mercedes de Dios se han de guardar muy secretas, si su Majestad no 
declara que gusta el que se sepan. 

La sexta es una delicadeza mística. Aquel: cuatro dejos, parece quiso 
escribir veinte y cuatro, aludiendo á los del Apocalipsi. Las mercedes 
de Dios traen ai principio temor, y despucs aliento, como se ve en Da-
niel, y otros santos del viejo y nuevo Testamento. 

La sétima es una buena regla para escrupulosos y almas tímidas de 
ofender á Dios, como lo era la Santa, ú quien acaso se lo dijo algún con-
fesor para su aliento, y lo apuntó para su gobierno. Mas se ha de enten-
der el dicho de la Santa de la ignorancia invencible, la cual, y no otra, 
excusa de pecado. 

(1) El P. Fr. Luis de León no quiso poner este documento entre las 
Adiciones, aunque apreciaba al P. Gracian, porque este habia caido en 
desgracia de resultas de los desacuerdos que sobrevinieron entre los 
Carmelitas Descalzos despues de la muerte de Santa Teresa. 



2 . Q u e d é c o n u n a s e g u r i d a d t a n g r a n d e d e q u e e ra Dios , 
a u n q u e s e m e p o n í a n d e l a n t e dos c o n f e s o r e s , q u e h a b i a t en ido 
e n v e c e s m u c h o t i e m p o , y s e g u i d o , y 4 q u i e n h e deb ido m u -
c h o : en e spec i a l el u n o , á q u i e n t e n g o g r a n v o l u n t a d , m e ha-
c ia t e r r i b l e r e s i s t e n c i a . Con t o d o , no m e p u d i e n d o p e r s u a d i r 
á q u e e s t a v i s i ó n e r a e n g a ñ o , p o r q u e h i z o en m i g r a n o p e r a -
c ión y f u e r z a , j u n t o c o n d e c i r m e o t r a s d o s v e c e s q u e n o te -
m i e s e , q u e É l q u e r í a e s t o , por d i f e r e n t e s p a l a b r a s , q u e en fin, 
m e d e t e r m i n é 4 h a c e r l o , e n t e n d i e n d o e r a v o l u n t a d d e el S e -
ñ o r , y s e g u i r a q u e l p a r e c e r t o d o lo q u e v i v i e s e , lo q u e j a m é s 
h a b i a h e c h o c o n n a d i e , h a b i e n d o t r a t a d o c o n h a r t a s p e r s o n a s 
d e g r a n d e s l e t r a s y s a n t i d a d , y q u e m i r a b a n p o r m i a l m a c o n 
g r a n c u i d a d o , m a s t a m p o c o h a b i a y o e n t e n d i d o c o s a s e m e -
j a n t e p a r a q u e n o h i c i e s e m u d a n z a , q u e el t o m a r l o s por c o n -
f e s o r e s d e a l g u n o s h a b i a e n t e n d i d o q u e m e c o n v e n i a , y 4 e l lo s 
t a m b i é n . 

3 . D e t e r m i n a d a 4 e s t o , q u e d é c o n u n a paz y a l i v i o t a n 
g r a n d e , q u e m e e s p a n t a b a , y ce r t i f i c ado l o q u i e r e el S e ñ o r ; 
p o r q u e e s t a p a z y c o n s u e l o t a n g r a n d e d e el a l m a , n o m e pa-
r e c e l a p u e d e p o n e r el d e m o n i o : y a s i , c u a n d o s e m e a c u e r d a 
a l a b o 4 el S e ñ o r , y s e m e r e p r e s e n t a a q u e l v e r s o — P o s u i l fines 
suos in pnce, y q u e r r i a m e d e s h a c e r en a l a b a n z a s d e Dios . 

4. Deb i a s e r c o m o u n m e s d e s p u e s d e é s t a mi d e t e r m i n a -
c i ó n , s e g u n d o d i a d e P a s c u a d e E s p í r i t u S a n t o , v i n i e n d o y o 4 
l a f u n d a c i ó n d e S e v i l l a , o i m o s m i s a e n u n a e r m i t a e n E c i j a , y 
a l l í n o s q u e d a m o s l a s i e s t a (1). E s t a n d o m i s c o m p a ñ e r a s en l a 
e r m i t a , y o m e q u e d é s o l a en u n a s a c r i s t í a q u e h a b i a en e l l a . 
C o m e n c é 4 p e n s a r u n a g r a n m e r c e d q u e m e h a b i a h e c h o el Es -
p í r i t u S a n t o u n a v í s p e r a de fiesta, y v í n o m e g r a n deseo d e 
h a c e r l e u n m u y s e ñ a l a d o s e r v i c i o , y n o h a l l a b a cosa q u e n o 
l a t u v i e s e h e c h a , a l m é n o s d e t e r m i n a d a , q u e h e c h o todo d e b e 
d e ser f a l t o , y a c o r d e , q u e p u e s t o q u e el v o t o d e l a o b e d i e n -
c i e n c i a t e n i a h e c h o , y q u e s e p o d i a h a c e r c o n m á s p e r f e c c i ó n , 
y r e p r e s e n t é s e m e q u e l e s e r í a a g r a d a b l e p r o m e t e r lo q u e y a 
t e n í a p r o p u e s t o d e obedece r a l p a d r e m a e s t r o f r a y G e r ó n i m o . 

5 . P o r u n a p a r t e m e p a r e c í a n o h a c í a en e l lo n a d a , p o r q u e 

(1) De este suceso habia el P. Ribera en el cap. 20 del libro 4.° de 
la Vida. 

y a e s t a b a d e t e r m i n a d a d e h a c e r l o ; por o t r a s e h a c i a u n a c o s a 
r e c í s i m a , c o n s i d e r a n d o q u e c o n l o s p r e l ados q u e se h a c e v o t o 
no se d e s c u b r e lo i n t e r i o r , y s e m u d a n , y s i c o n u n o no se 
h a l l a b i e n v i e n e o t r o , y q u e cre i q u e d a r s i n n i n g u n a l i b e r t a d 
e x t e r i o r y i n t e r i o r m e n t e t oda l a v i d a , y a p r e t ó m e es to h a r t o 
p a r a n o l o h a c e r . E s t a m i s m a r e s i s t e n c i a , q u e h i z o mi v o l u n -
t a d , m e c a n s ó a f r e n t a , y p a r e c e r m e q u e y a s e o f r e c í a a l g o 
q u e h a c e r por D i o s ; q u e n o lo h a c i a , q u e e ra c o s a r é c i a p a r a 
l a d e t e r m i n a c i ó n q u e t e n g o d e s e r v i r l e . 

6. F.1 c a s o e s , q u e a p r e t ó d e m a n e r a l a d i f i c u l t a d , q u e n o 
m e p a r e c e q u e h e h e c h o c o s a en m i v i d a ( n i el h a c e r p r o f e -
s i ó n ) , q u e m e l a h i c i e s e t a n g r a v e , s a lvo c u a n d o sa l í d e ca sa 
d e mi p a d r e p a r a s e r m o n j a . Y f u é l a c a u s a q u e se m e o lv idó 
lo q u e l e q u i e r o ; y l a s p a r t e s q u e t i e n e p a r a mi p r o p ó s i t o , 4 n -
t e s e n t ó n c e s c o m o á e x t r a ñ o l a c o n s i d e r a b a ( q u e m e h a e s p a n -
t a d o ) , s i n ó u n g r a n t e m o r si n o e r a s e rv i c io d e Dios , y el n a -
t u r a l , q u e e s a m i g o d e l i b e r t a d , deb ia d e h a c e r s u of ic io , a u n -
q u e y o h 4 a ñ o s q u e n o g u s t o d e t e n e r l a . Mas o t r a cosa m e p a -
r e c í a e r a p o r v o t o , c o m o & l a v e r d a d l o es . 

7 . Al c a b o d e g r a n r a t o d e b a t a l l a , d i ó m e e l S e ñ o r u n a 
g r a n c o n f i a n z a , p a r e c i é n d o m e e ra m e j o r m i é n t r a s m á s s e n t í a , 
v q u e p u e s y o h a c í a a q u e l l a p r o m e s a por el E s p í r i t u S a n t o , y 
o b l i g a d o q u e d a b a 4 d a r l e l u z p a r a q u e m e la d i e s e , j u n t o c o n 
a c o r d a r m e q u e m e l e h a b i a d a d o n u e s t r o S e ñ o r . Y c o n esto m e 
h i n q u é d e r o d i l l a s , y p r o m e t í h a c e r c u a n t o m e d i j e s e t oda mi 
v i d a , p o r h a c e r este, s e rv i c io á e l E s p í r i t u S a n t o , c o m o n o f u e -
se c o n t r a D i o s . y c o n t r a l o s p r e l a d o s q u e t e n g o m á s o b l i g a -
d o n . A d v e r t í q u e 110 o b l i g a b a á c o s a s d e poco m o m e n t o , c o m o 
si y o i m p o r t u n o u n a c o s a , y m e d i ce q u e lo d e j e y m e descu i -
d o , y t o r n o , ú en c o s a s d e mi r e g a l o . E n fin, q u e n o s e a n co-
s a s d e n a d e r í a s , q u e s e h a c e n s in a d v e r t e n c i a ; y d e t o d a s m i s 
f a l t a s y p e c a d o s ó i n t e r i o r no l e e n c u b r i r í a cosa á s a b i e n d a s , 
q u e e s to t a m b i é n e s m á s q u e l o q u e s e h a c e c o n los p r e l a d o s : 
e n fin, t e n e r l e en l u g a r d e D i o s e x t e r i o r é i n t e r i o r m e n t e . N o 
s é s i e s a s í , m a s g r a n c o s a m e p a r e c í a h a b e r h e c h o por e l E s -
p í r i t u S a n t o , 4 l o m é n o s t o d o lo q u e s u p e , y b i en poco p a r a 
l o q u e le d e b o . 

8. A l a b o á D i o s , q u e c r i ó p e r s o n a en q u i e n q u e p a , q u e d e 

e s t o q u e d e c o n f i a d í s i m a , q u e le h a d e h a c e r s u Ma je s t ad g r a n -



d e s m e r c e d e s , y yo t a n a l e g r e y c o n t e n t a , q u e d e todo p u n t o 
m e pa rece h a b i a q u e d a d o l i b r e d e m í , y p e n s a n d o q u e d a r ap re -
t a d a c o n l a s u j e c i ó n , lie q u e d a d o c o n m u y m a y o r l i b e r t a d . S e a 
el S e ñ o r por todo a l a b a d o . 

R E L A C I O N TO(I|. 

Que hizo Ja Sania Madre Teresa de Jesús , do con quién lia tratado y comunicado s u 
espíritu. Va dirigida al padre Rodrigo Alvarez , de la Compnfiía do Jesús , dándola 

cuenta de muchos sucesos de su vida. 

J E S Ú S . 

1. E s t a m o n j a há c u a r e n t a a ñ o s ( 2 ) -que t o m ó el h á b i t o , y 
d e s d e e l p r i m e r o c o m e n z ó á p e n s a r e n l a P a s i ó n d e C r i s t o 

(1) Publicó esta relación como carta el V. Sr. Palafox en el tomo 3." 
de las Obras de Santa Teresa, carta 19; creyéndola continuación de otra 
al mismo P. Alvorez, que habia duplicado con el número 18. 

Yo opino, por el contrario, que primero escribid esta, y luego la otra 
declarando cosas de su espíritu, éxtasis y arrobamientos, sobre los cua-
les le debió pedir el P. Alvarez que se explícase más. Aquella (la Rela-
ción VIH) es doctrinal y expositiva: esta (la VII) es histórica y de hechos. 

Sobre el P. Alvarez dice el Sr. Palafox (á quien se ha supuesto ene-
migo de la Compañía de Jesús) lo siguiente: El P. Rodrigo Alvarez, á 
quien escribía la Santa, fué uno de los primeros, y principales sujetos 
en letras, espíri tu, y opínion de sant idad, que tuvo en sns principios 
la sagrada Compañía do Jesús. Y quien quisiere leer sus clarísimas vi r -
tudes , las hallará en los Claros Varones de otro varón tan claro, y 
esclarecido, como el P . Rodrigo Alvarez, que es el Rvmo. P. Juan Eu-
sebio Níeremberg, á quien yo amo con afecto ternísimo. El cual, entre 
otros insignes escritos con que está alumbrando, encaminando, y en r i -
queciendo las almas, como un rio caudaloso de doctrina espiritual, que 
riega toda la Iglesin, formó estos cuatro tomos grandes, en los cuales 
apenas caben las vidas de los hijos insignes de esta santa , y sagrada re-
ligión: y aquí está también la vida de este espiritual padre, de quien 
hace diversas veces mención en sus Obras Santa Teresa, con grande c a -
lificación de sus heróicas virtudes.» 

'2) Entró monja á fines de 1533, de modo que hasta el año de 1575 en 
que se escribió esta, llevaba cuarenta y dos años de monja , por lo cual 
puso la fecha redonda de cuarenta años. 

Con todo el venerable maestro Julián de Avila, primer capellan del 
convento de San José, pone que entró monja de 20 años, y por consi-
guiente en 1535, en cuyo caso sale la cuenta. 

n u e s t r o S e ñ o r por los m i s t e r i o s , a l g u n o s r a t o s d e l d í a , y e n 
s u s p e c a d o s , s i n n u n c a p e n s a r en c o s a q u e f u e s e s o b r e n a t u r a l , 
s ino en l a s c r i a t u r a s , ó c o s a s d e q u e s a c a b a c u á n p r e s t o se a c a -
b a t o d o , en m i r a r p o r l a s c r i a t u r a s l a g r a n d e z a d e Dios y el 
a m o r q u e n o s t i e n e . 

2 . E s t e l e h a c i a m u c h o m á s g a n a d e s e r v i r l e ; q u e por e l 
t e m o r n u n c a f u é , n i le h a c i a a l c a s o : s i e m p r e c o n g r a n d e s e o 
d e q u e f u e s e a l a b a d o , y s u g l o r i a a u m e n t a d a . P o r e s to e r a 
c u a n t o r e z a b a , s i n h a c e r n a d a p o r s i ; q u e l e p a r e c í a , q u e iba 
poco en p a d e c e r en p u r g a t o r i o á t r u e q u e d e q u e e s t a se a c r e -
c e n t a s e , a u n q u e fuese m u y p o q u i t o . 

3 . E n e s t o pa só c o m o v e i n t e y d o s a ñ o s en g r a n d e s s e q u e -
d a d e s , y j a m á s le p a s ó por p e n s a m i e n t o d e s e a r m á s ; p o r q u e 
se t e n í a por t a l , q u e á u n p e n s a r en Dios l e p a r e c í a n o m e r e -
c í a , s i n ó q u e le h a c i a s u M a j e s t a d m u c h a m e r c e d e n d e j a r l a 
e s t a r d e l a n t e d e É l r e z a n d o , l e y e n d o t a m b i é n en b u e n o s l i b ro s . 

4. H a b r á c o m o d i ez y o c h o a ñ o s , c u a n d o s e c o m e n z ó á 
t r a t a r d e l p r i m e r m o n a s t e r i o q u e f u n d ó d e D e s c a l z a s , q u e f u é 
en A v i l a , t r e s ó d o s á n t e s ( c r e o q u e son t r e s ) , q u e .comenzó á 
p a r e c e r l e , q u e l e h a b l a b a n i n t e r i o r m e n t e a l g u n a s v e c e s , y á 
v e r a l g u n a s v i s i o n e s y r e v e l a c i o n e s i n t e r i o r m e n t e , c o n l o s 
ojos del a l m a , q u e j a m á s v i ó c o s a c o n l o s c o r p o r a l e s , ni l a 
o y ó : d o s v e c e s le p a r e c e o y ó h a b l a r , m a s n o e n t e n d í a n i n -
g u n a c o s a . E r a u n a r e p r e s e n t a c i ó n , c u a n d o e s t a s c o s a s v e i a 
i n t e r i o r m e n t e , q u e n o d u r a b a n s i n ó c o m o u n r e l á m p a g o lo 
m á s o r d i n a r i o ; m a s q u e d á b a s e l e t a n i m p r i m i d o , y c o n t a n t o s 
e f e c t o s , c o m o si lo v i e r a c o n l o s o jos c o r p o r a l e s , y m á s . 

5. E l l a e r a e n t o n c e s t a n t e m e r o s í s i m a d e s u n a t u r a l , q u e 
á u n d e d í a n o o s a b a e s t a r so la a l g u n a s v e c e s . Y c o m o , a u n -
q u e m á s lo p r o c u r a b a , n o p o d i a e x c u s a r e s t o , a n d a b a a f l i g i d a 
m u y m u c h o , t e m i e n d o n o f u e s e e n g a ñ o d e l d e m o n i o , y c o -
m e n z ó l o á t r a t a r c o n p e r s o n a s e s p i r i t u a l e s d e l a C o m p a ñ í a d e 
J e s ú s , e n t r e l o s c u a l e s f u e r o n e l p a d r e A r a o z , q u e e r a c o m i -
sa r i o d e l a C o m p a ñ í a , q u e a c e r t ó á ir a l l í ; y a l p a d r e F r a n -
c i s c o , q u e f u é el d u q u e d e G a n d í a , t r a t ó d o s v e c e s ; y á u n 
p r o v i n c i a l , q u e e s t á a h o r a e n R o m a l l a m a d o Gi l G o n z á l e z ; y 
á u n al q u e a h o r a lo e s e n C a s t i l l a , a u n q u e á é s t e n o t r a t ó t a n -
t o ; a l p a d r e B a l t a s a r A l v a r e z , q u e e s a h o r a r ec to r en S a l a -
m a n c a , y l a con fe só se is a ñ o s en e s t e t i e m p o ; y a l r e c to r q u e 



es aho ra d e C u e n c a , l l amado S a l a z a r ; y al de S e g o v i a , l l a -
mado S a n t a n d e r ; a l rector de B u r g o s , q u e se l l ama Ripalda ; 
y a u n é s t e lo hac ia h a r t o mal con e l l a , d e q u e hab ia oído e s -
t a s c o s a s , h a s t a despues que la t r a tó : e l doctor Paulo H e r n á n -
dez en To ledo , q u e e ra consu l to r de l a I nqu i s i c ión ; al rec tor , 
q u e era de S a l a m a n c a , c u a n d o lo h a b l ó ; a l doctor Gut ié r rez , 
y otros pad re s , a l g u n o s de la C o m p a ñ í a , q u e se e n t e n d í a ser 
e sp i r i t ua l e s , como e s t a b a n en los l u g a r e s , q u e iba á f u n d a r , 
los p rocuraba . 

6. Al p a d r e f r a y Pedro de A l c á n t a r a , q u e era u n s a n t o va-
ron de los Descalzos de S a n F ranc i sco , t r a t ó m u c h o , y f u é el 
q u e m u y m u c h o puso en q u e se en tendiese era buen e s p í r i t u . 
Es tuv ie ron m á s d e seis años haciendo h a r t a s p r u e b a s , como 
m á s l a r g a m e n t e t iene esc r i to ; como ade lan te se d i r á ; y e l la 
con h a r t a s l á g r i m a s y af l icciones , m i é n t r a s m á s p r u e b a s se 
h a c í a n m á s t e n í a su spens iones , y a r robamien tos h a r t a s veces , 
a u n q u e no s in sent ido. 

7 . Hac íanse h a r t a s oraciones y dec íanse h a r t a s mi sa s , por-
q u e el Señor l a l levase por otro c a m i n o ; p o r q u e su t emor era 
g r a n d í s i m o , cuando no e s t aba en la o r ac ion , a u n q u e e n todas 
l a s cosas q u e tocaban á es ta r su a lma m u c h o m á s a p r o v e c h a -
d a , se ve ia g r a n d i f e r e n c i a , y n i n g u n a v a n a g l o r i a , ni t e n t a -
ción de e l l a , n i de sobe rb i a ; á n t e s s e a f r e n t a b a m u c h o , y s e 
cor r ía de ve r q u e se e n t e n d í a : y á u n si no e r a n c o n f e s o r e s , ó 
pe r sona q u e le habia de da r l u z , j a m á s t r a t aba n a d a ; y á e s -
t o s s en t í a más deci r lo , que si f u e r a n g r a v e s pecados ; porque 
l e parecía s e h a b i a n d e bur la r de e l l a , y que e ran cosas de m u -
j e r c i l l a s , q u e s i e m p r e l a s hab ia aborrecido oir. 

8. H a b r á como t rece a ñ o s , poco más ó m é n o s ( d e s p u e s de 
f u n d a d o S a n J o s é , adonde e l la y a s e hab ia pasado de el otro 
monaster io) q u e f u é al l í el ob i spo , q u e e s aho ra de S a l a m a n -
c a , q u e e ra inqu i s idor , no sé si e n Toledo, y lo h a b i a sido en 
Sev i l l a , q u e se l l a m a b a Soto . El la procuró de hab la r l e para 
a s e g u r a r s e m á s . Dióle c u e n t a de todo. É l le di jo, q u e no e ra 
cosa que tocaba á su oficio; porque todo lo q u e ve ia y e n t e n d í a 
s i empre la a f i r m a b a más en la fé ca tó l ica , q u e s i e m p r e e s tuvo , 
y está firme, con g r a n d í s i m o s deseos d e la honra de Dios y 
bien d e l a s a l m a s , q u e por u n a se de ja rá m a t a r m u c h a s veces. 

9. Di jo le , como l a vió t an f a t i g a d a , q u e lo escribiese todo 

y toda su v i d a , sin de ja r n a d a , a l maes t ro A v i l a , que e ra 
h o m b r e q u e e n t e n d í a m u c h o d e oracion, y q u e con lo q u e la 
escr ibiese s e sosegase. E l l a lo h i zo as i . y escr ib ió s u s pecados 
y v i d a . Él la escribió y consoló a s e g u r á n d o l a mucho . F u é de 
s u e r t e esta re lac ión , q u e todos los le t rados, q u e la h a b i a n vis-
to , q u e e ran m i s con fe so re s , dec i an , que era de g r a n p r o v e -
c h o p a r a aviso de cosas e sp i r i t ua l e s ; y m a n d á r o n l a , q u e l a 
t r a s l a d a s e , y hiciese o t ro l ibri l lo para s u s h i j a s ( q u e e ra pr io-
r a ) adonde les d iese a l g u n o s av isos . 

10. Con todo es to á t iempos no le fa l taban t emores , p a r e -
c iéndo le , q u e personas esp i r i tua les t a m b i é n podían e s t a r e n -
g a ñ a d a s , como el la. Dijo á su confesor , que si que r í a t r a t a se 
a l g u n o s g r a n d e s le t rados, a u n q u e no fuesen m u y dados á ora-
c i o n ; porque e l la no que r í a s inó s a b e r , si e ra conforme á l a 
S a g r a d a Esc r i t u r a lo q u e t en ia . A l g u n a s veces s e consolaba , 
pa rec i éndo le , q u e a u n q u e por s u s pecados merecía ser e n g a -
ñ a d a , q u e á t an tos buenos , como deseaban dar le l u z , q u e no 
p e r m i t i r í a el Señor se e n g a ñ a s e n . 

11. Con es te i n t en to comenzó á t r a t a r con padres de la 
Orden del glor ioso santo D o m i n g o , con quien á n t e s de e s t a s 
cosas se hab ia confesado: no dice con e s tos , s inó con esta Or-
d e u . Son estos los q u e despues h a t r a t ado . E l padre f r a y V i -
cen t e Barron l a confesó a ñ o y medio e n Toledo , q u e e ra c o n -
su l to r en tonces del San to Oficio, y á n t e s de es tas cosas la h a -
b ia t r a t ado muchos años . Era g r a n letrado. Es te la a s e g u r ó 
m u c h o , y t a m b i é n los de l a Compañ ía q u e h a dicho. 

12. Todos l a d e c i a n , q u e si no ofendía á Dios , y si se c o -
nocía p o r ru in , d e q u é temia? Con el padre maes t ro f r a y Pedro 
Ibañez , q u e e ra lector e n Avila. Con el padre maes t ro f r a y Do-
m i n g o B a ñ e z , q u e aho ra está en Valladolid por r e g e n t e en el 
co legio de San Gregorio, me confesé seis a ñ o s , y s i empre t ra -
t a b a con él por ca r t a s , cuando se l e ofrecía a l g o . Con el maes-
t ro Chaves . Con el padre maes t ro f r a y Bar to lomé de Medina, 
ca tedrá t i co de S a l a m a n c a , q u e sab ía q u e e s t aba m u y m a l con 
el la ; porque hab ia oido decir es tas cosas , y parecióle, q u e es te 
le dír ia mejor si iba e n g a ñ a d a , q u e n i n g u n o , por tener t a n 
poco crédi to . 

13. Es to h á poco m á s de dos años . P r o c u r ó confesarse con 
é l , y dióle g r a n re lación de todo el t iempo, q u e al l í e s t u v o , y 



v i ó lo q u e h a b í a e s c r i t o , p a r a q u e m e j o r lo e n t e n d i e s e . É l l a 
a s e g u r ó t a n t o y m á s q u e t o d o s , y q u e d ó m u y s u a m i g o . 

14. T a m b i é n se c o n f e s ó a l g ú n t i e m p o c o n f r a y F e l i p e d e 
M e n e s e s , c u a n d o f u n d ó en V a l l a d o l i d , q u e e ra el r e c to r d e 
a q u e l c o l e g i o d e S a n G r e g o r i o ; y á n t e s h a b i a ido á A v i l a (ha -
b i e n d o o ido e s t a s c o s a s ) á h a b l a r l a , c o n h a r t a c a r i d a d , q u e -
r i e n d o s a b e r si i ba e n g a ñ a d a p a r a d a r m e l u z ; y si n ó p a r a 
t o r n a r p o r e l l a , c u a n d o o y e s e m u r m u r a r , y se s a t i s f i zo 
m u c h o . 

15 . T a m b i é n t r a t ó p a r t i c u l a r m e n t e c o n u n p r o v i n c i a l d e 
S a n t o D o m i n g o , l l a m a d o S a l i n a s , h o m b r e e s p i r i t u a l m u c h o ; 
y c o n o t r o p r e s e n t a d o l l a m a d o L u n a r , q u e e ra p r i o r e n S a n t o 
T o m á s d e A v i l a , e n S e g o v i a c o n u n l e c t o r , l l a m a d o f r a y Die-
g o d e í a n g ü e s . 

16. E n t r e e s t o s p a d r e s d e S a n t o D o m i n g o , n o d e j a b a n a l -
g u n o s d e t e n e r h a r t a o r a c i o n , y á u n q u i z á t odos . A l g u n o s 
o t r o s t a m b i é n h a t r a t a d o , q u e en t a n t o s a ñ o s , y c o n t e m o r , 
h a h a b i d o l u g a r p a r a e l l o , e spec i a l c o m o a n d a b a e n t a n t a 
p a r t e s á f u n d a r . I l á n s e h e c h o h a r t a s p r u e b a s , p o r q u e t o d o s 
d e s e a b a n a c e r t a r á d a r l a l u z ; p o r d o n d e l a h a n a s e g u r a d o , y 
s e h a n a s e g u r a d o . S i e m p r e j a m á s d e s e a b a e s t a r s u j e t a á lo 
q u e l a m a n d a b a n ; y a s i se a f l i g í a , c u a n d o e n e s t a s c o s a s s o -
b r e n a t u r a l e s n o p o d í a obedece r . Y s u o r ac ion , y l a d e l a s m o n -
j a s q u e h a f u n d a d o , s i e m p r e e s c o n g r a n c u i d a d o , p o r e l a u -
m e n t o d e l a f e ; y por e s t o c o m e n z ó el p r i m e r m o n a s t e r i o , 
j u n t o c o n e l b i e n d e s u O r d e n . 

17 . Dec ia e l l a , q u e c u a n d o a l g u n a s c o s a s d e e s t a s l a i n -
d u j e r a n c o n t r a lo q u e e s fe c a t ó l i c a y l e y d e D i o s , q u e n o h u -
b i e r a m e n e s t e r a n d a r á b u s c a r l e t r a d o s , n i h a c e r p r u e b a s , q u e 
l u é g o v i e r a q u e e ra d e m o n i o . J a m á s h i z o cosa por lo q u e e n -
t e n d í a e n l a o r a c i o n ; á n t e s c u a n d o le dec ían s u s c o n f e s o r e s 
q u e h i c i e s e l o c o n t r a r i o , lo h a c í a s in n i n g u n a p e s a d u m b r e , y 
s i e m p r e l e s d a b a p a r t e d e todo . 

18 . N u n c a c r e y ó t a n d e t e r m i n a d a m e n t e q u e e r a Dios (con 
c u a n t o l e d e c í a n q u e s í ) q u e lo j u r a r a , a u n q u e p o r l o s e f e c -
to s , y l a s g r a n d e s m e r c e d e s , q u e l e h a h e c h o en a l g u n a s c o -
s a s , le p a r e c í a b u e n e s p í r i t u ; m a s s i e m p r e d e s e a b a v i r t u d e s , 
m á s q u e n a d a ; y e s t o h a p u e s t o á s u s m o n j a s , d i c i é n d o l e s , 
q u e lo m á s h u m i l d e y m o r t i f i c a d o s e r i a lo m á s e s p i r i t u a l . 

19. Todo lo q u e e s t á d i c h o y e s t á e s c r i t o , d ió a l p a d r e 
m a e s t r o f r a y D o m i n g o B a f i e z , q u e e s e l q u e e s t á en Va l l ado -
l i d , q u e es c o n q u i e n m á s t i e m p o h a t r a t a d o y t r a t a . É l los h a 
p r e s e n t a d o a l S a n t o Oficio en M a d r i d , á lo q u e s e h a d i c h o . E n 
todo e l lo se s u j e t a á l a fe ca tó l i ca é I g l e s i a ] R o m a n a . N i n g u n o 
le h a p u e s t o c u l p a , p o r q u e e s t a s c o s a s n o e s t á n e n m a n o d e 
n á d i e y n u e s t r o S e ñ o r n o p ide l o i m p o s i b l e . 

2 0 . L a c a u s a d e h a b e r s e d i v u l g a d o t a n t o e s , q u e c o m o a n -
d a b a c o n t e m o r , y h a c o m u n i c a d o á t a n t o s , u n o s lo d e c i a n á 
o t r o s ; y t a m b i é n u n d e s m á n , q u e a c a e c i ó c o n e s t o q u e h a b i a 
e s c r i t o (1). H á l e s ido g r a n d í s i m o t o r m e n t o y c r u z , y l e c u e s t a 
m u c h a s l á g r i m a s : d ice e l l a , q u e n o p o r h u m i l d a d , s i n ó por 
lo q u e q u e d a d i c h o . P a r e c í a p e r m i s i ó n d e l S e ñ o r p a r a a t o r -
m e n t a r l a , p o r q u e m i é n t r a s u n o d e c i a m á s m a l d e lo q u e l o s 
o t r o s h a b í a n d i c h o , d e n d e á p o c o d e c i a m á s b i e n . 

2 1 . T e n i a e x t r e m o d e n o se s u j e t a r á q u i e n l e p a r e c i a , q u e 
c r e i a e r a t o d o d e D i o s ; p o r q u e l u é g o t e m i a l o s h a b i a d e e n g a -
ñ a r á e n t r a m b o s e l d e m o n i o . A q u i e n v e i a t e m e r o s o , t r a t a b a 
s u a l m a d e m e j o r g a n a : a u n q u e t a m b i é n l e d a b a p e n a , c u a n -
do , p o r p r o b a r l a , d e l todo d e s p r e c i a b a n e s t a s c o s a s ; p o r q u e l e 
p a r e c i a n a l g u n a s m u y d e Dios , y n o q u i s i e r a , q u e p u e s v e i a n 
c a u s a , l a s c o n d e n á r a n t a n t e r m i n a n t e m e n t e : t a m p o c o c o m o 
s i c r e y e r a n q u e todo e ra d e Dios . Y p o r q u e e n t e n d í a e l l a m u y 
b i e n , q u e p o d i a h a b e r e n g a ñ o , p o r e s t o j a m á s l e p a r e c i ó b i e n 
a s e g u r a r s e del t o d o en lo q u e p o d i a h a b e r p e l i g r o . 

2 2 . P r o c u r a b a , lo m á s q u e pod i a , e n n i n g u n a m a n e r a o fen -
d e r á D i o s , y s i e m p r e o b e d e c í a : y c o n e s t a s d o s c o s a s s e p e n -
s a b a l i b r a r , c o n e l f a v o r de D i o s , a u n q u e f u e s e d e m o n i o . 

2 3 . Desde q u e t u v o c o s a s s o b r e n a t u r a l e s , s i e m p r e se i n -
c l i n a b a s u e s p í r i t u á b u s c a r l o m á s p e r f e c t o ; y c á s i o r d i n a r i o 
t e n í a g r a n deseo d e p a d e c e r . Y e n l a s p e r s e c u c i o n e s ( q u e h a 
t e n i d o h a r t a s ) se h a l l a b a c o n s o l a d a , y c o n a m o r p a r t i c u l a r á 
q u i e n l a p e r s e g u í a , y g r a n deseo d e p o b r e z a y s o l e d a d , d e sa-
l i r d e e s t e d e s t i e r r o , p o r v e r á D ios . P o r e s t o s e f e c t o s y o t r o s 
s e m e j a n t e s , se c o m e n z ó á s o s e g a r , p a r e c i é n d o l e , q u e e s p í r i -
t u , q u e l a d e j a b a c o n e s t a s v i r t u d e s , no s e r í a m a l o ; y a s i lo 

(1: El haberlo dejado la liviana Princesa de Eboli con har to descuido 
en poder do personas indiscretas. 



dec ian los q u e la t r a t a b a n , a u n q u e p a r a de ja r de temer, no, 
s inó para no anda r t a n f a t igada . 

24 . J a m á s su esp í r i tu le pe rsuad ía á q u e descubr iese n a -
da, s inó q u e obedeciese s iempre . Nunca con los ojos del cuerpo 
v i o n a d a , como y a está d i c h o ; s inó con u n a d e l i c a d e z a , y 
cosa i n t e l ec tua l , q u e a l g u n a s veces p e n s a b a á los pr inc ip ios , 
si se le habia an to j ado , o t r a s no lo podia p e n s a r . 

25 . E s t a s cosas no e r a n con t inuas , s inó por la m a y o r pa r to 
e n a l g u n a necesidad , como f u é u n a v e z , q u e hab ia es tado 
u n o s dias con u n o s t o rmen tos in ter iores i n s o p o r t a b l e s , y u n 
desasos iego e n el a l m a de t emor , si la t ra ia e n g a ñ a d a el demo-
n io , c o m o m u y l a r g a m e n t e está e n aque l la relación ( q u e t a n 
púb l icos han sido s u s pecados, q u e están al l í como los demás) 
p o r q u e el miedo que t r a i a , le h a hecho olvidar su crédi to . 

26 . Es tando as i con esta afl icción, ta l q u e no se puede 
e n c a r e c e r , con sólo en tende r es tas pa l ab ras e n lo in ter ior 
— Yo soy, no /tayas miedo; quedaba el a l m a t a n qu ie ta y a n i -
mosa y conf iada , q u e no podia en tende r de d ó n d e le hab ia ve-
n ido t an g r a n b i e n : p u e s no habia bas tado c o n f e s o r , n i b a s -
t a r a n muchos le t rados con muchas p a l a b r a s , p a r a poner le 
aque l l a paz y q u i e t u d , q u e con u n a se le habia pues to . Y as í 
o t ras v e c e s , q u e con a l g u n a vis ión quedaba fo r t a l ec ida ; p o r -
q u e á no ser es to no pudiera haber pasado t a n g r a n d e s t r a b a -
jos y con t rad ic iones , j u n t o con e n f e r m e d a d e s , q u e han sido 
s in cuen to , y p a s a , a u n q u e no t a n t a s ; porque j a m á s anda s in 
a l g ú n g é n e r o de padecer . 

27 . Hay m á s y m é n o s : lo ordinar io e s s i e m p r e dolores , 
con o t ras ha r t a s en fe rmedades , a u n q u e despues q u e e s m o n j a 
la apre taron m á s , si e n a lgo s i rve al Señor . Y las mercedes 
q u e le hace , pasan de pres to por su m e m o r i a , a u n q u e de l a s 
mercedes m u c h a s veees s e a c u e r d a ; mas no se puede d e -
tener al l í m u c h o , como en los pecados ; q u e s i empre e s -
t án a t o r m e n t á n d o l a , lo m á s o rd inar io , como u n c ieno de 
m a l olor. 

28 . E l habe r t en ido t an tos pecados , y el habe r serv ido á 
Dios t an poco , debe ser la c ausa de no ser t en t ada d e v a n a -
g lo r i a . J a m á s con cosa de s u e sp í r i t u t u v o c o s a , q u e no fuese 
toda l i m p i a , y c a s t a : n i se parece (s i e s b u e n e s p í r i t u , y t ie-
n e cosas sobrenaturales ' ) se podría t e n e r ; porque q u e d a todo 

descuido de su c u e r p o , ni h a y memor ia d e é l : todo se emplea 
en Dios. 

29 . T a m b i é n t iene u n g r a n t e m o r de no ofender á Dios 
n u e s t r o S e ñ o r , y hacer en todo su vo lun t ad : es to le sup l i ca 
s i empre . Y á su parecer está t an de te rminada á no sa l i r d e 
e l l a , q u e no la d i r ían c o s a , e n que pensase servi r m á s al S e -
ñ o r los confesores, q u e la t r a t a n , q u e no lo h ic iese , ni lo d e -
j a s e d e pouer por o b r a , con el favor del Señor . Y conf iada e n 
q u e su Majestad a y u d a á los q u e se de te rminan por su s e r v i -
cio y g l o r i a , no se acue rda m á s de Si y de su provecho , en 
comparac ión de es to , q u e si no fuese , e n c u a u t o puede e n t e n -
de r de s í , y e n t i e n d e n s u s confesores . 

30. Es todo g r a n verdad lo q u e va e n es te papel , y se p u e -
d e probar con e l l o s , y con todas l a s p e r s o n a s , q u e la t r a t a n 
d e ve in t e a ñ o s á esta par te . Muy de ord inar io la movia su e s -
p í r i tu á a l abanzas de Dios, y querr ía q u e todo el mundo e n -
tendiese esto, y a u n q u e á e l la le cos tase m u y mucho . De a q u í 
le v i e n e el deseo del bien d e l a s a l m a s ; y de ve r c u á n b a s u r a 
son l as cosas de este m u n d o , y c u á n preciosas l a s inter iores , 
q u e n o t ienen c o m p a r a c i ó n , h a venido á tener en poco l as c o -
sas de é l . 

31. La m a n e r a de v i s i ón , q u e v u e s a merced qu ie re s a b e r , 
es q u e no v e n i n g u n a c o s a , exter ior n i i n t e r io rmen te , porque 
no e s i m a g i n a r i a , m a s s in verse nada en t iende como lo q u e es, 
y hác ia dónde se r e p r e s e n t a , m á s c l a r a m e n t e que si lo v iese , 
s a l v o , q u e no so le represen ta cosa pa r t i cu l a r ; s inó ( como si 
u u a persona p o n g a m o s ) q u e s in t i e se , q u e está otra pe r sona 
c a b e e l l a , y porque como está o scu ra s 110 la v e , mas cier to 
en t i ende , q u e está a l l í , s a l v o , q u e no es e s t a b a s t a n t e compa-
r a c i ó n ; porque e l q u e es tá oscuras , por a l g u n a v i a , oyendo 
r u i d o , ó hab iéndo la visto á n t e s , en t iende q u e e s t á a l l í , ó l a 
conoce de á n t e s , pero acá no hay n a d a de e s o , s inó q u e s in 
pa labra exterior ni interior en t iende el a l m a c l a r í s i m a m e n t e 
q u i é n e s , hác ia q u é par te e s t á , y á veces lo q u e qu ie re s i g n i -
ficar. 

32. Por d ó u d e , ó cómo lo e n t i e n d e , e l la no lo s a b e ; m a s 
el lo pasa a s i : y lo q u e d u r a , no puede ignorar lo . Y cuando se 
q u i t a , a u n q u e m á s qu ie ra i m a g i n a r l o como á n t e s , no a p r o -
v e c h a ; porque se v e q u e es imag inac ión y no representac ión: 



q u e e s t o 110 e s t á eu s u m a n o , a s í son t o d a s l a s cosas s o b r e n a -
t u r a l e s . Y d e a q u í v i e n e n o t e n e r s e e n n a d a á q u i e n Dios h a c e 
e s t a s m e r c e d e s , s i n ó m u y m a y o r h u m i l d a d q u e á n t e s ; p o r q u e 
v e , q u e es c o s a d a d a , y q u e e l l a a l l í n o p u e d e q u i t a r n i p o -
n e r . Y q u e d a m á s a m o r y d e s e o d e s e r v i r á S e ñ o r t a n p o d e r o -
s o , q u e p u e d e lo q u e a c á n o p o d e m o s a ú n e n t e n d e r , a s í c o m o , 
a u n q u e m á s l e t r a s t e n g a n , h a y c o s a s q u e no s e a l c a n z a n . S e a 
b e n d i t o e l q u e lo d a , a m e n , p a r a s i e m p r e j a m á s . 

R E L A C I O N V I I I (1). 

Al mismo padre Rodripo Alvarez. 

J E S Ú S . 

1. Son t a n d i f i c u l t o s a s d e d e c i r , y m á s d e m a n e r a q u e se 
p u e d a n e n t e n d e r , e s t a s c o s a s d e el e s p í r i t u i n t e r i o r e s , c u a n t o 
m á s b r e v e d a d p a s a n , q u e s i l a obed ienc ia n o lo h a c e , s e r á di-
c h a a t i n a r , e n e spec i a l en c o s a s t a n d i f i cu l t o sa s . Mas poco v a 
e n q u e d e s a t i n e , p u e s v a á m a n o s , q u e o t r o s m a y o r e s h a b r á 
e n t e n d i d o d e m i . E n todo lo q u e d i j e r e sup l i co á v u e s a m e r -
c e d q u e e n t i e n d a , q u e n o es m i i n t e n t o p e n s a r q u e es a c e r t a -
d o , q u e y o p o d r é n o e n t e n d e r l o : m a s l o q u e p u e d o c e r t i f i c a r 
e s , q u e no d i r é c o s a , q u e n o h a y a e x p e r i m e n t a d o a l g u n a s y 
m u c h a s v e c e s . Si e s b i e n ó m a l , v u e s a m e r c e d l o v e r á y m e 
a v i s a r á d e e l l o . ' 

2 . P a r é c e m e s e r á d a r g u s t o á v u e s a m e r c e d c o m e n z a r á 
t r a t a r d e l p r i n c i p i o d e c o s a s s o b r e n a t u r a l e s , q u e en d e v o c i o n , 
t e r n u r a , l á g r i m a s y m e d i t a c i o n e s , q u e a c á p o d e m o s a d q u i r i r 
c o n a y u d a d e el S e ñ o r , e n t e n d i d a s e s t á n . 

3. L a p r i m e r a o r a c i o n , q u e s e n t í , á mi p a r e c e r s o b r e n a -
t u r a l ( q u e l l a m o y o lo q u e c o n i n d u s t r i a , n i d i l i g e n c i a n o se 
p u e d e a d q u i r i r , a u n q u e m u c h o se p r o c u r e , a u n q u e d i s p o -
n e r s e p a r a e l l o s i , y d e b e d e h a c e r m u c h o á e l caso) e s u n re-

(1) Al parecer es continuación de la anterior, aunque el V. Palafox y 
los Carmelitas opinaban de otro modo. (Véase la nota primera á la 
relación anterior.) 

cogimiento i n t e r i o r , q u e se s i e n t e e n el a l m a , q u e p a r e c e e l l a 
t i ene a l l á o t ros s e n t i d o s , c o m o a c á los e x t e r i o r e s , q u e e l l a e n 
s í , pa r ece se q u i e r e a p a r t a r d e l b u l l i c i o d e e s t o s e x t e r i o r e s ; y 
as i a l g u n a s v e c e s l o s l l e v a t r a s s í , q u e l e da g a n a d e c e r r a r 
l o s o j o s , y n o v e r n i o i r ni e n t e n d e r , s i n ó a q u e l l o e n q u e el 
a l m a e n t o n c e s se o c u p a , q u e es p o d e r t r a t a r c o n Dios á so l a s . 

4 . A q u í n o se p ie rde n i n g ú n s e n t i d o ni p o t e n c i a , q u e todo 
e s t á e n t e r o ; m a s e s t á l o pa r a e m p l e a r s e e n Dios. Y e s t o á q u i e n 
n u e s t r o S e ñ o r lo h u b i e r e d a d o s e r á fác i l d e e n t e n d e r ; y á q u i e n 
n ó , á lo m é n o s , s e r á m e n e s t e r m u c h a s p a l a b r a s y c o m p a r a -
c iones . 

5. De e s t e r e c o g i m i e n t o v i e n e a l g u n a s v e c e s u n a quietud 
y paz i n t e r i o r m u y r e g a l a d a q u e e s t á e l a l m a q u e n o l e p a r e c e 
le f a l t a n a d a ; q u e á u n e l h a b l a r l e c a n s a ( d i g o e l r e z a r y el 
m e d i t a r ) , n o q u e r r í a s i n ó a m a r : d u r a r a t o y á u n r a t o s . 

6. De e s t a o rac ion s u e l e p r o c e d e r u n sueno, q u e l l a m a n d e 
l a s p o t e n c i a s , q u e n i e s t á n a b s o r t a s , n i t a n s u s p e n s a s , q u e 
se p u e d a l l a m a r a r r o b a m i e n t o , ni e s d e l todo u n i ó n . 

7 . A l g u n a v e z , y á u n m u c h a s , e n t i e n d e el a l m a q u e e s t á 
u n i d a so la l a v o l u n t a d , y s e e n t i e n d e m u y c l a r o , d i g o c l a ro , 
á l o q u e pa rece . E s t á e m p l e a d a t o d a e n Dios , y v e e l a l m a la 
f a l t a d e p o d e r e s t a r n i o b r a r en o t r a c o s a ; y l a s o t r a s d o s p o -
t e n c i a s e s t á n l i b r e s p a r a n e g o c i o s y o b r a s del s e r v i c i o d e Dios : 
en fin, a n d a n j u n t a s M a r t a y M a r í a . Yo p r e g u n t é a l P a d r e 
F r a n c i s c o si se r ía e n g a ñ o e s t o ? p o r q u e m e t r a í a a b o b a d a ; y 
m e d i j o , q u e m u c h a s v e c e s acaec í a . 

8 . C u a n d o es unión d e t o d a s l a s p o t e n c i a s , e s m u y d i f e -
r e n t e ; p o r q u e n i n g u n a cosa p u e d e n o b r a r , p o r q u e el e n t e n -
d i m i e n t o e s t á c o m o e s p a n t a d o . L a v o l u n t a d a m a m á s q u e e n -
t i e n d e ; m a s n i e n t i e n d e s i a m a , n i q u é h a c e , d e m a n e r a q u e 
lo p u e d a d e c i r . La m e m o r i a , á m i p a r e c e r , q u e n o h a y n i n g u -
n a , n i p e n s a m i e n t o , n i á u n por c n t ó n c e s n o s o n l o s s e n t i d o s 
d e s p i e r t o s , s i n ó c o m o q u i e n los p e r d i ó , p a r a m á s e m p l e a r e l 
a l m a en l o q u e g o z a , á m i p a r e c e r ; q u e p o r a q u e l b r e v e r a t o 
se p i e r d e n : p a s a preste». 

9 . E n l a r i q u e z a q u e q u e d a en el a l m a d e h u m i l d a d y o t r a s 
v i r t u d e s y d e s e o s , se e n t i e n d e el g r a n b i en q u e l e v i n o d e 
a q u e l l a m e r c e d ; m a s , n o s e p n e d e dec i r lo q u e e s : p o r q u e 
a u n q u e e l a l m a se d a á e n t e n d e r , n o s a b e c ó m o lo e n t e n d e r n i 
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dec i r l o . A mi p a r e c e r e s t a , si e s v e r d a d e r a , e s l a m a y o r m e r -
ced d e l a s q u e n u e s t r o S e ñ o r h a c e e n e s t e c a m i n o e s p i r i t u a l ; 
á lo m é n o s d e l a s g r a n d e s . 

10. Arrobamientos y suspensión, á mi p a r e c e r , t o d o es u n o , 
s i n ó q u e y o a c o s t u m b r o dec i r s u s p e n s i ó n , p o r n o dec i r a r r o -
b a m i e n t o , q u e e s p a n t a : y v e r d a d e r a m e n t e t a m b i é n se p u e d o 
l l a m a r s u s p e n s i ó n e s t a u n i ó n q u e q u e d a d i c h a . 

11. L a d i f e r e n c i a q u e h a y d e el a r r o b a m i e n t o á e l l a , e s 
e s t a ; q u e d u r a m á s , y s i é n t e s e m á s en e s to e x t e r i o r , p o r q u e 
s e v a a c o r t a n d o el h u e l g o , d e m a n e r a q u e n o se p u e d e h a b l a r , 
n i l o s o j o s a b r i r ; y a u n q u e e s to m i s m o se h a c e en l a u n i ó n , 
e s a c á c o n m a y o r f u e r z a , po rque e l c a l o r n a t u r a l se va no s é 
y o a d o n d e , q u e c u a n d o es g r a n d e e l a r r o b a m i e n t o (que en to -
d a s e s t a s m a n e r a s d e o r a c i o n h a y m á s y m é n o s ) c u a n d o e s 
g r a n d e , c o m o d i g o , q u e d a n l a s m a n o s h e l a d a s y a l g u n a s v e -
c e s e x t e n d i d a s c o m o u n o s pa lo s , y a l c u e r p o , si l e t o m a en 
pié , as í se q u e d a , ó d e rod i l l a s , y es t a n t o lo q u e se e m p l e a en e l 
g o z o d e lo q u e el S e ñ o r l e r e p r e s e n t a , q u e p a r e c e se l e o l v i d a 
d e a n i m a r en el c u e r p o y l e d e j a d e s a m p a r a d o . Q u e d a n los n e r -
v i o s , s i d u r a , c o n s e n t i m i e n t o . 

12. P a r é c e m e q u e q u i e r e a q u i el S e ñ o r , q u e el a l m a e n -
t i e n d a m á s d e l o q u e g o z a , q u e en l a u n i ó n ; y as í s e le d e s -
c u b r e n a l g u n a s c o s a s d e s u Ma je s t ad e n e l r a t o (1) m u y o r d i -
n a r i a m e n t e ; y l o s e f e c t o s c o n q u e q u e d a el a l m a , son g r a n -
d e s . y el o l v i d a r s e á s i , p o r q u e r e r q u e sea conoc ido y a l a b a d o 
t a n g r a n Dios y S e ñ o r . 

13 . A mi p a r e c e r , s i e s D ios , q u e , n o p u e d e q u e d a r s i n u n 
g r a n c o n o c i m i e n t o d e q u e e l l a a l l í n o p u d o n a d a y d e su m i -
s e r i a é i n g r a t i t u d , d e n o h a b e r s e r v i d o á q u i e n d e por so la s u 
b o n d a d l e h a c e t a n g r a n d e s m e r c e d e s ; p o r q u e el s e n t i m i e n t o 
y s u a v i d a d e s t a n e x c e s i v o d e todo lo q u e acá s e p u e d e c o m -
p a r a r , q u e si a q u e l l a m e m o r i a n o s e l e p a s a s e , s i e m p r e h a -
b r í a a sco d e l o s c o n t e n t o s d e a c á ; y a s í v i e n e á t e n e r t o d a s 
l a s c o s a s del m u n d o en poco . 

14. La d i f e r e n c i a q u e h a y d e a r r o b a m i e n t o y a r r e b a t a -
m i e n t o e s , q u e e l arrobamiento v a poco á poco m u r i é n d o s e a 

(1) En el rapto. (Copia de Toledo.) En los impresos dice: <en aquel 
rato.» Ya se sabe que Santa Teresa escribia ralo, y otras veces rallo. 

e s t a s c o s a s e x t e r i o r e s , p e r d i e n d o los s e n t i d o s y v i v i e n d o á 
Dios. E l arrebatamiento v i e n e c o n so la u n a no t i c i a , q u e s u Ma-
j e s t a d da en lo m u y í n t i m o d e l a l m a , c o n u n a v e l o c i d a d , q u e 
le p a r e c e q u e l a a r r e b a t a á lo s u p e r i o r d e e l l a , q u e á s u pa re -
ce r se l e v a d e l c u e r p o ; y a s í e s m e n e s t e r á n i m o á l o s p r inc i -
p i o s , p a r a e n t r e g a r s e en l o s b r a z o s d e el S e ñ o r , q u e l a l l e v o 
á d o q u i s i e r e , p o r q u e , h a s t a q u e s u M a j e s t a d l a p o n e en paz 
a d o n d e q u i e r e l l e v a r l a (d igo l l e v a r l a q u e e n t i e n d a c o s a s a l t a s ) 
c i e r t o e s m e n e s t e r á los p r inc ip ios e s t a r b i e n d e t e r m i n a d a á 
m o r i r por É l ; p o r q u e l a p o b r e a l m a n o s a b e q u é h a d e s e r 
a q u e l l o , d i g o á l o s p r inc ip io s . 

l o . Q u e d a n l a s v i r t u d e s , á mi p a r e c e r , d e e s t o m á s f u e r -
t e s ; p o r q u e d e s é a s e m á s , y d á s e m á s á e n t e n d e r el poder d e 
e s t e g r a n Dios , p a r a t e m e r l e y a m a r l e ; p u e s a s í , s i n se r m á s 
e n n u e s t r a m a n o , a r r e b a t a el a l m a , b ien c o m o s e ñ o r d e e l l a , 
y q u e d a g r a n a r r e p e n t i m i e n t o d e h a b e r l e o f e n d i d o , y e s p a n t o 
d e c ó m o osó o f e n d e r á t a n g r a n M a j e s t a d , y g r a n d í s i m a á n s i a 
p o r q u e n o h a y a q u i é n l e o f e n d a , s i n ó q u e t o d o s l e a l a b e n . 
P i e n s o q u e d e b e n v e n i r d e a q u í e s t o s d e s e o s g r a n d í s i m o s d e 
q u e s e s a l v e n l a s a l m a s , y d e s e r a l g u n a p a r t e p a r a e l l o , y 
p a r a q u e e s t e D i o s s e a a l a b a d o , c o m o m e r e c e . 

¡ 1 6 . E l vuelo ie espíritu, e s u n n o s é c ó m o le l l a m e , q u e 
s u b e d e lo m á s í n t i m o d e l a l m a : s o l a e s t a c o m p a r a c i ó n s e m e 
a c u e r d a , q u e p u s e a d o n d e v u e s a m e r c e d s a b e , q u e e s t á n l a r -
g a m e n t e d e c l a r a d a s t odas e s t a s m a n e r a s d e o r a c i o n y o t ra s , y 
es t a l m i m e m o r i a , q u e l u é g o se m e o lv ida . 

17 . P a r é c e m e q u e e l a l m a y el e s p í r i t u es u n a c o s a ; s i n ó 
q u e c o m o u n f u e g o , q u e si e s g r a n d e y h a e s t a d o d i s p o n i é n -
d o s e p a r a a r d e r ; a s i e l a l m a d e la d i s p o s i c i ó n q u e t i e n e c o n 
Dios , c o m o el f u e g o , y a q u e d e p r e s t o a r d e , e c h a u n a l l a m a , 
y s u b e é lo a l t o , a u n q u e e s t e f u e g o e s c o m o lo q u e e s t á e n l o 
b a j o , y n o p o r q u e e s t a l l a m a s u b a d e j a d e q u e d a r f u e g o : a s í 
a c á en e l a l m a p a r e c e q u e p r o d u c e d e si u n a c o s a t a n p r e s t o , 
y t a n d e l i c a d a , q u e s u b e á l a p a r t e s u p e r i o r y v a a d o n d e e l 
S e ñ o r q u i e r e , q u e n o se p u e d e d e c l a r a r m á s y p a r e c e v u e l o , 
q u e y o n o s é o t r a c o s a c o n q u é c o m p a r a r l o : s é q u e se e n t i e n d e 
m u y c l a r o , y q u e n o se p u e d e e s t o r b a r . 

18. P a r e c e q u e a q u e l l a a v e c i t a del e s p í r i t u s e e s c a p ó d e 
e s t a m i s e r i a d e l a c a r n e , y cá rce l d e e s t e c u e r p o , y d e s o c u -
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p a d a de él puede m á s emplearse e n lo q u e le da el Señor . Es 
cosa t an del icada y t an p r e c i o s a , á lo q u e en t iende el a l -
m a , q u e no le parece h a y en el lo i l u s i ó n , n i á u n en n i n g u n a 
cosa de es tas , cuando pasan . Despues e ran los t e m o r e s , por 
ser t a n ru in quien la rec ibe , q u e todo le parec ia hab r í a razón 
de t e m e r , a u n q u e e n lo in ter ior del a l m a q u e d a b a c e r t i d u m -
b r e y segur idad , con q u e se podia v i v i r ; m a s no para dejar de 
poner d i l igencias p a r a no ser e n g a ñ a d a . 

19. Impetus l l a m o yo u n deseo , q u e da á*el a l m a a l g u n a s 
v e c e s , s in habe r precedido á n t e s o r ac ion , y áun lo más cont i -
n u o , u n a memor i a q u e v iene de p r e s to , de q u e e s t á a u s e n t e 
de Dios , ó de a l g u n a pa labra q u e o y e , q u e v a y a á esto. E s 
t a n poderosa esta memor i a , y de t a n t a f ue r za a l g u n a s veces, 
q u e e n u n i n s t a n t e parece q u e d e s a t i n a : como cuando se d a 
u n a n u e v a de pres to m u y p e n o s a , q u e no se s a b í a , ó u n g r a n 
sob re sa l t o , q u e pa rece q u e qu i t a el d i scurso á el pensamien to 
para consola r le , s i n ó q u e se q u e d a como absor ta . As i es acá , 
sa lvo q u e la p e n a e s por tal c a u s a , q u e queda al a l m a u n co-
n o c e r , que es b ien empleado u n mor i r por e l la . 

20 . Ello e s q u e pa rece q u e todo lo que el a l m a en t i ende en-
t o n c e s , es p a r a m á s p e n a , y q u e n o qu ie re el S e ñ o r , q u e todo 
su ser le ap roveche d e o t ra c o s a , n i acordarse e s su v o l u n t a d 
q u e v i v a , s inó p a r é c e l e , q u e es tá e n u n a t a n g r a n soledad y 
desamparo de todo, q u e no se p u e d e esc r ib i r ; p o r q u e todo el 
m u n d o , y s u s cosas le d a n p e n a , y n i n g u n a cosa cr iada le 
h a c e c o m p a ñ í a , n i qu i e r e el a l m a s inó al Cr iador , y es to vélo 
imposib le , si n o m u e r e , y como e l la n o se h a de m a t a r , m u e r e 
por m o r i r , d e t a l m a n e r a , q u e v e r d a d e r a m e n t e e s pe l ig ro de 
m u e r t e , y vé se c o m o co lgada e n t r e cielo y t i e r r a , q u e n o sa-
be q u é se hace r d e s í . 

21 . Y de poco e n poco dá le Dios u n a not ic ia de s í , pa ra 
q u e v e a lo q u e p i e r d e de u n a m a n e r a t a n e x t r a ñ a , q u e no se 
p u e d e dec i r : p o r q u e n i n g u n a h a y e n la t i e r r a , á lo m é n o s 
de c u a n t a s y o h e p a s a d o , q u e l e i g u a l e , y b a s t e , q u e d e m e -
d ia hora q u e d u r a d e j a t a n de scoyun tado el cuerpo y t a n abier-
t as l a s c a n i l l a s , q u e aun no q u e d a n l as m a n o s para poder e s -
cr ibir , y con g r a n d í s i m o s do lores . 

22. De es to n i n g u n a cosa s i e n t e , h a s t a que se p a s a aquel 
í m p e t u . Har to t i e n e q u e hace r en sent i r lo in ter ior n i creo sen-

t i r ia g r a v e s tormentos; y e s t á con todos s u s sen t idos , y p u e -
de hab la r y á u n m i r a r : anda r no , q u e la derroca el g r a n g o l p e 
de el amor . 

23. Es to a u n q u e se m u e r a por t ene r lo , si no e s cuando lo 
d a Dios , no aprovecha . Deja g r a n d í s i m o s efectos y g a n a n c i a 
en el a l m a . 

24. Unos le t rados dicen q u e e s u n o , otros q u e o t r o : n á d i e 
lo condena . E l padre maes t ro d e Avi la m e escr ib ió , e ra b u e -
n o ; y as i lo d icen todos: el a l m a b ien en t iende e s g r a n m e r -
ced de el Señor : á ser m u y á m e n u d o , poco dura r í a la v ida . 

25 . E l ordinar io Ímpetu e s , que v iene e s t e deseo de servi r 
á Dios con u n a g r a n t e r n u r a , y l á g r i m a s por sa l i r de es te des-
t ierro ; mas como h a y l ibe r tad p a r a cons iderar el a l m a , q u e es 
l a v o l u n t a d del Señor q u e v i v a , con eso se consue la ; y le ofre-
ce el vivir , sup l icándole q u e no sea s inó p a r a su g l o r i a : con 
es to pasa . 

26. Ot ra m a n e r a ha r to o rd inar ia d e oracion e s u n a m a n e -
ra de herida, q u e parece á el a l m a v e r d a d e r a m e n t e , como si 
u n a sae ta le metiesen por el co razon , ó por e l la m i sma . As í 
c ausa u n dolor g r a n d e , que h a c e que ja r , y t an s a b r o s o , q u e 
n u n c a q u e m a le fal tase. Es t e dolor no e s e n el s e n t i d o , n i 
t a m p o c o e s l l aga m a t e r i a l , s inó en lo inter ior de el a l m a , s in 
q u e parezca dolor corpora l ; s i n ó q u e como no se p u e d e da r á 
en t ende r s inó por comparac iones , p é n e n s e es tas g roser ías , q u e 
p a r a lo q u e ello es s o n ; mas n o sé yo decirlo de o t ra suer te . 

27. Por eso no son es tas cosas p a r a escribir n i dec i r ; p o r -
q u e es impos ib le en t ende r lo , s inó quien lo l ia exper imen tado , 
d igo adonde l l ega esta p e n a ; porque l as penas del esp í r i tu son 
d i fe ren t í s imas de l a s de acá. Por aqu í saco y o c ó m o padecen 
m á s l as a lmas en el infierno y p u r g a t o r i o , que a c á s e p u e d e 
en tende r por es tas penas corporales . 

28 . Ot ras veces parece q u e esta herida del amor sa le de lo 
ín t imo d e el a l m a : los efectos g r a n d e s ; y cuando el Señor n o 
lo d a , no h a y remedio , a u n q u e más so p rocure , n i t a m p o c o 
dejar lo de t ene r cuando É l e s serv ido de dar lo . Son como u n o s 
deseos de Dios t an vivos y t a n d e l g a d o s , q u e no se p u e d e n 
dec i r ; y como el a l m a se ve a t ada p a r a no gozar , como q u e r -
r í a , de Dios , da le u n aborrecimiento g r a n d e con el c u e r p o , y 
paréce le como u n a g r a n p a r e d , q u e le es torba para q u e n o g o -



ce s u a l m a d e lo q u e e n t i e n d e e n t o n c e s á s u pa rece r , q u e g o z a 
en s i , s i n e m b a r a z o d e l c u e r p o . E n t ó n c e s v e el g r a n m a l q u e 
n o s v i n o por e l p e c a d o d e A d á n , e n q u i t a r e s t a l i b e r t a d . 

29 . E s t a o r a c i o n á n t e s de los a r r o b a m i e n t o s y l o s Í m p e t u s 
g r a n d e s , q u e h e d i c h o , s e t u v o . O l v i d ó m e d e deci r q u e c á s i 

i. s i e m p r e n o se q u i t a n a q u é l l o s í m p e t u s g r a n d e s , si n o e s c o n 
u n a r r o b a m i e n t o y r e g a l o g r a n d e d e el S e ñ o r , a d o n d e c o n s u e -
la e l a l m a y l a a n i m a p a r a v i v i r p o r É l . 

30 . T o d o e s to q u e e s t á d i c h o , no p u e d e ser a n t o j o , por a l -
g u n a s c a u s a s , q u e s e r i a l a r g o d e d e c i r : si e s b u e n o ó n ó el 
S e ñ o r lo s a b e . Los e f e c t o s , y c ó m o d e j a á el a l m a a p r o v e c h a -
d a , n o s e p u e d e d e j a r d e e n t e n d e r , á todo m i p a r e c e r . 

3 1 . L a s p e r s o n a s v e o c l a r o s e r d i s t i n t a s , c o m o lo ve ia a y e r 
c u a n d o h a b l a b a v u e s a m e r c e d c o n e l p a d r e p r o v i n c i a l ; s a l v o 
q u e n i v e o n a d a , n i o i g o , c o m o y a á v u e s a m e r c e d h e d i c h o ; 
m a s e s c o n u n a c e r t i d u m b r e e x t r a ñ a , a u n q u e n o v e a n l o s o jos 
d e el a l m a , y en f a l t a n d o a q u e l l a p r e s e n c i a , se v e q u e f a l t a : 
e l c ó m o , y o n o lo s é , m a s m u y b i en s é , q u e no es i m a g i n a -
c ión ; p o r q u e a u n q u e d e s p u e s m e d e s h a g a p a r a t o r n a r l o 4 r e -
p r e s e n t a r , n o p u e d o ; a u n q u e lo h e p r o b a d o ; y a s i e s todo lo 
q u e a q u í v a , á lo q u e y o p u e d o e n t e n d e r , q u e c o m o h á t a n t o s 
a ñ o s , h á s e p o d i d o v e r , p a r a dec i r lo c o n e s t a d e t e r m i n a c i ó n . 

32 . V e r d a d e s ( y a d v i e r t a v u e s a m e r c e d en e s t o ) q u e l a 
p e r s o n a q u e h a b l a s i e m p r e , b i en p u e d o a f i r m a r lo q u e m e p a -
r e c e q u e e s : l a s d e m á s n o p o d r í a a s í a f i r m a r l o . L a u n a b i e n s é 
q u e n u n c a h a s i d o : l a c a u s a j a m á s lo h e e n t e n d i d o , n i y o m e 
o c u p o j a m á s en p e d i r m á s d e lo q u e Dios q u i e r e ; p o r q u e l u é -
g o m e p a r e c e m e h a b i a d e e n g a ñ a r el d e m o n i o , y t a m p o c o l o 
p e d i r é a h o r a , q u e h a b r í a t e m o r d e e l l o . 

3 3 . La p r i n c i p a l p a r é c e m e q u e a l g u n a v e z ; m a s c o m o a h o -
r a n o m e a c u e r d o b i e n , n i lo q u e e r a , n o lo o s a r é a f i r m a r . To-
d o e s t á e s c r i t o a d o n d e v u e s a m e r c e d s a b e , y e s to m u y l a r g a -
m e n t e q u e a q u i v a , n o s é si p o r e s t a s p a l a b r a s . A u n q u e se 
d a n á e n t e n d e r e s t a s p e r s o n a s d i s t i n t a s p o r u n a m a n e r a e x -
t r a ñ a , e n t i e n d e el a l m a ser u n s o l o Dios . N o m e a c u e r d o h a -
b e r m e p a r e c i d o q u e h a b l a n u e s t r o S e ñ o r , s i n ó e s l a H u m a n i -
d a d , y y a d i g o , e s to p u e d o a f i r m a r q u e n o es a n t o j o . 

3 4 . Lo q u e d i ce v u e s a m e r c e d d e l a g u a , y o n o lo s é , n i 
t a m p o c o h e e n t e n d i d o a d ó n d e e s t á el P a r a í s o t e r r e n a l . Y a h e 

d i c h o , q u e lo q u e e l S e ñ o r m e da á e n t e n d e r , q u e y o n o p u e d o 
e x c u s a r , e n t i é n d o l o p o r q u e n o puedo m á s ; m a s p e d i r y o á s u 
M a j e s t a d q u e m e d é á e n t e n d e r a l g u n a c o s a , j a m á s lo h e h e -
c h o : l u é g o m e p a r e c e r í a q u e lo i m a g i n a b a , y q u e m e h a b i a 
d e e n g a ñ a r e l d e m o n i o y j a m á s , g l o r i a á D i o s , f u i c u r i o s a e n 
d e s e a r s a b e r c o s a s , n i se m e d a n a d a d e s a b e r m á s : h a r t o t r a -
b a j o m e h a c o s t a d o e s t o , q u e s in q u e r e r , c o m o d i g o , he enten-
dido, a u n q u e p i e n s o h a s i d o m e d i o , q u e t o m ó e l S e ñ o r p a r a 
mi s a l v a c i ó n , c o m o m e v i ó t a n r u i n , q u e l o s b u e n o s no h a n 
m e n e s t e r t a n t o pa r a s e r v i r á su M a j e s t a d . 

3 5 . O t r a o r a c i o n m e a c u e r d o , q u e es p r i m e r o q u e l a p r i -
m e r a q u e d i j e , q u e es u n a p r e s e n c i a d e D i o s , q u e no es v i s i ó n 
d e n i n g u n a m a n e r a , s i n ó q u e p a r e c e q u e c a d a y c u a n d o ( a l 
m é n o s c u a n d o n o h a y s e q u e d a d e s , q u e u n a p e r s o n a se q u i e r e 
e n c o m e n d a r á s u M a j e s t a d , a n n q u e s e a r e z a r v o c a l m e n t e , l e 
h a l l a . P l e g u e á É l q u e n o p i e rda y o t a n t a s m e r c e d e s p o r m i 
c u l p a , y q u e h a y a m i s e r i c o r d i a d e m í . 

R E L A C I O N I X . 

De a lgunos favores espirituales que recibió en Toledo y Avi la duranle los años 
15T8 y 1577. 

1. H a b i e n d o c o m e n z a d o á c o n f e s a r m e c o n u n a p e r s o n a e n 
u n a c i u d a d , q u e a l p r e s e n t e e s t o y y e l l a c o n h a b e r m e t e n i d o 
m u c h a v o l u n t a d , y t e n e r l a d e s p u e s q u e a d m i t i ó e l g o b i e r n o 
d e m i a l m a , s e a p a r t a b a d e v e n i r a c á (1). E s t a n d o y o en o r a -
c i o n u n a n o c h e , p e n s a u d o en l a f a l t a q u e m e h a c í a , e n t e n d í 
q u e l e t e n i a Dios p a r a q u e n o v i n i e r a p o r q u e m e c o n v e n i a t r a -
t a r m i a l m a c o n u n a p e r s o n a del m i s m o l u g a r (2). A m í m e 
p e s ó p o r h a b e r d e conoce r c o n d i c i o n n u e v a , q u e p o d í a s e r n o 
m e e n t e n d i e s e é i n q u i e t a r e y por t e n e r a m o r á q u i e n m e h a -
c i a e s t a c a r i d a d ; a u n q u e s i e m p r e q u e ve ia ú oía p r e d i c a r á c s -

(1) El P. Tepes , su confesor y despues biógrafo. 
(2) Venerable Sr. Velazquez, de quien hizo tan gran elogio en el ca-

pitulo 30 de las Fundaciones. 



ce s u a l m a d e lo q u e e n t i e n d e e n t o n c e s á s u pa rece r , q u e g o z a 
en s i , s i n e m b a r a z o d e l c u e r p o . E n t ó n c e s v e el g r a n m a l q u e 
n o s v i n o por e l p e c a d o d e A d á n , e n q u i t a r e s t a l i b e r t a d . 

29 . E s t a o r a c i o n á n t e s de los a r r o b a m i e n t o s y l o s Í m p e t u s 
g r a n d e s , q u e h e d i c h o , s e t u v o . O l v i d ó m e d e deci r q u e c á s i 

i. s i e m p r e n o se q u i t a n a q u é l l o s í m p e t u s g r a n d e s , si n o e s c o n 
u n a r r o b a m i e n t o y r e g a l o g r a n d e d e el S e ñ o r , a d o n d e c o n s u e -
la e l a l m a y l a a n i m a p a r a v i v i r p o r É l . 

30 . T o d o e s to q u e e s t á d i c h o , no p u e d e ser a n t o j o , por a l -
g u n a s c a u s a s , q u e s e r í a l a r g o d e d e c i r : si e s b u e n o ó n ó el 
S e ñ o r lo s a b e . Los e f e c t o s , y c ó m o d e j a á el a l m a a p r o v e c h a -
d a , n o s e p u e d e d e j a r d e e n t e n d e r , á todo m i p a r e c e r . 

3 1 . L a s p e r s o n a s v e o c l a r o s e r d i s t i n t a s , c o m o lo ve ía a y e r 
c u a n d o h a b l a b a v u e s a m e r c e d c o n e l p a d r e p r o v i n c i a l ; s a l v o 
q u e n i v e o n a d a , n i o i g o , c o m o y a á v u e s a m e r c e d h e d i c h o ; 
m a s e s c o n u n a c e r t i d u m b r e e x t r a ñ a , a u n q u e n o v e a n l o s o jos 
d e el a l m a , y en f a l t a n d o a q u e l l a p r e s e n c i a , se v e q u e f a l t a : 
e l c ó m o , y o n o lo s é , m a s m u y b i en s é , q u e no es i m a g i n a -
c ión ; p o r q u e a u n q u e d e s p u e s m e d e s h a g a p a r a t o r n a r l o á r e -
p r e s e n t a r , n o p u e d o ; a u n q u e lo h e p r o b a d o ; y a s i e s todo lo 
q u e a q u í v a , á lo q u e y o p u e d o e n t e n d e r , q u e c o m o h á t a n t o s 
a ñ o s , h á s e p o d i d o v e r , p a r a dec i r lo c o n e s t a d e t e r m i n a c i ó n . 

32 . V e r d a d e s ( y a d v i e r t a v u e s a m e r c e d en e s t o ) q u e l a 
p e r s o n a q u e h a b l a s i e m p r e , b i en p u e d o a f i r m a r lo q u e m e p a -
r e c e q u e e s : l a s d e m á s n o p o d r í a a s i a f i r m a r l o . L a u n a b i e n s é 
q u e n u n c a h a s i d o : l a c a u s a j a m á s lo h e e n t e n d i d o , n i y o m e 
o c u p o j a m á s en p e d i r m á s d e lo q u e Dios q u i e r e ; p o r q u e l u é -
g o m e p a r e c e m e h a b i a d e e n g a ñ a r el d e m o n i o , y t a m p o c o l o 
p e d i r é a h o r a , q u e h a b r í a t e m o r d e e l l o . 

3 3 . La p r i n c i p a l p a r é c e m e q u e a l g u n a v e z ; m a s c o m o a h o -
r a n o m e a c u e r d o b i e n , n i lo q u e e r a , n o lo o s a r é a f i r m a r . To-
d o e s t á e s c r i t o a d o n d e v u e s a m e r c e d s a b e , y e s to m u y l a r g a -
m e n t e q u e a q u i v a , n o s é si p o r e s t a s p a l a b r a s . A u n q u e se 
d a n á e n t e n d e r e s t a s p e r s o n a s d i s t i n t a s p o r u n a m a n e r a e x -
t r a ñ a , e n t i e n d e el a l m a ser u n s o l o Dios . N o m e a c u e r d o h a -
b e r m e p a r e c i d o q u e h a b l a n u e s t r o S e ñ o r , s i n ó e s l a H u m a n i -
d a d , y y a d i g o , e s to p u e d o a f i r m a r q u e n o es a n t o j o . 

3 4 . Lo q u e d i ce v u e s a m e r c e d d e l a g u a , y o n o lo s é , n i 
t a m p o c o h e e n t e n d i d o a d ó n d e e s t á el P a r a í s o t e r r e n a l . Y a h e 

d i c h o , q u e lo q u e e l S e ñ o r m e da á e n t e n d e r , q u e y o n o p u e d o 
e x c u s a r , e n t i é n d o l o p o r q u e n o puedo m á s ; m a s p e d i r y o á s u 
M a j e s t a d q u e m e d é á e n t e n d e r a l g u n a c o s a , j a m á s lo h e h e -
c h o : l u é g o m e p a r e c e r í a q u e lo i m a g i n a b a , y q u e m e h a b i a 
d e e n g a ñ a r e l d e m o n i o y j a m á s , g l o r i a á D i o s , f u i c u r i o s a e n 
d e s e a r s a b e r c o s a s , n i se m e d a n a d a d e s a b e r m á s : h a r t o t r a -
b a j o m e h a c o s t a d o e s t o , q u e s in q u e r e r , c o m o d i g o , he enten-
dido, a u n q u e p i e n s o h a s i d o m e d i o , q u e t o m ó e l S e ñ o r p a r a 
mi s a l v a c i ó n , c o m o m e v i ó t a n r u i n , q u e l o s b u e n o s no h a n 
m e n e s t e r t a n t o pa r a s e r v i r á su M a j e s t a d . 

3 5 . O t r a o r a c i o n m e a c u e r d o , q u e es p r i m e r o q u e l a p r i -
m e r a q u e d i j e , q u e es u n a p r e s e n c i a d e D i o s , q u e no es v i s i ó n 
d e n i n g u n a m a n e r a , s i n ó q u e p a r e c e q u e c a d a y c u a n d o ( a l 
m é n o s c u a n d o n o h a y s e q u e d a d e s , q u e u n a p e r s o n a se q u i e r e 
e n c o m e n d a r á s u M a j e s t a d , a n n q u e s e a r e z a r v o c a l m e n t e , l e 
h a l l a . P l e g u e á É l q u e n o p i e rda y o t a n t a s m e r c e d e s p o r m i 
c u l p a , y q u e h a y a m i s e r i c o r d i a d e m í . 

R E L A C I O N I X . 

Da a lgunos favores espirituales que recibió en Toledo y Avi la duranle los afios 
15T8 y 1577. 

1. H a b i e n d o c o m e n z a d o á c o n f e s a r m e c o n u n a p e r s o n a e n 
u n a c i u d a d , q u e a l p r e s e n t e e s t o y y e l l a c o n h a b e r m e t e n i d o 
m u c h a v o l u n t a d , y t e n e r l a d e s p u e s q u e a d m i t i ó e l g o b i e r n o 
d e m i a l m a , s e a p a r t a b a d e v e n i r a c á (1). E s t a n d o y o en o r a -
c i o n u n a n o c h e , p e n s a u d o en l a f a l t a q u e m e h a c í a , e n t e n d í 
q u e l e t e n i a Dios p a r a q u e n o v i n i e r a p o r q u e m e c o n v e n i a t r a -
t a r m i a l m a c o n u n a p e r s o n a del m i s m o l u g a r (2). A m í m e 
p e s ó p o r h a b e r d e conoce r c o n d i c i o n n u e v a , q u e p o d i a s e r n o 
m e e n t e n d i e s e é i n q u i e t a r e y por t e n e r a m o r á q u i e n m e h a -
c i a e s t a c a r i d a d ; a u n q u e s i e m p r e q u e ve ia ú oia p r e d i c a r á e s -

(1) El P. Tepes , su confesor y despues biógrafo. 
(2) Venerable Sr. Velazquez, de quien hizo tan gran elogio en el ca-

pitulo 30 de las Fundaciones. 



t a p e r s o n a m e h a c i a c o n t e n t o e s p i r i t u a l , y p o r t e n e r m u c h a s 
o c u p a c i o n e s t a m b i é n m e p a r e c í a i n c o n v e n i e n t e . D i j o m e e l Se-
ñ o r — « Y o h a r é q u o t e o iga y t e e n t i e n d a . D e c l á r a t e con é l q u e 
a l g ú n r e m e d i o t e s e r á d e t u s t r a b a j o s . » 

2 . E s t o p o s t r e r o f u é s e g ú n p i e n s o , p o r q u e e s t a b a y o e n -
t o n c e s f a t i g a d a d e e s t a r a u s e n t e d e D ios . T a m b i é n m e di jo e n -
t ó n c e s s u M a j e s t a d , « q u e bien v e i a el t r a b a j o q u e t e n í a ; m a s 
q u e n o p o d i a s e r m é n o s m i e n t r a s v i v i e s e e n e s t e d e s t i e r r o , q u e 
t o d o era p a r a m á s b i e n m i ó , » y m e conso ló m u c h o . As í m e h a 
a c a e c i d o , y h u e l g a y b u s c a t i e m p o y m e h a e n t e n d i d o y d a d o 
g r a n a l i v io . E s m u y l e t r a d o y s a n t o . 

3 . E s t a n d o u n d i a d e l a P r e s e n t a c i ó n e n c o m e n d a n d o m u -
c h o é Dios á u n a p e r s o n a , y p a r e c i é n d o m e q u e t o d a v í a e r a i n -
c o n v e n i e n t e el t e n e r r e n t a y l i b e r t a d , pa r a l a g r a n s a n t i d a d 
q u e y o l e d e s e a b a , p ú s o s e m e d e l a n t e su poca s a l u d y l a m u -
c h a s a l u d q u e d a b a á l a s a l m a s . E n t e n d í — « Mucho m e s i r v e , 
m a s g r a n c o s a es s e g u i r m e d e s n u d o d e todo c o m o y o m e p u s e 
en l a C r u z . Di le q u e se f ie d e Mi .» E s t o p o s t r e r o f u é p o r q u e 
m e a c o r d é y o q u e n o p o d r í a c o n s u poca s a l u d l l e v a r t a n t a pe r -
f e c c i ó n . 

4 . E s t a n d o u n a v e z p e n s a n d o en l a p e n a q u e m e d a b a e l 
c o m e r c a r n e y n o h a c e r p e n i t e n c i a , e n t e n d í — « Q u e a l g u n a s 
v e c e s e r a m á s a m o r p rop io q u e deseo d e e l l a . » 

5 . E s t a n d o u n a v e z c o n m u c h a p e n a d e h a b e r o fend ido á 
D i o s , m e d i j o : — « T o d o s t u s p e c a d o s son d e l a n t e d e M í , c o m o 
si no f u e r a n : e n l o p o r v e n i r t e e s f u e r z a , q u e n o s o n a c a b a d o s 
t u s t r a b a j o s . » 

6. E s t a n d o u n d i a en o r a c i o n , s e n t í e s t a r e l a l m a t a n d e n -
t r o d e Dios , q u e n o p a r e c í a h a b í a m u n d o , s í n ó e m b e b i d a en 
é l . D i ó s e m e á e n t e n d e r a q u í , a q u e l v e r s o d e l a Magníficat, et 
exullavit spiritus d e m a n e r a q u e n o s e m e p u e d o o l v i d a r . 

7 . E s t a b a u n a v e z p e n s a n d o s o b r e e l q u e r e r d e s h a c e r e s t e 
m o n a s t e r i o d e D e s c a l z a s , y si e r a e l i n t e n t o poco á poco i r l a s 
a c a b a n d o t o d a s . E n t e n d í — « E s o p r e t e n d e n , m a s n o lo v e r á n , 
s i n ó m u y a l c o n t r a r i o . » 

8 . E s t a b a u n a v e z m u y r e c o g i d a e n c o m e n d a n d o á Dios á 
E l í seo (1), e n t e n d i — « E s mi v e r d a d e r o h i j o , n o l e d e j a r é d e 

( 1 ) . El P. Gradan . 

a y u d a r , » ó u n a p a l a b r a d e e s t a s u e r t e q u e n o m e a c u e r d o bien 

e s t o p o s t r e r o . 

9 . H a b i e n d o u n d i a h a b l a d o é u n a p e r s o n a q u e h a b i a m u -
c h o d e j a d o p o r Dios y a c o r d á n d o m e c o m o n u n c a y o d e j é n a d a 
p o r É l , n i e n c o s a le h e s e r v i d o c o m o e s t o y o b l i g a d a , y m i -
r a n d o l a s m u c h a s m e r c e d e s q u e h a h e c h o é mi a l m a , c o m e n -
c é m e á f a t i g a r m u c h o , y d i j o m e e l S e ñ o r — « Y a s a b e s el despo-
sor io q u e h a y e n t r e t i y M i , y h a b i e n d o e s t o , l o q u e y o t e n g o 
e s t u y o , y a s i t e d o y t o d o s l a s t r a b a j o s y d o l o r e s q u e p a s é ; y 
c o n e s t o p u e d e s p e d i r á m i P a d r e c o m o cosa p rop i a . » 

10. A u n q u e y o h e oido d e c i r q u e s o m o s p a r t i c i p a n t e s d e 
e s t o , a h o r a f u é t a n d e o t r a m a n e r a , q u e pareció q u e h a b i a q u e -
d a d o en g r a n señor ío , p o r q u o l a a m i s t a d c o n q u e se m e h i z o 
e s t a m e r c e d , n o se p u e d e dec i r a q u í . P a r e c i ó m e lo a d m i t í a 
el P a d r e , y d e s d e e n t ó n c e s m i r o m u y d e o t r a s u e r t e lo q u e 
p a d e c i ó el S e ñ o r , c o m o c o s a p r o p i a , y d á m o g r a n a l i v io . 

11. E s t a n d o el d i a d e l a M a g d a l e n a c o n s i d e r a n d o l a a m i s -
t ad , q u e e s t o y o b l i g a d a á t e n e r á n u e s t r o S e ñ o r c o n f o r m e á 
l a s p a l a b r a s q u e m e h a d i c h o s o b r e e s t a s a n t a , y t e n i e n d o 
g r a n d e s d e s e o s d e i m i t a r l a , m e h izo e l S e ñ o r u n a g r a n m e r -
ced y m e d i j o—« Q u e d e a q u í a d e l a n t e m e e s f o r z a s e , q u e l e h a -
b i a d e s e r v i r m á s q u e h a s t a d e a q u í . » D i ó m e deseo d e n o m e 
m o r i r t a n p r e s t o , p o r q u e h u b i e s e t i e m p o p a r a e m p l e a r m e e n 
e s t o , y q u e d é c o n g r a n d e d e t e r m i n a c i ó n d e p a d e c e r . 

12 . U n a vez e n t e n d í c ó m o e s t a b a el S e ñ o r e n t o d a s l a s c o -
s a s y c ó m o e n el a l m a , y p ú s o s e m e u n a c o m p a r a c i ó n d e u n a 
e s p o n j a q u e e m b e b e el a g u a e n s i . 

13. C o m o v i n i e r o n m i s h e r m a n o s (1), y y o d e b o a l u n o t a n -
t o , n o de jo d e e s t a r c o n él y t r a t a r lo q u e c o n v i e n e á s u a l m a 
y a s i e n t o , y t o d o m e d a b a c a n s a n c i o y p e n a , y e s t á n d o l o o f r e -
c i e n d o a l S e ñ o r y p a r e c i é n d o m e q u e lo h a c í a p o r e s t a r o b l i g a -
d a , a c o r d ó s e m e q u e e s t á en l a s C o n s t i t u c i o n e s n u e s t r a s q u e 

; l ) Esta venida fué por Agosto 1575. Véase la carta 42 del tomo vi 
(cuarto del Epistolario). 

En varias de las car tas , despues de aquella época, se ve qne en efec-
to Santa Teresa se habia encargado de la dirección espiritual de su her-
mano D. Lorenzo, que le obedecía puntualmente en lo relativo á las 
cosas de su alma. 

Alnde también á esto el padre Bibera, en el capítulo 10 del libro 4." 



n o s d i c e n , q u e n o s d e s v i e m o s d e d e u d o s , y e s t a n d o p e n s a n -
do si e s t a b a o b l i g a d a , m e d i j o el S e ñ o r — « N o , h i j a , q u e v u e s -
t r o s I n s t i t u t o s n o s o n d e i r s i n ó c o n f o r m e á mi l e y . » V e r d a d e s 
q u e e l i n t e n t o d e l a s C o n s t i t u c i o n e s s o n p o r q u e n o s o a s -
g a n ( 1 ) á e l lo s y e s t o , á m i p a r e c e r , a n t e s m e c a n s a , y d e s -
h a c e m á s t r a t a r l o s . 

14 . H a b i e n d o a c a b a d o d e c o m u l g a r d i a d e S a n A g u s t í n , y o 
n o s a b r é dec i r c ó m o s e m e d ió á e n t e n d e r , y c á s i á v e r , s i n ó 
q u e f u é cosa i n t e l e c t u a l y q u e pa só p r e s t o , c ó m o l a s T r e s P e r -
s o n a s de l a S a n t í s i m a T r i n i d a d , q u e y o t r a i g o en mi a l m a e s -
c u l p i d a s , son u n a m i s m a c o s a . P o r u n a p i n t u r a t a n e x t r a ñ a 
se m e d ió á e n t e n d e r y p o r u n a l u z t a n c l a r a , q u e h a h e c h o 
b i en d i f e r e n t e ope rac ion q u e t e n e r l o por f e . H e q u e d a d o d e 
a q u í á n o p o d e r p e n s a r n i n g u n a d e l a s T r e s P e r s o n a s D i v i n a s , 
s i n e n t e n d e r q u e s o n t o d a s t r e s , d e m a n e r a q u e e s t a b a y o h o y 
c o n s i d e r a n d o , c ó m o s i endo t a n u n a h a b i a t o m a d o c a r n e e l H i -
j o , solo , y d i ó m e el S e ñ o r á e n t e n d e r , « c ó m o c o n s e r u n a c o s a 
e r a n t a n d i s t i n t a s . » S o n u n a s g r a n d e z a s q u e d e n u e v o d e s e a el 
a l m a s a l i r d e e s t e e m b a r a z o q u e h a c e e l c u e r p o p a r a n o g o z a r d e 
e l l a s . Q u e d a u n a g a n a n c i a e n el a l m a c o n p a s a r en u n p u n t o , 
s i n c o m p a r a c i ó n m a y o r , q u e c o n m u c h o s a ñ o s d e m e d i t a c i ó n , 
y s i n s a b e r e n t e n d e r c ó m o . 

15 . E l d i a d e n u e s t r a S e ñ o r a d e l a N a t i v i d a d t e n g o p a r -
t i c u l a r a l e g r í a . C u a n d o e s t e d i a v i e n e p a r e c i ó m e s e r í a b i e n 
r e n o v a r l o s v o t o s , y q u e r i é n d o l o h a c e r s e m e r e p r e s e n t ó l a V i r -
g e n S e ñ o r a n u e s t r a por v i s ión i l u m i n a t i v a , y p a r e c i ó m e lo s 
h a c í a e n s u s m a n o s , y q u e le e r a n a g r a d a b l e s . Q u e d ó m e e s t a 
v i s i ó n p o r a l g u n o s d í a s , c o m o e s t a b a j u n t a c o n m i g o h á c i a e l 
l a d o i z q u i e r d o . U n d i a a c a b a n d o d e c o m u l g a r m e p a r e c i ó v e r -
d a d e r a m e n t e q u e mi a l m a s e h a c í a u n a c o s a con aque l c u e r p o 
S a c r a t í s i m o d e l S e ñ o r , c u y a p r e s e n c i a s e m e r e p r e s e n t ó , y h í -
z o m e g r a n ope rac ion y a p r o v e c h a m i e n t o . 

16 . E s t a n d o u n a v e z p e n s a n d o s i m e h a b i a n d e m a n d a r 
r e f o r m a r c i e r t o m o n a s t e r i o (2) y d á b a m e p e n a , e n t e n d í — « ¿ D e 

(1) La palabra asgan la escribe el manuscoto con h (hagan), pero es 
error manifiesto, pues se deriva del verbo asir, que no la tiene. 

(2) Quizá fuera la reforma del monasterio de Paterna, de Carmelitas 
' calzadas, adonde fueron con aquel objeto varias carmelitas descalzas, 

q u é t e m é i s ? i Q u é podé is p e r d e r s i n ó l a s v i d a s q u e t a n t a s v e -
c e s me l a s h a b é i s o f r ec ido? Yo o s a y u d a r é . F u é e n u n a o rac ion 
d e s u e r t e q u e m e s a t i s f i zo el a l m a m u c h o . 

17 . E s t a n d o y o u n a v e z d e s e a n d o d e h a c e r a l g ú n se rv i c io 
á n u e s t r o S e ñ o r , p e n s é q u é a p o c a d a m e n t e podia y o s e r v i r l e y 
d i j e e n t r e m i : ¿ P a r a q u é , S e ñ o r , que re i s Vos m i s o b r a s ? Y d i -
j o m e — « P a r a v e r t u v o l u n t a d , h i j a . » 

1 8 . D i ó m e u n a vez el S e ñ o r u n a l u z e n u n a cosa q u e y o 
g u s t ó d e e n t e n d e r l a , y o l v i d ó s e m e l u é g o d e s d e á p o c o , q u e 
n o h e pod ido m á s t o r n a r á c a e r en lo q u e e r a , y e s t a n d o y o 
p r o c u r a n d o se m e a c o r d a s e , e n t e n d í e s t o — « Y a s a b e s q u e t e 
h a b l o a l g u n a s v e c e s : n o d e j e s d e e s c r i b i r l o , p o r q u e , a u n q u e 
á t i n o a p r o v e c h e , p o d r á a p r o v e c h a r á o t r o s . » Yo e s t a b a p e n -
s a n d o si por m i s pecados h a b i a d e a p r o v e c h a r á o t r o s y p e r -
d e r m e y o , y d í j o m e — « N o h a y a s m i e d o . » 

19 . E s t a b a u n a v e z r e c o g i d a c o n e s t a c o m p a ñ í a q u e t r a i g o 
s i e m p r e e n e l a l m a , y p a r e c í a m e e s t a r Dios d e m a n e r a en e l l a , 
q u e m o a c o r d é d e c u a n d o S a n P e d r o d i jo : « T ú e r e s Cr i s to , H i -
j o d e Dios v i v o , » p o r q u e a s í e s t a b a Dios v i v o en mi a l m a . E s -
to n o e s c o m o o t r a s v i s i o n e s , p o r q u e l l e v a f u e r z a con l a f e , d e 
m a n e r a q u e n o se p u e d e d u d a r , q u e e s t á l a T r i n i d a d por p r e -
s e n c i a y p o r p o t e n c i a y e s e n c i a e n n u e s t r a s a l m a s . E s c o s a d e 
g r a n d í s i m o p r o v e c h o e n t e n d e r e s t a v e r d a d , y c o m o e s t a b a e s -
p a n t a d a d e v e r t a n t a M a j e s t a d en c o s a t a n b a j a c o m o m i a l m a , 
e n t e n d í — « N o e s b a j a , h i j a , p u e s e s t á h e c h a á m i i m á g e n . » 
T a m b i é n e n t e n d í a l g u n a s c o s a s d e l a c a u s a p o r q u e Dios s e d e -
l e i t a c o n l a s a l m a s , m á s q u e c o n o t r a s c r i a t u r a s , t a n d e l i c a -
d a s , q u e , a u n q u e e l e n t e n d i m i e n t o l a s e n t e n d i ó d e p r e s t o , n o 
l a s s a b r é d e c i r . 

2 0 . H a b i e n d o e s t a d o c o n t a n t a p e n a d e l m a l d e n u e s t r o 
p a d r e , q u e n o s o s e g a b a , y s u p l i c a n d o a l S e ñ o r u n d i a a c a -
b a n d o d e c o m u l g a r m u y e n c a r e c i d a m e n t e e s t a p e t i c i ó n , q u e 
p u e s É l m e lo h a b i a d a d o n o m e v i e s e y o s in é l , m e d i j o — « N o 
h a y a s m i e d o . » 

desde Sevilla, donde estaba santa Teresa por entóneos: fuá esto en Oc-
tubre de 15"6. Ya queda dicho que cási todos los sucesos, que refiere 
santa Teresa en esta Relación, son de hácia aquel tiempo. 

Este pasaje es inédito. 



21. E s t a n d o u n a vez con es ta presencia de l a s t r e s P e r s o -
nas , q u e t r a i g o en mi a l m a , e ra con t a n t a luz, q u e no se p u e -
de d u d a r el e s ta r alli Dios v ivo y ve rdade ro , y al l í se me d a -
ban á en tende r cosas q u e y o no l as s ab ré dec i r despues . E n -
t re e l las e ra cómo habia la pe r sona de el H i jo tomado c a r n e 
h u m a n a y no l a s d e m á s . N a s a b r é , como d igo , decir cosa de 
esto, q u e p a s a n a l g u n o s t a n en secreto del a l m a , q u e pa rece 
el e n t e n d i m i e n t o en t iende como u n a persona , que du rmiendo , 
ó medio dormida le p a r e c e en t i ende lo q u e se hab la . Yo e s t a -
b a pensando c u á n récio e ra el v iv i r , q u e nos p r ivaba de no es-
tar s iempre e n aque l l a a d m i r a b l e compañ ía , y di je en t re m i :— 
«Señor, d a d m e a l g ú n med io p á r a q u e y o l leve es ta v ida .» D í -
jome—« Tiensa , h i ja , c ó m o despues de acabada no me puedes 
servi r en lo q u e ahora , y come por Mi, y todo lo q u e hicieres 
sea por M í , c o m o si no lo v iv ieses t ú y a , s inó Yo, que es to es 
lo que decía S a n Pab lo .» 

22. U n a v e z , acabando de c o m u l g a r , se me d io á en t ende r 
cómo es te Sac ra t í s imo Cuerpo de Cristo le recibe su Padre d e n -
t r o de n u e s t r a a l m a . Como y o en t i endo y h e v i s to e s t á n e s t a s 
Divinas Pe r sonas , y c u á n a g r a d a b l e es esta o f renda de su Hijo, 
porque se de l e i t a y goza con É l , d igamos , acá e n la t ie r ra , 
porque su H u m a n i d a d no está con nosotros en el a lma , s inó la 
Divinidad, y as í le es t a n acepto y a g r a d a b l e y nos h a c e t a n 
g r a n d e s mercedes . 

23 . E n t e n d i q u e t a m b i é n recibe es te sacrif icio, a u n q u e e s -
t é e n pecado e l sacerdote , s a lvo q u e no se c o m u n i c a n las m e r -
cedes á su a l m a , como á los q u e e s t á n e n g r ac i a , y no porque 
dejen de e s t a r e s t a s inf luencias en su fue rza , que proceden de 
esta comunicac ión con q u e el Padre recibe es te sacrif icio, s inó 
por fal ta d e q u i e n le ha de rec ibi r ; como no e s fa l ta del sol no 
resplandecer c u a n d o da e n u n pedazo d e p e z , como e n u n o de 
c r i s ta l . Si y o a h o r a lo di jera m e d iera mejor á e n t e n d e r : i m -
por ta saber c ó m o es es to , porque h a y g r a n d e s secretos en lo 
inter ior , c u a n d o se c o m u l g a . Es l á s t ima q u e estos cue rpos no 
nos lo dejen g o z a r . 

24 . Oc tava de Todos San tos t u v e dos ó t r es dias m u y t r a -
ba josos de la memor ia de m i s g r a n d e s pecados, y u n o s t e m o -
re s g r a n d e s de persecuc iones , q u e no se f u n d a b a n s inó e n q u e 
me h a b í a n de l evan ta r g r a n d e s tes t imonios , y todo el á n i m o 

q u e sue lo tener á p a d e c e r por Dios me f a l t a b a : a u n q u e y o m e 
que r í a a n i m a r y hac ia a c t o s , y v e í a q u e ser ía goza r g r a n g a -
nanc i a , aprovechaba poco , q u e no se me qu i taba el t emor . Era 
u n a g u e r r a desabrida. T o p ó con u n a le t ra donde dice mi b u e n 
Padre , q u e dice S a n P a b l o , q u e no pe rmi t e Dios q u e seamos , 
t en t ados m á s de lo q u e p o d e m o s su f r i r . Aquel lo m e al ivió h a r -
t o , mas no bas taba , á n t e s o t ro dia m e dió una afl icción g r a n -
de de v e r m e sin é l , c o m o 110 t en ía á q u i e n acud i r con es ta t r i -
bu lac ión , q u e me p a r e c í a vivir en u n a g r a n soledad. Y a y u -
d a b a el ver que no h a l l o y a quien m e dé alivio s inó é l , que 
lo más hab ia de es ta r a u s e n t e , q u e me es h a r t o g r a n t o r -
m e n t o . 

25 . Otra noche d e s p u e s , es tando leyendo en un l i b r o , h a -
l lé otro dicho de S a n P a b l o , q u e m e comenzó á conso l a r , y 
recogida u n poco, e s t a b a pensando c u á n p r e s e n t e hab ia t r a í -
d o de á n t e s á nues t ro S e ñ o r , q u e t a n ve rdade ramen te me p a -
rec ía ser Dios vivo. E n esto pensando m e dijo y parecióme 
m u y den t ro de m í , c o m o al lado del corazon , por v is ión i n t e -
lec tua l—«Aquí es toy, s inó q u e quiero q u e veas lo poco que 
p u e d e s s in Mí.» L u é g o m e a s e g u r é y se q u i t a r o n todos los 
miedos , y es tando l a m i s m a noche e n Mait ines el mi smo S e -
ñor , por visión i n t e l e c t u a l , t a n g r ande q u e cás i parec ía i m a -
g i n a r í a , se me puso e n los brazos á m a n e r a de c o m o se p in t a 
e n la qu in ta angustia. Hízome temor ha r to e s t a vis ión, porque 
era m u y pa ten te y t a n j u n t a á m i , q u e me hizo p e n s a r si era 
i lus ión . D í j o m e — « N o t e e span t e s de es to , que con m a y o r 
un ión sin comparac ión e s t á mi Padre con t u á n i m a . » H á s e m e 
as í quedado esta v i s ión h a s t a ahora represen tada . Lo q u e d i je 
de nues t ro Señor , m e d u r ó más d e u n m e s : y a s e m e h a q u i -
tado . 

26 . Es t ando una n o c h e con ha r t a p e n a porque habia m u c h o 
q u e n o sab ia de mi p a d r e , y aún no es taba b u e n o cuando me 
escr ib ió l a pos t re ra v e z , a u n q u e no era como l a p r i m e r a pena 
de su m a l , q u e era conf iada y de aque l l a m a n e r a n u n c a l a t u -
v e d e s p u é s , mas el cu idado imped ía l a o rac ion ; pa rec ióme de 
pres to ( y fué as i q u e n o p u d o ser i m a g i n a c i ó n ) , q u e en lo in-
te r io r s e me r e p r e s e n t ó u n a l u z , y v i q u e v e n i a por el c a m i -
no a legre , y ros t ro b l a n c o (aunque d e la luz q u e v i debió h a -
ce r b lanco el ros t ro , q u e as í m e parece lo es tán todos e n el 



c i e l o ; y lie p e n s a d o s i d e el r e s p l a n d o r y l u z q u e s a l e d e n u e s -
t r o S e ñ o r l e s h a c e e s t a r b l a n c o s ) . E n t e n d í e s t o — « Di le , q u e 
s in t e m o r c o m i e n c e l u é g o , q u e s u y a es l a v i c t o r i a . » 

27 . U n d i a d e s p u é s q u e v i n o , e s t a n d o y o á l a n o c h e a l a -
b a n d o á n u e s t r o S e ñ o r por t a n t a s m e r c e d e s c o m o m e h a b i a h e -
c h o , m e d i j o — « ¿ Q u é m e p ides t ú , q u e n o h a y a y o h e c h o , h i -
j a m i a ? 

2 8 . E l d i a q u e s o p r e s e n t ó e l B r e v é c o m o y o e s t u v i e s e c o n 
g r a n d í s i m a a t e n c i ó n q u e m e t e n í a t o d a t u r b a d a , q u e a ú n 
r e z a r no p o d í a , p o r q u e m e h a b i a n v e n i d o á dec i r q u e n u e s -
t r o P a d r e e s t a b a en g r a n a p r i e t o , p o r q u e n o lo d e j a b a n sa l i r , 
y h a b i a g r a n r u i d o , e n t e n d í e s t a s p a l a b r a s — « ¡Oh m u j e r do 
poca f é , s o s i é g a t e , q u e m u y b i en s e va h a c i e n d o ! » E r a d i a d e 
l a P r e s e n t a c i ó n d e N u e s t r a S e ñ o r a , a ñ o d e 1575. P r o p u s e en 
m i s i e s t a V i r g e n a c a b a b a c o n s u H i j o q u e v i é s e m o s á n u e s t r o 
p a d r e l i b r e de e s t o s f r a i l e s y á n o s o t r o s d e p e d i r l e o r d e n a s e 
q u e en c a d a cabo c e l e b r a s e n c o n s o l e m n i d a d e s t a fiesta e n 
n u e s t r o s m o n a s t e r i o s d e D e s c a l z a s . C u a n d o e s to p r o p u s e n i s e 
m e a c o r d a b a , d e lo q u e e n t e n d í q u e h a b í a d e e s t a b l e c e r fiesta, 
e n l a v is ión q u e v i . A h o r a t o r n a n d o á l ee r e s t e c u a d e r n i l l o h e 
p e n s a d o s i h a d e s e r é s t a la fiesta. 

R E L A C I O N X (i) . 

Sobre la revelación que tuvo en Avi la el aBo 1519, y avisos acerca del gobierno de l a 
Orden. 

1. E s t a n d o en S a n Josef d e A v i l a , v í s p e r a de P a s c u a d e e l 
E s p í r i t u S a n t o , e n l a e r m i t a d e N a z a r e t h , c o n s i d e r a n d o e n 
u n a g r a n d í s i m a m e r c e d , q u e n u e s t r o S e ñ o r m e h a b i a h e c h o , e n 
t a l d i a c o m o é s t e , v e i n t e a ñ o s h a b i a , poco m á s ó m é n o s , m e 
c o m e n z ó u n í m p e t u y h e r v o r g r a n d e d e e s p í r i t u , q u e m e h i z o 
s u s p e n d e r . E n e s t e g r a n r e c o g i m i e n t o e n t e n d í d e n u e s t r o S e -

(1) El original de esta Relación se halla intercalado en el de las Fun-
daciones, que se conserva en el Escorial. Como allí desdice no se colocó, 
se pone aquí donde corresponde. Véase á la p ig . 424 de este tomo la 
nota al final del cap. 27 de las Fundaciones. 

ñ o r l o q u e a h o r a d i r é : Q u e d i jese á e s t o s p a d r e s Desca l zos d e 
s u p a r t e , q u e p r o c u r a s e n g u a r d a r c u a t r o c o s a s , y q u e m i é n -
t r a s l a s g u a r d a s e n , s i e m p r e i r í a en m á s c r e c i m i e n t o e s t a r e l i -
g i ó n , y c u a n d o e n e l l a s f a l t a s e n , e n t e n d i e s e n q u e i ban m e n o s -
c a b a n d o d e s u p r i n c i p i o . La p r i m e r a , q u e l a s c a b e z a s e s t u v i e -
s e n c o n f o r m e s . La s e g u n d a , q u e a u n q u e t u v i e s e n m u c h a s c a -
sas , e n c a d a u n a h u b i e s e pocos f r a i l e s . La t e r c e r a , q u e t r a t a -
s e n p o c o c o n s e g l a r e s , y e s t o p a r a b i en d e s u s a l m a s . La c u a r -
t a , q u e e n s e ñ a s e n m á s c o n o b r a s q u e c o n p a l a b r a s . E s t o f u é 
a ñ o d e 1579 (1). Y p o r q u e e s g r a n v e r d a d lo firmé d e m i n o m -
b r e . — T e r e s a , de Jesús. 

(1) En el original, y lo mismo en el de Alcalá se pone en números ro-
manos MDLXXIX. 
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l i ta s . Dice a l g o de la v ida que a l l í h a c i a n , y del provecho que comenzó á 
hacer n u e s t r o Señor en aque l lo s l u g a r e s , á honra y g l o r i a de Dios. 3W 

C a p . xv .—En que s e t ra ta de la fundación del monaster io del g lor ioso San José 
en la ciudad de T o l e d o , que fué año de 1569 345 

C a p . x v i . — E n quu s e t ra tan a l g u n a s cosas sucedidas en es te c o n v e n t o de San 
José de Toledo, para h o n r a y g l o r i a de Dios 352 

C a p . xv i i .—Que trata d o In fundación de l o s monaster ios do Pastrano, así de 
frailea, como de monjas . Fué e l m i s m o año de 1570: d i g o 1369 333 

C a p . x v m . — T r a t a de l a fundación del monastorio de San José de Salamanca, que 
fué año de 1570. Trata de a l g u n o s av i sos para las p r i o r a s , importantes 331 

C a p . x i x . — P r o s i g u e e n la fundación del monaster io de S . José de la c iudad 
de Salamanca. 368 

Cap . x x . — E n que s e trata la fundación dol monas ter io de nues tro Señora de la 
A n u n c i a c i ó n , q u e está en Alba de Tormes. Fué año de 1571 313 

C a p . xxi .—En que so t ra ta la fundación del g lor ioso San José del Cármen de Se-
g o v i a . Fundóse el m i s m o dia de San J o s é , año de 1574 39) 

C a p . xx i i .—En que s e trata de la fundación del g lor ioso San José del Sa lvador 
en el l u g a r de V e a s , año de 1575, dia de San Matías ^ 

CAP. xx tn .—En que se trata de la fundación del monasterio del g lor ioso San José 
del Cármen en la ciudad do Sevi l la . Díjose la primera misa dia de la Sant í s ima 
Trin idnd, año do 1375.. . 392 

Cap . x x i v . — P r o s i g u e en la fnndacion de San Joséf del Cármen en l a c iudad de 
Sev i l l a 398 

C a p . x x v . — P r o s i g u e en la fundación del g lor ioso San José de S e v i l l a , y lo que 
so pasó en tener casa propia 4'H 

Cap . x x v i . — Pros igue en la misma fundación del monaster io de San José de la 
c iudad de Sevi l la . Trata do a l g u n a s cosas de la primera monja que entró en 
é l , q u e son harto de notar 409 

C a p . x x v i t . - E n q u e t r a t a . d e la fundación d é l a v i l la de Caravaca: pfisoso el 
Sant í s imo Sacramento dia de año nuevo del m i s m o año de 1576. E s la vocac ion 

del g lor ioso San José 
Cap . x x v u i . — L a fundación de VUlanueva de la Jara 424 
Cap . xx ix .—Trátase de la fundacionde San José de Nuestra Señora de la Callo 

en Patencia , q u e fué año de 158), dia del rey David 440 
CAP. xxx .—Comienza la fundación del monaster io d é l a Sant í s ima Trinidad e n 

la c i u dad de Soria. Fundóse el año de 1581. Díjose la primera misa dia do nues-
tro padre San E l í s eo 4 5 2 

C a p . xxx i .—Comiénzase á tratar en ¡este'capítulo de la fundación del g lor ioso 
San Josef de Santa Ana en la ciudad de Búrgos . Díjose la primera m i s a á 19 
dias del mes de A b r i l , oc tava de Pascua de R e s u r r e c c i ó n , año de 1582 458 

Libro de las relaeiones. 

RELACIÓN I . - A l g lor ioso San Pedro de Alcántara , fundador de I03 Descalzos del 
g lor ioso padre San Francisco, comunicándole s u esp ír i tu . y modo de proceder 
en la or ac ion , desde el convento de la Encarnación de A v i l a , año de 1500 4 © 

R k l . i i . — a uno de los confesores , comunicándole también el estado de s u alma, 

desdo e l convento de la Encarnación , año 1561 a l 1562. 491 
R k l . n i . — D e varias mercedes que hizo Dios á Santa Teresa desdo el año 1568 al 

1571 i n c l u s i v e 5 0 0 

R e l . i v . - D o las mercedes q u e recibió del Señor en Salamanca al concluir 

la Cuaresma del año de 5 0 1 

R e l . v . — A p u n t e s acerca de var ios asuntos espir i tuales 510 
R e l . v i . — A c e r c a del vo to de obediencia al Padre G r a c i a n , que hizo e l año de 5 " 

R b l . v n . — Q u e hizo la Santa Madre Teresa de J e s ú s , do con q u i é n ha tratado y 
comunicado s u espír i tu . V a dir ig ida al padre Rodrigo A l v a r e z , d é l a Com-
pañfa do J e s ú s , dándole cuenta de m u c h o s s u c e s o s de s u vida 520 

R b l . vi i i .—Al mismo padre Rodrigo Alvarez 5 2 8 

R e l . ix .—De a l g u n o s favores espir i tuales que recibió en Toledo y A v i l a duran-
te l o s años 1576 y ^ 

R e l . x .—Sobre la reve lac ión q u e t u v o en A v i l a el año 1579, y av i sos acerca del 
g o b i e r n o de la Orden 
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